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PREFACE 

School  classics  are  not  always  edited  with  reference  to  school 
needs.  It  is  hoped,  therefore,  that  the  distinctive  features  of  this 
book  may  point  so  unmistakably  to  its  origin  in  the  schoolroom 
as  to  render  unnecessary  any  apology  for  adding  one  more  edition 
of  Cicero  to  those  already  in  use.  As  every  teacher  of  the  subject 
knows,  Cicero  makes  difficult  reading  at  first  for  the  average  boy 
or  girl ;  hence,  in  this  day  of  crowded  curricula,  to  lessen  these  early 
difficulties  somewhat  is  a  legitimate  aim.  If  in  pursuit  of  this  aim 
the  present  editor  has  departed  from  familiar  methods,  it  is  hoped 
that  his  deviations  from  the  beaten  track  may  be  justified  by  the 
results  attained. 

The  Orations  contained  in  this  selection  are  given  in  their 
chronologpical  order,  as  laid  down  on  the  first  page  of  the  Intro- 
duction. In  the  expectation,  however,  that  the  usual  order  of 
study  will  be  observed  by  those  who  use  the  book,  the  Catilinarians 
are  treated  in  a  more  elementary  manner  than  the  other  speeches. 
For  the  necessary  historical  background  the  Appendices,  if  the 
teacher  think  proper,  as  well  as  the  Introduction  through  the 
sketch  of  Cicero^s  life,  should  be  mastered  before  the  text  is 
begun. 

College  requirements  do  not  demand  a  close  acquaintance  with 
ancient  rhetoric.  Hence  it  has  been  thought  sufficient  to  treat 
but  one  Oration — that  in  favor  of  the  Manilian  Law — with  especial 
reference  to  its  rhetorical  structure. 

In  the  matter  of  quantity,  too,  it  has  seemed  best,  in  spite  of 
some  modern  precedents,  to  follow  the  recommendations  of  the 
Committee  of  Ten.    The  opinion  expressed  by  the  Latin  Confer- 
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ence,  that  **  books  prepared /<?r  the  first  two  yecurs  of  a  four-year 
course  should,  m  the  text  proper  ♦  *  *  have  the  vowels  long 
by  nature  marked  "  (p.  66),  clearly  and  wisely  implies  that  when 
Cicero  is  reached  something  may  be  taken  for  granted.  This 
statement  applies,  of  course,  to  the  more  obvious  rules  only; 
when  we  reach  debatable  ground  the  question  becomes  one  chiefly 
of  relative  profit  to  the  beginner.  Nevertheless,  in  one  Oration — 
The  Ninth  Philippic — the  long  vowels  have  been  marked  in  order 
to  facilitate  the  use  of  that  Oration  as  material  for  sight  trans- 
lation and  practice  in  reading  aloud. 

The  prevalent  fashion  of  including  in  editions  of  Cicero's  Ora- 
tions  a  handful  of  the  Letters  for  sight  work  does  not  commend 
itself  as  worthy  of  imitation.  Both  in  their  Latinity  and  in  their 
point  of  view,  the  Orations  are  one  thing,  the  Letters  quite  an- 
other. 

The  text  used  is  that  of  Baiter  and  Kayser,  with  the  needful 
modifications  in  spelling  and  punctuation.  Square  brackets,  how- 
ever, being  a  source  of  confusion  to  beginners,  have  been  omitted. 
The  Vocabulary,  which  is  based,  with  occasional  deviations  in  the 
hidden  quantities,  on  Lewis's  School  Dictionary,  is  the  work  of 
Mb.  F.  a.  Goodbidoe,  a  valued  assistant  in  this  school. 

To  Pbofessob  Lodge,  who  as  one  of  the  editors  of  the  series 
has  read  the  commentary  in  proof,  grateful  acknowledgments  are 
made  for  many  criticisms  and  suggestions.  Throughout  the  com- 
mentary, it  is  needless  to  say,  indispensable  help  has  been  de- 
rived from  the  usual  sources,  German  and  English.  Finally,  it 
is  but  scant  justice  to  thank  the  publishers  for  the  generous  spiiit 
which  they  have  shown  in  the  effort  to  make  the  book  typo- 
graphically attractive,  and  their  reader,  Mb.  Duncan  Robertson, 
for  invaluable  aid  in  the  detection  of  mistakes. 

BOBERT  W.    TUNSTALL. 
NOBFOLK  AOADEMT,  NORFOLK,  VA., 

July  1,  1899. 
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INTRODUCTION 


1.  The  eleven  Orations  of  Cicero  contained  in  this 
book  practically  cover  his  whole  public  career.*  They 
may  be  divided  and  described  as  follows  : 

Cicero's 
Subject.  Date.    Age.    Kind. 

^Against  Verres,  impeached  for  his  dis- 
honest government  of  Sicily,  a 

Roman  province 70  B.C.    36  legal. 

For  the  Mcmilicm  Law,   proposing  to 
I.  -l  place  Pompey  in  command  against 

Mithridates 66    **      40  poUtical. 

Agadnst  Catiline^  a  conspirator  against 
the  Roman  government  —  four 
speeches 63    **      43  political. 


II.  For  Archias,  a  naturalized  Greek, 
charged  with  unlawfully  using  the 
rights  of  citizenship 62    '' 

^For  MilOf  accused  of  murder 52    " 

For    Marcellus,    Caesar's    enemy,    for 
whose    pardon    Cicero    thanked 

Caesar 46 

III.  -i  ForLigarivs,  another  enemy  of  Caesar's 

in  behalf  of  whom  Cicero  spoke..     46 
The  Ninth  Philippic^  one  of  fourteen 
speeches  delivered  against  Mark 
Antony 43    *' 


i( 


<( 


44  legal 

(in  part). 
54  legal. 


60  legal. 
60  legal. 

63  politicals 


2.  This  method  of  presenting  the  speeches,  giving  as  it 
does  a  bird^s-eye  view  of  all,  will  repay  a  careful  examina- 

*  His  first  important  speech  was  made  ten  years  earlier  than  the 
first  in  this  book,  and  his  official  career  began  in  75  b.c. 


Vlil  INTEODUCTIOl^ 

tion.  The  first  division  contains  five  political  speeches 
and  one  legal.  The  second  division  is  represented  by  a 
single  speech^  usually  called  legale  although  only  about 
one-third  of  it  is  devoted  to  the  legal  question  involved. 
The  third  division  includes  three  legal  speeches  and  one 
political.  In  this  arrangement  we  have  a  fairly  accurate 
outline  of  Cicero's  public  life. 

3.  First  Division. — The  period  of  his  greatest  political 
importance  is  represented  by  the  first  division,  in  which 
all  but  one  of  the  speeches  are  of  a  political  character. 
This  group  is  in  fact  contemporaneous  with  his  rise  to  the 
consulship,  the  goal  of  every  Roman's  political  ambition. 

4.  Second  Division. — In  the  speech  For  Archias  there  is 
a  change  in  the  orator's  tone.  Nominally  a  speech  on  a 
matter  of  law,  it  contains  little  reference  to  law  and  less 
to  politics,  being  really  a  panegyric  in  praise  of  the  liter- 
ary life,  suggested  by  the  life  and  character  of  his  client 
and  friend,  the  poet  Archias.  From  this  time  on,  Cicero's 
political  influence  began  to  wane,  and  as  political  life  was 
growing  distasteful  to  him,  he  found  more  congenial  em- 
ployment in  the  study  of  literature  and  philosophy. 

6.  Third  Division. — The  third  division  belongs  to  the 
last  decade  of  his  life,  during  which  he  became  more  and 
more  devoted  to  his  books.  In  the  stormy  and  troubled 
politics  of  this  epoch,  the  man  of  peace,  such  as  Cicero 
was,  counted  for  little.  Hence,  the  speeches  of  this  period 
are  chiefly  of  the  legal  sort,  and  had  for  their  object  the 
defence  of  personal  friends. 

6.  This  rapid  survey  sufficiently  indicates  the  many- 
sided  character  of  the  greatest  orator  of  ancient  Rome.  It 
will  have  been  observed,  however,  that  while  something 
has  been  intimated  of  his  character  as  orator,  politician, 
statesman,  man  of  letters,  and  philosopher,  yet  the  greatest 
stress  has  been  laid  upon  the  political  side  of  his  career. 
The  reason  for  this  is,  that  these  Orations,  even  those 
called  legal,  are  indissolubly  associated  with  the  politics  of 
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his  times.  To  understand  them  it  is  essential  that  the 
student  be  familiar  with  the  history  of  Bome  for  the  period 
concerned.  The  needed  information  is  supplied,  under 
appropriate  heads,  in  this  Introduction,  and  in  the  Ap- 
pendices at  the  end  of  the  book. 

THE  ROMAN  GOVERNMENT  IN  CICERO^S 

TIME 

7.  The  Governed. — The  technical  name  for  the  rights 
enjoyed  by  a  Roman  citizen  (civis)  was  civitas  (citizen- 
ship). Originally  these  rights  were  enjoyed  by  the  patri- 
cians only,  but  long  before  Cicero's  time  they  had  been 
extended  to  the  plebeians  also.  In  the  eye  of  the  law 
there  was  now  no  distinction  between  the  two  classes: 
each  had  the  right  to  vote  {ius  suffragii),  and  each  had 
the  right  of  election  to  office  (ius  honorum).  This  does 
not  mean,  however,  that  every  citizen  had  an  equal  chance 
in  the  political  world.  It  is  true,  the  old  aristocracy,  the 
blue-blooded  patricians,  with  their  political  privileges 
sanctioned  by  the  law,  had  as  such  disappeared  ;  but  in 
their  place  had  sprung  up  a  new  aristocracy,  one  of  wealth 
and  office,  with  practical,  though  not  legal  control  of  the 
government.     (See  §18  below.) 

8.  Moreover,  even  the  law  recognized  a  difference  in 
the  degree  of  civitas  enjoyed  by  different  classes.  Freed- 
men  (liber tint),  for  example,  who  formed  a  large  class, 
might  vote,  but  not  be  elected  to  office.  Another  class, 
of  whom  little  is  known  but  their  name,  the  aerarii  (i.e. 
tribute-payers),  possessed  neither  of  these  rights. 

9.  Again,  when  the  Romans  had  spread  their  dominion 
throughout  Italy,  the  inhabitants  of  the  conquered  towns 
stood  in  various  relations  to  the  central  government. 
Some  of  them  were  allowed  to  have  their  own  municipal 
officers,  at  the  same  time  enjoying  Roman  citizenship. 
Others  were  not  so  fortunate.     However,  at  the  close  of 
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the  Social  War  (89  B.C.),  all  free  inhabitants  of  Italy, 
south  of  Cisalpine  Gaul,  became  Boman  citizens.  This 
acquisition,  of  course,  carried  with  it  substantial  advan- 
tages ;  but  even  here,  since  the  Boman  franchise  could  be 
exercised  only  in  the  capital,  requiring  actual  personal 
presence  in  the  city  (for  the  Bomans  knew  nothing  of  otlr 
modem  principle  of  representation),  the  inhabitants  of 
the  more  distant  communities  had  after  all  little  share  in 
the  government. 

10.  Political  Sections. — Boman  citizens  were  divided 
into  thirty-five  tribes  *  ;  each  tribe  was  divided  into  five 
classes,  determined  by  property ;  each  class  into  two  cen- 
turies, determined  by  age,  hence  called  senior es  and  iuni- 
ores.  This  made  360  centuries,  to  which  were  added  18 
more  of  equites,  consisting  of  the  richest  and  noblest  citi- 
zens, and  5  of  engineers,  carpenters,  etc.,  making  373  cen- 
turies in  all.f  Each  Boman  citizen  was  assigned  to  his 
proper  tribe,  class,  and  century  by  the  censors  (§  16). 
This  division  into  sections  formed  the  basis  of  the  Assem- 
blies (§  12),  which  made  the  laws,  elected  the  Magis- 
trates, etc. 

11.  The  Government — Ever  since  the  beginning  of  the 
Bepublic  (609  B.C.),  the  government  of  Bome  had  been 
administered  jointly  by 

A.  Popular  Assemblies  {Comitia), 

B.  Magistrates  {Magistratus),l  and  a 

C.  Senate  (Senatus). 

*  The  tribe  was  originally  a  local  designation,  all  landholders  in  a 
certain  district  belonging  to  the  same  tribe.  •  Later  the  inhabitants 
of  whole  towns  were  transferred  to  a  particular  tribe,  which  became 
hereditary,  and  had  no  reference  to  locality. 

f  Complicated  as  these  sections  may  at  first  appear,  they  are  no 
more  so  than  our  own  system  of  towns  or  townships,  cities  with  their 
wards,  counties,  Congressional  districts,  etc. 

X  Not  that  all  the  Magistrates  enumerated  in  §  15,  below,  were 
created  from  the  beginning  of  the  Republic ;  on  the  contrary,  most 
of  them  were  the  outgrowth  of  later  conditions. 
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12.  The  Assemblies  are  mentioned  first,  because  by 
constitutional  usage  they  were  the  ultimate  source  of 
authority  in  the  state.  They  exercised  three  important 
functions  :  they  (1)  elected  the  Magistrates,  (2)  accepted 
or  rejected  the  laws  proposed  to  them  by  the  Magistrates, 
and  (3)  heard  appeals  from  the  decisions  of  the  Magis- 
trates in  the  more  important  cases,  such  as  those  involv- 
ing capital  punishment.  The  two  principal  Assemblies  in 
Cicero^s  time  were  the  Comitia  Centuriata  and  the  Comi- 
Ha  Trihuta.  At  the  former  the  citizens  were  arranged 
according  to  their  centuries  (§  10),  each  century  casting 
but  one  vote,  which  was  determined  by  a  majority  of  its 
members ;  at  the  latter,  they  were  arranged  according  to 
their  tribes,  each  tribe  also  having  but  one  vote,  similarly 
determined.  The  Comitia  Centuriata  elected  the  higher 
Magistrates,  the  Comitia  Tributa  the  lower  (§§  14,  15). 
In  Cicero^s  days  the  Comitia  Tributa  were  the  chief  law- 
making branch  of  the  government.  (In  Appendix  B  will 
be  found  additional  details  concerning  the  Assemblies.) 

13.  The  Magistrates  were  the  executive  branch  of 
the  government,  but  with  a  larger  field  of  action  than 
we  now  understand  by  the  term  ^'  executive  " ;  thus,  the 
praetors,  for  example,  were  the  judges  of  Kome.  (See 
the  table  below.) 

14.  Magistrates  elected  at  regular  intervals  were  called 
^'  ordinary  "  ;  those  appointed  on  only  exceptionally  grave 
occasions  were  called  ^^  extraordinary.^^  Again,  according 
to  their  relative  rank  and  importance,  they  were  called 
^' higher  ^^  (maiores)  or  "  lower '^  {minores).  One  board  of 
Magistrates  was  peculiar  to  Rome,  in  possessing  originally 
only  a  negative  kind  of  power ;  namely,  the  right  of  veto 
(inter cessio).  These  were  the  ten  tribunes  of  the  people. 
They  often  stretched  their  power,  however,  to  an  unwar- 
ranted extent,  and  by  blocking  the  wheels  of  the  govern- 
ment became  in  time  a  continual  source  of  mischief. 
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16.  The  following  table  should  be  studied  carefully  : 


QD 

> 

hi 

^     08 

I- 

O    08 

o 

I— • 


HIGHER 
(maiores). 


LOWER 
(minorea). 


PECULIAR. 


EXTRAORDINARY 
(appointed    on   excep- 
tional occasions). 


2  Consuls,  executive  heads  of  the  gov- 
ernment. 
8  Praetors,  judges. 
2  Censors,  with  duties  chiefly  flnancial. 
2  CuRULE  Aediles,   supervisors  of  mar- 
kets, police,  etc. 
"  2  Plebeian  Aediles,  differing  little  from 
the  curule  aediles,  but  always  ple- 
bians. 
20  Quaestors,  treasurers,  paymasters,  and 

quartermasters. 
10  Tribunes,  always  plebeians,  each  with 
veto  power  over  any  ordinaiy  Magis- 
trate, including  his  fellow-tribunes. 

Dictator,  with  kingly  powers  (for  six 
months  only). 

The  dictator's  Magister  Equitum,  or  mas- 
ter of  horse. 

Interrex,  provisional  head  in  case  of  con- 
sular vacancies  (appointed  for  five 
days  at  a  time). 


(In  Appendix  C  these  matters  are  treated  in  greater 
detail.) 

16.  Terms  of  Office. — All  ordinary  Magistrates  (except 
the  censors)  were  elected  for  terms  of  one  year  ;  the 
censors  were  elected  every  fifth  year,  and  served  for  the 
first  eighteen  months  of  the  period.  The  regular  day  for 
entering  office  was  January  1,  except  for  the  tribunes, 
who  began  their  duties  December  10,  and  the  quaestors, 
who  began  theirs  December  5. 

17.  Ciirsns  Honornm. — So  far  as  some  of  the  Magis- 
trates were  concerned,  the  law  prescribed  a  certain  order 
in  which  they  were  to  be  held.  In  Cicero^s  time  a  citizen 
was  not  eligible  to  the  consulship  before  he  had  been 
praetor,  nor  to  the  praetorship  before  he  had  been  quaes- 
tor. This  succession,  or  career  of  office,  was  known  as 
the    cursus    honorum.     The  earliest  age  at  which   one 
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might  be  quaestor  was  30  ;  praetor,  40 ;  consul,  43.  The 
lowest  of  these  three  offices  admitted  the  incumbent  at 
the  close  of  his  term  to  the  Senate,  practically  for  life. 
(See  §  19.) 

18.  The  Nobility. — The  higher  Magistrates  were 
known  as  curule  Magistrates,  because  they  were  entitled, 
while  performing  their  official  duties,  to  sit  in  the  sella 
curuliSy  or  chair  of  state  (a  folding  stool  inlaid  with 
ivory).  Their  descendants  formed  the  class  called  nobiles 
(nobles),  who  not  only  enjoyed  peculiar  social  distinctions, 
but  especially  controlled  and  monopolized  the  important 
offices  of  the  government.  A  man  who  was  the  first  of 
his  family  to  hold  a  curule  office  was  known  as  a  novus 
homo,  or  self-made  man.  Cicero  was  a  novus  homo.  It 
was  next  to  impossible  for  such  a  man  to  get  elected  to 
the  consulship. 

19.  The  Senate  was  the  great  council  of  state,  giv- 
ing advice  to  the  Magistrates,  when  summoned  to  do  so, 
on  difficult  questions.  Its  membership  was  300,  until  by 
Sulla's  reforms  (80  B.C.)  it  was  increased  to  a  number 
varying  from  500  to  600.  It  has  already  been  said  that 
each  of  the  twenty  quaestors  at  the  expiration  of  his  term 
was-  admitted  to  the  Senate,  and  also  that  its  members 
held  their  seats  for  life.  In  this  permanence  of  character, 
and  in  the  fact  that  it  was  composed  of  men  of  tried 
experience  and  wisdom,  lay  the  strength  of  the  Senate. 
In  contrast  with  it,  the  Magistrates  were  elected  for  short 
terms  (§  16),  and  thus  were  in  a  measure  dependent  upon 
the  Senate  for  guidance.  Besides,  the  more  important 
Magistrates,  having  before  them  the  prospect  of  becoming 
in  time  members  of  the  Senate  themselves,  would  hardly 
care  to  disregard  the  advice  of  a  body  to  which  they 
would  one  day  belong,  thus  jeopardizing  their  political 
prospects.  The  Magistrates  were,  therefore,  only  more 
or  less  the  instruments  of  the  will  of  the  Senate.     Again, 
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the  Assemblies  (§  12),  made  up  as  they  were  largely  of  the 
ignorant  masses,  were  seldom  competent  to  decide  the 
weightier  questions  of  state  policy.  Hence  it  will  be 
readily  seen  how  it  was  that  the  Senate,  although  origi- 
nally only  an  advisory  body  without  positive  powers  (since 
its  advice  was  not  legally  binding),  became  more  and  more 
active  as  the  governing  body  of  the  state.  Its  decrees 
{senatus  consuUa),  if  accepted  by  the  consulting  Magis- 
trate, as  they  usually  were,  and  not  vetoed  by  another 
Magistrate  with  this  power,  became  law  ;  and  even  when 
vetoed,  these  decrees  carried  great  weight  as  expressing 
the  sense,  or  "  authority,"  of  the  Senate  {senatus  aucto- 
ritas)  on  matters  about  which  it  had  been  consulted. 
(In  Appendix  D  will  be  found  additional  details  concern- 
ing the  Senate.) 

OUTLINE  OF  CICERO^S  LIFE 
106-43  B.C. 

20.  For  our  purposes  the  life  of  Cicero  may  be  divided 
into  three  periods : 

The  period  of  preparation,  106-81  B.C. 
The  political  period,  80-63  B.C. 
The  literary  period,  62-43  B.C. 

But  we  should  understand  that  these  divisions  are  only 
approximately  accurate.  Since  everything  that  Cicero 
wrote  had  the  literary  quality,  the  second  period,  in  which 
be  made  some  of  his  best  speeches,  might  also  be  called 
literary ;  but  the  aims  of  this  period  were  distinctively 
political,  as  those  of  the  third  period  were  distinctively 
literary. 

21.  The  Period  of  Preparation  (106-81  B.C.).— Marcus* 

*  The  Romans  regularly  abbreviated  the  praenomen.    Thus,  M, 
Tidlius  Cicero  is  the  way  it  would  appear  in  Latin. 
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TuUius  Cicero  was  born  at  Arpinum,*  in  the  Volscian  hills, 
January  3,  106  B.c.f  Time  and  place  are  both  important 
to  remember.  For  the  place  :  the  Arpinates  were  a  sturdy 
rustic  race,  living  from  year  to  year  their  quiet,  rugged 
life,  as  unchanging  J  almost  as  the  everlasting  hills  by 
which  they  were  surrounded,  far  from  the  bustling  din  of 
the  capital.  Thdy  rarely  visited  the  city,  except  when 
local  pride  carried  them  there  to  cast  their  votes  for  a 
fellow- Volscian  as  a  candidate  for  office  under  the  Roman 
government.  In  the  midst  of  this  rural  population,  Cicero 
passed  his  childhood  on  his  father's  estate,  learning  ^^  to  love 
the  past  more  than  to  know  the  present.  ^^  For  the  time  : 
Cicero's  townsman,  Gains  Marius,  a  man  of  obscure  origin, 
had  proved  himself  to  be  a  great  military  genius.  He  had 
just  conquered  Jugurtha,  and  for  the  next  five  years  (104- 
100  B.C.)  was  reelected  consul  each  year,  during  which 
period  he  achieved  the  crowning  deed  of  his  life  by  crush- 
ing the  German  hordes  that  threatened  Rome  to  the  north. 
Of  the  skill  and  prowess  of  Marius  no  doubt  the  honest 
Arpinates  knew  many  a  tale,  and  it  is  easy  to  imagine  the 
impression  such  stories  must  have  made  upon  the  mind  of 
the  boy  at  the  most  impressionable  age  of  his  life. 

22.  To  these  influences  in  a  measure  may  be  attributed 
two  traits  of  Cicero's  character  that  were  conspicuous  in  his 
future  conduct :  his  political  conservatism  and  his  ambi- 
tion. Moreover,  his  ambition  was  fostered  by  an  ambitious 
father,  a  cultivated  man  of  quiet  tastes.     The  family  was 

*  A  small  country  town,  about  seventy  miles  southeast  of  Rome. 
At  Arpinum  the  great  Marius  was  also  born  (155  B.C.). 

f  Pompey  the  Great  was  bom  in  the  same  year  (September  30). 

i  Cicero's  grandfather  was  a  typical  Arpinate.  All  his  life  he  op- 
posed the  introduction  of  the  ballot  in  voting,  an  innovation  advocated 
by  his  brother-in-law.  He  also  resisted  the  influx  of  Greek  influence, 
just  then  beginning  to  be  felt  throughout  Italy  in  social  and  literaiy 
circles.  One  of  his  sayings  was  ut  quisque  optime  Graece  sciretf  ita 
esse  neguissimibm,  "  tiie  better  a  man  knew  Greek,  the  greater  rogue 
he  was." 
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of  equestrian  rank^*  although  his  mother — whose  name 
was  Helvia — may  have  heen  connected  with  the  Koman 
nobility.  A  second  son^  Quintus^  four  years  younger  than 
Cicero,  afterwards  distinguished  himself  as  a  soldier  in. 
Gaesar^s  Gallic  campaigns. 

23.  At  an  early  age  the  two  boys  were  sent  to  school  in 
Kome^  where  they  had  the  best  masters*  both  Greek  and 
Boman.  Cicero  himself  was  always  an  omnivorous  reader, 
believing  that  the  orator,  to  excel,  should  know  something 
of  everything.  Besides  the  theoretical  knowledge  thus  ac- 
quired, however,  he  was  diligent  in  his  attendance  upon 
the  great  orators  of  his  times,  constantly  taking  notes, 
while  he  never  allowed  a  day  to  pass  without  some  exercise 
in  oratory. 

24.  The  Political  Period  (80-63  B.C.). — His  success  as  an 
orator  won  for  him  immense  popularity  from  the  begin- 
ning of  his  career.  His  first  important  speech  (Pro  Sex. 
Roscio  \),  made  in  a  criminal  case,  was  delivered  in  80  B.C., 

*  Cicero's  equestrian  origin  often  influenced  his  political  conduct. 
For  the  political  position  of  the  Knights  {equites,  or  ordo  equeater), 
read  Appendix  A,  §§  5-9,  under  the  heading  "  Orders." 

t  See  Appendix  A,  §  16.  The  chief  merit  of  this  speech  lay  in  the 
masterly  tact  displayed  by  the  orator  in  a  delicate  situation.  His 
client,  Sextius  Roscius,  had  been  accused  of  murdering  in  the  streets 
of  Rome  his  own  father,  a  wealthy  citizen  of  Ameria,  a  neighboring 
town.  The  charge  was  preposterous,  and  easily  disproved,  but  the 
plot  that  underlay  it  was  such  as  to  make  the  position  of  the  defence 
one  of  extreme  danger.  The  true  murderers  were  neighbors  and  kins- 
men of  Roscius.  To  cover  their  crime  they  accused  the  son  of  parri- 
cide, expecting  at  the  same  time  to  profit  in  a  substantial  way  by  the 
usual  confiscation  and  auction  sale  of  the  murdered  man's  estate,  if 
only  his  name  could  be  entered  on  the  proscription  lists  (Appendix  A, 
§  16).  This  was  to  be  accomplished  through  one  Chrysogonus,  who, 
as  a  favorite  of  the  all-powerful  Sulla,  possessed  the  needed  influence, 
and  in  return  for  the  service  was  to  receive  a  share  of  the  spoils. 
Cicero  was  the  only  man  in  Rome  willing  to  undertake  the  defence. 
In  doing  this  he  attacked  Chrysogonus,  and  by  implication  the  dreaded 
Sulla  himself,  but  all  in  a  manner  so  adroit  that  under  the  veil  of  a 
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when  he  was  in  his  twenty-seventh  year.  It  cannot  be 
doubted  that  only  his  youthfulness  prevented  his  reaping 
the  immediate  reward  of  this  success  in  the  official  world. 
Although  the  law  did  not  permit  his  election  to  the  quaes- 
torship  *  until  five  years  later^  he  was  from  the  date  of  this 
speech  a  marked  man  with  an  assured  future  in  the  field 
of  politics.  It  is  proper,  therefore,  that  his  political  life 
should  be  dated  from  this  year.  As  soon  as  he  reached 
the  legal  age,  he  was  always  successful  as  a  candidate.  He 
thus  managed  to  do  what  no  other  Boman  had  done  be- 
fore, for  without  belonging  to  the  office-holding  class 
(§§  7,  18),  and  without  being  a  great  soldier,  as  was  his 
townsman  Marius,  he  yet  reached  the  highest  dignities  of 
the  state  through  his  gifts  as  an  orator  and  his  integrity 
as  a  magistrate.  He  was  successively  quaestor,  curule 
aedile,  praetor,  and  consul,  each  at  the  earliest  age  per- 
mitted by  the  constitution.  In  his  consulship  (63  B.C.)  he 
had  a  troublesome  constitutional  question  to  settle,  one 
that  the  world  is  still  debating — how  to  deal  with  a  great 
conspiracy  against  the  state  f — and  his  failure  to  solve  the 
problem  in  an  acceptable  way,  coupled  with  his  opposition 
to  the  politicians  J  then  uppermost  in  influence,  soon  led  to 
his  temporary  exile  (58  B.C.). 

25.  The  Literary  Period  (62-43  B.C.). — Four  years  before 
his  banishment,  Cicero  had  in  his  speech  Pro  Archia  (62 
B.C.)  uttered  words  that  seemed  to  foreshadow  a  change  in 

modesty  befitting  his  position  as  an  obscure  young  lawyer  he  gave 
Yoice  to  thoughts  that  no  other  man  had  dared  to  utter,  while  they 
echoed  the  secret  sentiments  of  everybody  in  Rome. 

*  The  lowest  magistracy  in  the  curaua  honorum.    See  §  17  above. 

t  The  conspiracy  of  Catiline. 

X  The  democratic  ring  led  by  Caesar  and  known  as  the  First  Tri- 
umvirate. (See  Appendix  A,  §  23.)  Caesar  made  many  overtures  to 
Cicero  in  the  effort  to  win  him  over  to  the  plans  of  the  Triumvirate, 
but  Cicero  found  it  impossible  to  trust  Caesar,  who  had  often  shown 
that  he  had  little  respect  for  constitutional  checks  that  stood  in  his 
way. 
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his  life.  As  if  satisfied  with  the  political  success  that  he 
had  attained  in  winning  the  consulship^  and  as  if  foresee- 
ing that  yet  greater  rewards  awaited  him  in  a  different 
fields  he  disclosed  in  that  speech  his  true  character  as  a  man 
of  letters.  A  great  politician  he  could  hardly  be  called,  his 
political  success  thus  far  having  been  due  to  his  marvellous 
gifts  of  oratory,  his  clean  record  in  office,  and  largely  to 
good  luck  in  the  circumstances  attending  his  candidature 
for  the  consulship  *  rather  than  to  any  unusual  insight  or 
tact  that  he  had  exhibited  in  dealing  with  men  or  the 
political  conditions  of  his  times.  Hence  after  his  recall 
from  exile  (57  B.C.),  eighteen  months  from  the  time  of  his 
banishment,  his  political  influence  began  to  wane.  As  a 
man  of  peace,  he  was  sadly  out  of  place  in  the  political  life 
of  Rome  at  this  time.  ^^  Public  issues,  it  became  more 
and  more  plain,  waited  for  their  determination,  not  on  the 
Senate-house  or  the  Forum,  but  on  the  sword/'  The 
coalition  known  as  the  First  Triumvirate  (60  B.C.)  was 
only  the  beginning  of  a  long  series  of  events  in  the  great 
game  of  politics  which  culminated  in  the  open  struggle 
between  the  two  rivals,  Caesar  the  democrat  and  Pompey 
the  representative  of  the  Senate. 

26.  Cicero's  loss  of  political  prestige  was  followed  by 
great  though  intermittent  activity  in  literary  work.  Be- 
sides many  orations,  chiefly  legal,  nearly  all  his  works  on 
rhetoric,  those  on  philosophical  subjects,  and  the  greater 
part  of  his  voluminous  correspondence  belong  to  this 
period. 

27.  After  Caesar's  assassination  (March  15,  44  b.c.), 
four  years  after  the  murder  of  Pompey  in  Egypt,  Cicero 
was  again  for  a  few  months  the  most  conspicuous  man  in 
Rome.  Once  more  called  to  lead  the  Senatorial  party, 
now  against  the  tyranny  of  Mark  Antony,  he  delivered 

*  His  chief  competitors  being  Catiline  and  Gains  Antpnins,  two 
political  desperadoes.  See  the  Prefatory  Note  to  the  The  First 
Oration  against  Catiline, 


INTRODUCTIOK  XIX 

his  famous  "Philippics/^  so  called  from  their  supposed 
resemblance  to  the  speeches  delivered  by  Demosthenes 
against  the  Macedonian  Philip.  Cicero's  Philippics 
proved  to  be  his  death-warrant,  for  shortly  after  the  for- 
mation of  the  Second  Triumvirate  he  was  murdered  by 
Antony's  soldiers,  December  7,  43  B.C.,  just  a  few  weeks 
before  reaching  the  sixty-fourth  year  of  his  age. 

LEADING  FACTS  IN  CICERO'S  LIFE 

FIRST  PEBIOD 
B.C.  Age. 

106        Born  January  3,  at  Arpinum   (70  miles 
S.  E.  of  Romeji. 

90        Studies  law  under  Q.  Mucins  Scaevola,  the 

augur 16 

89  Serves  a  short  while  in  the  Social  War 
under  Pompeius  Strabo,  father  of 
Pompey  the  Great      .        .        .        .17 

88        Studies    philosophy    and    rhetoric    under 
Philo    and     JMfolo,     respectively,     at 
Rome 18 

81        First  extant  speech  {Pro  P.  Quinctio)       .     25 

SECOND   PERIOD 

80        First  speech  in  a  criminal  case  (Pro  Sex. 

Soscio),  the  foundation  of  his  future 

success 26 

79-78  Tour  of  Greece  and  Asia  Minor,  studying 

under  Greek  masters  at  Athens  and 
s  Rhodes,  being  absent  two  years  .     27-28 

77        Returns  to  Rome  ;  marries  Terentia  .     29 

75        His  official  career  begins  with  his  quaes- 

torship  in  Sicily  .        .        .        .31 

74        Returns  to  Rome,  and  is  admitted  to  the 

Senate 32 

70        Impeachment  of  Verres  {In  C,    Verrem) 

for  corrupt  administration  as  praetor 

of  Sicily 36 

69        Is  curule  aedile 37 
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B.C.  Age. 

66  Is  praetor  ;  makes  his  first  political  speech^ 
in  favor  of  the  Mannian  Law  {Pro 
Lege  Manilla,  or  De  Imperio  On. 
Pompei) 40 

65  His  son  Marcus  born.  (His  favorite  child, 
a  daughter  named  TuUia,  was  older 
than  tne  son — how  much,  is  uncer- 
tain.)   41 

63        Is  consul ;  four  speeches  against  Catiline 

{In  Catilinam  /.,  //.,  ///.,  IV.)        .    43 


THIRD  PERIOD 

62        Speech  in  favor  of  Archias  {Pro  Archia), 

marking  a  turning  point  in  his  career.     44 

61  As. a  witness  against  Clodius  on  trial  for 
sacrilege,  he  incurs  that  demagogue's 
lasting  hatred 45 

58-57  In  exile  from  March,  58,  to  September,  57, 

eighteen  months  ....     48-49 

55        Begins  his  series  of  works  on  oratory  with 

the  De  Oratore  .        .        .        .51 

54        Begins  his  series  on  political  philosophy 

with  the  De  Repuhlica        .        .        .52 

53        Succeeds  the  son  of  Crassus  (killed  with 

his  father  at  Carrhae)  as  augur  .     53 

52  In  the  midst  of  anarchy  at  Bome,  he  at- 
tempts to  defend  Milo  {Pro  Milone), 
charged  with  murdering  Clodius         .     54 

51        Is  sent  to  Cilicia  as  proconsul  .         .     55 

50        Eeturns  to  Italy  on  the  eve  of  the  Civil 

War  between  Caesar  and  Pompey       .     56 

49        Joins  Pompey  in  Greece  .         .        .57 

48  After  Pompey's  defeat  at  Pharsalus,  he  re- 
turns to  Italy,  remaining  at  Brundi- 
sium  for  a  year  .         .        .        .58 

47        Is  permitted  by  Caesar  to  return  to  Bome.     59 

46  Continues  his  works  on  oratory  {Brutus 
and  Orator) ;  delivers  the  speeches 
Pro  Marcello  and  Pro  Ligario;  di- 
vorces Terentia  ;  marries  Publilia       .     60 
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B.C.  Age. 

45  Death  of  his  daughter  TuUia  and  divorce 
of  Publilia ;  writes  several  works  on 
philosophy  {De  Finihus,  Academi- 
cae  QuaestioneSy  Tusculanae  Disputa- 
Hones,  etc.) 61 

44  Writes  other  works  on  philosophy  (De 
Natura  Deorum,  De  Senectute,  De 
AmicUia,  De  Divinatione,  De  Of- 
ficiis^ ;  delivers  his  First  and  Third 
Philippic,  publishing  the  Second        .     62 

43  Delivers  the  remainder  of  his  fourteen 
Philippics;  shortly  after  the  forma- 
tion of  the  Second  Triumvirate  he  is 
murdered  by  Antony's  orders,  Decem- 
ber 7,  in  the  ffrounds  of  his  villa  near 
Formiae  (on  the  coast  of  Latium)       .     63 

ANCIENT  RHETORIC 

28.  Roman  Oratory. — The  Romans  were  essentially  a 
race  of  conquerors  and  governors.  For  the  first  five  cen- 
turies of  their  history  they  had  little  time  for  the  develop- 
ment of  a  literature,  except  of  a  rude  sort.  Their  first 
inspiration  came  from  contact  with  the  Grecian  world. 
Hence,  Roman  beginnings  in  poetry  and  history  were  imi- 
tations of  Greek  models,  sometimes  mere  translations. 
Roman  oratory,  however,  has  a  different  history.  The 
growth  of  Roman  power  brought  with  it  the  practical 
problems  of  government  and  diplomacy,  in  the  solution  of 
which  oratory  played  an  important  part.  Moreover,  for 
the  ambitious  Roman  there  were  only  two  ways  in  which 
to  gain  distinction — one  by  a  military  career,  the  other  in 
politics — and  in  the  latter  field  the  gift  of  oratory  was 
essential  to  success.  In  its  beginnings  Roman  oratory 
was  like  the  Roman  character,  vigorous  and  direct,  but 
lacked  the  equally  important  qualities  of  grace  and 
artistic  method  :  these  came  only  after  a  closer  acquaint- 
ance with  the  literature  of  Greece,  and  after  the  develop- 
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ment  of  a  leisure  class  of  citizens,  under  whose  leadership 
"  an  intelligent  interest  in  art  and  literature  became  the 
fashion  of  good  society/' 

29.  Varieties  of  Onttory. — There  are  three  kinds  of  ora- 
tory :  the  forensic  (judicial,  legal),  the  deliberative  (legis- 
lative, political),  and  the  demonstrative.  Forensic  oratory 
is  that  of  the  law-courts  ;  deliberative,  that  heard  before 
law-making  bodies ;  demonstrative  oratory  is  confined  to 
no  particular  place  or  occasion,  meaning  the  oratory  of 
display,  such  as  is  heard  in  a  speech  of  public  compliment, 
called  *^ eulogy"  or  "panegyric."  The  speech  against 
Verres,  the  first  in  this  book,  is  forensic  ;  that  in  favor  of 
the  Manilian  Law,  the  second  in  the  book,  is  partly  delib- 
erative, but  largely  a  panegyric  of  Pompey  ;  the  speech  in 
favor  of  Archias,  the  seventh  in  the  book,  is  at  first  foren- 
sic, but  for  the  most  part  demonstrative,  holding  up  for 
our  admiration  the  charms  of  the  literary  life. 

30.  Divisions  of  the  Oration. — Every  student  of  rhetoric 
knows  that  a  finished  literary  production  must  have  a  plan, 
that  this  plan  is  a  matter  of  studied  calculation,  and  that 
it  comprises  three  parts  :  an  Introduction,  a  Discussion  (or 
Development),  and  a  Conclusion.  These  are  the  parts 
into  which  the  oration — particularly  the  forensic  oration — 
is  divided,  but  with  a  further  subdivision  of  the  Discussion 
into  three  parts.  The  five  main  parts  of  the  oration  are 
named  as  follows : 

I.  Exordium  {Proemium),  or  Introduction.  Its  ob- 
ject was  to  render  the  hearer  well  disposed  {benevolus), 
attentive  (attentus),  and  eager  to  learn  (docilis), 

II.  Narratio,  or  Statement  of  the  Case.  The  merits 
of  a  good  Narratio  were  brevity,  clearness,  and  probability. 
It  sometimes  included  such  subdivisions  as  the  Propositio, 
or  statement  of  the  main  theme  ;  the  Partitio,  or  division 
into  heads,  etc. 

III.  Probatio  {Argumentatio,  Confimiatio),  or  Dis- 
cussion of  the  Case  in  detail. 
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IV.  Eefutatio  {Confutatio,  Reprehensio),  or  Refuta- 
tion of  Objections,  etc.,  raised  by  the  other  side. 

V.  Peroratio,  or  Conclusion,  amplifying  and  en- 
forcing what  was  in  the  speaker's  favor,  weakening  the 
opposite,  appealing  to  the  moral  sense  of  the  court,  etc. 

The  speech  For  the  Manilian  Law  has  received  formal 
treatment  in  this  book  according  to  these  principles. 

CICERO'S  WORKS  * 

ORATIONS 

Of  107  Orations  attributed  to  Cicero,  we  now  possess 
only  57,  some  in  a  more  or  less  incomplete  condition, 
while  the  authorship  of  a  few  is  questioned  ;  20  are  frag- 
mentary ;  of  the  remaining  30  we  know  only  the  titles. 

PHILOSOPHY  f 

Political  :       De    BepubUca,X    6    books  (on  the    ideal 

state). 

De  LegihuSyX  3  books  (supplementary  to 
the  De  Repuhlica), 
Speculative  :  Paradoxa  (a  discussion  of  six  Stoic  para- 
doxes). 

jEortensius  X  (in  praise  of  philosophy). 

De  Finihus  Bonorum  et  Malorum,  5 
books  (on  various  theories  of  the 
highest  good). 

Academicae ,  QuaestioneSfX  ^y  ^^  ^  later 
edition,  4,  books  (giving  an  account  of 
the  teachings  of  certain  philosophers). 

*  Based  on  the  Student* a  Compcmion  to  Latin  Authors,  by  Middle- 
ton  and  Mills  (Macmillan),  pp.  73-89. 

\  Besides  the  philosophical  works  here  named,  there  are  traces  of 
two  others,  De  Virtutibus  and  De  Auguriis,  and  fragments  of  a 
translation  of  Plato's  Protagoras  and  Timaeus, 
^  ^  Only  fragments  remain. 
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Tusculanae  Disputationes,  5  books  (on  the 

chief  essentials  of  happiness). 
De  Natura  Deorum^  3  books. 
De  Divinatione,  2  books  (supplementary  to 

the  preceding). 
De  Fato  *  (on  destiny). 
Ethical  :  Consolatio  *  (written  after  his  daughter's 

death). 
De  Senectute,  or  Cato  Maior  (on  old  age). 
De  Amicitia,  or  Laelius  (on  friendship). 
De  Oloria,\  2  books. 
De  Officiis,  3  books  (on  duty,  written  for 

the  instruction  of  his  son). 

BHBTOEIC 

De  Inventione,  2  books  (a  youthful  work,  on  rhetorical 
invention). 

De  Oratore,  3  books  (giving  the  results  of  his  own  expe- 
rience in  public  speaking). 

Brutus,  or  De  Claris  Oratoribus  (tracing  the  history  of 
'  oratory  down  to  his  own  times). 

Orator  (a  sequel  to  the  two  preceding  works). 

Partitiones  Oratoriae  (a  catechism  on  rhetoric,  written 
for  his  son). 

Topica  (a  summary,  based  on  the  work  by  Aristotle  on 
rhetorical  commonplaces). 

De  Optimo  Oenere  Oratorum  (written  as  the  preface  to  a 
Latin  version  of  the  speech  of  Aeschines  against 
Ctesiphon  and  the  reply  ot  Demosthenes). 

« 

LETTEBS 

774  Letters  written  by  Cicero,  with  90  addressed  to 
him  by  friends,  collected  as  follows  : 

Epistulae  ad  Atticum,  16  books ; 

♦  Only  fragments  remain.  f  Now  lost. 
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Epistulae  ad  Quintum  Fratrem,  3  books  ; 

Epistulae  ad  Brutum,  2  books ; 

Epistulas  ad  Familiares,  16  books. 
The  extant  correspondence  of  Cicero  begins,  in  the 
year  68  B.C.  and  ends  July,  43  B.C.  (a  few  months  before 
his  death).  Those  addressed  to  his  intimate  friend  Atti- 
cus  are  especially  valuable  for  their  historical  importance, 
as  well  as  for  the  insight  they  give  into  Cicero's  private 
life  and  character. 

MISCELLANEOUS 

(now  lost) 

Prose  :  Panegyrics  on  Porcia  and  Cato,  and  funeral 
orations  written  for  others  to  deliver;  memoirs  of  his 
consulship  (in  both  Greek  and  Latin) ;  Anecdota,  a  secret 
history ;  Admiranda,  a  book  of  wonders ;  Chorographia, 
a  treatise  on  geography ;  De  lure  Civili  in  Artem  Redi- 
gendo,  a  treatise  on  law ;  a  translation  of  Xenophon's 
Oeconomicus. 

Poetry  *  :  Pontius  Olaucius  (an  early  effort) ;  trans- 
lations of  the  astronomical  poems  of  Aratus ;  De  Suo 
Consulatu  (three  books,  on  his  consulship) ;  De  Tempo- 
ribus  Suis  (also  three  books,  about  his  troubles,  written 
probably  after  his  return  from  exile) ;  Ad  Caesarem;  a 
poem  on  his  great  townsman  Marius. 

*  Cicero's  poetry  was  never,  except  by  a  few  admirers,  rated  high, 
and  was  often  ridiculed.  One  of  his  enemies  facetiously  said  that 
Cicero  owed  his  banishment,  not  to  his  having  put  Roman  citizens  to 
death  without  a  trial,  but  to  the  poor  verses  he  had  written  on  the 
subject.  Juvenal,  after  quoting  a  line  of  Cicero's  poetry,  remarked 
that  he  might  have  scorned  the  swords  of  Antony  if  everything  he 
wrote  had  been  like  that.  It  is  the  only  form  of  composition  which 
he  essayed  without  success. 
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TESTIMOlSriA  DE  CICEBOlSrE 

Disertissime  Komuli  nepotum, 
Quot  sunt  quotque  fuere,  Marce  TuUi, 
Quotque  post  aliis  erunt  in  annis, 
Gratias  tibi  maximas  Catullus 
Agit,  pessimus  omnium  poeta, 
Tanto  pessimus  omnium  poeta 
Quanto  tu  optimus  omnium  patronus. 

— Catullus,  xlix. 

Ciceroni  hoc,  ut  Graeco  verbo  utar,  liriTd<f>iov  Livius 
reddit.  ^  Vixit  tres  et  sexaginta  annos,  ut,  si  vis  af uisset, 
ne  inmatura  quidem  mors  videri  possit.  Ingenium  et 
operibus  et  praemiis'operum  felix,  ipse  fortunae  diu  pro- 
sperae  ;  in  longo  tenore  f  elicitatis  magnis  interim  ictus  vul- 
neribus,  exilio,  ruina  partium  pro  quibus  steterat,  filiae  exitu 
tam  tristi  atque  acerbo,  omnium  adversorum  nihil  ut  viro 
dignum  tulit  praeter  mortem,  quae  vere  aestimanti  minus 
indigna  videri  potuit,  quod  a  victore  inimico  nil  crudelius 
passurus  erat  quam  quod  eiusdem  fortunae  compos  ipse 
fecisset.  Si  quis  tamen  virtutibus  vitia  pensaret,  vir 
magnus  ac  memorabilis  f  uit  et  in  cuius  laudes  exsequendas 
Cicerone  laudatore  opus  fuerit/ — Seneca,  8uas,  vi.  23. 

Nihil  tam  indignum  illo  tempore  fuit,  quam  quod  aut 
Caesar  aliquem  proscribere  coactus  est  aut  ab  ullo  Cicero 
proscriptus  est;  abscisaque  scelere  Antonii  vox  publica  est, 
cum  eius  salutem  nemo  def  endisset,  qui  per  tot  annos  et 
publicam  civitatis  et  privatam  civium  defenderat.  Nihil 
tamen  egisti,  M.  Antoni  (cogit  enim  excedere  propositi 
formam  operis  erumpens  animo  ac  pectore  indignatio), 
nihil,  inquam,  egisti,  mercedem  caelestissimi  oris  et 
clarissimi  capitis  abscisi  numerando  auctoramentoque 
funebri  ad  conservatoris  quondam  rei  publicae  tantique 


INTRODUCTION  XXVll 

consulis  inritando  necem.  Rapuisti  tu  M.  Ciceroni  lucem 
sollicitam  et  aetatem  senilem  et  vitam  miseriorem  te 
principe,  quam  sub  te  triumviro  mortem;  famam  vero 
gloriamque  factorum  atque  dictorum  adeo  non  abstulisti^ 
nt  auxeris.  Vivit,  vivetque  per  omnem  seculorum  memo- 
riam ;  dumque  hoc  vel  forte  vel  providentia  vel  ntcunque 
constitutum  rerum  naturae  corpus,  quod  ille  paene  solus 
Romanorum  animo  vidit,  ingenio  complexus  est,  eloquentia 
inluminavit,  manebit  incolume,  comitem  aevi  sui  laudem 
Ciceronis  trahet,  omnisque  posteritas  illius  in  te  scripta 
mirabitur,  tuum  in  eum  factum  execrabitur,  citiusque  e 
mundo  genus  hominum  quam  Ciceronis  nomen  cedet. — 
Velleius  Pat.  ii.  66. 

Cunctorum  voces  Romani  maximus  auctor 
TuUius  eloquii,  cuius  sub  iure  togaque 
Pacificas  saevus  tremuit  Catilina  securis, 
Pertulit,  iratus  bellis,  cum  rostra  forumque 
Optaret,  passus  tam  longa  silentia  miles  ; 
Addidit  invalidae  robur  facundia  causae. 

— LucAN,  Fharsalia,  vii.  62-67. 

Innumerabilia  deinde  sunt  exempla  Romana,  si  persequi 
libeat,  cum  pluris  una  gens  in  quocumque  genere  eximios 
tulerit  quam  ceterae  terrae.  Sed  quo  te,  M.  TuUi,  piaculo 
taceam,  quove  maxime  excellentem  insigni  praedicem  ? 
quo  potius  quam  universi  populi  illius  sciscentis  amplissimo 
testimonio,  e  tota  vita  tua  consulatus  tantum  operibus 
electis  ?  te  dicente  legem  agrariam,  hoc  est  alimenta  sua, 
abdicarunt  tribuus,  te  suadente  Roscio  theatralis  auctori 
legis  ignoverunt  notatasque  se  discrimine  sedis  aequo  animo 
tulerunt,  te  orante  proscriptorum  liberos  honores  petere 
puduit,  tuum  Catilina  fugit  ingenium,  tu  M.  Antonium 
proscripsisti.  Salve  primus  omnium  parens  patriae  adpel- 
late,  primus  in  toga  triumphum  linguaeque  lauream  merite, 
et  facundiae  Latiarumque  litterarum  parens  atque,  ut  die- 
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tator  Caesar  hostis  quondam  tuus  de  te  scripsit^  omnium 
triumphorum  laurea  maior,  quanto  plus  est  ingenii  Romani 
terminos  in  tantum  promovisse  quam  inperii, — Pliny, 
Hist.  Nat.  VII.  30. 

Fuit  igitur  brevitas  ilia  tutissima  quae  est  apud  Livium 
in  epistola  ad  filium  scripta,  Hegendos  Demosthenem  atque 
Ciceronem,  turn  ita,  ut  quisque  esset  Demostheni  et  Cice- 
roni simillimus.^ — Quintilian,  x,  1,  39. 

Hie  novus  Arpinas,  ignobilis  et  modo  Romae 
Municipalis  eques,  galeatum  ponit  ubique 
Praesidium  attonitis  et  in  omni  monte  laborat. 
Tantum  igitur  muros  intra  toga  contulit  illi 
Nominis  ac  tituli,  quantum  vix  Leucade,  quantum 
Thessaliae  campis  Octavius  abstulit  udo 
Caedibus  assiduis  gladio  ;  set  Eoma  parentem, 
Roma  patrem  patriae  Ciceronem  libera  dixit. 

— Juvenal,  viii.  237-244. 

*  Causas  ^  inquis  '  agam  Cicerone  disertior  ipso, 
Atque  erit  in  triplici  par  mihi  nemo  foro.^ 

— Martial,  iv.  16,  5. 

Itaque  hercle  in  libris  Ciceronis  deprehendere  licet,  non 
geometriae,  non  musicae,  non  grammaticae,  non  denique 
uUius  ingenuae  artis  scientiam  ei  def  uisse.  lUe  dialecticae 
subtilitatem,  ille  moralis  partis  utilitatem,  ille  rerum  mo- 
tus  causasque  cognoverat, — Tacitus,  Dial,  30. 

At  Rome,  with  the  title  only  of  consul,  he  had  an  ab- 
solute and  dictatorial  power  against  Catiline  and  his 
accomplices.  On  which  occasion  he  verified  the  prediction 
of  Plato,  that  every  state  will  be  delivered  from  its  calami- 
ties when  by  the  favor  of  fortune  great  power  unites  with 
wisdom  and  justice  in  one  person. — Plutarch,  Lang- 
horne's  Translation,  p.  606. 
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That  book  [Ho7*ten$iu$]  changed  my  mind,  changed  my 
very  prayers  to  Thee,  0  Lord,  and  altered  my  wishes  and 
aspirations.  From  that  moment  vain  hopes  ceased  to 
charm,  and  with  a  strange  and  heartfelt  passion  I  began  to 
long  for  the  immortality  of  wisdom.  Thenceforth  began 
my  upward  way,  and  my  return  toward  Thee.  For  I  did 
not  apply  that  book  to  the  sharpening  of  my  tongue,  an 
accomplishment  which  it  seemed  hard  to  purchase  at  my 
mother's  cost — for  I  was  in  my  nineteenth  year  and  my 
father  had  died  two  years  before — I  did  not,  I  say,  apply  it 
to  the  sharpening  of  my  tongue,  for  what  the  book  itself 
commended  was  not  the  style  but  the  substance  of  speech. 
*  *  *  There  are  some  who  mislead  by  philosophy, 
tricking  out  their  own  errors  with  a  high,  attractive, 
and  honorable  title,  and  in  this  book  Cicero  censures  and 
confutes  nearly  all  these  erroneous  teachers  of  his  own 
or  earlier  times. — Confessions  of  St.  Augustine,  Bigg's 
Translation,  pp.  92,  93. 

In  drawing  attention  to  a  great  question  of  whatsoever 
nature  connected  with  Cicero,  there  is  no  danger  of  missing 
our  purpose  through  any  want  of  reputed  interest  in  the 
subject.  Nominally,  it  is  not  easy  to  assign  a  period  more 
eventful,  a  revolution  more  important,  or  a  personal  career 
more  dramatic,  than  that  period — that  revolution — that 
career,  which,  with  almost  equal  right,  we  may  describe  as 
all  essentially  Ciceronian,  by  the  quality  of  the  interest 
which  they  excite.  *  *  *  If  we  figure  the  two  worlds 
of  Paganism  and  Christianity  under  the  idea  of  two 
great  continents,  it  is  through  the  isthmus  of  Eome  im- 
perialized  that  the  one  was  virtually  communicated  with 
the  other.  Civil  law  and  Christianity,  the  two  cen- 
tral forces  of  modern  civilization,  were  upon  that  isthmus 
of  time  ripened  into  potent  establishments.  *  *  * 
Yet  in  a  revolution  thus  unexampled  for  grandeur  of  re- 
sults, the  only  great  actor  who  stood  upon  the  authority  of 
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his  character  was  Cicero.  All  others,  from  Pompey,  Curio, 
Domitius,  Cato,  down  to  the  final  partisans  at  Actium, 
moved  by  the  authority  of  arms — tantum  auctoritate  vale- 
bant,  quantum  milite — and  they  could  have  moved  by  no 
other.  *  *  *  Cicero  is  one  of  the  very  few  pagan 
statesmen  who  can  be  described  as  a  thoughtfully  conscien- 
tious man. — De  Quincey's  Essays,  Cicero,  pp.  1,  2.  [Not- 
withstanding this  favorable  beginning,  the  purport  of  the 
essay  is  unfavorable  to  Cicero.] 


When  the  oratory  of  Cicero  becomes  a  subject  of  analysis, 
there  are  a  few  characteristics  of  it  which  stand  forth  with 
special  prominence.  His  methodical  laying  out  of  his 
orations,  according  to  the  plan  proposed  in  his  rhetorical 
works,  relates  merely  to  the  form  in  which  his  brilliant 
capacities  show  themselves ;  but  it  is  also  clear  that  such 
abilities  did  not  spurn  the  so-called  trammels  of  rule  and 
order,  for  the  reason  that  such  an  order  has  its  origin  and 
justification  in  the  immutability  of  human  nature.  Accord- 
ingly he  was  careful  about  his  introductions  containing  the 
ethical  proof  ;  the  body  of  the  speech  with  its  statement  of 
facts ;  the  argument  containing  his  inferences  from  those 
facts  ;  and  finally  the  peroration,  addressing  itself  to  the 
moral  sense  of  the  judges.  *  *  *  it  is,  however,  in  the 
part  known  as  "the  proofs  that  his  oratorical  powers  be- 
gin to  have  their  full  play.  He  accounts  for  everything 
so  naturally,  makes  trivial  circumstances  tell  so  happily, 
and  so  adroitly  converts  apparent  objections  into  confirma- 
tion of  his  argument,  that  it  becomes  impossible  to  question 
the  truth  of  his  statement.  Then  he  proceeds  to  heighten 
the  effect  of  his  proof  by  amplification  and  exaggeration. 
He  goes  round  and  round  his  subject ;  surveys  it  in  every 
light ;  examines  it  in  all  its  parts  ;  compares  and  contrasts 
it ;  illustrates,  confirms,  and  enforces  his  views  till  the 
hearer  cannot  doubt  a  conclusion  which  rests  on  such 
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strict    and    copious    argumentation. — Sears,   History  of 
Oratoryy  pp.  117,  118. 

Eednerische  Leistungen  wollen  unter  dem  Gesichts- 
punkt  kunstlerischen  Schaffens  beurtheilt  sein.  *  *  * 
Die  kunstlerische  Behandlung  aber  hatte  Cicero  von  den 
Griechen  gelernt  und  durch  Beispiele  und  Lehre  verbreitet. 
Das  muss  sich  gegenwartig  halten,  wer  Cicero  als  Redner 
verstehen  will.  Wenn  man  ein  treffendes  Bild  von  der  Art 
und  der  Wirkung  seiner  Bede  gewinnen  will,  so  muss  man 
zu  den  romanischen  Nationen  gehen,  nach  Paris,  nach 
Rom,  nach  Madrid.  *  *  *  Auch  da  gibt  es  noch  Un- 
terschiede.  Bei  den  drei  grossen  romanischen  Nationen 
ist  ein  fiihlbarer  Unterschied  vorhanden  zwischen  den 
Mannern  des  Nordens  und  denen  des  Siidens.  Die  des 
Nordens  zeichnen  sich  aus  durch  kiihleres  TJrtheil  und 
knappere  Rede,  die  des  Siidens  durch  gliihendere  Lei- 
denschaft  und  feurigere  Beredtsamkeit.  *  *  *  Dieser 
Gegensatz  f ehlt  noch  im  alten  Rom,  wie  begreiflich.  Aber 
nach  Talent  und  Temperament  gehort  Cicero  zu  den 
Mannern  des  Siidens.  Das  Feuer  der  Beredtsamkeit 
reisst  ihn  fort ;  die  Scharf e  des  abwagenden  Urtheils  tritt 
zuruck.  Man  muss  den  Glanz  der  Diction,  die  gerundete 
Fiille  seiner  Perioden,  die  ganze  Stufenleiter  der  Aus- 
drucksweisen  vom  feierlichen  Ernst  bis  zur  satirischen 
Laune  sich  unterstutzt  denken  durch  die  Kraft  und  den 
Wohlklang  der  Stimme,  um  den  Eindruck  seiner  grossen 
Reden  nach  zu  empfinden. — H^bneb,  in  Deutsche  Rund- 
schau for  1899,  p.  102. 

Cicero's  unique  and  imperishable  glory  is  not,  as  he 
thought  himself,  that  of  having  put  down  the  revolution- 
ary movement  of  Catiline,  nor,  as  later  ages  thought,  that 
of  having  rivalled  Demosthenes  in  the  Second  Philippic, 
or  confuted  atheism  in  the  De  Natura  Deorum.  It  is  that 
he  created  a  language  which  remained  for  sixteen  centuries 
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that  of  the  civilized  worlds  and  used  that  language  to 
create  a  style  which  nineteen  centuries  have  not  replaced, 
and  in  some  respects  have  scarcely  altered.  He  stands  in 
prose,  like  Vergil  in  poetry,  as  the  bridge  between  the  an- 
cient and  modem  world.  Before  his  time  Latin  prose  was, 
from  a  wide  point  of  view,  but  one  among  many  local  an- 
cient dialects.  As  it  left  his  hands,  it  had  become  a  uni- 
versal language,  one  which  had  definitely  superseded  all 
others,  Greek  included,  as  the  type  of  civilized  expression. 
— Mackail^s  Latin  Literature,  p.  62. 

AUerdings  ist  unser  Held  eine  jenerimeminentenSinne 
des  Wortes  kulturellen  Personlichkeiten,  deren  eigentliche 
Biographic  erst  mit  dem  Todestage  beginnt ;  eine  von 
denen,  die  nicht  nur  selber  den  Geist  ihres  Zeitalters  wider- 
spiegelten,  nicht  nur  der  Kultur  der  Folgezeit  einen  augen- 
blicklichen  Impuls  gaben,  sondern  sie  auch  in  steter,  bald 
mehr  bald  weniger  wahrnehmbarer  Beruhrung  auf  ihren 
weitern  Entwicklungswegen  begleiteten.  Solcher  kultur- 
ellen Personlichkeiten  hat  die  Weltgeschichte  nicht  all- 
zuviele  aufzuweisen  ;  dass  von  ihnen  ein  unverhaltnis- 
massig  grosser  Teil  auf  die  Antike  entfallt,  liegt  in  der 
Natur  der  Sache  begrundet ;  unter  den  antiken  ist  wiederum 
Cicero  eine  der  ausgepragtesten. — Zielinski,  Cicero  im 
Wandel  der  Jahrhunderte,  p.  1. 

He  has  enriched  human  history  with  the  portrait  which 
the  gods  were  said  to  admire,  of  a  good  man  struggling 
with  adversity ;  and  the  respect  in  which  his  own  country- 
men held  him,  both  in  his  own  time  and  in  later  genera- 
tions, is  a  redeeming  feature  in  the  hard  and  selfish  char- 
acter of  the  Eoman  people. — Merivale,  ITie  Roman  Tri- 
umvirate, p.  205. 

As  it  was  in  his  lifetime,  so  it  has  been  with  his  memory  : 
those  who  have  known  him  most  intimately  have  commonly 
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loved  him  best.  He  is  no  demi-god  to  be  set  on  a  pedestal 
for  the  worship  of  the  nations,  but  a  man  with  human 
virtues  and  human  weaknesses,  and  withal  possessed  of  a 
charm  of  grace  and  goodness  which  makes  us  think  of  him 
as  of  some  familiar  and  beloved  friend.  The  calm  retro- 
spective judgment  of  Caesar  Augustus,  recorded  for  us  by 
Plutarch  {Life  of  Cicero y  ch.  49),  sums  up  not  unfairly 
the  story  of  Cicero's  life. 

*  It  happened  many  years  after,  that  Caesar  once  found 
one  of  his  grandsons  with  a  work  of  Cicero  in  his  hands. 
The  boy  was  frightened,  and  hid  the  book  under  his  gown  ; 
but  Caesar  took  it  from  him,  and  standing  there  motion- 
less he  read  through  a  great  part  of  the  book  ;  then  he 
gave  it  back  to  the  boy,  and  said,  ^*  This  was  a  great  ora- 
tor, my  child,  a  great  orator,  and  a  man  who  loved  his 
country  well.''' — Strachan-Davidson,  quoted  by  Tyr- 
rell, Cicero  in  his  Letters,  p.  xxxv. 

No  great  man's  life  had  ever  a  grander  close.  The 
stream  of  the  revolution  in  which  the  republic  was  to  per- 
ish had  swept  all  Eome  along,  him  with  the  rest,  unsym- 
pathizing,  resisting.  It  seemed  to  have  consummated  the 
downfall  of  the  constitution  when  it  made  Julius  Caesar 
perpetual  dictator.  But  he  was  slain  by  the  conspirators 
in  March  of  the  forty-fourth  year  before  Christ ;  and  with 
this  event,  though  he  had  not  been  of  the  conspiracy,  the 
hopes  of  Cicero  to  stay  the  bloody  and  dark  tide,  and  to 
reestablish  and  reform  the  constitution  of  the  republic, 
revived  at  once ;  and  thenceforward,  with  scarcely  the  inter- 
mission of  sleep,  he  gave  himself  to  the  last — they  proved 
to  be  the  last — proud  and  sad  offices  of  Boman  liberty,  until 
all  such  hopes  were  quenched  in  his  blood.  *  *  *  In 
all  things  and  in  all  places  of  duty,  by  wise  counsels  given 
freely,  by  correspondence  with  the  generals  of  the  republic 
in  arms,  by  personal  intercourse  with  patriots  at  Eome, 
by  universal  activity  and  effective  influence,  by  courage,  by 
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contempt  of  death,  by  eloquence,  ringing  sweeter  and 
nobler  in  the  senate-house  and  in  the  meetings  of  the  peo- 
ple, each  strain  sweeter  and  nobler  than  the  former  till  the 
last — he  shone  out,  last  and  greatest  of  Eomans.  "  For 
myself,''  he  said,  in  one  of  the  fourteen  immortal  discourses 
in  the  senate,  ^'I  make  this  profession.  I  defended  the 
Commonwealth  when  I  was  young.  I  will  not  desert  her 
now  that  I  am  old.  I  despised  the  swords  of  Catiline ; 
shall  I  tremble  at  those  of  Antony  ?  Nay,  joyfully  rather 
would  I  yield  this  frame  to  a  bloody  death,  if  so  I  might 
win  back  freedom  to  the  state.''  That  lofty  profession  he 
held  fast — ^to  the  end.  That  death  it  was  his  to  welcome  ! 
It  could  not  give  to  Eome  the  freedom  for  which  she  was 
no  longer  fit ;  yet  had  he  "  the  consolation,  the  joy,  the 
triumph  "  not  to  survive  it,  and  to  leave  an  example  which 
is  of  the  lessons  of  liberty  and  glory  unblamed,  to-day  and 
forever. — RuFUS  Choate,  Addresses  and  Orations,  pp. 
188-190. 
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ACTIO   PEIMA 


Verres'  friendship  is  his  who  when  Verres  accusing 
Brings  trial  in  the  year  of  Verres*  own  choosing. 
— Paraphrase  of  JuveruU,  III.  53,  54. 
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ACTIO   PRIMA 

You  have  now,  gentlemen  of  the  jury,  a  golden  opportunity  to  redeem 
the  reputation  of  the  senatorial  juries.  If  Verres  be  acquitted,  his 
escape  will  only  confirm  the  prevailing  impression  that  no  rich 
ma/n  can  he  convicted  in  our  courts  as  now  constituted. 

Quod  erat  optandum  maxime,  indices,  et  quod  unum 
ad  invidiam  vestri  ordinis  infamiamque  iudiciorum  sedan- 
dam  maxima  pertinebat,  id  non  humano  consilio,  sed 
prope  divinitus  datum  atque  oblatum  vobis  summo  rei 
publicae  tempore  videtur.  Inveteravit  enim  iam  opinio  5 
perniciosa  rei  publicae  nobisque  periculosa,  quae  non  modo 
apud  populum  Romanum,  sed  etiam  apud  exteras  nationes 
omnium  sermone  percrebruit,  his  iudiciis,  quae  nunc  sunt, 
pecuniosum  hominem,  quamvis  sit  nocens,  neminem  posse 
damnari.  10 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  Who  was  Verres  ? 
2.  What  was  his  earlier  record  ?  3.  By  what  right  did  he  go  as  pro- 
praetor to  Sicily?  4.  What  is  the  name  of  the  charge  on  which  the 
Sicilians  brought  him  to  trial?  5.  Why  di^they  choose  Cicero  to  con- 
duct the  prosecution?  6.  From  which  order  was  the  jury  selected  for 
the  trial  ?  7.  What  magistrate  presided  ?  8.  What  was  the  reputa- 
tion of  the  courts  at  this  time?  9.  What  legislation  was  now  pending 
in  the  matter  ?  10.  Give  the  date  of  the  speech.  11.  Cicero's  age 
then.  12.  What  was  the  result  of  the  speech  ?  13.  Describe  the  so- 
caUed  Verrine  series  of  speeches.  14.  How  many  and  which  were 
actually  deliyered?    15.  Did  Cicero  hold  any  magistracy  at  this  time? 
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2.  Nunc  in  ipso  discrimine  ordinis  iudiciorumque  ve- 
strorum,  cum  sint  parati  qui  contionibus  et  legibus  banc 
invidiam  senatus  inflammare  conentur,  reus  in  indicium 
adductus  est  C.  Verres,  homo  vita  atque  factis  omnium 

15  iam  opinione  damnatus,  pecuniae  magnitudine  sua  spe  et 
praedicatione  absolutus.  Huic  ego  causae,  indices,  cum 
summa  voluntate  et  exspectatione  populi  Romani  actor 
accessi,  non  ut  augerem  invidiam  ordinis,  sed  ut  infamiae 
communi  succurrerem.      Adduxi  enim  hominem  in  quo 

20  reconciliare  existimationem  iudiciorum  amissam,  redire  in 
gratiam  cum  populo  Romano,  satis  facere  exteris  nationi- 
bus,  possetis  :  depeculatorem  aerari,  vexatorem  Asiae  atque 
Pamphyliae,  praedonem  iuris  urbani,  labem  atque  perni- 
ciem  provinciae  Siciliae.     8.  De  quo  si  vos  vere  ac  religiose 

25  iudicaveritis,  auctoritas  ea,  quae  in  vobis  remanere  debet, 
haerebit ;  sin  istius  ingentes  divitiae  iudiciorum  religionem 
veritatemque  perfregerint,  ego  hoc  tamen  adsequar,  ut 
indicium  potius  rei  publicae  quam  aut  reus  iudicibus  aut 
accusator  reo  def  uisse  videatur. 


More  cUarming  than  ever  are  the  plots  that  Verrea  is  now  laying.  He 
openly  boasts  of  the  power  that  his  wealth  gives  him  ;  and  yet  his 
very  impudence  must  insure  his  defeat.  Dreading  a  trial  during 
the  present  year,  he  contrived  a  mock  prosecution^  hoping  thus  to 
secure  precedence  over  his  own  trial  in  ths  courts  and  compel  a 
postponement  to  a  more  favorable  time.  This  plot  I  have,  how- 
ever, defeated  by  the  despatch  vrith  which  I  collected  my  evidence, 

30  II.  Equidem,  ut  de  me  confitear,  indices,  cum  multae 
mihi  a  C.  Verre  insidiae  terra  marique  factae  sint,  quas 
partim  mea  diligentia^evitarim,  partim  amicorum  studio 
officioque  reppulerim;  numquam  tamen  neque  tantum  peri- 
culum  mihi  adire  visus  sum  neque  tanto  opere  pertimui, 

35  ut  nunc  in  ipso  iudicio.  4,  Neque  tantum  me  exspectatio 
accusationis  meae  concursusque  tantae  multitudinis,  qui- 
bus  ego  rebus  vehementissime  perturbor,  commovet  quan- 
tum istius  insidiae  nefariae  ;  quas  uno  tempore  mihi,  vobis. 
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M'.  Glabrioni,  populo  Eomano,  sociis,  exteris  nationibus, 
ordini,  nomini  denique  senatorio  facere  conatur.  Qui  ita  40 
dictitat^  eis  esse  metuendum^  qui  quod  ipsis  solis  satis  esset 
surripuissent ;  se  tantum  eripuisse^  ut  id  multis  satis  esse 
possit :  nihil  esse  tarn  sanctum  quod  non  violari,  nihil  tarn 
munitum  quod  non  expugnari  pecunia  possit.  6.  Quodsi 
quam  audax  est  ad  conandum^  tarn  esset  obscurus  in  agendo^  45 
fortasse  aliqua  in  re  nos  aliquando  fefellisset;  verum  hoc 
adhuc  percommode  cadit,  quod  cum  incredibili  eius  audacia 
singularis  stultitia  coniuncta  est. 

Nam,  ut  apertus  in  corripiendis  pecuniis  f  uit,  sic  in  spe 
corrumpendi  iudici  perspicua  sua  consilia  conatusque  omni-  50 
bus  fecit.  Semel  ait  se  in  vita  pertimuisse,  tum  cum 
primum  a  me  reus  factus  sit,  quod,  cum  e  provincia  recens 
esset,  invidiaque  et  infamia  non  recenti,  sed  vetere  ac  diu- 
turna  flagraret,  tum  ad  indicium  corrumpendum  tempus 
alienum  offenderet.  6,  Itaque,  cum  ego  diem  inquirendi  55 
in  Siciliam  perexiguam  postulavissem,  invenit  iste  qui  sibi 
in  Achaiam  biduo  breviorem  diem  postularet:  non  ut  is 
idem  conficeret  diligentia  et  industria  sua,  quod  ego  meo 
labore  et  vigiliis  consecutus  sum.  Etenim  ille  Achaicus  in- 
quisitor ne  Brundisium  quidem  pervenit;  ego  Siciliam  totam  60 
quinquaginta  diebus  sic  obii,  ut  omnium  populorum  priva- 
torumque  litteras  iniuriasque  cognoscerem;  ut  perspicuum 
cuiyis  esse  posset,  hominem  ab  isto  quaesitum  esse  non  qui 
reum  suum  adduceret,  sed  qui  meum  tempus  obsideret. 

Strong  as  the  case  is  against  him,  he  has  counted  on  his  ability  to  buy 
his  oum  time  for  this  trial.  With  no  honorable  means  of  escape, 
he  has  in  all  his  designs  shovm  only  contempt  for  right-thinking 
men,  while  Tie  strangely  underestimates  (Tie  character  of  the  pres- 
ent jury. 

III.  7.  Nunc  homo  audacissimus  atque  amentissimus  65 
hoc  cogitat:  intellegit  me  ita  paratum  atque  instructum  in 
indicium  venire,  ut  non  modo  in  auribus  vestris,  sed  in 
oculis  omnium  sua  furta  atque  fiagitia  defixurus  sim;  videt 
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senatores  multos  esse  testis  andaciae  suae;   yidet  mnltos 

70  equites  Komanos,  freqnentis  praeterea  civis  atque  socios^ 
quibns  ipse  insignis  iniurias  fecerit;  yidet  etiam  tot  tarn 
grayis  ab  amicissimis  civitatibus  legationes  cum  publicis  auc- 
toritatibus  convenisse.  8.  Quae  cum  ita  sint^  usque  eo  de 
omnibus  bonis  male  existimat^  usque  eo  senatoria  iudicia 

75  perdita  profligataque  esse  arbitratur^  ut  hoc  palam  dictitet^ 
non  sine  causa  se  cupidum  pecuniae  fuisse^  quoniam  in 
pecunia  tantum  praesidium  experiatur  esse:  sese  (id  quod 
difficillimum  fuerit)  tempus  ipsum  emisse  iudici  sui,  quo 
cetera  facilius  emere  postea  posset;  ut^  quoniam  criminum 

80  yim  subterf ugere  nuUo  modo  poterat,  procellam  temporis 
deyitaret.  9.  Quod  si  non  modo  in  causa^  yerum  in  aliquo 
honesto  praesidio  aut  in  alicuius  eloquentia  aut  gratia  spem 
aliquam  conlocasset,  profecto  non  haec  omnia  conligeret 
atque  aucuparetur;  non  usque  eo  despiceret  contemneretque 

85  ordinem  senatorium^  ut  arbitratu  eius  deligeretur  ex  senatu 
qui  reus  fieret;  qui,  dum  hie  quae  opus  essent  compararet, 
causam  interea  ante  eum  diceret.  10.  Quibus  ego  rebus, 
quid  iste  speret  et  quo  animum  intendat,  facile  perspicio. 
Quam  ob  rem  yero  se  confidat  aliquid  proficere  posse,  hoc 

90  praetore  et  hoc  consilio,  intellegere  non  possum.  Unum 
illud  intellego,  quod  populus  Romanus  in  reiectione  iudicum 
iudicayit :  ea  spe  istum  fuisse  praeditum,  ut  omnem  rationem 
salutis  in  pecunia  constitueret;  hoc  erepto  praesidio,  ut  nul- 
1am  sibi  rem  adiumento  fore  arbitraretur. 

It  would  he  impossible  to  do  justice  to  the  crimes  of  the  accused.  As 
quaestor  to  Carho,  as  legatus  and  later  as  qwiestor  to  Dolabella, 
and  as  city  prastor,  he  has  successively  betrayed  every  trust  in  his 
career,  while  the  crouming  period  of  his  villanous  life  began  with 
his  praetorship  in  Sicily. 

95  IV.  Etenim  quod  est  ingenium  tantum,  quae  tanta 
facultas  dicendi  aut  copia,  quae  istius  yitam,  tot  yitiis  flagi- 
tiisque  conyictam,  iam  pridem  omnium  yoluntate  iudicioque 
damnatam,  aliqua  ex  parte  possit  defendere  ?    11.  Cuius  ut 
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adulescentiae  maculas  ignominiasque  praeteream^  qnaestura, 
primus  gradus  honoris,  quid  aliud  habet  in  se,  nisi  Cn.  Car-  100 
bonem  spoliatum  a  quaestore  suo  pecunia  publica,  nuda- 
tum  et  proditum  consulem,  desertum  exercitum,  relictam 
provinciam,  sortis  necessitudinem  religionemque  yiolatam  ? 
Cuius  legatio  exitium  fuit  Asiae  totius  et  Pamphyliae;  qui- 
bus  in  provinciis  multas  domos,  plurimas  urbie,  omnia  fana  106 
depopnlatuB  est  turn,  cum  in  Cn.  Dolabellam  suum  scelus 
illud  pristinum  renovavit  et  instauravit  quaestorium;  cum 
eum,  cui  et  legatus  et  pro  quaestore  f  uisset,  et  in  invidiam 
suis  maleficiis  adduxit  et  in  ipsis  periculis  non  solum  de- 
seruit,  sed  etiam  oppugnavit  ac  prodidit.     12.  Cuius  prae-  110 
tura  urbana  aedium  sacrarum  fuit  publicorumque  operum 
depopulation  simul  in  iure  dicundo  bonorum  possessionum- 
que,  contra  omnium  instituta,  addictio  et  condonatio. 

lam  vero  omnium  vitiorum  suorum  plurima  et  maxima 
constituit  monumenta  et  indicia  in  provincia  Sicilia,  quam  115 
iste  per  triennium  ita  vexavit  ac  perdidit,  ut  ea  restitui  in 
antiquum  statum  nuUo  modo  possit;  yix  autem  per  multos 
annos  innocentisque  praetores  aliqua  ex  parte  recreari  ali- 
quando  posse  yideatur.  13.  Hoc  praetore,  Siculi  neque  suas 
leges  neque  nostra  senatus  consulta  neque  communia  iura  120 
tenuerunt.  Tantum  quisque  habet  in  Sicilia,  quantum 
hominis  avarissimi  et  libidinosissimi  aut  imprudentiam  sub- 
terfugit  aut  satietati  superf  uit. 

In  Sicily  neither  life  nor  property  was  secure  against  his  greed,  his 
lust,  a/nd  his  cruelty.  With  equal  recklessness  he  robbed  and  in- 
sulted private  citizens,  and  plundered  the  temples  and  othsr  public 
buildings, 

y.  Nulla  res  per  triennium,  nisi  ad  nutum  istius,  iudi- 
cata  est.  Nulla  res  cuiusquam  tam  patria  atque  avita  fuit  125 
quae  non  ab  eo,  imperio  istius,  abiudicaretur.  Innumera- 
biles  pecuniae  ex  aratorum  bonis  novo  nefarioque  institute 
coactae;  socii  fidelissimi  in  hostium  numero  existimati; 
cives  Komani  servilem  in  modum  cruciati  et  necati ;  homines 
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130  nocetitiBsimi  propter  pecunias  iudicio  liberati;  honestiBsimi 
atque  integerrimi^  absentes  rei  facti^  indicia  causa^  damnati 
et  eiecti;  portus  munitisaimi^  maximae  tutissimaeque  urbes 
piratis  praedonibusque  patefactae;  nautae  militesque  Sicu- 
lorum,  socii  nostri  atque  amiei^  fame  necati ;  classes  optimae 

135  atque  opportunissimae^  cum  magna  ignominia  populi  Eo- 
mani^  amissae  et  perditae.  14.  Idem  iste  praetor  monu- 
menta  antiquissima,  partim  regum  locupletissimorum,  quae 
illi  ornamento  urbibus  esse  voluerunt,  partim  etiam  nostro- 
rum  imperatorum,  quae  victores  civitatibus  Siculis  aut  dede- 

140  runt  aut  reddiderunt,  spoliavit  nudavitque  omnia.  Neque 
hoc  solum  in  statuis  ornamentisque  publicis  fecit^  sed  etiam 
delubra  omnia^  sanctissimis  religionibus  consecrata^  depecu- 
latus  est.  Deum  denique  nullum  Siculis^  qui  ei  paulo  magis 
adfabre  atque  antique  artificio  factus  videretur,  reliquifc.     In 

145  stupris  vero  et  flagitiis^  nefarias  eius  libidines  commemorare 
pudore  deterreor.  Simul  illorum  calamitatem  commemo- 
rando  augere  nolo,  quibus  liberos  coniugesque  suas  integras 
ab  istius  petulantia  conservare  non  licitum  est.  15.  ^At 
enim  haec  ita  commissa  sunt  ab  isto^  ut  non  cognita  sint  ab 

150  hominibus.'  Hominem  arbitror  esse  neminem,  qui  nomen 
istius  audierit^  quin  facta  quoque  eius  nefaria  commemorare 
possit;  ut  mihi  magis  timendum  sit^  nemulta  crimina  prae- 
termittere  quam  ne  qua  in  istum  fingere  existimer.  N"eque 
enim  mihi  videtur  haec  multitude^  quae  ad  audiendum  con- 

155  yenit^  cognoscere  ex  me  causam  voluisse^  sed  ea  quae  scit 
mecum  recognoscere. 

His  boost  that  he  had  frienda  of  powerful  inflttenee  was  a  mere  blind 
intended  to  intimidate  ms,  a/nd  enable  him  mea/nwhile  to  complete 
his  schemes  of  bribery  ;  but  the  jury  was  not  to  be  bribed.  More 
recently,  however,  his  hopes  revived  upon  the  election  of  his  friends 
as  consuls  for  r^ext  year. 

VI.  Quae  cum  ita  sint^  iste  homo^  amens  ac  perditus, 

alia  mecum  ratione  pugnat.     Kon  id  agit^  ut  alicuius  elo- 

quentiam  mihi  opponat;  non  gratia^  non  auctoritate  cuius- 

160  quam,  non  potentia  nititur.     Simulat  his  se  rebus  conMere, 
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Bed  video  quid  agat,  neque  enim  agit  occultissime.  Proponit 
inania  mihi  nobilitatis — ^hoc  est^  hominam  adrogantium 
nomiua  :  qai  non  tarn  me  impediunt  quod  nobiles  sunt^ 
quam  adiuvant  quod  noti  sunt.  Simulat  se  eorum  praesidio 
confidere^  cum  interea  aliud  quiddam  iam  diu  machinetur.  165 

16.  Quam  spem  nunc  habeat  in  manibus  et  quid  moliatur^ 
breviteriam^  iudices,  yobis  exponam;  sed  prius,  ut  ab  initio 
res  ab  eo  constituta  sit^  quaeso^  cognoscite.  Ut  primum  e 
provincia  rediit,  redemptio  est  huius  iudici  facta  grandi  . 
pecunia.  Mansit  in  condicione  atque  pacto  usque  ad  eum  170 
finem^  dum  indices  reiecti  sunt.  Postea  quam  reiectio  iudi- 
cum  facta  est  (quod  et  in  sortitione  istius  spem  fortuna 
populi  Romania  et  in  reiciendis  iudicibus  mea  diligentia^ 
istorum  impudentiam  vicerat)  renuntiata  est  tota  condicio. 

17.  Praeclare  se  res  habebat:  libelli  nominum  vestrorum  175 
consilique  huius  in  manibus  erant  omnium.  !N^ulla  nota, 
nuUus  color^  nuUae  sordes  videbantur  his  sententiis  adlini 
posse^  cum  iste  repente  ex  alacri  atque  laeto  sic  erat  humilis 
atque  demissus,  ut  non  modo  populo  Bomano,  sed  etiam  sibi 
ipse  condemnatus  videretur.  180 

Ecce  autem  repente^  his  diebus  paucis^  comitiis  consula- 
ribus  factis^  eadem  ilia  Vetera  consilia  pecunia  maiore  repe- 
tuntur;  eaedemque  vestrae  famae  fortunisque  omnium  in- 
sidiae  per  eosdem  homines  comparantur.  Quae  res  primo^ 
indices^  pertenui  nobis  argumento  indicioque  patefacta  est;  185 
post^  aperto  suspicionis  introitu^  ad  omnia  intima  istorum 
consilia  sine  uUo  errore  pervenimus. 

The  remit  of  the  consular  elections  was  regarded  as  the  best  gua/rantee 
of  Verres^  a^uittal;  so  true  is  this  that  his  friend  Curio  on  the 
occctsion  congratulated,  ru>t  Hortensius  the  cmisul-elect,  as  might 
have  been  expected,  but — Verres  himself.  This  msans  that  the 
charges  against  the  accused,  the  testimony  of  loitnesses,  and  pub- 
lic opinion  were  to  prove  powerless. 

YII.  18.  Nam  ut  Hortensius  consul  designatus  domum 
reducebatur  e  campo  cum  maxima  frequentia  ac  multi- 
tudine,  fit  obviam  casu  ei  multitudini  C.  Curio;  quem  ego  190 
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hominem  honoris  potius  quam  contameliae  causa  nomina- 
turn  Yolo.  Etenim  ea  dicam^  quae  ille^  si  commemorari 
noluisset^  non  tanto  in  conventu  tarn  aperte  palamque  dixis- 
set;  quae  tamen  a  me  pedetemptim  cauteque  dicentur^  ut 

195  et  amicitiae  nostrae  et  dignitatis  illius  habita  ratio  esse  in- 
tellegatur.  19.  Videt  ad  ipsum  fomieem  Fabianum  in 
turba  Verrem.  Appellat  hominem,  et  ei  voce  maxima  gratu- 
latur.  Ipsi  Hortensio,  qui  consul  erat  factus,  propinquis 
necessariisque  eius,  qui  tum  aderant,  verbum  nullum  facit. 

200  Cum  hoc  consistit;  hunc  amplexatur;  hunc  iubet  sine  cura 
esse.  ^Renuntio/  inquit,  ^tibi  te  hodiernis  comitiis  esse 
absolutum.'  Quod  cum  tam  multi  homines  honestissimi 
audissent,  statim  ad  me  defertur:  immo  vero,  ut  quisque 
me  viderat,  narrabat. 

205  Aliis  illud  indignum,  aliis  ridiculum  videbatur:  ridicu- 
lum  eis  qui  istius  causam  in  testium  fide,  in  criminum 
ratione,  in  iudicum  potestate,  non  in  comitiis  consularibus 
positam  arbitrabantur;  indignum  eis  qui  altius  aspiciebant, 
et  banc  gratulationem  ad  indicium  corrumpendum  spectare 

210  videbant.  20.  Etenim  sic  ratiocinabantur,  sic  honestissimi 
homines  inter  se  et  mecum  loquebantur:  aperte  iam  et  per- 
spicue  nulla  esse  indicia.  Qui  reus  pridie  iam  ipse  se  con- 
demnatum  putabat,  is,  postea  quam  defensor  eius  consul  est 
factus,  absolvitur.     Quid  igitur?   quod  tota  Sicilia,  quod 

215  omnes  Siculi,  omnes  negotiatores,  omnes  publicae  priva- 
taeque  litterae  Bomae  sunt,  nihilne  id  valebit  ?  Nihil,  in- 
vito consule  designate.  Quid?  indices  non  crimina,  non 
testis,  non  existimationem  populi  Romani  sequentur  ?  Non : 
omnia  in  unius  potestate  ac  moderatione  vertentur. 

Furtlier  cause  for  alarm  wa^  furnished  in  the  appointment  by  lot  of 
his  friend  M.  Metellus  as  presiding  judge  of  this  court  for  next 
year.  At  the  same  time,  in  order  to  divert  my  attention,  schemes 
of  bribery  on  a  large  scale  were  set  afoot  in  a  plot  to  defeat  my 
election  as  cunUe  aedUe, 

220  VIII.  Vere  loquar,  iudices:  vehementer  me  haec  res 
commovebat.     Optimus  enim  quisque  ita  loquebatur:  '  Iste 
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quidem  tibi  eripietur^  sed  nos  non  tenebimus  indicia  diutius. 
Etenim  quis  poterit,  Verre  absolute,  de  transf erendis  iudiciis 
recusare?'  21.  Erat  omnibus  molestum:  neque  eos  tarn 
istins  hominis  perditi  snbita  laetitia,  quam  hominis  amplis-  225 
simi  nova  gratulatio,  commovebat.  Oupiebam  dissimulare 
me  id  moleste  f  erre.  Cupiebam  animi  dolorem  voltn  tegere, 
et  taciturnitate  celare.  Ecce  autem,  illis  ipsis  diebus,  cum 
praetores  designati  sortirentur,  et  M.  Metello  obtigisset,  ut 
is  de  pecuniis  repetundis  quaereret,  nuntiatnr  mihi  tantam  230 
isti  gratulationem  esse  factam,  ut  is  domum  quoque  pueros 
mitteret  qui  uxori  suae  nuntiarent. 

22.  Sane  ne  haec  quidem  mibi  res  placebat:  neque  tamen 
tanto  opere  quid  in  bac  sorte  metuendum  mihi  esset,  intel- 
legebam.  Unum  illud  ex  hominibus  certis,  ex  quibus  omnia  235 
comperi,  reperiebam:  fiscos  compluris  cum  pecunia  Siciliensi 
a  quodam  senabore  ad  equitem  Romanum  esse  translates;  ex 
his  quasi  decem  fiscos  ad  senatorem  ilium  relictos  esse  comi- 
tiorum  meorum  nomine;  divisores  omnium  tribuum  noctu 
ad  istum  vocatos.  23.  Ex  quibus  quidam,  qui  se  omnia  240 
mea  causa  debere  arbitrabatur,  eadem  ilia  nocte  ad  me  venit. 
Demonstrat  qua  iste  oratione  usus  esset:  commemorasse 
istum  quam  liberaliter  eos  tractasset  etiam  antea,  cum  ipse 
praeturam  petisset,  et  proximis  consularibus  praetoriisque 
comitiis;  deinde  continue  esse  poUicitum  quantam  vellent  245 
pecuniam,  si  me  aedilitate  deiecissent.  Hie  alios  negasse 
audere,  alios  respondisse,  non  putare  id  perfici  posse;  inven- 
tum  tamen  esse  fortem  amicum  ex  eadem  familia,  Q.  Ver- 
rem,  Remilia,  ex  optima  divisorum  disciplina,  patris  istius 
discipulum  atque  amicum,  qui,  HS  quingentis  milibus  de-  250 
positis,  id  se  perfecturum  poUiceretur;  et  fuisse  tum  non 
nullos  qui  se  una  facturos  esse  dicerent.  Quae  cum  ita 
essent,  sane  benevolo  animo  me,  ut  magno  opere  cayerem, 
praemonebat. 
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Ha/rassed  as  I  wcui  by  the  presence  of  these  two  dcmgers,  I  wets  in  spite 
of  all  triumphantly  elected.  When  thtis  free  to  give  my  whole 
time  to  this  ease,  I  discovered  tJha4  the  constUs-elect  were  tamper- 
ing with  the  Sicilian  witnesses  in  an  effort  to  have  the  trial  post- 
poned, 

255  IX.  24.  SoUicitabar  rebus  maximis  uno  atque  eo  per- 
exigno  tempore :  urgebant  comitia,  et  in  eis  ipsis  oppagna- 
bar  grand!  pecunia;  instabat  indicium;  ei  quoque  negotio 
fisci  Sicilienses  minabantnr.  Agere  quae  ad  indicium  per- 
tinebant  libere^  comitiornm  metu  deterrebar;  petitioni  toto 

260  animo  servire  propter  indicium  non  licebat.  Minari  denique 
divisoribus  ratio  non  erat^  propterea  quod  eos  intellegere 
yidebam^  me  hoc  indicio  districtum  atque  obligatum  futu- 
rum.  25.  Atque  hoc  ipso  tempore  Sicnlis  denuntiatum  esse 
audio^  primum  ab  Hortensio^  domum  ad  ilium  nt  yenirent; 

265  Siculos  in  eo  sane  liberos  f  uisse^  qui  quam  ob  rem  arcesse- 
rentur  cum  intellegerent^  non  yenisse. 

Interea  comitia  nostra^  quorum  iste  se,  ut  ceterorum  hoc 
anno  comitiornm^  dominnm  esse  arbitrabatur^  haberi  coepta 
sunt.     Cursare  iste  homo  potens,  cum  filio  blando  et  grati- 

270  oso,  circum  tribus;  paternos  amicos — ^hoc  est,  diyisores — 
appellare  omnis  et  conyenire.  Quod  cum  esset  intellectum 
et  animadyersum,  fecit  animo  libentissimo  populus  Roma- 
nus,  ut  cuius  diyitiae  me  de  fide  deducere  non  potuissent, 
ne  eiusdem  pecunia  de  honore  deicerer. 

275  26.  Postea  quam  ilia  petitionis  magna  curaliberatus  sum, 
animo  coepi  multo  magis  yacuo  ac  soluto  nihil  aliud  nisi  de 
indicio  agere  et  cogitare.  Beperio,  indices,  haec  ab  istis 
consilia  inita  et  constituta,  ut,  quacumque  posset  ratione, 
res  ita  duceretur,  ut  apud  M.  Metellum  praetorem  causa 

280  diceretur.  In  eo  esse  haec  commoda:  primum  M.  Metel- 
lum amicissimum,  deinde  Hortensium  consulem  non  solum, 
sed  etiam  Q.  Metellum,  qui  quam  isti  sit  amicus  attendite : 
dedit  enim  praerogatiyam  suae  yoluntatis  eius  modi,  ut  isti 
pro  praerogatiyis  eam  reddidisse  yideatur.     27.  An  me  taci- 

285  turum  tantis  de  rebus  existimayistis  ?  et  me,  in  tanto  rei 
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pnblicae  existimationisque  meae  periculo^  cuiquam  consul- 
tnmm  potius  quam  officio  et  dignitati  meae  ?  Arcessit  alter 
consul  designatus  Siculos;  veniunt  non  nuUi^  propterea 
quod  L.  Metellus  esset  praetor  in  Sicilia.  Cum  his  ita 
loquitur:  se  consulem  esse;  fratrem  suum  alterum  Siciliam  290 
provinciam  obtinere^  alterum  esse  quaesiturum  de  pecuniis 
repetundis;  Verri  ne  noceri  possit^  multis  rationibus  esse 
provisum. 

Verres  has  good  reason  to  wish  for  a  postponement  of  the  trial  to  next 
year.  He  wotUd  then  have  the  two  consuls  a/nd  the  judge  on  his 
side  with  a  new  jury  to  try  him.  Nor  are  his  hopes  without  some 
foundation,  since  the  holiday  season  urill  soon  be  at  hand, 

X.  28.  Quid  est,  quaeso,  Metelle,  indicium  corrumpere^ 
si  hoc  non  est  ?  testis^  praesertim  Siculos^  timidos  homines  295 
et  adflictos,  non  solum  auctoritate  deterrere^  sed  etiam  con- 
sulari  metu  et  duorum  praetorum  potestate  ?  Quid  f aceres 
pro  innocente  homine  et  propinquo,  cum  propter  hominem 
perditissimum  atque  alienissimum  de  officio  ac  dignitate 
decedis^  et  committis^  ut,  quod  ille  dictitat^  alicui^  qui  te  300 
ignoret^  .yerum  esse  videatur  ? 

29.  Nam  hoc  Yerrem  dicere  aiebant:  te  non  fato,  ut 
ceteros  ex  vestra  familia^  sed  opera  sua  consulem  factum. 
Duo  igitur  consules  et  quaesitor  ernnt  ex  illius  voluntate. 
'Non  solum  eflfugiemus,'  inquit,  'hominem  in  quaerendo  305 
nimium  diligentem,  nimium  servientem  populi  existima- 
tioni,  M'.  Glabrionem.     Accedet  etiam  nobis  illud:  index 
est  M.  Caesonius,  conlega  nostri  accusatoris,  homo  in  rebus 
iudicandis  spectatus  et  cognitus^  quem  minime  expediat  esse 
in  eo  consilio,  quod  conemur  aliqua  ratione  corrumpere,  310 
propterea  quod  iam  antea^  cum  index  in  luniano  consilio 
fuisset^  turpissimum  illud  facinus  non  solum  graviter  tulit, 
sed  etiam  in  medium  protulit.    Hunc  iudicem  ex  Kal.  lanu- 
ariis  non  habebimus.    80.  Q.  Manlium  et  Q.  Cornificium, 
duos  severissimos  atque  integerrimos  indices,  quod  tribuni  815 
plebis  tum  erunt,  indices  no^  habebimus.     P.  Sulpicius, 
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iudex  tristis  et  integer^  magistratum  ineat  oportet  Nonis 
Decembribas.  M.  Crepereius  ex  acerrima  ilia  equestri 
familia  et  disciplina;  L.  Oassius  ex  familia^  cum  ad  ceteras 

320  res^  tnm  ad  iudicandum,  severisBima;  On.  Tremellius^  homo 
Bumma  religione  et  diligentia^ — tres  hi  homines  veteres 
tribuni  militares  sunt  designati:  ex  Kal.  lanaariis  non 
iudicabunt.  Subsortiemur  etiam  in  M.  Metelli  locum^  quo- 
niam  is  huic  ipsi  quaestioni  praefatarus  est.    Ita  secundam 

325  Ealendas  lanuarias^  et  praetore  et  prope  toto  consilio  com- 
mutator magnas  accusatoiis  minas   magnamqne  exspecta- 
tionem  iadici  ad  nostrum  arbitrium  libidinemque  eludemus. ' 
31.  Nonae  sunt  hodie  Sextiles.     Hora  viii.  convenire 
coepistis.     Hnne  diem  iam  ne  numerant  quidem.     Decern 

330  dies  sunt  ante  ludos  votiyos^  quos  Gn.  Pompeius  facturus 
est.  Hi  ludi  dies  quindecim  auferent;  deinde  continno 
Bomani  consequentur.  Ita  prope  xl.  diebus  interpositis, 
turn  denique  se  ad  ea  quae  a  nobis  dicta  ernnt^  responsnros 
esse  arbitrantur;  deinde  se  ducturos^  et  dicendo  et  excu- 

335  sando,  facile  ad  ludos  Yictoriae.  Gum  his  plebeios  esse 
coniunctos;  secundum  quos  aut  nuUi  aut  perpauci  dies  ad 
agendum  f uturi  sunt.  Ita  defessa  ac  ref rigerata  acausatione, 
rem  integram  ad  M.  Metellum  praetorem  esse  venturam. 
Quem  ego  hominem^  si  eius  fidei  diffisus  essem^  iudicem  non 

340  retinuissem.  32.  Nunc  tamen  hoc  animo  sum,  ut  eo  iudice 
quam  praetore  banc  rem  transigi  malim,  et  iurato  suam 
quam  iniurato  aliorum  tabellas  committere. 

I  am  therefore  forced  to  dispense  with  the  usual  elaborate  speech  in 
opening,  and  make  it  my  chief  aim  to  defeat  the  trickery  of  Verres 
and  his  counsel  Hortensius. 

XI.  Nunc  ego,  indices,  iam  vos  consulo  quid  mihi  facien- 
dum putetis.  Id  enim  consili  mihi  profecto  taciti  dabitis, 
345  quod  egomet  mihi  necessario  capiendum  intellego.  Si  utar 
ad  dicendum  meo  legitime  tempore,  mei  laboris,  indnstriae 
diligentiaeque  capiam  fructum;  et  ex  accusatione  perficiam 
ut  nemo  umqnam,  post  hominum  memoriam,  paratior,  vigi- 
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lantior,  compositior  ad  iudicium  venisse  videatur.  Sed  in 
hac  laude  industriae  meae,  reus  ne  elabatur,  summum  peri-  350 
culum  est.  Quid  est  igitur  quod  fieri  possit  ?  Non  obscu- 
rum^  opinor,  neque  absconditum.  33.  Fructum  istum  laudis, 
qui  ex  perpetua  oratione  percipi  potuit,  in  alia  tempora 
reseryemus:  nunc  hominem  tabulis,  testibus,  privatis  pu- 
blicisque  litteris  auctoritatibusque  accusemus.  Bes  omnis  355 
mihi  tecum  erit^  Hortensi.  Dicam  aperte.  Si  te  mecum 
dicendo  ac  diluendis  criminibus  in  hac  causa  contendere 
putarem^  ego  quoque  in  accusando  atque  in  explicandis 
criminibus  operam  consumerem.  Nunc,  quoniam  pugnare 
contra  me  instituisti,  non  tarn  ex  tua  natura,  quam  ex  istius  360 
tempore  et  causa  malitiose,  necesse  est  istius  modi  rationi 
aliquo  consilio  obsistere.  34.  Tua  ratio  est  ut  secundum 
binos  ludos  mihi  respondere  incipias;  mea,  ut  ante  primes 
ludos  comperendinem.  Ita  fiet  ut  tua  ista  ratio  existimetur 
afituta,  meum  hoc  consilium  necessarium.  365 

Honored  cm  I  feel  by  the  confidence  which  the  Sicilians  have  shown  in 
me,  I  have  yet  higher  aims  than  the  tctsk  merely  of  bringing  Verres 
to  justice.  In  this  great  staie  trial  I  intend  to  strike  at  the  very 
root  of  the  matter  by  decking  with  Hortensius  as  the  representative 
of  a  thoroughly  corrupt  cause, 

XII.  Verum  illud,  quod  institueram  dicere — mihi  rem 
tecum  esse — huius  modi  est.  Ego  cum  hanc  causam  Sicu- 
lorum  rogatu  recepissem,  idque  mihi  amplum  et  praeclarum 
existimassem,  eos  velle  meae  fidei  diligentiaeque  periculum 
facere,  qui  innocentiae  abstinentiaeque  fecissent;  tum,  sus-  370 
cepto  negotio,  mains  quiddam  mihi  proposur,  in  quo  meam 
in  rem  publicam  vohintatem  populus  Romanus  perspicere 
posset.  35.  'Nam,  illud  mihi  nequaquam  dignum  industria 
conatuque  meo  videbatur,  istum  a  me  in  iudicium,  iam  om- 
nium iudicio  condemnatum,  vocari,  nisi  ista  tua  intolerabilis  375 
potentia  et  ea  cupiditas,  qua  per  hosce  annos  in  quibusdam 
iudiciis  usus  es,  etiam  in  istius  hominis  desperati  causa  in- 
terponeretur.     Nunc  vero,  quoniam  haec  te  omnis  dominatio 
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regnumque  iudiciorum  tanto  opere  delectat^  efc  sunt  homines 

380  quos  libidinis  infamiaeque  suae  neque  pudeat  neque  taedeat 
(qui,  quasi  de  industria,  in  odium  offensionemque  populi 
Eomani  inruere  videantur)  hoc  me  profiteor  suscepisse  ma- 
gnum fortasse  onus  et  mihi  periculosissimum,  verum  tamen 
dignum  in  quo  omnis  nervos  aetatis  industriaeque  meae 

385  contenderem. 

36.  Quoniam  totus  ordo  paueorum  improbitate  et  auda- 
cia  premitur,  et  urgetur  infamia  iudiciorum,  profiteor  huic 
generi  hominum  me  inimicum  accusatorem,  odiosum,  ad- 
siduum,  acerbum  adversarium.     Hoc  mihi  sumo,  hoc  mihi 

300  deposco,  quod  agam  in  magistratn;  quod  agam  ex  eo  loco, 
ex  quo  me  populus  Bomanus  ex  Kal.  lanuariis  secum  agere 
de  re  publica  ac  de  hominibus  improbis  voluit.  Hoc  munus 
aedilitatis  meae  populo  Bomano  amplissimum  pulcherri- 
mumque  poUiceor.     Moneo,  praedico,  ante  denuntio:  qui 

395  aut  deponere  aut  accipere  aut  recipere  aut  polliceri,  aut 
sequestres  aut  interpretes  corrumpendi  iudici  sclent  esse, 
quique  ad  hanc  rem  aut  potentiam  aut  impudentiam  suam 
professi  sunt,  abstineant  in  hoc  iudicio  manus  animosque 
ab  hoc  scelere  nefario. 

Next  year  Hortenaius  will  be  consul,  I  only  aedile  ;  yet  the  strength  of 
my  ccmse  gives  me  all  the  adva/nta>ge.  I  intend  to  expose  in  detail 
the  corruption  of  the  courts  for  the  last  ten  years  in  contrast  with 
their  purity  for  forty  years  of  equestrian  control. 

400  XIII.  87.  Erit  tum  consul  Hortensius,  cum  summo  im- 
perio  et  potestate;  ego  autem  aedilis, — hoc  est,  paulo  am- 
plius  quam  privatus.  Tamen  huius  modi  haec  res  est,  quam 
me  acturum  esse  poUiceor,  ita  populo  Bomano  grata  atque 
iucunda,  ut  ipse  consul  in  hac  causa  prae  me  minus  etiam, 

405  si  fieri  possit,  quam  privatus  esse  yideatur.  Omnia  non 
modo  conimemorabuntur,  sed  etiam,  expositis  certis  rebus, 
agentur,  quae  inter  decem  annos,  postea  quam  indicia  ad 
senatum  translata  sunt,  in  rebus  iudicandis  nefarie  fiagi- 
tioseque  facta  sunt. 
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88.  CognoBcet  ex  me  populus  Eomanus  quid  sit  quam  410 
ob  rem,  cum  equester  ordo  iudicaret,  annos  prope  quinqua- 
ginta  continuos,  in  nnllo  iudice,  equite  Eomano  iudicante, 
ne  tenuissima  quidem  suapicio  acceptae  pecuniae  ob  rem 
iudicandam  conBtituta  Bit;  quid  sit  quod,  iudiciis  ad  sena- 
torium  ordinem  translatis,  sublataque  populi  Romani  in  415 
unum  quemque  vestrum  potestate,  Q.  Calidius  damnatus 
dixerit,  minoris  HS  triciens  praetorium  hominem  honeste 
non  posse  damnari;  quid  sit  quod,  P.  Septimio  senatore 
damnato,  Q.  Hortensio  praetore,  de  pecuniis  repetundis  lis 
aestimata  sit  eo  nomine,  quod  ille  ob  rem  iudicandam  pecu-  420 
niam  accepisset;  89.  quod  in  C.  Herennio,  quod  in  C.  Po- 
pilio  (senatoribus,  qui  ambo  peculatus  damnati  sunt),  quod 
in  M.  Atilio  (qui  de  maiestate  damnatus  est),  hoc  planum 
factum  sit,  eos  pecuniam  ob  rem  iudicandam  accepisse; 
quod  inventi  sint  senatores  qui,  C.  Verre  praetore  urbano  425 
sortiente,  exirent  in  eum  reum  quem,  incognita  causa,  con- 
demnarent;  quod  inventus  sit  senator,  qui,  cum  index  esset, 
in  eodem  iudicio  et  ab  reo  pecuniam  acciperet  quam  iudicibus 
divideret,  et  ab  accusatore  ut  reum  condemnaret.     40.  lam 
vero  quo  modo  ego  illam  labem,  ignominiam,  calamitatem-  430 
que  totius  ordinis  conquerar,  hoc  factum  esse  in  hac  civitate, 
cum  senatorius  ordo  iudicaret,  ut  discoloribus  signis  iura- 
torum  hominum  sententiae  notarentur?    Haec  omnia  me 
diligenter  severeque  acturum  esse  poUiceor. 

In  the  present  case,  evidence  of  the  rascally  aims  of  Verres  is  clear 
from  the  undisguised  mariner  in  which  he  spoke  in  Sicily  of  **  the 
three  fortvmss  which  he  needed  to  make"  Foreign  nations  will 
soon  he  petitioning  the  Roma/n  people  to  abolish  altogether  the 
court  de  repetundis,  since  it  has  only  served  to  treble  the  extortion 
practised  by  Roman  governors. 

XIV.  Quo  me  tandem  animo  fore  putatis,  si  quid  in  hoc  435 
ipso  iudicio  intellexero  simili  aliqua  ratione  esse  violatum 
atque  commissum  ?  cum  planum  facere  multis  testibus  pos- 
sim,  C.  Verrem  in  Sicilia,  multis  audientibus,  saepe  dixisse, 
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86  habere  hominem  potentem  cuius  fiducia  provinciam  spoli- 
440  aret;  neque  sibi  soli  pecuniam  quaerere,  sed  ita  triennium 
illud  praeturae  Siciliensis  distributum  habere,  ut  secum 
praeclare  agi  diceret,  si  unius  anni  quaestum  in  rem  suam 
converteret ;  alterum  patronis  et  defensoribns  traderet; 
tertium  ilium  uberrimum  quaestuosissimumque  annum 
445  totum  iudicibus  reservaret. 

41.  Ex  quo  mihi  venit  in  mentem  illud  dicere,  quod 
apud  M'.  Glabrionem  nuper  cum  in  reiciundis  iudicibus 
commemorassem,  intellexi  vehementer  populum  Eomanum 
commoveri:  me  arbitrari  fore  uti  nationes  exterae  legatos 

450  ad  populum  Romanum  mitterent^  ut  lex  de  pecuniis  repe- 
tandis  iudiciumque  toUeretur.  Si  enim  indicia  nulla  sint, 
tantum  unum  quemque  ablaturum  putant,  quantum  sibi  ac 
liberis  suis  satis  esse  arbitretur;  nunc,  quod  eius  modi  indi- 
cia sint,  tantum  unum  quemque  auferre,  quantum  sibi, 

455  patronis,  advocatis,  praetori,  iudicibus  satis  futurum  sit; 
hoc  prof ecto  infinitum  esse :  se  avarissimi  hominis  cupiditati 
satis  facere  posse,  nocentissimi  victoriae  non  posse. 

42.  0  commemoranda  indicia  praeclaramque  existima- 
tionem  nostri  ordinis!  cum  socii  populi  Romani  indicia  de 

460  pecuniis  repetundis  fieri  nolunt,  quae  a  maioribus  nostris 
sociornm  causa  comparata  sunt!  An  iste  umquam  de  se 
bonam  spem  habuisset,  nisi  de  vobis  malam  opinionem 
animo  imbibisset  ?  Quo  maiore  etiam,  si  fieri  potest,  apud 
Yos  odio  esse  debet,  quam  est  apud  populum  Komanum,  cum 

465  in  avaritia,  scelere,  periurio  vos  sui  similis  esse  arbitretur. 

Owing  to  the  had  name  of  the  senatorial  juries,  the  whole  senatorial 
order  has  fallen  into  disrepute.  Hence  the  popular  demand  for  a 
restoration  of  the  tribunician  powers  as  recently  manifested  at 
the  contio  field  by  Pompey. 

XV.  48.  Cui  loco,  per  decs  immortalis!  indices,  con- 
sulite  ac  providete.  Moneo  praedicoque  id  quod  intellego : 
tempus  hoc  vobis  divinitus  datum  esse,  ut  odio,  invidia, 
infamia,  turpitudine  totum  ordinem   liberetis.     Nulla  in 
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iudiciis  severitas,  nulla  religio^  nulla  denique  iam  existiman-  470 
tur  esse  iudicia.     Itaque  a  populo  Eomano  contemnimur^ 
despicimnr.      Gravi   diuturnaque  iam  flagramus  infamia. 
44.  !N^eque  enim  nllam  aliam  ob  causam  populus  Eomanus 
tribuniciam  potestatem  tan  to  studio  requisivit;  quam  cum 
poscebat,  verbo  illam  poscere  videbatur,  re  vera  iudicia  po-  475 
scebat.     !N^eque  hoc  Q.  Gatulum^  hominem  sapientissimum 
atque  amplissimum,  fugit;  qui,  Cn.  Pompeio  viro  fortissimo 
et  clarissimo  de  tribunicia  potestate  referente,  cum  esset 
sententiam  rogatus^  hoc  initio  est  summa  cum  auctoritate 
usus:  Patres  conscriptos  iudicia  male  et  flagitiose  tueri :  quod  480 
si,  in  rebus  iudicandis,  populi  Bomani  existimationi  satis 
facere  yoluissent,  non  tanto  opere  homines  fuisse  tribuni- 
ciam potestatem  desideraturos.     45.  Ipse  denique  Gn.  Pom- 
peius,  cum  primum  contionem  ad  urbem  consul  designatus 
habuit,  ubi  (id  quod  maxime  exspectari  videbatur)  ostendit  485 
se  tribuniciam  potestatem  restituturum,  factus  est  in  eo 
strepitus  et  grata  contionis  admurmuratio.     Idem  in  eadem 
contione  cum  dixisset,  populatas  vexatasque  esse  provincias; 
iudicia  autem  turpia  ac  flagitiosa  fieri:  ei  rei  se  providere 
ac  consulere  velle,  tum  vero  non  strepitu,  sed  maximo  cla-  490 
more  suam  populus  Bomanus  significavit  voluntatem. 

The  senatorial  order  itself  is  now  on  trial.  If  Verres  with  all  Ma 
guilt  he  acquitted  by  such  aju/ry  a>s  this,  then  the  juries  of  the 
future  must  be  chosen  from  some  other  order, 

XYI.  46.  'SuvLG  autem  homines  in  speculis  sunt.  Ob- 
servant quem  ad  modum  sese  unus  quisque  nostrum  gerafc 
in  retinenda  religione  conservandisque  legibus.  Vident 
adhuc,  post  legem  tribuniciam,  unum  senatorem  hominem  495 
vel  tenuissimum  esse  damnatum :  quod  tametsi  non  repre- 
hendunt,  tamen  magno  opere  quod  laudent  non  habent. 
Nulla  est  enim  laus,  ibi  esse  integrum,  ubi  nemo  est  qui  aut 
possit  aut  conetur  corrumpere.  47.  Hoc  est  indicium  in 
quo  vos  de  reo,  populus  Romanus  de  vobis  iudicabit.     In  500 
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lioc  homine  etataetur^  possitne,  senatoribas  iudicantiboe, 
homo  nocentissimuB  pecuniosissimusque  damnari.  Delude 
est  eius  modi  reus^  in  quo  homine  nihil  sit^  praeter  gumma 
peccata  maximamque  pecuniam;  ut^  si  liberatus  sit,  nulla 

505  alia  Buspicio^  nisi  ea  quae  turpissima  est^  residere  possit. 
Non  gratia^  non  cognatione^  non  aliis  recte  factis^  non  de- 
nique  aliquo  mediocri  yitio^  tot  tantaque  eius  yitia  suble- 
yata  esse  yidebuntur.  48.  Postremo  ego  causam  sic  agam^ 
indices;  eius  modi  res^  ita  notas,  ita  testatas,  ita  magnas^  ita 

510  manifestas  proferam,  ut  nemo  a  yobis^  ut  istum  absolyatis, 
per  gratiam  conetur  contendere.  Habeo  autem  certam  yiam 
atque  rationem^  qua  omnis  illorum  conatus  inyestigare  et 
consequi  possim.  Ita  res  a  me  agetur^  ut  in  eorum  con- 
siliis  omnibus  non  modo  aures  hominum^  sed  etiam  oculi 

515  populi  Bomani  interesse  yideantur.  49.  Vos  aliquot  iam 
per  annos  conceptam  huic  ordini  turpitudinem  atque  in- 
famiam  delere  ac  toUere  potestis.  Constat  inter  omnis^  post 
haec  constituta  indicia  quibus  nunc  utimur,  nullum  hoc 
splendore  atque  hac  dignitate  consilium  f  uisse.     Hie  si  quid 

5^  erit  offensum,  omnes  homines  non  iam  ex  eodem  ordine 
alios  magis  idoneos^  quod  fieri  non  potest^  sed  alium  omnino 
ordinem  ad  res  iudicandas  quaerendum  arbitrabuntur. 

May  Verres  prove  the  only  criminal  in  this  trial,  and  may  the  pre- 
siding judge,  remembering  the  nohle  examples  of  his  father  and 
grandfather,  use  his  every  effort  to  secure  a  righteous  verdict, 

XYII.  50.  Quapropter^  primum  ab  dis  immortalibus^ 
quod  sperare  mihi  yideor,  hoc  idem,  indices,  opto,  ut  in  hoc 

525  iudicio  nemo  improbus  praeter  eum  qui  iam  pridem  inyen- 
tus  est,  reperiatur;  deinde,  si  plures  improbi  fuerint,  hoc 
yobis,  hoc  populo  Bomano,  indices,  confirmo,  yitam  meher- 
cule  mihi  prius  quam  yim  perseyerantiamque  ad  illorum 
improbitatem  persequendam  defuturam. 

530  61.  Verum  quod  ego  laboribus,  periculis,  inimicitiisque 
n^eis  tum,  cum  admissum  erit,  dedecus  seyere  me  persecu- 
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turum  esse  poUiceor^  id  ne  accidat^  tu  tua  auctoritate^  sapi- 
entia,  diligenfcia,  M'.  Glabrip,  potes  providere.  Suscipe 
causam  iadiciorum;  sascipe  causam  veritatis^  integritatis^ 
fidei^  religionis;  suscipe  causam  senatus^  ut  is^  hoc  iudicio  535 
probatus^  cum  populo  Romano  et  in  laude  et  in  gratia  esse 
possit.  Cogita  qui  sis,  quo  loco  sis,  quid  dare  populo  Ro- 
mano, quid  reddere  maioribus  tuis  debeas.  Pac  tibi  pater- 
nae  legis  Aciliae  yeniat  in  mentem,  qua  lege  populus  Ro- 
manus  de  pecuniis  repetundis  optimis  iudiciis  severissimisque  540 
iudicibus  usus  est.  62.  Gircumstant  te  summae  auctori- 
tates,  quae  te  oblivisci  laudis  domesticae  non  sinant,  quae 
te  noctis  diesque  commoneant,  f ortissimum  tibi  patrem,  sapi- 
entissimum  avum,  gravissimum  socerum  fuisse.  Qua  re,  si 
Glabrionis  patris  vim  et  acrimoniam  ceperis  ad  resistendum  545 
hominibus  audacissimis;  si  avi  Scaevolae  prudentiam  ad  pro- 
spiciendas  insidias,  quae  tuae  atque  horum  famae  compa- 
I'antur;  si  soceri  Scauri  constantiam,  ut  ne  quis  te  de  vera 
et  certa  possit  sententia  demovere;  intelleget  populus  Ro- 
manus,  integerrimo  atque  honestissimo  praetore,  delectoque  550 
consilio,  nocenti  reo  magnitudinem  pecuniae  plus  habuisse 
momenti  ad  suspicionem  criminis  quam  ad  rationem  salutis. 

Neither  praetor  nor  jury  shall  he  changed  in  this  case :  on  this  point 
I  have  made  vp  my  mind,  for  every  consideration  points  to  the 
importance  of  a  speedy  trial,  I  vrill,  therefore,  simply  state  the 
charge,  ami  proceed  immediately  to  introduce  the  vritnesses. 

XVIII.  63.  Mihi  certum  est  non  committere,  ut  in  hac 
causa  praetor  nobis  consiliumque  mutetur.  Non  patiar 
rem  in  id  tempus  adduci,  ut  Siculi,  quos  adhuc  servi  desi-  555 
gnatorum  consulum  non  moverunt,  cum  eos  novo  exemplo 
universes  arcesserent,  eos  turn  lictores  consulum  vocent;  ut 
homines  miseri,  antea  socii  atque  amici  populi  Romani, 
nunc  servi  ac  supplices,  non  modo  ius  suum  fortunasque 
omnis  eorum  imperio  amittant,  verum  etiam  deplorandi  560 
iuris  sui  potestatem  non  habeant.  64.  Non  sinam  prof ecto, 
causa  a  me  perorata,  quadraginta  diebus  interpositis,  tum 
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nobis  deniqne  respondent  cum  accusatio  nostra  in  obliyio- 
nem  diurnitate  adducta  sit.     Non  committam  ut  turn  haec 

565  res  iudicetur^  cum  haec  freqnentia  totius  Italiae  Boma  dis- 
cesserit^  quae  convenit  uno  tempore  undique  comitiorum^ 
ludorum^  censendique  causa.  Huius  iudici  et  laudis  f  rue- 
turn,  et  oflensionis  periculum,  vestrum;  laborem  sollicitu- 
dinemque^  nostram;  scientiam  quid  agatur^  memoriamque 

570  quid  a  quoque  dictum  sit^  omnium  puto  esse  oportere. 

66.  Faciam  hoc  non  novum^  sed  ab  eis^  qui  nunc  prin- 
cipes  nostrae  civitatis  sunt^  ante  factum^  ut  testibus  utar 
statim:  illud  a  me  novum^  indices^  cognoscetis^  quod  ita 
testis  constituam^  ut  crimen  totum  ezplicem^  ut  ubi  id  in- 

575  terrogando  argumentis  atque  oratione  firmavero^  tum  testis 
ad  crimen  adcommodem;  ut  nihil  inter  illam  usitatam  accu- 
sationem  atque  hanc  novam  intersit^  nisi  quod  in  ilia  tunc^ 
cum  omnia  dicta  sunt^  testes  dantur^  hie  in  singulas  res 
dabuntur:   ut   illis  quoque  eadem  interrogandi  facultas^ 

580  argumentandi  dicendique  sit.  Si  quis  erit  qui  perpetuam 
orationem  accusationemque  desideret^  altera  actione  audiet. 
Nunc  id^  quod  facimus — ea  ratione  facimus^  ut  malitiae  illo- 
rum  consilio  nostro  occurramus — necessario  fieri  intellegat. 
Haec  primae  actionis  erit  accusatio. 

585  66.  Dicimus  0.  Verrem,  cum  multa  libidinose^  multa 
crudeliter  in  civis  Bomanos  atque  in  socios^  multa  in  decs 
hominesque  nefarie  fecerit^  tum  praeterea  quadringentiens 
sestertium  ex  Sicilia  contra  leges  abstulisse.  Hoc  testibus^ 
hoc  tabulis  privatis  publicisque  auctoritatibus  ita  vobis  pla- 

590  nam  faciemus^  ut  hoc  statuatis:  etiam  si  spatium  ad  dicen- 
dum  nostro  commodo  vacuosque  dies  habuissemus^  tamen 
oratione  longa  nihil  opus  f  uisse*     Dizi. 
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The  speech  known  as  the  Pro  Lege  Mcmilia,  which  should  really 
be  described  as  the  panegyric  of  Pompeius  and  of  the  Roman  people, 
does  not  show  any  profound  appreciation  of  the  problems  which  then 
confronted  the  Republic;  but  the  greatness  of  the  Republic  itself 
never  found  a  more  august  interpreter.  The  stately  passage  [§§  29-32] 
in  which  Italy  and  the  subject  provinces  are  called  on  to  bear  witness 
to  the  deeds  of  Pompeius  breathes  the  very  spirit  of  an  imperial  race. 
Throughout  this  and  the  other  great  speeches  of  the  period  'Hhe 
Roman  people  "  is  a  phrase  that  keeps  perpetually  recurring  with  an 
effect  like  that  of  a  bourdon  stop.  As  the  eye  glances  down  the  page, 
consul  populi  Romcmi,  imperivm  populi  Bomcmi,  fortuna  populi 
Boniam,  glitter  out  of  the  voluminous  periods  with  a  splendor  that 
hardly  any  other  words  could  give. — Mackail's  Latin  lAteratwre, 
page  67. 
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This  18  a  great  honor,  felloto-dtizens,  but  it  is  one  which  the  plans  of 
my  life  have  hitherto  prevented  my  enjoying.  Your  approbtUion, 
however f  a/nd  the  nature  of  m/y  theme  inspire  me  now  to  speak. 

QuAMQUAM  mihi  semper  freqnens  conspectus  Tester 
multo  iucundissimus,  hie  autem  locus  ad  agendum  amplis- 
simus^  ad  dicendum  ornatissimus  est  visus^  Quirites^  tamen 
hoc  aditu  laudis^  qui  semper  optimo  cuique  maxime  patuit^ 
non  mea  me  voluntas  adhuc^  sed  vitae  meae  rationes  ab  5 
ineunte  aetate  susceptae  prohibuerunt.  'NsLm,  cum  antea 
per  aetatem  nondum  hnius  auctoritatem  loci  attingere  au- 
derem^  statueremque  nihil  hue  nisi  perfectum  ingenio^ 
elaboratum  industria  adferri  oportere^  omne  meum  tempus 
amieorum  temporibus  transmittendum  putayi.  2.  Itaneque  10 
hie  locus  vacuus  umquam  fuit  ab  eis^  qui  vestram  causam 
defenderent^  et  mens  labor^  in  privatorum  periculis  caste 
integreque  versatus^  ex  vestro  iudicio  f ructum  est  amplis- 

QuESTiONS  (for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  What  was  the  object 
of  the  Manilian  law  ?  2.  Give  some  account  of  the  Third  Mlthridatic 
War  up  to  this  time.  8.  In  what  recent  war  had  Pompey  won  great 
distinction  ?  4.  Name  the  law  by  which  he  was  intrusted  with  that 
command.  5.  In  what  year  was  the  present  (Manilian)  law  pro- 
posed ?  6.  Tell  the  circumstances  that  were  favorable  to  Cicero's 
oratory  on  this  occasion  (age,  previous  successes,  prospects,  and  the 
general  feeling  about  the  Manilian  law).  7.  What  is  meant  by  a 
eontio  f  8.  Give  the  rhetorical  outline  of  this  oration,  naming  its 
several  parts  and  the  aim  of  each. 

*  The  running  argument  is  made  much  shorter  in  this  speech  than 
in  the  others,  by  reason  of  the  fuller  rhetorical  treatment  in  the  Notes. 
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simum  congecutus.     Nam^  cum  propter  dilationem  comi- 

15  tiorum  ter  praetor  primus  centuriis  cunctis  renuntiatus  snm^ 
facile  intellexiy  Quirites^  et  quid  de  me  iudicaretis  et  quid 
aliis  praescriberetis.  Nunc^  cum  et  auctoritatis  in  me  tan- 
tum  sity  quantum  vos  honoribus  mandandis  esse  voluistis^ 
et  ad  agendum  facultatis  tantum^  quantum  homini  vigilanti 

20  ex  forensi  usu  prope  cotidiana  dicendi  exercitatio  potuit 
adferre^  certe  et  si  quid  auctoritatis  in  me  est^  apud  eos 
utar^  qui  eam  mihi  dederunt^  et  si  quid  in  dicendo  consequi 
possum^  eis  ostendam  potissimum^  qui  ei  quoque  rei  fruc- 
tum  suo  iudicio  tribuendum  esse  duxerunt.     3.  Atque  illud 

25  in  primis  mihi  laetandum  iure  esse  video,  quod  in  hac  in- 
solita  mihi  ex  hoc  loco  ratione  dicendi  causa  talis  oblata  est, 
in  qua  oratio  deesse  nemini  possit.  Dicendum  est  enim  de 
Cn.  Pompei  singulari  eximiaque  virtute.  Huius  autem  ora- 
tionis  difficilius  est  exitum  quam  principium  invenire;  ita 

30  mihi  non  tam  copia  quam  modus  in  dicendo  quaerendus  est. 

For  I  come  to  apeak  of  the  Mithridatic  War,  and  of  the  mam,  whom 

all  demand,  to  complete  I/acuUua^  work, 

II.  4.  Atque,  ut  inde  oratio  mea  proficiscatur,  undo  haec 
omnis  causa  ducitur,  bellum  grave  et  periculosum  vestris 
vectigalibus  ac  sociis  a  duobus  potentissimis  regibus  infer- 
tur,  Mithridate  et  Tigrane,  quorum  alter  relictus,  alter  laces- 

35  situs,  occasionem  sibi  ad  occupandam  Asiam  oblatam  esse 
arbitrautur.  Equitibus  Bomanis,  honestissimis  viris,  adfe- 
runtur  ex  Asia  cotidie  litterae,  quorum  magnae  res  aguntur 
in  vestris  vectigalibus  exercendis  occupatae;  qui  ad  me  pro 
necessitudine,  quae  mihi  est  cum  illo  ordine,  causam  rei 

40  publicae  periculaque  rerum  suarum  detulerunt.  6.  Bithy- 
niae,  quae  nunc  vestra  provincia  est,  vicos  exustos  esse  com- 
pluris;  regnum  Ariobarzanis,  quod  finitimum  est  vestris 
vectigalibus,  totum  esse  in  hostium  potestate;  L.  Lucullum, 
magnis  rebus  gestis,  ab  eo  bello  discedere;  huic  qui  succes- 

45  serit,  non  satis  esse  paratum  ad   tantum  bellum  admini- 
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strandum;  unam  ab  omnibus  sociis  et  civibus  ad  id  bellum 
imperatorem  deposci  atque  expeti^  eundem  hunc  unum  ab 
hostibns  metui^  praeterea  neminem.  6.  Caasa  quae  sit 
yidetis:  nunc  quid  agendum  sit^  considerate.  Primum 
mihi  videtur  de  genere  belli,  deinde  de  magnitudine,  tum  50 
de  imperatore  deligendo  esse  dicendum. 

The  war  is  one  of  far-reaching  scope. 

Genus  est  belli  eius  modi,  quod  maxime  vestros  animos 
excitare  atque  infiammare  ad  persequendi  studium  debeat : 
in  quo  agitur  populi  Eomani  gloria,  quae  vobis  a  maioribus 
cum  magna  in  omnibus  rebus  tum  summa  in  re  militari  55 
tradita  est;  agitur  salus  sociorum  atque  amicorum,  pro  qua 
multa  maiores  vestri  magna  et  gravia  bella  gesserunt;  agun- 
tur  certissima  populi  Bomani  yectigalia  et  maxima,  quibus 
amissis  et  pacis  ornamenta  et  subsidia  belli  requiretis;  agun- 
tur  bona  multorum  civium,  quibus  est  a  vobis  et  ipsorum  et  60 
rei  publicae  causa  consulendum. 

First,  the  honor  of  the  Roman  arms  is  at  stake. 

III.  7.  Et  quoniam  semper  appetentes  gloriae  praeter 
ceteras  gentis  atque  avidi  laudis  f  aistis,  delenda  est  vobis  ilia 
macula  Mithridatico  bello  superiore  concepta,  quae  penitus 
iam  insedit  ac  nimis  inveteravit  in  populi  Bomani  nomine,  65 
quod  is,  qui  uno  die,  tota  in  Asia,  tot  in  civitatibus,  uno 
nuntio  atque  una  significatione  litterarum  civis  Romanes 
necandos  trucidandosque  denotavit,  non  modo  adhuc  poe- 
nam  nuUam  suo  dignam  scelere  suscepit,  sed  ab  illo  tempore 
annum  iam  tertium  et  vicesimum  regnat,  et  ita  regnat,  ut  70 
se  non  Ponti  neque  Cappadociae  latebris  occultare  velit,  sed 
emergere  ex  patrio  regno  atque  in  vestris  vectigalibus — ^hoc 
est,  in  Asiae  luce — ^versari.    8.  Etenim  adhuc  ita  nostri  cum 
illo  rege  contenderunt  imperatores,  ut  ab  illo  insignia  vic- 
toriae,  non  victoriam  reportarent.     Triumphavit  L.  Sulla,  75 
triumphavit  L.  Murena  de  Mithridate,  duo  fortissimi  viri 
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et  sammi  imperatoreB^  Bed  ita  triumpharunt^  ut  ille  pulsus 
superatusque  regnaret.  Yerum  tamen  illis  imperatoribus 
laus  est  tribuenda  quod  egerunt^  venia  danda  quod  relique- 
80  runt^  propterea  quod  ab  eo  bello  Sullam  in  Italiam  res 
publica^  Murenam  Sulla  reyocavit. 

Mithridates  has  shown  great  activity, 

IV.  9.  Mithridates  autem  omne  reliquum  tempus  non 
ad  oblivionem  veteris  belli^  sed  ad  comparationem  novi 
contulit;  qui  postea  cum  maximas  aedificasset  ornassetque 

85  classis^  exercitusque  permagnos  quibuscumque  ex  gentibus 
potuisset  comparasset^  et  se  Bosporauis  finitimis  suis  bellum 
inferre  simularet^  usque  in  Hispaniam  legates  ac  litteras 
misit  ad  eos  duces^  quibuscum  turn  bellum  gerebamus^  ut^ 
cum  duobus  in  locis^  disiunctissimis  maximeque  diversis^ 

90  uno  consilio  a  binis  hostium  copiis  bellum  terra  marique 
gereretur,  vos  ancipiti  contentione  districti  de  imperio  dimi- 
caretis.  10.  Sed  tamen  alterius  partis  periculum^  Sertoria- 
nae  atque  Hispaniensis^  quae  multo  plus  firmamenti  ac 
roboris  habebat^  Gn.  Pompei  divino  consilio  ac  singulari 

95  virtute  depulsum  est;  in  altera  parte  ita  res  a  L.  LucuUo 
summo  viro  est  administrata^  ut  initia  ilia  rerum  gestarum 
magna  atque  praeclara  non  felicitati  eius^  sed  virtu ti^  haec 
autem  extrema^  quae  nuper  acciderunt^  non  culpae^  sed  for- 
tunae  tribuenda  esse  videantur.  Sed  de  Lucullo  dicam  alio 
100  loco^  et  ita  dicam^  Quirites^  ut  neque  vera  laus  ei  detracta 
oratione  mea  neque  falsa  adficta  esse  videatur.  11.  De 
yestri  imperi  dignitate  atque  gloria^  quoniam  is  est  exorsus 
orationis  meae^  yidete  quem  yobis  animum  suscipiendum 
putetis. 

Compare  our  present  conduct  with  that  of  our  forefathers, 

105  V.  Maiores  nostri  saepe  mercatoribus  aut  naviculariis 
nostris  iniuriosius  tractatis  bella  gesserunt:  yos^  tot  milibus 
ciyium  Romanorum  uno  nuntio  atque  uno  tempore  necatis. 
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quo  tandem  animo  esse  debetis  ?  Legati  quod  erant  appel- 
lati  BuperbiuSy  Corinthum  patres  vestri  totius  Graeciae  lumen 
exstinctum  esse  voluerunt:  vos  eum  regem  inultum  esse  110 
patiemini^  qui  legatum  populi  Bomani  consularem^  vinculis 
ac  verberibus  atque  omni  supplicio  excruciatum,  necavit? 
lUi  libertatem  imminutam  civium  Komanorum  non  tule- 
runt:  vos  ereptam  vitam  neglegetis?  lus  legationis  verbo 
violatum  illi  persecuti  sunt:  yos  legatum  omni  supplicio  115 
interfectum  relinquetis?  12.  Videte  ne,  ut  illis  pulcher- 
rimum  f  uit  tantam  vobis  imperi  gloriam  tradere,  sic  vobis 
turpissimum  sit^  id  quod  accepistis^  tueri  et  conservare  non 
posse. 

Our  ha/rdr-presaed  allies  are  crying  for  help. 

Quid  ?  quod  salus  sociorum  summum  in  periculum  ac  120 
discrimen  yocatur^  quo  tandem  animo  f erre  debetis  ?    Regno 
est  ezpulsus  Ariobarzanes  rez^  socius  populi  Bomani  atque 
amicus.     Imminent  duo  reges  toti  Asiae  non  solum  vobis 
inimicissimi^  sed  etiam  vestris  sociis  atque  amicis;  civitates 
autem  omnes  cuncta  Asia  atque  Graecia  vestrum  auxilium  125 
exspectare  propter  periculi  magnitudinem  coguntur;  impe- 
ratorem  a  vobis  certum  deposcere^  cum  praesertim  vos  alium 
miseritisy  neque  audent^  neque  se  id  facere  sine  summo 
periculo  posse  arbitrantur.      13.  Yident  et  sentiunt  hoc 
idem  quod  vos:  unum  virum  esse^  in  quo  summa  sint  omnia^  180 
et  eum  propter  esse^  quo  etiam  carent  aegrius;  cuius  ad- 
ventu  ipso  atque  nomine^  tametsi  ille  ad  maritimum  bellum 
venerit^  tamen  impetus  hostium  represses  esse  intellegunt 
ac  retardates.     Hi  vos,  quoniam  libere  loqui  non  licet,  tacite 
rogant,  ut  se  quoque,  sicut  ceterarum  provinciarum  socios,  135 
dignos  existimetis,  quorum  salutem  tali  viro  commendetis, 
atque  hoc  etiam  magis,  quod  ceteros  in  provinciam  eius 
modi  homines  cum  imperio  mittimus,  ut  etiam  si  ab  hoste 
defendant,  tamen  ipsorum  adventas  in  urbis  sociorum  non 
multum  ab  hostili  expugnatione  differant.    Hunc  audiebant  140 
antea,  nunc  praesentem  vident  tanta  tempe^ntia,  tanta 
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mia,nsaetudine^  tanta  humanitate^  ut  ei  beatissimi  esse  vide- 
antur^  apud  quos  ille  diutissime  commoratur. 

Secondly,  our  reventtes  are  in  danger, 

VI.  14,  Qua  re,  si  propter  socios,  nulla  ipsi  iniuria  la- 

145  cessiti,  maiores  nostri  cum  Antiocho,  cum  Philippe,  cum 
Aetolis,  cum  Poenis  bella  gesserunt,  quanto  vos  studio  con- 
venit  iniuriis  provocatos  sociorum  salutem  una  cum  imperi 
vestri  dignitate  defendere,  praesertim  cum  de  mazimis 
vestris  yectigalibus  agatur  ?    Nam  ceterarum  provinciarum 

150  vectigalia,  Quirites,  tanta  sunt,  ut  eis  ad  ipsas  provincias 
tutandas  vix  content!  esse  possimus;  Asia^vero  tam  opima 
est  ac  fertilis,  ut  et  ubertate  agrorum,  et  varietate  fructuum, 
et  magnitudine  pastionis,  et  multitudine  earum  rerum  quae 
exportantur,  facile  omnibus  terris  antecellat.     Itaque  haec 

155  vobis  provincia,  Quirites,  si  et  belli  utilitatem  et  pacis  di- 
gnitatem retinere  voltis,  non  mode  a  calamitate,  sed  etiam  a 
metu  calamitatis  est  def  endenda.  16.  Nam  in  ceteris  rebus, 
cum  yenit  calamitas,  tum  detrimentum  accipitur;  at  in  yec- 
tigalibus non  solum  adyentus  mali,  sed  etiam  metus  ipse 

160  adfert  calamitatem.  Nam,  cum  hostium  copiae  non  longe 
absunt,  etiam  si  inruptio  nulla  facta  est,  tamen  pecuaria 
relinquitur,  agri  cultura  deseritur,  mercatorum  nayigatio 
conquiescit.  Ita  neque  ex  portu,  neque  ex  decumis,  neque 
ex  scriptura,  yectigal  conseryari  potest.    Qua  re,  saepe  totius 

165  anni  fructus  uno  rumore  periculi  atque  uno  belli  terrore 
amittitur.  16.  Quo  tandem  igitur  animo  esse  existimatis 
aut  eos  qui  yectigalia  nobis  pensitant,  aut  eos  qui  exer- 
cent  atque  exigunt,  cum  duo  reges  cum  maximis  copiis 
propter  adsint?  cum  una  excursio  equitatus  perbreyi  tem- 

170  pore  totius  anni  yectigal  auferre  possit?  cum  publicani 
familias  maximas,  quas  in  saltibus  habent,  quas  in  agris, 
quas  in  portubus  atque  custodiis,  magno  periculo  se 
habere  arbitrentur?  Putatisne  yos  illis  rebus  frui  posse, 
nisi  eos,  qui  yobis  fructui  sunt,  conseryaritis  non  solum, 
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lit  ante  dixi^  calamitate^  sed  etiam  calamitatiB  formidine    175 
liberates  ? 

Thirdly y  the  public  credit  ia  threatened, 

VII.  17.  Ac  ue  illud  quidem  vobis  neglegendum  est, 
quod  mihi  ego  extremum  proposueram,  cum  essem  de  belli 
genere  dicturus,  quod  ad  multorum  bona  civiuni  Bomano- 
rum  pertinet,  quorum  vobis  pro  vestra  sapieiitia,  Quirites,  180 
liabenda  est  ratio  diligenter.  Nam  et  publicani,  homines 
lionestissimi  atque  ornatissimi,  suas  rationes  et  copias  in 
illam  provinciam  contulerunt,  quorum  ipsorum  per  se  res 
et  fortunae  vobis  curae  esse  debent.  Etenim,  si  vectigalia 
nervos  esse  rei  publicae  semper  duximus,  eum  certe  ordinem,  185 
qui  exercet  ilia,  firmamentum  ceterorum  ordinum  recte  esse 
dicemus.  18.  Deinde  ex  ceteris  ordinibus  homines  gnavi 
atque  industrii  partim  ipsi  in  Asia  negotiantur,  quibus  vos 
absentibus  consulere  debetis,  partim  eorum  in  ea  provincia 
pecunias  magnas  conlocatas  liabeut.  Est  igitur  humanitatis  190 
vestrae  magnum  numerum  eorum  civium  calamitate  pro- 
liibere;  sapientiae,  videre  multorum  civium  calamitatem  a 
re  publica  seiunctam  esse  non  posse.  Etenim  primum  illud 
parvi  refer t,  nos  publica  his  amissis  vectigalia  postea  vic- 
toria recuperare:  neque  enim  isdem  I'edimendi  facultas  erit  195 
propter  calamitatem,  neque  aliis  voluntas  propter  timorem. 
19.  Deinde  quod  nos  eadem  Asia  atque  idem  iste  Mithri- 
dates  initio  belli  Asiatici  docuit,  id  quidem  certe  calamitate 
docti  memoria  retinere  debemus.  Nam  tum,  cum  in  Asia 
res  magnas  permulti  amiserant,  scimus  Eomae  solutione  im-  200 
pedita  fidem  concidisse.  Non  enim  possunt  una  in  civitate 
multi  rem  ac  fortunas  amittere,  ut  non  plures  secum  in  ean- 
dem  trahant  calamitatem.  A  quo  periculo  prohibete  rem 
publicam  et  mihi  credite,  id  quod  ipsi  videtis:  haec  fides 
atque  haec  ratio  pecuniarum,  quae  Romae,  quae  in  foro  20.") 
versa tur,  implicata  est  cum  illis  pecuniis  Asiaticis  et  cohae- 
ret.  Buere  ilia  non  possunt,  ut  haec  non  eodem  labefacta 
motu  concidant.     Qua  re  videte,  num  dubitandum  vobis  sit 
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omui  studio  ad  id  bellum  incumbere,  in  quo  gloria  nominis 
210  veBtri,  salus  sociorum,  vectigalia  maxima,  fortunae  pluri- 
morum  civium  coniunctae  cum  re  publica  defendantur. 

As  for  the  magnitude  of  the  war,  ImcuUus,  it  is  true,  has  done  much. 

VIII.  20.  Quoniam  de  genere  belli  dixi,  nunc  de  ma- 
gnitudine  pauca  dicam.  Potest  hoc  enim  dici,  belli  genus 
esse  ita  necessarium,  ut  sit  gerendum;  non  esse  ita  magnum, 

215  ut  sit  pertimescendum.  In  quo  maxime  elaborandum  est 
ne  forte  ea  vobis,  quae  diligentissime  providenda  sunt,  con- 
temnenda  esse  videantur.  Atque  ut  omnes  intellegant  me 
L.  Lucullo  tantum  impertire  laudis,  quantum  forti  viro  et 
sapienti  liomini  et  magno  imperatori  debeatur,  dico  eius 

220  adventu  maximas  Mithridati  copias  omnibus  rebus  ornatas 
atque  instructas  fuisse,  urbemque  Asiae  clarissimam  no- 
bisque  amicissimam,  Cyzicenorum,  obsessam  esse  ab  ipso 
rege  maxima  multitudine  et  oppugnatam  vehementissime, 
quam  L.  LucuUus  virtute,  adsiduitate,  consilio  summis  ob- 

225  sidionis  periculis  liberavit ;  21.  ab  eodeni  imperatore  clas- 
sem  magnam  et  ornatam,  quae  ducibus  Sertorianis  ad  Ita- 
]iam  studio  atque  odio  inflammata  raperetur,  superatam  esse 
atque  depressam;  magnas  hostium  praeterea  copias  multis 
proeliis  esse  deletas,  patefactumque  nostris  legionibus  esse 

230  Pontum,  qui  antea  populo  Eomano  ex  omni  aditu  clausus 
fuisset;  Sinopen  atque  Amisum,  quibus  in  oppidis  erant 
domicilia  regis,  omnibus  rebus  ornatas  ac  refertas,  ceterasque 
urbis  Ponti  et  Cappadociae  permultas,  uno  aditu  ad ven tuque 
esse  captas;  regem,  spoliatum  regno  patrio  atque  avito,  ad 

235  alios  se  reges  atque  ad  alias  gentis  supplicem  contulisse; 
atque  haec  omnia,  sal  vis  populi  Komani  sociis  atque  integris 
vectigalibus,  esse  gesta.  Satis  opinor  haec  esse  laudis,  atque 
ita,  Quirites,  ut  hoc  vos  intellegatis,  a  nullo  istorum,  qui 
liuic  obtrectant  legi  atque  causae,  L.  Lucullum  similiter  ex 

240  hoc  loco  esse  laudatum. 
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But  the  war  is  still  formidable. 

IX.  22.  Requiretur  fortasse  nunc  quern  ad  modnm^  cum 
baec  ita  sint^  reliquum  possit  magnum  esse  bellum.  Cogno- 
scite^  Quirites;  non  enim  hoc  sine  causa  quaeri  videtur. 
Primum  ex  suo  regno  sic  Mithridates  profugit,  ut  ex  eodem 
Ponto  Medea  ilia  quondam  profugisse  dicitur,  quam  praedi-  245 
cant  in  fuga  fratris  sui  membra  in  eis  locis^  qua  se  parens 
persequeretur,  dissipavisse,  ut  eorum  conlectio  dispersa 
maerorque  patrius  celeritatem  persequendi  retardaret:  sic 
Mithridates  fugiens  maximam  vim  auri  atqne  argenti  pul- 
cherrimarumque  rerum  omnium^  quas  et  a  maioribus  acce-  250 
perat  et  ipse  bello  superiore  ex  tota  Asia  (lireptas  in  suum 
regnum  congesserat^  in  Ponto  omnem  reliquit.  Haec  dum 
nostri  conligunt  omnia  diligentius^  rex  ipse  e  manibus  effu- 
git.  Ita  ilium  in  persequendi  studio  maeror,  hos  laetitia 
tardavit.  23.  Hunc  in  illo  timore  et  fuga  Tigranes,  rex  255 
Armenius,  excepit,  diffidentemque  rebus  suis  confirmavit, 
et  adflictum  erexit,  perditumque  recreavit.  Cuius  in  re- 
gnum postea  quam  L.  Lucullus  cum  exercitu  venit,  plures 
etiam  gentes  contra  imperatorem  nostrum  concitatae  sunt. 
Erat  enim  metus  iniectus  eis  nationibus^  quas  numquam  260 
populus  Eomanus  neqne  lacessendas  bello  neque  temptandas 
putavit.  Erat  etiam  alia  gravis  atque  vehemens  opinio, 
quae  animos  gentium  barbararum  pervaserat :  fani  locuple- 
tissimi  et  religiosissimi  diripiendi  causa  in  eas  01*8.3  nostrum 
esse  exereitum  adductum.  Ita  nationes  multae  atque  ma-  265 
gnae  novo  quodam  terrore  ac  metu  concitabantur.  Noster 
autem  exercitus,  tametsi  urbem  ex  Tigrani  regno  ceperat, 
et  proeliis  usus  erat  secundis,  tamen  nimia  longinquitate 
locorum  ac  desiderio  suorum  commovebatur.  24.  Hie  iam 
plura  non  dicam;  fuit  enim  illud  extremum,  ut  ex  eis  locis  270 
a  militibus  nostris  reditus  magis  maturus  quam  processio 
longior  quaereretur.  Mithridates  autem  et  suani  manum 
iam  coufirmarat,  et  eorum,  qui  se  ex  ipsius  regno  conle- 
gerant,  et  magnis  adventiciis  auxiliis  multorum  regum  et 
3 
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275  nationum  iuvabatur.  Iain  hoc  fere  sic  fieri  eolere  accepimus, 
ut  regum  adflictae  fortunae  facile  multonun  opes  adliciant 
ad  misericordiam,  maximeque  eorum,  qui  aut  reges  sunt  aiit 
vivunt  ill  regno,  ut  eis  nomen  regale  magnum  et  sanctum 
esse  videatur.      26.  Itaque  tantum  victus  efficere  potuit, 

280  quantum  incolumis  numquam  est  ausus  optare.  Nam,  cum 
se  in  regnum  suum  recepisset,  non  fuit  eo  contentus,  quod 
ei  praeter  spem  acciderat,  ut  illam,  postea  quam  pulsus  erat, 
terram  umquam  attingeret,  sed  in  exercitum  nostrum  clarum 
atque  victorem  impetum  fecit.     Sinite  hoc  loco,  Quirifces, 

385  sicut  poetae  solent,  qui  res  Romanas  scribunt,  praeterire 
me  nostram  calamitatem,  quae  tanta  fuit,  ut  eam  ad  auris 
Luculli  iraperat^ris  non  ex  proelio  nuntius,  sed  ex  sermone 
rumor  ad  ferret.  26.  Hie  in  illo  ipso  malo  gravissimaque 
belli  offensione  L.  LucuUus,  qui  tamen  aliqua  ex  parte  eis 

290  incommodis  mederi  fortasse  potuisset,  vestro  iussu  coactus 
(qui  imperi  diuturnitati  modum  statuendum  vetere  exemplo 
putavistis),  partem  militum,  qui  iam  stipendiis  confecti 
eraut,  dimisit,  partem  M'.  Glabrioni  tradidit.  Multa  prae- 
tereo  consulto,  sed  ea  vos  coniectura  perspicite,  quantum 

295  illud  bellum  factum  putetis,  quod  coniungant  reges  potentis- 
simi,  renovent  agitatae  nutiones,  suscipiant  integrae  gentes, 
novus  imperator  noster  accipiat  vetere  exercitu  pulso. 

Wlien  we  come  to  the  question  of  choosing  a  comniafider,  we  find  that 
Pompey  alone  possesses  the  necessary  qualificatiojis. 

X.  27.  Satis  mihi  multa  verba  fecisse  videor,  qua  re 
esset  hoc  bellum  genere  ipso  necessariam,  magnitudine  peri- 

5500  culosum.  Restat  ut  de  imperatore  ad  id  bellum  deligendc 
ac  tantis  rebus  praeficiendo  dicendum  esse  videatur.  Uti- 
nam,  Quirites,  virorum  fortium  atque  innocentium  copiam 
tantam  haberetis,  ut  haec  vobis  deliberatio  difficilis  esset, 
quemnam  potissimum  tantis  rebus  ac  tanto  bello  praeficien- 

805  dum  putaretis!  Nunc  vero,  cum  sit  unus  Cn.  Pompeius, 
qui  non  modo  eorum  hominum,  qui  nunc  sunt,  gloriam,  sed 
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etiam  antiquitatis  memoriam  virtu  te  superarit^  quae  res  est 
quae  cuiuBquam  aiiimum  in  hac  causa  dubium  facere  possit  ? 
28.  Ego  enim  sic  existimo,  in  summo  imperatore  quattuor 
has  res  inesse  oportere:  scientiam  rei  militaris,  virtutem,  810 
aucfcoritatem,  felicitatem. 

His  military  knowledge  is  the  result  of  long  and  varied  experience. 

Quis  igitur  hoc  homine  scientior  umquam  aut  fuit  aut 
essedebuit?  qui  e  ludo  atque  e  pueritiae  disciplinis,  bello 
maximo  atque  acerrimis  hostibus,  ad  patris  exercitum  atque 
in  militiae  disciplinam  profectus  est;  qui  extrema  pueritia  315 
miles  in  exercitu  fuit  summi  irtiperatoris,  ineunte  adule- 
scentia  maximi  ipse  exercitus  imperator;  qui  saepius  cum 
hoste  conflixit,  quam  quisquam  cum  inimico  concertavit; 
plura  bella  gessit  quam  ceteri  legerunt;  pluris  provincias 
confecit  quam  alii  concupiverunt;  cuius  adulescentia  ad  320 
scientiam  rei  militaris,  non  alienis  praeceptis,  sed  suis  im- 
perils, non  offensionibus  belli,  sed  victoriis,  non  stipendiis, 
sed  triumphis,  est  erudita  ?  Quod  denique  genus  esse  belli 
potest,  in  quo  ilium  non  exercuerit  fortuna  rei  publicae? 
Civile,  Africanum,  Transalpinum,  Hispaniense,  mixtum  ex  325 
civitatibus  atque  ex  bellicosissimis  nationibus,  servile,  navale 
helium,  varia  et  di versa  genera  et  bellorum  et  h ostium,  non 
solum  gesta  ab  hoc  uno,  sed  etiam  confecta,  nuUam  rem 
esse  declarant  in  usu  positam  militari,  quae  huius  viri  scien- 
tiam f  ugere  possit.  380 

Words  fail  to  do  justice  to  his  soldierly  virtues. 

XL  29.  lam  vero  virtuti  Cn.  Pompei,  quae  potest  oratio 
par  inveniri  ?  Quid  est  quod  quisquam,  aut  illo  dignum, 
aut  vobis  novum,  aut  cuiquam  inauditum,  possit  adferre  ? 
Neque  enim  illae  sunt  solae  virtutes  imperatoriae,  quae  volgo 
existimantur :  labor  in  negotiis,  fortitude  in  periculis,  in-  335 
dastria  in  agendo,  celeritas  in  conficiendo,  consilium  in 
providendo.     Quae  tanta  sunt  in  hoc  uno,  quanta  in  omni- 
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bus  reliquiB  imperatoribus^  quos  aut  vidimug  aut  audivimus, 
non  fuerunt.     30.  Testis  est  Italia^  quam  ille  ipse  victor 

340  L.  Sulla  huias  virtute  et  subsidio  confessus  est  liberatam. 
Testis  est  Sicilia,  quam  multis  undique  cinctam  periculis 
non  terrore  belli,  sed  consili  celeritate  explicavit.  Testis 
est  Africa,  quae,  magnis  oppressa  hostium  copiis,  eorum 
ipsorum  sanguine  redundavit.     Testis  est  Gallia,  per  quam 

845  legionibus  nostris  iter  in  Hispaniam  Gallorum  internecione 
patefactum  est.  Testis  est  Hispania,  quae  saepissime  pluri- 
mos  hostis  ab  hoc  superatos  prostratosque  conspexit.  Testis 
est  iterum  et  saepius  Italia,  quae,  cum  servili  belJo  taetro 
periculosoque  premeretur,  p.b  hoc  auxilium  absente  expeti- 

850  vit,  quod  bellum  exspectatione  eius  attenuatum  atque  im- 
minutum  est,  adventu  sublatum  ac  sepultum.  31,  Testes 
nunc  vero  iam  omnes  orae  atque  omnes  exterae  gentes  ac 
nationes,  denique  maria  omnia  cum  universa,  tum  in  sin- 
gulis oris  omnes  sinus  atque  portus.     Quis  enim  toto  mari 

855  locus  per  hos  annos  aut  tam  firmum  habuit  praesidium  ut 
tutus  esset,  aut  tam  fuit  abditus  ut  lateret?  Quis  navi- 
gavit  qui  non  se  aut  mortis  aut  servitutis  periculo  commit- 
teret,  cum  aut  hieme  aut  referto  praedonum  mari  navigaret  ? 
Hoc  tantum  bellum,  tam  turpe,  tam  vetus,  tam  late  divisum 

8(50  atque  dispersum,  quis  umquam  arbitraretur  aut  ab  omnibus 
imperatoribus  uno  anno  aut  omnibus  annis  ab  uno  impera- 
tore  confici  posse  ?  32.  Quam  provinciam  tenuistis  a  prae- 
donibus  liberam  per  hosce  annos?  Quod  vectigal  vobis 
tutum  fuit?    Quem   socium  defendistis?     Cui  praesidio 

865  classibus  vestris  f  uistis  ?  Quam  multas  existimatis  insulas 
esse  desertas  ?  Quam  multas  aut  metu  relictas  aut  a  prae- 
donibus  captas  urbis  esse  sociornm  ? 

You  remember  Ms  recent  brilliant  success  in  the  war  against  the 

pirates, 

XII.  Sed  quid  ego  longinqua  commemoro  ?    Fuit  hoc 

quondam,  fuit  proprium  populi  Bomani,  longe  a  domo  bel- 

370  lare,  et  propugnaculis  imperi  sociorum  fortunas,  non  sua 
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tecta  defendere.  Sociis  ego  nostris  mare  per  hos  annos 
clansum  fuisse  dicam^  cum  exercitus  vestri  numqiiam  a 
BrnndiBio  nisi  hieme  summa  transmlBerint  ?  Qui  ad  vos 
ab  exteriB  nationibus.  venirent,  captos  querar,  cum  legati 
populi  Eomani  redempti  Bint  ?  Mercatoribus  tutiim  mare  375 
non  fuisse  dicam,  cum  duodecim  secures  in  praedonum 
potestatem  pervenerint  ?  33.  Gnidum  aut  Colophonem  aut 
Samum^  nobilissimaB  urbis,  innumerabilisque  alias  captas 
esse  commemorem,  cum  vestros  portus  atque  eos  portus, 
quibuB  vitam  ac  spiritum  ducitis,  in  praedonum  fuisse  380 
potestatem  sciatis  ?  an  vero  ignoratis  portum  Caietae  cele- 
berrimum  ac  plenissimum  navium,  inspectante  praetore,  a 
praedonibus  esse  direptum;  ex  Miseno  autem  eius  ipsius 
liberos,  qiii  cum  praedonibus  antea  ibi  bellum  gesserat,  a 
praedonibus  esse  sublatos  ?  Nam  quid  ego  Ostiense  incom-  3a5 
modum  atque  illam  labem  atque  ignominiam  rei  publicae 
querar,  cum,  prope  inspectantibus  vobis,  classis  ea,  cui  con- 
sul populi  Eomani  praepositus  esset,  a  praedonibus  capta 
atque  oppressa  est  ?  Pro  di  immortales !  Tantamne  unius 
hominis  incredibilis  ac  divina  virtus  tam  brevi  tenipore  390 
lucem  adferre  rei  publicae  potuit,  ut  vos,  qui  modo  ante 
ostium  Tiberinum  classem  hostium  videbatis,  ei  nunc  nul- 
1am  intra  Oceani  ostium  praedonum  navem  esse  audiatis  ? 
34.  Atque  haec  qua  celeritate  gesta  sint  quamquam  videtis, 
tamen  a  me  in  dicendo  praetereunda  non  sunt.  Quis  enim  395 
umquam  aut  obeundi  negoti  aut  consequendi  quaestus  stu- 
dio tam  brevi  tempore  tot  loca  adire,  tantos  cursus  conficere 
potuit,  quam  celeriter  Cn.  Pompeio  duce  tanti  belli  impetus 
navigavit  ?  Qui  nondum  tempestivo  ad  navigandum  mari 
Siciliam  adiit,  Africam  exploravit;  inde  Sardiniam  cum  400 
classe  venit,  atque  haec  tria  f rumen taria  subsidia  rei  publicae 
firmissimis  praesidiis  classibusque  munivit.  35.  Inde,  cum 
se  in  Italiam  recepisset,  duabus  Hispaniis  et  Gallia  transal- 
pina  praesidiis  ac  navibus  confirmata,  missis  item  in  oram 
lUyrici  maris  et  in  Achaiam  omnemque  Graeciam  navibus,  405 
Italiae  duo  maria  maximis  classibus  firmissimisque  praesidiis 
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adoruavit.  Ipse  autem  iit  Brundisio  profectus  est,  unde- 
quinquagegiino  die  totam  ad  imperium  populi  Romani  Cili- 
ciam  adiunxit;  omnes,  qui  ubique  praedones  f  aerunt,  partim 

410  capti  interfectique  sunt,  partim  unius  hnius  se  imperio  ac 
potestati  dediderunt.  Idem  Creteusibas,  cam  ad  eum  usque 
in  Pamphjliam  legates  deprecatoresque  misissent^  spem 
deditionis  noa  ademit,  obsidesque  imperavit.  Ita  tantum 
bellum,  tarn  diuturnum,  tarn  longe  lateque  dispersum,  quo 

415  bello  omues  gentes  ac  nationes  premebantur.  On.  Pompeius 
extrema  hieme  apparavit,  ineunte  vere  suscepit,  media 
aestate  confecit. 

He  18  the  model  soldier, 

XIII.  36.  Est  haec  divina  atque  incredibilis  virtus  im- 
peratoris.     Quid   ceterae,   quas  paulo  ante  commemorare 

420  coeperam,  quantae  atque  quam  multae  sunt?  Non  euim 
bellandi  virtus  solum  in  summo  ac  perfecto  imperatore 
quaerenda  est,  sed  multae  sunt  artes  eximiae  huius  admi- 
nistrae  comitesque  virtutis.  Ac  primum,  quanta  innocentia 
debent  esse  imperatores,  quanta  deinde  in  omnibus  rebus 

425  temperantia,  quanta  fide,  quanta  facilitate,  quanto  ingenio, 
quanta  humanitate?  Quae  breviter,  qualia  sint  in  Cn. 
Pompeio,  consideremus;  summa  enim  omnia  sunt.  Qui  rites, 
sed  ea  magis  e^  aliorum  contentione  quam  ipsa  per  sese 
cognosci  atque  intellegi  possunt.     37.  Quem  enim  impera- 

430  torem  possumus  nllo  in  numero  putare,  cuius  in  exercitu 
centuriatus  veneant  atque  venierint  ?  Quid  hunc  hominem 
magnum  aut  amplum  de  re  publica  cogitare,  qui  pecuniam 
ex  aerario  depromptam  ad  bellum  administrandum  aut 
propter  cupiditatem  provinciae  magistratibus  diviserit  aut 

435  propter  avaritiam  Eomae  in  quaestu  reliquerit?  Vestra 
admurmuratio  facit,  Quirites,  ut  agnoscere  videamini  qui 
haec  fecerint.  Ego  autem  nomino  neminem :  qua  re  irasci 
mihi  nemo  poterit,  nisi  qui  ante  de  se  voluerit  confiteri. 
Itaque,  propter  banc  avaritiam  imperatorum,  quantas  cala- 

440  mitates,  quocumque  ventum  est,  nostri  exercitus  ferant. 
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qiiis  iguorat?  38.  Itinera  quae  per  hosce  annos  in  Italia 
per  agros  atque  oppida  civiurn  Komanorum  nostri  impera- 
tores  feeerint,  recordamini :  turn  facilius  statuetis  quid  apud 
exteras  nationes  fieri  existimetis.  Utrum  pluris  arbitramini 
per  hosce  annos  militnm  vestrorum  armis  hostium  urbis,  an  445 
liibernis  sociorum  civitates  esse  deletas  ?  Neque  enim  potest 
exercitum  is  continere  imperator,  qui  se  ipse  non  continet, 
neque  severus  esse  in  iudicando^  qui  alios  in  se  severos  esse 
indices  non  volt.  39.  Hie  miramur  hunc  bominem  tan  turn 
excellere  ceteris,  cuius  legiones  sic  in  Asiam  pervenerimb,  ut  450 
non  modo  manus  tanti  exercitus,  sed  ne  vestigium  quidem 
cuiquam  pacato  nocuisse  dicatur?  lam  vero,  quem  ad 
mod  urn  milites  hibernent,  cotidie  sermones  ac  litterae  per- 
feruntur:  non  modo  ut  sumptum  faciat  in  militem  nemini 
vis  adfertur,  sed  ne  cupienti  quidem  cuiquam  permittitur.  455 
Hiemis  enim,  non  avaritiae  perfugium  maiores  nostri  in 
sociorum  atque  amicorum  tectis  esse  voluerunt. 

Hia  self-control  is  the  key  to  his  success. 

XIV.  40.  Age  vero;  ceteris  in  rebus  quali  sittemperan- 
tia,  considerate.  Unde  illam  tantam  celeritatem  et  tam 
incredibilem  cursum  inventum  putatis  ?  Non  enim  ilium  460 
eximia  vis  remigum,  aut  ars  inaudita  quaedam  gubernandi, 
aut  venti  aliqui  novi,  tam  celeriter  in  ultimas  terras  pertu- 
lerunt;  sed  eae  res,  quae  ceteros  remorari  solent,  non  re- 
tardarunt.  Non  avaritia  ab  instituto  ciirsu  ad  praedam 
aliquam  devocavit;  non  libido  ad  voluptatem,  non  amoenitas  465 
ad  delectationem,  non  nobilitas  urbis  ad  cognitionem,  non 
denique  labor  ipse  ad  quietem.  Postremo  signa  et  tabu  las 
ceteraque  ornamenta  Graecorum  oppidorum,  quae  ceteri  tol- 
lenda  esse  arbitrantur,  ea  sibi  ille  ne  visenda  quidem  existi- 
mavit.  41.  Itaque  omnes  nunc  in  eis  locis  Cn.  Pompeium  470 
sicut  aliquem,  non  ex  hac  nrbe  missum,  sed  de  caelo  de- 
lapsum  intuentur;  nunc  denique  incipiunt  credere  fuisse 
homines   Romanes  hac   quondam    continentia,    quod   iam 
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uatiouibus  exteris  incredibile  ac  false  memoriae  proditum 

475  videbatur;  nunc  imperi  vestri  splendor  illis  gentibus  lucem 
adferre  coepit;  nunc  intellegunt  non  sine  causa  maiores 
6U08  tnm,  cum  ea  temperantia  magistratus  babebamus,  ser- 
vire  populo  Romano  quam  imperare  aliis  maluisse.  lam 
vero  ita  faciles  aditus  ad  eum  privatorum^  ita  liberae  queri- 

480  moniae  de  aliorum  iniuriis  esse  dicuntur^  ut  is^  qui  dignitate 
principibus  excellit^  facilitate  infimis  par  esse  videatur. 
42.  lam  quantum  consilio^  quantum  dicendi  gravitate  et 
copia  valeat,  in  quo  ipso  inest  quaedam  dignitas  imperatoria^ 
vos,  Quirites,  hoc  ipso  ex  loco  saepe  cognovistis.     Fidem 

485  vero  eius  quantam  inter  socios  existimari  putatis,  quam 
hostes  omnes  omnium  geneinim  sanctissimam  iudicarint? 
Humanitate  lam  tanta  est,  ut  difficile  dictu  sit  utrum  hostes 
magis  virtutem  eius  pugnantes  timuerint  an  mansuetudinem 
victi   dilexerint.     Et  quisquam  dubitabit  quin  huic  hoc 

490  tantum  bellum  transmittendum  sit^  qui  ad  omnia  nostrae 
memoriae  bella  conficienda  divino  quodam  consilio  natus 
esse  videatur  ? 

.  Hi8  very  prestige  is  a  tower  of  strength. 

XV.  43.  Et  quoniam  auctoritas  quoque  in  bellis  admi- 
nistrandis  multum  atque  in  imperio  militari  valet,  certe 

495  nemini  dubium  est  quin  ea  re  idem  ille  imperator  plurimum 
possit.  Vehementer  autem  pertinere  ad  bella  administranda 
quid  hostes,  quid  socii  de  imperatoribus  nostris  existiment, 
qnis  ignorat,  cum  sciamus  homines  in  tantis  rebus,  ut  aut 
contemnant  aut  metuant  aut  oderint  aut  ament,  opinione 

500  non  minus  et  fama  quam  aliqua  ratione  certa  commoveri  ? 
Quod  igitur  nomen  umquam  in  orbe  terrarum  clarius  f  uit  ? 
Cuius  res  gestae  pares  ?  De  quo  homine  vos,  id  quod  ma- 
xime  facit  auctoritatem,  tanta  et  tam  praeclara  indicia  fecis- 
tis  ?    44.  An  vero  uUam  usquam  esse  oram  tam  desertam 

505  putatis,  quo  non  illius  diet  fama  pervaserit,  cum  universus 
populuB  Eomanus,  referto  foro  completisque  omnibus  tem- 
plis  ex  quibus  hie  locus  conspici  potest,  unum  sibi  ad  com- 
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mune  omuium  gentium  bellum  Cn.  Pompeium  imperatorem 
depopoBcit  ?  Itaque,  ut  plura  non  dicani,  neque  aliorum 
exemplis  confirmem  quantum  huius  auctoritas  valeat  in  510 
bello,  ab  eodem  Cn.  Pompeio  omnium  rerum  egregiarum 
exempla  sumantur:  qui  quo  die  a  vobis  maritimo  bello 
praeposituB  est  imperator,  tanta  repente  vilitas  annouae  ex 
summa  inopia  et  caritate  rei  frumentariae  consecuta  est 
unius  hominis  ape  ac  nomine,  quantam  vix  in  eumma  uber-  515 
tate  agrorum  diuturna  pax  efficere  potuisset,  46.  lam  ac- 
cepta  in  Ponto  calamitate  ex  eo  proelio,  de  quo  vos  paulo 
ante  invitus  admonui,  cum  socii  pertimuissent,  hostium 
opes  animique  crevissent,  satis  firmum  praesidium  provincia 
non  haberet,  amisissetis  Asiam,  Quirites,  nisi  ad  ipsum  520 
discrimen  eius  temporis  divinitus  Cn.  Pompeium  ad  eas 
regiones  f ortuna  populi  Eomani  attulisset.  Huius  adventus 
et  Mithridatem  insolita  inflammatum  victoria  continuity  et 
Tigranem  magnis  copiis  minitantem  Asiae  retardavit.  Et 
quisquam  dubitabit  quid  virtu te  perfecturus  sit,  qui  tantum  525 
auctoritate  perfecerit?.  aut  quam  facile  imperio  atque  exer- 
citu  socios  et  vectigalia  conservaturus  sit,  qui  ipso  nomine 
ac  rumore  defenderit  ?  XYI.  46.  Age  vero,  ilia  res  quan- 
tam declarat  eiusdem  hominis  apud  hostis  populi  Eomani 
auctoritatem,  quod  ex  locis  tam  longinquis  tamque  diversis  530 
tam  brevi  tempore  omnes  huic  se  uni  dediderunt!  quod  a 
communi  Cretensium  legati,  cum  in  eorum  insula  noster 
imperator  exercitusque  esset,  ad  Cn.  Pompeium  in  ultimas 
prope  terras  venerunt,  eique  se  omnis  Cretensium  civitates 
dedere  velle  dixerunt!  Quid  ?  idem  iste  Mithridates  nonne  535 
ad  eundem  Cn.  Pompeium  legatum  usque  in  Hispaniam 
misit?  eum,  quem  Pompeius  legatum  semper  iudicavit,  ei, 
quibus  erat  semper  molestum  ad  eum  potissimum  esse  mis- 
sum,  speculatorem  quam  legatum  iudicari  maluerunt.  Po- 
testis  igitur  iam  constituere,  Quirites,  banc  auctoritatem  540 
multis  postea  rebus  gestis  magnisque  vestris  iudiciis  ampli- 
ficatam,  quantum  apud  illos  reges,  quantum  apud  exteras 
nationcs  valituram  esse  existimetis. 
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May  we  not  call  him  the  favorite  of  Fortune  ? 

47.  lieliquum  est  ut  de  felicitate, — qiiaiu  i)rae8tare  de 

545  se  ipso  nemo  potest,  meminisse  et  commemorare  de  altero 
possumus,  siciit  aeqiium  est  homines  de  potestate  deorum, — 
timide  et  paiica  dicamiis.  Ego  enim  sicexistimo:  Maximo, 
Marcello,  Scipioni,  Mario,  et  ceteris  magnis  imperatoribus 
non  solum  propter  virtiitem,  sed  etiam  propter  fortunam 

550  saepiiis  imperia  mandata  atque  exercitns  esse  commissos. 
Fuit  enim  profecto  quibusdam  summis  viris  quaedam  ad 
amplitudinem  et  ad  gloriam  et  ad  res  magnas  bene  gerendas 
divinitus  adiuncta  fortuna.  De  Imius  autem  hominis  felici- 
tate, de  quo  nunc  agimus,  liac  ntar  moderatione  dicendi, 

555  non  ut  in  illius  potestate  fortunam  positam  esse  dicam,  sed 
ut  praeterita  meminisse,  reliqua  sperare  videamur,  ne  ant 
invisa  dis  immortalibus  oratio  nostra  aut  ingrata  esse  vide- 
atur.  48.  Itaque  non  sum  praedicaturus  qnantas  ille  res 
domi  militiae,  terra  marique,  quantaque  felicitate  gesserit; 

500  nt  eius  semper  voluntatibus  non  modo  cives  adsenserint, 
socii  obtemperarint,  hostes  oboedierint,  sed  etiam  venti  tem- 
pestatesque  obsecundarint.  Hoc  brevissime  dicam:  nemi- 
nem  umquam  tarn  impudentem  f  uisse,  qui  ab  dis  immortali- 
bus tot  et  tantas  res  tacitus  auderet  optare,  quot  et  quantas 

565  di  immortales  ad  Cn.  Pompeium  detulerunt.  Quod  ut  illi 
proprium  ac  perpetuum  sit,  Quirites,  cum  communis  salutis 
atque  imperi  tum  ipsius  hominis  causa,  sicuti  facitis,  velle 
et  optare  debetis. 

49.  Qua  re,  cum  et  bellum  sit  ita  necessarium,  ut  neglegi 

570  non  possit,  ita  magnum,  ut  adcuratissime  sit  administran- 
dum,  et  cum  ei  imperatorem  praeficere  possitis,  in  quo  sit 
eximia  belli  scientia,  singularis  virtus,  clarissima  aucto- 
ritas,  egregia  fortuna,  dubitatis,  Quirites,  quin  hoc  tantum 
boni,  quod  vobis  ab  dis  immortalibus  oblatum  et  datum  est, 

575  in  rem  publicam  conservandam  atque  amplificandam  con- 
f  eratis  ? 
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Add  to  these  adva/rUages  his  fortunate  presence  at  this  time  in  Asia 

with  an  army. 

XVII.  60.  Quod  si  Romae  Cn.  Pompeius  privatus  esset 
hoc  tempore,  tamen  ad  tantum  bellum  is  erat  deligendus 
atque  mittendus;  nunc  cum  ad  ceteras  summas  iitilitates 
haec  quoqiie  opportunitas  adiungatiir,  ut  in  eis  ipsis  locis  580 
adsit,  ut  liabeat  exercitum,  ut  ab  eis,  qui  habent,  accipere 
statim  possit,  quid  exspectamus?  aut  cur  non  ducibus  dis 
immortalibus  eidem,  cui  cetera  summa  cum  salute  rei  pu- 
blicae  commissa  sunt,  hoc  quoque  belhim  regium  commit- 
tamus  ?  585 

But  Catulus  and  Hortensius  are  opposed  to  the  law, 

61.  At  enim  vir  clarissimus,  amantissimus  rei  publicae, 
vestris  beneficiis  amplissimis  adfectus,  Q.  Catulus,  iteinque 
summis  ornamentis  honoris,  fortunae,  virtu tis,  ingeni  prae- 
ditus,  Q.  Hortensius,  ab  hac  ratione  dissentiunt.  Quorum 
ego  auctoritatem  apud  vos  multis  locis  plurimum  valuisse  590 
et  valere  oportere  coutiteor;  sed  in  hac  causa,  tametsi 
cognoscetis  auctoritates  contrarias  virorum  fortissimorum 

et  clarissimorum,  tamen,  omissis  auctoritatibus,  ipsa  re  ac 
ratione  exquirere  possum  us  veritatem,  atque  hoc  facilius, 
quod  ea  omnia,  quae  a  me  adhuc  dicta  sunt,  eidem  isti  vera  595 
esse  concedunt,  et  necessarium  bellum  esse  et  magnum,  et 
in  uno  Cn.  Pomj)eio  summa  esse  omnia. 

To  the  objection  raised  hy  Hortensius,  the  Gabinian  law  of  last  year 

furnishes  answer  enough. 

62.  Quid  igitur  ait  Hortensius?  Si  uni  omnia  tribu- 
enda  sint,  dignissimum  esse  Pompeium,  sed  ad  unum  tamen 
omnia  deferri  non  oportere.  Obsolevit  iam  ista  oratio,  re  (K)0 
multo  niagis  quam  verbis  refutata.  Nam  tu  idem,  Q.  Hor- 
tensi,  multa  pro  tua  summa  copia  ac  singular!  facultate 
dicendi  et  in  senatu  contra  virum  fortem,  A.  Gabinium. 
graviter  ornateque  dixisti,  cum  is  de  uno  imperatore  con- 
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605  tra  praedones  constituendo  legem  promulgasset,  et  ex  hoc 
ipso  loco  permulta  item  contra  eam  legem  verba  fecisti. 
63.  Quid?  tum,  per  decs  immortalis!  si  plus  apud  populum 
Eomanum  auctoritas  tua  quam  ipsius  populi  Bomani  salus 
et  vera  causa  valuisset,  hodie  hanc  gloriam  atque  hoc  orbis 

610  terrae  imperium  teneremus  ?  An  tibi  tum  imperium  hoc 
esse  videbatur,  cum  populi  Romani  legati,  quaestores,  prae- 
toresque  capiebantur  ?  cum  ex  omnibus  provinciis  commeatu 
et  private  et  publico  prohibebamur  ?  cum  ita  clausa  nobis 
erant  maria  omnia^  ut  neque  privatam  rem  transmarinam 

615  neque  publicam  iam  obire  possemus?  XVIII.  64.  Quae 
civitas  antea  umquam  fuit, — non  dico  Atheniensium,  quae 
satis  late  quondam  mare  tenuisse  dicitur;  non  Karthagini- 
ensium,  qui  permultum  classe  ac  maritimis  rebus  valuerunt; 
non  Ehodiorum,  quorum  usque  ad  nostram  memoriam  disci- 

620  plina  navalis  et  gloria  remansit, — sed  quae  civitas  umquam 
antea  tam  tenuis^  quae  tam  parva  insula  fuit  quae  non 
portus  suos  et  agros  et  aliquam  partem  regionis  atque  orae 
maritimae  per  se  ipsa  defenderet  ?  At  hercule  aliquot  annos 
continues  ante  legem  Gabiniam  ille  populus  Romanus,  cuius 

625  usque  ad  nostram  memoriam  nomen  invictum  in  navalibus 
pugnis  permanserit,  magna  ac  multo  maxima  parte  non 
modo  utilitatis,  sed  dignitatis  atque  imperi  caruit.  66.  Nos, 
quorum  maiores  Antiochum  regem  classe  Persenque  supera- 
runt,  omnibusque  navalibus  pugnis  Karthaginiensis,  homi- 

($30  nes  in  maritimis  rebus  exercitatissimos  paratissimosque, 
vicerunt,  ei  nullo  in  loco  iam  praedonibus  pares  esse  potera- 
mus.  Nos,  qui  antea  non  modo  Italiam  tutam  habebamus, 
sed  omnis  socios  in  ultimis  oris  auctoritate  nostri  imperi 
salvos  praestare  poteramus  (tum,  cum  insula  Delos,  tam 

($35  procul  a  nobis  in  Aegaeo  mari  posita,  quo  omnes  undique 
cum  mercibus  atque  oneribus  commeabant,  referta  divitiis, 
parva,  sine  muro,  nihil  timebat),  eidem  non  modo  provinciis 
atque  oris  Italiae  maritimis  ac  portubus  nostris,  sed  etiam 
Appia  iam  via  carebamus;  et  eis  temporibus  non  pudebat 

640  magistratus  populi  Romani  in  hunc  ipsum  locum  escendere. 
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cum  eum  nobis  maiores  nostri  exuviis  nauticis  et  classium 
spoliis  ornatum  reliquissent. 

XIX.  66.  Bono  te  animo  turn,  Q.  Hortensi,  populus 
BomanuB  et  ceteros,  qui  erant  in  eadem  sententia^  dicere 
existimavit  ea  quae  sentiebatis;  sed  tamen  in  salute  com-  645 
muni  idem  populus  Romanus  dolori  suo  maluit  quam  auc- 
toritati  vestrae  obtemperare.  Itaque  una  lex,  unus  vir, 
unus  annus  non  modo  nos  ilia  miseria  ac  turpitudinelibera- 
vit,  sed  etiam  effecit,  ut  aliquando  vere  videremur  omnibus 
gentibus  ac  nationibus  terra  marique  imperare.  650 

And  by  the  way  let  me  say  that  Oahinius  has  fairly  ear  tied  the  right 
to  he  appointed  legatus  to  Pompey  in  the  present  war. 

67.  Quo  mihi  etiam  indignius  videtur  obtrectatum  esse 
adhuc,  Gabinio  dicam  anne  Pompeio,  an  utrique,  id  quod 
est  verius,  ne  legaretur  A.  Gabinius  Cn.  Pompeio  expetenti 
ac  postulanti.     Utrum  ille,  qui  postulat  ad  tantum  bellum 
legatum  quem  velit,  idoneus  non  est  qui  impetret,  cum  655 
ceteri  ad  expilandos  socios  diripiendasque  provincias  quos 
voluerunt  legates  eduxerint;   an  ipse,  cuius  lege  salus  ac    ' 
dignitas  populo  Romano  atque  omnibus  gentibus  constituta 
est,  expers  esse  debet  gloriae  eius  imperatoris  atque  eius 
exercitus,  qui  consilio  ipsius  ac  periculo  est  constitutus?  660 
68.  An  C.  Falcidius,  Q.  Metellus,  Q.  Caelius  Latiniensis, 
Cn.  Lentulus,  quos  omnis  honoris  causa  nomino,  cum  tri- 
buni  plebi  fuissent,  anno  proximo  legati  esse  potuerunt:  in 
uno  Gabinio  sunt  tam  diligentes,  qui  in  hoc  bello,  quod  lege 
Gabinia  geritur,  in  hoc  imperatore  atque  exercitu,  quem  665 
per  vos  ipse  constituit,  etiam  praecipuo  iure  esse  deberet  ? 
De  quo  legando  consules  spero  ad  senatum  relaturos.     Qui 
si  dubitabunt  aut  gravabuntur,  ego  me  profiteer  relaturum : 
neque  me  impediet  cuiusquam  inimicum  edictum,  quo  minus 
vobis  fretus  vestrum  ius  beneficiumque  defendam,  neque  670 
praeter  intercessionem  quicquam  audiam,  de  qua,  ut  arbitror, 
isti  ipsi,  qui  minantur,  etiam  atque  etiam  quid  liceat  con- 
siderabunt.     Mea  quidem  sententia,  Quirites,  unus  A.  Gabi- 
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niiis  belli  maritimi  rerumque  gestanim  Cii.  Pompeio  socius 
G75  ascribitur,  propterea  quod  alter  uni  illud  bellum  suscipieu- 
dum  vestris  suSragiis  detulit^  alter  delatum  susceptumque 
confecit. 

As  for  CatuluSf  you  Jw,ve  yourselves  aihswered  him  in  part ;  for  the 
rest  of  his  objection,  he  knows  that  Pornpey^s  career  shows  that 
the  Roman  people  in  a  time  of  war  do  not  wait  for  precedents. 

XX.  59.  Eeliquum  est  ut  de  Q.  Catuli  auctoritate  et 
sententia  dicendum  esse  videatur.     Qui  cum  ex  vobis  quae- 

680  reret,  si  in  uuo  Cn.  Pompeio  omnia  poneretis,  si  quid  eo 
factum  esset^  in  quo  spem  essetis  habituri,  cepit  magnum 
suae  virtu tis  fructum  ac  dignitatis,  cum  omnes  una  prope 
voce  in  eo  ipso  vos  spem  habituros  esse  dixistis.  Etenim 
talis  est  vir,  ut  nulla  res  tanta  sit  ac  tarn  difficilis,  quam  ille 

685  uon  et  cousilio  regere  et  integritate  tueri  et  virtute  conficere 
possit.  Sed  in  hoc  ipso  ab  eo  vehementissime  dissentio, 
quod,  quo  minus  certa  est  hominum  ac  minus  diuturna  vita, 
hoc  magis  res  publica,  dum  per  deos  immortalis  licet,  frui 
debet  summi  viri  vita  atque  virtute.     60.  *  At  euim  ne  quid 

600  novi  fiat  contra  exempla  atque  instituta  maiorum.'  Nou 
dicam  hoc  loco  maiores  nostros  semper  in  pace  consuetudini, 
in  bello  utilitati  paruisse;  semper  ad  novos  casus  temporum 
novorum  consiliorum  rationes  adcommodasse.  Non  dicam 
duo  bella  maxima,  Punicum  atque  Hispaniense,  ab  uno  im- 

695  peratore  esse  confecta,  duasque  urbis  potentissimas,  quae 
huic  imperio  maxime  minitabantur,  Karthaginem  atque 
Numantiam,  ab  eodem  Scipione  esse  deletas.  Non  com- 
memorabo  nuper  ita  vobis  patribusque  vestris  esse  visum, 
ut  in  uno  C.  Mario  spes  imperi  poneretur,  ut  idem  cum 

700  lugurtha,  idem  cum  Cimbris,  idem  cum  Teutonis  bellum 
administraret.  61.  In  ipso  Cn.  Pompeio,  in  quo  novi  con- 
stitui  nihil  volt  Q.  Catulus,  quam  multa  sint  nova  sum  ma 
Q.  Catuli  voluntate  constituta,  recordamini. 

XXI.  Quid  tam  novum  quam  adulescentulum  privatum 
705  exercitum  difficili  rei  publicao  tempore  conficere?      Con- 
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fecit.  Huic  praeesse  ?  Praefuit.  Rem  optime  ductu  suo 
gerere?  Gessit.  Quid  tain  praeter  consuetudinem  quam 
homini  peradulescenti,  cuius  aetas  a  senatorio  gradu  longe 
abesset^  imperium  atque  exercitum  dari,  Siciliam  permitti, 
atque  Africam  bellumque  in  ea  provincia  administrandum  ?  710 
Fuit  in  his  provinciis  singulari  innocentia,  gravitate,  vir- 
tute.  Bellum  in  Africa  maximum  confecit,  victorem  exer- 
citum deportavit.  Quid  vero  tam  inauditum  quam  equitem 
Romanum  triumphare  ?  At  eam  quoque  rem  populus  Ro- 
manus  non  modo  vidit,  sed  omnium  etiam  studio  visendam  715 
et  concelebrandam  putavit.  62.  Quid  tam  inusitatum 
quam  ut,  cum  duo  consules  clarissimi  fortissimique  essent, 
eques  Romanus  ad  bellum  maximum  formidolosissimumque 
pro  consule  mitteretur?  Missus  est.  Quo  quidem  tem- 
pore, cum  esset  non  nemo  in  senatu  qui  diceret  non  opor-  720 
tere  mitti  hominem  privatum  pro  consule,  L.  Philippus 
dixisse  dicitur,  non  se  ilium  sua  sententia  pro  consule,  sed 
pro  consulibus  mittere.  Tanta  in  eo  rei  publicae  bene 
gerendae  spes  constituebatur,  ut  duorum  consulum  munus 
unius  adulescentis  virtuti  committeretur.  Quid  tam  singu-  725 
lare  quam  ut  ex  senatus  consulto  legibus  solutus  consul  ante 
fieret,  quam  uUum  alium  magistratum  per  leges  capere 
licuisset?  quid  tam  incredibile  quam  ut  iterum  eques  Ro- 
manus ex  senatus  consulto  triumpharet  ?  Quae  in  omnibus 
hominibus  nova  post  hominum  memoriam  constituta  sunt,  730 
ea  tam  multa  non  sunt  quam  haec,  quae  in  hoc  uno  homine 
videmus.  68.  Atque  haec  tot  exempla,  tanta  ac  tam  nova, 
profecta  sunt  in  eundem  hominem  a  Q.  Catuli  atque  a 
ceterorum  eiusdem  dignitatis  amplissimorum  hominum 
auctoritate.  785 

Well  may  we  trust  the  ivisdom  of  the  people. 

XXII.  Qua  re  videant  ne  sit  periniquum  et  non  ferun- 
dum,  illorum  auctoritatem  de  Cn.  Pompei  dignitate  a  vobis 
comprobatam  semper  esse,  vestrum  ab  illis  de  eodem  homine 
indicium  populique  Romani  auctoritatem  improbari;  prae- 
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740  sertim  cum  iam  suo  iure  populus  Romaiius  in  hoc  homine 
suaiu  auctoritatem  vel  contra  omnia  qui  dissentiunt  possit 
defendere^  propterea  quod^  isdem  istis  reclamantibuB,  vos 
unum  ilium  ex  omnibus  delegistis  quern  bello  praedonum 
praeponeretis.    64.  Hoc  si  vos  temere  fecistis,  et  rei  publicae 

745  parum  consuluistis^  recte  isti  studia  vestra  suis  consiliis  re- 
gere  conantur;  sin  autem  vos  plus  tum  in  re  publica  vidis- 
tis^  vos  eis  repugnantibus  per  vosmet  ipsos  dignitatem  huic 
imperio^  salutem  orbi  terrarum  attulistis^  aliquando  isti 
principes  et  sibi  et  ceteris  populi  Romani  universi  auctori- 

750  tati  parendum  esse  fateantur. 

T}h%  fact  isy  Pompey  is  the  only  choice  we  have. 

Atque  in  hoc  bello  Asiatico  et  regie  non  solum  militaris 
ilia  virtus,  quae  est  in  Cn.  Pompeio  singnlaris,  sed  aliae 
quoque  virtutes  animi  magnae  et  multae  requiruntur.  Dif- 
ficile est  in  Asia,  Cilicia,  Syria  regnisque  interiorum  na- 

755  tionum  ita  versari  nostrum  imperatorem,  ut  nihil  aliud  nisi 
de  hoste  ac  de  laude  cogitet.  Deinde  etiam  si  qui  sunt 
pudore  ac  temperantia  moderatiores,  tamen  eos  esse  talis 
propter  multitudinem  cupidorum  hominum  nemo  arbitra- 
tur.     65.  Di-fficile  est  dictu,  Quirites,  quanto  in  odio  simus 

760  apud  exteras  nationes  propter  eorum,  quos  ad  eas  per  hos 
annos  cum  imperio  misimus,  libidines  et  iniurias.  Quod 
enim  fanum  putatis  in  illis  terris  nostris  magistratibus  re- 
ligiosum,  quam  civitatem  sanctam,  quam  domum  satis  clau- 
sam  ac  munitam  f  uisse  ?    Urbes  iam  locupletes  et  copiosae 

7G5  requiruntur,  quibus  causa  belli  propter  diripiendi  cupidi- 
tatem  inferatur.  66.  Libenter  haec  coram  cum  Q.  Catulo 
et  Q.  Hortensio,  summis  et  clarissimis  viris,  disputarem. 
ISToverunt  enim  sociorum  volnera;  vident  eorum  calamitates; 
querimonias  audiunt.     Pro  sociis  vos  contra  hostis  exerci- 

770  tum  mittere  putatis,  an  hostium  simulatione  contra  socios 
atque  amicos?  Quae  civitas  est  in  Asia  quae  non  modo 
imperatoris  aut  legati,  sed  unius  tribuni  militum  animos  ac 
spiritus  capere  possit?    XXIII.  Qua  re,  etiam  si   quern 
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habetis  qui  conlatis  signis  exercitus  regios  superare  posse 
videatur,  tamen  nisi  erit  idem,  qui  se  a  pecuniis  sociorum,  775 
qui  ab  eorum  coniugibus  ac  liberis,  qui  ab  omamentis  fano- 
rum  atque  oppidorum,  qui  ab  auro  gazaque  regia  manus, 
oculos,  animum  cohibere  possit,  non  erit  idoneus  qui  ad 
bellum  Asiaticum  regiumque  mittatur.  67.  Ecquam  puta- 
tis  ci  vita  tern  pacatam  fuisse  quae  locuples  sit?  Ecquam  780 
esse  locupletem  quae  istis  pacata  esse  videatur  ?  Ora  mari- 
tima,  Quirites,  Cn.  Pompeium  non  solum  propter  rei  milita- 
ris  gloriam,  sed  etiam  propter  animi  continentiam  requisivit. 
Videbat  enim  praetores  locupletari  quot  annis  pecunia  pu- 
bliea  praeter  paucos,  neque  eos  quicquam  aliud  adsequi  clas-  785 
sium  nomine,  nisi  ut  detrimentis  accipiendis  maiore  adfici 
turpi tudine  videremur.  ISTunc  qua  cupiditate  homines  in 
provincias,  quibus  iacturis  et  quibus  eondicionibus  pro- 
ficiscantur,  ignorant  videlicet  isti,  qui  ad  unum  deferenda 
omnia  esse  non  arbitrantur  ?  quasi  vero  Cn.  Pompeium  non  790 
cum  suis  virtutibus,  tum  etiam  alienis  vitiis  magnum  esse 
videamus.  68.  Qua  re  nolite  dubitare  quin  huic  uni  creda- 
tis  omnia,  qui  inter  tot  annos  unus  inventus  sit,  quem  socii 
in  urbis  suas  cum  exercitu  venisse  gaudeant. 

If  iht  8<m6tion  of  stcUesmen  ia  asked  for,  here  are  the  names  of  four 

eminent  authorities. 

Quod  si  auctoritatibus  banc  causam,  Quirites,  confirman-  795 
dam  putatis,  est  vobis  auctor  vir  bellorum  omnium  maxi- 
marumque  rerum  peritissimus,  P.  Servilius,  cuius  tantae 
res  gestae  terra  marique  exstiterunt,  ut,  cum  de  bello  de- 
liberetis,  auctor  vobis  gravior  nemo  esse  debeat;  est  C.  Curio, 
summis  vestris  beneficiis  maximisque  rebus  gestis,  summo  800 
ingenio  et  prudentia  praeditus;  est  Cn.  Lentulus,  in  quo 
omnes  pro  amplissimis  vestris  honoribus  summum  consi- 
lium, summam  gravitatem  esse  cognovistis;  est  C.  Cassius, 
integritate,  virtute,  constantia  singulari.     Qua  re  videte  ut 
horum  auctoritatibus  illorum  orationi,  qui  dissentiunt,  re-  805 
spondere  posse  videamur, 
4 
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Stand  firm  then,  Maniliaa,  in  your  proposal,  and  count  on  my  help. 

XXIV.  69.  Quae  cum  ita  sint,  C.  Manili,  primum  iBtam 
tuam  et  legem  et  voluntatem  et  sententiam  laudo  vehemen- 
tissimeque  comprobo;  deinde  te  hortor,  ut  auctore  populo 

810  Romano  maneas  in  sententia,  neve  cuiusquam  vim  aut  minae 
pertimescas.  Primum  in  te  satis  esse  animi  perse verantiae- 
que  arbitror;  deinde  cum  tantam  multitudinem  cum  tanto 
studio  adesse  videamus^  quantam  iterum  nunc  in  eodeni 
homine  praeficiendo  videmus,  quid  est  quod  aut  de  re  aut 

815  de  periiciendi  facultate  dubitemus  ?  Ego  autem,  quicquid 
est  in  me  studi,  consili,  laboris,  ingeni,  quicquid  hoc  bene- 
licio  populi  Eomani  atque  hac  potestate  praetor ia,  quicquid 
auctoritate,  fide,  constantia  possum,  id  omne  ad  banc  rem 
conficiendam  tibi  et  populo  Eomano  polliceor  ac  defero; 

820  70.  testorque  omnis  decs,  et  eos  maxime,  qui  huic  loco  tem- 
ploque  praesident,  qui  omnium  mentis  eorum,  qui  ad  rem 
publicam  adeunt,  maxime  perspiciunt,  me  hoc  neque  rogatu 
facere  cuiusquam  neque  quo  Cn.  Pompei  gratiam  mihi  per 
banc  causam  conciliari  putem  neque  quo  mihi  ex  cuiusquam 

825  amplitudine  aut  praesidia  periculis  aut  adiumenta  honoribus 
quaeram;  propterea  quod  pericula  facile,  ut  hominem  prae- 
stare  oportet,  innocentia  tecti  repejlemus,  honorem  autem 
neque  ab  uno  neque  ex  hoc  loco,  sed  eadem  ilia  nostra  labo- 
riosissima  ratione   vitae,    si   vestra  voluntas  feret,   conse- 

830  quemur.  71.  Quam  ob  rem  quicquid  in  hac  causa  mihi 
susceptum  est.  Qui  rites,  id  ego  omne  me  rei  publicae  causa 
suscepisse  confirmo;  tantumque  abest  ut  aliquam  mihi  bo- 
nam  gratiam  quaesisse  videar,  ut  multas  me  etiam  simultates 
partim  obscuras,  partim  apertas  intellegam,  mihi  non  neces- 

835  sarias,  vobis  non  inutilis,  suscepisse.  Sed  ego  me  hoc 
honore  praeditum,  tantis  vestris  beneficiis  adfectum  statui, 
Quirites,  vestram  voluntatem  et  rei  publicae  dignitatem  et 
salutem  provinciarum  atque  sociorum  meis  omnibus  com- 
modis  et  rationibus  praeferre  oportere. 


«*  •       I 


FIRST    ORATION    AGAINST    CATILINE 


51 


Catiline  was  surrounded  by  men  of  high  birth  whose  fortunes  were 
desperate  as  his  own.  There  was  Lentulus,  who  had  been  consul  a 
few  years  before,  and  had  been  expelled  from  the  Senate  by  the  cen- 
sors. There  was  Cethegus,  staggering  under  a  mountain  of  debts. 
There  was  Autronius,  who  had  been  unseated  for  bribery  when  chosen 
consul  in  65.  There  was  Manlius,  once  a  distinguished  officer  in  Sulla's 
army,  and  now  a  beggar.  Besides  these  were  a  number  of  senators, 
knights,  gentlemen,  and  dissolute  young  patricians  whose  theory  of 
the  world  was  that  it  had  been  created  for  them  to  take  their  pleasure 
in,  and  who  found  their  pleasures  shortened  by  emptiness  of  purse. — 
Froude's  Ceiesar. 
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now  long,  Catiline,  will  you  abuse  our  patience  f    Does  not  every 
sign  point  to  ths  discovery  of  your  plans  f 

Quo  usque  tandem  abutere,  Catilina,  patientia  nostra  ? 
Quam  diu  etiam  furor  iste  tuus  nos  eludet  ?  Quern  ad  finem 
Rese  efErenata  iactabit  audacia  ?  Nihilne  te  nocturnum  prae- 
sidium  Palati,  nihil  urbis  vigiliae,  nihil  timor  populi,  nihil 
concursus  bonorum  omnium,  nihil  hie  munitissimus  habendi  5 
senatuB  locus,  nihil  horum  ora  voltusque  moverunt  ?  Patere 
tua  consilia  non  sentis  ?  Constrictam  iam  horum  omnium 
Bcientia  teneri  coniurationem  tuam  non  vides  ?  Quid  pro- 
xima,  quid  superiore  nocte  egeris,  ubi  f  ueris,  quos  convo- 
caveris,  quid  consili  ceperis,  quem  nostrum  ignorare  arbi-  10 
traris? 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  In  what  "year  were 
tlie  four  orations  against  Catiline  delivered  ?  3.  What  was  Cicero's 
rank  ?  8.  Give  an  account  of  Catiline's  earlier  career.  4.  What 
office  did  he  fill  in  68  ?  67?  5.  His  purpose  in  66  ?  6.  Why  unsuc- 
cessful ?  7.  Who  was  Autronius  ?  8.  Narrate  the  circumstances  of 
the  so-called  First  Conspiracy  of  Catiline,  naming  three  of  the  ring- 
leaders. 9.  Why  did  it  fail  ?  10.  Date  (years)  of  the  Second  Con- 
spiracy ?  11.  Who  were  three  of  the  candidates  for  the  consulship 
in  64  ?  12.  What  was  Catiline's  plan  if  elected  ?  13.  Reason  for  his 
failure  ?  14.  His  plans  for  election  day  in  63  ?  15.  How  foiled  ? 
16.  What  was  the  ultimum  decretum  f  17.  What  led  the  Senate  to 
pass  it  ?  18.  On  what  day  was  it  passed  ?  19.  Who  was  Manlius  ? 
30.  What  happened  on  Oct.  38  ?  21.  Nov.  1  ?  22.  Nov.  6  ? 
23.  Nov.  8  (or  7)  ?  34.  Immediate  occasion  of  the  First  Oration 
against  Catiline?  35.  Distinguish  between  the  terms  consul  designa- 
tU8^  connU,  and  consularis.    See  Appendix  C,  ^  3,  4. 
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WJiat  an  age  is  this  /  when  a  man  who  deserves  death  hy  the  consuVs 
order  actually  enters  the  Senate,  and  takes  part  in  its  delibera- 
tions. For  treason,  Catiline,  like  yours,  Gra^cchus  and  Maelina 
paid  with  their  lives.     Only  we,  the  consuls,  are  now  to  blame, 

2.  0  tempera!  0  moreB!  seoatus  baec  intellegit,  consul 
videt;  hie  tamen  vivit.  Vivit?  immo  vero  etiam  in  sena- 
tum  venit,  fit  publici  consili  particeps,  notat  et  designat 

15  oculis  ad  caedem  unum  quemque  nostrum:  nos  autem^ 
fortes  viri,  satis  facere  rei  publicae  videmur,  si  istius  furo- 
rem  ac  tela  vitemus.  Ad  mortem  te^  Oatilina^  duci  iussu 
consTilis  iam  pridem  oportebat;  in  te  conferri  pestem  quam 
tu  in  nos  iam  diu  machinaris.     3.  An  yero  vir  amplissimus, 

20  P.  Scipio,  pontifex  maximus,  Ti.  Gracchum  mediocriter 
labefactantem  statum  rei  publicae  privatus  interfecit :  Cati- 
linam^  orbem  terrae  caede  atque  incendiis  vastare  cupientem^ 
nos  consules  perf  eremus  ?  'Najoci  ilia  nimis  antiqua  praetereo, 
quod  C.  Servilius  Ahala  Spurium  Maelium  novis  rebus  stu- 

25  dentem  manu  sua  occidit.  Fuit^  fuit  ista  quondam  in  liac 
re  publica  virtus,  ut  viri  fortes  acrioribus  suppliciis  civem 
perniciosum  quam  acerbissimum  hostem  coercerent.  Habe- 
mus  senatus  consultum  in  te,  Catilina,  vehemens  et  grave. 
Non  deest  rei  publicae  consilium,  neque  auctoritas  huius 

30  ordinis:  nos,  nos,  dico  aperte,  consules  desumus. 

The  case  of  Opimius,  and  again  that  of  Marius  and  Valerius,  give  us 
precedents  for  consular  action.  The  Senate  long  ago  armed  us 
u^th  the  necessary  decree.  Yet  in  my  lenience,  Catiline,  I  have 
permitted  you  even  to  collect  an  army  in  Etruria,  Tour  death 
would  be  welcome  news  to  every  true  patriot,  but  until  your  guilt 
becomes  clear  to  all  the  world,  you  shall  live,  though  under  my 
continued  surveillance, 

II.  4.  Decrevit  quondam  senatus,  ut  L.  Opimius  con- 
sul videret,  ne  quid  res  publica  detrimenti  caperet.  Nox 
nulla  intercessit :  interf  ectus  est  propter  quasdam  seditionum 
suspiciones  C.  Gracchus,  clarissimo  patre,  avo,  maioribus; 
85  occisus  est  cum  liberis  M.  Fulvius  consularis.  Simili  sena- 
tus consulto,  C.  Mario  et  L.  Yalerio  consulibus  est  permissa 
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res  publica.  Num  unum  diem  postea  L.  Satarninum  tribu- 
num  plebis  et  C.  Servilium  praetorem  mors  ac  rei  publicae 
poena  remorata  est  ?  At  noB  yicesimuin  iam  diem  patimur 
hebescere  aciem  liorum  auetoritatis.  Habemas  enim  huiusce  4() 
modi  BenatuB  consultum  (verum  inelasum  in  tabulis,  tam- 
quam  in  vagina  reconditum)  quo  ex  senatuB  consulto  con- 
festim  te  interfectum  esse,  Catilina,  convenit.  Vivis;  et 
vivis  non  ad  deponendam^  Bed  ad  confirmandam  audaciam. 
Cupio,  patres  conscripti^  me  esse  clementem ;  cupio  in  tantis  45 
rei  publicae  periculis  me  non  disBolutum  videri;  sed  iam 
me  ipse  inertiae  nequitiaeque  condemno.  5.  Castra  sunt 
in  Italia  contra  populum  Eomanum  in  Etruriae  faucibus  con- 
locata.  Crescit  in  dies  singulos  hostium  numerus.  Eorum 
autem  castrorum  imperatorem  ducemque  hostium  intra  50 
moenia  atque  adeo  in  senatu  videmus,  intestinam  aliquam 
cotidie  perniciem  rei  publicae  molientem.  Si  te  iam,  Cati- 
lina,  comprehendi,  si  interfici  iussero,  credo,  erit  verendum 
mihi^  ne  non  hoc  potius  omnes  boni  serins  a  me,  quam  quis- 
quam  crudelius  factum  esse  dicat.  Verum  ego  hoc,  quod  55 
iam  pridem  factum  esse  oportuit,  certa  de  causa  hondum 
adducor  ut  faciam.  Tum  denique  interficiere,  cum  iam 
nemo  tam  improbus,  tam  perditus,  tam  tui  Bimilis,  inveniri 
poterit,  qui  id  non  iure  factum  esse  fateatur.  6.  Quam  diu 
quisquam  erit,  qui  te  defendere  audeat,  yives;  et  vives  ita,  60 
ut  yivis,  multis  meis  et  firmis  praesidiis  oppressus,  ne  com- 
movere  te  contra  rem  publicam  possis.  Multorum  te  etiam 
oculi  et  aures  non  sentientem,  sicut  adhuc  fecerunt,  specu- 
labuntur  atque  cuBtodient. 

Your  designs  are  all  known :  thsn  give  them  up.  Do  you  not  remem- 
ber my  foretelling  in  the  Senate  the  very  day  on  which  Manlius 
would  be  in  arms  f  and  my  prediction  of  your  intended  m^assacre 
of  the  aristocracy  f  This  plot,  as  well  as  your  attack  on  Pras- 
neste,  was  defeated  through  my  efforts. 

III.  Etenim  quid  est,  Catilina,  quod  iam  amplius  ex-  65 
Bpectes,  si  neque  nox  tenebris  obscurare  coetuB  nefarios,  nee 
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privata  domus  parietibue^  continere  voces  coniarationis  tuae 
potest?  si  inlustrantur^  si  erumpunt  omnia?  Muta  iam 
istam  mentem;  mihi  crede^  obliviscere  caedis  atque  incendi- 

70  orum.  Teneris  undique;  luce  sunt  clariora  nobis  tua  con- 
silia  omnia^  quae  iam  mecum  licet  recognoecas.  7.  Memi- 
nistine  me  ante  diem  xii.  Kalendas  Novembris  dicere  in 
senatu^  fore  in  armis  certo  die  (qui  dies  futurus  esset  ante 
diem  vi.  Eal.  Novembris)  C.  Manlium,  audaciae  satellitem 

75  atque  administrum  tuae  ?  !N^um  me  f efellit^  Gatilina^  non 
modo  res  tanta^  tam  atrox^  tamque  incredibilis^  verum^  id 
quod  multo  magis  est  admirandum^  dies  ?  Dixi  ego  idem 
in  senatu  caedem  te  optimatium  contulisse  in  ante  diem  v. 
Kalendas  Novembris,  tum  cum  multi  principes  civitatis 

80  Roma^  non  tam  sui  conservandi  quam  tuorum  consiliorum 
reprimendorum  causa^  prof ugerunt.  Num  infitiari  potes  te 
illo  ipso  die^  meis  praesidiis^  mea  diligentia  circumclusum, 
commovere  te  contra  rem  publicam  non  potuisse,  cum  tu 
discessu  ceterorum  nostra  tamen^  qui  remansissemus^  caede 

85  te  contentum  esse  dicebas?  8.  Quid?  cum  te  Praeneste 
Kalendis  ipsis  Novembribus  occupaturum  nocturne  impetu 
esse  confideres^  sensistine  illam  coloniam  meo  iussu  meis 
praesidiis^  custodiis^  vigiliis  esse  munitam?  Mhil  agis^ 
nihil  moliris^  nihil  cogitas^  quod  non  ego  non  modo  audiam^ 

90  sed  etiam  videam  planeque  sentiam. 

As  further  evidence  of  my  vigilance,  I  will  tell  you  of  the  meeting 
which  you  held  night  before  last  at  Lcteca's  house.  You  had  a 
goodly  attenda/nce.  There  you  completed  your  plans,  iuutigning  to 
each  conspirator  his  particular  duty.  The  plot  included  a/n  at' 
tack  on  me,  but  before  your  meeting  had  broken  up  I  knew  every- 
thing. 

lY.  Becognosce  tandem  mecum  noctem  illam  superio- 

rem.     Iam  intelleges  multo  me  vigilare  acrius  ad  salutem 

quam  te  ad  perniciem  rei  publicae.     Dico  te  priore  nocte 

venisse  inter  falcarios — non  agam  obscure — in  M.  Laecae 

95  domum;    convenisse  eodem  compluris  eiusdem  amentiae 
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Bcelerisque  socios.  Num  negare  audes?  quid  taces?  con- 
yincam^  ei  uegas.  Video  enim  esse  hie  in  senatu  quosdam 
qui  tecum  una  fuerunt.  9.  0  di  immortales!  ubinam  gen- 
tium sumus?  in  qua  urbe  vivimus?  quam  rem  publicam 
habemus?  Hie,  hie  sunt,  in  nostro  numero,  patres  con-  100 
scripti,  in  hoc  orbis  terrae  sanctissimo  gravissimoque  con- 
silio,  qui  de  nostro  omnium  interitu,  qui  de  huius  urbis 
atque  adeo  de  orbis  terrarum  exitio  cogitent.  Hos  ego  video 
consul,  et  de  re  publica  sententiam  rogo;  et  quos  ferro  tru- 
cidari  oportebat,  eos  nondum  voce  volnero.  Fuisti  igitur  105 
apad  Laecam  ilia  nocte,  Gatilina.  Distribuisti  partis  Italiae ; 
statuisti  quo  quemque  proficisci  placeret;  delegisti  quos 
Romae  relinqueres,  quos  tecum  educeres;  discripsisti  urbis 
partis  ad  incendia.  Confirmasti  te  ipsum  iam  esse  exiturum. 
Dixisti  paulum  tibi  esse  etiam  nunc  morae,  quod  ego  vive-  110 
rem.  Reperti  sunt  duo  equites  Bomani  qui  te  ista  cura  libe- 
rarent,  et  sese  ilia  ipsa  nocte,  paulo  ante  lucem,  me  in  meo 
lectulo  interfecturos  esse  pollicerentar.  10.  Haec  ego  om- 
nia, vixdum  etiam  coetu  vestro  dimisso,  comperi.  Domum 
meam  maioribus  praesidiis  munivi  atque  firmavi.  Exclusi  115 
eos  quos  tu  ad  me  salutatum  miseras,  cum  illi  ipsi  venis- 
sent,  quos  ego  iam  multis  ac  summis  viris  ad  me  id  temporis 
ventures  esse  praedixeram. 

Then  leave  the  city  with  your  accomplices^  for,  (dthough  we  have  been 
fortunate  enough  to  escape  thus  far,  we  cannot  afford  to  take  too 
ma/ny  risks.  Tour  attacks  on  me  I  repelled  toithout  trouble  ;  but 
now  your  plans  are  more  sweeping.  Tour  departure  is  more  de- 
sirable tha/n  yov/r  death,  for  your  adherents  would  then  follow 
you  out  of  the  city. 

Y.  Quae  cum  ita  sint,  Gatilina,  perge  quo  coepisti. 
Egredere  aliquando  ex  urbe;  patent  portae;  proficiscere.  120 
Nimium  diu  te  imperatorem  tua  ilia  Manliana  castra  desi- 
derant.  Educ  tecum  etiam  omnis  tuos;  si  minus,  quam 
plurimos.  Purga  urbem.  Magno  me  metu  liberabis,  dum 
modo  inter  me  atque  te  murus  intersit.     Nobiscum  versari- 
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125  iam  diutius  non  potes;  non  feram^  non  patiar^  non  sinam. 
11.  Magna  dis  immortalibus  habenda  est  atque  huic  ipsi 
lovi  Statori,  antiquissimo  custodi  hums  urbis^  gratia^  quod 
liauc  tarn  taetram^  tain  horribilem^  tainque  infestam  rei 
publicae  pestem  totiens  iam  effugimus.     Non  est  saepius  in 

130  uno  bomine  summa  salus  periclitanda  rei  publicae.  Quam 
diu  mihi  consuli  designator  Catilina,  insidiatus  es^  non  pu- 
blico me  praesidio,  sed  privata  diligentia  defendi.  Cum 
proximis  comitiis  consularibus  me  consulem  in  campo  et 
competitores  tuos  interficere  voluisti^  compressi  conatus  tuos 

135  nefarios  amicorum  praesidio  et  copiis,  nullo  tumultu  publice 
concitato.  Denique,  quotienscumque  me  petisti,  per  me 
tibi  obstiti,  quamquam  videbam  perniciem  meam  cum  magna 
calamitate  rei  publicae  esse  coniunctam.  12.  Nunc  iam 
aperte  rem   publicam   universam   petis.     Templa  deorum 

140  immortalium,  tecta  urbis,  vitam  omnium  civium,  Italiam 
denique  totam  ad  exitium  ac  vastitatem  vocas.  Qua  re  quo- 
niam  id  quod  est  primum,  et  quod  huius  imperi  disciplinae- 
que  maiorum  proprium  est,  facere  nondum  audeo^  faciam 
id  quod  est  ad  severitatem  lenius  et  ad  communem  salutem 

145  utilius.  Nam  si  te  interfici  iussero,  residebit  in  re  publica 
reliqua  coniuratorum  manus;  sin  tu,  quod  te  iam  dudum 
hortor,  exieris,  exhaurietur  ex  urbe  tuorum  comitum  magna 
et  pemiciosa  sentina  rei  publicae.  13.  Quid  est,  Catilina  ? 
num  dubitas  id,  me  imperante,  facere,  quod  iam  tua  sponte 

150  faciebas  ?  Exire  ex  urbe  iubet  consul  hostem.  Interrogas 
me,  num  in  exsilium?  Non  iubeo;  sed,  si  me  consulis, 
suadeo. 

Your  crimes  are  so  notorious  that  you  ca/n  surely  find  no  pleasure  in 
this  city.  You  a/re  stained  urith  vice  and  ruined  financially.  Not 
a  man  here  hut  knows  the  story  of  your  first  conspiracy,  which 
only  the  good  fortune  of  the  Roma/n  people  baffled.  I  need  not 
mention  your  repeated  attacks  on  me. 

VI.  Quid  est  enim,  Catilina,  quod  te  iam  in  hac  urbe 
delectare  possit  ?  in  qua  nemo  est,  extra  istam  coniuratio- 
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nem  perditorum  hominum,  qui  te  non  metuat;  nemo  qui  155 
non  oderit.     Quae  nota  domesticae  turpitudinis  non  inusta 
vitae  tuae  est  ?   Quod  privatarum  rerum  dedecus  non  haeret 
in  fama  ?    Quae  libido  ab  oculis^  quod  facinus  a  manibus 
umquam  tuis,  quod  flagitium  a  toto  corpore  afuit  ?     Cui  tu 
adulescentulo,   quern   corruptelarum    inlecebris  inretisses,  160 
non  aut  ad  audaciam  ferrum  aut  ad  libidinem  facem  prae- 
tulisti  ?    14.  Quid  vero  ?  nuper  cum  morte  superioris  uxoris 
novis  nuptiis  domum  vacuefecisses,  nonne  etiam  alio  incredi- 
bili  scelere  hoc  scelus  cumulasti  ?    Quod  ego  praetermitto, 
et  facile  patior  sileri,  ne  in  hac  civitate  tanti  facinoris  im-  165 
manitas  aut  exstitisse  aut    non  vindicata  esse  videatur. 
Praetermitto  ruinas  fortunarum  tuarum,  quae  omnis  impen- 
dere  tibi  proximis  Idibus  senties.     Ad  ilia  venio,  quae  non 
ad  privatam  ignominiam  vitiorum  tuorum,  non  ad  domesti- 
cam  tuam  difiicultatem  ac  turpitudinem^  sed  ad  summam  170 
rem  publicam  atque  ad  omnium  nostrum  vitam  salutemque 
pertinent.     15.  Potestne  tibi  haec  lux^  Catilina^  aut  huius 
caeli  spiritus  esse  iucundus^  cum  scias  borum  esse  neminem 
qui  nesciat^  te  pridie  Kalendas  lanuarias,  Lepido  et  Tullo 
consulibus,  stetisse  in  comitio  cum  telo  ?  manum,  consulum  175 
et  principum   civitatis  interficiendorum  causa^  parayisse? 
sceleri  ac  furori  tuo  non   mentem  aliquam  aut  timorem 
tuum^  sed  fortunam  populi  Eomani  obstitisse  ?    Ac  iam  ilia 
omitto — neque  enim  sunt  aiit  obscura  aut  non  multa  com- 
missa — quotiens  tu  me  designatum,  quotiens  consulem  in-  i80 
terficere  conatus  es!  quot  ego  tuas  petitiones  ita  coniectas, 
ut  vitari  posse  non  viderentur,  parva  quad  am  declinatione 
et,  ut  aiunt,  corpore  effugi!     Nihil  agis,  nihil  adsequeris, 
nihil  moliris^  neque  tamen  conari  ac  velle  desistis.     16.  Quo- 
tiens tibi  iam  extorta  est  ista  sica  de  manibus !     Quotiens  185 
vero  excidit  casu  aliquo  et  elapsa  est!    Tamen  ea  carere 
diutius  non  potes,  quae  quidem  quibus  abs  te  initiata  sacris 
ac  devota  sit  nescio,  quod  earn  necesse  putas  esse  in  consulis 
corpore  defigere. 
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In  pity  rather  them  in  hate  I  ask,  Who  of  all  your  acqiiaintaticea  in 
this  body  greeted  you  as  you  entered  just  now  f  Your  very  pres- 
ence causes  general  abhorrence.  To  be  feared  by  one's  slaves  were 
bad  enough^  but  to  be  hateful  to  one^s  fellow  citizens,  and  even  an 
object  of  dread  to  on>e*s  country,  would  be  intolerable.  Hear  the 
cry,  Catilins,  of  our  common  mother,  our  native  land :  she,  too, 
bids  you  leave  her, 

190  VII.  Nunc  vero  quae  tua  est  ista  vita  ?  Sic  enim  iam 
tecum  loquar,  non  ut  odio  permotus  esse  videar,  quo  debeo^ 
sed  ut  misericordia^  quae  tibi  nulla  debetur.  Venisti  paulo 
ante  in  senatum:  quis  te  ex  hac  tanta  frequentia^  tot  ex 
tuis  amicis  ac  necessariis^  salutavit  ?    Si  hoc  post  hominum 

195  memoriam  contigit  nemini,  vocis  exspectas  contumeliam^ 
cum  sis  gravissimo  iudicio  taciturnitatis  oppressus  ?  Quid^ 
quod  adventu  tuo  ista  subsellia  vacuefacta  sunt?  Quod 
omnes  consulares,  qui  tibi  persaepe  ad  caedem  constifcuti 
fuerunt^  simul  atque  adsedisti^  partem  istam  subselliorum 

200  nudam  atque  inanem  reliquerunt, — quo  tandem  animo  tibi 
ferendum  putae  ?  17.  Servi  mehercule  mei  si  me  isto  pacto 
metuerent,  ut  te  metuunt  omnes  cives  tui,  domum  meam 
relinquendam  putarem:  tu  tibi  urbem  non  arbitraris?  et, 
si  me  meis  civibus  iniuria  suspectum  tam  graviter  atque 

205  offensum  viderem,  carere  me  aspectu  civium,  quam  infestis 
omnium  oculis  conspici^  mallem.  Tu,  cum  conscientia 
scelerum  tuorum  agnoscas  odium  omnium  iustum  et  iam  diu 
tibi  debitum,  dubitas,  quorum  mentis  sensusque  volneras, 
eorum  aspectum  praesentiamque  vitare?    Si   te  parentes 

210  timerent  atque  odissent  tui,  neque  eos  ulla  ratione  placare 
posses,  tu,  opinor,  ab  eorum  oculis  aliquo  concederes :  nunc 
te  patria,  quae  communis  est  parens  omnium  nostrum,  odit 
ac  metuit  et  iam  diu  te  nihil  iudicat  nisi  de  parricidio  suo 
cogitare.     Huius  tu  neque  auctoritatem  verebere,  nee  iudi- 

215  cium  sequere,  nee  vim  pertimesces  ?  18.  Quae  tecum,  Cati- 
lina,  sic  agit,  et  quodam  modo  tacita  loquitur:  '  ^N'uUum  iam 
aliquot  annis  facinus  exstitit  nisi  per  te,  nullum  flagitium 
sine  te.     Tibi  uni  multorum   civium   neces,   tibi  vexatio 
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direptioque  sociorum  impunita  f  uit  ac  libera.  Tu  non  solum 
ad  neglegendaa  leges  et  qnaestiones^  verum  etiam  ad  ever-  220 
tendas  perfringendasque  valuisti.  Superiora  illa^  quam- 
quam  ferenda  non  fuerunt,  tamen,  ut  potui,  tuli;  nunc 
vero  me  totam  esse  in  metu  propter  unum  te,  quicquid  in- 
crepuerit,  Catilinam  timeri,  nullum  videri  coatra  me  con- 
silium iniri  posse  quod  a  tuo  scelere  abhorreat,  non  est  225 
ferendum.  Quam  ob  rem  discede,  atque  hunc  mihi  timorem 
eripe:  si  est  verus,  ne  opprimar;  sin  falsus^  ut  tandem 
aliquando  timere  desinam.'  VIII.  19.  Haec  si  tecum^  ut 
dixi^  patria  loquatur^  nonne  impetrare  debeat^  etiam  si  vim 
adhibere  non  possit  ?  230 

Your  very  offers  to  give  yourself  up  in  custody  amomU  to  self-cmidem- 
nation.    In  the  light  of  all  this  evidencet  why  hesitaie  what  to  do  f 

Quid,  quod  tu  te  ipse  in  custodiam  dedisti?  quod, 
vitandae  suspicionis  causa,  ad  M\  Lepidum  te  liabitare  velle 
dixisti  ?  a  quo  non  receptus  etiam  ad  me  venire  ausus  es, 
atque,  ut  domi  meae  te  adservarem,  rogasti.  Cum  a  me 
quoque  id  responsum  tulisses,  me  nuUo  modo  posse  isdem  235 
parietibus  tuto  esse  tecum,  qui  magno  in  periculo  essem, 
quod  isdem  moenibus  contineremur,  ad  Q.  Metellum  prae- 
torem  venisti;  a  quo  repudiatus  ad  sodalem  tuum,  virum 
optimum,  M.  Marcellum  demigrasti;  quem  tu  videlicet  et 
ad  custodiendum  te  diligentissimum  et  ad  suspicandum  240 
sagacissimum  et  ad  vindicandum  fortissimum  fore  putasti. 
Sed  quam  longe  videtur  a  carcere  atque  a  vinculis  abesse  de- 
bere,  qui  se  ipse  iam  dignum  custodia  iudicarit  ?  20.  Quae 
cum  ita  sint,  Catilina,  dubitas,  si  emori  aequo  animo  non 
potes,  abire  in  aliquas  terras,  et  vitam  istam,  multis  sup-  245 
pliciis  iustis  debitisque  ereptam,  fugae  solitudinique  man- 
dare? 
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*'  Pid  fhe  matter  to  the  vote  F"  /  need  not  do  that  to  show  you  the 
sentiment  of  the  Senate.  Hear  me — /  hid  you  go  into  exile  / — and 
this  audience  hears  my  words  in  approving  silence.  Such  words 
spoken  to  a/nother  would  have  led  to  scenes  of  violence.  But  bitterly 
as  these  citizens  hate  you,  they  would  mllingly  act  as  your  escort 
if  you  would  only  go. 

^  liefer^'  iuquis^  ^ad  seiiatam';  id  enim  postulas^  et^  ai 
hie  ordo  placere  decreverit  te  ire  ia  exsilium,  obtempera- 

250  turum  te  esse  dicis.  Xoa  referam  (id  quod  abhorret  a  meis 
moribus)  et  tamen  faciam  ut  intellegas  quid  hi  de  te  seu- 
tiant.  Egredere  ex  urbe,  Catilina;  libera  rem  publicam 
metu;  in  exsilium,  si  banc  vocem  exspectas,  proficiscere. 
Quid  est^  Catilina?  ecquid  attendis^  ecquid  animadvertis 

355  hornm  silentium?  Patiuntur,  taceut.  Quid  exspectas 
auctoritatem  loquentium^  quorum  voluntatem  tacitorum 
perspicis?  21.  At  si  hoc  idem  huic  adulescenti  optimo 
P.  Sestio,  si  fortissimo  viro  M.  Marcello,  dixissem,  iam  mihi 
consuli,  hoc  ipso  in  templo,  senatus  iure  optimo,  vim  et 

260  manus  intulisset.  De  te  autem,  Catilina,  cum  quiescunt, 
probant;  cum  patiuntur,  decemuut;  cum  tacent,  clamant. 
Xeque  hi  solum  (quorum  tibi  auctoritas  est  videlicet  cara, 
vita  vilissima)  sed  etiam  illi  equites  Eomani,  honestissimi 
atque  optimi  viri,  ceterique  fortissimi  cives,  qui  circum- 

2(55  stant  senatum;  quorum  tu  et  frequentiam  videre,  et  studia 
perspicere,  et  voces  paulo  ante  exaudire,  potuisti.  Quorum 
ego  vix  abs  te  iam  diu  manus  ac  tela  contineo,  eosdem  facile 
adducam,  ut  te  haec,  quae  vastare  iam  pridem  studes,  relin- 
quentem  usque  ad  portas  prosequantur. 

But  why  speak  to  you  of  exile  ?  Would  to  Heaven  you  would  go  / 
I  would  gladly  hear  all  the  odium  such  a  course  might  bring  upon 
me.  But  I  know  that  every  preparation  has  heen  made  for  your 
arrival  at  the  camp  in  Etruria. 

270  IX.  22.  Quamquam  quid  loquor  ?  te  ut  ulla  res  f  rangat  ? 
tu  ut  umquam  te  corrigas  ?  tu  ut  ullam  fugam  meditere  ? 
tu  ut  exsilium  cogites?     Utinam  tibi  istam  mentem  di  ira- 
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mortales  duint!  tametsi  video^  si^  meavoce  perterritus,  ire 
in  exBilium  animum  indnxeris^  quanta  tempestas  invidiae 
nobis^  si  minus  in  praesens  tempus^  recenti  memoria  scele-  275 
rum  tuorum^  at  in  posteritatem^  impendeat.  Sed  est  tanti^ 
dum  modo  ista  sit  privata  calamitas,  et  a  rei  publicae  peri- 
culis  seiungatur.  Sed  tu  ut  vitiis  tuis  commoveare^  ut 
legum  poenas  pertimescas^  ut  temporibus  i*ei  publicae  cedas^ 
non  est  postulandum.  Neque  enim  is  es^  Catilina^  ut  te  280 
aut  pudor  umquam  a  turpitudine^  aut  metus  a  periculo,  aut 
ratio  a  furore^  revocarit.  23.  Quam  ob  rem^  ut  saepe  iam 
dixi^  proficiscere;  ac,  si  mihi  inimico,  ut  praedicas,  tuo  con- 
flare  vis  invidiam,  recta  perge  in  exsilium.  Vix  feram  ser- 
mones  hominum,  si  id  feceris;  vix  molem  istius  invidiae,  285 
si  in  exsilium  iussu  consulis  ieris,  sustinebo.  Sin  autem 
servire  meae  laudi  et  gloriae  mavis,  egredere  cum  importuna 
scelei*atorum  manu ;  confer  te  ad  Manlium ;  concita  perditos 
cives;  seceme  te  a  bonis;  infer  patriae  bellum;  exsulta  im- 
pio  latrocinio,  ut  a  me  non  eiectus  ad  alienos,  sed  invitatus  290 
ad  tuos  isse  videaris.  24.  Quamquam  quid  ego  te  invitem, 
a  quo  iam  sciam  esse  praemissos  qui  tibi  ad  forum  Aurelium 
praestolarentur  armati?  cui  sciam  pactam  et  constitutam 
cum  Manlio  diem  ?  a  quo  etiam  aquilam  illam  argenteam 
quam  tibi  ac  tuis  omnibus  confldo  pemiciosam  ac  funestam  295 
futuram,  cui  domi  tuae  sacrarium  scelerum  tuorum  con- 
stitutum  fuit,  sciam  esse  praemissam?  Tu  ut  ilia  carere 
diutius  possis,  quam  venerari  ad  caedem  proficiscens  solebas, 
a  cuius  altaribus  saepe  istam  impiam  dexteram  ad  necem 
civium  transtulisti  ?  800 

Oo  you  will  to  that  camp  at  last^  and  with  what  pleasure  /  WIvatjoys 
awa/it  you  among  that  abandoned  crew  !  There  you  will  be  in 
your  naturcU  sphere.  Tour  defeat  for  the  conauhhip  will  have  the 
effect  at  least  of  making  you  appear  in  your  true  colore  at  last. 

X.  26.  Ibis  tandem  aliquando,  quo  te  iam  pridem  ista 
tua  cupiditas  effrenata  ac  furiosa  rapiebat.  Neque  enim 
tibi  haec  res  adfert  dolorem,  sed  quandam  incredibilem 
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voluptatem.    Ad  banc  te  amentiam  natura  peperit^  voluntas 

305  exercuit,  fortuna  servavit.  Numquam  tu  non  modo  otium, 
sed  ne  bellum  quidem  nisi  nefarium  concupisti.  Nanctus 
es,  ex  perditis  atque  ab  omni  non  modo  fortuna  verum  etiam 
spe  derelictis  conflatam^  improborum  manum.  26.  Hie  tu 
qua  laetitia  perf  mere !    Quibus  gaudiis  exsultabis !     Quanta 

•310  in  voluptate  bacchabere,  cum  in  tanto  numero  tuorum, 
neque  audies  virumbonum  quemquam,  neque  videbis!  Ad 
huius  vitae  studium  meditati  illi  sunt  qui  feruntur  labores 
tui:  iacere  humi^  non  solum  ad  obsidendum  stuprum,  verum 
etiam  ad  facinus  obeundum ;  vigilare^  non  solum  insidian- 

815  tem  somno  maritorum^  verum  etiam  bonis  otiosorum.  Ha- 
bes  ubi  ostentes  tuam  illam  praeclaram  patientiam  famis^ 
frigoris,  inopiae  rerum  omnium,  quibus  te  brevi  tempore 
confectum  esse  senties.  27.  Tantum  profeci  tum,  cum  te 
a  consulatu  reppuli,  ut  exsul  potius  temptare  quam  consul 

820  vexare  rem  publicam  posses;  atque  ut  id,  quod  est  a  te 
scelerate  susceptum,  latrocinium  potius  quam  bellum  nomi- 
naretur. 

Let  me  explain  my  position,  0  conscript  fathers.  If  my  beloved  coun- 
try should  reproach  me  for  remissness  in  allowing  Catiline  to 
escape :  if  she  should  invoke  the  examples  of  our  forefathers^  or 
plead  that  the  laws  were  made  for  citizens^  not  enemies^  and 
charge  me  with  ingratitude  for  the  honors  the  people  have  co7t' 
ferred  on  me    .     .     . 

XL  Nunc,  ut  a  me,  patres  conscripti,  quandam  prope 
iustam  patriae  querimoniam  detester  ac  deprecer,  percipite, 

825  quaeso,  diligenter  quae  dicam,  et  ea  penitus  auimis  vestris 
mentibusque  mandate.  Etenim  si  mecum  patria,  quae  mihi 
vita  mea  multo  est  carior,  si  cuncta  Italia,  si  omnis  res 
publica  loquatur:  *  M.  Tulli,  quid  agis?  Tune  eum,  quern 
esse  hostem  comperisti,  quern  ducem  belli  futurum  vides, 

830  quem  exspectari  imperatorem  iu  castris  hostium  sentis, 
auctorem  sceleris,  principem  coniurationis,  evocatorem  ser- 
vornm  et  civium  perditorum,  exire  patiere,  ut  abs  te  non 
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emissus  ex  urbe,  sed  immissus  in  iirbem  esse  Videatur? 
Non  hunc  in  vincula  duci,  non  ad  mortem  rapi,  non  summo 
supplicio  mactari  imperabis  ?  28.  Quid  tandem  te  impedifc  ?  385 
Mosne  maiorum  ?  at  persaepe  etiam  privati  in  hac  re  pu- 
blica  pemiciosos  civis  morte  mnltavernnt.  An  leges,  quae 
de  civium  Komanorum  supplicio  rogatae  sunt  ?  at  numquam 
in  hac  urbe,  qui  a  re  publica  defecerunt,  civium  iura  tenu- 
erunt.  An  invidiam  posteritatis  times?  praeclaram  vero  340 
populo  Eomano  refers  gratiam,  qui  te  liominem  per  te  cogni- 
tum,  nulla  commendatione  maiorum,  tam  mature  ad  sum- 
mum  imperium  per  omnis  honorum  gradus  extulit,  si  propter 
invidiaeaut  alicuius  periculi  metum  salutem  civium  tuorum 
neglegis.  29.  Sed  si  quis  est  invidiae  metus,  num  est  vehe-  345 
mentius  severitatis  ac  fortitudinis  invidia  quam  inertiae  ac 
nequitiae  pertimescenda  ?  An  cum  bello  vastabitur  Italia, 
vexabuntur  urbes,  tecta  ardebunt,  tum  te  non  existimas 
invidiae  incendio  conflagraturum  ? ' 

Ifi  answer  to  this,  let  me  say  that,  deserved  as  ivas  the  fate  of  Satur- 
ninus  and  others  like  him,  yet  putting  Catiline  to  death  would 
bring  upon  us  the  charge  of  tyranny  without  helping  the  situa- 
tion. Rather  let  Catiline  go,  and  with  him  his  crowd,  and  every 
sign  of  disorder  will  disappear, 

XII.  His  ego  sanctissimis  rei  publicae  vocibus,  et  eorum  350 
hominum,  qui  hoc  idem  sentiunt,  mentibus  pauca  respon- 
debo.     Ego,  si  hoc  optimum  factu  iudicarem,  patres  con- 
scripti, — Catilinam  morte   multari, — unius  usuram   horae 
gladiatori  isti  ad  vivendum  non  dedissem.     Etenim  si  summi 
et  clarissimi  viri,  Saturnini  et  Gracchorum  et  Flacci  et  supc-  35o 
riorum  complurium  sanguine,  non  modo  se  non  contamina- 
runt,  sed  etiam  honestarunt,  certe  verendum  mihi  non  erat, 
lie  quid,  hoc  parricida  civium  interfecto,  invidiae  mihi  in 
posteritatem  redundaret.     Quod  si  ea  mihi  maxinie  impen- 
deret,  tanien  hoc  aninio  semper  fui,  ut  invidiam  virtu  te  360 
partam  gloriam,  non  invidiam  putarem.     30.   Quamquam 
non  nulli  sunt  in  hoc  ordine,  qui  ant  ea  quae  imminent  non 
5 
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videaut^  aut  ea  quae  vident  dissimulent.     Qui  spem  Gati- 
linae  moUibus  sententiis  aluerunt^  coniurationemque  nascen- 

365  tern  non  credendo  conroborayerunt ;  quorum  auctoritatem 
secuti  multi^  non  solum  improbi^  verum  etiam  imperiti^  si 
in  hunc  animadvertissem^  crudeliter  et  regie  factum  esse 
dicerent.  Nunc  intellego^  si  iste,  quo  intendit^  in  Manliana 
castra  pervenerit^  neminem  tarn  stultum  fore  qui  non  videat 

370  coniurationem  esse  factam^  neminem  tam  improbum  qui 
non  fateatur.  Hoc  autem  uno  interfecto,  intellego  hanc  rei 
publicae  pestem  paulisper  reprimi,  non  in  perpetuum  cem- 
primi  posse.  Quod  si  se  eiecerit^  secumque  suos  eduxerit, 
et  eodem  ceteros  undique  conlectos  naufragos  adgregarit, 

375  exstinguetur  atque  delebitur  non  modo  haec  tam  adulta  rei 
publicae  pestis,  verum  etiam  stirps  ac  semen  malorum 
omnium. 

XIII.  31.  Etenim  iam  diu^  patres  conseripti,  in  his 
periculis  coniurationis  insidiisque  versamur^  sed  nescio  quo 

380  pacto  omnium  scelerum  ac  veteris  f uroris  et  audaciae  matu- 
ritas  in  nostri  consulatus  tempus  erupit.  Quod  si  ex  tanto 
latrocinio  iste  unus  toUetnr,  videbimur  fortasse  ad  breve 
quoddam  tempus  cura  et  metu  esse  relevati;  periculum 
autem  residebit,  et  erit  inclusum  penitus  in  venis  atque  in 

385  visceribus  rei  publicae.  TJt  saepe  homines  aegri  morbo 
gravis  cum  aestu  febrique  iactantur^  ei  aquam  gelidam 
biberint,  prime  relevari  videntur,  deinde  multo  gravius 
vehementiusque  adflictantur^  sic  hie  morbus  qui  est  in  re 
publica,  relevatus  istius  poena^  vehementius  reliquis  vivis 

390  ingravescet. 

Then  let  these  anarchists  witlidraw,  ceasing  from  their  corrupt  a/nd 
domgeratis  work  in  our  midst,  and  begin  their  impious  war :  Ju- 
piter the  Stayer  will  defend  ibs  ail,  atid  bring  them  to  justice, 
living  or  dead. 

32.  Qua  re  secedant  improbi;  secernant  se  a  bonis; 
unum  in  locum  congregentur;  muro  denique,  id  quod  saepe 
iam  dixi^  discernantur  a  nobis.     Desinant  insidiari  domi 
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suae  consuli,  circum stare  tribunal  praetoris  urbaiii^  obsidere 
cum  gladiis  curiam^  malleolos  et  faces  ad  inflammandam  395 
urbem  comparare.  Sit  denique,  inscriptum  in  f rente  unius 
cuiusque,  quid  de  re  publica  sentiat.  Polliceor  hoc  vobis, 
patres  conscripti^  tantam  in  nobis  consulibus  fore  diligen- 
tiam^  tantam  in  vobis  auctoritatem^  tantam  in  equitibus 
Eomanis  virtutem^  tantam  in  omnibus  bonis  consensionem^  400 
ut  Catilinae  profectione  omnia  patefacta,  inlustrata,  op- 
pressa,  vindicata  esse  videatis. 

33.  Hisce  ominibus,  Catilina,  cum  summa  rei  publicae 
salute,  cum  tua  peste  ac  pernicie,  cumque  eorum  exitio,  qui 
se  tecum  omni  scelere  parricidioque  iunxerunt,  proficiscere  405 
ad  impium  bellum  ac  nefarium.  Tu,  luppiter,  qui  isdem 
quibus  haec  urbs  auspiciis  a  Romulo  es  constitutus,  quem 
Statorem  huius  urbis  atque  imperi  vere  nominamus,  hunc 
et  huius  socios  a  tuis-  ceterisque  templis,  a  tectis  urbis  ac 
moenibus,  a  vita  fortunisque  civium  omnium  arcebis;  et  410 
homines  bonorum  inimicos,  hostis  patriae,  latrones  Italiae, 
scelerum  foedere  inter  se  ac  nefaria  societate  coniunctos, 
aeternis  suppliciis  vivos  mortuosque  mactabis. 
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Catiline  went  alone,  and  joined  Manlius,  and  had  he  come  on  at 
once  he  might  have  taken  Rome.  The  army  was  to  support  an  insur- 
rection, and  the  insurrection  was  to  support  the  army.  Catiline  was 
to  wait  for  a  signal  from  his  friends  in  the  city,  and  Lentulus,  Cethe- 
gus,  Autronius,  and  the  rest  of  the  leaders  waited  for  Catiline  to 
arrive. — Froude's  Caesar, 
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At  last,  fellow-eitizenSf  we  have  driven  Catiline  out  of  the  city  !  He 
has  been  dislodged  from  his  stronghold,  and  must  now  fight  in 
open  warfare. 

Tandem  aliquando,  Quiritee,  L.  Catilinam,  furentem 
audacia^  Bcelus  anhelantem^  pestem  patriae  nefarie  molien- 
tem,  vobis  atque  hiiic  urbi  ferro  flammaque  minitantem,  ex 
urbe  vel  eiecimus  vel  emisimus,  vel  ipsum  egredientem  verbis 
prosecuti  sumus.  Abiit,  excessit,  evasit,  erupit.  Nulla  5 
iam  pernicies  a  monstro  illo  atque  prodigio  moenibus  ipsis 
intra  moenia  comparabitur.  Atque  hunc  quidem  unum 
liuius  belli  domeBtici  ducem  sine  controversia  vicimus.  Kon 
enim  iam  inter  latera  nostra  sica  ilia  versabitur ;  non  in 
campoy  non  in  foro,  non  in  curia^  non  denique  intra  10 
domesticoB  parietes  pertimescemus.  Loco  ille  motuB  est^ 
cam  est  ex  urbe  depulsuB.  Palam  iam  cum  hoste,  nullo 
impediente^  bellum  iustum  geremus.  Sine  dubio  perdidi- 
muB  hominem  magnificeque  yicimus^  cum  ilium  ex  occultis 
insidiis  in  apertum  latrocinium  coniecimus.  .   15 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  What  are  the  dates 
given  for  the  First  and  the  Second  Oration  against  Catiline  ?  2.  The 
year  ?  3.  Before  whom  was  the  Second  Oration  delivered  ?  4.  What 
was  the  purpose  of  the  Second  Oration  ?  5.  Whom  did  Catiline  leave 
in  the  city  to  manage  the  conspiracy  after  his  own  departure  ? 
6.  By  what  title  does  Cicero  address  the  people  ?  (See  the  first  line 
of  the  Latin  text.)  7.  Look  back  at  the  first  line  of  chap,  xi  of  the 
First  Oration,  and  tell  by  what  title  he  addresses  the  Senate. 
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He  has  had  his  very  lueapons  tureated  from  hia  hands,  aiid  leaving  us 

all  alive  he  finds  himself  utterly  routed. 

2.  Quod  vero  non  cruentum  mucronem,  iit  voluit,  ex- 
tulit ;  quod  vivis  nobis  egressus  est ;  quod  ei  ferrum  e 
inanibus  extorsimus  ;  quod  incolumis  ciyis,  quod  stantem 
urbem  reliquit — quanto  tandem  ilium  maerore  esse  adflictum 
20  et  profligatam  putatis?  lacet  ille  nunc,  prostratusque  est, 
et  se  perculsum  atque  abiectum  esse  sentit,  et  retorquet 
oculos  profecto  saepe  ad  banc  urbem,  quam  e  suis  faucibus 
ereptam  esse  luget :  quae  quidem  mihi  laetari  videtur,  quod 
tan  tarn  pestem  evomnerit  forasque  proiecerit. 

It  is  true^  he  deserved  death,  hut  m^ny  did  not  believe  my  words :  in 
driving  him  out  therefore  my  triumph  is  complete. 

25  II.  3.  Ac  si  quis  est  talis,  qualis  esse  omnis  oportebat, 
qui  in  hoc  ipso,  in  quo  exsultat  et  triumpbat  oratio  mea, 
me  vehementer  accuset — quod  tam  capitalem  hostem  non 
comprehenderim  potius  quam  emiserim — non  est  ista  mea 
culpa,  sed  temporum.     Interfectum  esse  L.  Catilinam  et 

30  gravissimo  supplicio  adfectum  iam  pridem  oportebat,  idque 
a  me  et  mos  maiorum,  et  buius  imperi  se  Veritas,  et  res 
publica,  postulabat.  Sed  quam  multos  fuisse  putatis  qui 
quae  ego  deferrem  non  crederent?  quam  multos  qui 
propter  stultitiam  non  putarent?  quam  multos  qui  etiam 

35  defenderent  ?  quam  multos  qui  propter  improbitatem  fave- 
rent  ?  Ac  si,  illo  sublato,  depelli  a  vobis  omne  periculum 
iudicarem,  iam  pridem  ego  L.  Catilinam  non  modo  invidiae 
meae,  verum  etiam  vitae  periculo  sustulissem.  4.  Sed  cum 
viderem,  ne  vobis  quidem  omnibus  re  etiam  tum  probata,  si 

40  ilium,  ut  erat  meritus,  morte  multassem,  fore  ut  eius 
socios  invidia  oppressus  persequi  non  possem,  rem  hue 
deduxi,  ut  tum  palam  pugnare  possetis,  cum  hostem  aperte 
videretis. 
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We  have  now  nothing  more  to  fear — 

Quern  quidem  ego  hostem  quam  vehementer  foris  esse 
timendum  putem,  licet  hinc  intellegatis,  quod  etiam  45 
moleste  fero,  quod  ex  urbe  parum  comitatus  exierit.  Uti- 
nam  ille  omnis  secum  suas  copias  eduxisset !  Tongilium 
milii  eduxit,  quern  amare  in  praetexta  coeperat,  Publicium 
et  Minucium,  quorum  aes  alienum  contractum  in  popina 
nullum  rei  publicae  motum  adferre  poterat  :  reliquit  quos  50 
viros  !  quanto  aere  alieno  !  quam  valentis  !  quam  nobilis  ! 
III.  5.  Itaque  ego  ilium  exercitum  prae  Gallicanis  legio- 
nibus,  et  hoc  dilectu  quem  in  agro  Piceno  et  Gallico  Q. 
Metellus  liabuit,  et  his  copiis  quae  a  nobis  cotidie  compa- 
rantur,  magno  opere  contemno,  conlectum  ex  senibus  despe-  55 
ratis,  ex  agresti  luxuria,  ex  rusticis  decoctoribus,  ex  eis 
qui  vadimonia  deserere  quam  ilium  exercitum  maluerunt. 
Quibus  ego  non  modo  si  aciem  exercitus  nostri,  verum 
etiam  si  edictum  praetoris  ostendero,  concident. 

F.xcept  the  adlierents  he  has  left  behind :  these  also  had  better  go. 

Hos  quos  video  volitare  in  foro,  quos  stare  ad  curiam,  60 
quos  etiam  in  senatum  venire,  qui  nitent  unguentis,  qui 
fulgent  purpura,  mallem  secum  milites  eduxisset.     Qui  si 
hie  permanent,  mementote  non  tam  exercitum  ilium  esse 
nobis  quam  hos  qui  exercitum  deseruerunt,  pertimescendos  ;     ^ 
atque  hoc  etiam  sunt  timendi  magis,  quod  quicquid  cogi-  65 
tant  me  scire  se«tiunt,  neque  tamen  permoventur.    6.  Video 
cui  sit  Apulia  attributa,  quis  habeat  Etruriam,  quis  agrum 
Picenum,   quis    Gallicum,   quis  sibi  has  urbanas  insidias 
caedis  atque  incendiorum  depoposcerit.     Omnia  superioris 
noctis  consilia  ad  me  perlata  esse  sentiunt ;    patefeci  in  70 
senatu  hesterno  die.     Catilina  ipse  pertimuit,  profugit :  hi 
quid   exspectant?      Ke  illi    vehementer  errant,   si  illam 
meam  pristinam  lenitatem  perpetuam  sperant  futuram. 

IV.  Quod  exspectavi,  iam  sum  adsecutus,  ut  vos  omnes 
factam  esse  aperte  coniurationem   contra   rem    publicam  75 
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videretig ;  nisi  vero  si  quis  est  qui  Gatilinae  similis  cum 
Catilina  sentire  non  putet.  Non  est  iam  lenitati  locus ; 
severitatem  res  ipsa  flagitat.  XJnum  etiam  nunc  conce- 
dam  :  exeant^  proficiscantur^  ne  patiantur  desiderio  sui  Ca- 
80  tilinam  miserum  tabescere.  Demonstrabo  iter  :  Aurelia 
via  profectus  est ;  si  adcelerare  volent,  ad  vesperam  conse- 
quentur. 

Wliat  a  relief  since  Catiline  departed  !    He  wa>s  the  intimate  friend 

of  criminals  of  every  class. 

7.  0  fortunatam  rem  publicam^  si  quidem  banc  sentinam 
urbis  eiecerit !     Uno  mehercule  Catilina  exhausto,  levata 

85  mihi  et  recreata  res  publica  videtur.  Quid  enim  mali  aut 
sceleris  fingi  aut  cogitari  potest  quod  non  ille  conceperit  ? 
Quis  tota  Italia  veneficus^  quis  gladiator,  quis  latro,  quis 
sicarius,  quis  parricida,  quis  testamentorum  subiector,  quis 
circumscriptor,  quis  ganeo,  quis  nepos,  quis  adulter,  quae 

90  mulier  infamis,  quis  corrupter  iuventutis,  quis  corruptus, 
quis  perditus  inveniri  potest  qui  se  cum  Catilina  non  fami- 
liarissime  vixisse  fateatur  ?  Quae  caedes  per  hosce  annos 
sine  illo  facta  est  ?  Quod  nefarium  stuprum  non  per  ilium  ? 
8.  Iam  vero  quae  tanta  umquam  in  uUo  bomine  iuventutis 

95  inlecebra  f  nit,  quanta  in  illo  ?  qui  alios  ipse  amabat  turpis- 
sime^  aliorum  amori  flagitiosissime  serviebat ;  aliis  f ructum 
libidinum,  aliis  mortem  parentum,  non  modo  impellendo, 
verum  etiam  adiuvando,  pollicebatur.  Nunc  vero  quam 
subito  non  solum  ex  urbe,  verum  etiam  ex  agris  ingentem 
100  numerum  perditorum  hominum  conlegerat !  Nemo  non 
modo  Bomae,  sed  ne  uUo  quidem  in  angulo  totius  Italiae 
oppressus  aere  alieno  fuit,  qnem  non  ad  hoc  incredibile 
sceleris  foedus  asciverit.  V.  9.  Atque  ut  eius  diversa 
studia  in  dissimili  ratione  perspicere  possitis^  nemo  est  in 
105  ludo  gladiatorio  paulo  ad  facinus  audacior,  qui  se  non 
intimum  Catilinae  esse  fateatur ;  nemo  in  scena  levior  et 
nequior,  qui  se  non  eiusdem  prope  sodalem  fuisse  com- 
memoret.     Atque  idem  tamen,  stuprorum  et  scelerum  exer- 
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citatione  adsuefactus^  frigore  et  fame  et  siti  efc  vigiliis  per- 
ferendisy  fortis  ab  istis  praedicabatur,  cum  indiistriae  sub-  lio 
sidia  atque  insfcrumenta  virtutis  in  libidine  audaciaque  con- 
sumeret. 

Hi8  accomplices  are  tfie  most  desperate  characters^  whose  only  thoughts 
are  of  murder,  incendiarism,  and  rapine, 

10.  Hunc  vero  si  secuti  erunt  sui  comitesy  si  ex  urbe 
exierint  desperatorum  hominum  flagitiosi  greges^  0  noB 
beatos,  0  rem  publicam  fortunatam,  0  praeclaram  laudem  115 
consulatus  mei !  Nou  enim  iam  sunt  mediocres  hominum 
libidines,  non  humanae  ac  tolerandae  audaciae.  Nihil  cogi- 
tant  nisi  caedem^  nisi  incendia^  nisi  rapinas.  Patrimonia 
sua  profuderunt;  fortunas  suas  obligaverunt ;  res  eos  iam 
pridem^  fides  nuper  deficere  coepit.  Eadem  tamen  illa^  120 
quae  erat  in  abundantia^  libido  permanet.  Quod  si  in 
vino  et  alea  comissationes  solum  et  scorta  quaererent^  essent 
illi  quidem  desperandi,  sed  tamen  essent  ferendi.  Hoc 
vero  quis  ferre  possit,  inertis  homines  fortissimis  viris  insi- 
diari^  stultissimos  prudentissimis^  ebriosos  sobriis^  dormi-  125 
entis  vigilantibus  ?  qui  mihi  accubantes  in  conviviis,  com- 
plexi  mulieres  impudicas,  vino  languidi,  conferfci  cibo, 
sertis  redimiti^  unguentis  obliti^  debilitati  stupris^  eructant 
sermonibus  suis  caedem  bonorum  atque  urbis  incendia. 

Our  country  is  at  peace  with  the  rest  of  the  world :  to  have  removed 
these  foes  within  will  he  the  crowning  glory  of  my  consulship. 

11.  Quibus   ego  confide  impendere  fatum  aliquod^  et  130 
poenam  iam  diu  improbitati,  nequitiae,  sceleri,  libidini  de- 
bitam  aut  instare  iam  plane  aut  certe  appropinquare.    Quos 

si  mens  consulatus,  quoniam  sanare  non  potest,  sustulerit, 
non  breve  nescio  quod  tempus,  sed  multa  saecula  propagarit 
rei  publicae.      Nulla  est  enim  natio  quam  pertimescamus;  185 
nuUus  rex  qui  bellum  populo  Romano  facere  possit.    Omnia 
sunt  externa  unius  virtu te  terra  marique  pacata.    Domesti- 
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cum  bellum  manet ;  iQtus  insidiae  sunt ;  intus  iDclusum 
periculum  est ;  intus  est  hostis.      Gum  luxuria  nobis^  cum 

140  amentia,  cum  scelere  certandum  est.  Huic  ego  me  bello 
ducem  profiteor,  Quirites.  Suscipio  inimicitias  hominum 
perditorum.  Quae  sanari  poterunt,  quacumque  ratione 
sanabo  ;  quae  resecanda  erunt,  non  patiar  ad  perniciem 
civitatis  manere.    Proinde  aut  exeant  aut  quiescant,  aut,  si 

145  et  in  urbe  et  in  eadem  mente  permanent^  ea  quae  merentur 
exspectent. 

**  Catiline  an  exile,**  my  fellow -citizens  f  Poor  fellow  /  But  not  he  : 
he  has  gone,  not  to  Massilia,  hut  to  the  camp  of  Ma/nlius  in 
Etruria. 

VI.  12.  At  etiam  sunt  qui  dicant,  Quirites,  a  me  in 
exsilium  eiectum  esse  Catilinam.  Quod  ego  si  verbo  adse- 
qui  possem^  istos  ipsos  eicerem,  qui  haec  loquuntur.     Homo 

150  enim  videlicet  timidus,  aut  etiam  permodestus,  vocem 
consulis  ferre  non  potuit  :  simul  atque  ire  in  exsilium 
iussus  est,  paruit.  Quid  ?  ut  hesterno  die,  Quirites,  cum 
domi  meae  paene  interfectus  essem,  senatum  in  aedem  lovis 
Statoris  convoeavi,  rem  omnem  ad  patres  conscriptos  detuli  : 

155  quo  cum  Catilina  venisset,  quis  eum  senator  appellavit? 
quis  salutavit?  quis  denique  ita  aspexit  ut  perditum  civem, 
ac  non  potius  ut  importunissimum  hostem?  Quin  etiam 
principes  eius  ordinis  partem  illam  subselliorum,  ad  quam 
ille  accesserat,  nudam  atque  inanem  reliquerunt.     13.  Hie 

160  ego  vehemens  ille  consul,  qui  verbo  civis  in  exsilium  eicio, 
quaesivi  a  Catilina  in  nocturne  conventu  ad  M.  Laecam 
fuisset  necne.  Cum  ille,  homo  audacissimus,  conscientia 
convictus,  primo  reticuisset,  patefeci  cetera.  Quid  ea  nocte 
egisset,  quid  in  proximam  constituisset,  quem  ad  modum 

165  esset  ei  ratio  totius  belli  descripta,  edocui.  Cum  haesitaret, 
cum  teneretur,  quaesivi  quid  dubitaret  proficisci  eo,  quo 
iam  pridem  para  ret,  cum  arma,  cum  securis,  cum  fascis, 
cum  tubas,  cum  signa  militaria,  cum  aquilam  illam  argen- 
team,  cui  ille  etiam  sacrarium  scelerum  domi  suae  fecerat. 
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scirem  esse  praemissam.  14.  In  exsilium  eiciebam^  quern  170 
iam  ingressum  esse  in  bellum  videbam  ?  Etenim,  credo, 
Manlius  iste  centurio,  qui  in  agro  Faesulano  castra  posuit, 
bellum  populo  Komano  suo  nomine  indixit,  et  ilia  castra 
nunc  non  Catilinam  ducem  exspectant,  et  ille  eiectus 
in  exsilium  se  Massiliam,  ut  aiunt,  non  in  haec  castra  175 
conferet. 

Let  him,  if  he  toill,  go  into  exile.  If  he  does,  I  may  he  mi^'udged, 
but  I  tvill  gladly  bear  the  consequences,  be  they  what  they  may,  if 
only  the  country  be  saved.  But  in  three  days  you  will  know  the 
truth, 

VII.  0  condicionem  miseram  non  modo  admiuistran- 
dae,  verum  etiam  conservandae  rei  publicae  !  Nunc  si  L. 
Catiliua,  consiliis,  laboribus,  periculis  nieis  circumclusus 
ac  debilitatus,  subito  pertimuerit,  sententiam  mutaverit,  180 
deseruerit  suos,  consilium  belli  faciendi  abiecerit,  ex  hoc 
cursu  sceleris  ac  belli  iter  ad  fugam  atque  in  exsilium  con- 
verterit,  non  ille  a  me  spoliatus  armis  audaciae,  non  obstu- 
pef actus  ac  perterritus  mea  diligentia,  non  de  spe  conatuque 
depulsus,  sed  indemnatus,  innocens  in  exsilium  eiectus  a  185 
consule  vi  et  minis  esse  dicetur  :  et  erunt  qui  ilium,  si  hoc 
fecerit,  non  improbum  sed  miserum,  me  non  diligentis- 
simum  consulem  sed  orudelissimum  tyrannum,  existimari 
velint !  15.  Est  mihi  tanti.  Qui  rites,  huius  invidiae  falsae 
atque  iniquae  tempestatem  subire,  dum  modo  a  vobis  huius  190 
horribilis  belli  ac  nefarii  periculum  depellatur  :  dicatur 
sane  eiectus  esse  a  me,  dum  modo  eat  in  exsilium.  Sed 
mihi  credite,  non  est  iturus.  Numquam  ego  a  dis  immor- 
talibus  optabo,  Quirites,  invidiae  meae  levandae  causa,  ut 
L.  Catilinam  ducere  exercitum  hostium  atque  in  armis  195 
volitare  audiatis ;  sed  triduo  tamen  audietis,  multoque 
magis  illnd  timeo,  ne  mihi  sit  invidiosum  aliquando,  quod 
ilium  emiserim  potius  quam  quod  eiecerim.  Sed  cum  sint 
homines  qui  ilium,  cum  profectus  sit,  eiectum  esse  dicant, 
eidem,  si  interfectus  esset,  quid  dicerent?     16.  Quamquam  200 
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isti  qui  Gatiliuam  Masgiliam  ire  dictitant^  non  tarn  hoc 
querantar  quam  verentur.  Nemo  est  iBtorum  tarn  mise- 
ricors  qui  ilium  non  ad  Manlium  quam  ad  Massiliensis 
ire  malit.  lUe  autem^  si  me  hercule  hoc^  quod  agit^  num- 
205  quam  ahtea  cogitasset,  tamen  latrocinantem  se  interfici 
mallet  quam  exsulem  vivere.  Nunc  vero,  cum  ei  nihil 
adhuc  praeter  ipsius  yoluntatem  cogitationemque  accident^ 
nisi  quod  yiyis  nobis  Roma  profectus  est,  optemus  potius  ut 
eat  in  exsilium  quam  queramur. 

But  leaving  Catiline  now  a>s  a  self-confessed  enemy,  let  me  describe 

the  classes  to  which  his  followers  belong. 

210  VIII.  17.  Sed  cur  tam  diu  de  uno  hoste  loquimur,  et 
de  hoste  qui  iam  fatetur  se  esse  hostem^  et  quem,  quia, 
quod  semper  volui^  murus  interest,  non  timeo.  De  eis  qui 
dissimulant,  qui  Eomae  remanent,  qui  nobiscum  sunt^  nihil 
dicimus  ?     Quos  quidem  ego,  si  ullo  modo  fieri  possit,  non 

215  tam  ulcisci  stndeo  quam  sanare  sibi  ipsos,  placare  rei  publi- 
cae  ;  neque,  id  qua  re  fieri  non  possit,  si  me  audire  volent, 
intellego.  Exponam  enim  vobis,  Quirites,  ex  quibus  gene- 
ribus  hominum  istae  copiae  comparentur ;  deinde  singulis 
medicinam  consili  atque  orationis  meae,  si  quam  potero, 

220  adferam. 

The  first  class  cmisists  of  propertied  men  who  are  yet  deeply  in  debt. 

18.  Unum  genus  est  eorum  qui  magno  in  aere  alieno 
maiores  etiam  possessiones  habent,  quarum  amore  adducti 
dissolvi  nullo  modo  possunt.  Horum  hominum  species  est 
honestissima ;   sunt   enim  locupletes.      Voluntas  vero  et 

225  causa  impudentissima.  Tu  agris,  tu  aedificiis,  tu  argento, 
tu  familia,  tu  rebus  omnibus  ornatus  et  copiosus  sis,  et 
dubites  de  possessione  detrahere,  adquirere  ad  fidem  ?  Quid 
enim  exspectas  ?  bellum  ?  Quid  ergo  ?  in  vastatione  omnium 
tuas  possessiones  sacrosanctas  f  nturas  putas  ?     An  tabulas 

230  novas  ?    Errant  qui  istas  a  Gatilina  exspectant :  meo  bene- 
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ficio  tabulae  novae  proferentur^  verum  auctionariae  ;  neque 
enim  isti^  qai  possessiones  habent^  alia  ratione  alia  salvi 
esse  possunt.  Qnod  si  maturius  facere  volnissent^  neque 
(id  quod  stultissimum  est)  certare  cum  usuris  fructibus 
praediorum,  et  locupletioribus  his  et  melioribus  civibus  235 
uteremur.  Sed  hosce  homines  minime  puto  pertimescendos^ 
quod  aut  deduci  de  sententia  possunt,  aut,  si  permanebunt, 
magis  mihi  videntur  yota  facturi  contra  rem  publicam 
quam  arma  laturi. 

Ths  second  elasa^  of  needy  hut  ambitious  politieicma, 

IX.    19.    Alterum    genus   est  eorum    qui^    quamqnam  340 
premuntur  aere  alieno,  dominationem  tamen  exspectant^ 
rerum  potiri  volunt,  honores^  quos  quieta  re  publica  despe- 
rant,  perturbata  se  consequi  posse  arbitrantur.     Quibus 
hoc  praecipiendum  videtur  (unum  scilicet  et  idem  quod 
reliquis  omnibus),  ut  desperent  id,  quod  conantur,  se  con-  245 
sequi  posse  :  primum  omnium  me  ipsum  vigilare,  adesse, 
providere  rei  publicae  ;  deinde  magnos  animos  esse  in  bonis 
viris,  magnam  concordiam  in  maxima  multitudine,  magnas 
praeterea  copias  militum  ;   decs  denique  immortalis  huic 
invicto  populo,  clarissimo  imperio,  pulcherrimae  urbi  con-  250 
tra  tantam  vim  sceleris  praesentis  auxilium   esse  laturos. 
Quod  si  iam  sint  id,  quod  cum  summo  furore  cupiunt, 
adepti,  num  illi  in  cinere  urbis  et  in  sanguine  civium,  quae 
mente  conscelerata  ac  nefaria  concupiverunt,  se  consules  ac 
dictatores  aut  etiam  reges  sperant  futures  ?    !N'on  yident  id  255 
se  cupere,  quod  si  adepti  sint,  fugitive  alicui  aut  gladia- 
tori  concedi  sit  necesse  ? 

The  third  cUms,  of  StUla's  vetercms  spoiling  for  miother  wcbr, 

20.  Tertium  genus  est  aetate  iam  adfectum,  sed  tamen 
exercitatione  robustum.     Quo  ex  genere  iste  est  Manlius, 
cui  nunc  Gatilina  succedit.     Sunt  homines  ex  eis  coloniis  260 
quas  Sulla  constituit ;  quas  ego  universas  civium  esse  opti- 
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morum  et  fortissimorum  virorum  sentio^  sed  tamen  ei  sunt 
coloni  qui  se  in  insperatis  ac  repentinis  pecuniis  sumptuosius 
insolentiusque    iactarunt.      Hi  dum  aedificant   tamquam 

265  beati,  dum  praediis  lectis^  familiis  magniB,  conviviis  appa- 
ratis  delectantnr^  in  tantum  aes  alien  urn  inciderunt,  ut^  si 
salvi  esse  velint^  Sulla  sit  eis  ab  inferis  excitandus ;  qui 
etiam  non  nullos  agrestis^  homines  tenuis  atque  egentis,  in 
eandem  illam  spem  rapinarum  veterum  impulerunt  :  quos 

270  ego  utrosque  in  eodem  genere  praedatorum  direptommque 
pono.  Sed  eos  hoc  moneo  :  desinant  furere,  ac  proscrip- 
tiones  et  dictaturas  cogitare.  Tantiis  enim  illorum  tern- 
porum  dolor  inustus  est  civitati,  ut  iam  ista  non  modo 
homines,  sed  ne  pecudes  quidem  mihi  passurae  esse  vide- 

275  antur. 

Tlie  fourth,  of  hopeless  bankrupts,  a  motley  crew. 

X.  21.  Quartum  genus  est  sane  varium  et  mixtum  et 
turbuientum,  qui  iam  pridem  premuntur,  qui  numquam 
emergunt ;  qui  partim  inertia,  partim  male  gerendo  nego- 
tio,  partim  etiam  sumptibus  in  vetere  acre  alieno  vacillant ; 

280  qui  vadimoniis,  iudiciis,  proscriptione  bonorum  defatigati, 
permulti  et  ex  urbe  et  ex  agris  se  in  ilia  castra  conferre 
dicuntur.  Hosce  ego  non  tam  milites  acris  quam  infitia- 
tores  lentos  esse  arbitror.  Qui  homines  primum,  si  stare 
non  possunt,  conruant,  sed  ita,  ut  non  modo  civitas,  sed  ne 

285  vicini  quidem  proximi  sentiant.  Nam  illud  non  intellego, 
quam  ob  rem,  si  vivere  honeste  non  possunt,  perire  turpiter 
velint ;  aut  cur  minore  dolore  perituros  se  cum  multis, 
quam  si  soli  pereant,  arbitrentur. 

The  fifth,  of  criminals  of  every  sort ;   and  the  sixth  atid  last,  of 
young  debauchees,  Catiline's  especial  favorites. 

22.  Quintum  genus  est  parricidarum,  sicariorum,  deni- 

290  que   omnium   facinorosorum.      Quos   ego  a  Catilina  non 

revoco;  nam  neque  ab  eo  divelli  possunt,  et  pereant  sane  in 
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latrocinio^  quoniam  sunt  ita  multi^  lit  eos  career  capere  non 
possit. 

Postremum  autem  genus  est  non  solum  numero,  verum 
etiam  genere  ipso  atque  vita,  quod  proprium  Catilinae  est,  295 
de  eius  dilectu,  immo  vero  de  complexu  eius  ac  sinu  ;  quos 
pexo  capillo,  nitidos,  aut  imberbis  aut  bene  barbatos  videtis, 
manicatis  et  talaribus  tunicis,   velis  amictos^   non   togis, 
quorum  omnis  industria  vitae  et  vigilandi  labor  in  antelu- 
canis  cenis  expromitur.     23.  In  his  gregibus  omnes  alea-  oOO 
tores,  omnes  adulteri,  omnes  impuri  impudicique  versantur. 
Hi  pueri  tam  lepidi  ac  delicati  non  solum  amare  et  amah, 
neque  saltare  et  cantare,  sed  etiam  sicas  vibrare  et  spargere 
venena  didicerunt ;  qui  nisi  exeunt,  nisi  pereunt,  etiam  si 
Catilina  perierit,  scitote    hoc    in  re   publica   seminarium  305 
Catilinarum  futurum.     Verum  tamen  quid  sibi  isti  miseri 
volunt?     Xumsuas  secum  mulierculas  sunt  in  castra  due- 
turi?     Quem  ad  modam  autem  illis  carere  poterunt,  his 
praesertim  iam  noctibus?   Quo  autem  pacto  illi  Apenninum 
atque   illas  pruinas  ac   nivis   perferent?    nisi    idcirco    se  310 
facilius  hiemem  toleraturos  putant,  quod  nudi  in  conviviis 
saltare  didicerunt. 

Contrasting  the  two  sides,  your  own  and  that  of  Catiline,  we  find  that 
we  have  nothing  to  fear ;  for  this  is  a  war  between  strength  and 
weakness,  virtue  and  vice,  right  and  wrong,  tfie  result  of  which 
can  be  safely  foretold. 

XI.  24.  0  bellum  magno  opere  pertimescendum,  cum 
banc  sit  habiturus  Catilina  scortorum  cohortem  praetoriam ! 
Instruite  nunc,  Quirites,  contra  has  tam  praeclaras  Catilinae  315 
copias  vestra  praesidia  vestrosque  exercitus.  Et  primum 
gladiatori  illi  confecto  et  saucio  consules  imperatoresque 
vestros  opponite  ;  deinde  contra  illam  naufragorum  eiectam 
ac  debilitatam  manum  florem  totius  Italiae  ac  robur  educite. 
Iam  vero  urbes  coloniarum  ac  municipiorum  respondebunt  320 
Catilinae  tumulis  sil  vest  rib  us.  Xeque  ego  ceteras  copias, 
ornamenta^  praesidia  vestra  cum  illius  latronis  inopia 
6 
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atque  egestate  conferre  debeo.  25.  Sed  si,  omiBsis  his 
rebus,  quibus  nos  sappeditamur,  eget  ille  (senatn,  equitibus 
325  Romanis,  urbe,  aerario,  vectigalibns,  cuncta  Italia,  pro- 
vinciis  omnibus,  exteris  nationibns) — si,  his  rebus  omissis, 
causas  ipsas  quae  inter  se  confligunt  contendere  velimus,  ex 
eo  ipso,  quam  valde  illi  iaceant,  intellegere  possumus.  Ex 
hac  enim  parte  pudor  pugnat,  illinc  petulantia  ;  hinc  pudi- 

330  citia,  illinc  stuprum;  hinc  Mes,  illinc  fraudatio;  hinc  pietas, 
illinc  scelus  ;  hinc  constantia,  illinc  furor  ;  hinc  honestas, 
illinc  turpitude  ;  hinc  continentia,  illinc  libido ;  denique 
aequitas,  temperantia,  fortitude,  prudentia,  yirtutes  omnes 
certant  cum  iniquitate,  luxuria,  ignavia,  temeritate,  cum 

335  vitiis  omnibus  ;  postremo  copia  cum  egestate,  bona  ratio 
cum  perdita,  mens  sana  cum  amentia,  bona  denique  spes  cum 
omnium  rerum  desperatione  confligit.  In  eius  modi  certa- 
mine  ac  proelio  nonne,  etiam  si  hominum  Btudia  deficiant, 
di  ipsi  immortales  cogant  ab  his  praeclarissimis  virtutibus 

340  tot  et  tanta  vitia  superari  ? 

Guard  your  liomes  ;  I  have  provided  for  the  safety  of  the  city.    I  have 
also  taken  every  means  of  defence  outside. 

XII.  26.  Quae  cum  ita  sint,  Quirites,  vos,  quem  ad 
modum  iam  antea,  vestra  tecta  custodiis  vigiliisque  defen- 
dite  ;  mihi,  ut  urbi  sine  vestro  motu  ac  sine  ullo  tumultu 
satis  esset  praesidi,  consultum  atque  provisum  est.    Colon  i 

345  omnes  municipesque  vestri,  certiores  a  me  facti  de  hac  noc- 
turna  excursione  Catilinae,  facile  urbis  suas  finisque  defen- 
dent.  Gladiatores,  quam  sibi  ille  manum  certissimam  fore 
putavit,  quamquam  animo  meliore  sunt  quam  pars  patrici- 
orum,  potestate  tamen  nostra  continebuntur.     Q.  Metellus, 

350  quem  ego  hoc  prospiciens  in  agrum  Gallicum  Picenumque 
praemisi,  aut  opprimet  hominem,  aut  omnis  eius  motus 
conatusque  prohibebit.  Reliquis  autem  de  rebus  constitu- 
endis,  maturandis,  agendis  iam  ad  senatum  referemus,  quem 
vocari  videtis. 
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To  the  conspirators  left  behind  by  Catiline  I  give  warning  once  more. 
Let  them  go  if  they  will ;  for,  guilty  as  they  are,  I  will  not  detain 
them.  This  war  I  will  wage  in  the  garb  of  peace,  a/nd  tvith  the 
least  possible  disturbance. 

27.  Nunc  illos,  qui  in  urbe  remanserunt,  atque  adeo  qui  355 
contra  urbis  salutem  omniumque  vestrum  in  urbe  a  Catilina 
relicti  sunt^  quamquam  sunt  hostes,  tamen^  quia  sunt  cives^ 
monitoB  etiam  atque  etiam  volo.  Mea  lenitas  si  cui  adhuc 
solutior  visa  est,  hoc  exspectavit,  ut  id^  quod  latebat, 
erumperet.  Quod  reliquum  est,  iam  non  possum  oblivisci,  360 
meam  hanc  esse  patriam  ;  me  horum  esse  consulem  ;  mihi 
aut  cum  his  vivendum  aut  pro  his  esse  moriendum.  NuUus 
est  portis  custos,  nuUus  insidiator  viae  :  si  qui  exire  volunt, 
conivere  possum.  Qui  vero  se  in  urbe  commoverit ;  cuius 
ego  non  modo  factum,  sed  inceptum  ullum  conatumve  365 
contra  patriam  deprehendero — sentiet  in  hac  urbe  esse 
consules  vigilantis,  esse  egregios  magistratus,  esse  fortem 
senatum,  esse  arma,  esse  ^carcerem,  quem  vindicem  nefari- 
orum  ac  manifestorum  scelerum  maiores  nostri  esse  volu- 
erunt.  370 

XIII.  28.  Atque  haec  omnia  sic  agentur,  Quirites,  ut 
maximae  res  minimo  motu,  pericula  summa  nullo  tumultu, 
bellum  intestinum  ac  domesticum  post  hominum  memoriam 
crudelissimum  et  maximum  me  uno  togato  duce  et  impera- 
tore  sedetur.  Quod  ego  sic  administrabo,  Quirites,  ut,  si  375 
uUo  modo  fieri  poterit,  ne  improbus  quidem  quisquam  in 
hac  urbe  poenam  sui  sceleris  sufferat ;  sed  si  vis  manifestae 
audaciae,  si  impendens  patriae  periculum  me  necessario  de 
hac  animi  lenitate  deduxerit,  illud  profecto  perficiam,  quod 
in  tanto  et  tam  insidioso  bello  vix  optandum  videtur,  ut  380 
neque  bonus  quisquam  intereat,  paucorumque  poena  yos 
omnes  salvi  esse  possitis. 
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We  may  safely  rely  on  the  help  of  the  gods, 

29.  Quae  quidem  ego  neque  mea  prudentia  neque  bu- 
manis  consiliis  fretus  polliceor  vobis,  QuiriteB,  sed  multis  et 

385  non  dubiis  deorum  immortalium  significationibuB^  quibns 
ego  ducibus  in  banc  spem  sententiamque  sum  iugressus  ; 
qui  iam  non  procul,  ut  quondam  solebant,  ab  externo  ho- 
ste  atque  longinquo.  Bed  hie  praesentes  suo  numine  atque 
auxilio  sua  templa  atque   urbis   tecta  defendunt.      Quos 

390  V08,  Quirites,  precari,  venerari,  implorare  debetis,  ut,  quam 
urbem  pulcherrimam  florentissimamque  esse  voluerunt, 
banc  omnibus  hostium  copiis  terra  marique  superatis  a  per- 
ditissimorum  civium  nefario  scelere  defendant. 
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Conspirators  never  think  that  they  have  taken  precautions  enough, 
or  have  gained  allies  enough  ;  and  in  endeavoring  to  gain  fresh  sup- 
port, the  Catilinarians  made  a  fatal  mistake.  ^Froude's  CoLesar, 

Thus  Cicero's  first  object  was  fully  attained  ;  the  conspirators  in 
the  city,  whose  machinations  had  hitherto  been  hidden  from  the 
public,  were  now  caught  in  a  flagrant  act  of  rebellion,  and  an  act 
which  had  conspicuously  failed. — Stbachan-Davidson*s  Cicero, 
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Fellow-citizens,  I  have  sewed  the  state,  and  am  entitled  to  rank  with 
Romulus  himself.  I  will  tell  you  briefly  what  has  occurred  in  the 
Senate. 

Bem  publicam^  Qnirites^  vitamque  omnium  vestrum, 
bona,  fortunas,  coniuges  liberosque  vestros,  atque  hoc  do- 
micilinm  clarissimi  imperii  fortunatissimam  pnlcherrimam- 
que  urbem,  hodierno  die  deoram  immortalinm  summo  erga 
Yos  amore,  laboribus,  consiliis,  periculis  meis,  e   flamma    5 
atque  ferro  ac  paene  ex  faucibus  fati  ereptam  et  vobis  con- 
servatam  ac  restitutam  yidetis.     2.  Et  si  non  minus  nobis 
iucundl  atque  inhistres  sunt  ei  dies  quibus  conservamur, 
quam  illi  quibus  nascimur,  quod  salutis  certa  laetitia  est, 
nascendi  incerta  condicio,  et  quod  sine  sensu  nascimur,  cum  10 
voluptate  servamur,   profecto,   quoniam  ilium,    qui   banc 
urbem  condidit,  ad  deos  immortalis  benevolentia  famaque 
Bustulimus,  esse  apud  vos  posterosque  vestros  in  honore 
debebit  is  qui  eandem  banc  urbem  conditam  amplificatam- 
que  servavit.     Nam  toti  urbi,  templis,  delubris,  tectis  ac  15 
moenibus  subiectos  prope  iam   ignis  circumdatosque  re- 
stinximus;  idemque  gladios  in  rem  publicam  destrictos  ret- 
tudimus,  mucronesque  eorum  a  iugulis  vestris  deiecimus. 
3.  Quae  quoniam  in  senatu  inlustrata,  patefacta,  comperta 
sunt  per  me,  vobis  iam  exponam  breviter,  Quirites,  ut,  et  20 

Questions  {for  ansiverssee  the  Notes).— 1.  How  long  a  time  elapsed 
between  the  delivery  of  the  Second  and  the  Third  Oration  against 
Catiline  ?  3.  What  action  did  the  Senate  take  about  this  time  ?  3. 
What  was  Cicero's  object  daring  the  interval  ?  4.  What  is  the  theme 
of  the  Third  Oration  ? 
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quanta  et  qua  ratione  investigata  et  comprehensa  sint,  yob 
qui  i^noratis  et  exspectatis  scire  possitis. 

From  the  first  it  has  been  my  aim,  since  Catiline's  departure,  to 
secure  such  evidence  against  the  conspirators  as  could  not  be 
questioned. 

Principle,  ut  Gatilina  paucis  ante  diebus  erupit  ex  urbe, 
cum  sceleris  Bui  socios,  huiusce  nefarii  belli  acerrimos  duces, 

25  Bomae  reliquisset,  semper  vigilavi  et  providi,  Quirites, 
quem  ad  modum  in  tantis  et  tam  absconditis  insidiis  salvi 
esse  possemus.  II.  Nam  tum,  cum  ex  urbe  Catilinam 
eiciebam — non  enim  iam  vereor  huius  verbi  invidiam,  cum 
ilia  magis  sit  timenda,  quod  vivus  exierit — sed  tum,  cum 

30  ilium  exterminari  volebam,  aut  reliquam  couiuratorum 
manum  simul  exituram,  aut  eos,  qui  restitissent,  infirmos 
sine  illo  ac  debilis  fore  putabam.  4.  Atque  ego,  ut  vidi, 
quos  maximo  furore  et  scelere  esse  inflammatos  sciebam^ 
eos  nobiscum  esse  et  Bomae  remansisse,  in  eo  omnis  dies 

35  noctisque  consumpsi,  ut  quid  agerent,  quid  molirentur, 
sentirem  ac  viderem,  ut,  quoniam  auribus  vestris  propter 
incredibilem  magnitudinem  sceleris  minorem  Mem  faceret 
oratio  mea,  rem  ita  comprehenderem,  ut  turn  demum  animis 
saluti  yestrae  provideretis,  cum  oculis  maleficium  ipsum 

40  videretis. 

/  learned  that  certain  delegates  of  the  Gauls,  visiting  our  city,  had 
beein  tampered  with  by  Lentulus,  and  that  they  with  Volturcius, 
the  representative  of  the  conspirators,  were  to  bear  to  their  coun- 
trymen and  to  Catiline  important  letters,  written  by  the  revolution- 
ists  in  the  city.  Accordingly  I  yesterday  sent  two  praetors,  Flac- 
cus  and  Pomptinus,  to  intercept  the  party  at  the  Mulvian  bridge. 
The  arrests  were  made  early  this  morning,  and  the  prisoners  with 
the  letters  were  brought  to  me, 

Itaque  ut  comperi  legates  Allobrogum,  belli  Trans- 
alpini  et  tumultus  Gallici  excitandi  causa,  a  P.  Lentulo 
esse  sollicitatos,  eosque  in  Galliam  ad  suos  civis  eodemque 
itinere  cum  litteris  mandatisque  ad  Catilinam  esse  missos. 
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comitemque  eis  adiunctam  esse  T.  Volturcium,  atque  huic  45 
ad  Catilinam  esse  datas  litteras^  facultatem  mihi  oblatam 
putavi,  ut  (quod  erat  diflBicillimum,  quodque  ego  semper 
optabam  ab  dis  immortalibus)  tota  res  non  solum  a  me^ 
sed  etiam  a  senatu  et  a  vobis  manifesto  deprehenderetiir. 
5.  Itaque  hesterno  die  L.  Flaccum  et  C.  Pomptinum  50 
praetores^  f  ortissimos  atque  amantissimos  rei  publicae  viros^ 
ad  me  vocavi.  Bern  exposui ;  quid  fieri  placeret^  ostendi. 
lUi  autem,  qui  omnia  de  re  publica  praeclara  atque  egregia 
sentirent,  sine  recusatione  ac  sine  ulla  mora  negotium  sus- 
ceperunt ;  et,  cum  advesperasceret,  oceulte  ad  pontem  55 
Mulvium  pervenerunt,  atque  ibi  in  proximis  villis  ita  bi- 
partito  fuerunt,  ut  Tiberis  inter  eos  et  pons  interesset. 
Eodem  autem  et  ipsi  sine  cuiusquam  suspicione  multos 
fortis  viros  eduxerant,  et  ego  ex  praefectura  Eeatina  com- 
pluris  delectos  adulescentis,  quorum  opera  utor  adsidue  in  60 
re  publica,  praesidio  cum  gladiis  miseram.  6.  Interim, 
tertia  fere  vigilia  exacta,  cum  iam  pontem  Mulvium  raagno 
comitatu  legati  Allobrogum  ingredi  inciperent,  unaque 
Volturcius,  fit  in  eos  impetus.  Educuntur  et  ab  illis  gladii 
et  a  nostris.  Res  praetoribus  erat  nota  solis,  ignorabatur  65 
a  ceteris.  III.  Tum  interventu  Pomptini  atque  Flacci 
pugna  quae  erat  commissa  sedatur.  Litterae,  quaecum- 
que  erant  in  eo  comitatu,  integris  signis  praetoribus  tra- 
duntur.  Ipsi  comprehensi  ad  me,  cum  iam  dilucesceret, 
deducuntur.  Atque  horum  omnium  scelerum  improbis-  70 
simum  machinatorem  Cimbrum  Gabinium  statim  ad  me, 
nihil  dum  suspicantem,  vocavi ;  deinde  item  arcessitus  est 
L.  Statilius  et  post  eum  G.  Gethegus ;  tardissime  autem 
Lentulus  venit,  credo  quod  in  litteris  dandis  praeter  con- 
suetudinem  proxima  nocte  vigilarat. 

AfttT  consulting  certain  prominent  citizens^  I  immediately  assembled 

the  Senate, 

7.  Gum  summis  ac  clarissimis  huius  civitatis  viris,  qui 
audita  re  frequentes  ad  me  mane  convenerant,  litteras  a  me 
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prius  aperiri  qaam  ad  senatum  deferrem,  placeret  (ne, 
si  nihil  esset  inventam^  temere  a  me  tantas  tumultus  in- 

80  iectus  civitati  videretur)^  negavi  me  esse  facturam  nt  de 
periculo  publico  non  ad  consilium  publicum  rem  integram 
deferrem.  Etenim,  Quirites,  si  ea,  quae  erant  ad  me 
delata^  reperta  non  essent^  tamen  ego  non  arbitrabar^  in 
tantis  rei  publicae  periculis,  esse  mihi  nimiam  diligentiam 

85  pertimescendam.  Senatum  frequentem  celeriter,  ut  vi- 
distis^  coegi.  8.  Atque  interea  statim^  admonitn  Allobro- 
gum^  C.  Sulpicium  praetorem^  fortem  virum,  misi^  qui  ex 
aedibus  Cethegi,  si  quid  telorum  esset^  efferret ;  ex  quibus 
ille  maximum  sicarum  numerum  et  gladiorum  extulit. 

Before  the  Senate,  Volturdus  tmder  a  promise  of  immunity  mitde  a 
full  confession,  after  which  the  Oauh  were  summoned  to  appear, 
and  told  the  whole  story, 

90  IV.  Introduxi  Volturcium  sine  Gallis  ;  fidem  publicam 
iussu  senatus  dedi ;  hortatus  sum,  ut  ea  quae  sciret  sine 
timore  indicaret.  Turn  ille  dixit,  cum  vix  se  ex  magno 
timore  recreasset,  ab  Lentulo  se  habere  ad  Gatilinam 
mandata  et  litteras,  ut  servorum  praesidio  uteretur,  ut  ad 
95  urbem  quam  primum  cum  exercitu  accederet;  id  autem 
eo  consilio,  ut,  cum  urbem  ex  omnibus  partibus,  quem 
ad  modum  discriptum  distributumque  erat,  incendissent, 
caedemque  infinitam  civium  fecissent,  praesto  esset  ille  qui 
et  fugientis  exciperet,  et  se  cum  his  urbanis  ducibus  con- 

100  iungeret.     9.  Introducti  autem  Galli  ius  iurandum  sibi  et 

'   litteras  ab  Lentulo,  Gethego,  Statilio  ad  suam  gentem  data 

esse  dixerunt,  atque  ita  sibi  ab  his  et  a  L.  Cassio  esse  prae- 

scriptum,  ut  equitatum  in  Italiam  quam  primum  mitterent ; 

pedestris  sibi  copias  non  defuturas ;  Lentulum  autem  sibi 

105  confirmasse,  ex  f atis  Sibyllinis  haruspicumque  responsis,  se 
esse  tertium  ilium  Cornelium  ad  quem  regnum  huius  urbis 
atque  imperium  pervenire  esset  necesse  :  Cinnam  ante  se  et 
Sullam  fuisse  ;  eundemque  dixisse,  fatalem  hunc  annum 
esse  ad  interitum  huius  urbis  atque  imperi,  qui  esset  annus 
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decimus  post  virginnm  absolutionem^  post  Capitoli  aatem  110 
incensionem   yicesimus.     10.  Hanc  autem   Cethego  eum 
ceteris  controversiam  fuisse  dixerunt,  quod  Lentulo  et  aliis 
Saturnalibus  caedem  fieri  atque  urbem  incendi  placeret^ 
Cethego  nimium  id  longum  videretur. 

Not  to  detain  you,  the  prisoners  were  confronted  with  the  letters. 
Cethegus  and  StatiliuSf  forced  to  acknowledge  their  seal  and 
fumdioriting,  soon  made  confession,  Lentulus  was  next  examined 
and  his  Utter  read.  Upon  his  cross-examining  the  Gauls,  their 
stradghtforward  replies  finally  resulted  in  his  confessing  aJso, 
He  wcks  especially  agitated  when  his  unsigned  letter  to  Catiline 
was  read.  Oabinius  was  then  examined  with  the  same  result. 
To  my  mind  the  prisoners  were  convicted  as  much  by  their  looks 
ami  manner  as  by  the  letters. 

V.  Ac  ne  longum  sit,  Quirites,  tabellas  proferri  iussi-  115 
mus,  quae  a  quoque  dicebantur  datae.     Primum  ostendi- 
mus  Cethego  signum  ;  cognovit.     Nos  linum  incidimus ; 
legimus.     Erat  scriptum  ipsius   manu  Allobrogum  sena- 
tui  et  populo,  sese  quae  eorum  legatis  confirmasset  fac- 
turum  esse ;  orare  ut  item  illi  facerent  quae  sibi  eorum  120 
legati  recepissent.     Turn  Cethegus,  qui  paulo  ante  ali- 
quid  tamen  de  gladiis  ac  sicis,  quae  apud   ipsum  erant 
deprehensa,  respondisset,  dixissetque  se  semper  bonorum 
ferramentorum  studiosum  fuisse,  recitatis  litteris  debili- 
tatus  atque  abiectus  conscientia  repente  conticuit.     Intro-  125 
ductus  est  Statilius  ;  cognovit  et  signum  et  manum  suam  : 
recitatae  sunt  tabellae  in  eandem  fere  sententiam ;  confes- 
sus  est.     Turn  ostendi  tabellas  Lentulo,  et  quaesivi  cogno- 
sceretne  signum.     Adnuit.     ^Est  vero/  inquam,  'notum 
quidem  signum,  imago  avi  tui,  clarissimi  viri,  qui  amavit  130 
unice  patriam  et  civis  suos  ;  quae  quidem  te  a  tanto  scelere 
etiam  muta  revocare  debuit.'     11.  Leguntur  eadem  ratione 
ad  senatum  Allobrogum  popnlumque  litterae.     Si  quid  de 
his  rebus  dicere  vellet,  feci  potestatem.     Atque  ille  primo 
quidem  negavit ;  post  autem  aliquanto,  toto  iam  indicio  135 
exposito  atque  edito,  surrexit ;  quaesivit  a  Gallis  quid  sibi 
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esset  cum  eis,  quam  ob  rem  domum  suam  venissent,  item- 
que  a  Voltiircio.  Qui  cum  illi  breviter  constanterque 
respond issent,  per  quem  ad  eum  quotiensque  venissent, 

140  quaesissentque  ab  eo,  nihilne  secum  esset  de  fatis  Sibyllinis 
locutus,  tum  ille  subito  scelere  demens  quanta  conscientiae 
vis  esset  ostendit.  Nam  cum  id  posset  infitiari,  repente 
praeter  opinionem  omnium  confessus  est.  Ita  eum  non 
modo  ingenium  illud  et  dicendi  exercitatio,  qua  semper 

145  valuit,  sed  etiam  propter  vim  sceleris  manifesti  atque  de- 
prehensi  impudentia,  qua  superabat  omnis,  improbitasque 
defecit.  12.  Volturcius  vero  subito  litteras  proferri  atque 
aperiri  iubet^  quas  sibi  a  Lentulo  ad  Catilinam  datas  esse 
dicebat.     Atque  ibi  vehementissime  perturbatus  Lentulus 

150  tamen  et  signum  et  manum  suam  cognovit.  Erant  autem 
scriptae  sine  nomine,  sed  ita  :  'Quis  sim,  scies  ex  eo  quem 
ad  te  misi.  Cura  ut  vir  sis,  et  cogita  quem  in  locum  sis 
progressus;  vide  ecquid  tibi  iam  sit  necesse,  et  cura  ut 
omnium  tibi  auxilia  adiungas,  etiam  infimorum.'    Gabinius 

155  deinde  introductus,  cum  primo  impudenter  respondere 
coepisset,  ad  extremum  nihil  ex  eis  quae  Galli  insimu- 
labant  negavit.  13.  Ac  mihi  quidem,  Quirites,  cum  ilia 
certissima  visa  sunt  argumenta  atque  indicia-  sceleris — 
tabellae,  signa,  manus,  denique  unius  cuiusque  confessio, 

160  tum  multo  certiora  ilia — color,  oculi,  voltus,  taciturnitas. 
Sic  enim  obstupuerant,  sic  terram  intuebantur,  sic  furtim 
non  numquam  inter  sese  aspiciebant,  ut  non  iam  ab  aliis 
indicari,  sed  indicare  se  ipsi  viderentur. 

At  the  dose  of  these  proceedings  the  Senate  passed  a  vote  of  tha/nks  to 
me  J  to  the  two  praetors,  and  to  Antonius  my  colleague.  They  then 
directed  that  Lentulus,  Gethegus,  Statilius,  OdbiniuSy  and  five 
others  should  he  placed  under  arrest.  A7id  still  further  they 
honored  me  with  a  siipplicatio  under  circumstances  that  have  no 
parallel.  Of  course,  to  remove  every  religious  scruple,  Lentulus 
wan  first  required  to  resign  his  magistracy, 

YI.  Indiciis  expositis  atque  editis,  senatum  consului,  do 
105  summa  re  publica  quid  fieri  placeret.     Dictae  sunt  a  prin- 
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cipibns  acerriniae  ac  fortissimae  sententiae,  quas  senatus 
sine  ulla  varietate  est  secutus.     Et  quoniam  nondum  est 
perscriptum  senatus  consultum,  ex  memoria  vobis,  Quirites, 
quid  senatus  censuerit  exponam.    14.  Primum  mihi  gratiae 
verbis  amplissimis  aguntur,  quod  virtute,  eonsilio,  provi-  170 
dentia   mea  res  publica   maximis  periculis   sit  liberata ; 
deinde  L.  Flaecus  et  C.  Pomptinus  praetores,  quod  eorum 
opera  forti  fidelique  usus  essem,  merito  ac  iure  laudantur ; 
atque  etiam  viro  forti,  conleg^e  meo,  laus  impertitur,  quod 
eos,  qui  huius  eoniurationis  participes  fuissent,  a  suis  et  a  175 
rei  publicae  consiliis  removisset.     Atque  ita  censuerunt,  ut 
P.  Lentulus,  cum  se  praetura  abdicasset,  in  custodiam  tra- 
deretur ;   itemque  uti  C.  Cetliegus,  L.  Statilius,  P.  Gabi- 
nius,  quiomnespraesentes  erant,  in  custodiam  traderentur. 
Atque  idem  hoc  decretum  est  in  L.  Cassium,  qui  sibi  procu-  180 
rationem  incendendae  urbis  depoposcerat ;  in  M.  Ceparium, 
cui  ad  soUicitandos  pastores  Apuliam  attributam  esse  erat 
indicatum  ;   in  P.  Furium,   qui  est  ex  eis  colonis,  quos 
Faesulas  L.  Sulla  deduxit ;  in  Q.  Annium  Chilonem,  qui 
una  cum  hoc  Furio  semper  erat  in  hac  Allobrogum  sollici-  185 
tatione  versatus  ;  in  P.  Umbrenum,  libertinum  hominem,  a 
quo  primum  Gallos  ad  Gabinium  perductos  esse  constabat. 
Atque  ea  lenitate  senatus  est  usus.  Qui  rites,  ut  ex  tanta 
coniuratione  tantaque  hac  multitudine  domesticorum  ho- 
stium,  novem  hominum  perditissimorum  poena  re  publica  190 
conservata,  reliquorum  mentis  sanari  posse  arbitraretur. 
15.  Atque  etiam  supplicatio  dis  immortalibus  pro  singulari 
eorum  merito  meo  nomine  decreta  est,  quod  mihi  primum 
post  banc  urbem  conditam  togato  contigit,  et  his  verbis 
decreta  est :    quod  urbem  incendiis,  caede  civis,  Italiam  195 
bello  liberassem.     Quae  supplicatio  si  cum  ceteris  confera- 
tur,  hoc  interest,  quod  ceterae  bene  gesta,  haec  una  con- 
servata  re   publica    constituta  est.      Atque    illud,    quod  • 
faciendum   primum  fuit,  factum   atque  transactum  est. 
Nam  P.  Lentulus,  quamqnam  patefactis  indiciis,  confes-  200 
stonibus  suis,  iudicio  senatus  non  modo  praetoris  ius,  verum 
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etiam  civis  amiserat,  tamen  magistratu  se  abdicavit,  ut, 
quae  religio  C.  Mario,  clarissimo  viro,  non  fuerat,  quo  mi- 
nus C.  Glauciam,  de  quo  nihil  nominatim  erat  decretum^ 
205  praetorem  occideret,  ea  nos  religione  in  privato  P.  Lentulo 
puniendo  liberaremur. 

Tlie  cotispiracy  was  doo/nedy  fellow-citizens,  from  the  moment  I  drove 
Catiline,  its  master  spirit,  out  of  the  city. 

YII.  16.  Nunc  quoniam,  Quirites,  consceleratissimi  pe- 
riculosissimique  belli  nefarios  duces  captos  iam  et  compre- 
hensos  tenetis,  existimare  debetis  omnis  Catilinae  copias, 

210  omnis  spes  atque  opes,  his  depulsis  urbis  periculis,  con- 
cidisse.  Quern  quidem  ego  cum  ex  urbe  pellebam,  hoc 
providebam  animo,  Quirites  :  remote  Catilina,  non  mihi 
esse  P.  Lentuli  somnum  nee  L.  Cassi  adipes  nee  C. 
Gethegi  furiosam  temeritatem  pertimescendam.     lUe  erat 

215  unus  timendus  ex  istis  omnibus,  sed  tam  diu,  dum  urbis 
moenibus  continebatur.  Omnia  norat,  omnium  aditus 
tenebat ;  appellare,  temptare,  sollicitare  poterafc,  audebat ; 
erat  ei  consilium  ad  facinus  aptum,  consilio  autem  neque 
manus  neque  lingua  deerat.     Iam  ad  certas  res  conficiendas 

220  certos  homines  delectos  ac  descriptos  habebat.  Neque 
vero,  cum  aliquid  mandarat,  confectum  putabat :  nihil 
erat  quod  non  ipse  obiret,  occurreret,  vigilaret,  laboraret. 
Frigus,  sitim,  famem  ferre  poterat.  17.  Hunc  ego  homi- 
nem  tam  acrem,  tam  audacem,  tam  paratum,  tam  calli- 

235  dum,  tam  in  scelere  vigilantem,  tam  in  perditis  rebus 
diligentem,  nisi  ex  domesticis  insidiis  in  castrense  latro- 
cinium  compulissem  (dicam  id  quod  sentio,  Quirites),  non 
facile  hanc  tantam  molem  mali  a  cervicibus  vestris  depu- 
lissem.      Non  ille  nobis   Saturnalia  constituisset,   neque 

230  tanto  ante  exsili  ac  fati  diem  rei  publicae  denuntiavisset ; 

•   neque   commisisset,    ut   signum,   ut   litterae  suae  testes 

manifest!    sceleris  deprehenderentur.      Quae   nunc,    illo 

absente,  sic  gesta  sunt,  ut  nullum  in  privata  dome  furtum 

uniquam  sit  tam  palam  iuventum,  quam  haec  tanta  in  re 
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publica  coiiiu ratio  manifesto  inventa  atque  deprebensa  est.  235 
Quod  si  Catilina  in  urbe  ad  banc  diem  remansisset^  quam- 
quam,  quoad  fuit^  omnibus  eius  consiliis  occurri  atque 
obstiti^  tamen^  ut  levissime  dicam^  dimicandum  nobis 
cum  illo  f  uisset ;  neque  nos  umquam^  cum  ille  in  urbe 
hostis  esset^  tantis  periculis  rem  publicam  tanta  pace^  240 
tahto  otio^  tanto  silentio  liberassemus. 

That  the  gods  were  with  ua  we  have  ocular  proof.  When  Cotta  and 
Torquatue  were  consuls,  two  years  ago,  we  were  reminded  by  the 
soothsayers  of  the  warning  given  wlun  lightning  struck  the 
Capitol,  To  ward  off  disaster  they  then  directed  that  a  new 
statue — a  larger  one — should  he  erected  to  face  the  east,  and  the 
work  after  great  delay  was  finished  on  this  very  day.  That  such 
a  coincidence  between  the  completion  of  the  work  a/nd  the  discovery 
of  the  conspiro/cy  marks  a  divine  intervention  ^  no  man  can  he  so 
blind  a>s  to  deny, 

YIIL  18.  Quamquam  baec  omnia/ Quirites^  ita  sunt  a 
me  administrata^  ut  deorum  immortalium  nutu  atque 
consilio  et  gesta  et  provisa  esse  videantur;  idque  cum 
coniectura  consequi  possumus,  quod  vix  videtur  bumani  245 
consili  tantarum  rerum  gubernatio  esse  potuisse^  tum  vero 
ita  praesentes  bis  temporibus  opem  et  auxilium  nobis 
tulerunt,  ut  eos  paene  oculis  videre  possemus.  Nam  ut 
ilia  omittam^  visas  nocturno  tempore  ab  occidente  faces 
ardoremque  caeli ;  ut  fulminum  iactus,  ut  terrae  motus  250 
relinquam ;  ut  omittam  cetera^  quae  tam  multa  nobis 
consulibus  facta  sunt^  ut  baec^  quae  nunc  fiunt^  canere  di 
immortales  viderentur — boc  certe,  quod  sum  dicturus, 
neque  praetermittendum  neque  relinquendum  est. 

19.  Nam  profecto  memoria  tenetis^  Cotta  et  Torquato  255 
consulibus,  compluris  in  Capitolio  res  de  caelo  esse  per- 
cussas,  cum  et  simulacra  deorum  depulsa  sunt,  et  statuae 
veterum  bominum  deiectae,  et  legum  aera  liquefacta. 
Tactus  est  etiam  ille,  qui  banc  urbem  condidit,  Romulus, 
quern  inauratum  in  Capitolio,  parvum  atque  lactentem,  260 
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uberibus  lupinis  inhiantem,  f  uisse  meministis.  Quo  qui- 
dem  tempore  cum  haruspices  ex  tota  Etruria  conyenissent^ 
caedes  atque  incendia  et  legum  interitum  et  bellum  civile 
ac  domesticum  et  totius  urbis  atque  imperi  occasum  ap- 

265  propinquare  dixerunt,  nisi  di  immortales,  omni  ratione 
placati,  suo  numine  prope  fata  ipsa  flexissent.  20.  Itaque 
illorum  responsis  tum  et  ludi  per  decem  dies  facti  sunt, 
neque  res  ulla  quae  ad  placandos  deos  pertineret  praeter- 
missa  est;    idemque  iusserunt  simulacrum  lovis  facere 

270  mains,  et  in  excelso  conlocare,  et  contra  atque  an  tea  f  uerat 
ad  orientem  convertere ;  ac  se  sperare  dixerunt,  si  illud 
signum,  quod  yidetis,  solis  ortum  et  forum  curiamque 
conspiceret,  fore  ut  ea  consiIia>  quae  clam  essent  inita 
contra  salutem  urbis  atque  imperi,  inlustrarentur,  ut  a 

275  senatu  populoque  Romano  perspici  possent.  Atque  illud 
signum  conlocandum  consules  illi  locaverunt ;  sed  tanta 
fuit  operis  tarditas,  ut  neque  superioribus  consulibus, 
neque  nobis  ante  hodiernum  diem  conlocaretur. 

IX.  21.  Hie  quis  potest  esse  tam  aversus  a  vero,  tarn 

280  praeceps,  tam  mente  captus,  qui  neget  haec  omnia  quae 
videmus,  praecipueque  banc  urbem,  deorum  immortalium 
nutu  ac  potestate  administrari  ?  Etenim  cum  esset  ita  re- 
sponsum,  caedes,  incendia,  interitum  rei  publicae  com- 
parari,  et  ea  per  civis  (quae  tum  propter  magnitudinem 

285  scelerum  non  nullis  incredibilia  yidebantur),  ea  non  modo 
cogitata  a  nefariis  civibus,  yerum  etiam  suscepta  esse 
sensistis.  Illud  yero  nonne  ita  praesens  est,  ut  nutu  lovis 
Optimi  Maximi  factum  esse  yideatur,  ut,  cum  hodierno 
die  mane  per  forum  meo  iussu  et  coniurati  et  eorum  in- 

290  dices  in  aedem  Concordiae  ducerentur,  eo  ipso  tempore 
signum  statueretur  ?  quo  conlocato  atque  ad  yos  sena- 
tumque  conyerso,  omnia  et  senatus  et  yos,  quae  erant 
cogitata  contra  salutem  omnium,  inlustrata  et  patefacta 
yidistis. 
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That  owr  enemies  were  deprived  of  their  senses  by  Jupiter  is  dear 
from  their  conduct,  and  is  another  proof  of  his  protecting  care 
over  us, 

22.  Quo  etiam  maiore  sunt  isti  odio  supplicioque  digni^ 
qui  non  solum  vestris  domiciliis  atque  tectis^  sed  etiam  295 
deorum  templis  atque  delubris  sunt  funestos  ac  nefarios 
ignis  inferre  conati.     Quibus  ego  si  me  restitisse  dicam^ 
nimium  mihi  sumam  et  non  sim  ferendus.    Ille^  ille  luppi- 
ter  restitit ;  ille  Gapitolium^  ille  haec  templa^  ille  cunctam 
urbem,  ille  vos  omnis  salvos  esse  voluit.     Dis  ego  immor-  300 
talibus   ducibus  banc  mentem,  Quirites,  voluntatemque 
suscepi^  atque  ad  haec  tanta  indicia  perveni.     lam  yero 
ab  Lentulo  ceterisque  domesticis  hostibus  tam  dementer 
tantae  res  creditae^  et  ignotis  et  barbaris  commissae  lit- 
terae  numquam  essent  profecto^  nisi  ab  dis  immortalibus  805 
huic  tantae   audaciae  consilium   esset  ereptum.      Quid 
yero  ?    ut  homines  Galli  ex  ciyitate  male  pacata^  quae 
gens  una  restat  quae  bellum  populo  Eomano  facere  posse 
et  non  nolle  yideatur,  spem  imperi  ac  rerum  maximarum 
ultro  sibi   a  patriciis  hominibus    oblatam    neglegerent^  310 
yestramque  salutem  suis  opibus  anteponerent^  id  non  di- 
yinitus  esse  factum  putatis  ?   praesertim  qui  nos  non  pu- 
gnando,  sed  tacendo  superare  potuerint. 

Never  was  occasion  more  meet  for  thanksgiving,  fellow-citizens.  Since 
the  days  of  Sulla  we  ha/ve  had  ma/ay  dissensions  in  our  city,  but 
in  all  tJiese  troubles  revolution  was  the  object  of  selfish  politicians : 
in  this  our  latest  disturba>nce  the  very  life  of  the  state  itself  was 
at  stake. 

X.  23.  Quam  ob  rem^  Quirites^  quoniam  ad  omnia 
pulyinaria  supplicatio  decreta  est,  celebratote  illos  dies  315 
cum  coniugibus  ac  liberis  yestris.  Xam  multi  saepe 
honores  dis  immortalibus  iusti  habiti  sunt  ac  debiti,  sed 
profecto  iustiores  numquam.  Erepti  enim  estis  ex  crude- 
lissimo  ac  miserrimo  interitu;  erepti  sine  caede,  sine 
sanguine,  sine  exercitu,  sine  dimicatione.  Togati  me  uno  320 
togato  duce  et  imperatore  yicistis.  24.  Etenim  recorda- 
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mini,  Quirites,  omnis  civilis  dissensioues — non  solum  eas 
quas  audistis,  sed  eas  quae  vosmet  ipsi  meministis  atque 
vidistis.     L.  Sulla  P.  Sulpicium  oppressit ;  eiecit  ex  urbe 

325  C.  Marium,  custodem  huius  urbis  ;  multosque  fortis  viros 
partim  eiecit  ex  civitate,  partim  interemit.  Cn.  Octavius 
consul  armis  expulit  ex  urbe  conlegam  :  omnis  hie  locus 
acervis  corporum  et  civium  sanguine  redundavit.  Supera- 
vit  postea  Cinna  cum  Mario :  tum  vero,  clarissimis  viris 

330  interfectis,  lumina  civitatis  exstincta  sunt.  XJltus  est 
huius  yictoriae  crudelitatem  postea  Sulla  :  ne  dici  quidem 
opus  est  quanta  deminutione  civium  et  quanta  calamitate 
rei  publicae.  Dissensit  M.  Lepidus  a  clarissimo  ac  fortis- 
simo viro  Q.  Catulo :  attulit  non  tam  ipsius  interitus  rei 

335  publicae  luctum  quam  ceterorum.  25.  Atque  illae  tamen 
omnes  dissensioues  erant  eius  modi,  quae  non  ad  delen- 
dam,  sed  ad  commutandam  rem  publicam  pertinerent. 
Non  illi  nuUam  esse  rem  publicam,  sed  in  ea,  quae  esset, 
se  esse  principes,  neque  banc  urbem  conflagrare,  sed  se  in 

340  hac  urbe  florere,  voluerunt.  Atque  illae  tamen  omnes 
dissensioues,  quarum  nulla  exitium  rei  publicae  quaesiyit, 
eius  modi  fuerunt,  ut  non  reconciliatione  concordiae  sed 
internecione  civium  diiudicatae  sint.  In  hoc  autem  uno 
post  hominum  memoriam  maximo  crudelissimoque  bello, 

345  quale  bellum  nulla  umquam  barbaria  cum  sua  gente  ges- 
sit,  quo  in  bello  lex  haec  fuit  a  Lentulo,  Catilina,  Cethego, 
Cassio  constituta,  ut  omnes,  qui  salva  urbe  salvi  esse  pos- 
sent,  in  hostium  numero  ducerentur,  ita  me  gessi,  Quiri- 
tes, ut  salvi  omnes  conservaremini ;  et,  cum  hostes  vestri 

350  tantum  civium  superfuturum  putassent,  quantum  infinitae 

caedi  restitisset,  tantum  autem  urbis,  quantum  flamma 

obire  non  potuisset,  et  urbem  et  civis  integros  incolumis- 

que  servavi. 

In  return  far  my  services  I  ask  for  no  reward  other  than  the  memory 

of  my  achievements. 

XI.  26.  Quibus  pro  tantis  rebus,  Quirites,  nullum  ego 

356  a  vobis  praemium  virtntis,  nullum  insigne  honoris,  nul- 
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lum  monamentum  laudis  postulo^  praeterquam  huius  diei 
memoriam  sempiternam.  In  animis  ego  vestris  omnis 
triamphos  meos^  omnia  ornamenta  honoris^  mon amenta 
gloriae,  laudis  insignia,  condi  et  conlocari  volo.  Nihil  me 
mutum  potest  delectare,  nihil  tacitum,  nihil  denique  eius  860 
modi,  quod  etiam  minus  digni  adsequi  possint.  Memoria 
vestra,  Quirites,  res  nostrae  alentur,  sermonibus  crescent, 
litterarum  monumentis  inveterascent  et  conroborabuntur  ; 
eandemque  diem  intellego  (quam  spero  aeternam  fore) 
propagatam  esse  et  ad  salutem  urbis  et  ad  memoriam  con-  865 
sulatus  mei ;  unoque  tempore  in  hac  re  publica  duos  civis 
exstitisse,  quorum  alter  finis  vestri  imperi  non  terrae,  sed 
caeli  regionibus  terminaret,  alter  eiusdem  imperi  domi- 
cilium  sedisque  servaret. 

^1^^  services  as  mine  have  been  impose  upon  you  a  corresponding 
obligation,  for  it  will  be  your  duty  in  future  to  see  that  I  suffer 
nothing  at  the  hands  of  those  whom  I  have  for  your  sake  made  my 
enemies.  This  is  all  I  ash  of  you,  since  you  have  already  bestowed 
on  me  the  noblest  gifts  to  which  I  could  aspire.  And  a>s  night  is 
now  upon  us,  fellow-citizens,  urith  praters  to  Jupiter,  guard  your 
homes  as  before :  you  shall  soon  be  free  from  all  anxiety. 

XII.  27.  Sed  quoniam  earum-  rerum,  quas  ego  gessi,  870 
non  eadem  est  fortuna  atque  condicio  quae  illorum,  qui 
externa  bella  gesserunt,  quod  mihi  cum  eis  vivendum  est 
quos  yici  ac  subegi,  isti  hostis  aut  interfectos  aut  oppresses 
reliquerunt,  vestrum  est,  Quirites,  si  ceteris  facta  sua  recte 
prosunt,  mihi  mea  ne  quando  obsint,  providere.     Mentes  375 
enim  hominum  audacissimorum  sceleratae  ac  nefariae  ne 
vobis  nocere  possent,  ego  providi ;  ne  mihi  noceant,  vestrum 
est  providere.     Quamquam,    Quirites,   mihi  quidem   ipsi 
nihil  ab  istis  iam  noceri  potest.     Magnum  enim  est  in  bonis 
praesidium,  quod  mihi  in  perpetuum   comparatum  est ;  380 
magna  in  re  publica  dignitas,  quae  me  semper  tacita  de- 
fendet ;  magna  vis  conscientiae,  quam  qui  neglegunt,  cum 
me  violare  volent,  se  ipsi  indicabunt.     28.  Est  etiam  nobis 
is  animus,  Quirites,  ut  non  modo  nullius  audaciae  cedamus^ 
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385  sed  etiam  omnis  improbos  ultro  semper  lacessamus.  Quod 
si  omnis  impetus  domesticorum  hostium^  depulsus  a  vobis^ 
se  in  me  unum  convertit,  vobis  erit  videndum,  Quirites, 
qua  condicione  posthac  eos  esse  velitis,  qui  se  pro  salute 
yestra    obtulerint  invidiae  periculisque    omnibus.     Mihi 

390  quidem  ipsi,  quid  est  quod  iam  ad  yitae  fructum  possit 
adquiri^  cum  praesertim^  neque  in  honore  yestro^  neque  in 
gloria  yirtutis^  quicquam  yideam  altius,  quo  mihi  libeat 
ascendere.  29.  Illud  profecto  perficiam^  Quirites^  ut  ea, 
quae  gessi  in  consulatu^  priyatus  tuear  atque  ornem^  ut, 

395  9i  qua  est  inyidia  conseryanda  re  publica  suscepta,  laedat 

inyidos,  mihi  yaleat  ad  gloriam.     Denique  ita  me  in  re 

publica   tractabo,  ut  meminerim  semper  quae   gesserim 

curemque  ut  ea  yirtute,  non  casu  gesta  esse  yideantur. 

Vos,  Quirites,  quoniam  iam  nox  est,  yenerati  loyem, 

400  ilium  custodem  huius  urbis  ac  yestrum,  in  yestra  tecta 
discedite  ;  et  ea,  quamquam  iam  est  periculum  depulsum, 
tamen  aequo  ac  priore  nocte  custodiis  yigiliisque  defen- 
dite.  Id  ne  yobis  diutius  faciendum  sit,  atque  ut  in  per- 
petua  pace  esse  possitis,  proyidebo. 
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By  cutting  the  evil  at  the  root,  by  surprising  and  punishing  the 
conspiracy  before  it  broke  out,  Cicero  perhaps  delayed  the  advent  of 
monarchical  government  at  Rome  for  fifteen  years.  He  was  not 
wrong,  then,  in  boasting  of  the  services  he  rendered  at  that  time  to  his 
coontiy's  liberty,  and  we  must  acknowledge  with  Seneca  that  if  he 
praised  his  consulship  without  measure,  he  has  not  done  so  without 
reason.  —Boissier's  Cicero  cmd  His  Friends, 
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Oratifying,  0  conscript  fathers,  as  are  tJie  evidences  of  yowr  atixiety 
on  my  aceoimi,  yet  I  pray  you  dismiss  your  fears  as  unworthy  of 
my  position.  I  ttrill  cheerfully  bear  whatever  fate  may  have  in 
store  for  me. 

Video,  patres  conscripti,  in  me  omnium  yestrum  ora 
atqne  oculos  esse  conversos ;  video  vos  non  solum  de  vestro 
ac  rei  publicae,  verum  etiam,  si  id  depulsum  sit,  de  meo 
periculo  esse  soUicitos.  Est  mihi  iucunda  in  malis  et  grata 
in  dolore  vestra  erga  me  voluntas;  sed  eam,  per  deos  im-  5 
mortalis,  deponite,  atque  obliti  salutis  meae  de  vobis  ac  de 
vestris  liberis  cogitate.  Mihi  si  haec  condicio  consulatus 
data  est,  ut  omnis  acerbitates,  omnis  dolores  cruciatusque 
perf errem,  feram  non  solum  fortiter,  verum  etiam  libenter, 
dum  modo  meis  laboribus  vobis  populoque  Romano  dignitas  10 
salusque  pariatur.  2.  Ego  sum  ille  consul,  patres  con- 
script!, cui  non  forum,  in  quo  omnis  aequitas  continetur, 
non  campus  consularibus  auspiciis  consecratus,  non  curia, 
suramum  auxilium  omnium  gentium,  non  domus,  commune 

Questions  {for  answers  see  the  Notes). — 1.  Give  the  date  of  this 
speech.  2.  Before  what  body  was  it  delivered  ?  3.  Where  ?  4.  Why 
was  Silanus  first  called  on  for  his  opinion  ?  5.  What  was  Caesar^s 
rank  at  this  time  ?  6.  Give  an  account  of  the  debate.  7.  Also  of  the 
execution.  8.  What  bearing  on  the  question  of  the  legality  of  the 
executions  had  the  lex  Sempronia?  (9.  Why  called  lex  Sempronia  f) 
10.  Cicero's  answer  to  this  point  ?    11.  The  weakness  of  this  answer  ? 

12.  What  other  consideration  makes  for  the  legality  of  his  course  ? 

13.  Does  this  settle  the  matter  finally  ?  14.  What  is  the  strongest 
justification  Cicero  had  for  doing  what  he  did  ?  15.  Give  some  ac- 
count of  Catiline's  defeat  in  battle  and  his  death. 

103 
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15  perfugium,  non  lectus  ad  qnietem  datus^  non  deniqae  haec 
sedes  honoris,  sella  curnlis,  umquam  vacua  mortis  periculo 
atque  insidiis  fait.  Ego  multa  tacui,  mnlta  pertuli,  malta 
concessit  multa  meo  quodam  dolore  in  vestro  timore  sanavi. 
Nunc,  fii  hunc  exitum  consulatus  mei  di  imibortales  esse 

20  voluerunt,  ut  vos  populumque  Romanum  ex  caede  miser- 
rima,  coniuges  liberosque  vestros  virginesque  Vestalis  ex 
acerbissima  vexatione,  templa  atque  delubra,  banc  pul- 
cherrimam  patriam  omnium  nostrum  ex  foedissima  ilamma, 
totam  Italiam  ex  bello  et  vastitate  eriperem,  quaecumque 

25  mihi  uni  proponetur  fortuna,  subeatur.  Etenim  si  P. 
Lentulus  suum  nomen,  inductus  a  yatibus,  fatale  ad  per- 
niciem  rei  publicae  fore  putavit,  cur  ego  non  laeter  meum 
consulatum  ad  salutem  populi  Komani  prope  fatalem-  ex- 
stitisse  ? 

Therefore  let  your  present  thoughts  he  only  for  fatherland  a/nd,  family. 
Do  not  suppose,  however ^  that  lam  not  moved  by  the  anxiety  a/nd  the 
tears  of  my  loved  ones :  rather  do  these  evidences  of  affection  stir 
me  to  more  energetic  action  that  Ima/y  save  them  from  threatened 
destruction. 

30  II.  3.  Qua  re,  patres  conscripti,  consulite  vobis ;  pro- 
spicite  patriae ;  conservate  vos,  coniuges,  liberos  f ortunas- 
que  vestras,  populi  Romani  nomen  salutemque  defendite  : 
mihi  parcere  ac  de  me  cogitare  desinite.  Nam  primum 
debeo  sperare  omnis  deos  qui  huic  urbi  praesident,  pro  eo 

35  mihi  ac  mereor  relaturos  esse  gratiam ;  deinde,  si  quid 
obtigerit,  aequo  animo  paratoque  moriar.  Nam  neque 
turpis  mors  forti  viro  potest  accidere,  neque  immatura 
consulari,  nee  misera  sapienti.  Nee  tamen  ego  sum  ille 
ferreus,  qui  fratris  carissimi  atque  amantissimi  praesentis 

40  maerore  non  movear,  horumque  omnium  lacrimis,  a  quibus 
me  circumsessum  videtis.  Neque  meam  mentem  non 
domum  saepe  revocat  exanimata  uxor,  et  abiecta  metu 
filia,  et  parvolus  filius,  quern  mihi  videtur  amplecti  res 
publica  tamquam  obsidem  consulatus  mei,  neque  ille  qui. 
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exspectans  huius  exitum  diei^  adstat  in  conspectu  meo,  45 
gener.     Moveor  his  rebus  omnibus;  sed  in  earn  partem^ 
uti  salvi  sint  yobiscum  omnes^  etiam  si  me  vis  aliqua  op- 
presserit,  potius  quam  et  illi  et  nos  una  rei  publicae  peste 
pereamus. 

For  the  present  crisis  is  far  more  grave  than  those  of  former  years, 

4.  Qua^re^  patres  conscripti^  incumbite  ad  salutem  rei  50 
publicae ;  circumspicite  omnis  procellas  quae  impendent^ 
nisi  providetis.     Non  Ti.  Gracchus,  quod  iterum  tribu- 
nus  plebis  fieri  voluit ;  non  C.   Gracchus,  quod  agrarios 
concitare  conatus  est ;  non  L.  Saturninus,  quod  C.  Mem- 
mium  occidit,    in  discrimen  aliquod    atque    in    vestrae  55 
severitatis  indicium  adducitur.     Tenentur  ei  qui  ad  urbis 
incendium,  ad   yestram   omnium  caedem,  ad   Gatilinam 
accipiendum,  Komae  restiterunt ;  tenentur  litterae,  signa, 
manus,  denique  unius  cuiusque  confessio  :   sollicitantur 
AUobroges,  servitia  excitantur,  Catilina  arcessitur ;  id  est  60 
initum  consilium,  ut,  interfectis  omnibus,  nemo  ne  ad 
deplorandum  quidem  populi  Eomani  nomen  atque  ad  la- 
mentandam  tanti  imperi  calamitatem  relinquatur. 

These  things  are  clear  from  the  evidence  a/nd  from  the  confession  of 
the  prisoners,  and  you  have  already  by  your  a>cts  condemned  the 
prisoners;  and  yet  as  if  it  were  still  am,  open  question,  ItoiU  lay 
the  matter  before  you  now  with  the  reminder  that,  whatever  your 
course,  you  should  decide  before  night, 

III.  5.  Haec  omnia  indices  detulerunt,  rei  confessi 
sunt,  Yos  multis  iam  iudiciis  iudicavistis  :  primum,  quod  65 
mihi  gratias  egistis  singularibus  verbis,  et  mea  virtute 
atque  diligentia  perditorum  hominum  coniurationem  pate- 
factam  esse  decrevistis ;  deinde,  quod  P.  Lentulum  se 
abdicare  praetura  coegistis ;  tum,  quod  eum  et  ceteros,  de 
quibus  iudicastis,  in  custodiam  dandos  censuistis ;  maxi-  70 
meque,  quod  meo  nomine  supplicationem  decrevistis,  qui 
honos  togato  habitus  ante  me  est  nemini ;  postremo,  he- 
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sterno  die  praemia  legatis  Allobrogum  Titoque  Volturcio 
dedistis  amplissima.     Quae  sunt  omnia  eius  modi,  nt  ei^ 

75  qui  in  custodiam  nominatim  dati  sunt,  sine  ulla  dubita- 
tione  a  vobis  damnati  esse  videantur. 

6.  Sed  ego  institui  referre  ad  vos,  patres  conscripti, 
tamquam  integrum,  et  de  facto  quid  iudicetis,  et  de  poena 
quid  censeatis.     Ilia  praedicam  quae  sunt  consulis.     Ego 

80  magnum  in  re  ptiblica  yersari  furorem^  et  nova  quaedam 
misceri  et  concitari  mala,  iam  pridem  yidebam ;  sed  banc 
tantam,  tarn  exitiosam  haberi  coniurationem  a  ciyibus 
numquam  putayi.  Nunc  quicquid  est,  quocumque  vestrae 
mentes  inclinant  atque  sententiae,  statuendnm  yobis  ante 

Ho  noctem  est.  Quantum  facinus  ad  yos  delatum  sit,  yidetis. 
Huic  si  paucos  putatis  adfinis  esse,  yehementer  erratis  : 
latins  opinione  disseminatum  est  hoc  malum.  Manayit 
non  solum  per  Italiam,  yerum  etiam  transcendit  Alpis  et 
obscure  serpens  multas  iam  proyincias  occupayit.     Id  op- 

90  primi  sustentando  ac  prolatando  nullo  pacto  potest.  Qua- 
cumque  ratione  placet,  celeriter  yobis  yindicandum  est. 

Of  the  two  proposals  before  us,  that  of  SiUmus  ftwors  the  death- 
penalty;  that  of  Caesar f  imprisonment  for  life  cmd  confiscation 
of  their  property.  But  Caesar^s  proposal  is  hardly  practicable, 
and,  after  all,  is  the  severer  of  the  two, 

IV.  7.  Video  adhuc  duas  esse  sententias  :  unam  D. 
Silani,  qui  censet  eos,  qui  haec  delere  conati  sunt,  morte 
esse  multandos;  alteram  G.  Gaesaris,  qui  mortis  poenam 

95  remoyet,  ceterorum  suppliciorum  omnis  acerbitates  am- 
plectitur.  XJterque  et  pro  sua  dignitate  et  pro  rerum 
magnitudine  in  summa  seyeritate  yersatur.  Alter  eos, 
qui  nos  omnis,  qui  populum  Romanum,  yita  priyare  conati 
sunt,  qui   delere  imperium,  qui   populi  Bomani  nomen 

100  exstinguere,  punctum  temporis  frui  yita  et  hoc  communi 
spiritu  non  putat  oportere  ;  atque  hoc  genus  poenae  saepe 
in  improbos  ciyis  in  hac  re  publica  esse  usurpatum  recor- 
datur.     Alter  intellegit  mortem  ab  dis  immortalibus  non 
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esse  sapplici  causa  coiistitutaDi ;  sed  aut  necessitatem  iia- 
turae>  ant  laborum  ac  miseriarum  quietem.     Itaque  earn  lOo 
sapientes  numquam  inyiti^  fortes  saepe   etiam  libenter^ 
oppetiverunt.     Vincula  vero,  et  ea  sempiterna,  certe  ad 
singularem  poenam  nefarii  sceleris  inventa  sunt.     Munici- 
piis  dispertiri  iubet.     Habere  videtur  ista  res  iiiiquitateiu^ 
si   imperare   velis,  difficultatem,    si   rogare.      Decernatur  110 
tameu^  si  placet.     8.  Ego  enim  suscipiam  et^  ut  spero, 
reperiam  qui  id^  quod  salutis  omnium  causa  statueritis, 
non  putent  esse  suae  dignitatis  recusare.     Adiungit  gra- 
vem  poenam  municipibus,  si  quis  eorum  vincula  ruperit ; 
horribilis  custodias  circumdat,  et  dignas  scelere  hominum  115 
perditorum.      Sancit   ne  quis  eorum  poenam  quos  con- 
demnat^  aut  per  senatum  aut  per  populum  levare  possit ; 
eripit  etiam  spem^  quae  sola  hominem  in  miseriis  consolari 
solet.     Bona  praeterea  publicari  iubet.     Vitam  solam  re- 
liuquit   nefariis   hominibus :   quam  si  enpuisset^  multos  120 
uno  dolores  animi  atque  corporis  et  omnis  scelerum  poenas 
ademisset.     Itaque   ut  aliqua  in   vita   formido  improbis 
esset  posita,  apud  inferos  eius  modi  quaedam  illi  antiqui 
supplicia  impiis  constituta  esse  voluerunt,  quod  videlicet 
intellegebant;  eis  remotis,  non  esse  mortem  ipsam  perti-  125 
mescendam. 

Since  Cassa/r  is  a  populcMr  leader,  to  follow  his  opinions  would  perhaps 
he  the  safer  course ;  but  no  such  consideration  shall  influsnce  me. 
One  of  these  would-be  democratSy  I  see,  is  absent  to-day  to  avoid 
the  necessity  of  voting  in  a  capital  case.  Having  already  declared 
himself  on  the  question,  he  is  inconsistent,  Caesar  is  aware  that 
our  laws  were  not  made  for  enemies,  and  hence  Lentulus  deserves 
perpetual  imprisonment. 

V.  9.  Nunc,  patres  conscripti,  ego  mea  video  quid  in- 
tersit.  Si  eritis  secuti  sententiam  C.  Caesaris,  quoniam 
hanc  is  in  re  publica  viam,  quae  popularis  habetur,  secutus 
est,  fortasse  minus  erunt,  hoc  auctore  et  cognitore  huiusce  180 
sententiae,  mihi  populares  impetus  pertimescendi ;  sin 
illam  alteram,  nescio  an  amplius  mihi  negoti  contrahatur. 
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Sed  tamen  meorum  periculorum  rationes  utilitas  rei  publi- 
cae  vihcat.     Habemns  enim  a  Caesare,  sicut  ipsius  dig- 

135  uitas  et  maiorum  eius  amplitude  postulabat^  sententiam^ 
tamquam  obsidem  perpetuae  in  rem  publicam  yoluntatis. 
Intellectum  esfc  quid  interesset  inter  leyitatem  contionato- 
rnm  et  animum  vere  popularem^  saluti  populi  consulentem. 
10.  Video  de  istis^  qui  se  popularis  haberi  yolunt^  abesse 

140  non  neminem^  ne  de  capite  yidelicet  civium  Romanorum 
sententiam  ferat.  At  is  et  nudius  tertius  in  custodiam 
civis  Romanos  dedit^  et  supplicationem  mihi  decreyit^  et 
indices  hesterno  die  maximis  praemiis  adfecit  lam  hoc 
nemini  dubium  est^  q^ui  reo  custodiam^  quaesitori  gratula- 

145  tionem^  indici  praemium  decrevit^  quid  de  tota  re  et  causa 
iudicarit.  At  vero  C.  Caesar  intellegit,  legem  Semproniam 
esse  de  civibus  Romanis  constitutam  ;  qui  autem  rei  publi- 
cae  sit  hostis,  eum  civem  nullo  modo  esse  posse ;  deniqne 
ipsum  latorem  Semproniae  legis,  iussu  populi^  poenas  rei 

150  publicae  dependisse.  Idem  ipsum  Lentulum^  largitorem 
et  prodigum,  non  putat,  cum  de  pernicie  populi  Romani, 
exitio  huius  urbis  tam  acerbe,  tam  crudeliter  cogitarit^ 
etiam  appellari  posse  popularem.  Itaque  homo  mitissimus 
atque  lenissimus  non  dubitat  P.  Lentulum  aeternis  tenebris 

155  vinculisque  mandare^  et  sancit  in  posterum,  ne  quis  huius 
supplicio  levando  se  iactare^  et  in  pemiciem  populi  Romani 
posthac  popularis  esse  possit :  adiungit  etiam  publicationem 
bonorum^  ut  omnis  animi  cruciatus  et  corporis  etiam  ege- 

stas  ac  mendicitas  consequatur. 

* 

Whatever  you  decide^  cruelty  cannot  he  charged  against  you. 

When  I  think  of  Lentulus  lording  it  as  king,  Gdbinius  his  grand 
vizier,  the  outrages  that  would  follow  such  a  state  of  things  assure 
me  that  severity  in  this  case  is  the  truest  huma/nity.  Remember 
the  words  of  Lucius  Caesa/r  cmd  the  example  of  the  elder  Lentulus. 

leo  VI.  11.  Quam  ob  rem,  sive  hoc  statueritis,  dederitis 
mihi  comitem  ad  contionem  populo  carum  atque  iucun- 
dum ;   sive  Silani  sententiam  sequi  malueritis,  facile  me 
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atqae  vos  crudelitatis    vituperatione    exsolveritis,   atque 
obtinebo  earn  multo  leniorem  fuisse.     Quamquam,  patres 
conscripti^  quae  potest  esse  in  tanti  sceleris  immanitate  165 
punienda  cradelitas  ?    Ego  enim  de  meo  sensu  iudico. 
Xam  ita  mihi  salva  re  publica  vobiscum  perfrui  liceat,  ut 
ego,  quod  in  liac  causa  vehementior  sum,  non  atrocitate 
animi  moveor — quis  est  enim  me  mitior  ? — sed  singulari 
quadam  humanitate  et  misericordia.     Yideor  eniin  mihi  170 
videre  banc  urbem,  lucem  orbis  terrarum  atque  areem  om- 
nium gentium,  subito  uno  incendio  coneidentem.     Cerno 
animo  sepulta  in  patria  miseros  atque  insepultos  acervos  . 
civium.     Versatur  mihi  ante  oculos  aspectus  Cethegi  et 
furor  in  vestra  caede  bacchantis.     12.  Cum  vero  mihi  pro-  175 
posui  regnantem  Lentulum,  sicut  ipse  ex  fatis  se  sperasse 
confessus  est ;    purpuratum  esse   huic  Gabinium ;    cum 
exercitu  venisse  Catilinam ; — tum  lamentationem  matrum 
familias,  tum  fugam  virginum  atque  puerorum,  ac  vexa- 
tionem  virginum  Vestalium  perhorresco.     Et,  quia  mihi  180 
vehem  enter  haec  videntur  misera  atque  miseranda,  idcirco 
in  eos,  qui  ea  perficere  voluerunt,  me  severum  vehemen- 
temque  praebeo.     Etenim  quaere,  si  quis  pater  familias, 
liberis  suis  a  servo  interfectis,  uxore  occisa,  incensa  domo, 
supplicium  de  servo  non  quam  acerbissimum  sumpserit,  185 
utrum  is   clemens  ac   misericors,  an  inhumanissimus  et 
crudelissimus  esse  videatur.     Mihi  vero  importunus  ac  fer- 
reus,  qui  non  dolore  et  cruciatu  nocentis  suum  dolorem 
cruciatumque  lenierit.     Sic  nos  in  his  hominibus,  qui  nos, 
qui  coniuges,  qui  liberos  nostros  trucidare  voluerunt ;  qui  190 
singulas  unius  cuiusque  nostrum  domes,  et  hoc  universum 
rei  publicae  domicilium  delere  conati  sunt ;  qui  id  egerunt, 
ut  gentem  Allobrogum  in  vestigiis  huius  urbis  atque  in 
cinere  deflagrati   imperi  conlocarent,   si   vehementissimi 
f  uerimus,   misericordes  habebimur ;   sin  remissiores  esse  195 
voluerimus,  summae  nobis  crudelitatis  in  patriae  civium- 
que  pernicie  fama  subeunda  est.     13.  Nisi  vero  cuipiam  L. 
Caesar,  vir  fortissimus  et  amantissimus  rei  publicae,  cru- 
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delior  nudius  tertius  visus  est^  cum  sororis  suae^  feminae 

SOO  lectissimae^  virum  praesentem  et  audientem  vita  privandum 
esse  dixit^  cum  avum  suum  iussu  consulis  interfectum^ 
filiumque  eius  impuberem,  legatum  a  patre  missum^  in 
carcere  necatum  esse  dixit.  Quorum  quod  simile  factum  ? 
quod  initum  delendae  rei  publicae  consilium  ?    Largitionis 

205  voluntas  tum  in  re  publica  versata  est^  et  partium  quaedam 
coutentio.  Atque  eo  tempore  huius  avus  Lentuli,  vir  cla- 
rissimus,  armatus  Gracchum  est  persecutus.  Ille  etiam 
grave  tum  volnus  accepit,  ne  quid  de  summa  re  publica 
deminueretur :  hie  ad  evertenda  rei  publicae  fundamenta 

210  Gallos  arcessit^  servitia  concitat^  Catilinam  vocat,  attribuit 
nos  trucidandos  Cethego,  et  ceteros  civis  interficiendos  6a- 
binio^  urbem  inflammandam  Gassio^  totam  Italiam  vastan- 
dam  diripiendamque  Gatilinae.  Vereamini^  censeo,  ne  in 
hoc  scelere  tam  immani  ac  nefando  nimis  aliquid  severe 

215  statuisse  videamini :  multo  magis  est  verendum^  ne  remis- 
sione  poenae  crudeles  in  patriam^  quam  ne  severitate  ani- 
madversionis  nimis  vehementes  in  acerbissimos  hostis  fuisse 
videamur. 

Let  not  the  whispered  fears  that  we  hick  the  strength  to  deal  with  our 
enemies  disturb  you,  I  have  made  every  preparation  to  meet  the 
issue.  Consider  the  uncmimity  of  all  good  citizens :  the  knights, 
who  may  yield  to  you  in  rank,  but  not  in  patriotism  ;  the  rw  less 
zealous  civil  servcmtSy  freedm^n,  and  even  slaves^  while  the  shop- 
keepers are  ever  on  the  side  ofpea^e  cmd  order, 

VII.  14.  Sed  ea  quae  exaudio,  patres  conscripti,  dis- 
220  simulare  non  possum.  laciuntur  enim  voces,  quae  per- 
veiiiunt  ad  auris  meas,  eorum  qui  vereri  videntur,  ut 
habeam  satis  praesidi  ad  ea,  quae  vos  statueritis  hodierno 
die,  transigunda.  Omnia  et  provisa  et  parata  et  constituta 
sunt,  patres  conscripti,  cum  mea  summa  cura  atque  dili- 
22o  gentia,  tum  multo  etiam  maiore  populi  Bomani  ad  summum 
imperium  retinendum  et  ad  communis  fortunas  conservan- 
das  voluntate.     Omnes  ad  sunt  omnium  ordinum  homines, 
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omnium  denique  aetatum ;  plenum  est  forum^  plena  tem- 
pla  circum  forum,  pleni  omnes  aditus  huius  templi  ac 
loci.  Causa  est  enim  post  urbem  conditam  haec  inventa  280 
sola^  in  qua  omnes  sentirent  unum  atque  idem,  praeter 
eos,  qui  cum  sibi  viderent  esse  pereundum,  cum  omnibus 
potius  quam  soli  perire  voluerunt.  15.  Hosce  ego  homi- 
nes excipio  et  secerno  libenter ;  neque  in  improborum 
ciyium,  sed  in  acerbissimorum  hostium  numero  habendos  235 
puto.  Ceteri  vero,  di  immortales  !  qua  frequentia,  quo 
studio,  qua  virtute  ad  communem  salutem  dignitatemque 
consentinnt ! 

Quid  ego  hie  equites  Romanes  commemorem  ?  qui 
Yobis  ita  snmmam  ordinis  consilique  concedunt,  ut  vobis-  240 
cum  de  amore  rei  publicae  certent ;  quos  ex  multorum 
annorum  dissensione  huius  ordinis  ad  societatem  concor- 
diamque  revocatos  hodiernus  dies  vobiscum  atque  haec 
causa  coniungit.  Quam  si  coniunctionem,  in  consulatu 
confirmatam  meo,  perpetuam  in  re  publica  tenuerimus,  245 
confirmo  vobis  nullum  posthac  malum  civile  ac  domesti- 
cum  ad  ullam  rei  publicae  partem  esse  venturum. 

Pari  studio  defend undae  rei  publicae  convenisse  video 
tribunes  aerarios,  fortissimos  viros ;  scribas  item  univer- 
sos,  quos  cum  casu  hie  dies  ad  aerarium  frequentasset,  250 
video  ab  exspectatione  sortis  ad  salutem  communem  esse 
converses. 

16.  Omnis  ingenuorum  adest  multitude,  etiam  tenuis- 
simorum.  Quis  est  enim  cui  non  haec  templa,  aspectus 
urbis,  possessio  libertatis,  lux  denique  haec  ipsa  et  hoc  255 
commune  patriae  solum,  cum  sit  carum,  tum  vero  dulce 
atque  iucundum  ?  VIII.  Operae  pretium  est,  patres  con- 
scripti,  libertinorum  hominum  studia  cognoscere,  qui, 
sua  virtute  fortunam  huius  civitatis  consecuti,  banc  suam 
patriam  indicant,  quam  quidam  hie  nati,  et  summo  loco  260 
nati,  non  patriam  suam,  sed  urbem  hostium,  esse  iudiea- 
verunt.  Sed  quid  ego  hosce  homines  ordinesque  comme- 
moro,  quos  privatae  fortunae,  quos  communis  res  publica, 
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quos  denique  libertas,  ea  quae  dulcissima  est^  ad  salutem 

265  patriae  defendendam  excitavit  ?  Seryus  est  nemo^  qui 
mode  tolerabili  condicione  sit  servitutis^  qui  non  audaciam 
civium  perhorrescat ;  qui  non  haec  stare  cupiat ;  qui  non, 
quantum  audet  et  quantum  potest,  conferat  ad  salutem 
voluntatis. 

270  17.  Qua  re,  si  quem  vestrum  forte  commovet  hoc  quod 
auditum  est — ^lenonem  quendam  Lentuli  concursare  cir- 
cum  tabernas,  pretio  sperare  soUicitari  posse  animos  egen- 
tium  atque  imperitorum — est  id  quidem  coeptum  atque 
temptatum ;  sed  nulli  sunt  inventi  tam  aut  fortuna  miseri 

275  aut  Yoluntate  perditi,  qui  non  ilium  ipsum  sellae  atque 
operis  et  quaestus  cotidiani  locum,  qui  non  cubile  ac  lee- 
tulum  suum,  qui  denique  non  cursum  hunc  otiosum  vitae 
suae  salvum  esse  velint.  Multo  vero  maxima  pars  eorum 
qui  in  tabernis  sunt,    immo  vero — id    enim  potius  est 

280  dicendum — genus  hoc  universum  amantissimum  est  oti. 
Etenim  omne  instrumentum,  omnis  opera  atque  quaestus, 
frequentia  civium  sustentatur,  alitur  otio.  Quorum  si 
quaestus  occlusis  tabernis  minui  solet,  quid  tandem  in- 
censis  futurum  fuit  ? 

With  every  adva/ntage,  tJierefore,  in  your  favor,  and  with  everything 
that  is  dear  at  stake,  so  act  that  never  again  may  sitch  a  eon- 
spira,cy  be  possible. 

285  18.  Quae  cum  ita  sint,  patres  conscripti,  vobis  populi 
fiomani  praesidia  non  desunt :  vos  ne  populo  Romano 
deesse  videamini,  providete.  IX.  Habetis  consulem  ex 
plurimis  periculis  et  insidiis  atque  ex  media  morte,  non  ad 
vitam  suam  sed  ad  salutem  vestram  reservatum.     Omnes 

290  ordines  ad  conservandam  rem  publicam  mente,  voluntate, 
voce  consentiunt.  Obsessa  facibus  et  telis  impiae  coniura- 
tionis  vobis  supplex  manus  tendit  patria  communis ;  vobis 
se,  vobis  vitam  omnium  civium,  vobis  arcem  et  Capitolium, 
vobis  aras  Penatium,  vobis  illnm  ignem  Vestae  sempi- 

295  ternum,  vobis  omnium  deorum  templa  atque  delubra,  vobis 
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muros  atque  urbis  tecta  commendat.  Praeterea  de  vestra 
yita^  de  coniugnm  vestrarum  atqne  liberorum  anima^  de 
fortunis  omnium^  de  sedibus,  de  focis  vestris^  bodierno  die 
Yobis  iudicandum  est.  19.  Habetis  ducem  memorem  vestri, 
oblitum  sni^  quae  non  semper  facultas  datur ;  habetis  omnis  SOO 
ordines^  omnis  homines^  universum  populum  fiomanum  (id 
quod  in  civili  causa  bodierno  die  primum  videmus)  unum 
atque  idem  sentientem.  Cogitate  quantis  laboribus  fun- 
datum  imperium^  quanta  virtute  stabilitam  libertatem, 
quanta  deorum  benignitate  auctas  exaggeratasque  f  ortunas,  305 
una  nox  paene  delerit.  Id  ne  umquam  posthac  non  modo 
non  confici^  sed  ne  cogitari  quidem  possit  a  civibus,  bodi- 
erno die  providendum  est.  Atque  haec  non  ut  vos,  qui 
mihi  studio  paene  praecurritis^  excitarem,  locutussum  ;  sed 
ut  mea  vox^  quae  debet  esse  in  re  publica  princeps,  officio  310 
f  uncta  consulari  videretur. 

As  for  myself,  come  what  may,  I  shall  never  repent  of  my  course. 
Let  Scipio  the  elder  and  his  younger  namesake,  let  Paulus  and 
Marius,  amd  Bompey,  greatest  of  them  aU,  enjoy  the  glory  to 
which  they  are  entitled :  beside  these  names  my  oum  shall  have 
its  modest  place.  Meanwhile  the  violence  of  my  private  enemies 
mil  be  ha/rmless  against  the  support  for  which  I  look  to  you. 

X.  20.  Kunc,  ante  quam  ad  sententiam  redeo,  de  me 
pauca  dicam.  Ego^  quanta  manus  est  coniuratorum,  quam 
yidetis  esse  permagnam,  tantam  me  inimicorum  multitu- 
dinem  suscepisse  video ;  sed  eam  iudico  esse  turpem  et  315 
infirmam  et  abiectam.  Quod  si  aliquando  alicuius  furore 
et  scelere  concitata  manus  ista  plus  valuerit  quam  vestra 
ac  rei  publicae  dignitas,  me  tamen  meorum  factorum  at- 
que consiliorum  numquam,  patres  conscripti^  paenitebit. 
Etenim  mors^  quam  illi  fortasse  minitantur,  omnibus  est  320 
parata.  Vitae  tantam  laudem^  quanta  vos  me  vestris  de- 
cretis  honestastis^  nemo  est  adsecutus ;  ceteris  enim  sem- 
per bene  gesta,  mihi  uni  conservata  re  publica,  gratula- 
tionem  decrevistis.  21.  Sit  Scipio  ille  clarus^  cuius  consilio 
8 
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32o  atque  virtu te  Hannibal  in  Africam  redire  atque  Italia 
decedere  coactus  est ;  ornetur  alter  eximia  laude  Africanus^ 
qui  duas  urbis  buic  imperio  infestissimas,  Earthaginem 
Numantiamque,  delevit ;  habeatur  vir  egregius  Paulus  ille, 
cuius  currum  rex  potentissimus  quondam  et  nobilissimus 

330  Perses  honestavit ;  sit  aeterna  gloria  Marius,  qui  bis  Italiam 
obsidione  et  metu  senritutis  liberavit ;  anteponatur  omnibus 
Pompeius^  cuius  res  gestae  atque  yirtutes  isdem,  quibus 
solis  cursus,  regionibus  ac  terminis  continentur : — erit 
profecto  inter  horum  laudes  aliquid  loci  nostrae  gloriae, 

335  nisi  forte  maius  est  patefacere  nobis  provincias  quo  exire 
possimus^  quam  curare  ut  etiam  illi,  qui  absunt,  habeant 
quo  yictores  revertantur.  22.  Quamquam  est  uno  loco 
condicio  melior  extemae  victoriae  quam  domesticae,  quod 
liostes  alienigenae  aut  oppressi  serviunt  aut  recepti  in 

340  amicitiam  beneficio  se  obligates  putant :  qui  autem  ex 
numero  civium,  dementia  aliqua  depravati,  hostes  patriae 
semel  esse  coeperunt,  eos  cum  a  pernicie  rei  publicae  rep- 
puleris,  nee  vi  coercere  nee  beneficio  placare  possis.  Qua 
re  mihi  cum  perditis  civibus  aetemum  bellum  susceptum 

345  esse  video.  Id  ego  vestro  bonorumque  omnium  auxilio^ 
memoriaque  tantorum  periculorum  (quae  non  modo  in  hoc 
populo  qui  servatus  est,  sed  in  omnium  gentium  sermo- 
nibus  ac  mentibus  semper  haerebit)  a  me  atque  a  meis  fa- 
cile propulsari  posse  confido.     Neque  uUa  profecto  tanta 

350  vis  reperietur,  quae  coniunctionem  vestram  equitumque 
Eomanorum,  et  tantam  conspirationem  bonorum  omnium 
confringere  et  labefactare  possit. 

Let  my  reward  he  your  recollection  of  these  events  and  your  protection 
of  my  son.    Decide,  then,  fearlessly,  and  Itoill  do  your  wUl, 

XI.  23.  Quae  cum  ita  sint,  pro  imperio,  pro  exercitu, 

pro  provincia  quam   neglexi,   pro    triumpho    ceterisque 

355  laudis  insignibus  quae  sunt  a  me  propter  urbis  vestraeque 

salutis  custodiam  repudiata,  pro  clientelis  hospitiisque  pro- 

vincialibus  quae  tamen  urban  is  opibus  non  minore  labore 
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tueor  quam  comparo — pro  his  igitur  omnibus  rebus,  pro 
meis  in  vos  singularibus  studiis,  proque  hac  quam  per- 
spicitis  ad  conservandam  rem  publicam  diligentia,  nihil  a  360 
vobis,  nisi  huius  temporis  totiusque  mei  consulatus  memo- 
riam,  postulo  :  quae  dum  erit  vestris  fixa  mentibus,  tutis- 
simo  me  muro  saeptum  esse  arbitrabor.  Quod  si  meam 
spem  vis  improborum  fefellerit^^tque  superaverit,  com- 
mendo  vobis  parvum  meum  filium ;  cui  profecto  satis  erit  365 
praesidi,  non  solum  ad  salutem,  verum  etiam  ad  dignita- 
tem, si  eius,  qui  haec  omnia  suo  solius  periculo  conser- 
varit,  ilium  filium  esse  memineritis.  24.  Quapropter  de 
summa  salute  vestra  populique  fiomani,  de  vestris  coniu- 
gibus  ac  liberis,  de  aris  ac  focis,  de  fanis  atque  templis,  de  370 
totius  urbis  tectis  ac  sedibus,  de  imperio  ac  libertate,  de 
salute  Italiae,  de  universa  re  publica  decernite  diligenter, 
ut  instituistis,  ac  fortiter.  Habetis  eum  consulem  qui  et 
parere  vestris  decretis  non  dubitet,  et  ea  quae  statueritis, 
quoad  vivet,  defendere  et  per  se  ipsum  praestare  possit.       375 
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*'  Strange  words  these  to  fall  from  the  pleader's  lips  in  the  dusty 
atmosphere  of  the  praetor's  court  !  tMn  fori,  neque  ittdtdcUi  con- 
siietudine,  says  Cicero  himself,  in  the  few  words  of  graceful  apology 
with  which  the  speech  ends.  But  in  truth,  as  he  well  knew,  he  was 
not  speaking  to  the  respectable  gentlemen  on  the  benches  before  him. 
He  addressed  a  larger  audience  :  posterity  and  the  civilized  world." — 
Mackail's  Latin  Literature. 
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Whatever  taUnt  or  ekill  I  may  possess,  lam  hound  to  devote  it  to  the 
defence  of  A,  Licinius  here,  for  all  that  I  am  I  owe  to  him. 

Si  quid  est  in  me  ingeni^  iudices^  quod  sentio  quam  sit 
exiguum^  aut  si  qua  exercitatio  diceudi^  in  qua  me  non 
iniitior  mediocriter  esse  versatum^  aut  si  huiusce  rei  ratio 
aliqua  ab  optimarum  artium  studiis  ac  disciplina  profeeta, 
a  qua  ego  nullum  confiteor  aetatis  meae  tempus  abhorru-  5 
isse^-earum  rerum  omnium  vel  in  primis  hie  A.  Licinius 
f  ructum  a  me  repetere  prope  suo  iure  debet.  N^am  quoad 
longissime  potest  mens  mea  respieere  spatium  praeteriti 
temporis,  et  pueritiae  memoriam  recordari  ultimam^  inde 
usque  repetens  hunc  video  mihi  principem  et  ad  suscipi-  10 
endam  et  ad  ingrediendam  rationem  horum  studiorum 
exstitisse.  Quod  si  haec  vox,  huius  hortatu  praeceptisque 
conformata^  non  nuUis  aliquando  saluti  fuit^  a  quo  id 
accepimus  quo  ceteris  opitulari.et  alios  servare  possemus, 
huic  profecto  ipsi^  quantum  est  situm  in  nobis,  et  opem  et  15 
salutem  f erre  debemus.  2.  Ac  ne  quis  a  nobis  hoc  ita  dici 
forte  miretur,  quod  alia  quaedam  in  hoc  facultas  sit 
ingeni,  neque  haec  dicendi  ratio  aut  disciplina,  ne  nos 
quidem  huic  uni  studio  penitus  umquam  deditl  fuimus. 
Etenim  omnes   artes  quae    ad    humanitatem  pertinent,  30 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  When  was  the  Pro 
Archia  deliyered  ?  2.  What  was  its  object  ?  3.  The  tnie  secret  of 
the  prosecution  ?  4.  Give  a  short  sketch  of  the  life  of  Archias.  5.  His 
earliest  association  with  Cicero?  6.  What  city  gave  him  its  fran- 
chise ?  7.  Discuss  the  legal  aspects  of  the  case.  8.  In  what  does  the 
real  interest  of  the  speech  lie  ? 

119 
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habeut  quoddam  commune  vincalum^  et,   quasi  cogna- 
tione  quadem,  inter  se  continentur. 

For  the  unu8ual  charticter  of  my  speech  my  apology  m/\ist  he  the  cTiar- 

acter  of  my  client  a/nd  of  this  court, 

II.  3.  Sed  ne  cui  yestrum  mirum  esse  yideatur,  me  in 
quaestione  legitima  et  in  iudicio  publico  (cum  res  agatur 

25  apud  praetorem  populi  fiomani^  lectissimum  yirum^  et 
apud  seyerissimos  indices^  tanto  conyentu  hominum  ac 
frequentia)  hoc  uti  genere  dicendi,  quod  non  modo  a  con- 
suetudine  iudiciorum^  yerum  etiam  a  forensi  sermone  ab- 
horreat^  quaeso  a  yobis,  ut  in  hac  causa  mihi  detis  banc 

30  yeniam,  adcommodatam  huic  reo,  yobis,  quem  ad  modum 
spero^  non  molestam^  ut  me  pro  summo  poeta  atque  erudi- 
tissimo  homine  dicentem,  hoc  concursu  hominum  littera- 
tissimorum^  hac  yestra  humanitate^  hoc  denique  praetore 
exercente  iudicium^  patiamini  de  studiis  humanitatis  ac 

85  litterarum  paulo  loqui  liberius^  et  in  eius  modi  persona^ 
quae  propter  otium  ac  studium  minime  in  iudiciis  pericu- 
lisque  tractata  est^  uti  prope  noyo  quodam  et  inusitato 
genere  dicendi.  4.  Quod  si  mihi  a  yobis  tribui  concedi- 
que  sentiam^  perficiam  profecto  ut  hunc  A.  Licinium  non 

40  modo  non  segregandum^  cum  sit  ciyis^  a  numero  ciyium^ 
verum  etiam  si  non  esset^  putetis  asciscendum  f uisse. 

From  his  earliest  yea/rs  Archias  displayed  astonisMng  talents,  and 
these  were  developed  by  study  amd  tra/vel.  In  Italy  he  received  a 
most  flattering  welcome.  Finally  settling  at  Rome,  he  soon  num- 
bered owr  lead/ing  men  among  his  friends, 

III.  Kam  ut  primum  ex  pueris  excessit  Archias^  atque 
ab  eis  artibus  quibus  aetas  puerilis  ad  humanitatem  infor- 
mari  solet^  se  ad  scribendi  studium  contulit^  primum  Anti- 

45  ochiae — nam  ibi  natus  est  loco  nobili — celebri  quondam 
urbe  et  copiosa,  atque  eruditissimis  hominibus  liberalissi- 
misque  studiis  adfluenti^  celeriter  antecellere  omnibus 
ingeni  gloria  contigit.     Post  in  ceteris  Asiae  partibus 
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cunctaeque  Graeciae  sic  eius  adventus  celebrabantur^  ut 
famam  ingeni  exspectatio  hominis^  exspectationem  ipsius  50 
adyentns  admiratioque  superaret.  6.  Erat  Italia  tunc 
plena  Graecarum  artiam  ac  disciplinarum^  studiaque  haec 
et  in  Latio  vehementius  turn  colebantur  qnam  nunc  eis- 
dem  in  oppidis,  et  hie  Bomae  propter  tranquillitatem  rei 
publicae  non  neglegebantur.  Itaque  hunc  et  Tarentini  et  55 
Begin!  et  Keapolitani  civitate  ceterisque  praemiis  donarunt^ 
et  omnes^  qui  aliquid  de  ingeniis  poterant  iudicare,  cogni- 
tione  atque  hospitio  dignum  existimarunt.  Hac  tanta  ce- 
lebritate  famae  cum  esset  iam  absentibus  notus^  Bomam 
venit^  Mario  consule  et  Gatulo.  Kactus  est  primum  con-  60 
sules  eos  quorum  alter  res  ad  scribendum  maximas^  alter 
cum  res  gestas^  tum  etiam  studium  atque  auris^  adhibere 
posset.  Statim  Luculli^  cum  praetextatus  etiam  tum  Ar- 
chias  esset,  eum  domum  suam  receperunt.  Sed  etiam  hoc 
non  solum  ingeni  ac  litterarum^  yerum  etiam  naturae  65 
atque  virtutis,  ut  domus  quae  huius  adulescentiae  prima 
fuit  eadem  esset  familiarissima  senectuti.  6.  Erat  tem- 
poribus  illis  iucundus  Metello  illi  Numidico  et  eius  Pio 
filio ;  audiebatur  a  M.  Aemilio ;  vivebat  cum  Q.  Catulo 
et  patre  et  filio ;  a  L.  Crasso  colebatur ;  Lucullos  vero  70 
et  Drusum  et  Octavios  et  Catonem  et  totam  Hortensi- 
orum  domum  devinctam  consuetudine  cum  teneret,  ad- 
ficiebatur  summo  honore,  quod  eum  non  solum  colebant 
qui  aliquid  percipere  atque  audire  studebant,  verum  etiam 
si  qui  forte  simulabant.  76 

While  travelling  with  Imcvllua  he  was  enrolled  as  a  citizen  of  Hera- 
clia,  a/nd  hamng  duly  fulfilled  every  legal  requirement  he  was 
entitled  under  the  law  to  the  Roman  citizenship, 

IV.  Interim  satis  longo  intervallo,  cum  esset  cum  M. 
LucuUo  in  Siciliam  profectus,  et  cum  ex  ea  provincia  cum 
eodem  LucuUo  decederet,  venit  Heracliam.  Quae  cum 
esset  civitas  aequissimo  iure  ac  foedere,  ascribi  se  in  cam 
civitatem  voluit ;  idque,  cum  ipse  per  se  dignus  putaretur,  80 
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turn  auctoritate  et  gratia  LucuUi  ab  Heracliengibas  impe- 
travit.     7.  Data  est  civitas  Silvani  lege  et  Garbonis  :  si 

QUI  FOEDEBATIS  CIVITATIBUS  A8CBIPTI  PUIS8BNT  :   81  TUM, 

CUM  LEX  FEBEBATUB,  IN  ItALIA  DOMICILIUM  HABUI88ENT, 

85  ET  SI  SEXAGINTA   DIEBUS   APUD   PBAETOBEM   ES8ENT   PEO- 

FE8SI.  Gum  hie  domieilium  fiomae  multos  iam  annos 
haberet^  prof essns  est  apud  praetorem  Q.  Metellum  famili- 
arissimum  suum. 

What  more  needs  to  be  said  t  His  citizenship  ofHeradia  is  wmched 
for,  GratiuSy  by  the  upright  Lueullus,  who  speaks  from  actual 
knowledge,  a/nd  by  the  noble  delegates  from  Heraclia  here  present, 
so  that  we  do  not  need  the  missing  records  of  that  dty.  That  my 
client  has  lofig  been  a  resident  of  Rome,  everybody  knows. 
Finally,  he  made  his  declaration  as  required  before  Metellus, 
whose  records  are  above  suspicion, 

8.  Si  nihil  aliud  nisi  de  civitate  ac  lege  dicimus^  nihil 
90  dico  amplius  :  causa  dicta  est.  Quid  enim  horum  in- 
firmari^  Gratis  potest  ?  Heracliaene  esse  turn  ascriptum 
uegabis  ?  Adest  vir  summa  auctoritate  et  religione  et  fide> 
M.  Lueullus;  qui  se  non  opinari  sed  scire^  non  audisse 
sed  vidisse^  non  interfuisse  sed  egisse  dicit.    Adsunt  He- 

95  raclienses  legati^  nobilissimi  homines ;  huius  iudici  causa 
cum  mandatis  et  cum  publico  testimonio  venerunt ;  qui 
hunc  ascriptum  Heracliensem  dicunt.  Hie  tu  tabulas 
desideras  Heracliensium  publicas,  quas  Italico  bello  in- 
censo  tabulario  interisse  scimus  omnis.     Est  ridiculum  ad 

100  ea  quae  habemus  nihil  dicere^  quaerere  quae  habere  non 
possumus ;  et  de  hominum  memoria  tacere^  litterarum 
memoriam  flagitare ;  et,  cum  habeas  amplissimi  viri  re- 
ligion em,  integerrimi  municipi  ius  iurandum  fidemque,  ea, 
quae  depravari  nuUo   modo  possunt,  repudiare,  tabulas, 

ia5  quas  idem  dicis  solere  corrumpi,  desiderare.  9.  An  do- 
mieilium fiomae  non  habuit  is  qui  tot  annis  ante  civitatem 
datam  sedem  omnium  rerum  ac  fortunarum  suarum  fiomae 
conlocavit  ?  At  non  est  prof essus.  Immo  vero  eis  tabulis 
professus,  quae  solae  ex  ilia  professione  conlegioque  prae- 
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torum  obtinent  publicarum  tubularum  auctoritatem.  V.  110 
Nam^  cum  Appi  tabulae  neglegentius  adservatae  dice- 
reutur^  Oabini^  quam  diu  incolumis  fuit^  le vitas,  post 
damuationem  calamitas  omnem  tabularum  fidem  resi- 
gnasset^  Metellus,  homo  sanctissimus  modestissimusque  om- 
nium, tanta  diligentia  fuit,  ut  ad  L.  Lentulum  praetorem  115 
et  ad  iudices  venerit,  et  unius  nominis  litura  se  commotum 
esse  dixerit.  In  his  igitur  tabulis  nullam  lituram  in  nomine 
A.  Licini  videtis. 

The  first  objection  raised  to  my  client's  citizenship  is  dbsurd,  since  not 
only  Heradia,  but  other  cities  also  admitted  him  to  the  fra/nchise. 
The  second  obfectian — the  absence  of  his  name  from  the  census — is 
easily  explained,  a/nd  more  than  offset  by  other  facts  weU  known. 

10.  Quae  cum  ita  sint,  quid  est  quod  de  eius  civitate 
dubitetis,  praesertim  cum  aliis  quoque  in  civitatibus  fuerit  120 
ascriptus  ?  Etenim  cum  mediocribus  multis^  et  aut  nulla 
aut  humili  aliqua  arte  praeditis,  gratuito  civitatem  in 
Graecia  homines  impertiebant,  Eeginos  credo  aut  Locrensis 
aut  Neapolitauos  aut  Tarentinos,  quod  scenicis  artificibus 
largiri  solebant,  id  huic  summa  ingeni  praedito  gloria  126 
iioluisse  !  Quid  ?  cum  ceteri  non  modo  post  civitatem 
datam,  sed  etiam  post  legem  Papiam  aliquo  modo  in 
eorum  municipiorum  tabulas  inrepserunt,  hie,  qui  ne 
utitur  quidem  illis,  in  quibus  est  scriptus,  quod  semper  se 
Heracliensem  esse  voluit,  reicietur  ?  130 

11.  Census  nostros  requiris  scilicet.  Est  enim  obscnrum 
proximis  censoribus  hunc  cum  clarissimo  imperatore  L. 
Lucullo  apud  exercitum  fuisse  ;  superioribus,  cum  eodem 
quaestore  fuisse  in  Asia ;  primis  lulio  et  Grasso  nullam 
populi  partem  esse  censam.  Sed,  quoniam  census  non  ius  135 
civitatis  confirmat,  ac  tantum  modo  indicat  eum,  qui  sit 
census,  ita  se  iam  tum  gessisse  pro  cive,  eis  temporibus, 
quibus  tu  criminaris  ne  ipsius  quidem  iudicio  in  civium 
jRomanorum  iure  esse  versatum,  et  testamentum  saepe 
fecit   nostris  legibus,  et  adiit   hereditates  civium   Roma-  UO 
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norum^  et  in  beneficiis  ad  aerarium  delatus  est  a  L.  Lucullo 
pro  consule.  VI.  Quaere  argumenta^  si  qua  potes :  num- 
quam  enim  hie  neque  sue  neque  amicorum  iudicio  revin- 
cetur. 

The  reason,  Oraiitta,  why  I  take  such  delight  in  the  defence  of 
Archias,  is  that  he  provides  us  advocates  with  a  necessary  rehixa- 
tion.  The  time  that  others  devote  to  more  frivolous  pursuits,  I 
have  given  to  literature, 

145  12.  Quaeres  a  nobis^  Qrati,  cur  tanto  opere  hoc  homine 
delectemur.  Quia  suppeditat  nobis  ubi  et  animus  ex  hoc 
forensi  strepitu  reficiatur^  et  aures  convicio  def^ssae  con- 
quiescant.  An  tu  existimas  aut  suppetere  nobis  posse  quod 
cotidie  dicamus  in  tanta  varietate  rerum^  nisi  animos  no- 

150  stros  doctrina  excolamus ;  aut  f erre  animos  tantam  posse 
contentionem^  nisi  eos  doctrina  eadem  relaxemus  ?  Ego 
vero  fateor,  me  his  studiis  esse  deditum.  Geteros  pudeat^ 
si  qui  se  ita  litteris  abdiderunt,  ut  nihil  possint  ex  eis 
neque  ad  communem  adferre  fructum^  neque  in  aspectum 

155  lucemque  proferre  :  me  autem  quid  pudeat^  qui  tot  annos 
ita  yivo^  indices^  ut  a  nuUius  umquam  me  tempore  aut 
commodo  aut  otium  meum  abstraxerit,  aut  voluptas  avo- 
carit^  aut  denique  somnus  retardarit  ?  13.  Qua  re  quis 
tandem  me  reprehendat^  aut  quis  mihi  iure  suscenseat^ 

160  si,  quantum  ceteris  ad  suas  res  obeundas,  quantum  ad  festos 
dies  ludorum  celebrandos,  quantum  ad  alias  yoluptates  et 
ad  ipsam  requiem  animi  et  corporis  conceditur  temporum^ 
quantum  alii  tribuunt  tempestivis  conviviis,  quantum 
denique  alveole,  quantum  pilae, — tantum  mihi  egomet  ad 

165  haec  studia  recolenda  sumpsero  ?  Atque  hoc  ideo  mihi 
concedendum  est  magis,  quod  ex  his  studiis  haec  quoque 
crescit  oratio  et  facultas ;  quae  quantacumque  in  me  est, 
numquam  amicorum  periculis  defuit.  Quae  si  cui  leyior 
videtur,  ilia  quidem  certe^  quae  summa  sunt,  ex  quo  fonte 

170  hauriam,  sentio. 
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True  merit  is  worth  its  full  cost  to  attain  ;  yet  its  memory  wotUd  per- 
ish but  for  the  records  of  literature.  Here  Ifmd  the  memorials 
of  those  great  exemplars,  the  story  of  whose  lives  has  alwa/ys  sus- 
tained me  in  my  public  life, 

14.  Nam  nisi  multorum  praeceptis  multisque  litteris 
mihi  ab  adulescentia  suasissem,  nihil  esse  in  vita  magno 
opere  expetendum  nisi  laudem  atque  honestatem^  in  ea 
autem  persequenda  omnis  cruciatus  corporis^  omnia  peri- 
cula  mortis  atque  exsili  parvi  esse  ducenda^  numqnam  175 
me  pro  salute  vestra  in  tot  ac  tantas  dimicationes  atque 
in  hos  profligatorum  hominum  cotidianos  impetus  obie- 
cissem.  Sed  pleni  omnes  sunt  libri ;  plenae  sapientium 
voces,  plena  exemplorum  vestustas  ;  quae  iacerent  in  tene- 
bris  omnia^  nisi  litterarum  lumen  accederet.  Quam  multas  180 
nobis  imagines^  non  solum  ad  intuendum^  verum  etiam  ad 
imitandum,  fortissimorum  virorum  expressas  scriptores  et 
Graeci  et  Latini  reliquerunt !  Quas  ego  mihi  semper  in 
administranda  re  publica  proponens  animum  et  mentem 
meam  ipsa  cogitatione  hominum  excellentium  conforma-  185 
bam. 

''  JSdue  the  great  then  themselves  always  been  lettered  men  t  **  This  I 
cannot  say,  but  nature  and  culture  have  certainly  waited  to  pro- 
duce the  greatest  men.  Yet  apart  from  this  the  delights  of  literor 
ture  are  perennial, 

VII.  15.  Quaeret  quispiam  :  ^Quid?  illi  ipsi  summi 
viri,  quorum  virtutes  litteris  proditae  sunt,  istane  doctrina, 
quam  tu  effers  laudibus,  eruditi  fuerunt  ? '  Difficile  est 
hoc  de  omnibus  confirmare,  sed  tamen  est  certe  quod  190 
respondeam.  Ego  multos  homines  excellent!  animo  ac 
virtute  fuisse,  et  sine  doctrina  naturae  ipsius  habitu  prope 
divino  per  se  ipsos  et  moderates  et  gravis  exstitisse  fateor. 
Etiam  illud  adiungo,  saepius  ad  laudem  atque  virtu  tern 
naturam  sine  doctrina  quam  sine  natura  valuisse  doctrinam.  195 
Atque  idem  ego  contendo,  cum  ad  naturam  eximiam  atque 
inlustrem  accesserit  ratio  quaedam  conformatioque  doc- 
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trinae,  turn  illud  uescio  quid  praeclarum  ac  singulare  solere 
exsistere.     16.  Ex   hoc  esse   hunc  numero,  quern  patres 

200  nostri  viderunt,  divinum  hominem  Africanum ;  ex  hoc  C. 
Laelium^  L.  Furium^  moderatissimos  homines  et  continen- 
tissimos ;  ex  hoc  fortissimum  yirum  et  illis  temporibus 
doctissimum,  M.  Gatonem  ilium  seuem ;  qui  profecto  si 
nihil  ad  percipiendam  colendamque  virtutem  litteris  adiu- 

205  varentur^  numquam  se  ad  earum  studium  contulissent. 
Quod  si  non  hie  tantus  fructus  ostenderetuf^  et  ^i  ex  his 
studiis  delectatio  sola  peteretur,  tamen^  ut  opinor^  hanc 
auimi  adversionem  humanissimam  ac  liberalissimam  iudi- 
caretis.   Nam  ceterae  neque  temper um  sunt  neque  aetatum 

210  omnium  neque  locorum :  haec  studia  adulescentiam  alunt, 
senectutem  oblectant^  secundas  res  ornant,  adversis  per- 
fugium  ac  solacium  praebent^  delectant  domi^  non  im- 
pediunt  foris,  pernoctant  nobiscum,  peregrinantur^  rusti- 
cantur. 

Even  if  without  these  aeeompliahments  oursdvea,  we  must  admire 
them  in  others.  We  all  admired  Rosdus  the  actor :  is  Archias 
the  poet  less  deserving  of  our  esteem  f  Our  oum  Unnius  called 
poets  **  sacred : "  m>ay  you  so  regard  them,  gentlemen  of  the  jury. 
Many  cities  honored  Homer  dead :  shall  Arehias  living  receive 
less  honor  f  And  Archias  has  devoted  his  genius  to  singing  the 
glories  of  Rome. 

215  17.  Quod  si  ipsi  haec  neque  attingere  neque  sensu 
nostro  gu stare  possemus,  tamen  ea  mirari  deberemus, 
etiam  cum  in  aliis  videremus.  VIII.  Qui^  nostrum  tarn 
animo  agresti  ac  dure  fuit,  ut  Bosci  morte  nuper  non 
commoveretur  ?    qui   cum   esset  senex    mortuus^   tamen 

220  propter  excellentem  artem  ac  venustatem  videbatur  om- 
nino  mori  non  debuisse.  Ergo  ille  corporis  motu  tantnm 
amorem  sibi  conciliarat  a  nobis  omnibus :  nos  animorum 
incredibilis  motus  celeritatemque  ingeniorum  neglegemus  ? 
18.  Quotiens  ego  hunc  Archiam  vidi,  indices, — utar  enim 

225  vestra  benignitate^  quoniam  me  in  hoc  novo  genere  di- 
cendi  tarn  diligenter  attenditis, — quotiens  ego  hunc  vidi. 
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cum  litteram  scripsisset  nuUam^  magnum  numerum  opti- 
morum  versuum  de  eis  ipsis  rebus,  quae  tum  agerentur, 
dicere  ex  tempore  1  Quotiens  revocatum  eandem  rem  dicere 
commutatis  verbis  atque  sententiis  !  Quae  vero  adcurate  330 
cogitateque  scripsisset,  ea  sic  vidi  probari,  ut  ad  veterum 
scriptorum  laudem  perveniret.  Hunc  ego  non  diligam, 
non  admirer,  non  omni  ratione  defendendum  putem  ? 

Atque  sic  a  summis   hominibus    eruditissimisque   ac- 
cepimus,  ceterarum  rerum  studia  et  doctrina  et  praecep-  235 
tis  et  arte  constare  ;  poetam  uatura  ipsa  valere,  et  mentis 
viribus  excitari,  et   quasi  divino  quodam  spiritu  inflari. 
Qua  re  suo  iure  noster  ille  Ennius  sanctos  appellat  poetas, 
quod  quasi  deorum  aliquo  dono  atque  munere  commendati 
nobis  esse  videantur.      19.  Sit  igitur,  indices,  sanctum  240 
apud  vos,  humanissimos  homines, — hoc    poetae    nomen 
quod  nulla  umquam  barbaria  violavit.    Saxa  et  solitudines 
Yoci  respondent ;  bestiae  saepe  immanes  cantu  flectuntur 
atque  consistunt :  nos,  instituti  rebus  optimis,  non  poeta- 
rum  voce  moveamur  ?    Homerum  Colophonii  civem  esse  245 
dicunt  suum,  Ghii  suum  vindicant,  Salaminii   repetunt, 
Smyrnaei  vero  suum  esse  confirmant,  itaque  etiam  delu- 
brum  eius  in  oppido  dedicaverunt ;  permulti  alii  praeterea 
pugnant  inter  se  atque  contendunt.     IX.  Ergo  illi  alie- 
num,  quia  poeta  fuit,  post  mortem  etiam  expetunt :  nos  250 
hunc  vivum,  qui  et  voluntate  et  legibus  noster  est,  repu- 
diabimus  ?    praesertim  cum  omne  olim  studium  atque 
omne  ingenium  contulerit  Archias    ad    populi    Bomani 
gloriam  laudemque  celebrandam  ?    Nam  et  Cimbricas  res 
adulescens  attigit,  et  ipsi  illi  G.  Mario,  qui  durior  ad  haec  255 
studia  videbatur,  iucundus  fuit. 

Great  men  have  ever  loved  (he  poets  who  scmg  of  their  exploits.  The 
poets  who  have  praised  our  national  heroes  have  at  the  same  time 
shed  lustre  on  the  Romam,  name.  Ennivs  the  alien  for  such  ser- 
vices received  the  citizenship :  shall  Archias  be  deprived  of  his  f 

20.  Neque  enim  quisquam  est  tam  aversus  a  Musis, 
qui  non  mandari  versibus  aeternum  suorum  laborum  facile 
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praeconium    patiatur.      Themistoclem    illum^   summum 

260  Athenis  virum,  dixisse  aiunt^  cum  ex  eo  quaereretur, 
quod  acroama  aut  cuius  vocem  libentissime  audiret :  eius, 
a  quo  sua  virtus  optime  praedicaretur,'  Itaque  ille  Marius 
item  eximie  L.  Plotium  dilexit,  cuius  ingenio  putabat  ea, 
quae  gesserat^  posse  celebrari.      21.  Mithridaticum  Tero 

3^5  bellum,  magnum  atque  diflScile,  et  in  multa  varietate 
terra  marique  vcrsatum^  totum  ab  hoc  expressum  est ;  qui 
libri  non  modo  L.  Lucullum,  fortissimum  et  clarissimum 
virum,  verum  etiam  populi  Romani  nomen  inlustraut. 
Populus  enim  Romanus  aperuit,  LucuUo  imperante,  Pon- 

270  turn,  et  regiis  quondam  opibus  et  ipsa  natura  et  regione 
vallatum ;  populi  Romani  exercitus^  eodem  duce,  non 
maxima  manu  innumerabilis  Armeniorum  copias  fudit ; 
populi  Romani  laus  est,  urbem  amicissimam  Cyzicenorum 
eiusdem  consilio  ex  omni  impetu  regio  atque  totius  belli 

375  ore  ac  faucibus  ereptam  esse  atque  servatam  ;  nostra 
semper  feretur  et  praedicabitur,  L.  Lucullo  dimicante, 
cum  interfectis  ducibus  depressa  hostium  classis,  et  incre- 
dibilis  apud  Tenedum  pugna  ilia  navalis  ;  nostra  sunt  tro- 
paea,  nostra  monimenta,  nostri  triumph i :    quae  quorum 

280  ingeniis  efferuntur,  ab  eis  populi  Romani  fama  celebratur. 
22.  Carus  fuit  Africano  superiori  noster  Ennius;  itaque 
etiam  in  sepulcro  Scipionum  putatur  is  esse  constitutus  ex 
marmore.  At  eis  laudibus  certe  non  solum  ipse  qui  lau- 
datur,  sed  etiam  populi  Romani  nomen  ornatur.     In  cae- 

285  lum  huius  proavus  Cato  tollitur :  magnus  honos  populi 
Romani  rebus  adiungitur.  Omnes  denique  illi  Maximi, 
Marcelli,  Fulvii  non  sine  communi  omnium  nostrum 
laude  decorantur.  X.  Ergo  ilium  qui  haec  fecerat,  Rudi- 
num  hominem,  maiores  nostri  in  civitatem  receperunt : 

290  iios  hunc  Heracliensem,  multis  civitatibus  expetitum,  in 
hac  autem  legibus  constitutum,  de  nostra  civitate  eiciemus? 
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The  fact  that  Archiaa  writes  in  Greek,  the  language  of  the  world,  is 
the  greater  etimulus  to  our  ambition.  Alexander  grieved  that  he 
had  not  a  Homer  ;  ofur  own  Pompey  fiotiored  Theophanes  with  the 
gift  of  citizenship,  Archiaa  also  would  have  been  so  honored  hy 
one  of  our  generals,  had  not  the  laws  already  made  him  a  citizen. 

23.  Nam  si  quis  minorem  gloriae  fructum  putat  ex 
Graecis  versibus  percipi  quam  ex  Latinis,  vehementer  errat, 
propterea  quod  Graeea  leguntur  in  omnibus  fere  gentibus, 
Latina  suis  finibus,  exiguis  sane,  continentur.  Qua  re  si  295 
res  eae,  quas  gessimus,  orbis  terrae  regiouibus  definiuntur, 
cupere  debemus,  quo  manuum  nostrarum  tela  pervenerint, 
eodem  gloriam  famamque  penetrare  ;  quod,  cum  ipsis 
populis,  de  quorum  rebus  scribitur,  liaec  ampla  sunt,  tum 
eis  certe,  qui  de  vita  gloriae  causa  dimicant,  hoc  maximum  800 
et  periculorum  incitamentum  est  et  laborum.  24.  Quam 
multos  scriptores  rerum  suarum  magnus  ille  Alexander 
secum  habuisse  dicitur  !  Atque  is  tamen,  cum  in  Sigeo  ad 
Achillis  tumulum  astitisset :  '  0  fortunate/  inquit,  ^adti- 
lesceus,  qui  tuae  virtutis  Homer um  praeconem  inveneris!^  305 
Et  vere.  Nam  nisi  Ilias  ilia  exstitisset,  idem  tumulus,  qui 
corpus  eius  contexerat,  nomen  etiam  obruisset.  Quid  ? 
noster  hie  Magnus,  qui  cum  virfcute  fortunam  adaequavit, 
nonne  Theophanem  Mytilenaeum,  scriptorem  rerum  sua- 
rum, in  contione  militum  civitate  donavit ;  et  nostri  illi  310 
fortes  viri,  sed  rustici  ac  milites,  dulcedine  quadam  gloriae 
commoti,  quasi  participes  eiusdem  laudis,  magno  illud 
clamore  approbaverunt  ? 

25.  Itaque,  credo,  si  civis  Romanus  Archias  legibus  non 
esset,  ut  ab  aliquo  imperatore  civitate  donaretur,  perficere  315 
non  potuit.  Sulla  cum  Hispanos  donaret  et  Gallos,  credo 
hunc  petentem  repudiasset:  quem  nos  in  contione  vidimus, 
cum  ei  libellum  mains  poeta  de  populo  subiecisset,  quod 
epigramma  in  eum  fecisset,  tantummodo  alternis  versibus 
longiusculis,  statim  ex  eis  rebus,  quas  tunc  vendebat,  iubere  320 
ei  praemium  tribui,  sed  ea  condicione,  ne  quid  postea  scri- 
beret.  Qui  sedulitatem  mali  poetae  duxerit  aliquo  tamen 
9 
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praemio  dignam^  huius  ingenium  et  virtutem  in  scribendo 
et  copiam  non  expetisset?  26.  Quid?  a  Q.  Metello  Pio, 
325  familiarissimo  suo^  qui  civitate  multos  donavit^  neque  per  se 
neque  per  LucuUos  impetravisset  ?  qui  praesertim  usque 
eo  de  suis  rebus  scribi  cuperet,  ut  etiam  Cordubae  natis 
poetis^  pingue  quiddam  sonantibus  atque  peregrinum^ 
tamen  auris  suas  dederet. 

The  love  of  fame  is  univeraal,  cmd  the  poet,  m  the  herald  of  favM,  is 
as  dear  to  the  citizen  as  to  the  soldier.  Hence  my  own  solicitude 
for  Archias,  for  he  has  begun  a  great  epic  on  the  events  of  my 
consulship, 

330  XI.  Keque  enim  est  hoc  dissimulandum,  quod  obscu- 
rari  non  potest^  sed  prae  nobis  ferendum  :  trahimur  omnes 
studio  laudis^  et  optimus  quisque  maxime  gloria  ducitur. 
Ipsi  illi  philosophi  etiam  in  eis  libellis^  quos  de  contemnenda 
gloria  seribunt,  nomen  suum  inscribunt ;  in  eo  ipso,  in  quo 

335  praedicationem  uobilitatemque  despiciunt,  praedicari  de  se 
ac  nominari  volunt.  27.  Decimus  quidem  Brutus,  sum- 
mus  vir  et  imperator,  Acci,  amicissimi  sui,  carminibus 
templorum  ac  monumentorum  aditus  exornavit  suorum. 
lam  vero  ille,  qui  cum  Aetolis  Ennio  comite  bellavit,  Ful- 

340  yius,  non  dubitavit  Martis  manubias  Musis  consecrare. 
Qua  re  in  qua  urbe  imperatores  prope  armati  poetarum 
nomen  et  Musarum  delubra  coluerunt,  in  ea  non  debent 
togati  indices  a  Musarum  lionore  et  a  poetarum  salute  ab- 
horrere. 

345  28.  Atque  ut  id  libentius  faciatis,  iam  me  vobis,  indices, 
indicabo,  et  de  meo  quodam  amore  gloriae,  nimis  acri  for- 
tasse  verum  tamen  honesto,  vobis  confitebor.  Nam  quas 
res  nos  in  consulatu  nostro  vobiscum  simul  pro  salute  huius- 
ce  imperi,  et  pro  vita  civium,  proque  universa  re  publica, 

350  gessimus,  attigit  hie  versibus  atque  inchoavit ;  quibus 
auditis,  quod  mihi  magna  res  et  iucunda  visa  est,  hunc  ad 
perficiendum  adornavi.  Nullam  enim  virtus  aliam  merce- 
dem  laborum  periculorumque  desiderat  praeter  banc  laudis 
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et  gloriae  :  qua  quidem  detracts^  indices,  quid  est  quod,  in 
hoc  tarn  exiguo  vitae  curriculo  et  tarn  brevi,  tantis  nos  in  355 
laboribus  exerceamus  ?  20.  Gerte  si  nihil  animus  prae- 
sentiret  in  posterum,  et  si  quibus  regionibus  vitae  spatium 
circumscriptum  est,  eisdem  omnis  cogitationes  terminaret 
suas;  nee  tantis  se  laboribus  frangeret,  neque  tot  curis 
vigiliisque  angeretur,  nee  totiens  de  ipsa  vita  dimicaret.  360 
Nunc  insidet  quaedam  in  optimo  quoque  virtus,  quae  noctis 
ac  dies  animum  gloriae  stimulis  concitat,  atque  admonet, 
non  cum  vitae  tempore  esse  dimittendam  commemoratio- 
nem  nominis  nostri,  sed  cum  omni  posteritate  adaequan- 
dam.  XII.  30.  An  vero  tam  parvi  animi  videamur  esse  365 
omnes,  qui  in  re  publica  atque  in  his  vitae  periculis  labori- 
busque  versamur,  ut,  cum  usque  ad  extremum  spatium 
nullum  tranquillum  atque  otiosum  spiritum  duxerimus, 
nobiscum  simul  moritura  omnia  arbitremur  ?  An  statuas 
et  imagines,  non  animorum  simulacra  sed  corporum,  stu-  370 
diose  multi  summi  homines  reliquerunt ;  consiliorum 
relinquere  ac  virtutum  nostrarum  effigiem  nonne  multo 
malle  debemus,  summis  ingeniis  expressam  et  politam  ? 
Ego  vero  omnia,  quae  gerebam,  iam  tum  in  gerendo  spar- 
gere  me  ac  disseminare  arbitrabar  in  orbis  terrae  memoriam  375 
sempiternam.  Haec  vero  sive  a  meo  sensu  post  mortem 
afutura  est,  sive  (ut  sapientissimi  homines  putaverunt)  ad 
aliquam  mei  partem  pertinebit,  nunc  quidem  certe  cogita- 
tione  quadam  speque  delector. 

And  80,  gentlemen  of  the  jury,  as  Archiaa  is  a  man  of  modest  worth, 
whose  case  has  been  fully  estcMished,  and  a  man  of  great  gifts, 
which  he  has  employed  to  the  glory  of  the  Roman  nams,  you  ca/n- 
not  hut  a>cquit  him» 

31.  Qua  re  conservate,  indices,  hominem  pudore  eo,  380 
quem  amicorum  videtis  comprbbari   cum  dignitate  tum 
etiam  vetustate ;  ingenio  autem  tanto,  quantum  id  con- 
venit  existimari,  quod  summorum  hominum  ingeniis  ex- 
petitum  esse  videatis  ;  causa  vero  eius  modi,  quae  beneficio 
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385  legis^  auctoritate  municipi,  testimonio  LucuUi^  tabulis 
Metelli  comprobetur.  Quae  cum  ita  sint^  petimus  a  vobis, 
iudiceSy  si  qua  non  mode  humana  verum  etiam  divina  in 
tantis  ingeniis  commendatio  debet  esse,  ut  eum,  qui  vos, 
qui   yestros  imperatores,  qui   populi   Bomani   res  gestas 

390  semper  ornavit,  qui  etiam  his  recentibus  nostris  vestrisque 
domesticis  periculis  aeternum  se  testimonium  laudis  da- 
turum  esse  profitetur,  estque  ex  eo  numero  qui  semper 
apud  omnis  sancti  sunt  habiti  itaque  dicti^  sic  in  vestram 
accipiatis  fidem,  ut  humanitate  vestra  levatus  potius  quam 

395  acerbitate  violatus  esse  videatur.  32.  Quae  de  causa  pro 
mea  consuetudine  breviter  simpliciterque  dixi,  indices,  ea 
confido  probata  esse  omnibus :  quae  autem  remota  a  mea 
iudicialique  consuetudine,  et  de  hominis  ingenio  et  com- 
muniter  de  ipsius  studio,  locutus  sum,  ea,  indices,  a  vobis 

400  spero  esse  in  bonam  partem  accepta ;  ab  eo  qui  indicium 
exercet,  certo  scio. 
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The  feverish  anarchy  which  prevailed  at  Rome  throughout  this 
period  was  without  doubt  the  most  significant  of  the  many  alarming 
symptoms  which  pointed  to  the  speedy  dissolution  of  the  republican 
system. — Claek's  Pro  Milone,  Introduction,  page  xiv. 

Cicero  was  Milo's  most  enthusiastic  backer.  He  never  forgot  that 
although  Pompey  sanctioned  his  recall  [from  exile  five  years  before], 
and  the  optimates  made  it  a  party  question,  still  it  was  to  Milo  that 
he  owed  everything.  One  of  the  most  charming  traits  of  his  character 
is  the  warmth  of  his  gratitude  to  those  who  worked  in  his  behalf. 
.  .  .  Also  in  the  matter  of  his  friends,  he  was  an  incurable  opti- 
mist. He  did  not  see  that  there  was  no  room  for  such  a  person  as  Milo 
in  a  civilized  community. — Id.,  ib.,  page  xx. 

Cicero  was  bound  by  every  tie.  of  honor  and  gratitude  to  under- 
take the  defence  of  Milo.  But  the  drawn  swords  of  the  troops  with 
which  Pompey  had  lined  the  Forum  and  the  excitement  of  the  crowd 
shook  the  oratoi-'s  nerves,  and  he  delivered,  not  the  magnificent  pub- 
lished defence,  but  a  poor  and  halting  speech.  When  Milo  in  exile 
received  a  copy  of  the  oration  in  its  perfected  form,  he  sarcastically 
observed,  "It  is  just  as  well  Cicero  did  not  deliver  it,  or  I  should 
never  have  known  the  taste  of  these  excellent  mullets  of  Massilia." — 
How  &  Leigh's  History  of  Rome. 
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Alcmning  as  the  strange  sight  of  armed  men  here  is  at  first — 

Etsi  vereor,  indices,  ne  turpe  sit  pro  fortissimo  viro 
dicere  incipientem  timere ;  minimeque  deceat,  cum  T. 
Aniiius  ipse  magis  de  rei  publicae  salute  quam  de  sua  per- 
turbetur,  me  ad  eius  causam  parem  animi  magnitudinem 
adferre  non  posse :  tamen  haec  novi  iudici  nova  forma  5 
terret  oculos,  qui,  quocumque  incidernnt,  consnetudinem 
fori  et  pristinnm  morem  iudiciorum  requirunt.  Non 
enim  corona  consessus  vester  cinctus  est,  ut  solebat ;  non 
usitata  frequentia  stipati  sumus  ;  2.  non  ilia  praesidia, 
quae  pro  templis  omnibus  cernitis,  etsi  contra  vim  conlo-  10 
cata  sunt,  non  adferunt  tamen  oratori  aliquid,  ut  in  foro 
et  in  iudicio,  quamquam  praesidiis  salutaribus  et  neces- 
sariis  saepti  sumus,  tamen  ne  non  timere  qu;dem  sine 
aliquo  timore  possimus. 

yet  the  wisdom  and  justice  of  Pompey  should  reassure  us. 

Quae  si  opposita  Miloni  putarem,  cederem   tempori,  15 
indices ;  nee  inter  tantam  vim  armorum  existimarem  esse 
oratori  locum.      Sed  me  recreat  et  reficit  Cn.   Pompei, 
sapientissimi   et   iustissimi   viri,  consilium,  qui   profecto 

Questions  (for  the  amswers  see  the  Notes), — 1.  What  reasons  had 
Cicero  for  undertaking  the  defence  of  Milo  ?  2.  Date  of  the  trial  ? 
3.  Cicero's  age?  (See  the  first  page  of  the  Introduction.)  4.  Describe 
the  situation  at  Rome  in  the  years  following  the  First  Triumvirate. 
5.  Who  was  Clodius  ?  6.  Narrate  the  story  of  the  murder.  7.  Also, 
of  the  disturbances  that  followed.  8.  What  is  a  quaestio  f  9.  What 
happened  at  the  trial  ? 
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uec  iustitiae  suae  putaret  esse^  quern  reum  sententiis  iudi- 
20  cum  tradidisset,  euiidem  telis  militum  dedere ;  nee 
sapientiae,  temeritatem  concitatae  multitudinis  auctori- 
tate  publica  armare.  3.  Quam  ob  rem  ilia  arma,  centuri- 
ones,  cohortes  iion  periculum  nobis,  sed  praesidiiim  de- 
nuntiant ;  neque  solum  ut  quieto  sed  etiam  ut  magno 
25  animo  simus  hortantur ;  neque  auxilium  modo  defensioni 
meae,  verum  etiam  silentium  pollicentur. 

The  citizens  are  wholly  on  our  side :  only  the  gangs  of  Clodiiis  are 
hostile. 

,  Reliqua  vero  multitudo,  quae  quidem  est  civium,  tota 
nostra  est ;  neque  eorum  quisquam,  quos  undique  intuen- 
tia,  unde  aliqua  fori  pars  aspici  potest,  et  huius  exitum 

80  iudici  exspeetantis  videtis,  non  cum  virtuti  Milonis  favet, 
tum  de  se,  de  liberis  suis,  de  patria,  de  fortunis  hodierno 
die  decertari  putat.  II.  TTnum  genus  est  adversum  in- 
festumque  nobis  eorum,  quos  P.  Clodi  furor  rapinis  et 
incendiis  et  omnibus  exitiis  publicis  pavit ;  qui  hesterna 

35  etiam  contione  incitati  sunt,  ut  vobis  voce  praeirent  quid 
iudicaretis.  Quorum  clamor  si  qui  forte  fuerit,  admonere 
vos  debebit,  ut  eum  civem  retineatis,  qui  semper  genus 
illud  hominum  clamoresque  maximos  prae  vestra  salute 
neglexit. 

Fear  not  thsn,  gentlemen  of  the  jury :  if  ever  you  had  the  pmcer  of 
rewarding  patriotic  service,  such  power  is  yours  to^ay. 

40  4.  Quam  ob  rem  adeste  animis,  indices^  et  timorem^  si 
quem  habetis,  deponite.  Nam,  si  umquam  de  bonis  et 
fortibus  viris,  si  umquam  de  bene  meritis  civibus  potestas 
vobis  iudicandi  fuit,  si  denique  umquam  locus  amplissi- 
morum  ordinum  delectis  viris  datus  est,  ut  sua  studia  erga 

45  fortis  et  bonos  civis,  quae  voltu  et  verbis  saepe  significas- 
sent,  re  et  sententiis  declararent, — hoc  profecto  tempore 
earn  potestatem  omnem  vos  habetis,  ut  statuatis  utrum 
nos,  qui  semper  vestrae  auctoritati  dediti  fuimus,  semper 
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miseri  lugeamus^  an^  diu  vexati  a  perditissimis   civibus^ 
aliquando  per  vos  ac  per  vest  ram  fidem,   virtu  tern,  sapi-  60 
entiamque  recreemur.    6.  Quid  enim  nobis  duobus,  iudiees, 
laboriosius ;  quid  magis  sollicitum,  magis  exercitum  dici 
aut  fingi  potest,  qui,  spe  amplissimorum  praemiorum  ad 
rem  publicam  adducti,  metu  crudelissimorum  supplicio- 
rum  carere  non  possumus  ?    Equidem  ceteras  tempestates  55 
et  procellas  in  illis  dum  taxat  fluctibus  contionum  semper 
putavi  Miloni  esse  subeundas,  quia  semper  pro  bonis  con- 
tra improbos  senserat ;  in  iudicio  vero,  et  in  eo  consilio  in 
quo  ex  cunctis  ordinibus  amplissimi  viri  iudicarent,  num- 
quam  existimavi  spem  ullam  esse  habituros  Milonis  inimi-  00 
cos  ad  eius  non  modo  salutem  exstinguendam,  sed  etiam 
gloriam  per  talis  viros  infringendam. 

Yet  waimng  the  plea  of  Milo'a  puiblic  serviceSy  I  vrill  make  it  clearer 
than  day  that  Clodius,  not  Milo,  was  guilty  of  criminal  intent. 

6.  Quamquam  in  hac  causa,  indices,  T.  Anni  tribunatu, 
rebusque  omnibus  pro  salute  rei  publicae  gestis  ad  huius 
criminis  defensionem  non  abutemur.  Nisi  oculis  videritis,  65 
insidias  Miloni  a  Clodio  factas,  nee  deprecaturi  sumus,  ut 
crimen  hoc  nobis  propter  multa  praeclara  in  rem  publicam 
merita  condonetis  ;  nee  postulaturi,  ut,  si  mors  P.  Clodi 
salus  vestra  fuerit,  idcirco  earn  virtuti  Milonis  potius 
quam  populi  Bomani  felicitati  adsignetis.  Sed  si  illius  70 
insidiae  clariores  hac  luce  fuerint,  tum  denique  obsecrabo 
obtestaborque  vos,  indices,  si  cetera  amisimus,  hoc  saltem 
nobis  ut  relinquatur,  ab  inimicorum  audacia  telisque  vitam 
ut  impune  liceat  defendere. 

But  I  must  first  remove  three  errors:  tJte  firsts  "  that  tJie  self -confessed 
homicide  deserves  to  die.'*'  This  is  fiot  always  true,  as  human 
experience  a/nd  the  law  clearly  show. 

III.  7.  Sed  ante  quam  ad  eam  orationem  venio,  quae  est  75 
propria  vestrae  quaestionis,  videntur  ea  esse   refutanda, 
quae  et  in  senatu  ab  inimicis  saepe  iactata  sunt,  et  in  con- 
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tione  ab  improbis,  et  paulo  ante  ab  accusatoribus,  ut,  omni 
errore  sublato,  rem  plane,  quae  veniat  in  indicium,  videre 

80  possitis.  Negant  intueri  lucem  esse  fas  ei,  qui  a  se  homi- 
nem  occisum  esse  fateatur.  In  qua  tandem  urbe  hoc 
homines  stultissimi  disputant  ?  nempe  in  ea,  quae  primum 
indicium  de  capite  vidit  M.  Horati,  fortissimi  viri,  qui 
nondum   libera  civitate  tamen  populi    Romani   comitiis 

85  liberatus  est,  cum  sua  manu  sororem  esse  interfectam 
fateretur.  8.  An  est  quisquam  qui  hoc  ignoret,  cum  de 
homine  occiso  quaeratur,  aut  negari  solere  omnino  esse 
factum  aut  recte  et  iure  factum  esse  defendi  ?  Nisi  vero 
existimatis  dementem  P.  Africanum  fuisse,  qui  cum  a  C. 

90  Carbone  tribune  plebis  seditiose  in  contione  interroga- 
retur  quid  de  Ti.  Gracchi  morte  sentiret,  respondent  iure 
caesum  videri.  Neque  enim  posset  aut  Ahala  ille  Servi- 
lius  aut  P.  Nasica  aut  L.  Opimius  aut  C.  Marius  aut,  me 
consule,  senatus  non  nefarius  haberi,  si  sceleratos  civis 

95  interfici  nefas  esset.  Itaque  hoc,  indices,  non  sine  causa 
etiam  fictis  fabulis  doctissimi  homines  memoriae  prodi- 
derunt,  eum  qui  patris  ulciscendi  causa  matrem  necavis- 
set,  variatis  hominum  sententiis,  non  solum  divina  sed 
etiam  sapientissimae  deae  sententia  liberatum.  0.  Quod 
100  si  duodecim  tabulae  nocturnum  furem  quoquo  modo, 
diurnum  autem,  si  se  telo  defenderet,  interfici  impune 
voluerunt,  quis  est  qui,  quoquo  modo  quis  interfectus  sit, 
puniendum  putet,  cum  videat  aliquando  gladium  nobis  ad 
hominen  occidendum  ab  ipsis  porrigi  legibus  ? 
105  IV.  Atqui  si  tempus  est  uUum  iure  hominis  necandi, 
quae  multa  sunt,  certe  illud  est  non  modo  iustum,  verum 
etiam  necessarium,  cum  vi  vis  inlata  defenditur,  Pudici- 
tiam  cum  eriperet  militi  tribunus  militaris  in  exercitu 
C.  Mari,  propinquus  eius  imperatoris,  interfectus  ab  eo 
110  est,  cui  vim  adferebat ;  facere  enim  probus  adulescens 
periculose  quam  perpeti  turpiter  maluit.  Atque  hunc  ille 
summus  vir  scelere  solutum  periculo  liberavit.  10.  Insi- 
diatori  vero  et  latroni  quae  potest  inferri  iniusta  nex  ? 
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Quid  comitatus  nostri,  quid  gladii  volunt  ?    Quos  habere 
certe  iion  liceret,  si  uti  illis  nullo  pacto  liceret.     Est  igitur  115 
haec,  iudices,  non  scripta,  sed  nata  lex ;  quam  non  didi- 
cimus,  aecepimus,   legimus,  verum  ex  natura  ipsa  adri- 
puimus^  hausimus,  expressimus  ;  ad  quam  non  docti  sed 
facti^  non  instituti  sed  imbuti  sumus  :  ut^  si  vita  nostra  in 
aliquas  iusidias^  si  in  vim  et  in  tela  aut  latronum  aut  ini-  120 
micorum  incidisset^  omnis  honesta  ratio  esset  expediendae 
salutis.     11.  Silent  enim  leges  inter  arma,  nee  se  exspectari 
iubent;  cum  ei^  qui  exspectare  velit^  ante  iniusta  poena 
luenda  sit  quam  iusta  repetenda.     Etsi  persapienter  et 
quodam  modo  tacite  dat  ipsa  lex  potestatem  defendendi^  125 
quae  non  hominem  occidi^  sed  esse  cum  telo  hominis  occi- 
dendi  causa  vetat^  ut^  cum  eausa^  non  telum  quaereretur^ 
qui   sui   defendendi  causa  telo  esset  usus^  non  hominis 
occidenda  causa  habuisse  telum  iudicaretur.     Quapropter 
hoc  maneat  in  causa,  iudices ;  non  enim  dubito  quin  pro-  130 
baturus  sim  vobis  defensionem  meam,  si  id  memineritis, 
quod  oblivisci  non  potestis,   insidiatorem  iure  interfici 
posse. 

The  second  error,  **that  the  SencUe  hus  already  condemned  MUo.** 
On  the  contrary ,  the  Senate  has  always  approved  Milo^s  course ; 
its  resolution  that  recent  events  {the  murder  of  Clodius,  the  burning 
of  the  Curia,  and  the  attach  on  the  house  of  Lepidus)  were  con- 
trary to  the  public  interests^  was  perfectly  natural,  so  much  so 
that  I  voted  for  it  myself, 

V.  12.  Sequitur  illud,  quod  a  Milonis  inimicis  saepis- 
sime  dicitur,  caedem,  in  qua  P.  Glodius  occisus  est,  sena-  135 
turn  iudicasse  contra  rem  publicam  esse  factam.  lUam 
vero  senatus  non  sententiis  suis  solum,  sed  etiam  studiis 
comprobavit.  Quotiens  enim  est  ilia  causa  a  nobis  acta 
in  senatu  !  quibus  adsensionibus  universi  ordinis,  quam 
nee  tacitis  nee  occultis !  Quando  enim  f  requentissimo  140 
senatu  quattuor  aut  summum  quinque  sunt  inventi  qui 
Milonis  causam  non  probareut  ?     Peclarant  huius  am- 
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busti  tribuni  plebis  illae  intermortuae  contiones,  quibus 
cotidie    meam    potentiam    invidiose    criminabatur,    cum 

14o  diceret  senatum  non  quod  sentiret,  sed  quod  ego  vellem 
decernere.  Quae  quidem  si  potentia  est  appellanda,  po- 
tius  quam  aut  propter  magna  iu  rem  publicam  merita 
mediocris  in  bonis  causis  auctoritas,  aut  propter  hos 
officiosos   labores   meos   non   nulla  apud   bonos  gratia — 

150  appelletur  ita  sane^  dum  modo  ea  nos  utamur  pro  salute 
bouorum  contra  amentiam  perditorum. 

13.  Hanc  yero  quaestionem^  etsi  non  est  iniqua,  numquam 
tamen  senatus  constituendam  putavit.  Erant  enim  leges, 
erant  quaestiones  yel  de  caede  vel  de  vi ;  nee  tantum  mae- 

155  rorem  ac  luctum  senatui  mors  P.  Clodi  adferebat,  ut  nova 
quaestio  constitueretur.  Cuius  enim  de  illo  incesto  stupro 
indicium  decernendi  senatui  potestas  esset  erepta,  de  eius 
interitu  quis  potest  credere  senatum  indicium  novum 
constituendum  putasse  ?     Cur  igitur  incendium  curiae, 

160  oppugnationcm  aedium  M.  Lepidi,  caedem  hanc  ipsam 
contra  rem  publicam  senatus  factam  esse  decrevit  ?  Quia 
nulla  vis  umquam  est  in  libera  civitate  suscepta  inter  civis 
non  contra  rem  publicam.  14.  Non  enim  est  ilia  defensio 
contra   vim    umquam   optanda,    sed  non   numquam    est 

165  necessaria.  Nisi  vero  aut  ille  dies  quo  Ti.  Gracchus  est 
caesus,  aut  ille  quo  Gains,  aut  quo  arma  Saturnini  op- 
pressa  sunt,  etiam  si  e  re  publica  oppressa  sunt,  rem  pu- 
blicam tamen  non  volnerarunt.  VI.  Itaque  ego  ipse  de- 
crevi,  cum  caedem  iu  Appia  factam  esse  constaret,  non 

170  eum,  qui  se  defendisset,  contra  rem  publicam  fecisse,  sed, 
cum  inesset  in  re  vis  et  insidiae,  crimen  iudicio  reservavi, 
rem  notavi.  Quod  si  per  furiosum  ilium  tribunum  sena- 
tui quod  sentiebat  perficere  licuisset,  novam  quaestionem 
nullam  haberemus.     Decernebat  enim,  ut  veteribus  legi- 

175  bus,  tantum  modo  extra  ordinem,  quaereretur.  Divisa 
sententia  est,  postulante  nescio  quo  :  nihil  enim  necesse 
est  omnium  me  flagitia  proferre.  Sic  reliqua  auctoritas 
senatus  empta  intercessione  sublata  est. 
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The  third  error y  "  tlixit  Pompey^s  ciciion  is  a  cofidemnation  of  Milo.''* 
This  aleo  is  false,  since  Pompey  is  responsible  only  for  the  main- 
tenance of  the  law,  9U)t  for  a  decision  on  the  qy^estion  of  guilt. 

16.  At  enim  Cn.  Pompeius  rogatione  sua  et  de  re  et 
de  causa'  iudicavit :  tulit  enim  de  caede,  quae  in  Appia  180 
via  facta  esset,  in  qua  P.  Clodius  occisus  esset.  Quid  ergo 
tulit  ?  uempe  ufc  quaereretur.  Quid  porro  quaerendum 
est?  factumne  sit?  At  constat.  A  quo?  At  paret.  Vidit 
igitur,  etiam  in  confessione  facti,  iuris  tamen  defensionem 
suscipi  posse.  Quod  nisi  vidisset,  posse  absolvi  eum  qui  185 
fateretur,  cum  videret  nos  fateri,  neque  quaeri  umquam 
iussisset,  nee  vobis  tarn  hanc  salutarem  in  iudicando  lit- 
terani  quam  illam  tristem  dedisset.  Mihi  vero  Cn.  Pom- 
peius non  modo  nihil  gravius  contra  Milonem  iudicasse, 
sed  etiam  statuisse  videtur  quid  vos  in  iudicando  spectare  190 
oporteret ;  nam  qui  non  poenam  confession!,  sed  defen- 
sionem dedit^  is  causam  interitus  quaerendam^  non  interi- 
tum  putavit.  16.  lam  illud  ipse  dicet  profecto,  quod 
sua  sponte  fecit,  Publione  Clodio  tribuendum  putarit  an 
tempori.  195 

VII.  Domi  suae  nobilissimus  vir,  senatus  propugna- 
tor,  atque  illis  quidem  temporibus  paene  patronus,  avun- 
culus huius  iudicis  nostri,  fortissimi  viri,  M.  Catonis, 
tribunus  plebis  M.  Drusus  occisus  est.  Nihil  de  eius  morte 
populus  consultus ;  nulla  quaestio  decreta  a  senatu  est.  200 
Quantum  luctum  in  hac  urbe  fuisse  a  nostris  patribus 
accepimus,  cum  P.  Africano  domi  suae  quiescenti  ilia 
nocturna  vis  esset  inlata  ?  Quis  tum  non  gemuit  ?  Quis 
non  arsit  dolore,  quem  immortalem,  si  fieri  posset,  omnes 
esse  cuperent,  eius  ne  necessariam  quidem  exspectatam  esse  205 
mortem  !  Num  igitur  uUa  quaestio  de  Africani  morte  lata 
est  ?  certe  nulla.  17.  Quid  ita  ?  quia  non  alio  facinore 
clari  homines,  alio  obscuri  necantur.  Intersit  inter  vitae 
dignitatem  summorum  atque  infimorum  :  mors  quidem 
inlata  per  scelus  isdem  et  poenis  teneatur  et  legibus.  Nisi  210 
forte  magis  erit  parricida,  si  qui  consularem  patrem  quam 
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si  quis  humilem  necarit ;  aut  eo  mors  atrocior  erit  P. 
Clodi,  quod  is  in  monumentis  maiorum  suorum  sit  inter- 
fectus — hoc  enim  ab    istis  saepe  dicitur — proinde  quasi 

215  Appius  ille  Caecus  viam  muniverit,  non  qua  populus 
uteretur,  sed  ubi  impune  sui  posteri  latrocinarentur  ! 

18.  Itaque  in  eadem  ista  Appia  via  cum  ornatissimum 
equitem  Romanum  P.  Clodius  M.  Papirium  occidisset^  non 
f uit  illud  facinus  ptiniendum ;  homo  enim  nobilis  in  suis 

220  monumentis  equitem  Romanum  occiderat :  nunc  eiusdem 
Appiae  nomen  quantas  tragoedias  excitat !  Quae  cruentata 
antea  caede  honesti  atque  innocentis  viri  silebatur,  eadem 
nunc  crebro  usurpatur^  postea  quam  latronis  et  parricidae 
sanguine  imbuta  est.     Sed   quid  ego  ilia  commemoro  ? 

225  Comprehensus  est  in  templo  Castoris  servus  P.  Olodi, 
quem  ille  ad  Cn.  Pompeium  interficiendum  conlocarat ; 
extorta  est  ei  confitenti  sica  de  manibus.  Garuit  foro 
postea  Pompeius^  caruit  senatu^  caruit  publico  ;  ianua  se 
ac  parietibus,  non  iure  legum  iudiciorumque  texit.     19. 

230  !N^um  quae  rogatio  lata^  num  quae  nova  quaestio  decreta 
est  ?  Atqui  si  res,  si  vir,  si  tempus  ullum  dignum  fuit, 
certe  haec  in  ilia  causa  summa  omnia  fuerunt :  insidiator 
erat  in  foro  conlocatus,  atque  in  vestibulo  ipso  senatus ;  ei 
yiro  autem  mors  parabatur,  cuius  in  vita  nitebatur  salus 

235  civitatis ;  eo  porro  rei  publicae  tempore,  quo,  si  unus  ille 
occidisset,  non  haec  solum  ciyitas,  sed  gentes  omnes  con- 
cidissent.  Niso  vero  quia  perfecta  res  non  est,  non  fuit 
poenienda ;  proinde  quasi  exitus  rerum,  non  hominum  con- 
silia,  legibus  vindicentur.     Minus  dolendum  fuit  re  non 

240  perfecta,  sed  poeniendum  certe  nihilo  minus.  20.  Quotiens 
ego  ipse,  indices,  ex  P.  Clodi  telis  et  ex  cruentis  eius 
manibus  effugi  !  ex  quibus  si  me  non  vel  mea  vel  rei  pu- 
blicae f  ortuna  servasset,  quis  tandem  de  interitu  meo  quae- 
stionem  tulisset  ? 

245  VIII.  Sed  stulti  sumus  qui  Drusum,  qui  Africanum, 
Pompeium,  nosmet  ipsos  cum  P.  Clodio  conferre  audea- 
mus.     Tolerabilia  fuerunt  ilia:   P.  Clodi  mortem  aequo 
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animo  f erre  nemo  potest.     Luget  senatus ;  maeret  eque- 
ster  ordo ;  tota  civitas  confecta  senio  est ;   squalent  mu- 
nicipia ;    adflictantur  coloniae ;    agri    denique    ipsi    tam  250 
beneficum^  tam  salutarem,  tam  mausuetnm  civem  deside- 
rant.     21.  Non  fait  ea  causa^  iudiees^  profecto^  non  fuit 
cur  sibi   censeret   Pompeius  quaestionem  ferendam ;  sed 
homo  sapiens^  atque  alta  et  divina  quadam  mente  praeditus, 
multa  yidit :  fuisse  ilium  sibi  inimicum^  familiarem  Milo-  255 
nem ;  in  communi  omnium  laetitia  si  etiam  ipse  gauderet^ 
timuit  ne  videretur  infirmior  fides  reconciliatae  gratiae. 
Multa  etiam  alia  vidit^  sed  illud  maxime^  quamvis  atrociter 
ipse  tulisset,  vos  tamen  fortiter  iudicaturos.     Itaque  de- 
legit  ex  fiorentissimis  ordinibus  ipsa  lumina ;  neque  vero^  260 
quod  non  nuUi  dictitant^  secrevit  iu  indicibus  legendis 
amieos  meos :   neque  enim  hoc  cogitavit  vir  iustissimus^ 
neque  in  bonis  viris  legendis  id  adsequi  potuisset^  etiam  si 
cupisset.   Non  enim  mea  gratia  f amiliaritatibus  continetur^ 
quae  late  patere  non  possunt,  propterea  quod  consuetudines  265 
victus  non  possunt  esse  cum  multis ;  sed^  si  quid  possumus^ 
ex  eo  possumus^  quod  res  publica  nos  coniunxit  cum  bonis  : 
ex  quibus  ille  cum  optimos  viros  legeret  idque  maxime  ad 
fidem  suam  pertinere  arbitraretur,  non  potuit  legere  non 
studiosos  mei.     22.  Quod  vero  te,  L.  Domiti,  huic  quae-  270 
stioni  praeesse  maxime  voluit^  nihil  quaesivit  aliud  nisi 
iustitiam^  gravitatem^  humanitatem^  fidem.    Tulit  ut  con- 
sularem  necesse  esset :  credo^  quod  principum  munus  esse 
ducebat  resistere  et  levitati  multitudinis  et  perditorum 
temeritati.    Ex  consularibus  te  creavit  potissimum  :  dederas  275 
enim  quam  contemneres  popularis  insanias  iam  ab  adule- 
scentia  documenta  maxima. 

These  points  being  settled,  the  question  is,  which  of  the  two  men  was 
the  aggressor  f 

IX.  23.  Quam  ob  rem^  indices^  ut  aliquando  ad  causam 
crimenque  veniamus^  si  neque  omnis  confessio  facti  est 
inusitata ;  neque  de  causa  nostra  quicquam  aliter  ac  nos  280 
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vellemus  a  senatu  iudicatum  est ;  et  lator  ipse  legis,  cum 
esset  controTersia  nulla  facti^  iuris  tamen  disceptationem 
esse  Yoluit ;  et  ei  lecti  iudices  isque  praepositus  est  quae- 
stioni,  qui  haec  iuste  sapienterque  disceptet, — reliquum 
285  est^  iudices^  ut  nihil  iarn  quaerere  aliud  debeatis  nisi  uter 
utri  insidias  fecerit.  Quod  quo  facilius  argumentis  per- 
spicere  possitis^  rem  gestam  vobis  dum  breviter  expono, 
quaeso^  diligenter  attendite. 

Clodius  as  ca/ndtdate  for  the  praetorship  saw  with  uneasiness  the  grow- 
ing popularity  of  his  enemy  Milo  as  a  ca/ndidate  for  the  consul- 
shipf  a/nd  openly  made  threats  of  violence. 

24.  P.  Clodius  cum  statuissei;  omul  scelere  in  praetura 

290  vexare  rem  publicam^  videretque  ita  tracta  esse  comitia 
anno  superiore^  ut  non  multos  mensis  praeturam  gerere 
posset  (qui  non  honoris  gradum  spectaret^  ut  ceteris  sed 
et  L.  Paulum  conlegam  effugere  vellet,  singulari  virtute 
civem,  et  annum  integrum  ad  dilacerandam  rem  publi- 

295  cam  quaereret)^  subito  reliquit  annum  suum,  seseque  in 
annum  proximum  transtulit ;  non^  ut  fit,  religione  aliqua, 
sed  ut  haberet,  quod  ipse  dicebat^  ad  praeturam  geren- 
dam, — hoc  est,  ad  evertendam  rem  publicam, — ^plenum 
annum  atque  integrum. 

300  26.  Occurrebat  ei  mancam  ac  debilem  praeturam  f  utu- 
ram  suam  consule  Milone  ;  eum  porro  summo  consensu 
populi  Bomani  consulem  fieri  yidebat.  Contulit  se  ad  eius 
competitores^  sed  ita,  totam  ut  petitionem  ipse  solus  etiam 
iuvitis  illis  gubernaret,  tota  ut  comitia  suis,  ut  dictitabat, 

305  umeris  sustineret.  Convocabat  tribus ;  se  interponebat  ; 
CoUinam  novam  dilectu  perditissimorum  civium  conscribe- 
bat.  Quanto  ille  plura  miscebat,  tanto  hie  magis  in  dieg 
convalescebat.  Ubi  vidit  homo  ad  omne  f acinus  paratis- 
simus  fortissimum  virum,  inimicissimum  suum,  certissi- 

310  mum  consulem,  idque  intellexit  non  solum  sermonibus, 
sed  etiam  suffragiis  populi  Romani  saepe  esse  declaratum, 
palam  agere  coepit,  et  aperte  dicere  occidendum  Milonem. 
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26.  Servos  agrestis  et  barbaros^  quibus  silvas  publicas  de- 
populatus  erat  Etruriamque  vexarat,  ex  Apennino  dedu- 
xerat^  quos  videbatis.  Res  erat  minime  obscura  :  etenim  315 
palam  dictitabat  coDSulatum  Miloni  eripi  non  posse^  vitam 
posse.  Significavit  hoc  saepe  in  senatu,  dixit  in  contione  ; 
quin  etiam  M.  Favonio,  fortissimo  viro,  quaerenti  ex  eo 
qua  spe  fureret  Milone  vivo,  respondit  triduo  ilium  aut 
summum  quadriduo  esse  peritururriy  quam  vocem  eius  ad  320 
hunc  M.  Catonem  statim  Favonius  detulit. 

Meomwhile  Clodiits,  knomng  that  Milo  was  forced  to  go  to  La/avmwm, 
deliberately  sought  the  colliaiaii  on  the  Appian  Way,  and  was 
hilled  by  Milo*8  slaves. 

X.  27.  Interim  cum  sciret  Clodius — neque  enim  erat 
difficile  scire — iter  sollemne,  legitimum,  necessarium  ante 
diem  xiii.  Kalendas  Februarias  Miloni  esse  Lanuvium  ad 
flaminem  prodendum  (quod  erat  dictator  Lanuvi  Milo),  325 
Roma  subito  ipse  profectus  pridie  est,  ut  ante  suum  fun- 
dum,  quod  re  intellectum  est,  Miloni  insidias  conlocaret. 
Atque  ita  profectus  est,  ut  contionem  turbulentam,  in  qua 
eius  furor  desideratus  est,  quae  illo  ipso  die  habita  est, 
relinqueret ;  quam  nisi  obire  facinoris  locum  tempusque  330 
voluisset,  numquam  reliquisset.  28.  Milo  autem  cum  in 
senatu  fuisset  eo  die,  quoad  senatus  est  dimissus,  domum 
venit ;  calceos  et  vestimenta  mutavit ;  paulisper,  dum  se 
uxor,  ut  fit,  comparat,  commoratus  est ;  dein  profectus  id 
temporis,  cum  iam  Clodius,  si  quidem  eo  die  Romam  335 
venturus  erat,  redire  potuisset.  Ob  viam  fit  ei  Clodius, 
expeditus,  in  equo,  nulla  raeda,  nullis  impedimentis;  nuUis 
Graecis  comitibus,  ut  solebat;  sine  uxore,  quod  numquam 
fere  ;  cum  hie  insidiator,  qui  iter  illud  ad  caedem  facien- 
dam  apparasset,  cum  uxore  veheretur  in  raeda,  paenulatus,  340 
magno  et  impedito  et  muliebri  ac  delicate  ancillarum  pue- 
rorumque  comitatu.  29.  Fit  ob  viam  Clodio  ante  fundum 
eius  hora  fere  undecima,  aut  non  multo  secus.  Statim 
complures  cum  telis  in  hunc  faciunt  de  loco  superiore 
10 
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345  impetum.  Adversi  raedarium  occidunt.  Cum  autem  hie  de 
raeda^  reiecta  paenala^  desiluisset^  seqae  acri  animo  defea- 
deret,  illi  qui  erant  cum  Ciodio,  gladiis  eductis,  partim 
recurrere  ad  raedam^  ut  a  tergo  Milonem  adorirentur, 
partim,  quod  hunc  iam  interfectum  putarent,  caedere  in- 

350  cipiunt  eius  servos,  qui  post  erant ;  ex  quibus  qui  animo 
fideli  in  dominum  et  praesenti  fuerunt,  partim  occisi 
sunt,  partim,  cum  ad  raedam  pugnari  viderent,  domino 
succurrere  prohiberentur,  Milonem  occisum  et  ex  ipso 
Clodio   audirent  et  re  vera  putarent,  fecerupt  id  servi 

355  Milonis — dicam  enimaperte,  non  derivandi  criminis  causa, 
sed  ut  factum  est — nee  imperante  nee  sciente  nee  prae- 
sente  domino,  quod  sues  quisque  servos  in  tali  re  facere 
voluisset. 

XI.  30.  Haee,  sicuti  exposui,  ita  gesta  sunt,  indices : 

360  insidiator  superatus  est ;  vi  victa  vis,  vel  potius  oppressa 
virtute  audaeia  est.  Nihil  dico  quid  res  publiea  consecuta 
sit,  nihil  quid  vos,  nihil  quid  omnes  boni :  nihil  sane  id 
prosit  Miloni,  qui  hoe  fato  natus  est,  ut  ne  se  quidem  ser- 
vare  potuerit  quin  una  rem  publieam  vosque  servaret.     Si 

365  id  iure  fieri  non  potuit,  nihil  habeo  quod  defendam ;  sin 
hoe  et  ratio  doctis,  et  neeessitas  barbaris,  et  mos  gentibus, 
et  feris  etiam  beluis  natura  ipsa  praescripsit,  ut  omnem 
semper  vim,  quaeumque  ope  possent,  a  corpore,  a  capite, 
a  vita  sua  propulsarent, — non  potestis  hoe  facinus  impro- 

370  bum  iudicare  quin  simul  iudieetis  omnibus,  qui  in  latro- 
nes  inciderint,  aut  illorum  telis  aut  vestris  sententiis  esse 
pereundum.  31.  Quod  si  ita  putasset,  certe  optabilius 
Miloni  fuit  dare  iugulum  P.  Clodio,  non  semel  ab  illo 
neque  tum  primum  petitum,  quam  iugulari  a  vobis,  quia 

375  se  non  iugulandum  illi  tradidisset.  Sin  hoc  nemo  vestrum 
ita  sentit,  non  illud  iam  in  indicium  venit,  occisusne  sit, 
quod  fatemur,  sed  iure  an  iniuria,  quod  multis  in  eausis 
saepe  quaesitum  est.  Insidias  faetas  esse  constat,  et  id 
est,  quod  senatus  contra  rem  publieam  factum  iudicavit ; 

380  ab  utro  factae  sint,  incertum  est.    De  hoe  igitur  latum  est 
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at  qaaereretur.  Ita  et  senatus  rem,  non  hominem,  nota- 
vit ;  et  Pompeius  de  iure,  non  de  facto^  quaestionem  tulit. 
XII.  Num  quid  igitur  aliud  in  iudicium  venit,  nisi  uter 
utri  insidias  fecerit  ?  Profecto  nihil :  si  hie  illi,  ut  ne  sit 
impune  ;  si  ille  huic,  ut  scelere  solvamur.  385 

TJmU  ClodiiM,  not  Milo,  was  the  (iggresaor,  may  be  inferred  (a)  from 
motive:  Clodius  had  everything  to  gain  by  Milo's  death,  Milo 
nothing  by  that  of  Clodius, 

32.  Quonam  igitur  pacto  probari  potest  insidias  Miloni 
fecisse  Clodium  ?  Satis  est  in  ilia  quidem  tarn  audaci^ 
tarn  nefaria  belua  docere^  magnam  ei  causam,  magnam 
spem  in  Milonis  morte  propositam^  magnas  utilitates 
f  uisse.  Itaque  illud  Cassianum,  '  cui  bono  f  uerit/  in  his  390 
personis  valeat ;  etsi  boni  nuUo  emolumento  impelluntur 
in  fraudem,  improbi  saepe  parvo.  Atqui  Milone  inter- 
fecto  Clodius  haec  adsequebatur,  non  modo  ut  praetor 
esset  non  eo  consule^  quo  sceleris  nihil  facere  posset ;  sed 
etiam  ut  eis  consulibus  praetor  esset^  quibus^  si  non  395 
adiuvantibus^  at  coniventibus  certe^  speraret  posse  se 
eludere  in  illis  suis  cogitatis  furoribus :  cuius  illi  conatus, 
ut  ipse  ratiocinabatur,  nee  cuperent  reprimere  si  possent, 
cum  tantum  beneficium  ei  se  debere  arbitrarentur ;  et,  si 
yellent  fortasse  yix  possent  frangere  hominis  sceleratis-  400 
simi  conroboratam  lam  vetustate  audaciam.  33.  An  yero, 
indices,  yos  soli  ignoratis  ?  Vos  hospites  in  hac  urbe 
versamini  ?  Vestrae  peregrinantur  aures,  neque  in  hoc 
pervagato  civitatis  sermone  yersantur,  quas  ille  leges  (si 
leges  nominandae  sunt  ac  non  faces  urbis,  pestes  rei  pu-  405 
blicae)  fuerit  impositurus  nobis  omnibus  atque  inusturus  ? 
Exhibe,  quaeso,  Sexte  Clodi,  exhibe  librarium  illud  legum 
yestrarum,  quod  te  aiunt  eripnisse  e  domo,  et  ex  mediis 
armis  turbaque  nocturna  tamquam  Palladium  sustulisse, 
ut  praeclarum  yidelicet  munus  atque  instrumentum  tri-  410 
bunatus  ad  aliquem,  si  nactus  esses,  qui  tuo  arbitrio  tri- 
bunatum  gereret,  deferre  posses.    .    .     .     Et  aspexit  me 
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illis  quidem  oculis  quibustum  solebat^  cum  omnibus  omnia 
minabatur.      Movet   me  quippe   lumen  curiae  !      XIII. 

415  Quid  ?  tu  me  tibi  iratum,  Sexte,  putas,  cuius  inimicissi- 
mum  multo  crudelius  etiam  poenitus  es,  quam  erat  hu- 
manitatis  meae  postulare  ?  Tu  P.  Glodi  omentum  cadaver 
eiecisti  domo  ;  tu  in  publicum  abiecisti ;  tu  spoliatum 
imaginibus^   exsequiis^   pompa,  laudatione^   infelicissimis 

420  lignis  semiustilatum^  noctumis  canibus  dilaniandum  reli- 
quisti.  Qua  re^  etsi  nefarie  fecisti^  tamen^  quoniam  in 
meo  inimico  crudelitatem  exprompsisti  tuam,  laudare  non 
possum^  irasci  certe  non  debeo. 

34.  Audistis,  indices,  quantum  Clodi  interfuerit  occidi 

435  Milonem  :  convertite  animos  nunc  vicissim  ad  Milonem. 
Quid  Milonis  intererat  interfici  Glodium  ?  Quid  erat  cur 
Milo  non  dicam  admitteret,  sed  optaret  ?  ^  Obstabat  in  spe 
consulatus  Miloni  Clodius.^  At  eo  repugnante  fiebat^  immo 
vero  eo  fiebat  magis ;  nee  me  suffragatore  meliore  utebatur 

430  quam  Clodio.  Valebat  apud  vos^  indices^  Milonis  erga  me 
remque  publicam  meritorum  memoria ;  valebant  preces  et 
lacrimae  nostrae,  quibus  ego  tum  vos  mirifice  moveri  sen- 
tiebam ;  sed  plus  multo  valebat  periculorum  impendentium 
timer.     Quis  enim  erat  civium  qui  sibi  solutam  P.  Clodi 

485  praeturam  sine  maximo  rerum  no  varum  metu  proponeret  ? 
Solutam  autem  fore  videbatis,  nisi  esset  is  consul,  qui  earn 
auderet  possetque  constringere.  Eum  Milonem  unum  esse 
cum  sentiret  universus  populus  Romanus,  quis  dubitaret 
suffragio  suo  se  metu,  periculo  rem  publicam  liberare  ?  At 

440  nunc,  Clodio  remote,  usitatis  iam  rebus  enitendum  est  Mi- 
loni, ut  tueatur  dignitatem  suam ;  singularis  ilia  et  huic 
uni  concedsa  gloria,  quae  cotidie  augebatur  frangendis  f uro- 
ribus  Clodianis,  iam  Clodi  morte  cecidit.  Vos  adepti  estis, 
ne  quem  civem  metueretis ;  hie  exercitationem  virtutis, 

445  suffragationem  consulatus,  fontem  perennem  gloriae  suae 
perdidit.  Itaque  Milonis  consulatus,  qui  vivo  Clodio  labe- 
factari  non  poterat,  mortuo  denique  temptari  coeptus  est. 
Non  mode  igitur  nihil  prodest,  sed  obest  etiam  Clodi  mors 
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Miloiii.  35.  'At  valuit  odium,  fecit  iratus,  fecit  inimious, 
fuit  ultor  iniuriae,  poenitor  doloris  sui/  Quid  ?  si  haec  450 
lion  dico  maiora  fuerunt  in  Clodio  quam  in  Milone,  sed  in 
illo  maxima,  nulla  in  hoc,  quid  voltis  amplius  ?  Quid  enim 
odisset  Clodium  Milo,  segetem  ac  materiem  suae  gloriae, 
praeter  hoc  civile  odium,  quo  omnis  improbos  odimus  ? 
Ille  erat  ut  odisset  primum  defensorem  salutis  meae,  deinde  455 
vexatorem  furoris,  domitorem  armorum  suorum,  postremo 
etiam  accusatorem  suum  ;  reus  enim  Milonis  lege  Plotia 
fuit  Clodius,  quoad  vixit.  Quo  tandem  animo  hoc,tyran- 
num  ilium  tulisse  creditis  ?  quantum  odium  illius,  et  in 
homine  iniusto  quam  etiam  iustum  fuisse  ?  460 

(b)  From  character  and  habits  of  life :  the  violence  of  Clodius  drove 
me  into  exile,  led  him  to  assault  Hortensius,  caused  the  death  of 
PapiriuSj  a/nd  wrought  other  mischief ,  while  Milo  on  the  other 
hand  neglected  many  an  opportunity  to  Mil  Clodius,  a/nd  win  the 
gratitude  of  his  country. 

XIV.  86.  Reliquum  est  ut  iam  ilium  natura  ipsius  con- 
suetudoque  defendafc,  hunc  autem  haec  eadem  coarguat. 
Nihil  per  vim  umquam  Clodius,  omnia  per  vim  Milo. 
Quid  ?  ego,  indices,  cum  maerentibus  vobis  urbe  cessi, 
indiciumne  timui  ?  non  servos,  non  arma,  non  vim  ?  465 
Quae  fuisset  igitur  iusta  causa  restituendi  mei,  nisi  fuisset 
iniusta  eiciendi  ?  Diem  mihi,  credo,  dixerat,  multam  inro- 
garat,  actionem  perduellionis  intenderat ;  et  mihi  videlicet 
in  causa  aut  mala  aut  mea,  non  et  praeclarissima  et  vestra, 
indicium  timendum  fuit.  Servorum  et  egentium  civium  470 
et  facinorosorum  armis  meos  civis,  meis  consiliis  periculis- 
que  servatos,  pro  me  obici  nolui.  87.  Vidi  enim,  vidi  hunc 
ipsum  Q.  Hortensium,  lumen  et  ornamentum  rei  publicae, 
paene  interfici  servorum  manu,  cum  mihi  adesset ;  qua  in 
turba  C.  Vibienus  senator,  vir  optimus,  cum  hoc  cum  esset  475 
una,  ita  est  mulcatus,  ut  vitam  amiserit.  Itaque  quando 
illius  postea  sica  ilia,  quam  a  Catilina  acceperat,  conquie- 
vit  ?    Haec  intentata  nobis  est ;  huic  ego  vos  obici  pro  me 
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non  sum  passus  ;   haec  insidiata  Pompeio  est ;   haec  istam 

480  Appiam,  monimentum  sui  uominis^  nece  Papiri  cruentavit  5 
haec  eadem  longo  intervalio  conversa  rursus  est  in  me ; 
nuper  quidem^  ut  scitis^  me  ad  regiam  paene  confecit. 

38.  Quid  simile  Milonis?  cuius  vis  omnis  haec  semper  fuit^ 
ne  P.  Clodius,  cum  in  indicium  detrahi  non  posset,  vi  oppres- 

485  sam  civitatem  teneret ;  quem  si  interficere  Yoluisset,  quantae 
quotiens  occasiones,  quam  praeclarae  fuerunt !  Potuitne, 
cum  domum  ac  decs  penatis  sues,  illo  oppugnante,  defen- 
deret,  iure  se  ulcisci  ?  Potuitne,  civi  egregio  et  viro  for- 
tissimo, P.  Sestio,  conlega  suo,  volnerato  ?    Potuitne,  Q. 

490  Fabricio,  yiro  optimo,  cum  de  reditu  meo  legem  ferret, 
pulso,  crudelissima  in  foro  caede  facta  ?  Potuitne,  L. 
Oaecili,  iustissimi  fortissimique  praetoris,  oppugnata  do- 
mo  ?  Potuitne  illo  die  cum  est  lata  lex  de  me,  cum  totius 
Italiae  concursus,  quem  mea  salus  concitarat,  facti  illius 

495  gloriam  libens  agnovisset,  ut,  etiam  si  id  Milo  fecisset, 
cuncta  ci vitas  cam  laudem  pro  sua  yindicaret  ? 

XV.  89.  At  quod  erat  tempus  !  Clarissimus  et  f ortissimus 
consul,  inimicus  Clodio,  P.  Lentulus,  ultor  sceleris  illius, 
propugnator  senatus,  defensor  vestrae  voluntatis,  patronus 

500  publici  consensus,  restitutor  salutis  meae ;  septem  praetores, 
octo  tribuni  plebei,  illius  adversarii,  defensores  mei ;  Cn. 
Pompeius,  anctor  et  dux  mei  reditus,  illius  hostis,  cuius  sen- 
ten  tiam  senatus  omnis  de  salute  mea  gravissimam  et  ornatis- 
simam  secutus  est,  qui  populum  Bomanum  est  cohortatus  ; 

505  qui  cum  de  me  decretum  Capuae  fecisset,  ipse  cunctae 
Italiae  cupienti  et  eius  fidem  imploranti  signum  dedit,  ut 
ad  me  restituendum  Romam  concurrerent ;  omnium  de- 
nique  in  ilium  odia  civium  ardebant  desiderio  mei,  quem 
qui  tum  interemisset,  non  do  impunitate  eius,  sed  de  prae- 

510  miis  cogitaretur.  40.  Tamen  se  Milo  continuit,  et  P. 
Clodium  in  indicium  bis,  ad  vim  numquam  vocavit.  Quid  ? 
private  Milone  et  reo  ad  populum  accusante  P.  Clodio, 
cum  in  Cn.  Pompeium  pro  Milone  dicentem  impetus  f actus 
est,  quae  tum  non  mode  occasio,  sed  etiam  causa  illius 
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opprimendi  f  uit !    Nuper  vero  cum  M.  Antonius  summam  515 
spem  salutis   bonis    omnibus  attulisset^   gravissimamque 
adulescens  nobilissimus  rei  publicae  partem  fortissime  sus- 
cepisset^  atquo  illam  beluam^  iudici  laqueos  declinantem, 
iam  inretitam  teneret,  qui  locus,  quod  tempus  illud,  di 
immortales,  fuifc !     Cum  se  ille  fugiens  in  scalarum  tene-  520 
bris  abdidisset,  magnum  Miloni  f  uit  conficere  illam  pestem 
nulla  sua  invidia,  M.  vero  Antoni  maxima  gloria  ?    41. 
Quid  ?  comitiis  in  cainpo  quotiens  potestas  fuit !  cum  ille 
in  saepta  ruisset,  gladios  destringendos,  lapides  iaciendos 
curavisset,  dein  subito  voltu  Milonis  perterritus  f  ugeret  ad  525 
Tiberim,  vos  et  omnes  boni  vota  faceretis,  ut  Miloni  uti 
virtute  sua  liberet. 

XVI.  Quem  igitur  cum  omnium  gratia  noluit,  hunc 
voluit  cum  aliquorum  querella  ?  quem  iure,  quem  loco, 
quem  tempore,  quem  impune  non  est  ausus,  hunc  530 
iniuria,  iniquo  loco,  alieno  tempore,  periculo  capitis, 
non  dubitavit  occidere  ?  42.  praesertim,  indices,  cum 
honoris  amplissimi  contentio  et  dies  comitiorum  sub- 
esset,  quo  quidem  tempore — scio  enim  quam  timida  sit 
ambitio,  quantaque  et  quam  sollicita  sit  cupiditas  consula-  535 
tus — omnia,  non  modo  quae  reprehendi  palam,  sed  etiam 
obscure  quae  cogitari  possunt,  timemus  :  rumorem,  fabulam 
fictam,  levem  perhorrescimus ;  ora  omnium  atque  oculos 
intuemur.  Nihil  est  enim  tam  molle,  tam  tenerum,  tam 
aut  fragile  aut  flexibile,  quam  voluntas  erga  nos  sensusque  540 
civium;  qui  non  modo  improbitati  irascuntur  candida- 
torum,  sed  etiam  in  recte  factis  saepe  fastidiunt.  43. 
Hunc  igitur  diem  campi  speratum  atque  exoptatum  sibi 
proponens  Milo,  cruentis  manibus  scelus  et  facinus  prae  se 
ferens  et  confitens,  ad  ilia  augusta  centuriarum  auspicia  545 
veniebat  ?  Quam  hoc  non  credibile  in  hoc  I  quam  idem  in 
Clodio  non  dubitandum,  cum  se  ille,  interfecto  Milone,  re- 
gnaturum  putaret  I  Quid  ?  quod  caput  est  audaciae, 
indices,  quis  ignorat  maximam  inlecebram  esse  peccandi 
impunitatis  spem  ?    In  utro  igitur  haec  fuit  ?  in  Milone,  550 
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qui  etiam  nunc  reus  est  faeti  aut  praeclari  aut  certe  neces- 
sarii,  an  in  Clodio,  qui  ita  iudicia  poenamque  contem- 
pserat,  ut  eum  nihil  delectaret  quod  aut  per  naturam  fas 
esset  aut  per  leges  liceret  ? 

(c)  From  the  evidence  of  the  time :  Clodiiis  had  predicted  that  Milo 
should  die  on  the  very  day  on  which  he  himself  teas  killed.  Again, 
Milo  in  ignorance  of  the  platie  of  Clodiua  left  Borne  on  Janua/ry 
18,  under  official  necessity ;  Clodius,  certainly  atoare  of  Mile's 
plans,  was  absent  from  RoTne  on  that  day,  when  a  meeting  was 
held  in  the  city,  which  in  other  circumstcmces  he  would  not  have 
missed  for  the  world.  Hie  very  hour  chosen  by  Clodius  for  his 
return  points  to  the  suspicion  of  foul  play. 

555  44.  Sed  quid  ego  argumentor  ?  quid  pluradisputo  ?  Te, 
Q.  Petili,  appello,  optimum  et  fortissimum  civem ;  te,  M. 
Cato,  testor,  quos  mihi  divina  quaedam  sors  dedit  indices  : 
vos  ex  M.  Favonio  audistis  Clodium  sibi  dixisse,  et  audi- 
stis,  vivo  Clodio,  periturum  Milonem  triduo.     Post  diem 

560  tertium  gesta  res  est  quam  dixerat.  Cum  ille  non  dubitarit 
aperire  quid  cogitaret,  vos  potestis  dnbitare  quid  fecerit  ? 
XVII.  46.  Quem  ad  modum  igitur  eum  dies  non  fefellit  ? 
Dixi  equidem  modo  :  dictatoris  Lanuvini  stata  sacrificia 
nosse  negoti  nihil  erat.   Vidit  necesse  esse  Miloni  proficisci 

565  Lanuvium  illo  ipso  quo  est  profectus  die  :  itaque  antevertit. 
At  quo  die  ?  Quo,  ut  ante  dixi,  fuit  insanissima  contio  ab 
ipsius  mercenario  tribune  plebis  concitata :  quem  diem 
ille,  quam  contionem,  quos  clamores,  nisi  ad  cogitatum 
facinus  approperaret,  numquam  reliquisset.     Ergo  illi  ne 

570  causa  quidem  itineris,  etiam  causa  manendi ;  Miloni  ma- 
nendi nulla  facultas,  exeundi  non  causa  solum^  sed  etiam 
necessitas  fuit.  Quid  ?  si,  ut  ille  scivit,  Milonem  fore  eo 
die  in  via,  sic  Clodium  Milo  ne  suspicari  quidem  potuit  ? 
46.  Primum  quaere  qui  id  scire  potuerit  ?  quod  vos  idem 

575  in  Clodio  quaerere  non  potestis.  Ut  enim  neminem  alium 
nisi  T.  Patinam,  familiarissimum  suum,  rogasset,  scire 
potuit  illo  ipso  die  Lanuvi  a  dictatore  Milone  prodi  flami- 
nem  necesse  esse.     Sed  erant  permulti  alii  ex  quibus  id 
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faciliime  scire  posset :  omnes  scilicet  Lauuvini.  Milo  de 
Olodi  reditu  unde  quaesivit  ?  Quaesierit  sane — videte  quid  580 
vobis  largiar — servum  etiam  (ut  Q.  Arrius,  meus  amicus, 
dixit)  corruperit.  Legite  testimonia  testium  vestrorum  : 
dixit  G.  Oausinius  Schola,  Interamnas,  familiarissimus  et 
idem  comes  Clodi  (cuius  iam  pridem  testimonio  Clodius 
eadem  hora  Interamnae  fuerat  et  Bomae)  P.  Clodium  illo  585 
die  in  Albano  mansurum  f  uisse  ;  sed  subito  ei  esse  nuntia- 
turn,  Cyrum  architectum  esse  mortuum,  itaque  repente 
Romam  constituisse  proficisci.  Dixit  hoc  comes  item  P. 
Clodi,  C.  Clodius. 

XVIII.  47.  Videte,  indices,  quantae   res  his  testimo-  590 
niis  sint   confectae.     Primum  certe  liberatur  Milo  non 

60  consilio  profectus  esse,  ut  insidiaretur  in  via  Clodio  : 
quippe,  si  ille  obvius  ei  futurus  omnino  non  erat. 
Deinde — non  enim  video  cur  non  meum  quoque  agam 
negotium — scitis,  indices,  fuisse  qui  in  hac  rogatione  sua-  595 
denda  dicerent,  Milonis  manu  caedem  esse  lactam,  consilio 
vero  maioris  alicuius.  Me  videlicet  latronem  ac  sicarium 
abiecti  homines  et  perditi  describebant.  lacent  suis  testi- 
bus  ei  qui  Clodium  negant  eo  die  Romam,  nisi  de  Cyro 
audisset,  fuisse  rediturum.  Eespiravi,  liberatus  sum  ;  non  000 
vereor  ne,  quod  ne  suspicari  quidem  potuerim,  videar  id 
cogitasse.  48.  Nunc  persequar  cetera.  Nam  occurrit 
illud :  '  Igitur  ne  Clodius  quidem  de  insidiis  cogitavit, 
quoniam  fuit  in  Albano  mansurus.^  Si  quidem  exiturus 
ad  caedem  e  villa  non  fuisset.  Video  enim  ilium,  qui  605 
dicatur  de  Cyri  morte  nuntiasse,  non  id  nuntiasse,  sed 
Milonem  appropinquare.  Nam  quid  de  Cyro  nuntiaret, 
quern  Clodius,  Roma  proficiscens,  reliquerat  morientem  ? 
Una  fui,  testamentum  simul  obsignavi  cum  Clodio  ;  testa- 
mentum  autem  palam  fecerat,  et  ilium  heredem  et  me  610 
scripserat.  Quem  pridie  hora  tertia  animam  efflantem  re- 
liquisset,  eum  mortuum  postridie  hora  decima  denique  ei 
nuntiabatur  ? 

XIX.  49.  Age,  sit  ita  factum  :  quae  causa  cur  Romam 
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615  properaret  ?  Cur  in  noctem  se  coniceret  ?  Ecquid  ad- 
ferebat  festinationis^  quod  heres  erat  ?  Primum,  erat 
nihil  cur  properato  opus  esset ;  deinde,  si  quid  esset, 
quid  tandem  erat  quod  ea  nocte  consequi  posset,  amitteret 
autem  si  postridie  Eomam    mane    venisset  ?    Atque  ut 

620  illi  nocturnus  ad  urbem  adyentus  yitandus  potius  quam 
expetendus  fuit,  sic  Miloni,  cum  insidiator  esset,  si  ilium 
ad  urbem  nocte  accessurum  sciebat,  subsidendum  atque 
exspectandum  fuit.  50.  Nemo  ei  neganti  non  credidisset, 
quem  esse  omnes  salyum  etiam  confitentem  yolunt.     Susti- 

625  nuisset  hoc  crimen  primum  ipse  ille  latronum  occultator 
et  receptor  locus,  cum  neque  muta  solitude  indicasset  neque 
caeca  nox  osteudisset  Milonem;  deinde  ibi  multi  ab  illo 
yiolati,  spoliati,  bonis  expulsi,  multi  haec  etiam  timentes 
insuspicionem  caderent ;  tota  denique  rea  citaretur  Etruria. 

630  51.  Atque  illo  die  certe  Aricia  rediens  deyertit  Glodius  ad 
Albanum.  Quod  ut  sciret  Milo  ilium  Ariciae  fuisse,  su- 
spicari  tamen  debuit  eum,  etiam  si  Eomam  illo  die  reyerti 
yellet,  ad  yillam  suam,  quae  yiam  tangeret,  deyersurum. 
Cur  neque  ante  occurrit,  ne  ille  in  yilla  resideret,  nee  eo  in 

635  loco  subsedit,  quo  ille  noctu  yenturus  esset  ? 

So  far,  ihen,  the  evidence  clearly  indicates  Milo* 8  innocence  and  the 
guilt  of  Clodiua, 

52.  Video  adhuc  constare,  indices,  omnia :  Miloni  etiam 
utile  fuisse  Clodium  yiyere,  illi  ad  ea,  quae  concupierat, 
optatissimum  interitum  Milonis ;  odium  fuisse  illius  in 
hunc  acerbissimum,  nullum  huius  in  ilium ;  consuetudi- 

640  nem  illius  perpetuam  in  yi  inferenda,  huius  tantum  in 
repellenda;  mortem  ab  illo  denuntiatam  Miloni  et  prae- 
dicatam  palam,  nihil  umquam  auditum  ex  Milone ;  pro- 
f ectionis  huius  diem  illi  notum,  reditus  illius  huic  ignotum 
fuisse  ;  huius  iter  necessarium,  illius  etiam  potius  alienum ; 

645  hunc  prae  se  tulisse  illo  die  Boma  exiturum,  ilium  eo  die 
se  dissimulasse  rediturum ;  hunc  nullius  rei  mutasse  con- 
silium,  ilium  causam  mutandi  consili  finxisse ;    huic,   si 
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insidiaretur,  noctem  prope  urbem  exspectandam,  illi,  etiam 
si  hunc  non  timeret^  tamen  accessum  ad  urbem  nocturnum 
faisse  metuendum.  650 

Again,  the  guilt  of  Clodiua  may  be  inferred  (d)  from  the  place :  of  all 
spots  he  ehoae  the  one  beat  suited  to  his  purpose — a  ridge  near  his 
Alban  estate,  where  he  had  a  thousand  men  employed, 

XX.  53.  Videamus  nunc  id  quod  caput  est :  locus  ad 
insidias  ille  ipse,  ubi  congressi  sunt^  utri  tandem  fuerit 
aptior.  Id  vero^  iudices^  etiam  dubitandum  et  diutius 
cogitandum  est?  Ante  fundum  Clodi,  quo  in  fundo 
propter  insanas  illas  substructiones  facile  hominum  mille  655 
versabantur  valentium  ;  edito  adversari  atque  excelso  loco 
superiorem  se  fore  putarat  Milo^  et  ob  eam  rem  eum  locum 
ad  pugnam  potissimum  elegerat  ?  an  in  eo  loco  est  potius 
exspectatus  ab  eo  qui  ipsius  loci  spe  facere  impetum  cogi- 
tarat  ?  Bes  loquitur  ipsa,  indices,  quae  semper  valet  plu-  660 
rimum.  64.  Si  haec  non  gesta  audiretis,  sed  picta  vide- 
retis,  tamen  appareret  uter  esset  insidiator,  uter  nihil 
cogitaret  mali,  cum  alter  veheretur  in  raeda  paenulatus, 
una  sederet  uxor.  Quid  horum  non  impeditissimum  ? 
vestitus  an  vehiculum  an  comes  ?  Quid  minus  promptum  665 
ad  pugnam,  cum  paenula  inretitus,  raeda  impeditus,  uxore 
paene  constrictus  esset  ?  Videte  nunc  ilium,  primum  egre- 
dientem  e  villa,  subito  :  cur  ?  Vesperi :  quid  necesse  est  ? 
Tarde  :  qui  convenit,  praesertim  id  temporis  ?  Devertit  in 
villam  Pompei :  Pompeium  ut  videret  ?  sciebat  in  Alsiensi  670 
esse ;  villam  ut  perspiceret  ?  milieus  in  ea  fuerat.  Quid 
ergo  erat  ?  morae  et  tergiversationes :  dum  hie  veniret, 
locum  relinquere  noluit. 
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And  (e)  from  their  relative  readitieas :  while  Milo  was  hampered  by 
the  character  of  his  attendants,  Clodius  was  well  equipped  for  the 
fray.  Clodius^  true,  was  defeated  at  his  own  game,  hut  this  was 
because  his  opponent  was  a  man,  a/nd  had  loyal  slaves.  These 
slaves  earned  their  reward  of  freedom,  a/nd  yet  this  Just  ctct  of  their 
master*s  has  been  absurdly  misconstrued.  Of  course,  Clodius' 
slaves  when  put  to  torture  convicted  Milo. 

XXI.  55.  Age  nunc,  iter  expediti  latronis  cum  Milonis 

675  impedimentis  comparate.  Semper  ille  antea  cum  uxore, 
turn  sine  ea;  numquam  nisi  in  raeda^  tum  in  equo  ;  comites 
Graeculi,  quocumque  ibat,  etiam  cum  in  castra  Btnisca 
properabat,  tum  nugarum  in  comitatu  nihil.  Milo,  qui 
numquam,  tum  casu  pueros  symphoniacos  uxoris  ducebat 

680  et  ancillarum  greges.  Ille,  qui  semper  secum  scorta, 
semper  exoletos,  semper  lupas  duceret,  tum  neminem,  nisi 
ut  virum  a  viro  lectum  esse  diceres. 

Cur  igitur  victusest  ?  Quia non  semper  viator  a  latrone, 
non  numquam  etiam  latro  a  viatore  occiditur ;  quia,  quam- 

685  quam  paratus  in  imparatos  Clodius,  tamen  mulier  inciderat 
in  viros.  56.  Nee  vero  sic  erat  umquam  non  paratus  Milo 
contra  ilium,  ut  non  satis  fere  esset  paratus.  Semper  ille, 
et  quantum  interesset  P.  Clodi  se  perire,  et  quanto  illi  odio 
esset,  et  quantum  ille  auderet,  cogitabat ;  quam  ob  rem 

690  vitam  suam,  quam  maximis  praemiis  propositam  et  paene 
addictam  sciebat,  numquam  in  periculum  sine  praesidio  et 
sine  custodia  proiciebat.  Adde  casus ;  adde  incertos  exitus 
pugnarum  Martemque  communem,  qui  saepe  dpoliantem 
iam  et  exsultantem  evertit  et  perculit  ab  abiecto ;  adde 

695  inscitiam  pransi,  poti,  oscitantis  ducis,  qui  cum  a  tergo 
liostem  interclusum  reliquisset,  nihil  de  eius  extremis 
comitibus  cogitavit,  in  quos  incensos  ira  vitamque  domini 
desperantis  cum  incidisset,  haesit  in  eis  poenis,  quas  ab  eo 
servi  fideles  pro  domini  vita  expetiverunt. 

700  87.  Cur  igitur  eos  manu  misit  ?  Metuebat  scilicet  ne 
indicaretur,  ne  dolorem  perferre  non  possent,  ne  tormentis 
cogerentur  occisum  esse  a  servis  Milonis  in  Appa  via  P. 
Clodium  confiteri.    Quid  opus  est  tortore  ?    Quid  quaeris  ? 
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occideritne  ?    Occidit.     lure  an  iniuria  ?    Nihil  ad  torto- 
rem:  facti  enim  in  eculeo  quaestio  est^  iuris  in  iudicio.  705 
XXII.  Quod  igitur  in  causa  quaerendum  est^  indagamus 
hie ;  quod  tormentis  in  venire  vis,  id  fatemur.     Manu  vero 
cur  miserit,  si  id  potius  quaeris^  quam  cur  parum  amplis 
adfecerit  praemiis,  nescis  inimici   factum  reprehendere. 
58.  Dixit  enim  hie  idem,  qui  omnia  semper  constanter  et  710 
fortiter,  M.  Cato,  et  dixit  in  turbulenta  eontione,  quae 
tamen  huius  auctoritate  plaeata  est,  non  libertate  solum, 
sed  etiam  omnibus  praemiis  dignissimos  fuisse,  quidomini 
caput  defendissent.     Quod  enim  praemium  satis  magnum 
est  tam  benevolis,  tam  bonis,  tam  fidelibus  servis,  propter  715 
quos  vivit  ?    Etsi  id  quidem  non  tanti  est,  quam  quod 
propter  eosdem  non  sanguine   et  volneribus  suis  crude- 
lissimi  inimici  mentem  oculosque  satiavit :  quos  nisi  manu 
misisset,  tormentis  etiam  dedendi  fuerunt  conservatores 
domini,  ultores  seeleris,  defensores  neeis.     Hie  vero  nihil  720 
habet  in  his  malis  quod  minus  moleste  ferat,  quam,  etiam 
si  quid  ipsi  accidat,  esse  tamen  iilis  meritum  praemium 
persolutum. 

59.  Sed  quaestiones  urgent  Milonem,  quae  sunt  habitae 
nunc  in  atrio  Libertatis.  Quibusnam  de  servis  ?  rogas  ?  725 
De  P.  Clodi.  Quis  eos  postulavit  ?  Appius.  Quis  pro- 
duxit  ?  Appius.  Unde  ?  ab  Appio.  Di  boni  !  quid  potest 
agi  severius  ?  De  servis  nulla  lege  quaestio  est  in  dominum 
nisi  de  incestu,  ut  fuit  in  Clodium.  Proxime  deos  accessit 
Clodius,  proprius  quam  tum,  cum  ad  ipsos  penetrarat,  730 
cuius  de  morte  tamquam  de  caerimoniis  violatis  quaeritur. 
Sed  tamen  maiores  nostri  in  dominum  de  servo  quaeri 
noluerunt ;  non  quin  posset  verum  inveniri,  sed  quia  vide- 
batur  indignum  esse  et  domini  morte  ipsa  tristius.  In 
reum  de  servo  accusatoris  cum  quaeritur,  verum  inveniri  736 
potest  ?  60.  Age  vero,  quae  erat  aut  qualis  quaestio  ? 
'  Ileus  tu,  RufiOy*  verbi  causa,  ^  cave  sis  mentiaris:  Clodius 
insidias  fecit  Miloni  ? '  '  Fecit ' :  certa  crux.  *  Nullas 
fecit '  .•  sperata  libertas.     Quid   hac   quaes tione  certius  ? 
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740  Subito  abrepti  in  quaestionem^  tamen  separantur  a  ceteris 
et  in  areas  coniciuntur^  ne  quis  cum  eis  conloqui  possit. 
Hi  centum  dies  penes  accusatorem  cum  fuissent^  ab  eo 
ipso  accusatore  producti  sunt.  Quid  hac  quaestione  dici 
potest  integrius,  quid  incorruptius  ? 

As  further  proof  of  Milo' 8  infwcence,  hia  conduct  since  the  event  has 
shoum  his  confidence  m  the  justice  of  his  cause.  He  has  thus 
given  the  lie  to  his  enemies^  many  of  whom  predicted  that  he 
would  prove  a  second  Catiline, 

745  XXIII.  61.  Quod  si  nondum  satis  cernitis^  cum  res  ipsa 
tot  tam  Claris  argumentis  signisque  luceat^  pura  mente 
atque  integra  Milonem,  nullo  scelere  imbutum,  nuUo  metu 
perterritum,  nulla  conscientia  exanimatum,  Bomam  re- 
vertisse,   recordamini^  per  deos  immortalis  !  quae  fuerit 

750  celeritas  reditus  eius^  qui  ingressus  in  forum  ardente  curia, 
quae  magnitude  animi,  qui  voltus,  quae  oratio.  Neque 
vero  se  populo  solum,  sed  etiam  senatui  commisit ;  neque 
senatui  modo,  sed  etiam  publicis  praesidiis  et  armis ; 
neque  his  tantum,  verum  etiam  eius  potestati,  cui  sena- 

755  tus  totam  rem  publicam,  omnem  Italiae  pubem,  cuncta 
populi  Eomani  arma  commiserat :  cui  numqua  se  hie  pro- 
fecto  tradidisset,  nisi  causae  suae  confideret,  praesertim 
omnia  audienti,  magna  metuenti,  multa  suspicanti,  non 
nulla   credenti.     Magna  vis  est  conscientiae,  indices,  et 

760  magna  in  utramque  partem,  ut  neque  timeant  qui  nihil 
commiserint,  et  poenam  semper  ante  oculos  versari  putent 
qui  peccarint. 

62.  Neque  vero  sine  ratione  certa  causa  Milonis  sem- 
per a   senatu   probata  est ;   videbant  enim  sapientissimi 

765  homines  facti  rationem,  praesentiam  animi,  defensionis 
constantiam.  An  vero  obliti  estis,  indices,  recenti  illo 
nuntio  necis  Clodianae  non  modo  inimicorum  Milonis 
sermones  et'  opiniones,  sed  non  nuUorum  etiam  im- 
peritorum  ?     Negabant    eum    Komam     esse    rediturum. 

770  63.  Sive  enim  illud  animo  irato  ac  percito  fecisset,  ut 
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incensus  odio  trucidaret  inimicum,  arbitrabantnr  eum 
tanti  mortem  P.  Clodi  putasse,  ut  aequo  animo  patria 
careret,  cum  sanguine  inimici  explesset  odium  suum ; 
sive  etiam  illius  morte  patriam  liberare  voluisset,  non 
dubitaturum  fortem  virum  quin,  cum  suo  periculo  salutem  775 
populo  Bomano  attulisset,  cederet  aequo  animo  legibus^ 
secum  auferret  gloriam  sempiternam,  nobis  haec  fruenda 
relinqueret,  quae  ipse  servasset,  Multi  etiam  Catilinam 
atque  ilia  portenta  loquebantur :  ^  Erumpet,  occupahit 
aliquem  locum,  bellum  patriae  faciei.^  Miseros  interdum  780 
civis  optime  de  re  publica  meritos,  in  quibus  homines  non 
modo  res  praeclarissimas  obliviscuntur,  sed  etiam  nefa- 
rias  suspicantur  !  64.  Ergo  ilia  falsa  fuerunt^  quae  certe 
vera  exstitissent^  si  Milo  admisisset  aliquid  quod  non 
posset  honeste  vereque  defendere.  785 

What  contempt  has  Milo  shown  for  these  wild  stories  t  Inquiry  by 
Pompey  has  proved  them  false  in  every  case,  for  Pompey  has  been 
cautious — too  much  so,  I  fear.  This  over-caution  has  led  people 
to  suspect  that  Pompey  really  fears  Milo,  Beware,  Pompey,  of 
going  too  far :  the  tims  may  yet  come  when  you  shall  need  the 
friendship  of  Milo.  But  how  ahsv/rd  to  attribute  false  motives  to 
Pompey,  who  with  his  unlimited  powers  could  crush  Milo  if  he 
would :  he  has  stationed  these  troops  here  to  reassure  rather  tham, 
to  intimidate  the  court. 

XXIV.  Quid  ?  quae  postea  sunt  in  eum  congesta,  quae 
quemvis  etiam  mediocrium  delictorum  conscientia  per- 
culissent,  ut  sustinuit,  di  immortales  !  Sustinuit  ?  immo 
vero  ut  contempsit  ac  pro  nihilo  putavit  quae  neque  ma- 
ximo  animo  nocens,  neque  innocens  nisi  fortissimus,  vir  790 
neglegere  potuisset !  Scutorum,  gladiorum,  frenorum, 
pilorumque  etiam  multitude  deprehendi  posse  indicaba- 
tur ;  nullum  in  urbe  vicum,  nullum  angiportum  esse 
dicebant^  in  quo  Miloni  conducta  non  esset  domus ;  arma 
in  villam  Ocriculanam  devecta  Tiberi,  domus  in  clivo  795 
Capitolino  scutis  referta,  plena  omnia  malleolorum  ad 
urbis  incendia  comparatorum.     Haec  non  delata  solum. 
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sed  paene  credita^  nee  ante  repudiata  sunt  quam  qaae- 
sita. 

800  66.  Laudabam  equidem  incredibilem  diligentiam  Gn. 
Pompei,  sed  dicam,  ut  sentio,  indices :  nimis  multa  au- 
dire  coguntur  neque  aliter  facere  possunt  ei  quibns  tota 
commissa  est  res  publica.  Quin  etiam  fuit  audiendus 
popa  Licinins  nescio  qui  de  Girco  maximo,  servos  Milonis 

805  apud  se  ebrios  factos  sibi  confessos  esse  de  interficiendo 
Pompeio  coniurasse  ;  dein  postea  se  gladio  percussum 
esse  ab  uno  de  illis,  ne  indicaret.  Pompeio  in  hortos 
nuntiayit ;  arcessor  in  primis ;  de  amicorum  sententia  rem 
defert  ad  senatum.     Non  poteram  in  illius  mei  patriae- 

810  que  custodis  tanta  suspicione  non  metu  exanimari ;  sed 
mirabar  tamen  credi  popae^  confessionem  seryornm  audiri, 
Yolnus  in  latere^  quod  acu  punctum  videretur^  pro  ictu 
gladiatoris  probari.  66.  Verum,  ut  intellego,  cayebat 
magis    Pompeius    quam    timebat^   non    ea    solum^   quae 

815  timenda  erant^  sed  omnia,  ne  yos  aliquid  timeretis.  Op- 
pugnata  domus  G.  Gaesaris,  clarissimi  et  fortissimi  yiri, 
per  multas  noctis  boras  nuntiabatur :  nemo  audierat  tam 
oelebri  loco,  nemo  senserat ;  tamen  audiebatur.  Non 
poteram  Cn.   Pompeium,  praestantissima  yirtute  yirum, 

820  timidum  suspicari ;  diligentiam  tota  re  publica  suscepta, 
nimiam  nuUam  putabam.  Frequentissimo  senatu  nuper 
in  Gapitolio  senator  inventus  est  qui  Milonem  cum  telo 
esse  diceret :  nudavit  se  in  sanctissimo  templo,  quoniam 
vita  talis  et  civis  et  viri  fidem  non  faciebat,  ut  eo  tacente 

825  res  ipsa  loqueretur. 

XXY.  67.  Omnia  falsa  atque  insidiose  ficta  comperta 
sunt;  cum  tamen,  si  metuitur  etiam  nunc  Milo,  non  iam 
hoc  Glodianum  crimen  timemus,  sed  tuas,  Gn.  Pompei — 
te  enim  iam  appello,  et  ea  voce,  ut  me  exaudire  possis — 

830  tuas,  tuas,  inquam,  suspiciones  perhorrescimus.  Si  Mi- 
lonem times ;  si  hunc  de  tua  vita  nefarie  aut  nunc  cogitare 
aut  molitum  aliquando  aliquid  putas;  si  Italiae  dilectus 
(ut  non  nuUi  conquisitores  tui  dictitarunt),  si  haec  arma. 
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si  Gapitolinae  cohortes^  si  excubiae^  si  vigiliae^  si  dilecta 
iuventus  quae  tnum  corpus  domumque  custodit^  contra  835 
Milonis  impetum  armata  est^  atque  ilia  omnia  in  bunc 
unum  instituta^  parata,  intenta  sunt^ — magna  in  hoc  certe 
vis  et  incredibilis  animus ;  et  non  unius  viri  vires  atque 
opes  indicant  ur^  si  quid  em  in  bunc  unum  et  praestantissi- 
mus  dux  electus  et  tota  res  publica  armata  est.     68.  Sed  840 
quis  non  intellegit^  omnis  tibi  rei  publicae  partis  aegras  et 
labantis^  ut  eas  bis  armis  sanares  et  confirmares^  esse  com- 
missas  ?     Quod  si  locus   Miloni   datus    esset^   probasset 
profecto  tibi  ipsi^  neminem  umquam  bominem  bomini 
cariorem  fuisse  quam  te  sibi ;  nullum  se  umquam  pericu-  845 
lum  pro  tua  dignitate  f  ugisse ;  cum  ipsa  ilia  taeterrima 
peste  se  saepissime  pro  tua  gloria  contendisse  ;  tribunatum  , 
suum  ad  salutem  meam^  quae  tibi  carissima  fuisset^  con- 
siliis  tuis  gubernatum  ;  se  a  te  postea  defensum  in  periculo 
capitis,  adiutum  in  petitione  praeturae ;  duos  se  habere  850 
semper  amicissimos  sperasse, — te  tuo  beneficio,  me  suo. 
Quae  si  non  probaret ;  si  tibi  ita  penitus  inhaesisset  ista 
suspicio,  nullo  ut  evelli  modo  posset ;  si  denique  Italia  a 
dilectu,  urbs  ab  armis  sine  Milonis  clade  numquam  esset 
conquietura^ — ne  ille  baud  dubitans  cessisset  patria^  is  qui  855 
ita  natus  est  et  ita  consuevit.     Te^  Magne^  tamen  antesta- 
retur,  quod  nunc  etiam  facit. 

XXVI.  69.  Vide  quam  sit  varia  vitae  commutabilisque 
ratio,  quam  vaga  volubilisque  fortuna,  quantae  infidelitates 
in  amicis,  quam  ad  tempus  aptae  simulationes,  quantae  in  860 
periculis  fugae  proximorum,  quantae  timiditates.  Erit, 
erit  illud  profecto  tempus,  et  inlucescet  aliquando  ille 
dies,  cum  tu  (salutaribus,  ut  spero,  rebus  tuis,  sed  fortasse 
motu  aliquo  communium  temporum,  qui  quam  crebro 
accidat  experti  scire  debemus),  et  amicissimi  benevolen-  865 
tiam,  et  gravissimi  hominis  fidem,  et  unius  post  homines 
natos  fortissimi  viri  magnitudinem  animi,  desideres. 

70.  Quamquam  quis  hoc  credat,  Cn.  Pompeium,  iuris 
publici,  moris  maiorum,  rei  denique  publicae  peritissimum. 
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870  cum  senatus  ei  commiserit  ut  videret  ne  quid  res  puhlica 
detrimenti  caperet  (quo  uno  versiculo  satis  armati  semper 
cousules  fuerunt^  etiam  nuUis  armis  datis)^  hunc  exercitu^ 
hunc  dilectu  dato^  iudicium  exspectaturum  fuisse  in  eius 
consiliis  vindicandis,  qui  vi  iudicia  ipsa  tolleret  ?    Satis 

875  iudicatum  est  a  Pompeio,  satis,  falso  ista  conferri  in  Mi- 
lonem,  qui  legem  tulit,  qua,  ut  ego  sentio,  Milonem  absolvi 
a  vobis  oporteret,  ut  omnes  confitentur,  liceret.  71.  Quod 
vero  in  illo  loco  atque  illis  publicorum  praesidiorum  copiis 
circumfusus  sedet,  satis  declarat,  se  non  terrorem  inferre 

880  vobis — quid  enim  minus  illo  dignum  quam  cogere,  ut  vos 

eum  condemnitis,  in  quem  animadvertere  ipse  et  more 

maiorum  et  suo  iure  posset  ? — sed  praesidio  esse,  ut  intel- 

<  legatis  contra  hesternam  illam  contionem  licere  vobis  quod 

sentiatis  libere  iudicare. 

Admitting  that  Milo  slew  Clodiu8,  it  was  a  glorious  <iet,  for  Clodiua 
was  far  more  da/ngerous  tha/n  either  Maelius  or  Tiberius  Gra,cchu8, 
Sis  death  ensures  for  us  many  a  blessing  which,  had  he  lived, 
would  have  been  impossible, 

885  XXVII.  72.  Nec  vero  me,  indices,  Clodianum  crimen 
movet ;  nec  tam  sum  demens,  tamque  vestn  sensus  ignarus 
atque  expers,  ut  nesciam  quid  de  morte  Clodi  sentiatis.  De 
qua,  si  iam  nollem  ita  diluere  crimen,  ut  dilui,  tamen 
impune  Miloni  palam  clamare  ac  mentiri  gloriose  liceret : 

890  "Occidi,  occidi,  non  Sp.  Maelium,  qui  annona  levanda 
iacturisque  rei  familiaris,  quia  nimis  amplecti  plebem 
videbatur,  in  suspicionem  incidit  regni  appetendi ;  non 
Ti.  Gracchum,  qui  conlegae  magistratum  per  seditionem 
abrogavit,  quorum  interfectores  impleverunt  orbem  ter- 

895  rarum  nominis  sui  gloria :  sed  eum — auderet  enim  dicere 
cum  patriam  periculo  suo  liberasset — cuius  nefandum 
adulterium  in  pulvinaribus  sanctissimis  nobilissimae  femi- 
nae  comprehenderunt ;  73.  eum  cuius  supplicio  senatus 
sollemnis  religiones  expiandas  saepe  censuit ;  eum  quem 

900  cum  sorore  germana  nefarium  stuprum  fecisse  L.  LucuUus 
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iuratus  se  quaestionibus  habitis  dixit  comperisse ;  eum  qui 
civem  quern  senatus,  quern  populus  Romanus,  quern 
omnes  gentes  urbis  ac  vitae  civium  conservatorem  iudica- 
rant,  servorum  armis  exterminavit ;  eum  qui  regna  dedit, 
ademit,  orbem  terrarum  quibuscum  voluit  partitus  est ;  905 
eum  qui,  plurimis  caedibus  in  f oro  factis,  singulari  virtute 
et  gloria  civem  domum  vi  et  armis  eompulit ;  eum  cui  nihil 
umquam  nefas  fuit  nee  in  facinore  nee  in  libidine ;  eum  qui 
aedem  Nympharum  incendit,  ut  memoriam  publicam  re- 
censionis  tabulis  publicis  impressam  exstingueret ;  74.  eum  910 
denique,  cui  iam  nulla  lex  erat,  nullum  civile  ius,  nulli 
possessionum  termini ;  qui  non  calumnia  litium,  non  iniu- 
stis  vindiciis  ac  sacramentis  alienos  fundos,  sed  castris, 
exercitu,  signis  inferendis,  petebat ;  qui  non  solum  Etru- 
scos — eos  enim  penitus  contempserat — sed  hunc  P.  Varium,  915 
fortissimum  atque  optimum  civem,  indicem  nostrum,  pel- 
lere  possessionibus  armis  castrisque  conatus  est ;  qui  cum 
architectis  et  decempedis  villas  multorum  hortosque  per- 
agrabat ;  qui  laniculo  et  Alpibus  spem  possessionum  termi- 
narat  suarum;  qui  cum  ab  equite  Romano  splendidoet  forti,  920 
M.  Paconio,  non  impetrasset,  ut  sibi  insulam  in  lacu  Prilio 
venderet,  repente  luntribus  in  eam  insulam  materiem, 
calcem,  ca^menta,  arma  convexit,  dominoque  trans  ripam 
inspectante,  non  dubitavit  exstruere  aedificium  in  alieno ; 
76*  qui  huic  T.  Purfanio,  cui  viro !  di  immortales  ! — quid  925 
enim  ego  de  muliercula  Scantia,  quid  de  adulescente  P. 
Apinio  dicam  ?  quorum  utrique  mortem  est  minitatus,  nisi 
sibi  hortorum  possessione  cessissent — sed  ausum  esse  Pur- 
fanio dicere,  si  sibi  pecuniam,  quantam  poposcerat,  non 
dedisset,  mortuum  se  in  domum  eius  inlaturum,  qua  in-  930 
vidia  huic  es^t  tali  viro  conflagrandum ;  qui  Appium 
fratrem,  hominem  mihi  coniunctum  fidissima  gratia, 
absentem  de  possessione  fundi  deiecit ;  qui  parietem  sic 
per  vestibulum  sororis  instituit  ducere,  sic  agere  funda- 
menta,  ut  sororem  non  modo  vestibule  privaret,  sed  omni  935 
aditu  et  limine/* 
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XXVIII.  76.  Quamquam  haec  quidem  iam  tolerabilia 
videbantur^  etsi  aequabiliter  in  rem  publicam^  iu  privatos, 
in  longinquos,  in  propinquos^  in  alienos,  in  suos  inruebat ; 

940  sed  nescio  quo  modo  iam  usu  obduruerat  et  percalluerat 
civi talis  incredibilis  patientia.  Quae  vero  aderant  iam  et 
impendebant^  quonam  modo  ea  aut  depellere  potuissetis 
aut  ferre  ?  Imperium  ille  si  nactus  esset^ — omitto  socios, 
exteras  nationes^  reges,  tetrarchas ;  yota  enim  faceretis^  ut 

945  in  eos  se  potius  immitteret  quam  in  vestras  possessiones, 
vestra  tecta,  yestras  pecunias :  pecunias  dico  ?  a  liberis  (me 
dius  fidius)  et  a  coniugibus  vestris  numquam  ille  effrenatas 
Buas  libidines  cohibuisset.  Fingi  haec  putatis^  quae  patent^ 
quae  nota  sunt  omnibus^  quae  tenentur  ?  seryorum  exer- 

950  cituB  ilium  in  urbe  conscripturum  fuisse,  per  quos  to- 
tam  rem  publicam  resque  priyatas  omnium  possideret  ? 
77.  Quam  ob  rem  si  cruentum  gladium  tenens  clamaret 
T.  Annius:  ^Adeste^  quaeso^  atque  audite,  ciyes:  P.  Clodium 
interfeci ;  eius  furores,  quos  nuUis  iam  legibus,  nullis 

955  iudiciis  frenare  poteramus,  hoc  ferro  et  hac  dextera  a  cer- 
yicibus  yestris  reppuli,  per  me  ut  unum  ius,  aequitas,  loges, 
libertas,  pudor,  pudicitia  in  ciyitate  maneret,' — esset  yero 
timendum,  quonam  modo  id  ferret  ciyitas  I  Kunc  enim 
quis  est  qui  non  probet,  qui  non  laudet,  qui  non  unum  post 

960  hominum  memoriam  T.  Annium  plurimum  rei  publicae 
profuisse,  maxima  laetitia  populum  Bomanum,  cunctam 
Italiam,  nationes  omnis  adfecisse  et  dicat  et  sentiat  ?  Non 
queo  yetera  ilia  populi  Bomani  gaudia  quanta  fuerint  iudi- 
care  :  multas  tamen  iam  summorum  imperatorum  clarissi- 

965  mas  yictorias  aetas  nostra  yidit,  quarum  nulla  neque  tam 
diuturnam  attulit  laetitiam  nee  tantam.  78.  Mandate 
hoc  memoriae,  indices :  spero  multa  yos  Jiberosque  ye- 
stros  in  re  publica  bona  esse  yisuros :  in  eis  singulis  ita 
semper  existimabitis,  yiyo  P.  Glodio  nihil  eorum  yos  yisu- 

970  ros  fuisse.  In  spem  maximam,  et,  quem  ad  modum 
confide,  yerissimam  sumus  adducti,  hunc  ipsum  annum, 
hoc  ipso  summo  yiro  consule,  compressa  hominum  licentia. 
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cupiditatibus  fractis^  legibus  et  iudiciis  constitutis^  salu- 
tarem  civitati  fore.     Num  quis  est  igitiir  tarn  demens  qui 
hoc,  P.  Clodio  vivo,  contingere  potuisse  arbitretur  ?  Quid  ?  975 
ea  quae  tenetis,  privata  atqne  vestra,  dominante  homine 
furioso  quod  ius  perpetuae  possessionis  habere  potuissent  ? 

If  Milo'a  acquittal  depended  on  Clodius*  recall  to  life — hut  ths  ha/re 
thought  of  such  a  thing  haa  frightened  you.  Would  Pompey  re- 
call  him  if  he  could  f  Then  do  honor  to  Milo  aa  the  Greeks 
honor  those  who  have  put  tyrants  to  death,  WeU  might  Milo  make 
the  same  confession  thtU  ATujUa  and  others  made,  prepared  alike 
for  praise  or  blame, 

XXIX.  Non  tiiueo,  iudices,  ne  odio  inimicitiarum  mea- 
rum  inflammatus  libentius  haec  in  ilium  evomere  videar 
quam  verius.     Etenim  si  praecipuum  esse  debebat,  tamen  980 
ita  communis  erat  omnium  ille  hostis,  ut  in  communi  odio 
paene  aeqnaliter  versaretur  odium  meum.     Non  potest 
dici  satis,  ne  cogitari  quidem,  quantum  in  illo  sceleris, 
quantum  exiti  fuerit.      79.  Quin  sic  attendite,  iudices. 
Nempe  haec  est  quaestio  de  iuteritu  P.  Glodi.      Fingite  985 
animis — ^liberae  sunt  enim  nostrae  cogitationes,  et  quae 
volunt  sic  intuentur,  ut  ea  cernimus  quae  videmus — fingite 
igitur  cogitatione  imaginem  huius  condicionis  meae :  si 
possim  efficere  ut  Milonem  absolvatis,  sed  ita,  si  P.  Glo- 
dius   revixerit— quid  voltu  extimuistis  ?    Quonam  modo  990 
ille  vos  vivus  adficeret,  quos  mortuus  inani  cogitatione 
percussit  ?    Quid  ?  si  ipse  Gn.  Pompeius,  qui  ea  virtute 
ac  fortuna  est,  ut  ea  potuerit  semper,  quae  nemo  praeter 
ilium, — si  is,  inquam,  potuisset  aut  quaestionem  de  morte 
P.  Glodi  ferre  aut  ipsum  ab  inferis  excitare,  utrum  pu-  995 
tatis  potius  facturum  fuisse  ?    Etiam  si  propter  amicitiam 
vellet  ilium  ab  inferis  evocare,  propter  rem  publicam  non 
fecisset.     Eius  igitur  mortis  sedetis  ultores,  cuius' vitam 
si  putetis  per  vos  restitui  posse,  nolitis ;  et  de  eius  nece 
lata  quaestio  est,  qui  si  lege  eadem  reviviscere  posset,  lata  1000 
lex  numquam  esset.     Huius  ergo  interfector  si  esset,  in 
confitendo  ab  eisne  poenam  timeret,  quos  liberavisset  ? 
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80.  Oraeci  homines  deorum  honores  fcribnunt  eis  yiris 
qui  tyrannos  necavernnt.    Quae  ego  vidi  Atheuis  I  quae  aliis 

1005  in  urbibus  Graeciae !  quas  res  divinas  talibus  institutas 
yiris  !  quos  cantus^  quae  carmina  !  prope  ad  immortalita- 
tis  et  religionem  et  memoriam  consecrantur.  Yos  tanti 
conservatorem  populi,  tanti  sceleris  ultorem  non  modo 
honoribus  nullis  adficietis^  sed  etiam  ad  supplicium  rapi 

1010  patiemini  ?  Confiteretur,  confiteretur,  inquam,  si  fecisset, 
et  magno  animo  et  libenter^  fecisse  se  libertatis  omnium 
causa^  quod  esset  ei  non  confitendum  modo^  verum  etiam 
praedicandum, 

XXX.  81.  Etenim  si  id  non  negate  ex  quo  nihil  petit 

1015  nisi  ut  ignoscatur,  dubitaret  id  fateri,  ex  quo  etiam  prae- 
mia  laudis  essent  petenda  P — nisi  vero  gratius  putat  esse 
Yobis  sui  se  capitis  quam  vestri  defensorem  fuisse, — cum 
praesertim  in  ea  confessione,  si  grati  esse  velletis,  hono- 
res adsequeretur  amplissimos.     Si  factum  yobis  non  pro- 

1020  baretur — quamquam  qui  poterat  salus  sua  cuiquam  non 
probari  ? — sed  tamen  si  minus  fortissimi  viri  virtus  civibus 
grata  cecidisset^  magno  animo  constantique  cederet  ex 
ingrata  civitate.  Nam  quid  esset  ingratius  quam  laetari 
ceteros^   lugere  eum  solum    propter  quem  ceteri  laeta- 

1025  rentur  P  82.  Quamquam  hoc  animo  semper  omnes  f  uimus 
in  patriae  proditoribus  opprimendis^  ut^  quoniam  nostra 
futura  esset  gloria,  periculum  quoque  et  invidiam  no- 
stram  putaremus.  Nam  quae  mihi  ipsi  tribuenda  laus 
esset,  cum  tantum  in  consulatu  meo  pro  vobis  ac  liberis 

1030  vestris  ausus  essem,  si  id  quod  conabar  sine  maximis 
dimicationibus  meis  me  esse  ausurum  arbitrarer  ?  Quae 
mulier  sceleratum  ac  perniciosum  civem  interficere  non 
auderet,  si  periculum  non  timeret  P  Proposita  invidia, 
morte,  poena,  qui  nihilo  segnius  rem  publicam  defendit, 

1035  is  vir  vere  putandus  est.  Populi  grati  est  praemiis  adficere 
bene  meritos  de  re  publica  civis  ;  viri  fortis  ne  suppliciis 
quidem  moveri  ut  fortiter  fecisse  paeniteat.  83.  Quam 
ob  rem  uteretur  eadem  confessione  T.  Annius,  qua  Ahala, 
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qua  Nasica^  qua  Opimius,  qua  Marius^  qua  nosmet  ipsi, 

et^  si  grata  res  publica  esset^  laetaretur ;  si  ingrata^  tamen  1040 

in  gravi  fortuna  conscientia  sua  niteretur. 

But  the  glory  of  the  deed  helonga  to  the  gods  immortal ^  for  Clodius  fell 
amid  the  holy  places  which  he  had  defiled,  and  his  body  was 
deprived  of  the  honors  due  to  the  dead. 

Sed  huius  benefici  gratiam,  iudices,  fortuna  populi 
Bomani  et  vestra  felicitas  et  di  immortales  sibi  deberi 
putant.  Nee  vero  quisquam  aliter  arbitrari  potest^  nisi  qui 
nuUam  vim  esse  ducit  numenve  divinum ;  quern  neque  1045 
imperi  nostri  magnitudo  neque  sol  ille  nee  caeli  signo- 
rumque  motus  nee  vicissitudines  rerum  atque  ordines 
movent^  neque  (id  quod  maximum  est)  maiorum  sapien- 
tia^  qui  sacra^  qui  caerimonias^  qui  auspicia  et  ipsi  sanc- 
tissime  coluerunt,  et  nobis,  suis  posteris,  prodiderunt.  1050 
XXXI.  84.  Est,  est  profecto  ilia  vis.  Neque  in  his  corpo- 
ribus  atque  in  hac  imbecillitate  nostra  inest  quiddam  quod 
vigeat  et  sentiat,  et  non  inest  in  hoc  tanto  naturae  tam 
praeclaro  motu ;  nisi  forte  ideirco  non  putant,  quia  non 
apparet  nee  cemitur ;  proinde  quasi  nostram  ipsam  men-  1055 
tem  qua  sapimus,  qua  providemus,  qua  haec  ipsa  agimus 
ac  dicimus,  videre,  aut  plane  qualis  aut  ubi  sit,  sentire 
possimus.  Ea  vis  igitur  ipsa,  quae  saepe  incredibilis  huie 
urbi  felicitates  atque  opes  attulit,  illam  perniciem  exstinxit 
ac  sustulit ;  cui  primum  mentem  iniecit,  ut  vi  inritare  1060 
ferroque  lacessere  fortissimum  virum  auderet,  vinceretur- 
que  ab  eo,  quem  si  vicisset,  habi turns  esset  impunitatem 
et  licentiaan  sempiternam. 

85.  Non  est  humane  consilio,  ne  mediocri  quidem, 
indices,  deorum  immortalium  cura,  res  ilia  perfecta :  1065 
religiones  me  hercule  ipsae,  quae  illam  beluam  cadere 
viderunt,  commosse  se  videntur,  et  ius  in  illo  suum 
retinuisse.  Vos  enim  iam,  Albani  tumuli  atque  luci, 
vos,  inquam,  implore  atque  obtestor ;  vosque,  Alba- 
norum   obrutae  arae,  sacrorum  populi  Komani  sociae  et  1070 
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aequales^  quas  ille  praeceps  amentia^  caesis  prostratisque 
sanctissimis  lucis^  substructionum  insanis  molibus  oppres- 
serat.  Vestrae  turn  arae,  yestrae  religiones  viguerunt; 
vestra  vis  valuit^  quam  ille  omni  scelere  poUuerat.    Tuque 

1075  ex  tuo  edito  monte,  Latiaris  sancte  luppiter^  cuius  ille 
lacuSj  nemora  finisque  saepe  omni  nef ario  stupro  et  scelere 
macularat^  aliquando  ad  eum  poeniendum  oculos  aperuisti. 
Yobis  illae^  yobis  yestro  in  conspectu  serae^  sed  iustae  tamen 
et  debitae  poenae  solutae  sunt.    86.  Nisi  forte  hoc  etiam 

1080  casu  factum  esse  dicemus^  ut  ante  ipsum  sacrarium  Bonae 
deae^  quod  est  in  fuudo  T.  Sergi  Gallic  in  primis  honesti 
et  ornati  adulescentis^  ante  ipsam,  inquam^  Bonam  deam^ 
cum  proelium  commisisset,  primum  illud  yolnus  acciperet^ 
quo  taeterrimam  mortem  obiret,  ut  non  absolutus  iudicio 

1085  illo  nefario  yideretur^  sed  ad  banc  insignem  poenam  re- 
seryatus. 

XXXII.  Nee  yero  non  eadem  ira  deorum  banc  eius 
satellitibus  iniecit  amentiam^  ut  sine  imaginibus^  sine 
cantu  atque  ludis,  sine  exsequiis^  sine  lamentis,  sine  lauda- 

1090  tionibuSy  sine  funere,  oblitus  cruore  et  luto^  spoliatus  illius 
supremi  diei  celebritate^  cui  cedere  inimici  etiam  solent^ 
ambureretur  abiectus.  Non  f uisse  credo  fas  clarissimorum 
yirorum  formas  illi  taeterrimo  parricidae  aliquid  decoris 
adferre^  neque  ullo  in  loco  potius  mortem  eius  lacerari^ 

1095  quam  in  quo  yita  esset  damnata. 

In  his  corrupt  and  imholy  career  there  was  but  one  ohataele  that  stood 

in  hie  path,  and  that  was  Milo, 

87.  Dura^  me  dius  fidius,  mihi  iam  Fortuna  populi  Bo- 
mani  et  crudelis  yidebatur^  quae  tot  annos  ilium  in  banc 
rem  publicam  insultare  pateretur.  Polluerat  stupro  sanctis- 
simas  religiones ;  senatus  grayissima  decreta  perfregerat ; 
1100  pecunia  se  a  iudicibus  palam  redemerat ;  yexarat  in  tri- 
bunatu  senatum ;  omnium  ordinum  consensu  pro  salute 
rei  publicae  gesta  resciderat ;  me  patria  expulerat^  bona 
diripuerat,   domum  incenderat,  liberos,  coniugem  meam 
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vezarat ;  Cn.  Pompeio  nefarium  bellum  indixerat ;  magi- 
stratuum   privafcorumque  caedis  effecerat;    domum    mei  1105 
f ratris  iucenderat ;  vastarat  Etruriam ;  multos  sedibus  ac 
f ortunis  eiecerat.     Instabat^  urgebat.     Oapere  eius  amen- 
tiam  civitas^  Italia^  provinciae,  regna  non  poterant.     In- 
cidebantur  iam  domi  leges^  quae  noe  servis  nostris  addi- 
Cerent.    Nihil  erat  cuiusquam^  quod  quidem  ille  adamasset,  1110 
quod  non  hoc  anno  suum  fore  putaret.     88.  Obstabat  eius 
cogitationibus  nemo  praeter  Milonem.     Ilium  ipsum,  qui 
obstare  poterat,  novo  reditu  in  gratiam  quasi  devinctum 
arbitrabatur ;    Gaesaris    potentiam    suam    esse    dicebat; 
bonorum  animos  in  meo  casu  contempserat :  Milo  unus  1115 
urgebat. 

And  80 f  I  repeat f  it  was  the  gods  that  tempted  Clod/ius  to  attack  Milo. 
Thus  was  removed  a  man  whom,  had  he  lived,  neither  Senate  nor 
consuls  covld  have  restrained, 

XXXIII.  Hie  di  immortales^  ut  supra  dixi^  mentem  illi 
perdito  ac  furioso  dederunt^  ut  huic  faceret  insidias. 
Aliter  perire  pestis  ilia  non  potuit ;  numquam  ilium  res 
publica  suo  iure  esset  ulta.  Senatus^  credo,  praetorem  1120 
eum  circumscripsisset :  ne  cum  solebat  quidem  id  facere, 
in  private  eodem  hoc  aliquid  profecerat.  89.  An  consules 
in  praetore  coercendo  fortes  fuissent  ?  Primum,  Milone 
occiso,  habuisset  sues  consules  ;  deinde  quis  in  eo  praetore 
consul  fortis  esset,  per  quem  tribunum  virtutem  consula-  1125 
rem  crudelissime  vexatam  esse  meminisset  ?  Oppressisset 
omnia,  possideret,  teneret ;  lege  nova  qjiae  est  inventa 
apud  eum  cum  reliquis  legibus  Glodianis,  servos  nostros 
libertos  sues  fecisset ;  postremo,  nisi  eum  di  immortales 
in  eam  mentem  impulissent,  ut  homo  effeminatus  fortissi-  1130 
mum  virum  conaretur  occidere,  hodie  rem  publicam  nul- 
1am  haberetis. 

90.  An  ille  praetor,  ille  vero  consul,  si  modo  haec 
templa  atque  ipsa  moenia  stare  eo  vivo  tam  diu  et 
consulatum  eius  exspectare  potuissent,  ille  denique  vivus  1135 
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mali  nihil  fecisset^  qui  mortuus^  uno  ex  suis  satellitibus 
Sex.  Clodio  duce,  curiam  incenderit  ?  Quo  quid  miserius, 
quid  acerbius,  quid  luctuosius  vidimus  ?  Templum  sancti- 
tatis^  amplitudiuis^  mentis^  consili  publici^  caput  urbis^ 

1140  aram  sociorum,  portum  omnium  gentium,  sedem  ab  uni- 
verse populo  concessam  uni  ordini,  inflammari,  exscindi, 
funestari  ?  neque  id  fieri  a  multitudine  imperita  (quam- 
quam  esset  miserum  id  ipsum),  sed  ab  uno  ?  Qui  cum 
tantum  ausus  sit  ustor  pro  mortuo,  quid  signifer  pro  vivo 

1145  non  esset  ausus  ?  Iii  curiam  potissimum  abiecit,  ut  eam 
mortuus  incenderet,  quam  vivus  everterat.  91.  Et  sunt 
qui  de  via  Appia  querantur,  taceant  de  curia  !  et  qui  ab 
eo  spirante  forum  putent  potuisse  defendi,  cuius  non 
restiterit  cadaveri   curia !     Bxcitate,  excitate   ipsum,   si 

1150  potestis,  a  mortuis :  frangetis  impetum  vivi,  cuius  vix 
sustinetis  furias  insepulti  ?  Nisi  vero  sustinuistis  eos  qui 
cum  facibus  ad  curiam  cucurrerunt,  cum  falcibus  ad  Ca- 
storis,  cum  gladiis  toto  foro  volitarunt.  Caedi  vidistis 
populum  Bomanum,  contionem  gladiis  disturbari,  cum 

1155  audiretur  silentio  M.  Caelius,  tribunus  plebis,  vir  et  in  re 
publica  fortissimus,  et  in  suscepta  causa  firmissimus,  et 
bonorum  voluntati  et  auctoritati  senatus  deditus,  et,  in 
hac  Milonis  sive  invidia  sive  fortuna  singulari,  divina  et 
incredibili  fide. 

Thsn  acquit  Milo.  Conscious  as  he  is  of  his  innocence,  he  himself 
refuses  to  ask  for  pity  ;  yet  I  a/m  distressed  when  I  recoil  the  sad 
words  that  I  have  lately  hea/rd  him  utter.  Not  that  he  reproa>ches 
his  country  with  ingratitude  hut  only  unth  timidity.  Though  sus- 
picion may  ruin  him,  yet  he  is  sure  of  your  good^U  ;  his  reward 
shall  he  the  fame  that  attends  every  patriofs  name, 

1160  XXXIV.  92.  Sed  iam  satis  multa  de  causa ;  extra  cau- 
sam  etiam  nimis  fortasse  multa.  Quid  restat,  nisi  ut  orem 
obtesterque  vos,  indices,  ut  eam  misericordiam  tribuatis 
fortissimo  viro,  quam  ipse  non  implorat,  ego  etiam  repu- 
gnante  hoc  et  implore  et  exposco  ?    Nolite,  si  in  nostro 

1165  omnium  fietu  nullam  lacrimam  aspexistis  Milonis,  si  vol- 
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turn  semper  eundem,  si  vocem,  si  orationem  stabilem  ac 
non  mutatam  videtis,  hoc  minus  ei  parcere.  Haud  scio 
an  multo  sit  etiam  adiuvandus  magis.  Etenim  si  in 
gladiatoriis  pugnis  et  infimi  generis  hominum  condicione 
atque  fortuna  timidos  atque  supplices,  et,  ut  vivere  liceat,  1170 
obseerantis,  etiam  odisse  solemus,  fortis  atque  animosos  et 
se  acriter  ipsos  morti  offerentis  servare  cupimus,  eorum- 
que  nos  magis  miseret,  qui  nostram  misericordiam  non 
requirunt,  quam  qui  illam  efflagitant, — quanto  hoc  magis 
in  fortissimis  civibus  fac^re  debemus  ?  1175 

93.  Me  quidem,  indices,  exanimant  et  interimunt  hae 
voces  Milonis,  quas  audio  adsidue  et  quibus  intersum 
cotidie  :  ^  Valeant,'  inquit,  '  valeant  cives  mei ;  sint  inco- 
lumes,  sint  florentes,  sint  beati.  Stet  haec  urbs  praeclara 
mihique  patria  carissima,  quoquo  modo  erit  merita  de  me.  1180 
Tranquilla  re  publica  mei  cives,  quoniam  mihi  cum  illis 
non  licet,  sine  me  ipsi,  sed  propter  me  tamen  perfruantur. 
Ego  cedam  atque  abibo.  Si  mihi  bona  re  publica  frui  non 
licuerit,  at  carebo  mala,  et  quam  primum  tetigero  bene 
moratam  et  liberam  civitatem,  in  ea  conquiescam.  94.  0  1185 
f rustra/  inquit,  '  mihi  suscepti  labores  !  0  spes  fallaces 
et  cogitationes  inanes  meae  !  Ego  cum  tribunus  plebis  re 
publica  oppressa  me  senatui  dedissem,  quern  exstinctum 
acceperam,  equitibus  Bomanis,  quorum  vires  erant  debiles, 
bonis  viris,  qui  omnem  auctoritatem  Clodianis  armis  abie-  1190 
cerant,  mihi  umquam  bonorum  praesidium  defuturum 
putarem  ?  Ego  cum  te ' — mecum  enim  saepissime  loqui- 
tur—^patriae  reddidissem,  mihi  putarem  in  patria  non 
futurum  locum  ?  ITbi  nunc  senatus  est,  quem  secuti 
sumus  ?  Ubi  equites  Eomani  illi,  illi/  inquit,  *  tui  ?  Ubi  1195 
studia  municipiorum  ?  ubi  Italiae  voces  ?  Ubi  denique 
tua  ilia,  M.  TuUi,  quae  plurimis  fuit  auxilio,  vox  atque 
defensio  ?  mihine  ea  soli,  qui  pro  te  totiens  morti  me 
obtuli,  nihil  potest  opitulari  ?  ^ 

XXXV.  96.  Nee  vero  haec,  indices,  ut  ego  nunc,  flens,  1200 
sed  hoc  eodem  loquitur  voltu  quo  videtis,     Negat  enim. 
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negat  ingratis  civibus  fecisse  se  quae  fecerit ;  timidis  et 
omnia  circumspicientibus  pericula  non  negat.  Plebem  et 
infimam    multitndinem^   quae    P.   Glodio  duce  fortunis 

1205  vestris  imminebat^  eam^  quo  tutior  esset  vestra  vita^  se 
fecisse  commemorat  ut  non  modo  virtute  flecteret^  sed 
etiam  tribus  suis  patrimoniis  deleniret ;  nee  timet  ne^  cum 
plebem  muneribus  placarit^  vos  non  conciliarit  mentis  in 
rem  publicam  singularibus.     Senatus  erga  se  benevolen- 

1210  tiam  temporibus  his  ipsis  saepe  esse  perspectam^  vestras 
vero  et  vestrorum  ordinum  occursationes,  studia,  sermones^ 
quemcumque  cursum  fortuna  dederit^  se  secum  ablaturum 
esse  dicit.  96.  Meminit  etiam  sibi  vocem  praeconis  modo 
defuisse,  quam  minime  desiderarit;  populi  vero  cunctis 

1215  suffragiis^  quod  unum  cupierit^  se  consulem  declaratum ; 
nunc  denique,  si  haec  contra  se  sint  futura^  sibi  facinoris 
suspicionem^  non  facti  crimen  obstare.  Addit  haec^  quae 
certe  yera  sunt :  f  ortis  et  sapientis  viros  non  tam  praemia 
sequi  solere  recte  f actorum^  quam  ipsa  recte  facta ;  se  nihil 

1220  in  yita  nisi  praeclarissime  fecisse^  si  quidem  nihil  sit  prae- 
stabilius  yiro  quam  periculis  patriam  liberare  ;  beatos  esse 
qnibus  ea  res  honori  fuerit  a  suis  ciyibus ;  97.  nee  tamen 
eos  miseros,  qui  beneficio  civis  sues  yicerint ;  sed  tamen  ex 
omnibus  praemiis  yirtutis^  si  esset  habenda  ratio  prae- 

1225  miorum^  amplissimum  esse  praemium  gloriam ;  esse  banc 
unam  quae  breyitatem  yitae  posteritatis  memoria  conso- 
laretur^  quae  efficeret  ut  absentes  adessemus^  mortui  yiye- 
remus ;  banc  denique  esse  cuius  gradibus  etiam  in  caelum 
homines    yiderentur    ascendere.      98.    ^De    me/   inquit, 

1230  ^  semper  populus  Bomanus^  semper  omnes  gentes  loquen- 
tur^  nulla  umquam  obmutescet  yetustas.  Quin  hoc  tem- 
pore ipso^  cum  omnes  a  meis  inimicis  faces  inyidiae  meae 
subiciantur^  tamen  omni  in  hominum  coetu  gratiis  agendis 
et  gratulationibus  habendis  et  omni  sermone  celebramur/ 

1235  Omitto  Etruriae  f estos  et  actos  et  institutes  dies ;  cente- 
sima  lux  est  haec  ab  interitu  P.  Glodi  et^  opinor^  altera. 
Qua  fines  imperi  populi  Bomani  sunt^  ea  non  solum  f  ama 
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iam  de  i\lo,  sed  etiam  laetitia  peragravit.     Quam  ob  rem^ 
*lJbi    corpus    hoc    sit  non/    inquit,    Maboro,   quoniam 
omnibus  in  terns  et  iam  yersatur  et  semper  habitabit  nomi-  1240 
nis  mei  gloria.' 

For  my  sake  acquit  Milo,  He  restored  me  from  eosile :  from  exile  let 
me  save  him.  Grant  that  this  patriot  may  die  in  the  land  of  his 
birth.  Finally,  in  giving  your  verdict,  he  true  to  your  convic- 
tionSf  for  so  shall  you  plecuic  Pompey,  who  chose  this  jury  for  its 
wisdom  and  cowrage, 

XXXVI.  99.  Haec  tu  mecum  saepe  his  absentibus,  sed 
isdem  audientibus  haec  ego  tecum,  Milo :  '  Te  quidem, 
cum  isto  animo  es,  satis  laudare  non  possum ;  sed,  quo  est 
ista  magis  diyina  yirtus,  eo  maiore  a  te  dolore  diyellor.  1245 
Nee  yero,  si  mihi  eriperis,  reUqua  est  ilia  tamen  ad  con- 
solandum  querella,  ut  eis  irasci  possim,  a  quibus  tantum 
yolnus  accepero :  non  enim  inimici  mei  te  mihi  eripient, 
sed  amicissimi,  non  male  aliquando  de  me  meriti,  sed 
semper  optime?'  Nullum  umquam,  indices,  mihi  tantum  1250 
dolorem  inuretis — etsi  quis  potest  esse  tantus  ? — ^sed  ne 
hunc  quidem  ipsum,  ut  obliyiscar  quanti  me  semper 
feceritis.  Quae  si  yos  cepit  obliyio,  aut  si  in  me  aliquid 
offendistis,  cur  non  id  meo  capite  potius  luitur  quam 
Milonis  ?  Praeclare  enim  yixero,  si  quid  mihi  accident,  1255 
prius  quam  hoc  tantum  mali  yidero.  100.  Nunc  me  una 
consolatio  sustentat,  quod  tibi,  T,  Anni,  nullum  a  me 
amoris,  nullum  studi,  nullum  pietatis  officium  defuit.  Ego 
inimicitias  potenfcium  pro  te  appetiyi ;  ego  meum  saepe 
corpus  et  yitam  obieci  armis  inimicorum  tuorum  ;  ego  me  1260 
plurimis  pro  te  supplicem  abieci ;  bona,  fortunas  meas  ac 
liberorum  meorum  in  communionem  tuorum  temporum 
contuli ;  hoc  denique  ipso  die,  si  quae  yis  est  parata,  si 
quae  dimicatio  capitis  futura,  deposco.  Quid  iam  restat  ? 
Quid  habeo  quod  f  aciam  pro  tuis  in  me  mentis,  nisi  ut  eam  1265 
fortunam,  quaecumque  erit  tua,  ducam  meam  ?  Non 
recuse,  non  abnuo  ;  yosque  obsecro,  indices,  ut  yestra  bene- 
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ficia^  quae  in  me  contulistis^  aut  in  huius  salute  augeatis^ 
aut  in  eiusdem  exitio  occasura  esse  videatis. 

1270  XXXVII.  101.  His  lacrimis  non  movetur  Mile — est 
quodam  incredibili  robore  animi :  exsilium  ibi  esse  putat^ 
ubi  virtuti  non  sit  locus  ;  mortem  naturae  finem  esse,  non 
poenam.  Sed  hie  ea  mente  qua  natus  est.  Quid  vos, 
indices  ?  quo  tandem  animo  eritis  ?  Memoriam  Milonis  re- 

1275  tinebitis,  ipsum  eicietis  ?  et  erit  dignior  locus  in  terris  ullus 
qui  banc  virtutem  excipiat  quam  hie  qui  procreavit  ?  Vos, 
vos  appello,  fortissimi  viri,  qui  multum  pro  re  publica 
sanguinem  effudistis ;  vos  in  viri  et  in  civis  invicti  appello 
periculo,  centuriones,  vosque,  milites :  vobis  non  modo 

1280  inspectantibus,  sed  etiam  armatis  et  huic  iudicio  praesi- 
dentibus,  haec  tanta  virtus  ex  hac  urbe  expelletur,  exter- 
minabitur,  proicietur  ?  102.  0  me  miserum !  0  me  in- 
felicem  !  Eevocare  tu  me  in  patriam,  Milo,  potuisti  per 
hos ;  ego  te  in  patria  per  eosdem  retinere  non  potero  ? 

1285  Quid  respondebo  liberis  meis,  qui  te  parentem  alterum 
putant  ?  Quid  tibi,  Quinte  f rater,  qui  nunc  abes,  con- 
sorti  mecum  temporum  illorum  ?  Mene  non  potuisse 
Milonis  salutem  tueri  per  eosdem  per  quos  nostram  ille 
servasset  ?    At  in  qua  causa  non  potuisse  ?  quae  est  grata 

1290  gentibus  .  .  .  non  potuisse  ?  eis  qui  maxime  P.  Clodi 
morte  acquierunt.  Quo  deprecante  ?  Me.  103.  Quod- 
nam  ego  concepi  tantum  scelus,  aut  quod  in  me  tantum 
f acinus  admisi,  indices,  cum  ilia  indicia  communis  exiti 
indagavi,  patefeci,  protuli,  exstinxi  ?    Omnes  in  me  meos- 

1295  que  redundant  ex  fonte  illo  dolores.  Quid  me  reducem 
esse  voluistis  ?  an  ut  inspectante  me  expellerentur  ei  per 
quos  essem  restitutus  ?  Nolite,  obsecro  vos,  acerbiorem 
mihi  pati  reditum  esse,  quam  fuerit  ille  ipse  discessus : 
nam  qui  possum  putare  me  restitutum  esse,  si  distrahar 

1300  ab  his  per  quos  restitutus  sum  ? 

ITtinam  di  immortales  fecissent — pace  tua,  patria,  dix- 
erim :  metuo  enim,  ne  scelerate  dicam  in  te  quod  pro 
Milone  dicam  pie — utinam  P.  Clodius  non  modo  viveret. 
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Bed  etiam  praetor^  consul,  dictator  esset^  potins  quam  hoc 
spectaculum  viderem  !  104.  0  di  immortales !  fortem  et  1306 
a  vobis,  iudices,  conseryandum  virum  !  '  Minime^  minime/ 
inquit ;  ^  immo  vero  poenas  ille  debitas  luerit :  nos  subea- 
mus^  si  ita  necesse  est,  non  debitas/  Hicine  vir,  patriae 
natus,  usquam  nisi  in  patria  morietnr,  aut,  si  forte,  pro 
patria  ?  Huius  vos  animi  monumenta  retinebitis,  corporis  1310 
in  Italia  nullum  sepulcrum  esse  patiemini  ?  Hunc  sua 
quisquam  sententia  ex  hac  urbe  expellet,  quern  omnes 
urbes  expulsum  a  vobis  ad  se  vocabunt  ?  106.  0  terram 
illam  beatam,  quae  hunc  virum  exceperit ;  banc  ingratam, 
si  eiecerit,  miseram,  si  amiserit !  1315 

Sed  finis  sit.  Neque  enim  prae  lacrimis  iam  loqui  pos- 
sum, et  hie  se  lacrimis  defend  i  vetat.  Vos  oro  obtestorque, 
iudices,  ut  in  sententiis  ferendis,  quod  sentietis,  id  audea- 
tis.  Yestram  yirtutem,  iustitiam,  fidem,  mihi  credite,  is 
maxime  probabit,  qui  in  iudicibus  legendis  optimum  et  1320 
sapientissimum  et  fortissimum  quemque  elegit. 
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It  was  the  first  time  he  Had  spoken  since  Fharsalia  [48  b.  c.].  In 
that  Senate,  purged  by  Caesar  and  filled  with  his  creatures,  free 
speech  had  not  yet  been  heard.  The  friends  and  admirers  of  the 
master  alone  spoke,  and  whatever  excess  we  may  find  in  the  praises 
that  Cicero  gives  him,  we  may  rest  assured  that  all  these  flatteries 
must  have  seemed  lukewarm  compared  with  those  heard  every  day. — 
Boissier's  Cicero  omd  his  Friends^  page  272. 

And  when  he  [Caesar]  was  seen  to  be  so  clement  and  generous 
towards  private  individuals,  was  it  forbidden  to  think  that  he  might 
one  day  show  the  same  liberality  to  his  country  ? — Id.,  page  275. 

If  any  one  had  advised  Cicero  to  qualify  the  glowing  eulogy  of 
the  Pro  Marcdlo,  he  would  probably  have  replied  in  words  used  by  him 
three  years  and  a  half  before,  when  certain  expressions  of  his  used  in  a 
letter  to  Caesar  were  criticised  as  too  adulatory  :  "When  my  theme 
was  the  liberty  of  my  country,  the  charge  of  adulation  had  no  terrors 
for  me  :  in  such  a  case  I  would  gladly  have  thrown  myself  at  his 
feet."— Tyrrell  and  Purser's  Correspondence  of  Cicero,  volume  v., 
page  28. 
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My  long  silence  must  end  at  last,  for  Cttesar  has  shoum  unprecedented 
clemency.  He  has  also  r^ieved  the  pangs  of  my  own  conscience, 
for  hitherto  Marcellus  was  not  so  fortunate  as  I.  In  this  act  of 
Caesar* s  I  see  the  hope  of  a  restored  republic  as  well  as  a  tribute 
to  my  friend*s  worth, 

Diuturni  silently  patres  conscripti^  quo  eram  his  tem- 
poribus  usus  (non  timore  aliquo^  sed  partim  dolore,  par- 
tim  verecundia)  finem  hodiernus  dies  attulit ;  idemque 
initium  quae  vellem  quaeque  sentirem  meo  pristine  more 
dicendi.  Tantam  enim  mansuetudinem^  tarn  inusitatam  5 
inauditamque  clementiam^  tantum  in  summa  potestate 
rerum  omnium  modum,  tam  denique  ineredibilem  sapien- 
tiam  ac  paene  divinam,  tacitus  praeterire  nullo  mode  pos- 
sum. 2.  M.  enim  Mareello  yobis,  patres  conscripti,  reique 
publicae  reddito^  non  illius  solum^  sed  etiam  meam  vocem  lo 
et  auctoritatem  et  vobis  et  rei  publicae  conservatam  ac 
restitutam  puto.  Dolebam  enim,  patres  conscripti,  et 
vehementer  angebar,  virum  talem,  cum  in  eadam  causa, 
in  qua  ego,  fuisset,  non  in  eadem  esse  fortuna ;  nee  mihi 
persuadere  poteram,  nee  fas  esse  ducebam,  versari  me  in  15 
nostro  yetere  curriculo,  illo  aemulo  atque  imitatore  stu- 

QuESTioNS  (for  the  answers  see  the  Notes). — 1.  Giye  the  date  (year) 
of  this  speech.  2.  Where  was  it  delivered  ?  3.  What  are  the  Caesar' 
ianae  f  4.  Tell  something  of  the  opposition  shown  by  Marcellus  to 
Caesar  just  before  the  Civil  War.  5.  His  subsequent  behavior.  6. 
Who  procured  his  pardon  ?  7.  How  is  the  eulogistic  strain  of  the 
speech  explained  ? 
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diorum  ac  laborum  meorum^  quasi  quodam  socio  a  me  et 
Gomite^  distracto. 

Ergo  et  mihi    meae   pristinae  vitae  consuetudinem^ 

20  G.  Caesar^  interclusam  aperuisti^  et  his  omnibus  ad  bene 
de  omni  re  publica  sperandum  quasi  signum  aliquod 
sustulisti.  3.  Intellectum  est  enim  mihi  quid  em  in  mul- 
tis  et  maxime  in  me  ipso^  sed  paulo  ante  in  omnibus^ 
cum  M.  Marcellum  senatui  reique  publicae  concessisti^ 

25  commemoratis  praesertim  offensionibus^  te  auctoritatem 
huius  ordinis  dignitatemque  rei  publicae  tuis  yel  doloribus 
vel  suspicionibus  anteferre.  Ille  quidem  fructum  omnis 
ante  actae  vitae  hodierno  die  maximum  cepit^  cum  summo 
consensu  senatus^  tum  iudicio  tuo  gravissimo  et  maximo. 

30  Ex  quo  prof  ecto  intellegis  quanta  in  dato  beneficio  sit  laus^ 
cum  in  accepto  sit  tanta  gloria.  4.  Est  yero  f ortunatns 
ille^  cuius  ex  salute  non  minor  paene  ad  omnis^  quam  ad 
ipsum  Ventura  sit,  laetitia  pervenerit.  Quod  quidem  ei 
merito  atque  optimo  iure  contigit ;  quis  enim  est  illo  aut 

85  nobilitate  aut  probitate  aut  optimarum  artium  studio  aut 
innocentia  aut  uUo  laudis  genere  praestantior  ? 

Great  as  are  your  other  achievements,  0  Caesar,  this  is  the  greatest  of 
all.  Your  milita/ry  fame  you  must  share  with  others :  in  this 
your  latest  deed  you  have  no  partner, — the  glory  is  all  your  oum. 

II.  Nullius  tantum  flumen  est  ingeni,  nuUius  dicendi 
aut  scribendi  tanta  vis,  tanta  copia,  quae  non  dicam  exor- 
nare,  sed  enarrare,  C.  Caesar,  res  tuas  gestas  possit.    Tamen 

40  adfirmo,  et  hoc  pace  dicam  tua,  nullam  in  his  esse  laudem 
ampliorem  quam  cam  quam  hodierno  die  consecutus  es. 
6.  Soleo  saepe  ante  oculos  ponere,  idque  libenter  crebris 
usurpare  sermonibus,  omnis  nostrorum  imperatorum,  om- 
nis exterarum  gentium  potentissimorumque  populorum, 

45  omnis  clarissimorum  regum  res  gestas,  cum  tuis  nee  con- 
tentionum  magnitudine  nee  numero  proeliortim  nee  varie- 
tate  regionum  nee  celeritate  conficiendi  nee  dissimilitudine 
bellorum  posse  conferri  ;  nee  vero  disiunctissimas  terras 
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citius  passibus  cuiusquam  potuisse  peragrari^  quam  tuis 
non  dicam  cursibus,  sed  victoriis  lustratae  sunt.     8.  Quae  50 
quidem  ego  nisi  ita  magna  esse  fatear^  ut  ea  vix  cuiusquam 
mens  aut  cogitatio  capere  possit^  amens  sim  ;  sed  tamen 
sunt   alia  maiora.      Nam  bellicas  laudes  solent  quidam 
extenuare  verbis,  easque  detrahere  dueibus,  communicare 
cum  multis,  ne  propriae  sint  imperatorum  ;  et  certe  in  55 
armis  militum  virtus,  locorum  opportunitas,  auxilia  socio- 
rum,  classes,  commeatus  multum  iuvant.    Maximam  vero 
partem,  quasi  suo  iure,  fortuna  sibi  vindicat,  et  quicquid 
prospere  gestum  est,  id  paene  omne  ducit  suum.     7.  At 
vero  huius  gloriae,  C.  Caesar,  quam  es  paulo  ante  adeptus,  60 
socium  habes  neminem  :  totum  hoc,  quantumcumque  est 
(quod  certe  maximum  est),  totum   est,  inquam,  tuum. 
Nihil  sibi  ex  ista  laude  centurio,  nihil  praefectus,  nihil 
cohors,  nihil  turma  decerpit ;  quin  etiam  ilia  ipsa  rerum 
humanarum  domina,  Fortuna,  in  istius  societatem  gloriae  65 
se  non  offert.     Tibi  cedit ;  tuam  esse  totam  et  propriam 
fatetur :  numquam  enim  temeritas  cum  sapientia  commi- 
scetur,  neque  ad  consilium  casus  admittitur. 

Nations  vyithovi  nvmher  and  of  every  character  have  you  conquered 
before :  this  day  you  have  conquered  yourself.  Future  ages  shall 
praise  your  military  glory :  we  who  see  ymir  gracious  presence 
here  cherish  most  your  good-mil  to  the  republic, 

III.  8.  Domuisti  gentis  immanitate  barbaras,  multitu- 
dine  innumerabilis,  locis  infinitas,  omni  copiarum  genere  70 
abundantis  :  sed  tamen  ea  vicisti,  quae  et  naturam  et  con- 
dicionem  ut  vinci  possent  habebant.  Nulla  est  enim  tanta 
vis  quae  non  ferro  et  viribus  debilitari  frangique  possit. 
Animum  vincere,  iracundiam  cohibere,  victoriam  tempe- 
rare  ;  adversarium  nobilitate,  ingenio,  virtute  praestantem  75 
non  modo  extoUere  iacentem,  sed  etiam  amplificare  eins 
pristinam  dignitatem, — haec  qui  facit,  non  ego  eum  cum 
summis  viris  compare,  sed  simillimum  deo  iudico.  9. 
Itaque,  C.  Caesar,  bellicae  tuae  laudes  celebrabuntur  illae 
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80  quidem  non  solum  nostris^  sed  paene  omnium  gentium 
litteris  atque  Unguis^  nee  uUa  umquam  aetas  de  tuis 
laudibus  conticescet ;  sed  tamen  eius  modi  res^  nescio  quo 
modo^  etiam  cum  leguntur,  obstrepi  clamor  miiitum  vi- 
dentur  et  tubarum  sono.     At  vero  cum  aliquid  clementer^ 

85  mansuete^  iuste^  moderate^  sapienter  factum^  in  iracundia 
praesertim^  quae  est  inimica  consilio,  et  in  victoria,  quae 
natura  insolens  et  superba  est,  audimus  aut  legimus,  quo 
studio  incendimur,  non  modo  in  gestis  rebus,  sed  etiam  in 
fictis,  ut  eos  saepe,  quos  numquam  vidimus,  diligamus ! 

90  10.  Te  vero,  quern  praesentem  intuemur,  cuius  mentem 
sensusque  et  os  cernimus,  ut,  quicquid  belli  fortuna  reli- 
quum  rei  publicae  fecerit,  id  esse  salvum  velis,  quibus 
laudibus  efferemus  ?  quibus  studiis  prosequemur  ?  qua 
benevolentia  complectemur  ?    Parietes,  me  dius  fidius,  ut 

95  mihi  videtur,  huius  curiae  tibi  gratias  agere  ^estiunt,  quod 
brevi  tempore  futura  sit  ilia  auctoritas  in  his  maiorum 
suorum  et  suis  sedibus. 

• 

The  act  by  which  you  have  restored  prestige  to  the  noble  family  of  the 
Marcelli  will  be  remembered  long  after  the  material  monuments  of 
your  greatness  have  perished.  You  have  been  victorious  over  vie- 
tory  itself, 

IV.  Equidem  cum  C.  Marcelli,  viri  optimi  et  comme- 
morabili  pietate  praediti,  lacrimas  modo  vobiscum  viderem, 

100  omnium  Marcellorum  meum  pectus  memoria  obfudit,  qui- 
bus tu  etiam  mortuis,  M.  Marcello  conservato,  dignitatem 
suam  reddidisti,  nobilissimamque  familiam  iam  ad  paucos 
redactam  paene  ab  interitu  vindicasti.  11.  Hunc  tu  igitur 
diem  tuis  maximis  et  innumerabilibus  gratulationibus  iure 

105  antepones.  Haec  enim  res  unius  est  propria  C.  Caesaris. 
Ceterae  duce  te  gestae  magnae  illae  quidem,  sed  tamen 
multo  magnoque  comitatu  :  huius  autem  rei  tu  idem  es  et 
dux  et  comes.  Quae  quidem  tanta  est,  ut  tropaeis  et  monu- 
mentis  tuis  adlatura  finem  sit  aetas  (nihil  est  enim  opere 

110  et  manu  factum,  quod  non  aliquando  conficiat  et  consumat 
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vetustas)  :  12.  at  haec  tua  iustitia  et  lenifcas  animi  florescet 
cotidie  magis^  ita  ut  quantum  tuis  operibus  diuturnitas 
detrahet^  tantum   adferat  laudibus.     Et  ceteros  quidem 
omnis  yictores   bellorum  civilium  iam  ante  aequitate    et 
misericordia  viceras :  hodierno  vero  die  te  ipsum  vicisti.  115 
Vereor  ut  hoc  quod  dicam  perinde  intellegi  possit  auditum    • 
atque  ipse  cogitans  sentio  :  ipsam  victoriam  vicisse  videris^ 
cum  ea^  quae  ilia  erat  adepta^  victis  remisisti.     Xam  cum 
ipsius    victoriae    condicione  .  omnes    victi    occidissemus^ 
clementiae  tuae  iudicio  conservati  sumus.     Eecte  igitur  120 
unus  invictus  es^  a  quo  etiam  ipsius  victoriae  condicio  yis- 
que  deyicta  est. 

Thiapcbrdan  decwa  from  every  imputation  of  crime  aU  of  us  who 
fought  against  Caesar.  As  one  of  these  I  had  private  reasons  for 
my  course  f  but  Iuhm  ever  an  advocate  of  pectce  as  you  all  well 
know.  Caesar's  conduct  towards  those  who  favored  peace  has 
shown  that  he  himself  preferred  peoM  to  victory, 

V.  13.  Atque  hoc  0.  Caesaris  indicium,  patres  con- 
scripti,  quam  late  pateat  attendite.  Omnes  enim,  qui  ad 
ilia  arma  f ato  sumus  nescio  quo  rei  publicae  misero  f unesto-  125 
que  compulsi,  etsi  aliqua  culpa  tenemur  erroris  humani, 
scelere  certe  liberati  sumus.  Nam  cum  M.  Marcellum,  de- 
precantibus  yobis,  rei  publicae  conservavity  me  et  mihi  et 
item  rei  publicae,  nullo  deprecante,  reliquos  amplissimos 
yiros  et  sibi  ipsos  et  patriae  reddidit ;  quorum  et  frequen-  130 
tiam  et  dignitatem  hoc  ipso  in  consessu  yidetis.  Non  ille 
hostis  induxit  in  curiam,  sed  iudicayit  a  plerisque  ignora- 
tione  potius  et  falso  atque  inani  metu,  quam  cupiditate  aut 
crudelitate,  bellum  esse  susceptum.  14.  Quo  quidem  in 
bello  semper  de  pace  audiendum  putayi ;  semperque  dolui  135 
non  modo  pacem,  sed  etiam  orationem  ciyium  pacem  flagi- 
tantium  repudiari.  Neque  enim  ego  ilia  nee  ulla  umquam 
secutus  sum  arma  ciyilia,  semperque  mea  consilia  pacis  et 
togae  socia,  non  belli  atque  armorum,  f  uerunt.  Hominem 
sum  secutus  priyato  consilio,  non  publico ;  tantumque  apud  140 
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me  grati  animi  fidelis  memoria  valuit^  ut  nulla  non  modo 
cupiditate^  sed  ne  spe  quidem^  prudens  et  sciens^  tamquam 
ad  interitum  ruerem  voluntarium. '  15.  Quod  quidem  meum 
consilium  minime  obscurum  fuit ;  nam  et  in  hoc  ordiue^ 

145  Integra  re^  multa  de  pace  dixi^  et  in  ipso  bello  eadem  etiam 
cum  capitis  mei  periculo  sensi.  Ex  quo  nemo  iam  erit  tam 
iniustus  existimator  rerum  qui  dubitet  quae  Gaesaris  de 
bello  voluntas  fuerit^  cum  pacis  auctores  conservandos 
statim  censuerit,  ceteris  fuerit  iratior.     Atque  id  minus 

150  mirum  fortasse  tum^  cum  esset  incertus  exitus  et  anceps 
fortuna  belli :  qui  vero  victor  pacis  auctores  diligit,  is  pro- 
fecto  declarat^  se  maluisse  non  dimicare  quam  vincere. 

Marcellua  and  7,  knowing  the  spirit  of  our  own  pa/rty,  dreaded  the 
hour  of  victory :  hence  the  more  welcome,  Caesar,  is  your  mod- 
eration. Never  weary  of  eocerdsing  the  same  magnanimity — 
your  truest  glory — in  behalf  of  those  who  have  erred, 

VI.  16.  Atque  huius  quidem  rei  M.  Marcello  sum  testis ; 
nostri  enim  sensus^  ut  in  pace  semper^  sic  tum  etiam  in 

155  bello^  congruebant.  Quotiens  ego  eum  et  quanto  cum 
dolore  vidi,  cum  insolentiam  certorum  hominum,  tum  etiam 
ipsius  victoriae  f erocitatem  extimescentem !  Quo  gratior 
tua  liberalitas,  G.  Gaesar^  nobis^  qui  ilia  vidimus^  debet 
esse ;  non  enim  iam  causae  sunt  inter  se^  sed  victoriae  com- 

100  parandae.  17.  Vidimus  tuam  victoriam  proeliorum  exitu 
terminatam  :  gladium  vagina  vacuum  in  urbe  non  vidimus. 
Quos  amisimus  civis^  eos  Martis  vis  perculit^  non  ira  vic- 
toriae ;  ut  dubitare  debeat  nemo  quin  multos^  si  fieri  posset^ 
G.  Gaesar  ab  inferis  excitaret^  quoniam  ex  eadem  acie  con- 

165  servat  quos  potest.  Alterius  vero  partis  nihil  amplius 
dicam  quam  (id  quod  omnes  verebamur)  nimis  iracundam 
futuram  fuisse  victoriam.  18.  Quidam  enim  non  modo 
armatis,  sed  interdum  etiam  otiosis  minabantur ;  nee  quid 
quisque  sensisset,  sed  ubi  f uisset^  cogitandum  esse  dicebant ; 

170  ut  mihi  quidem  videantur  di  immortales^  etiam  si  poenas  a 
populo  Romano  ob  aliquod  delictum  expetiverunt,  qui  civile 
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bellum  tantum  et  tarn  lactuosutn  excitaverunt^  yel  placati 
iam  vel  satiati  aliquando^  omnem  spem  salutis  ad  clemen- 
tiam  victoris  et  sapientiam  contulisse. 

19.  Qua  re  gande  tuo  isto  tarn  excellent!  bono^  et  fruere  175 
cum  fortuna  et  gloria^  turn  etiam  natura  et  moribus  tuis ; 
ex  quo  quidem  maxitnus  est  f ructus  iucunditasque  sapienti. 
Cetera  cum  tua  reeordabere^  etsi  persaepe  virtuti^  tamen 
plerumque  felicitati  tuae  gratulabere  :  de  nobis^  quos  in  re 
publica  tecum  simul  esse  yoluisti^  quotiens  cogitabis^  totiens  180 
de  maximis  tuis  beneficiis^  totiens  de  incredibili  liberalitate, 
totiens  de  singulari  sapientia  tua  cogitabis.     Quae  non 
modo  summa  bona>  sed  nimirum  audebo  vel  sola  dicere. 
Tantus  est  enim  splendor  in  laude  vera^  tanta  in  magnitu- 
dine  animi  et  consili  dignitas^  ut  haec  a  virtute  donata^  185 
cetera  a  fortuna    commodata    esse  yideantur.     20,  Noli 
igitur  in  conseryandis  bonis  yiris  defetigari,  non  cupiditate 
praesertim  aliqua  aut  prayitate  lapsis,  sed  opinione  offici — 
stulta  fortasse,  certe  non  improba— et  specie  quadam  rei 
publicae ;  non  enim  tua  uUa  culpa  est,  si  te  aliqui  timue-  190 
runt^  contraque  summa  laus^  quod  minime  timendum  f uisse 
senserunt. 

You  have  spoken,  Caesctr,  of  dangers  tJuU  threaten  you.  From  wJuU 
source  f  Surely  not  from  your  friends  f  and  as  for  your  enemies, 
such  as  su/rvive  the  wa/r  your  mercy  ha^  changed  to  devoted 
friends^     Yet  your  safety  is  ours, 

VII.  21.  Nunc    yenio    ad    grayissimam  querellam  et  . 
atrocissimam  suspicionem  tuam^  quae  non  tibi  ipsi  magis 
quam  cum  omnibus  ciyibus^  tum  maxime  nobis,  qui  a  te  195 
conseryati  sumus,  proyidenda  est :  quam  etsi  spero  falsam 
esse^  tamen  numquam  extenuabo  yerbis.     Tua  enim  cautio 
nostra  cautio  est ;  ut  si  in  alterutro  peccandum  sit^  malim 
yideri  nimis  timidus  quam  parum  prudens.     Sed  quisnam 
est  iste  tam  demens  ?    De  tuisne  ?  —  tametsi  qui  magis  200 
sunt  tui  quam  quibus  tu  salutem  insperantibus  reddidisti  ? 
—  an  ex  hoc  numero,  qui  una  tecum  f uerunt  ?    Non  est 
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credibilis  tantus  in  ullo  furor^  ut  quo  duce  omnia  snmma 
sit  adeptus^  huius  yitam  non  anteponat  suae.     An  si  nihil 

205  tui  cogitant  sceleris^  cayendum  est  ne  quid  inimici  ?  Qui  ? 
omnes  enim,  qui  fuerunt^  aut  sua  pertinacia  yitam  amise- 
runt  aut  tua  misericordia  retinuerunt ;  ut  aut  nulli  super- 
sint  de  inimicis,  aut  qui  fuerunt  sint  amicissimi.  22.  Sed 
tamen  cum  in  animis  hominum  tantae  latebrae   sint  et 

210  tanti  recessus^  augeamus  sane  suspicionem  tuam :  simul 
enim  augebimus  diligentiam.  Nam  quis  est  omnium  tarn 
ignarus  rerum,  tarn  rudis  in  re  publica^  tarn  nihil  umquani 
nee  de  sua  nee  de  communi  salute  cogitans^  qui  non  intel- 
legat,   tua  salute  contineri  suam^  et  ex  unius  tua  vita 

215  pendere  omnium  ?  Equidem  de  te  dies  noctisque^  ut 
debeo^  cogitans^  casus  dumtaxat  humanos  et  incertos  even- 
tus  yaletudinis  et  naturae  communis  f  ragilitatem  extimesco ; 
doleoque^  cum  res  publica  immortalis  esse  debeat,  earn  in 
unius  mortalis  anima  consistere.     23.  Si  yero  ad  humanos 

220  casus  incertosque  motus  yaletudinis  sceleris  etiam  accedit 
insidiarumque  consensio,  quem  deumT^cupiat,  posse  opi- 
tulari  rei  publicae  credamus  ?  \ 

The  state  has  been  shattered  by  the  wa/r,  so  that  your  gi^^atest  work  re- 
mains to  he  done.  That  you  have  "  lived  long  enowgJ^  either  for 
nature  or  for  glory  "  as  you  say,  may  he  true  in  a  sms^^^  ^^^  *** 
the  sense  that  your  country  can  spare  you.  Then  secur^^y^^ 
fame  hy  healing  the  wounds  made  hy  the  war,  \ 

VIII.  Omnia  sunt  excitanda  tibi,  C.  Caesar,  uniS  V^a® 
iacere  sentis,  belli  ipsius  impetu,  quod  necesse  fuiti  P®^' 

225  culsa   atque  prostrata :   constituenda  indicia,   revoqp^^* 
fides,  comprimendae  libidines,  propaganda  suboles ;  onfe^*' 
quae  dilapsa  iam  diflluxerunt,  seyeris  legibus  yincien 
sunt.     24.  Non  f uit  recusandum  in  tanto  ciyili  bello,  tant 
animorum  ardore  et  armorum,  quin  quassata  res  public 

230  quicumque  belli  eventus  fuisset,  multa  perderet  et  orna 
menta  dignitatis  et  praesidia  stabilitatis  suae ;  multaque 
uterque  dux  faceret  armatns,   quae   idem    togatus  fieri 
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prohibnisset :  quae  quidem  tibi  nuuc  omnia  belli  yolnera 
sananda  sunt^  quibus  praeter  te  nemo  mederi  potest.  25. 
Itaqne  illam  tuam  praeclarissimam  et  sapientissimam  to-  235 
cem  in  Vitus  audivi :  '  Satis  diu  vel  naturae  vixi  velgloriaeJ 
Satis^  si  ita  vis,  fortasse  naturae^  addo  etiam,  si  placet, 
gloriae  :  at,  quod  maximum  est^  patriae  certe  parum.  Qua 
re  omitte  istam^  quaeso^  doctorum  hominum  in  contem- 
nenda  morte  prudentiam :  noli  nostro  periculo  esse  sapiens.  240 
Saepe  enim  yenit  ad  auris  meas^  te  idem  istud  nimis  crebro 
dicere,  tibi  satis  te  vixisse.  Credo ;  sed  tum  id  audirem^  si 
tibi  soli  viyeres^  ant  si  tibi  etiam  soli  natus  esses.  Omnium 
salutem  civium  cunctamque  rem  publicam  res  tuae  gestae 
complexae  sunt ;  tantum  abes  a  perf ectione  maximorum  245 
operum^  ut  fundamenta  nondum  quae  cogitas  ieceris.  Hie 
tu  modum  vitae  tuae  non  salute  rei  publicae,  sed  aequitate 
animi  definies  ?  Quid,  si  istud  ne  gloriae  tuae  quidem  satis 
est  ?  cuius  te  esse  avidissimum,  quamvis  sis  sapiens,  non 
negabis.  26.  Parumne  igitur,  inquies,  magna  relinque-  250 
mus  ?  Immo  vero  aliis^  quamyis  multis,  satis ;  tibi  uni 
parum.  Quicquid  est  enim,  quamvis  amplum  sit,  id  est  pa- 
rum  tum,  cumest  aliquid  amplius.  Quod  si  rerum  tua- 
rum  immortalium,  C.  Caesar,  hie  exitus  f uturus  fuit,  ut  de- 
yictis  adyersariis  rem  publicam  in  eo  statu  relinqueres,  in  255 
quo  nunc  est,  yide,  quaeso,  ne  tua  diyina  yirtus  admira- 
tionis  plus  sit  habitura  quam  gloriae ;  si  quidem  gloria  est 
inlustris  ac  peryagata  magnorum,  yel  in  sues  yel  in  patriam 
yel  in  omne  genus  hominum,  fama  meritorum. 

If  then  you  achieve  the  work  that  now  awaits  you ^  posterity  toill  praise 

as  well  as  admire  you, 

«  IX.  27.  Haec  igitur  tibi  reliqua  pars  est ;  hie  restat  260 
actus,  in  hoc  elaborandum  est,  ut  rem  publicam  constituas, 
eaque  tu  in  primis  summa  tranquillitate  et  otio  perfruare. 
Tum  te,  si  yoles,  cum  et  patriae  quod  debes  solyeris,  et 
naturam  ipsam  expleyeris  satietate  yiyendi,  satis  diu 
yixisse  dicito.     Quid  est  enim  omnino  hoc  ipsum  diu,  in  265 
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quo  est  aliquid  extremum  ?  quod  cum  yenit,  omnia  yoluptas 
praeterita  pro  nihilo  est,  quia  postea  nulla  est  futura. 
Quamquam  iste  tuus  animus  numquam  his  angustiis,  quas 
natura  nobis  ad  yivendum  dedit^  contentns  f uit :  semper 

270  immortalitatis  amore  flagrayit.  28.  Nee  yero  haec  tua  yita 
ducenda  est,  quae  corpore  et  spiritu  continetur :  ilia,  in- 
quam,  ilia  yita  est  tua,  quae  yigebit  memoria  saeculorum 
omnium,  quam  posteritas  alet,  quam  ipsa  aetemitas  semper 
tuebitur.   Huie  tu  inseryias,  huic  te  ostentes  oportet,  quae 

275  quidem  quae  miretur  iam  pridem  multa  habet :  nunc  etiam 
quae  laudet  exspectat.  Obstupescent  posteri  certe  imperia, 
proyincias,  Bhenum,  Oceanum,  Nilum,  pugnas  innumera- 
bilis,  incredibilis  yictorias,  monimenta,  munera,  triumphos 
audientes  et  legentes  tuos  :  29.  sed  nisi  haec  urbs  stabilita 

280  tuis  consiliis  et  institutis  erit,  yagabitur  modo  tuum  nomen 
longe  atque  late  :  sedem  stabilem  et  domicilium  certum  non 
habebit.  Erit  inter  eos  etiam  qui  nascentur,  sicut  inter 
nos  fuit,  magna  dissensio,  cum  alii  laudibus  ad  caelum  res 
tuas  gestas  efferent,  alii  fortasse  aliquid  requirent,  idque 

286  yel  maximum,  nisi  belli  ciyilis  incendium  salute  patriae 
restinxeris,  ut  illud  fati  fuisse  yideatur,  hoc  consili.  Seryi 
igitur  eis  etiam  iudicibus,  qui  multis  post  saeculis  de  te 
iudicabunt,  et  quidem  haud  scio  an  incorruptius  quam 
nos ;  nam  et  sine  amore  et  sine  cupiditate  et  rursus  sine 

290  odio  et  sine  inyidia  iudicabunt.  30.  Id  autem  etiam  si 
turn  ad  te,  ut  quidam  false  putant,  non  pertinebit,  nunc 
certe  pertinet,  esse  te  talem  ut  tuas  laudes  obscuratura 
nulla  umquam  sit  obliyio. 

The  war  being  happily  over,  and  all  dissension  crushed,  guard  the 
general  welfare  and  your  own  safety.  Should  danger  threaten 
you,  we  pledge  in  your  behalf  our  watchful  care  and,  if  need  be, 
our  lives, 

X.  Diyersae  yoluntates  ciyium  fuerunt   distractaeque 

295  sententiae  ;  non  enim  consiliis  solum  et  studiis,  sed  armis 

etiam  et  castris  dissidebamus.    Erat  enim  obscuritas  quae- 
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dam^  erat  certamen  inter  clarissimos  duces:  multi  dubi- 
tabant  quid  optimum  esset ;  multi  quid  sibi  expediret ; 
multi  quid  deceret ;  non  nuUi  etiam  quid  liceret.  31.  Per- 
f uncta  res  publica  est  hoc  misero  fatalique  bello.  Yicit  is  300 
qui  non  fortuna  infiammaret  odium  suum^  sed  bonitate 
leniret;  neque  omnis,  quibus  iratus  esset,  eosdem  etiam 
exsilio  aut  morte  dignos  iudicaret.  Arma  ab  aliis  posita, 
ab  aliis  erepta  sunt.  Ingratus  est  iniustusque  civis  qui, 
armorum  periculo  liberatus,  animum  tamen  retinet  arma-  805 
turn,  ut  etiam  ille  melior  sit,  qui  in  acie  cecidit,  qui  in 
causa  animam  profudit.  Quae  enim  pertinacia  quibus- 
dam,  eadem  aliis  constantia  videri  potest.  32.  Sed  iam 
omnis  fracta  dissensio  est  armis,  exstincta  aequitate  victo- 
ris:  restat  ut  omnes  unum  yelint,  qui  modo  habent  ali-  310 
quid  non  solum  sapientiae,  sed  etiam  sanitatis.  Nisi  te,  G. 
Gaesar,  salvo,  et  in  ista  sententia,  qua  cum  antea  tum  hodie 
vel  maxime  usus  es,  manente,  salvi  esse  non  possumus. 
Qua  re  omnes  te,  qui  haec  salva  esse  volumus,  et  hortamur 
et  obsecramus,  ut  vitae  tuae  et  saluti  consulas  ;  omnesque  315 
tibi  (ut  pro  aliis  etiam  loquar  quod  de  me  ipse  sentio), 
quoniam  subesse  aliquid  putas  quod  cavendum  sit,  non 
modo  excubias  et  custodias,  sed  etiam  laterum  nostrorum 
oppositus  et  corporum  poUicemur. 

And  to  end  my  speech  as  it  began,  once  more  I  thank  you  in  behalf  of 
aU,  but  especially  on  my  oum  accottnt ;  for  you  have  added  this  da^f 
a  crowning  kindness  to  those  which  you  had  already  sh^oum  me. 

XI.  33.  Sed  ut,  unde  est  orsa,  in  eodem  terminetur  320 
oratio,  maximas  tibi  omnes  gratias  agimus,  G.  Gaesar, 
maiores  etiam  habemus  :  nam  omnes  idem  sentiunt,  quod 
ex  omnium  precibus  et  lacrimis  sentire  potuisti.  Sed  quia 
non  est  omnibus  stantibus  necesse  dicere,  a  me  certe  dici 
volunt,  cui  necesse  est  quodam  modo ;  et  quod  fieri  decet,  325 
M.  Marcello  a  te  huic  ordini  populoque  Eomano  et  rei 
publicae  reddito,  fieri  id  intellego.   Nam  laetari  omnis  non 
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de  nnins  solnm^  sed  de  communi  omnium  salate  sentio. 
34.  Quod  autem  summae  benevolentiae  est  (quae  mea  erga 

330  ilium  omnibus  semper  nota  fuit^  ut  vix  C.  Marcello,  Op- 
timo et  amantissimo  fratri^  praeter  eum  quidem  cederem 
nemini)^  cum  id  sollieitudine^  cnra,  labore  tarn  diu  prae- 
stiterim^  qnam  diu  est  de  illius  salute  dubitatum^  certe  hoc 
tempore^  magnis  curis^  molestiis^  doloribus  liberatus^  prae- 

335  stare  debeo.  Itaque^  G.  Caesar^  sic  tibi  gratias  ago,  ut, 
omnibus  me  rebus  a  te  non  conservato  solum  sed  etiam 
ornato^  tamen  ad  tua  in  me  unum  innumerabilia  merita, 
quod  fieri  iam  posse  non  arbitrabar,  maximus  hoc  tuo  facto 
cumulus  accesserit. 


DEFENCE  OF  LIGARIUS 


191 


The  story  goes  that  when  Quintus  Ligarius  was  put  on  his  trial  as 
an  enemy  to  Caesar,  and  Cicero  appeared  as  his  advocate,  Caesar  said 
to  his  friends  :  '*  We  know  beforehand  that  the  prisoner  is  a  pestilent 
fellow  and  a  public  enemy  :  what  harm  can  it  do  to  listen  once  again 
to  a  speech  of  Cicero  ?  "  But  soon  he  felt  himself  strangely  stirred 
by  Cicero's  opening  words,  and  as  the  speech  proceeded,  instinct  with 
passion  and  exquisite  in  grace,  one  might  see  rapid  changes  of  color 
pass  over  Caesar's  face,  bearing  witness  to  the  tide  of  emotions  ebbing 
and  flowing  through  his  mind.  At  length,  when  the  speaker  touched 
on  the  struggle  at  Pharsalia,  Caesar  became  so  agitated  that  his  body 
trembled,  and  some  papers  which  he  was  holding  dropped  from  his 
hand.  In  the  end  he  was  carried  by  storm,  and  acquitted  the  accused. 
— Plutarch,  quoted  by  Strachan-Davidson. 
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Strange,  wondrous  strange  is  this  charge  that  Tuhero  brings  against 
lAgarius,  for  it  is  one  that  the  accused  freely  admits,  and  one  to 
which  Tuhero  must  himself  plead  guilty. 

Novum  crimen,  C.  Caesar,  et  ante  hunc  diem  non 
auditum  propinquus  mens  ad  te  Q.  Tubero  detulit,  Q. 
Ligarium  in  Africa  fuisse;  idque  C.  Pansa,  praestanti  yir 
ingenio,  fretus  fortasse  familiaritate  ea  quae  est  6i  tecum, 
ausus  est  confiteri :  itaqu^  quo  me  vertam,  nescio.  Para-  5 
tus  enim  veneram,  cum  tu  id  neque  per  te  scires  neque 
audire  aliunde  potuisses,  ut  ignoratione  tua  ad  hominis 
miseri  salutem  abuterer.  Sed  quoniam  diligentia  inimici 
investigatum  est  quod  latebat,  confitendum  est,  opinor, 
praesertim  cum  mens  necessarius  Pansa  fecerit,  ut  id  10 
integrum  iam  non  esset;  omissaque  controversia,  omnis 
oratio  ad  misericordiam  tuam  conferenda  est,  qua  plurimi 
sunt  conservati,  cum  a  te  non  liberationem  culpae,  sed 
errati  veniam  impetravissent.  2.  Habes  igitur,  Tubero, 
quod  est  accusatori  maxime  optandum,  confitentem  reum ;  15 
sed  tamen  hoc  confitentem,  se  in  ea  parte  fuisse,  qua  te, 
qua  virum  omni  laude  dignum,  patrem  tuum.  Itaque 
prius  de  vestro  delicto  confiteamini  necesse  est,  quam 
Ligari  ullam  culpam  reprehendatis. 

Questions  (for  the  answers  see  the  Notes), — 1.  When  and  where 
was  the  Pro  Ligario  delivered  ?  2.  Tell  the  circumstances  surround- 
ing the  case.     3.  What  was  the  result  of  the  speech  ? 

13  193 
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Before  anybody  dreamed  of  war,  Ligarius  as  legatus  in  Africa  tocu 
much  against  his  will  left  in  charge  of  that  province.  There  the 
war  overtook  him,  and  again  rdtbcta/ntly  he  was  pressed  into 
service  as  leader  of  the  Pompeians  in  the  province. 

20  Q.  enim  Ligarius,  cum  esset  nulla  belli  suspicion  lega- 
tus in  Africam  cum  C.  Gonsidio  profectus  est.  Qua  in 
legatione  et  civibus  et  sociis  ita  se  probayit^  ut  decedens 
Gonsidius  provincia  satis  facere  hominibus  non  posset^  si 
quemquam  alium  proyinciae  praefecisset.   Itaque  Ligarius> 

25  cum  diu  recusans  nihil  profecisset^  proyinciam  accepit  in- 
yitus;  eui  sic  praefuit  in  pace^  ut  et  ciyibus  et  sociis 
gratissima  esset  eius  integritas  ac  fides.  3.  Bellum  subito 
exarsit,  quod  qui  erant  in  Africa  ante  audierunt  geri 
quam  parari.    Quo  audito^  partim  cupiditate  inconsiderata^ 

30  partim  caeco  quodam  timore^  primo  salutis,  post  etiam  studi 
sui^  quaerebant  aliquem  ducem;  cum  Ligarius^  domum 
spectans^  ad  suos  redire  cupiens^  nullo  se  implicari  negotio 
passus  est.  Interim  P.  Attius  Yarus^  qui  praetor  Africam 
obtinuerat^  Uticam  yenit.     Ad  eum  statim  concursum  est. 

85  Atque  ille  non  mediocri  cupiditate  adripuit  imperium^  si 
illud  imperium  esse  potuit,  quod  ad  priyatum  clamore 
multitudinis  imperitae^  nullo  publico  consilio^  defereba- 
tur.  4.  Itaque  Ligarius^  qui  omne  tale  negotium  cuperet 
effugere,  paulum  adyentu  Vari  conquieyit. 

40  II.  Adhuc,  G.  Gaesar^  Q.  Ligarius  omni  culpa  yacat. 
Domo  est  egressus  non  modo  nullum  ad  bellum^  sed  ne  ad 
minimam  quidem  suspicionem  belli.  Legatus  in  pace  pro- 
fectus est;  in  proyincia  pacatissima  ita  se  gessit^  ut  ei 
pacem  esse  expediret.     Profectio  certe  animum  tuum  non 

45  debet  offendere :  num  igitur  remansio  ?  Multo  minus.  Nam 
profectio  yoluntatem  habuit  non  turpem ;  remansio  neces- 
sitatem  etiam  honestam.  Ergo  haec  duo  tempora  carent 
crimine:  unum,  cum  est  legatus  profectus;  alterum,  cum 
ecflagitatus  a  proyincia  praepositus  Af  ricae  est.    5.  Tertium 

50  tempus  est,  quod  post  adyentum  Yari  in  Africa  restitit ; 
quod  si  est  criminosum,  necessitatis  crimen  est,  non  yolun- 
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tatis.  Au  ille,  si  potuisset  ullo  modo  evadere,  Uticae 
quam  Bomae^  cum  P.  Attio  quam  cum  concordissimis 
fratribus^  cum  alienis  esse  quam  cum  suis  maluisset  ?  Cum 
ipsa  legatio  plena  desideri  ac  soUicitudinis  fuisset  propter  55 
incredibilem  quendam  fratrum  amorem^  hie  aequo  auimo 
esse  potuit^  belli  discidio  distractus  a  fratribus? 

And  I,  Ma/rcu8  Cicero,  to  he  pleading  his  cause  !  lAga/rius  was  the 
victim  of  circumstances^  hut  I  opposed  Caesar  with  my  eyes  open: 
I  was  the  guiltier  of  the  two,  yet  Caesar^s  nuigna^imity  restored 
me  to  my  former  position. 

6.  Nullum  igitur  habes^  Caesar^  adhuc  in  Q.  Ligario 
signum  alienae  a  te  voluntatis.  Cuius  ego  causam  ani- 
madverte,  quaeso,  qua  fide  defendam:  prodo  meam.  0  60 
clementiam  admirabilem  atque  omnium  laude^  praedica- 
tione,  litteris  monumentisque  decorandam !  cum  M.  Cicero 
apud  te  defendit  alium  in  ea  yoluntate  non  fuisse^  in  qua 
se  ipsum  confitetur  f  uisse ;  nee  tuas  tacitas  cogitationes 
extimescit^  nec^  quid  tibi  de  alio  audienti  de  se  ipso  occur-  65 
rat,  reformidat.  III.  Vide  quam  non  reformidem;  vide 
quanta  lux  liberalitatis  et  sapientiae  tuae  mihi  apud  te 
dicenti  oboriatur.  Quantum  potero,  voce  contendam,  ut 
hoc  populus  Romanus  exaudiat.  7.  Suscepto  bello,  Caesar, 
gesto  etiam  ex  parte  magna,  nulla  vi  coactus,  iudicio  ac  70 
voluntate,  ad  ea  arma  profectus  sum,  quae  erant  sumpta 
contra  te.  Apud  quem  igitur  hoc  dico?  Nempe  apud 
eum  qui,  cum  hoc  sciret,  tamen  me,  ante  quam  vidit,  rei 
publicae  reddidit;  qui  ad  me  ex  Aegypto  litteras  misit,  ut 
essem  idem  qui  fuissem  ;  qui,  cum  ipse  imperator  in  toto  75 
imperio  populi  Bomani  unus  esset,  esse  me  alterum  passus 
est;  a  quo,  hoc  ipso  C.  Pansa  mihi  hunc  nuntium  per- 
ferente,  concessos  fascis  laureates  tenui,  quoad  tenendos 
putavi ;  qui  mihi  tum  denique  se  salutem  putavit  reddere, 
si  eam  nuUis  spoliatam  ornamentis  dedisset.  80 
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Tubero,  my  cuicompliahed  kintmcm,  says  that  it  was  a  crime  to  he  in 
Africa :  yet  Tuhero  himself ,  Caeaat^a  enemy,  was  only  prevented 
from  la/nding  there  by  LdgaHus,  The  yov/ng  man  winces  tmder 
my  words,  yet  neither  he  nor  his  worthy  father  realizes  the  bar- 
barous  nature  of  this  prosecution, 

8.  Vide,  quaeso,  Tubero,  ut,  qui  de  meo  facto  non 
dubitem,  de  Ligari  non  audeam  confiteri.  Atque  haec 
propterea  de  me  dixi,  ut  mihi  Tubero,  cum  de  se  eadem 
dicerem,  ignosceret ;  cuius  ego  industriae  gloriaeque  faveo 

85  vel  propter  propinquam  cognationem,  vel  quod  eius  in- 
genio  studiisque  delector,  vel  quod  laudem  adulescentis 
propinqui  existimo  etiam  ad  meum  aliquem  fructum  re- 
dundare.  9.  Sed  hoc  quaero :  Quis  putat  esse  crimen  fuisse 
in  Africa  ?  Nempe  is  qui  et  ipse  in  eadem  Africa  esse  voluit 
90  et  prohibitum  se  a  Ligario  queritur,  et  certe  contra  ipsum 
Caesarem  est  congressus  armatus.  Quid  enim  tuus  ills, 
Tubero,  destrictus  in  acie  Pharsalica  gladius  agebat  ? 
Cuius  latus  ille  mucro  petebat  ?  Qui  sensus  erat  armorum 
tuorum  ?  quae  tua  mens  ?  oculi  ?  manus  ?  ardor  animi  ? 

95  Quid  cupiebas?    Quid  optabas?    Nimis  urgeo:  commoveri 

videtur  adulescens.     Ad  me  revertar :  isdem  in  armis  f ui. 

IV.  10.  Quid  autem  aliud  egimus,   Tubero,   nisi  ut 

quod  hie  potest  nos  possemus  ?  Quorum  igitur  impunitas, 

Caesar,  tuae  clementiae  laus  est,  eorum  ipsorum  ad  cru- 

100  delitatem  te  acuit  oratio.  Atque  in  hac  causa  non  nihil 
equidem,  Tubero,  etiam  tuam,  sed  multo  magis  patris  tui 
prudentiam  desidero ;  quod  homo,  cum  ingenio  tum  etiam 
doctrina  excellens,  genus  hoc  causae  quod  esset  non 
yiderit.     Nam  si  vidisset,  quovis  profecto  quam  isto  modo 

105  a  te  agi  maluisset. 

Arguis  fatentem.  Non  est  satis:  accusas  eum  qui 
causam  habet  aut,  ut  ego  dico,  meliorem  quam  tu  aut,  ut 
tu  yis,  parem.  11.  Haec  admirabilia,  sed  prodigi  simile 
est  quod  dicam :  non  habet  eam  vim  ista  accusatio,  ut  Q. 

110  Ligarius  condemnetur,  sed  ut  necetur.  Hoc  egit  civis 
Bomanus  ante  te  nemo:    externi    isti  mores  usque  ad 
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sangninem  incitari  solent  odio^  aut  leyium  Graecorum  aut 
immanium  barbarorum.  Nam  quid  agis  aliad  ?  Bomae 
ne  sit?  ut  domo  careat?  ne  cum  optimis  fratribus,  ne  cum 
hoc  T.  Broccho  avunculo,  ne  cum  eius  filio  consobrino  115 
su,o,  ne  nobiscum  vivat  ?  ne  sit  in  patria  ?  Num  est  ?  Num 
potest  magis  carere  his  omnibus  quam  caret  ?  Italia  pro-, 
hibetur;  exsulat.  Non  tu  ergo  eum  patria  privare,  qua 
caret,  sed  vita  vis.  12.  At  istud  ne  apud  eum  quidem 
dictatorem,  qui  omnis  quos  oderat  morte  multabat,  quis-  120 
quam  egit  isto  modo :  ipse  iubebat  occidi  nuUo  postulante, 
praemiis  etiam  invitabat;  quae  tamen  crudelitas  ab  hoc 
eodem  aliquot  annis  post,  quern  tu  nunc  crudelem  esse  vis, 
yindicata  est. 

"Few  are  not  seeking  my  client* 8  life  f  "  Of  course  not;  yet  here  in 
the  Forum  you  are  striving  to  undo  all  that  I  have  sought  to  ac- 
complish hy  private  entreaty  toith  Caesar,  But  for  Ca>esar^s  hu- 
m^jmity,  what  might  we  not  expect  of  his  vindictive  friends,  since 
even  his  former  enemies  are  so  cruel  in  their  dema/nds  f 

V.  'Ego  vero  istud  non  postulo/  inquies.     Ita    me  125 
hercule  existimo,  Tubero.    Novi  enim  te,  novi  patrem, 
noyi  domum  nomenque  yestrum  ;  studia  generis  ac  familiae 
yestrae  yirtutis,  humanitatis,  doctrinae,  plurimarum  artium 
atque  optimarum  nota  mihi  sunt.    13.  Itaque  certo  scio  yos 
non  petere  sanguinem,  sed  parum  attenditis  :  res  enim  eo  130 
spectat,  ut  ea  poena,  in  qua  adhuc  Q.  Ligarius  est,  non 
yideamini  esse  contenti'.     Quae  est  igitur  alia  praeter  mor- 
tem ?    Si  enim  est  in  exsilio,  sicuti  est,  quid  amplius  pos- 
tulatis  ?    An,  ne  ignoscatur  ?    Hoc  yero  multo  acerbius 
multoque  est  durius :  quod  nos  domi  petimus  precibus,  135 
lacrimis,  strati  ad  pedes,  non  tam  nostrae  causae  fidentes 
quam  huius  humanitati,  id  ne  impetremus  oppugnabis,  et 
in  nostrum  fletum  inrumpes,  et  nos  iacentis  ad  pedes  sup- 
plicum  yoce  prohibebis  ?    14.  Si,  cum  hoc  domi  facere- 
mus  (quod  et  fecimus  et,  ut  spero,  non  frustra  fecimus)  tu  140 
repente  inruisses  et  clamare  coepisses :  ^  G.  Caesar,  caye 
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ignoscas^  cave  te  fratram  pro  fratris  salute  obsecrantiam 
misereat/ — nonne  omnem  humanitatem  exuisses  ?  Quanto 
hoc  dnrinSy  quod  nos  domi  petimns,  id  te  in  f  oro  oppugnare^ 

145  et  in  tali  miseria  multorum  perfngium  misericordiae  tol- 
lere !  15.  Dicam  plane^  Caesar^  quod  sentio  :  si  in  hac 
tanta  tua  fortuna  lenitas  tanta  non  esset^  quam  tn  per  te, 
per  te,  inqnam,  obtines — intellego  quid  loquar — acerbissimo 
luctu  redundaret  ista  victoria.     Quam  multi  enim  essent 

150  de  victoribus  qui  te  crudelem  esse  vellent,  cum  etiam  de 
victis  reperiantur !  quam  multi  qui,  cum  a  te  ignosci 
nemini  vellent,  impedirent  clementiam  tuam,  cum  etiam 
hi,  quibus  ipse  ignovisti,  nolint  te  esse  in  alios  misericor- 
dem !    16.  Quod  si  probare  Caesari  possemus  in  Africa 

155  Ligarium  omnino  non  fuisse,  si  honesto  et  misericord! 
mendacio  saluti  civi  calamitoso  esse  yellemus,  tamen  ho- 
minis  non  esset,  in  tanto  discrimine  et  periculo  civis, 
refellere  et  redarguere  nostrum  mendacium ;  et,  si  esset 
alicuius,  eius  certe  non  esset,  qui  in  eadem  causa  et  for- 

160  tuna  fuisset.  Sed  tamen  aliud  est  errare  Caesarem  nolle  ; 
aliud  nolle  misereri. .  Tunc  diceres :  '  Caesar,  cave  credas  : 
f uit  in  Africa,  tulit  arma  contra  te.^  Nunc  quid  dicis  ? 
'Gave  ignoscas.'  Haec  nee  hominis  nee  ad  hominem  vox 
est :  qua  qui  apud  te,  C.  Caesar,  utitur,  suam  citius  abiciet 

165  humanitatem  quam  extorquebit  tuam. 

You  (done,  Tubero,  call  this  offence  a  crime — thie  madness  that  was 
sent  from  Heaven  to  convince  us  of  owr  weakness.  Speak  not  of 
Pompey  now  dead  and  others  as  criminals,  since  Caesar  himself 
does  not  do  this :  ea^h  side  had  its  honest  convictions.  Thank 
Heaven  that  none  can  grieve  for  the  victory  of  him  who  slew  no 
enemy  that  uxis  not  armed, 

VI.  17.  Ac  primus  aditus  et  postulatio  Tuberonis  haec, 

ut  opinor,  f uit :  velle  se  de  Q.  Ligari  scelere  dicere.    Non 

dubito  quin  admiratus  sis,  vel  quod  de  nullo  alio  quisquam, 

vel  quod  is  qui  in  eadem  causa  fuisset,  yel  quidnam  novi 

170  sceleris  adferret.     Scelus  tu  illud  vocas,  Tubero?    Cur? 
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Isto  enim  nomine  ilia  adhnc  causa  caruit:  alii  errorem 
appellant^  alii  timorem ;  qui  durius^  spem^  cupiditatem^ 
odium^  pertinaciam ;  qui  gravissime^  temeritatem :  scelus 
praeter  te  adhuc  nemo.  Ac  mihi  quidem^  si  proprium  et 
yernm  nomen  nostri  mali  quaeritur^  fatalis  quaedam  cala-  175 
mitas  incidisse  videtur,  et  improvidas  hominum  mentis 
occupavisse^  ut  nemo  mirari  debeat  humana  consilia  divina 
necessitate  esse  superata.  18.  Liceat  esse  miseros  :  quam- 
quam^  hoc  victore^  esse  non  possumus.  Sed  non  loquor 
de  nobis  :  de  illis  loquor,  qui  occiderunt.  Fuerint  cupidi,  180 
fuerint  irati,  fuerint  pertinaces :  sceleris  verp  crimine, 
furoris,  parricidi  liceat  Cn.  Pompeio  mortuo,  liceat  mul- 
tis  aliis  carere.  Quando  hoc  quisquam  ex  te^  Caesar, 
audivit,  aut  tna  quid  aliud  arma  yoluerunt  nisi  a  te  con- 
tumeliam  propulsare  ?  Quid  egit  tuus  inyictus  ezercitus,  185 
nisi  ut  Bunm  ius  tueretur  et  dignitatem  tuam  ?  Quid  ?  tn, 
cum  pacem  esse  cupiebas,  idne  agebas,  ut  tibi  cum  scele- 
ratis,an  ut  cum  bonis  civibus  conveniret  ?  19.  Mihi  vero, 
Caesar,  tua  in  me  maxima  merita  tanta  certe  non  vide- 
rentur,  si  me  ut  sceleratum  a  te  conservatum  putarem.  190 
Quo  modo  autem  tu  de  re  publica  bene  meritus  esses,  cum 
tot  sceleratos  incolumi  dignitate  esse  voluisses?  Seces- 
sionem  tu  illam  existimavisti,  Caesar,  initio,  non  helium  ; 
neque  hostile  odium,  sed  civile  discidium,  utrisque  cupien- 
tibus  rem  publicam  salvam,  sed  partim  consiliis,  partim  195 
studiis  a  communi  utilitate  aberrantibus.  Principum 
dignitas  erat  paene  par,  non  par  fortasse  eorum  qui  seque- 
bantur ;  causa  tum  dubia,  quod  erat  aliquid  in  utraque 
parte,  quod  probari  posset.  Nunc  melior  ea  iudicanda 
est,  quam  etiam  di  adiuverunt.  Cognita  vero  dementia  200 
tua,  quis  non  eam  yictoriam  probet,  in  qua  occiderit  nemo 
nisi  armatus  ? 
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Tubero  boasts  of  that  of  which  he  now  abuses  Ligarius.  But  Li^ 
garius  went  to  Africa  in  a  time  of  peace ;  Tubero  on  Pompey^s 
orders  after  the  war  had  begun.  Had  not  Ligarius  prevented 
your  landing  in  Africa^  Tubero,  you  would  have  found  yourself 
in  a  dilemma — between  treachery  to  the  Senate  and  hostility  to 
Caesar,  At  best,  you  owe  it  to  Ligarius  that  you  could  not  show 
your  enmity  to  Caesar, 

YII.  20.  Sed^  nt  omittam  communem  causam^  venia- 
mns  ad  nostram  :  utrnm  tandem  existimas  facilius  fuisse^ 

206  Tubero — Ligarium  ex  Africa  exire  an  vos  in  Africftm 
non  venire  ?  ^  Poteramusne/  inquies,  ^  cum  senatns  cen- 
suisset  ? '  Si  me  consulis,  nuUo  modo.  Sed  tamen  Liga- 
rium senatus  idem  legaverat.  Atque  ille  eo  tempore  paruit^ 
cum  parere  senatui  necesse  erat :  vos  tunc  paruistis,  cum 

210  paruit  nemo  qui  noluit.  Eeprehendo  igitur  ?  Minime 
vero;  neque  enim  licuit  alitor  vestro  generic  nomini, 
familiae^  disciplinae.  Sed  hoc  non  concede^  ut,  quibus 
rebus  gloriemini  in  vobis^  easdem  in  aliis  reprehendatis. 
21.  Tuberonis  sors  coniecta  est  ex  senatus  consulto^  cum 

215  ipse  non  adesset,  morbo  etiam  impediretur :  statuerat 
excusare.  Haec  ego  novi  propter  omnis  necessitudines 
quae  mihi  sunt  cum  L.  Tuberone :  domi  una  eruditi, 
militiae  contubernales^  post  adfines^  in  omni  denique  vita 
familiares.     Magnum  etiam  vinculum,  quod  isdem  studiis 

220  semper  usi  sumus.  Scio  igitur  Tuberonem  domi  manere 
voluisse  :  sed  ita  quidam  agebat,  ita  rei  publicae  sanctissi- 
mum  nomen  opponebat,  ut,  etiam  si  aliter  sentiret,  verbo- 
rum  tamen  ipsorum  pondus  sustinere  non  posset.  22.  Ges- 
sit  auctoritati  amplissimi  viri,  vel  potius  paruit :  una  est 

225  profectus  cum  eis  quorum  erat  una  causa ;  tardius  iter 
fecit ;  itaque  in  Af ricam  venit  iam  occupatam.  Hinc  in 
Ligarium  crimen  oritur,  vel  ira  potius.  Nam,  si  crimen 
est  ilium  voluisse,  non  minus  magnum  est  vos  Africam, 
arcem  omnium  provinciarum,  natam  ad  bellum   contra 

230  banc  urbem  gerundum,  obtinere  voluisse,  quam  ali- 
quem  se  maluisse.     Atque  is  tamen  aliquis  Ligarius  non 
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fuit :   Varus   imperium  se  habere  dicebat ;  fascis  certe 
habebat. 

23.  Sed  quoquo   modo  se   illud   habet^  haec   querella^ 
Tubero,  vestra,  quid  valet  ?     '  Recepti  in  provinciam  non  235 
sumus/    Qnid^  si  essetis?    Caesarine  earn  tradituri  fuistis 
an  contra  Caesarem  retenturi  ?    VIII.  Vide  quid  licentiae, 
Caesar^  nobis  tua  liberalitas  det^  yel  potius  audaciae.     Si 
respondent  Tubero^  Africam^  quo  senatus    eum  sorsque 
miserat^  tibi  patrem  sunm  traditurum  fuisse^  non  dubi-  240 
tabo  apud  ipsum  te^  cuius  id  eum  facere  interfuit,  gravis- 
simis  verbis  eius  consilium  reprehendere.     !N^on  enim^  si 
tibi  ea  res  grata  fuisset^  esset  etiam  probata.     24.  Sed 
iam  hoc  totum  omitto^  non  tam  ne  offendam  tuas  pati- 
entissimas  auris^  quam  ne  Tubero  quod  numquam  cogita-  245 
vit  facturus  f uisse  videatur.   Veniebatis  igitur  in  Af ricam, 
provinciam  unam  ex  omnibus  huic  victoriae  maxime  in- 
festam;    in    qua  erat  rex   potentissimus^  inimicus   huic 
causae^  aliena   voluntas,   conventus  firmi  atque    magni. 
Quaere  :    quid   facturi  fuistis  ?    Quamquam  quid  facturi  250 
fueritis  dubitem^  cum  videam  quid  feceritis?     Prohibiti 
estis  in  provincia  vestra  pedem  ponere,  et  prohibiti  summa 
iniuria.     25.  Quo  modo  id  tulistis?    Acceptae   iniuriae 
querellam   ad    quem    detulistis?    Nempe  ad  eum  cuius 
auctoritatem  secuti  in  societatem^  belli  veneratis.     Quod  255 
si  Caesaris  causa  in  provinciam  veniebatis,  ad  eum  pro- 
f ecto  exclusi  provincia  venissetis :  venistis  ad  Pompeium. 
Quae  est  ergo  apud  Caesarem  querella,  cum  eum  accusetis, 
a  quo  queramini  prohibitos  esse  vos  contra  Caesarem  gerere 
bellum  ?  Atque  in  hoc  quidem  vel  cum  mendacio,  si  voltis,  260 
gloriemini  per  me  licet,  vos  provinciam  fuisse  Caesari  tra- 
dituros.     Etiam  si  a  Varo  et  a  quibusdam  aliis  prohibiti 
estis,  ego  tamen  confiteor  culpam  esse  Ligari^  qui  vos  tan- 
tae  laudis  occasione  privaverit. 
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Consider,  Caesar,  Tuhero*s  fidelity,  or  raiher  long-suffering .  When 
rejected  by  Pompeians,  he  flM  to  Pompey,  and  Pompey^s  cool 
reception  could  not  damp  his  ardor.  But  we  were  all  ardent  then 
— Tvhero  most  of  all  through  sheer  necessity, 

265  IX.  26.  Sed  yide^  quaeso^  Caesar,  constantiam  ornatis- 
simi  viri  Tuberonis,  quam  ego,  qnamvis  ipse  probarem  (ut 
probo),  tamen  non  commemorarem,  nisi  a  te  cognovissem 
in  primis  earn  virtutem  solere  landari.  Quae  fuit  igitur 
umqiiam  in  ullo  homine  tanta  eonstantiaP    Constantiam 

270  dieo?  Nescio  an  melius  patientiam  possim  dicere.  Quotus 
enim  istud  quisque  fecisset,  ut,  a  quibus  partibus  in  dis- 
sensione  civili  non  esset  reeeptus,  esset  etiam  cum  crude- 
litate  reiectus,  ad  eos  ipsos  rediret?  Magni  cuiusdam 
animi  atque  eius  viri  est,  quern  de  suscepta  causa  propo- 

275  sitaque  sententia  nulla  contumelia,  nulla  vis,  nullum 
periculum  possit  depellere.  27.  Ut  enim  cetera  paria 
Tuberoni  cum  Varo  fuissent — honos,  nobilitas,  splendor, 
ingenium,  quae  nequaquam  fuerunt — hoc  certe  prae- 
cipuum  Tuberonis,  quod  iusto  cum  imperio  ex  senatus 

280  consulto  in  provinciam  suam  venerat.  Hinc  prohibitus — 
non  ad  Caesarem,  ne  iratus;  nondomum,  ne  iners ;  non  in 
aliquam  regionem,  ne  condemnare  causam  illam  quam 
secutus  erat  videretur — in  Macedoniam  ad  Cn.  Pompei 
castra  venit,  in   eam  ipsam   causam  a  qua  erat  reiectus 

285  iniuria.  28.  Quid?  cum  ista  res  nihil  commovisset  eius 
animum  ad  quem  veneratis,  languidiore,  credo,  studio  in 
causa  fuistis  :  tantum  modo  in  praesidiis  eratis,  animi  vero 
a  causa  abhorrebant :  an,  ut  fit  in  civilibus  belli s,  .  .  . 
nee  in  vobis  magis  quam  in  reliquis;  omnes  enim  vincendi 

290  studio  tenebamur.  Pacis  equidem  semper  auctor  f  ui,  sed 
tum  sero :  erat  enim  amentis,  cum  aciem  videres,  pacem 
cogitare.  Omnes,  inquam,  vincere  volebamus;  tu  certe 
praecipue,  qui  in  eum  locum  veneras,  ubi  tibi  esset  pere- 
undum,  nisi  vicisses.     Quamquam,  ut  nunc  se  res  habet, 

295  non  dubito  quin  hanc  salutem  anteponas  illi  victoriae. 
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Far  from  sJiaring  your  private  enmities,  Tuhero,  Caesar  will  even 
pardon  his  oton  enemies,  for  Caesar  is  merciful.  Never,  0  Cassar, 
in  all  my  former  experience  when  you  and  I  were  pleading  causes 
together,  did  I  plead  as  I  do  now— as  a  child  before  a  father  rather 
than  as  am,  advocate  before  a  judge, 

X.  29.  Haec  ego  non  dicerem,  Tubero,  si  aut  vos  con- 
sfcantiae  vestrae  aut  Oaesarem  benefici  sui  paeniteret. 
Nunc  quaero  utrum  vestras  iniurias  an  rei  publicae  per- 
sequamini :  si  rei  publicae^  quid  de  yestra  in  ilia  causa 
perseverantia  respondebitis  ?  si  vestras,  videte  ne  erretis,  300 
qui  Caesarem  vestris  inimicis  iratum  fore  putetis,  cum 
ignoverit  suis. 

Itaque  num  tibi  videor  in  causa  Ligari  esse  occupatus  ? 
num  de  eius  facto  dicere  ?  Quicquid  dixi,  ad  unam  sum- 
mam  referri  volo  :  vel  humanifcatis  vel  clementiae  vel  mise-  305 
ricordiae  tuae.  30.  Causas,  Caesar,  egi  multas  equidem 
tecum,  dum  te  in  foro  tenuit  ratio  honorum  tuorum,  certe 
numquam  hoc  modo  :  ^  Ignoscite,  indices  ;  erravit,  lapsus 
est,  non  putavit ;  si  umquam  posthac— .*  Ad  parentem  sic 
agi  solet :  ad  indices,  ^Non  fecit,  noncogitavit ;  falsi  testes,  310 
fictum  crimen.*  Die  te,  Caesar,  de  facto  Ligari  iudicem 
esse ;  quibus  in  praesidiis  f uerit  quaere :  taceo,  ne  haec 
quidem  conligo,  quae  fortasse  valerent  etiam  apud  iudicem  : 
'  Legatus  ante  helium  profectus,  relictus  in  pace,  hello  op- 
pressus,  in  eo  ipso  non  acerbus,  iam  est  totus  animo  ac  315 
studio  tuns.'.  Ad  iudicem  sic;  sed  ego  apud  parentem 
loquor,  ^Erravit,  temere  fecit,  paenitet;  ad  clementiam 
tuam  confugio,  delicti  veniam  peto,  ut  ignoscatur  ore* 
Si  nemo  impetravit,  adroganter :  si  plurimi,  tu  idem  fer 
opem,  qui  spem  dedisti.  31.  An  sperandi  Ligario  causa  320 
non  sit,  cum  mihi  apud  te  locus  sit  etiam  pro  altero  depre- 
candi  ?  Quamquam  nee  in  hac  oratione  spes  est  posita 
causae  nee  in  eorum  studiis,  qui  a  te  pro  Ligario  petunt, 
tui  necessarii. 
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It  18  your  wont,  Ccieaar,  to  consider  the  merits  of  causes  and  the  sin- 
cerity of  the  pleader.  See  then  this  splendid  throng,  whose  signs 
of  mourning  plead  for  Ligarius,  Neutrals  they  were  during  the 
war;  hence,  as  you  say,  your  friends.  The  brother  of  Ligarius 
tffos  your  devoted  friend. 

325  XI.  Vidi  enim  et  cognovi  quid  maxime  spectares^  cum 
pro  alicuius  salute  multi  laborarent :  causas  apud  te  rogan- 
tium  gratiosiores  esse  quam  voltus  ;  neque  te  spectare  quam 
tuus  esset  necessarius  is  qui  te  oraret^  sed  quam  illius  pro 
quo  laboraret.     Itaque  tribuis  tu  quidem  tuis  ita  multa^  ut 

330  mibi  beatiores  illi  videantur  interdum^  qui  tua  liberalitate 
fruuntur^  quam  tu  ipse^  qui  illis  tam  multa  concedas ;  sed 
video  tamen  apud  te  causas^  ut  dixi^  yalere  plus  quam 
preces^  ab  eisque  te  moveri  maxim e^  quorum  iustissimum 
yideas  dolorem  in  petendo. 

335  32.  In  Q.  Ligario  conservando  multis  tu  quidem  gratum 
facies  necessariis  tuis,  sed  hoc^  quaeso,  considera,  quod 
soles.  Possum  fortissimos  viros,  Sabinos^  tibi  probatissi- 
mos,  totumque  agrum  Sabinum,  florem  Italiae  ac  robur 
rei  publicae,  proponere.     Nosti  optimos  homines  :  animad- 

340  yerte  horum  omnium  maestitiam  et  dolorem.  Huius  T. 
Brocchi,  de  quo  non  dubito  quid  existimes,  lacrimas 
squaloremque  ipsius  et  fili  yides.  33.  Quid  de  fratribus 
dicam  ?  Noli,  Caesar,  putare  de  unius  capite  nos  agere  : 
aut  tres  tibi  Ligarii  retinendi  in  ciyitate  sunt  aut  tres  ex 

345  ciyitate  exterminandi ;  nam  quodyis  exsilium  his  est  opta- 
tius  quam  patria,  quam  domus,  quam  di  penates,  uno  illo 
exsulante.  Si  fraterne,  si  pie,  si  cum  dolore  faciunt, 
moyeant  te  horum  lacrimae,  moyeat  pietas,  moyeat  ger- 
manitas.     Valeat  tua  yox  ilia  quae'yicit.     Te  enim  dicere 

350  audiebamus  nos  omnis  adyersarios  putare,  nisi  qui  nobiscum 
essent ;  te  omnis  qui  contra  te  non  essent,  tuos.  Videsne 
igitur  hunc  splendorem  omnium:  banc  Brocchorum 
domum,  hunc  L.  Marcium,  C.  Oaesetium,  L.  Corfidium, 
hos  omnis  equites  Bomanos,  qui  adsunt  yeste  mutata,  non 

355  solum  notes  tibi,  yerum  etiam  probates  yiros,  qui  tecum 
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f uerunt  ?  Atque  his  irascebamur,  hos  requirebamns,  his 
non  nuUi  etiam  minabamur.  Conserva  igitur  tuis  suos ; 
ut^  quern  ad  modum  cetera  quae  dicta  sunt  a  te^  sic  hoc 
yerissimum  reperiatur. 

XII.  34.  Quod  si  penitus  perspicere  posses  concordiam  360 
Ligariorum,  omnis  fratres  tecum  iudicares  fuisse.  An 
potest  quisquam  dubitare  quin^  si  Q.  Ligarius  in  Italia  esse 
potuisset,  in  eadem  sententia  fuerit  futurus,  in  qua  fratres 
fuerunt  ?  Quis  est  qui  horum  consensum  conspirantem  et 
paene  conflatum  in  hac  prope  aequalitate  fraterna  non  365 
noverifc,  qui  hoc  non  sentiat,  quid  vis  prius  futurum  fuisse, 
quam  ut  hi  fratres  diversas  sententias  fortunasque  sequeren- 
tur  ?  Voluntate  igitur  omnes  tecum  fuerunt :  tempestate 
abreptus  est  unus,  qui  si  consilio  id  fecisset,  esset  eorum 
similis,  quos  tu  tamen  salvos  esse  voluisti.  35.  Sed  ierit  370 
ad  helium,  dissenserit  non  a  te  solum,  verum  etiam  a  f ra- 
tribus :  hi  te  orant  tui.  Equidem,  cum  tuis  omnibus 
negotiis  interessem,  memoria  teneo  qualis  T.  Ligarius 
quaestor  urbanus  fuerit  erga  te  et  dignitatem  tuam.  Sed 
parum  est  me  hoc  meminisse :  spero  etiam  te — qui  oblivisci  375 
nihil  soles  nisi  iniurias,  quoniam  hoc  est  animi,  quoniam 
etiam  ingeni  tui — te  aliquid  de  huius  illo  quaestorio  officio, 
etiam  de  aliis  quibusdam  quaestoribus  reminiscentem,  re- 
cordari.  36.  Hie  igitur  T.  Ligarius,  qui  tum  nihil  egit 
aliud  —  neque  enim  haec  divinabat  —  nisi  ut  tui  eum  stu-  380 
diosum  et  bonum  virum  iudicares,  nunc  a  te  supplex 
fratris  salutem  petit :  quam  huius  admonitus  officio  cum 
utrisque  his  dederis,  tris  fratres  optimos  et  integerrimos 
non  solum  sibi  ipsos,  neque  his  tot  talibus  viris  neque  nobis 
necessariis  tuis,  sed  etiam  rei  publicae  condonaveris.  385 

As  lately  you  showed  in  the  Senate,  so  now  a^atn  in  the  Forum  show 
that  clemency  which  is  the  noblest  of  your  virtues. 

37.  Fac  igitur,  quod  de  homine  nobilissimo  et  claris- 
simo  fecisti  nuper  in  curia,  nunc  idem  in  foro  de  optimis 
et  huic  omni  frequenfciae  probatissimis  fratribus.     Ut  con- 
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cessisti  ilium  senatui^  sic  da  huuc  populo^  cuius  Yolunfcateni 
890  carissimam  semper  habuisti ;  et,  si  ille  dies  tibi  gloriosissi- 
mus^  populo  Bomano  gratissimus  fuit^  noli^  obsecro^  dubi- 
tare^  C.  Caesar^  similem  illi  gloriae  laudem  quam  saepissime 
quaerere.  Nihil  est  tam  populare  quam  bonitas ;  nulla  de 
yirtutibus  tuis  plurimis  nee  admirabilior  nee  gratior  mise- 
395  ricordia  est.  38.  Homines  enim  ad  deos  nulla  re  propius 
accedunt  quam  salutem  hominibus  dando.  Nihil  habet  nee 
f ortuna  tua  mains  quam  ut  possis,  nee  natura  melius  quam 
ut  velis^  servare  quam  plurimos.  Longiorem  orationem 
causa  forsitan  postulet^  tua  certe  natura  breviorem.  Qua 
400  re  cum  utilius  esse  arbitrer^  te  ipsum  quam  me  aut  quem- 
quam  loqui  tecum^  finem  iam  faciam  :  tantum  te  admonebo^ 
si  illi  absenti  salutem  dederis^  praesentibus  his  omnibus  te 
daturum. 
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Prefatory  Note 

1.  The  Name  "Philippic."  The  Philippics  of  Cicero  are  four- 
teen speeches  that  were  made  by  him  as  leader  of  the  republican,  or 
senatorial,  party  against  Mark  Antony  during  the  winter  and  spring 
of  44-43  B.C.  They  derived  their  name  from  a  supposed  resemblance 
to  the  speeches  of  the  same  name  delivered  by  Demosthenes  against 
Philip  of  Macedon.  With  these  speeches  Cicero  closed  his  career  as 
an  orator. 

2.  Mark  Antony.  Mark  Antony  was  the  son  of  M.  Antonius 
Creticus  and  Julia,  the  sister  of  Julius  Caesar.  He  was  about  twenty- 
three  years  younger  than  Cicero.  At  an  early  age  he  lost  his  father. 
His  mother  was  then  married  to  Lentulus,  one  of  the  conspirators 
put  to  death  in  63  b.c.  by  Cicero  as  consul.  This  fact  explains  An- 
tony's personal  enmity  to  Cicero.  From  early  youth  he  had  been  dis- 
sipated and  without  principle.  Before  the  outbreak  of  the  Civil  War 
between  Caesar  and  Pompey  he  was  an  active  partisan  of  Caesar,  and 
in  48  B.C.  he  led  the  left  wing  of  Caesar's  army  at  Pharsalia.  Four 
years  later  he  was  consul  with  Caesar,  to  whom  he  offered  the  kingly 
diadem  at  the  feast  of  the  Lupercalia.  After  Caesar's  death  (March 
15,  44  B.C.)  he  endeavored  to  succeed  to  his  power. 

3.  OcTAViAN  (afterwards  called  Augustus).  The  assassination  of 
Caesar  did  not  further  the  ends  of  his  murderers  in  their  effort  to 
** restore  the  republic."  On  the  contrary,  it  threw  the  country  into  a 
state  of  political  confusion  by  which  Antony,  his  colleague,  was  quick 
to  profit.  He  seized  the  government  treasure  and  Caesar's  prop- 
erty, including  important  state  papers  left  by  Caesar,  and  at  once 
plunged  into  a  career  of  reckless  despotism.  He  soon  found  an  unex- 
pected rival,  however,  in  the  pei-son  of  Octavian,  Caesar's  grand- 
nephew  and  adopted  son  and  heir.  Though  only  nineteen  years  old, 
Octavian  displayed  great  firmness  and  tact  in  his  public  conduct. 
His  effort  to  make  good  his  claims  as  Caesar's  heir  led  to  a  quarrel 
between  the  rivals  over  the  property,  which  Antony  refused  to  give 
up.     Further  evidence  of  Antony's  despotic  policy  drove  Octavian  to 
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side  with  the  Senate.  For  a  while,  therefore,  he  led  the  armies  of  the 
Senate  against  Antony,  while  Cicero  in  the  same  cause  was  striving  to 
inspire  the  timid  or  listless  republicans  with  the  spirit  of  his  patriotic 
words.  The  First  Philippic  was  delivered  in  the  Senate,  September  2, 
44  B.C.  Though  mild  and  conciliatory  in  tone,  it  opposed  the  policy 
of  Antony,  and  hence  roused  his  bitter  hostility,  necessitating  Cicero's 
leaving  the  city  for  a  while, 

4.  MuTiNA  (now  Modena).  Antony  had  forced  through  the 
Comitia  a  measure  providing  for  an  exchange  of  provinces,  by  which 
he  was  to  hold  Cisalpine  Gaul,  supplanting  Decimus  Brutus  its  right- 
ful governor.  The  appearance  of  Octavian,  however,  as  stated  above, 
caused  a  serious  disturbance  to  his  plans,  for  Octavian  was  meanwhile 
rallying  round  his  own  standard  some  of  the  veteran  legions  on  which 
Antony  had  relied  for  assistance.  Finding  himself  unable  to  make 
much  headway  in  his  schemes,  Antony  collected  such  forces  as  he 
could,  and  left  Rome  for  IMutina,  which  Brutus  had  occupied  for  the 
purpose  of  resisting  Antony's  attack. 

5.  The  Second  Philippic.  Antony's  absence  made  it  safe  for 
Cicero  to  return  to  Rome,  as  he  did  in  December.  He  then  published 
as  a  political  pamphlet  his  Second  Philippic,  which,  although  written 
two  months  before,  he  had  never  delivered.  It  is  the  most  famous  of 
all  the  Philippics  as  well  as  the  longest  and  bitterest.  It  strengthened 
Cicero's  position  as  the  acknowledged  leader  of  the  Senate. 

6.  Ser.  Sulpicius  Rufus.  Shortly  after  Antony  had  set  out  for 
Mutina  to  attack  Brutus,  he  was  followed  by  Octavian,  who  with  a 
large  army  went  to  the  help  of  Brutus.  At  this  stage  of  matters  a 
meeting  of  the  Senate  was  held,  January  1,  43  B.C.,  for  the  purpose  of 
considering  the  proper  steps  to  take  in  dealing  with  Antony.  The 
new  consuls  were  C.  Vibius  Pansa  and  A,  Hirtius.  After  a  debate 
lasting  several  days,  during  which  Cicero  advocated  the  most  strenu- 
ous measures,  the  timid  Senate,  overruled  by  Antony's  friends,  ended 
by  appointing  a  commission  of  three  men  to  go  to  Mutina  in  order  to 
negotiate  with  Antony,  and  if  possible  bring  him  back  in  submis- 
sion to  the  authority  of  the  Senate  and  people.  The  commission  so 
appointed  consisted  of  Ser.  Sulpicius,  L.  Philippus,  and  L.  Piso.  Sul- 
picius was  in  wretched  health  at  the  time,  and  on  this  plea  tried  to 
have  himself  excused  from  the  embassy,  but  he  finally  yielded  to  the 
wishes  of  the  Senate.  He  died  before  reaching  Antony's  camp;  so 
that,  as  Cicero  says,  in  ipsa  cura  ac  meditatione  obeundi  sui  mtmeris 
exceasit  e  vita  (^  he  drew  his  last  breath  in  the  very  midst  of  his  care 
and  thought  in  the  discharge  of  his  official  duty ').  It  was  to  his  dis- 
tinguished ability  as  a  jurist  that  his  appointment  had  been  due.    But 

14 
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besides  being  a  jurist  and  an  orator  of  high  rank,  he  seems  to  have 
been  a  man  of  attractive  personality,  and  is  best  known  as  the  author 
of  a  famous  letter  of  consolation  written  to  Cicero  on  the  occasion  of 
his  daughter  Tullia's  death.  Sulpicius  had  been  consul  with  M.  Mar- 
cellus,  whose  pardon  by  Caesar  forms  the  theme  of  the  H'o  Marcello 
(page  179). 

7.  Subject  of  the  Speech.  Shortly  after  the  death  of  Sulpicius, 
the  consul  Pansa  summoned  the  Senate  to  take  appropriate  action  in 
honor  of  the  dead  statesman.  Pansa  proposed  a  public  funeral,  and 
the  erection  of  a  pedestrian  statue  before  the  Rostra  in  the  Forum. 
To  this  motion  objection  was  raised  by  P.  Servilius,  who  opposed  that 
part  of  the  proposal  relating  to  the  statue,  saying  in  explanation  of 
his  position  that  statues  had  been  erected  in  the  past  only  to  such 
ambassadors  as  had  fallen  by  the  sword  while  discharging  their 
duties.  Cicero  in  the  following  speech  supported  the  consul's  motion, 
which  was  accordingly  carried. 
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{For  sight  translation) 

Vellem  di  immortales  fecissenfc^  patres  conscript!^  ut 
vivo  potius  Ser.  Sulpicio  gratias  ageremus  quam  honores 
mortuo  quaereremus.  Nee  vero  dubito  quin,  si  ille  vir 
legationem  renuntiare  potuisset^  reditus  eius  et  vobis 
gratus  fuerit  et  rei  publicae  salutaris  futurus ;  non  quo  5 
L.  Philippo  et  L.  Pisoni  aut  studium  aut  cura  defuerit  in 
tanto  officio  tantoque  munere^  sed  cum  Ser.  Sulpicius 
aetate  illos  anteiret^  sapientia  omnis^  subito  ereptus  e 
causa  totam  legationem  orbam  et  debilitatam  reliquit. 
2.  Quod  SI  cuiquam  iustus  bonds  habitus  est  in  morte  10 
legato,  in  nuUo  iustior  quam  in  Ser.  Sulpicio  reperietur. 
Ceteri  qui  in  legatione  mortem  obierunt,  ad  incertum  vitae 
periculum  sine  ullo  mortis  metu  profecti  sunt :  Ser.  Sul- 
picius cum  aliqua  perveniendi  ad  M.  Antonium  spe  pro- 
fectus  est,  nulla  revertendi.  Qui  cum  ita  adfectus  esset,  15 
'ut,  si  ad  gravem  valetudinem  labor  accessisset,  sibi  ipse 
diffideret,  non  recusavit  quo  minus  vel  extremo  spiritu, 
si  quam  opem  rei  publicae  ferre  posset,  experiretur.  Ita- 
que  non  ilium  vis  hiemis,  n5n  nives,  non  longitude  itineris, 
non  asperitas  viarum,  non  morbus  ingravescens  retardavit;  20 
cumque  iam  ad  congressum   conloquiumque   eius  perve- 

1.  VeUem:  I  would  that,  4.  iSgfitiOnem  rentUitifire :  report  the 

{result  of  the)  embassy,  6.  salUtSris  fatlinui :  likely  to  prove  ad- 

vantageous,   nOn  quo :  not  that,  8.  oinnlB :  Ace.  PI.  9.  or- 

bam: destitute,  17.  nOn  reoOsSvit  qnO  minus :  did  not  refuse  to. 
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nisset^  ad  quern  erat  missus^  in  ipsa  ciira  ac  meditatione 
obeundi  sui  muneris  excgssit  e  vita. 

3.  XJt  igitur  alia,  sic  hoc,  C.  Pansa,  praeclarg,  quod 

25  et  nos  ad  honorandum  Ser.  Sulpicium  cohortatus  es,  et 
ipse  multa  copiose  de  illius  laude  dixisti.  Quibus  a  te 
dictis,  nihil  praeter  sententiam  dicerem,  nisi  P.  Ser- 
vilio,  clarissimd  viro,  respondendum  putarem ;  qui  hunc 
hon5rem  statuae  nemini  tribuendum  censuit,  nisi  ei  qui 

30  ferro  esset  in  legatione  interfectus.  Ego  autem,  pafcres 
conscript!,  sic  interpretor  sensisse  maiores  nostros,  ut 
causam  mortis  censuerint,  non  genus,  esse  quaerendum. 
Etenim  cui  legatio  ipsa  causa  mortis  fuisset,  eius  moni- 
mentum  exstare  voluerunt,  ut  in  bellis  periculosis  obirent 

35  homines  legationis  munus  audacius.  Non  igitur  exempla 
maiorum  quaerenda,  sed  consilium  est  eorum,  a  quo  ipsa 
exempla  nata  sunt,  explicandum. 

IL  4.  Lars  Tolumnius,  rex  Veientium,  quattuor  legatos 
populi  Eomani  Fidenis  interemit,  qu6rum  statuae  ste- 

40  terunt  usque  ad  meam  memoriam  in  rostris.  lustus  honos : 
eis  enim  maiores  nostri,  qui  ob  rem  publicam  mortem 
obierant,  pro  brevi  vita  diuturnam  memoriam  reddiderunt. 
Cn.  Octavi,  clari  viri  et  magni,  qui  primus  in  eam  familiam, 
quae  postea  viris  fortissimis  floruit,  attulit  consulatum, 

45  statuam  videmus  in  rostris.  Nemo  tum  novitati  invide- 
bat ;  nemo  virtutem  non  honorabat.  At  ea  fuit  legatio 
Octavi,  in  qua  periculi  suspicio  non  subesset.  Nam 
cum  esset  missus  a  senatu  ad  animos  regum  perspiciendos 
liberorumque  populorum,  maximeque,  ut  nepotem  regis 

24.  Vtf  etc. :  supply  dizistl.    quod :  in  that  27.  nihil,  etc. : 

would  cast  my  vote  mthout  a  word.        P.  SerylliO:  see  Prefatory 
Note,  last  paragraph.  86.    exempla:  precedents.  86.   oOn- 

^V^jxmx  purposey  spirit,  87.  nfita  sant :  ^pron^.  89.  FldSnae, 

-Smm,  a  town  in  Latium.  48.  Octavius  was  sent  by  the  Senate 

to  Syria  as  guardian  of  the  young  king  Antiochus,  and  assassinated 
by  one  (quOdam,  1.  52)  Leptines,  162  b.c.  45.  novitStI  invid6bat : 

looked  doum  on  his  want  of  noble  birth.    Compare  noviiB  homo :  a  self- 
made  ma/n. 
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Aiitioclii  (eius  qui  cum  maioribus  nostris  bellum  gesserat)  50 
classis  habere^  elephantos  alere  prohiberet^  Laudiceae  in 
gymnasio  a  quodam  Leptine  est  interfectus.  5.  Eeddita 
est  ei  turn  a  maioribus  statua  pro  vita,  quae  multos  per 
annos  progeniem  eius  honestaret ;  nunc  ad  tantae  f amiliae 
memoriam  s5la  restat.  Atqui  et  huic  et  TuUo  Cluvio  et  55 
L.  Roscio  et  Sp.  Antio  et  C.  Pulcinio,  qui  a  Veientium 
rege  caesi  sunt,  non  sanguis  qui  est  profusus  in  morte,  sed 
ipsa  mors,  ob  rem  publicam  obifca,  honori  fuit. 

III.  Itaque,  patres  conscripti,  si  Ser.  Sulpicio  casus  mor- 
tem attulisset,  dolerem  quidem  tanto  rei  publicae  volnere  ;  60 
mortem  vero  eius  non  monimento,  sed  luctu  publico  esse  or- 
nandam  putarem.  Nunc  autem  quis  dubitat  quin  ei  vitam 
abstulerit  ipsa  legatid  ?  Secum  enim  ille  mortem  extu- 
lit :  quam,  si  nobiscum  remansisset,  sua  cura,  optimi  fili 
fidelissimaeque  coniugis  diligentia,  vitare  potuisset.  6.  At  65 
ille  cum  videret,  si  vestrae  auctoritati  non  paruisset,  dis- 
similem  se  f  uturum  sui,  sin  paruisset,  munus  sibi  illud 
pro  re  piiblica  susceptum  vitae  finem  fore,  maluit  in 
maximo  rei  publicae  discrimine  emori  quam,  minus  quam 
potuisset,  videri  rei  publicae  profuisse.  Multis  illi  in  70 
urbibus,  iter  qua  faciebat,  reficiendi  se  et  curandi  potestas 
fuit.  Aderat  et  hospitum  invitatio  liberalis  pro  dignitate 
summi  viri,  et  eorum  hortatio  qui  una  erant  missi,  ad 
requiescendum  et  vitae  suae  consulendum.  At  ille  pro- 
perans,  festinans,  mandata  vestra  conficere  cupiens,  in  hac  75 
constantia,  morbo  adversante,  perseveravit.  7.  Cuius  cum 
adventu  maxime  perturbatus  esset  Antonius,  quod  ea,  quae 
sibi  iussu  vestro  denuntiarentur,  auctoritate  erant  et  sen- 
tentia  Ser.  Sulpici  constituta,  declaravit  quam  odisset 
senatum,  cum  auctorem  senatus  exstinctum  laete  atque  80 

68.  eztulit :  carried,  as  an  ill  man.  66.  pSmisset :  Fut.  Pf.  in 

0.  O.  (trans,  did  or  should).  72.  prO:  as  befitted,  79.  eOn- 
stitllta :  based,  quam :  how  much.  80.  eum  =  quod,  in  thaty  or 
simply  in  with  Eng.  verbal  in  -ing ;  compare  cum  tacent  clamant,  Oat. 

1.  8, 21.     auctOrem :  representative. 


214  CICBRO'S  OEATIOKB 

insolenter  tulit.  Kon  igitur  magis  Leptines  Octarium^ 
nee  Veientium  rex  eos  quos  modo  ndmiDavi,  quam  Ser. 
Sulpicium  oceidit  Antonius  :  is  enim  prof ectd^  mortem  at- 
tulit,  qui  causa  mortis  fuit.     Qudcirca  efciam  ad  posteri- 

85  tatis  memoriam  pertiuere  arbitror  exstare  quod  fuerit 
de  hoc  bello  indicium  senatus.  Erit  enim  statua  ipsa 
testis  helium  tarn  grave  fuisse,  ut  Iggati  interitus  honoris 
memoriam  consecutus  sit. 

IV.  8.  Quod  si  excusationem  Ser.  Sulpici,  patrgs  con- 

90  scrTpti,  legatidnis  obeundae  recordari  volueritis,  nulla 
dubitatio  relinquetur  quin  honore  mortui,  quam  viv6  in- 
iuriam  fecimus,  sarciamus.  Vos  enim,  patres  conscript! 
—  grave  dictu  est,  sed  dicendum  tamen  —  vos,  inquam, 
Ser.   Sulpicium  vita  privastis :   quem  cum  videretis  re 

95  magis  morbum  quam  oratidne  excusantem,  non  vos  qui- 
dem  crudeles  fuistis  —  quid  enim  minus  in  hunc  ordinem 
convenit  ?  —  sed  cum  speraretis  nihil  esse  quod  non  illius 
auctoritate  et  sapientia  effici  posset,  vehementius  eius 
excusationi  obstitistis,  atque  eum,  qui  semper  vestrum  con- 

100  sensum  gravissimum  iudicavisset,  de  sententia  deiecistis. 
9.  Ut  vero  Pansae  consulis  accessit  cohortatio  gravior 
quam  aures  Ser.  Sulpici  ferre  didicissent,  tum  vero  deni- 
que  filium  meque  seduxit,  atque  ita  locutus  est,  ut  aucto- 
ritatem  vestram  vitae  suae  se  diceret  anteferre.     Cuius 

105  nos  virtutem  admirati  non  ausi  sumus  adversari  voluntati. 
Movebatur  singular!  pietate  filius  ;  non  multum  eius  per- 
turbation! mens  dolor  concedebat :  sed  uterque  nostrum 
cedere  cogebatur  magnitudin!  animi  orationisque  gravitati, 
cum  quidem  ille  maxima  laude  et  gratulatione  omnium 

110  vestrum  pollicitus  est,  se  quod  vell6tis  esse  factum m,  neque 

84.  QuOciroS:    wherefore,  86.  quod:    Interrog.  89.    ex- 

cUsfitiOnem :  plea^  desire  to  he  esceasedfrom,  92.  landSmuf :  should 

make  amends  for,  94.  rS :  by  the  fact,  i.e.  by  his  looks,  95. 

quidem :  it  is  true.  99.  c0ii8)Bnsn]ii :  umied  mshes,  100.  gravii- 
Bimom:  Fred.  adj.  108.  sedtlzit : /ed  cm(2e.  106.  nOe :  Cicero 

and  Sulpicius'  son. 


THE  NINTH   PHILIPPIC  21$ 

eius  sententiae  periculum  vitatumm^  cuius  ipse  auctor 
fuisset.  Queni  exsequi  mandata  yestra  properantem  mane 
postridig  prosecuti  sumus.  Qui  quidem  discedens  mecum 
ita  locutus  est^  ut  eias  oratio  omen  fat!  videretur. 

V.  10.  Reddite  igitur,  patres  conscripti,  ei  vitam,  cui  115 
ademistis :  vita  enim  mortuorum  in  memoria  est  posita  vivo- 
rum.     Perficite  ut  is,  quern  vos  inseii  ad  mortem  misistis, 
immortalitatem  habeat  a  yobis.     Gui  si  statuam  in  rdstris 
decreto  vestro  statueritis,  nulla  Sius  legationem  posteritatis 
obscurabit  obliyio.     Nam  reliqua  Ser.  Sulpiei  vita  multis  130 
erit  praeclarisque  monimentis  ad  omnem  memoriam  com- 
mendata.     Semper  illlus  gravitatem,  constantiam,  fidem, 
praestantem  in  re  publica  tuenda  curam  atque  prudentiam 
omnium  mortalium  fama  celebr&bit.     Nee  yero  silebitur 
admirabilis  quaedam  et  incredibilis  ac  paene  divina  eius  125 
in  legibus  interpretandis,  aequitate  explicanda  scientia. 
Omnes  ex  omni  aetate,  qui  in  hac  ciyitate  intellegentiam 
iuris  habuerunt,  si  unum  in  locum  conferantur,  cum  Ser. 
Sulpicid  non  sint  comparand!.     Nee  enim  ille  magis  iuris 
cdnsultus   quam   iustitiae  fuit.      11.  Ita    ea,  quae    pro-  180 
fic!scebantur    a   legibus   et    ab    iure  c!y!l!,    semper  ad 
facilitatem   aequitatemque    referSbat ;    neque    !nstituere 
l!tium  actiones  malebat  quam  controyersias  toUere.     Ergo 
hoc  statuae  monimento  non  eget:    habet    alia  m&i5ra. 
Haec  enim  statua  mortis  honestae  testis  erit,  ilia  memoria  135 
y!tae  gldriosae,  ut  hoc  magis  monimentum  grat!  senattis 
quam  clari  yir!  f uturum  sit.     12.  Multum  etiam  yaluisse 
ad  patris  honorem  pietas  f!li  yidebitur;  qu!  quamquam 
adfl!ctus  luctu  non  adest,  tamen  sic  animat!  esse  debgtis, 
ut  s!  ille  adesset.    Est  autem  ita  adfectus,  ut  nem5  umquam  140 
lunic!  f!l!  mortem  magis  doluerit  quam  ille  maeret  patris. 

111,  avetor:  responaible,  i.e.  as  a  member  of  the  Senate. 
116.  cnl :  Indirect  Object,  from,  189.  HXris . . .  iHstitiae :  **  skilled 

in  the  letter  th<m  in  the  spirit  of  the  law."         181.  iSgibnf :  statutes, 
ad . . .  aequitStemque :  to  (the  standard  of)  courtesy  and  justice, 
188.  Utium  SotiOnSs :  actions  at  law,    eontrOvenifis :  causes  of  disputes. 
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Et  quidem  etiam  ad  famam  Ser.  Siilpici  fill  arbitror  per- 
tinere,  ut  videatur  honorem  dgbitum  patri  praestitisse. 
Qaamquam  nullum  monimentum  clSrius  Ser.   Sulpicius 

145  relinquere  potuit  quam  effigiem  morum  sudrum^  virtutis, 
constantiae^  pietatis,  ingeni  filium  cuius  luctus  aut  hoc 
honore  yestro  aut  nullo  solacio  levari  potest. 

YI.  13.  Mihi  autem  recordanti  Ser.  Sulpici  multos  in 
nostra  familiaritate  sermones  gratior  ill!  videtur^  si  qui  est 

150  sensus  in  morte^  aenea  statua  f  utura^  et  ea  pedestris  quam 
inaurata  equestris,  qualis  L.  Sullae  primum  statuta  est. 
Mirifice  enim  Servius  maidrum  continentiam  diligebat, 
huius  saeculi  insolentiam  vituperabat.  Ut  igitur  si  ip- 
sum  consulam  quid  velit^  sic  pedestrem  ex  aere  statuam 

155  tamquam  ex  eius  auctoritate  et  yolunt&te  decerno :  quae 
quidem  magnum  civium  dolorem  et  desiderium  honore 
monimenti  minuet  et  leniet.  14.  Atque  hanc  meam  sen- 
tentiam,  patres  conscripti,  P.  Servili  sententia  comprobari 
necesse  est :  qui  sepulcrum  publico  decernendum  Ser.  Sul- 

160  picio  censuit,  statuam  non  censDit.  Nam  si  mors  legati 
sine  caede  atque  ferro  nullum  honorem  desiderat,  cur 
decernit  honorem  sepulturae,  qui  maximus  habgri  potest 
mortuo  ?  Sin  id  tribuit  Ser.  Sulpicid,  quod  non  est  datum 
Cn.  Octavio,  cur^  quod  ill!  datum  est^  huic  dandum  esse 

165  non  censet  ?  Maiores  quidem  nostri  statuses  multis  decre- 
verunt^  sepulcra  paucis.  Sed  statuae  intereunt  tempestate, 
vi^  vetustate :  sepulcrorum  autem  stoctitas  in  ipso  sold 
est,  quod  nulla  vi  moveri  neque  d6l6ri  potest ;  atque,  ut 
cetera  exstinguuntur,sic  sepulcra  sanctidra  fiunt  vetustate. 

170  16.  Augeatur  igitur  isto  hondre  etiam  is  vir  cui  nuUus 

146.  fUium :  appositive  to  ei&giem  (say,  in  the  son),  158.  In- 

Bolentiam :  unusual  display,  extrava^a/nce,  166.  ez:  springing 

froniy  suggested  by.    dficemO :  give  my  vote  for,  166.  dfislderinm : 

regret,  sense  of  loss.  162.  Cicero  maintains  that  the  public  funeral 
advocated  by  Servilius  was  a  greater  honor  than  the  erection  of  a  statue 
would  be.  167.  solO:  soil.  168.  ut:  while.  169.  sic: 

omit  in  translating.  170.  AugeStur :  let.., be  dignified. 
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bonds  tribui  non  debitus  potest ;  grati  simus  in  eius 
morte  decoranda,  cui  nullam  iam  aliam  gratiam  referre 
possumus.  Notetur  etiam  M.  Autoni,  nefarium  bellum 
gerentis,  scelerata  audacia :  his  enim  honoribus  habitis 
Ser.  Sulpicio  repudiatae  reiectaeque  legationis  ab  Ant5nio  175 
manebit  testificatio  sempitema. 

VII.  Quas  ob  res  ita  cense5 :  Cum  Ser.  Sulpicius  Q.  F. 
Lemonia  Rufus  diflScillimo  rei  publicae  tempore,  gravi 
periculosoque  morbo  adfectus,  auctoritatem  senatus,  sa- 
lutem  rei  publicae  vitae  suae  praeposuerit,  contraque  vim  180 
gravitatemque  morbi  contenderit,  ut  in  castra  M.  Antoni, 
quo  senatus  eum  miserat,  perveniret,  isque,  cum  iam  prope 
castra  venisset,  vi  morbi  oppressus,  vitam  amiserit  maximo 
rei  publicae  tempore,  eiusque  mors  consentanea  vitae 
fuerit  sanctissime  ^honestissimeque  actae,  in  qua  saepe  185 
magno  usui  rei  publicae  Ser.  Sulpicius  et  privatus  et  in 
magistratibus  fuerit :  16.  cum  talis  vir  ob  rem  publicam 
in  legatione  mortem  obierit, — 

Senatui  placere  Ser.  Sulpicio  statuam  pedestrem 
aeneam  in  rostris  ex  huius  ordinis  sententia  statui,  190 
circumque  eam  statuam  locum  ludis  gladiatoribusque 
liberos  posterdsque  eius  quoquo  versus  pedes  quinque 
habere,  quod  is  ob  rem  publicam  mortem  obierit,  eamque 
causam  in  basi  inscribi ;  utique  C.  Pansa  A.  Hirtius 
consules,  alter  ambove,  si  eis  videatur,  quaestoribus  urbis  195 
imperent,  ut  eam  basim  statuamque  faciendam  et  in 
rostris  statuendam  locent,  quantique  locaverint,  tantam 

171.  BimiiB :  note  the  mood.  177.  Cnm :  WJiereas  (introducing 

a  resolution).  The  name  in  full  =  Ser.  SnlpiciiiB  Qulntl  flliiis  LemoniS 
(tribtl)  BGfus,  i.e.  Serviua  Sulpicivs  Eufus,  son  of  Qmntus,  of  the 
Lemonian  tribe,  1S4.  tempore:  need.    cOnseiitfinea :  in  keeping 

with.  189.  SenStuI  placSre:  Resolved  by  the  Senate  (Infinitive 

after  censeo,  first  line  of  the  chap.).  191.  ItLdls  gladiStOribnBque : 

for  the  gladiatorial  shows  (in  the  Forum),  Hendiadys.  192.  qu5- 

quO  versus :  (whithersoeverward),  in  every  direction.  194.  basI : 

base^  pedestal.  197.  locent :  have,  i.e.  contract  for.    quantl :  Gen. 

of  Price. 
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pecuniam  redempton  attribuendam  solvendamqae  curent : 
cumque  antea   senatus   auctoritatem   suam    in   virorum 

200  fortium  ftineribus  ornamentisque  ostenderit^  placere  eum 
quam  amplissime  supremo  suo  die  efferri. 

Et  cum  Ser.  Sulpicius  Q.  F.  Lemonia  Bufus  ita  dS  re 
publica  meritus  sit^  ut  eis  ornamentis  decorari  debeat, 
senatum  censure  atque  e   re  publica  existimare  aedilis 

205  curulis  edictum,  quod  de  funeribus  habeant^  Ser.  Sulpici 
Q.  F.  Lemonia  Eufi  funeri  remittere :  utique  locum  se- 
pulcro  in  campo  Esquilino  C.  Pansa  consul,  sen  quo  in 
loco  videbitur,  pedes  xxx.  quoquo  versus  adsignet,  quo 
Ser.  Sulpicius  inferatur ;   quod  sepulcrum   ipsius,   libe- 

210  rorum,  posterorumque  eius  esset,  uti  quod  optimo  iure 
publice  sepulcrum  datum  esset. 

198.  redemptdrl :  contractor,  attribuendam :  be  appropriated,  lol- 
▼endam :  be  paid.  200.  plaoire :  see  I.  189.  201.  efferri :  be 

borne  out  (for  burial).         204.  6 :  in  the  interest  of,         205.  fidictom : 
edict  (rule  established  by  the  curule  aediles).  206.  remittere: 

suspend  (in  famor  of,  Datiye).         208.  quOqnO  verfiu :  see  1.  192. 
210.  eiiet :  shall  belong  to.    quod :  Causal  rel.  with  ntl. 
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THE  IMPEACHMENT  OF  VERBES 
(In  Verrem  Actio  Prima) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  Impeachment  of  Verres  took  place  in  August,  70  B.C.,  shortly 
after  Cicero's  election  as  curule  aedile.  Five  years  before  this  Cicero 
had  been  quaestor  in  Sicily,  thus  filling  his  first  office  in  the  cwrms 
honarum  (Introduction,  §17). 

2.  Earlier  Career  of  Verrei.  Gains  Verres,  son  of  a  Roman  senator, 
began  his  official  career  as  quaestor,  and  a  member  of  the  Marian 
party.  Shortly  afterwards  he  deserted  the  democrats,  however,  with 
the  turn  of  the  tide  in  favor  of  Sulla.  A  little  later  he  was  guilty 
of  dishonesty  and  political  ingratitude  as  legatus  and  proqtiaMtor 
in  Cilicia  (in  Asia).  After  promoting  the  roguery  of  the  Roman  gov- 
ernor under  whom  he  served  in  Cilicia,  he  finally  betrayed  his  supe- 
rior, and  with  his  testimony  helped  to  secure  his  condemnation  on 
the  charge  of  extortion  (§4  below). 

8.  His  Propraetorship  in  Sicily.  In  74  B.C.  he  was  praetor  urhcmus. 
Consuls  and  praetors  at  the  close  of  their  terms  were  entitled  by  the 
law  to  go  as  proconsuls  and  propraetors  to  the  various  provinces.  In 
this  way  the  rich  province  of  Sicily  fell  to  the  lot  of  Verres.  With 
this  assignment  came  yet  larger  opportunities  for  mischief,  since 
these  provincial  governors  exercised  practically  unlimited  powers. 
Owing  to  the  political  confusion  that  prevailed  at  the  time,  he  was 
permitted  to  hold  the  office  for  nearly  three  years  (73-71  B.C.),  finally 
leaving  the  island  almost  as  desolate  in  consequence  of  his  extortion 
and  cruelty  as  if  it  had  been  visited  by  a  disastrous  war. 

4.  The  Charge  against  Verrei.  Upon  his  return  to  Rome  (for  a 
Roman  magistrate  could  not  be  impeached  while  in  office),  he  was 
threatened  by  the  Sicilians  with  impeachment  on  the  charge  of 
repetundae.  This  was  the  name  given  to  the  crime  of  an  official 
who  had  unlawfully  extorted  money,  etc.,  from  Roman  subjects  or 
allies.    Such  cases  were  tried  before  one  of  the  permanent  courts, 
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called  qttaestianes  perpettiae,  presided  over  by  a  praetor  with  a  jury 
composed  of  senators.  At  the  time  this  speech  was  made,  however, 
the  democratic  legislation  of  Pompey  and  Crassus  was  about  to 
deprive  the  Senate  of  this  exclusive  control  of  the  jury-courts,  and 
choose  two-thirds  of  the  jury-panels  from  non-senatorial  ranks.  Some 
such  change  was  demanded  by  public  opinion,  which  had  been  out- 
raged by  the  corrupt  character  of  the  courts  as  administered  by  the 
Senate  under  the  provisions  of  Sulla's  constitution  established  ten 
years  before  (80  B.C.).  Throughout  this  speech  Cicero  constantly  re- 
minds the  jury  of  these  matters,  pointing  out  the  importance  of  its 
reaching  an  honest  verdict. 

5.  The  Two  Sides.  At  the  request  of  the  Sicilians  the  prosecution 
was  undertaken  by  Cicero,  who  had  made  upon  them  a  lasting  im- 
pression by  the  rare  integrity  of  his  conduct  as  quaestor  in  their 
island  in  75  B.C.  Notorious  as  the  crimes  of  Verres  were,  his  interests 
had  the  support  of  the  extreme  section  of  the  nobility,  his  cause 
being  in  fact  identified  with  their  own  as  the  governing  class.  His 
defence  was  intrusted  to  Hortensius,  who  had  always  been  identified 
with  the  aristocracy.  The  previous  successes  of  Hortensius  at  the 
bar  had  won  for  him  the  title  of  "king  of  the  courts."  He  and  his 
younger  rival  Cicero  were  often  pitted  against  each  other,  but  in  this 
important  trial  the  supremacy  of  the  elder  orator  was  at  last  weak- 
ened by  the  brilliant  success  of  his  opponent.  Besides  Hortensius, 
the  great  family  of  the  Metelli,  as  will  appear  below,  threw  the 
weight  of  their  influence  on  the  side  of  Verres. 

6.  The  Plans  of  Verres  and  their  Defeat.  Being  without  any  hope  of 
escape  by  legitimate  means,  VeiTes  attempted  to  defeat  justice  by 
urging  one  Q.  Caecilius  Niger,  a  creature  of  his,  to  contest  with  Cicero 
the  right  of  prosecution.  In  the  absence  of  any  office  corresponding 
to  that  of  our  modern  "  commonwealth's  attorney,"  such  a  contest  was 
allowed  by  the  law;  but  the  result  in  this  case,  had  it  been  favorable 
to  Caecilius,  would  have  been  a  sham  prosecution,  since  it  was  well 
understood  that  Caecilius  should  play  into  the  hands  of  Verres.  The 
scheme  was  defeated,  however,  in  a  preliminary  skirmish,  technically 
known  as  the  divinatio  (a  legal  inquiry  to  ascertain  which  of  two 
men  was  the  better  fitted  to  conduct  a  prosecution),  in  which  Cicero 
easily  came  out  first. 

7.  Verres  next  tried  the  power  of  bribery.  His  attempts  in  this 
direction,  however,  failed  because  M*.  Glabrio  (the  praetor  who  pre- 
sided over  the  court)  and  the  jury  were  incorruptible.  Nothing 
daunted,  the  accused  man  now  bent  all  his  energies  to  effect  a  post- 
ponement of  the  trial  until  the  following  year.     His  counsel,  Horten- 
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sius,  would  then  be  consul,  with  Q.  Metellus  for  colleague,  the  two 
having  just  been  elected.  Another  of  the  Metelli — Marcus—would 
preside  over  the  court.  All  three  were  friendly  to  Verres,  and  when 
once  installed  in  office  would  have  wielded  a  powerfid  influence  to- 
wards gaining  an  acquittal.  The  hope  of  this  postponement  was 
favored  by  the  prospect  of  delay  necessary  in  collecting  evidence. 

8.  For  the  purpose  of  going  to  Sicily  for  this  evidence,  Cicero  had 
asked  for  110  days  to  complete  his  case.  The  defence  therefore  needed 
only  to  get  possession  of  the  court  in  the  meantime  with  a  mock  trial. 
Then,  by  spinning  out  long  speeches  in  such  a  case,  it  was  hoped  that 
the  trial  might  be  crowded  out  of  the  present  year.  This  consumma- 
tion would  be  helped  by  the  interruptions  incident  to  the  rapidly 
approaching  season  of  holidays  (festivals  and  games),  to  which  a  large 
part  of  the  second  half  of  the  year  was  devoted,  and  during  which 
business  was  suspended  and  the  courts  were  closed.  The  first  step  iu 
this  programme  was  actually  taken  by  the  friends  of  the  accused,  who 
asked  for  108  days  (two  days  less  than  Cicero),  in  which  to  collect 
their  pretended  evidence.  The  scheme  was  unexpectedly  forestalled 
by  the  activity  of  Cicero,  who  completed  his  task  in  50  days  instead 
of  the  110  asked  for. 

9.  The  Speech.  The  speech  itself  is  mainly  an  explanation  by  Cicero 
of  the  course  he  intends  to  pursue  in  dealing  with  so  shifty  a  villain 
as  Verres.  Omitting  the  long  speech  usual  at  the  opening  of  such 
trials,  he  immediately  proceeds  to  expose  the  schemes  of  Verres,  at 
the  same  time  making  a  strong  appeal  to  the  jury  to  retrieve  the  lost 
reputation  of  the  courts  by  giving  an  unprejudiced  verdict  against 
the  accused.  He  concludes  the  speech  with  a  formal  statement  of 
the  charge  :  **1  say  that  Gains  Verres  has  not  only  been  guilty  of 
many  deeds  of  lust  and  cruelty  towards  Roman  citizens  and  allies, 
but  especially  that  he  carried  off  from  Sicily  contrary  to  the  laws 
40,000,000  sesterces  "  (about  $1,700,000).  The  speech  was  then  followed 
by  an  examination  of  witnesses  ;  but  before  this  examination  was  com- 
pleted, the  case  was  so  clear  that  Verres  fled  to  Massilia  (Marseilles), 
and  his  counsel  offered  no  defence  in  his  behalf.  Later,  by  formal 
verdict,  the  jury  condemned  Verres  to  exile,  and  to  pay  a  heavy  fine 
in  addition. 

10.  The  Verrine  Seriei.  While  this  speech  (Actio  Prima)  was  the 
only  one  actually  delivered  by  Cicero  on  the  occasion,  yet  he  pub- 
lished later  the  second  part  of  the  series  (Actio  Secunda),  consisting 
of  five  more  speeches,  which  he  would  have  delivered,  had  it  been 
necessary.  The  whole  Verrine  series,  therefore,  consisted  of  seven 
speeches  in  all :  the  Dvoinatio  (§6  above),  in  which  he  made  good  his 
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claim  to  prosecute ;  the  Actio  Prima,  which  is  given  in  this  book  ; 
and  the  Actio  Secunda,  consisting  of  five  speeches  giving  a  detailed 
history  of  Yerres'  crimes  in  yarious  capacities. 


1.  quod  aorat,  etc. :  whai  WM  mo&t  to  he  dsiiredt  etc, ;  a  relative 
clause,  its  antecedent  id  being  two  lines  below.  vsun :  pre-em- 
inently; strengthening  the  superlative  mazime  following.  G.  903*  ; 
A.  &  G.  93,  h;  H.  444,  3.  Cf.  Shakespere's  '<  He  is  0110  the  trueei 
manner'd  "  {Cymb.  i.  6,  164). 

2.  invidiam :  odium  (not  en/fty),         vestri  ordinls :  technical  meaning 
of  ordo  f    Which  ordo  is  meant  here  ?    See  Appendix  A,  §§5-6. 
iadioionim :  iudidom  (or  oonsiUun)  is  the  Latin  term  for  court,  imdioei 
for^ry. 

4.  datnm  atque  oblatnm :  an  instance  of  Cicero's  fulness  of  diction 
and  fondness  for  synonyms ;  datnm  implies  mere  granting,  while  obla- 
tnm implies  that  the  opportunity  was  actually  thrown  in  their  way 
(ob,  in  front  of). 

6.  snmmo  tempore:  at  the  supreme  moment;  Time  When.  Why 
•*  supreme  moment  '*  ?    See  Prefatory  Note,  §4  (end)  above.  in- 

▼eteravit :  derived  from  vetiu,  old,  of  long  standing,  opinio :  im- 

pression; followed  by  the  Ace.  and  Inf.  (hominem . . .  damnaii). 

8.  indieiia:  for  meaning,  see  Note  on  indidomm,  1.  2  above;  AbL  of 
Means. 

9.  qnamvis,  etc. :  however  guilty,  etc. ;  followed  by  the  Subjv.  for 
two  reasons — because  it  is  a  dependent  clause  in  0.  0.  and  because 
qnamvis  regularly  takes  the  Subjv.  even  in  the  direct  discourse. 
In  other  words,  the  Subjv.  here  is  said  to  be  original.  Compare  the 
mood  construction  of  this  word  and  that  of  qnamqnam.  G.  606  and 
605;  A.  813,  a  and  e;  B.  309,  i  and  2  ;  H.  616,  i.  and  ni.  nemi- 
nem :  used  here  (as  often)  appositively,  but  to  be  translated :  in  no  case. 

11.  disorimine :  crisis  ;  compare  snmmo  tempore,  1.  5  above.  or- 
dinii  indidommqne  vestromm :  the  possessive  qualifies  both  substan- 
tives. 

12.  onm  lint  parati  qni . . .  oonontnr :  supply  men  as  antecedent  to  qni 
and  subject  to  lint :  when  men  have  been  provided  who  should  attempt 
{for  the  purpose  of  attempting) ;  a  relative  clause  of  Design  with  qni 

*  The  first  reference  is  to  Gildersleeve's  Latin  Grammar,  School  Edition,  1896 ; 
Larger  Edition,  1894.  When  the  Larger  Edition  differs  from  the  School  Edition,  the 
reference  to  the  former  is  made  thas :  G.  (L.  Ed.).  The  other  grammars  cited  are 
those  of  Allen  &  Greenoagh  (A.  &  G.)i  Bennett  (B.),  and  Harkness  (H.). 
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=  ut  ii.  contionibiiB :  hy  harangues.    What  two  meanings  has 

the  word  contio  1    See  Appendix  B,  Note  2. 

18.  reu :  an  adjective  and  not  to  be  confounded  with  forms  of  res. 

16.  magnitudine :  Abl.  of  Means,  while  ape  et  praedicatione,  according 
to  Ms  hope  and  boast  (as  he  hopes  and  boasts),  are  Ablatives  of  Respect 
(Specification). 

17.  actor:  plaintiff. 

19.  ■aoonrrerem :  relieve,  lit.  run  to  support  (sub);  Subjv.  of  De- 
sign, in  quo :  in  with  the  Abl.  (especially  of  persons)  is  often  to 
be  translated  in  the  case  of. 

20.  recondliare:  retrieve, 

22.  poBsetiB:  Subjv.  of  Design.  Explain  the  sequence  after  the 
Perfect  addnzi.  G.  509,  2  (6),  and  511,  r.  3;  A.  &  G.  287,  a,  2d  ex- 
ample ;  B.  208,  I ;  H.  495,  i.  The  Perfect  may  be  likened  to  a  bridge, 
with  one  end  in  the  Present  and  the  other  in  the  Past.  According  to 
the  end  at  which  the  writer  conceives  himself  to  be  standing,  we  have 
either  a  Present  (Primary)  or  a  Past  (Secondary)  sequence.  depe- 

onlatorom  . . .  vezatorem  . . .  praedonem  . . .  labem :  each  of  these  words 
refers  to  Yerres  in  one  of  the  spheres  in  which  he  had  been  guilty  of 
his  various  crimes  : — the  first  as  quaestor  in  the  city  ;  the  second  as 
lieutenant  and  (after  the  death  of  the  regular  quaestor)  as  proquaes- 
tor  in  Asia  and  Pamphylia ;  the  third  as  city  praetor ;  the  fourth  as  pro- 
praetor in  Sicily.   The  facts  are  treated  more  fully  in  Chaps,  iv.  and  v. 

24.  si  indioayeritiB :  the  Romans  were  very  exact  in  expressing  the 
time  of  dependent  clauses.  The  Fut.  Perf.  after  si  is  usually  trans- 
lated by  the  English  Present  (or  Future).  What  kind  of  Condition  is 
this  ?    G.  595;  A.  &  G.  305,  b,  i,  (/?);  B.  302,  i;  H.  508. 

26.  rin:  if  on  the  other  har^  ;  the  regular  word  introducing  a  second 
condition  excluding  the  first.  istlus :  often  used  (as  here)  of  the 
opponent  in  a  case  at  law.  religlonem  veritatemqiie :  correspond- 
ing to  vere  ac  religiose  in  the  preceding  sentence :  regard  for  their 
oaths  and  for  the  truth.  For  the  translation  of  perfregerint,  see  Note 
on  indioaveritii,  L  24  above. 

27.  ego :  expressed  because  contrasted  with  the  preceding  voo. 
adieqnar  ut . . .  yideatnr :  account  for  the  construction.  G.  553,  i ;  A.  & 
G.  332;  B.  284,  i;  H.  501. 

28.  rei  pnblicae,  iudioibus,  reo :  account  for  the  case.  G.  349,  b.  4 ; 
A.  &  G.  281,  a;  B.  190 ;  H.  387. 

80.  Gum:  Concessive,  as  shown  by  its  correlative  tamen  (1.  33). 
What  tenses  may  follow  this  use  of  cum  1 

81».iniidia6 :  apparently  implying  that  Yerres  had  plotted  against 
Cicero's  life  while  the  latter  was  collecting  evidence  in  Sicily. 
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88.  deyitazim,  nppolnim :  Snbjy.  by  Attraction.  itndio  ofllaio- 

que :  Abl.  of  Means. 

88.  nnmqiuuii . . .  neque  . . .  neqne :  never, .  ,eit?ier, .  .or,  subdiTision 
of  the  negatiye.    G.  445 ;  A.  &  G.  209,  a,  3  ;  B.  847,  2;  H.  568»  2. 

84.  pertimni :  because  of  Verres'  increased  efforts  at  fraud  and  their 
far-reaching  results  if  successful,  as  explained  in  the  next  sentence. 

85.  neque  tantum,  etc.:  and  (it  is)  not  so  much  the  escpeetcUion 
raised  by  (lit.  of),  etc.,  a>nd  the  assembling  of  so  large,  etc.  (t?uU)  dis- 
turbs me,  as  {it  is)  the  scandaious  plots,  etc. 

88-40.  Cicero  the  prosecutor  (ndhi),  the  jury  of  Senators  (voUs),  the 
praetor  presiding  over  the  court  (Olabxioni),  the  Roman  people,  their 
allies  and  foreign  nations  that  had  been  robbed  by  such  officials  as 
Yerres,  and  finally  the  Senate  as  the  goyeming  class,  were  all,  of 
course,  interested  in  the  outcome  of  the  trial.  Notice  the  Climax,  with 
Asyndeton  or  omission  of  conjunctions. 

40.  qni  (=  is  enim)  dietitat :  for  he  keeps  saying,  explaining  the  pre- 
vious statement. 

41-48.  eis  esse  metnendiun,  etc. :  observe  the  varying  sequence  in 
this  sentence,  snrripnissent  and  its  dependent  verb  asset  being  Second- 
ary, while  posiit  is  Primary.  Of  course,  after  the  Present  form  dietitat, 
we  should  expect  a  Primary  sequence.  It  is  possible  that  iurripiiiiMnt 
is  Unreal  (contrary  to  fact),  the  relative  clause  being  a  Protasis  (G. 
598, 1 ;  A.  &  G.  816 ;  B.  305,  i ;  H.  507,  n.),  since  the  Unreal  Pro- 
tasis does  not  change  its  tenses  to  suit  the  sequence;  in  such  a  case, 
asset  would,  as  its  dependent  clause  and  in  the  same  sphere  of  time,  be 
Imperfect  by  sympathy.  But  it  seems  more  natural  to  regard  dietitat 
as  a  quasi-Perfect,  implying  has  said  all  along  and  still  says.  When 
Cicero  uses  the  Secondary  tenses,  he  has  in  mind  Yerres'  point  of  view 
while  in  Sicily ;  with  aripnissa  {h>as  stolen)  he  shifts  the  point  of  view 
to  the  Present,  hence  poasit.  The  Future  sense  of  matoandom  gives  to 
aaaat  the  force  of  a  Future  (representing  arit  in  Yerres'  direct  words) 
and  to  Burripniasant  that  of  a  Fut.  Perfect  (representing  rarripiiariiit). 
Note  also  the  force  of  the  suffixes,  sub-  implying  secret  theft  and  •• 
mere  robbery,  more  or  less  open  by  contrast.  ais:   Dative  of 

Agent.  ipais  solis :  for  themselves  alone,  in  contrast  with  multif  in 

the  following  sentence. 

48.  nihil  tam  sanetum,  etc. :  Yerres  was  a  true  **  spoilsman,"  believ- 
ing that  ^' every  man  has  his  price."  mnnitnm,  azpngnaii:  we 
employ  the  same  figure  when  we  speak  of  the  '*  citadel  of  virtue." 
For  the  corruption  of  Roman  governors,  see  Appendix  C,  §5. 

44.  poasit :  Present  for  a  different  reason  from  that  controlling  the 
same  word  in  the  preceding  line.     This  is  the  Universal  Present, 
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stating  a  general  truth  (that  is,  "  truth"  from  Verres'  point  of  view). 
The  mood  is  the  Subjv.  of  Characteristic  after  an  Indefinite  Antece- 
dent, the  preceding  quod  being  =  ut  id  after  tarn. 

44.  quodsi . . .  esset  obMnms :  what  kind  of  Condition? .  G.  697;  A.  & 
G.  805,  c;  B.  304,  2 ;  H.  507,  iii.  Protasis  and  Apodosis  somewhat 
resemble  cause  and  effect;  hence  we  have  here  the  apparent  anomaly 
of  a  present  (enet)  cause  producing  a  past  (fefeUisset)  effect.  This  is 
explained  by  the  fact  that  obsonnu  denotes  a  trait  of  character,  as  true 
in  the  past  as  in  the  present :  Yerres,  says  Cicero,  is  no  secret  rascal ; 
if  he  were,  he  might  have  foiled  us,  etc. 

45.  audaz  ad  oonandom :  hold  to  attempt  {for  attempting),  the  pre- 
positional phrase  expressing  the  Object  For  Which  after  the  adjective 
andax. 

47.  quod:  conjunction. 

51.  samel  in  yita :  for  once  in  his  life,  G.  894;  B.  230,  2  ;  H.  p. 
280,  footnote  i. 

52.  oam  . . ,  reoens  esset :  heing  fresh  from,  etc.,  a  common  trans- 
lation of  Gum  with  the  Subjunctive. 

55.  alienom :  unfortunate,  because  of  the  legislation  pending  con- 
cerning the  composition  of  the  jury  courts  (Prefatory  Note,  §4)  and 
the  attention  it  was  attracting  to  these  courts,  which  was  likely  to 
make  the  jury  feel  that  they  must  be  on  their  best  behavior.  of- 

fenderet:  hit  upon;  Subjv.  in  0.  0.  (after  ait)  with  Causal  quod  (1. 52). 
What  mood  is  used  with  quod,  quia,  and  quoniam  usually  ? 

55.  diem :  period,  time. 

56.  in  Mdliam :  Accusative  because  motion  is  implied  ;  so  in 
Aobaiam.  qui  poftolaret :  somebody  to  dem^cmd  (ant.ecedent  of 
qui  omitted).  The  Subjv.  indicates  a  relative  clause  of  Design.  The 
•*  somebody"  referred  to  was  probably  a  member  of  the  nobility.  How 
long  a  time  had  each  party  asked  for  ?  biduo :  Abl.  of  Measure 
of  Difference. 

59.  Aehaious  inquisitor:  investigator  in  Achaia.  Achaia  was  in 
Greece,  while  Brundisium  was  the  port  in  the  "heel"  of  Italy  from 
which  travellers  regularly  started  f oi;  the  East. 

61.  diebns :  Abl.  of  Time  Within  Which. 

62.  oognotoerem:  acquainted  myself  with. 

68.  hominem  (antecedent  of  qui  following) :  Yerres'  agent,  the  in- 
quisitor just  referred  to. 

04.  adduceret :  might  bring  to  trial ;  Subjv.  of  Design.  So  obsiderot : 
might  take  up, 

65.  homo:  fellow. 

^.  deiiznrui :  going  to  pillory,  videt :  sees  with  his  eyes  (act- 

15 
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ual  perception),  whereas  intellegit  in  the  preceding  sentence  means 
that  he  perceives  with  his  mind  (intellectual  perception). 

69.  testis :  Ace.  Plural.  So  frequentis,  dvis,  insignis,  and  gravis  fol- 
lowing. 

71.  feoerit :  Perf .  Subjv.  in  0.  0.  of  a  Past  action  after  a  Primary 
tense  (yidet). 

72.  auctoritatibiis :  credentials, .  Abstracts  often  become  concrete  in 
the  Plural.  The  word  refers  to  the  resolutions  passed  by  the  com- 
munities from  which  came  the  deputations  mentioned  (legationes). 

76.  qnoniam .  • .  ezperiatur :  the  Subjv.  in  0. 0.  after  quoaiam,  which 
would  otherwise  take  the  Indicative. 

77.  id  quod,  etc. :  the  regular  form  of  a  relative  clause  referring  to 
a  sentence.  G.  (L.  Ed.)  614,  e.  2;  A.  &  G.  200,  e;  B.  247,  i,  b.  The 
Subjv.  faerit  indicates  that  the  words  are  Verres',  not  Cicero's. 

78.  tempos  ipsom  emisse:  by  buying  the  services  of  the  Achaions 
inquisitor  (1.  59  above),  who  was  to  get  his  mock  case  on  the  court 
calendar  first  and  so  effect  a  postponement  of  Yerres'  trial.  quo 
(=  ut  eo) :  used  on  account  of  the  comparative  fadlins  to  express  De- 
sign.   G.  545,  2;  A.  &  G.  317,  b;  B.  282,  i.  a;  H.  497,  2. 

79.  posset :  the  sequence  is  shifted  to  the  past  on  account  of  the  in- 
tervening emisse,  on  which  posset  depends  ;  so  devitaret  in  the  next 
sentence. 

80.  poterat:  the  Indicative  shows  that  the  words  are  Cicero's;  Ver- 
res  would  not  have  admitted  so  much.  criminum  vim :  force  of 
the  charges. 

82.  praesidio:  means  of  defence,  eloquentia:   Hortensius  was 

eloquent,  but  not  enough  so  for  reliance  in  the  present  emer- 
gency, gratia:  influence;  the  nobles  were  sure  to  help  Yerres 
with  all  their  influence,  but  great  as  that  influence  was,  Cicero  says, 
Yerres  needed  something  more  to  save  him. 

88.  profecto:  surely.  non  ooxiligeret  atque  auonparetor:  would 

not  be  gathering  and  hunting  up.  Note  the  derivation  of  the  denom- 
inative verb  aucupari  from  anoeps  (contraction  for  ayioeps,  from  ayis- 
capio),  a  bird-catcher, 

85.  ut  arbitratu  eins . . .  fieret :  as  to  have  at  his  will  somebody  chosen, 
etc. 

86.  qui  dum . . .  dioeret :  who  while  Verres  should  be  preparing  what 
was  necessary  (that  is,  completing  his  schemes)  should  plead  his  case 
before  Verres  (i.e.  before  the  case  of  Yerres  could  come  up).  The  rela- 
tive clause  expresses  Design. 

88.  quid  sporat . . .  intendat :  Subjv.  in  Indirect  Questions  depending 
on  porspieio. 
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89.  qaam  ob  rem  vero,  etc. :  but  why  he  should  believe  that  he  can, 
etc.  hoc  praetore . . .  oonidlio :  loith  this  praetor  and  this  jury ; 
lit.  thisma/n  being  praetor  ^  etc.,  Ablative  Absolute. 

90.  unnm  illud :  Ace.  of  the  Inner  Object. 

91.  in  reieetione  iudioum :  on  {the  occasion  of)  challenging  the  jury. 
Each  side  was  permitted  to  challenge  a  certain  number  of  the  indices, 
the  yacancies  being  filled  by  subsequent  appointment.  Cicero  inti- 
mates that  his  success  in  thus  getting  an  excellent  jury-panel  for  the 
trial  had  met  with  the  approval  of  the  people,  and  defeated  Verres' 
scheme  (rationem)  of  bribery  (pecunia). 

98.  constitueret :  based.  at . . .  arbitraretnr :  like  the  preceding, 

a  Consecutive  clause  after  ea  ape. 

94.  siM  adiumento :  account  for  the  two  Datives.  G.  356  ;  A.  &  G. 
283  ;  B.  191,  2  ;  H.  384,  ii.  i,  3. 

95.  ingenium :  tal&nt ;  feicnltas :  power  ;  copia :  fluency.  Cicero  seems 
to  have  the  opposing  counsel,  Hortensius,  in  view  here.  Up  to  this 
time  Hortensius  had  been  the  leading  advocate  of  the  Roman  bar. 
See  Prepatory  Note,  §5.  quae  (facnltas)  is  the  feminine  of  the 
adjective  form  of  the  interrogative  quia,  quid,  while  the  second  quae 
is  a  relative  introducing  a  Subjv.  of  Characteristic,  powit.  G.  631; 
A.  &  G.  320;  B.  284,  2;  H.  503,  i. 

98.  aliqna  ez  parte :  worth  considering  ;  lit.  in  {from)  some  msasure 
or  other, 

100.  primus  gradus  honoris :  name  the  three  steps,  or  grades,  in 
the  eursus  honorum,  with  the  age  at  which  each  office  might  be  held. 
See  Introduction,  §15.  qnaestora  is  the  subject  and  quid  aliud  the 

object  of  habet.  Translate :  his  quasstorship,  the  first  step  in  the 
official  career  (lit.  of  honors) — what  does  it  mean  (lit.  have  in  itself) 
but  Ca/rbo  robbed  of  the  public  funds  by  his  own  quaestor,  a  consul 
stripped  ami  betrayed,  etc.  Carbo  was  one  of  the  leaders  of  the 
democrats  after  the  death  of  Marius  (Appendix  A,  §15).  Verres  had 
been  his  paymaster  or  quaestor.  When  the  aristocrat  Sulla  had  con- 
cluded a  peace  with  Mithridates  and  returned  to  Rome,  Verres  deserted 
Carbo,  and  carrying  the  military  funds  with  him  went  over  to 
Sulla. 

103.  sortis  necessitudinem :  close  relationship  of  (i.e.  established  by) 
ths  lot.  religionem :  sacred  obligations.  Roman  magistrates  were 
usually  assigned  to  the  special  departments  of  their  magisterial 
spheres  by  lot,  a  ceremony  that  involved  religio. 

104.  legatio:  lieutenancy.  Verres  was  legatus  to  Cn.  Dolabella, 
propraetor  of  Cilicia  in  80-79  b.c.  On  the  death  of  the  regular  quae- 
stor to  Dolabella,  Verres  filled  the  vacancy  as  proquaestor. 
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106.  Buom  MelQS . . .  r«novayit :  that  is,  as  quaestor  to  Dolabella  he 
repeated  his  former  knavery  in  the  same  capacity  under  Carbo. 

108.  eom:  Dolabella.  pro  quaettore:  proguasstor ;  lit.  acting  as 

quaestor.     See  Note  above  on  1.  104.  fnisset:  the  Indicative  here 

would  have  stated  a  bare  fact ;  the  Subjunctive  gives  a  reason  why 
he  should  have  acted  differently,  but  which  failed  to  control  his 
conduct,  hence  it  denotes  Concession  or  Insufficient  Cause.  G.  587. 
As  the  following  words  indicate,  Yerres  testified  against  Dolabella 
when  impeached  for  the  extortion  in  which  Yerres  had  been  his  accom- 
plice, oiypagnavit:  assailed. 

110.  praetura  urbana :  in  what  year  was  this  ?    See  Prefatory  Note, 

§3- 
112.  in  lure  dicondo :  in  the  administration  of  justice,  said  of  the 

praetor.  Note  the  old  form  of  the  Gerundive  in  -nndni  in  this  tech- 
nical phrase. 

118.  addiotio :  judicial  award  of  property  in  dispute ;  oondonatio : 
bestowal,  more  or  less  arbitrary.  inititata:  rules  (edicts).    The 

praetors  on  entering  office  published  certain  rules  and  principles 
which  should  guide  them  in  the  performance  of  their  duties.  While 
the  rules  of  a  particular  praetor  were  not  binding  on  his  successors, 
yet  as  a  matter  of  fact  the  inconvenience  of  constructing  a  new  set 
of  rules  each  year  was  too  great  to  be  undertaken.  Hence  each 
praetor  seems  to  have  used  the  rules  of  his  predecessors,  with  such 
additions  or  modifications  as  he  thought  proper.  Yerres,  however, 
according  to  Cicero,  was  not  bound  by  the  rules  of  anybody. 

114.  iam  vero :  this  expression  is  frequent  in  Cicero,  introducing  a 
transition,  sometimes  (as  here)  a  Climax.  It  is  translated  :  and  now, 
and  finally,  hut  now,  etc. 

115.  in  proYinda  Sioilia :  these  words  constitute  the  real  predicate 
of  the  sentence. 

117.  pofiit :  note  the  exceptional  sequence,  due  to  the  continuance 
of  the  result  into  the  time  of  Cicero's  speech.  G.  513;  A.  &  G.  287,  c; 
B.  268,  7,  a;  H.  495,  vi. 

118.  aliqua  ez  parte :  see  Note  on  1.  98. 

120.  oommnnia :  that  is,  common  to  all  peoples. 

121.  tantnm . . .  qnantnm :  (only)  so  much  as, 

122.  imprndentiam :  note  the  difference  of  idiom  in  the  two  lan- 
guages and  translate  :  escaped  his  notice,  lit.  his  wa/nt  of  observation. 

123.  satietati  tuperfoit :  was  surfeit  to  his  greed,  that  is,  more  than 
he  could  gorge. 

124.  ret :  case  at  law.  per  trienninm :  Ace.  of  Extent  in  Time 
with  per. 
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126.  res:  estate.  cninBqnam :  how  used?    G.  317,  i;  A.  &  G. 

105,  h  ;  £.  252,  4  ;  H.  457.  patria  atque  avita :  these  words  bor- 

row their  meaning  in  part  from  their  context,  illustrating  the  poverty 
of  the  Latin  vocabulary.  By  derivation  they  mean  '*  relating  to,  or 
coming  from,  father  and  grandfather,"  but  the  context  makes  it  clear 
that  they  here  imply  the  security  that  should  attach  to  ancestral  prop- 
erty. Translate  :  so  secure  th/rough  inheritance  from  a  father  or  even 
a  ffrandfatJier,  Note  the  force  of  atque  here  (as  generally),  marking 
an  ascending  scale. 

126.  ab  60 :  that  is,  the  owner  (cniniqiuun  in  the  preceding 
line).  istiiui :  of  course,  Verres.  Cicero  here  begins  to  give  the 
merest  outline  of  the  countless  crimes  of  Verres  in  Sicily,  with 
which  he  afterwards  deals  in  detail  in  his  Actio  Secunda. 

127.  aratonun:  cultivators,  those  who  occupied  the  Roman  public 
land,  paying  tithes  to  the  state  treasury.  institato :  what  is  the 
technical  meaning?    See  Note  on  1.  118. 

128.  in  hoettom  nnniero:  as  enemies.  Note  the  translation  of  in 
numero.    G.  206,  b.  1;  H.  362,  n.  3. 

129.  Mrrilem  in  modnm:  liJce  slaves,  since  only  slaves,  not  free 
citizens,  were  liable  to  such  treatment. 

181.  rei:  from  reus.  indieta  oausa:  tJieir  cattse  unheard,  lit. 

not  pleaded;  Ablative  Absolute. 

186.  idem  iste  praetor:  give  to  each  word  its  proper  force.  For 
idem,  see  G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i;  H.  451,  3.  For  ifte,  see 
Note  on  1.  26.  For  praetor  (predicative  apposition),  see  G.  325;  A. 
&  G.  184;  B.  169,  i;  H.  363,  3,  2. 

187.  partim . . .  partim :  in  some  cases. .  An  others.  regvm :  that 
is,  of  Syracuse. 

188.  omamento  urbibns :  account  for  the  two  Datives.  See  Note  on 
L94. 

189.  yietoret:  although  victorious ;  see  Note  on  praetor  just  above 
(1.  136).  M.  Marcellus,  conqueror  of  Syracuse,  spared  the  public 
buildings  and  statues  of  that  city,  while  the  younger  Scipio  Af ricanus 
recovered  and  restored  to  the  Sicilians  certain  statues  of  which  they 
had  been  plundered  by  the  Carthaginians. 

140.  onmia :  in  every  instance  ;  emphatic  position. 

141.  in :  in  the  com  of. 

148.  denm :  he  means  the  statue  of  a  god. 

144.  yideretnr :  struck  him ;  Subjv.  of  Characteristic. 

146.  oommemorare  deterreor :  deterreo  commonly  takes  ne  (except 
after  negatives),  qnominni  (after  both  negatives  and  affirmatives),  and 
quin  (after  negatives  or  questions) ;  but  observe  that  the  word  is  pas- 
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sive  here.    The  same  construction  occurs  below  in  1.  259.  pro- 

liibeo  regularly  takes  the  Infinitive.  padore :  sense  of  shame. 

148.  at  enim :  these  words  frequently  introduce  a  quoted  objection 
(as  here)—**  But  (you  say)  these  things  were  so  done"  etc. 

160.  hominem  arbitror,  etc. :  the  man  I  think  does  not  exist  who  has^ 
etc.,  hut  (qnin)  can  m^ition^  etc.  audierit:  Subjv.  of  Restriction. 

G.  627,  R.;  A.  &  G.  320,  d;  B.  283,  5;  H.  503,  n.  i.  powit: 

Subjv.  of  Characteristic  after  qvin  (=  qui  non),  which  is  used  only 
after  a  negative.    G.  632;  A.  &  G.  319,  d;  B.  283,  4;  H.  504. 

166.  oognoscere,  reoognoicere :  an  illustration  of  Cicero's  fondness 
for  word-play.  Other  examples  are  nobiles  and  noti  in  11.  163,  164, 
and  prerogatiyam  with  prerogativis  in  11.  283,  284.  He  means  that  his 
auditors  are  present  not  for  the  purpose  of  acquainting  themselves 
with  the  story  of  Verres*  crimes,  because  everybody  knew  that  story, 
but  simply  to  hear  again  what  they  already  knew.  Cicero,  however, 
cannot  lose  the  chance  to  put  the  matter  in  his  own  striking  way. 

167.  quae  cum  ita  lint:  "the  Ciceronian  formula."  G.  610,  B.  1, 
first  ex. 

168.  non  id  agit,  ut,  etc. :  for  the  meaning,  see  Note  on  1.  161. 

169.  gratia:  popidarity  (personal);  auotoritas:  prestige  (official); 
potentia :  infltience  (in  a  bad  sense). 

160.  rebus :  fido  and  oonfldo  regularly  take  the  Dat.  of  Persons,  the 
Abl.  of  Things ;  diiftdo  takes  the  Dat.  in  classical  Latin. 

161.  quid  agat,  etc. :  what  his  aim  is,  for  he  makes  no  secret  of  his 
aims. 

162.  inania :  empty  titles. 

168.  nobiles:  noble;  noti:  notorious.  See  Note  on  1.  155  above. 
Their  noble  names  did  not  dazzle  him  so  much  as  their  notorious  rep- 
utations helped  his  cause.  Who  were  t}ie  nobles  of  Rome?  See 
Introduction,  §16  and  Appendix  A,  §4. 

166.  cum:   Concessive.  lam  din  maehinetur:  account  for  the 

tense. 

166.  moliatnr :  denotes  strenuous  effort. 

167.  ut :  how,  introducing  an  indirect  question. 

169.  redemptio:  contract  (for  bribery).  Somebody  agreed  for  a 
consideration  to  bribe  the  jury.  Although  it  was  to  cost  Verres 
pretty  dearly,  yet  he  adhered  to  the  terms  of  his  bargain  (manut  in 
condicione  atqite  paoto)  until  such  a  jury  was  chosen  as  made  the  case 
hopeless  for  the  bribers. 

171.  reiecti :  see  Note  on  1.  91. 

172.  Bortitione :  the  selection  of  the  jurors  by  lot.  From  what  ordei 
were  they  chosen  ?  istius  qualifies  spem. 
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174.  istonun :  Yerres'  agents.  condicio :  bargain. 

175.  libelli :  official  lists  (of  jurors).  comiili :  see  Note  on  1.  2. 

176.  nota,  color,  sordes :  dishonest  jurors  had  to  be  watched  to  see 
that  they  carried  out  the  terms  of  their  bargains  with  contractors  in 
votes.  The  tablets  on  which  their  votes  were  recorded  were  in  such 
cases  distinguished  by  some  mark  (nota),  or  stain  (color),  or  other 
trickery  (Bordes). 

177.  his  sententiifl :  tJiese  votes;  i.e.  the  votes  of  this  jury, 

178.  repente :  this  or  some  similar  word  regularly  accompanies  cum 
Inversum.  ez :  from  being  ;  denoting  previous  condition.  G.  (L. 
Ed.)  206,  R.  2. 

180.  videretur :  Consecutive  Subjunctive. 

181.  his  diebuB  panels :  this  speech  was  delivered  in  August,  and  the 
elections  had  been  held  in  July. 

188.  eaedem :  consti*ue  with  insidiae.  vestrae  fSunae  fortunisque : 

Dat.  after  the  complex  insidiae  comparantnr. 

185.  argmnento  indidoque :  tolcen  and  evidence. 

186.  aperto  suspicionis  introitu :  either  Ablative  of  Means  or  Ablative 
Absolute.  introitu:  doorwa/y. 

188.  ut:  as;  Temporal.  designatus:  meaning? 

189.  oampo :  the  Campus  Martins,  just  outside  of  the  city,  where  the 
Comitia  Centuriata  regularly  met  for  elections  and  other  busi- 
ness. 

190.  flt  obviam  (with  Dat.):  m^ts.  Curio:  he  was  a  consular 
(ex-consul),  having  been  consul  six  years  before. 

191.  honoris  oansa :  with  due  respect;  a  common  phrase  in  speaking 
of  the  living.  nominatnm  volo:  G.  587;  A.  &  G.  292,  d,  n. 

192.  si . . .  nolnisset,  dizisset :  G.  597;  A.  &  G.  308;  B.  304,  i ;  H.  510. 
194.  nt . . .  ratio  intellegator :  best  to  translate  impersonally;  that  it 

nnay  be  understood,  etc.  Note  the  phrase  rationem  habere :  to  have  re- 
gard for,  be  considerate  of. 

197.  Verrem:  observe  throughout  this  passage  Cicero's  dramatic 
manner  of  telling  his  story.  The  names  of  Curio  (1.  190)  and  Ver- 
res  in  the  present  passage  are  last  in  their  respective  sentences.  It 
is  as  if  Cicero  had  put  it :  "Who  should  meet  him  but — Curio?" 
and  "  Whom  should  he  see  near  the  Fabian  Arch  in  the  midst  of  a 
crowd  but — Verres  ? "  The  rapid  movement  and  vividness  secured 
by  the  use  of  short,  crisp  sentences  and  of  the  Historical  Present 
throughout  this  passage  also  deserve  notice. 

200.  inbet :  not  orders, 

208.  immo  vero :  meaning?  Does  it  heighten  or  correct  the  previous 
statement  ?  nt  qnisqne  me  viderat,  narrabat :    Iterative  action 
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with  one  series  of  acts  prior  to  the  other.  G.  567;  A.  &  G.  322,  last 
ex.;  B.  287,  2;  H.  518,  N.  2. 

206.  in . . .  podtam :  depended  on.  eriminiua  ratione :  manetge- 

ment  of  the  charges,  i.e.  conduct  of  the  c€ue. 

208.  altins  aspidelMuit :  looked  deeper, 

211.  inter  m:  with  one  cmother.  *' Reciprocal  Relations "  are 
regularly  expressed  by  inter  with  the  personal  pronouns  noe,  vee,  la. 
G.  221;  A.  &  G.  196,  /;  B.  245;  H.  448,  n. 

818.  nulla  esse :  that  is,  there  were  none  that  deserved  the  name  of 
courts.  qui  reus :  a  defendant  who, 

218.  consul :  Predicate  Nominative.  futus :  elected, 

214.  qued:  the  fact  that;  resumed  by  id  in  the  principal  clause 
(nihilne  id  valeMt :  wiXL  this  avail  nothing  f). 

215.  nef^tiateres :  Roman  capitalists  and  merchants  living  in 
Sicily. 

217.  invito  oonsule  deiignato  =  si  invitus  erit  coniul  deiignatus. 

218.  exiitimationem  populi  Bomani:  i.e.  public  opinion.  Note  the 
repetition  of  the  negative  and  its  position  before  the  important  word 
in  each  instance. 

219.  unius :  the  consul  elect ;  who  ? 

821.  optimus  quisque:  G.  318,  2  ;  A.  &  G.  93,  c;  B.  252,  5,  e;  H. 
458,  I. 

222.  quidem  (followed  further  on  by  sed) :  it  is  true,  "  True,"  said 
they,  "you  will  lose  your  case  in  this  trial,  but  we — ^why,  we  senators 
shall  lose  control  of  the  courts,"  i.e.  the  jurors  of  the  future  would  be 
chosen  from  some  other  order. 

228.  Verre  absoluto :  resolve  this  Abl.  Abs.  as  was  done  above  (I.  217) 
with  invito,  etc.  de . . .  reonsare :  obfect  to. 

224.  neque :  split  in  translation:  a/nd  it  was  not  so  much,  etc. 

225.  hominis  ampllssiTnt :  Curio. 

226.  nova:  strange. 

889.  sortirentur :  the  eight  praetors  were  elected  simply  as  praetors 
without  any  specification  of  their  individual  spheres  of  duty ;  after 
their  election  they  were  assigned  by  lot  each  to  a  particular  depart- 
ment of  justice.  It  fell  to  the  lot  of  M.  Metellus  to  preside  over  the 
court  de  repetundis  (ut  de  peouniis  repetundis  quaereret).  See  the  Pref- 
atory Note  above.  §4. 

881.  isti :  to  whom  does  this  refer  ?    See  Note  on  1.  26.  pneros : 

slaves. 

888.  qui  nuntiarent:  to  tell;  Subjv.  of  Design.  G.  630;  A.  &  G. 
317,  2;  B.  282,  2;  H.  497,  I. 

888.  sane :  of  course,  ne . . .  quidem :    this   negative  has  two 
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meanings:  (1)  not  even  (the  usual  meaning);  (2)  not. .  .either  (as  here). 
It  regularly  straddles  the  emphatic  word.  neque  tamen :  and  yet 

. .  .not. 

884.  quid . . .  eitet :  wJmjU  I  had  tofea/r  (with  respect  to  the  lot-draw- 
ing) ;  Indirect  Question. 

286.  nmun  illud :  this  one  thing  (at  least).  oertii :  trvMy  ;  com- 

pare Cat  III.  7,  16  (oertos  homines). 

286.  oomperi,  reperiebam:  the  general  statement  is  given  by  the 
Historical  Perfect,  the  particulars  of  the  action  by  the  Imperfect. 
G.  282.  emu  peennia:  Abl.  of  Attendance,  used  instead  of  the 

Part.  Genitive. 

288.  his :  that  is,  of  the  whole  fund,  a  large  part  of  which  was  put 
into  the  hands  of  the  knight,  while  ten  more  baskets  were  deposited 
with  the  senator. 

289.  nomine :  on  accotmt;  a  commercial  term,  in  a  difierent  sense 
from  mea  eania  (on  my  account,  for  my  sa^)  further  on.  diviao- 
roi :  distributors,  the  agents  of  the  corrupt  politicians  in  distributing 
the  bribery  funds.  The  extent  to  which  bribery  was  practised  in  the 
last  years  of  the  Republic  may  be  judged  from  the  reported  fact  that 
iu  the  year  54  B.C.  ready  money  was  in  such  demand  for  election  pur- 
poses that  the  rate  of  interest  rose  from  4  to  8  per  cent. 

240.  omnia . . .  debere :  was  under  every  obligation  to  me  ;  lit.  owed 
everythw^  for  my  sake.  omnia :  the  Ace.  of  the  Inner  Object. 

242.  oratione :  (manner  of)  language  (employed  by  Yerres). 

244.  proiimis:  last;  when  his  friends  were  elected.  The  election 
of  aediles  at  which  Cicero  was  a  candidate  was  held,  as  it  here  ap- 
pears, after  those  for  consuls  and  praetors. 

245.  quantam:  as  much  as;  relative,  not  interrogative.  ii... 
deieeinent :  if  they  defeated.  What  Yerres  said  was  si  Cioeronem  aodi- 
Utate  ddooeritis  (Fut.  Perfect). 

246.  negasse :  used  regularly  for  diziase  non. 

248.  fortem :  doughty.    Cicero  is  poking  fun  at  Yerres'  friend. 

249.  Bomilia  (sc.  trilm) :  of  the  Romilian  tribe.  G.  (L.  Ed.)  895, 
N.  2;  A.  &  G.  244,  b,  n.  ex  optima  diieiplina:  from  an  eaxeUent 
school. 

250.  HS  qningentii  miUbns :  G.  (L.  Ed.)  p.  498;  A.  &G.  878;  H.  647. 
See  Note  on  1.  417  below.  Taking  the  sesterce  as  worth  4^  cents, 
this  expression  represents  $21,260.  depositii:  Abl.  Absolute 
=  si  deposita  etsent,  representing  the  Fut.  Perf .  in  0.  0.  una 
factnroB :  would  co-operate, 

255.  atqne  eo :  and  that  too, 

256.  in  eis  ipils :  in  that  very  matter,  i.e.  the  election  as  distinguished 
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from  the  other  affair,  the  trial.     Carefully  avoid  translating  ipie  as  a 
demonstrative. 

259.  libere:  goes  with  agere.  For  the  Infinitive  here  with  detcnrebar, 
see  the  Note  on  1.  146.  petition! :  eanveiss. 

260.  lioebat:  supply  mihi. 

261.  ratio:  rectsonable,  i.e.  good  policy.  Observe  the  difference  be- 
tween the  meaning  of  ratio  with  the  Inf.,  and  its  meaning  with  the 
Gerund,  e.g.  aliquid  fuiondi  ratio:  method  of  doing  something. 

262.  districtnm  atquo  obligatum :  lit.  draum  asunder  (di-  or  dii-)  and 
bound,  i.e.  embarrassed  and  impeded. 

268.  dennntiatiim :  an  official  term.  The  Dat.  with  this  word  is  re- 
tained from  the  Active  construction ;  thus,  Active — Horteniiiii  Sieiilii 
denuntiavit ;  Passive — Sionlii  ab  Hortensio  dennntiatiuii  est. 

265.  in  60 :  in  his  case,  i.e.  in  that  of  Hortensius.  They  declined  to 
obey  Hortensius,  but  later  came  at  the  summons  of  the  other  consul- 
elect,  Metellus  (1.  287  following).  liberos :  independent.  qui 
(=  ei  enim)  is  the  subject  of  intellegerent  (for  on  perceiving  why  they 
were  sent  for),  and  its  implied  antecedent  (eos)  is  the  subject  of 
yenisse.  aroesserent :  Subjv.  in  Indirect  Question  depending  on 
intellegerent. 

268.  comitiomm :  supply  domimun.  coepta  rant :  why  not  eoepe- 
nintl    G.  423,  r.  3:  A.  &  G.  143,  a;  B.  133,  i;  H.  297,  i. 

269.  cnrBare . . .  appellare,  conyenisse:  the  Historical  Infinitive,  which 
is  used  in  groups  as  here,  gives  a  rapid  sequence  of  events.  G.  647: 
compare  A.  &  G.  275;  B.  335;  H.  536,  i.  gratioso:  ingratiat- 
ing,       drenm :  around  to. 

270.  amicos :  object  of  appellare  and  oonveniase. 
272.  anlmo:  spirit. 

278.  flde :  my  (post  of)  trust,  that  is,  as  representative  of  the  Sicil- 
ians in  the  trial.  dedncere:  seduce*  This  passage  implies  that 
Verres  had  tried  even  to  buy  off  Cicero.  nt  ne :  negative  Design 
is  more  commonly  expressed  by  ne  alone.  G.  545,  i ;  A.  &  G.  319,  a, 
N.  ("intended  effect");  B.  282,  i,  b;  H.  497,  i. 

274.  honore:  office,  i.e.  the  aedileship;  a  technical  term. 

275.  petitionis :  see  Note  on  1.  259  above. 

276.  coepi :  see  Note  on  1.  268  above.  mnlto :  Abl.  of  Degree 
of  Difference  with  magis.  Why  magis  vaeuo  rather  than  the  com- 
parative form  of  the  adjective  ?  G.  87,  6;  A.  &  G.  89,  d;  B.  74,  2; 
H.  169,  2,  and  170. 

278.  ratione:  method;  Abl.  of  Means. 

279.  duceretor:  might  be  draum  out  (prolonged);  Subjunctive  of 
Design.  diceretnr :  would  be  pleaded;  Subjunctive  of  Result. 


THE  IMPEACHMENT  OF  VERRES         235 

280.  in  60 :  in  this  {postponement). 

282.  qui  (=  is  •nim)  qvam  amieos :  for  how  friendly  he,  etc. 

288.  praerogativam,  praerogativiB :  a  play  on  words.  The  century 
(Introduction,  §10)  in  the  Comitia  which  cast  the  first  vote  was  called 
the  oenturia  praerogativa  because  asked  (rogare)  for  their  vote  before 
(prae)  the  rest.  This  vote  often  influenced  those  that  followed. 
Hence  it  might  be  called  an  omen  or  token  of  the  result  of  the  elec- 
tion. Translate  praerogatiyam  token,  pro  praerogativis  in  return  for 
the  prerogative  votes  (secured  by  Yerres  for  his  friends).  reddi- 

diase :  repaid, 

287.  aroaosit  alter  ooniiil,  etc.:  explains  how  Metellus,  the  other 
consul-elect,  repaid  Verres  (by  tampering  with  the  Sicilian  witnesses). 

288.  propterea  quod  . . .  est et :  because  forsooth,  etc. ;  Subjv.  of  Par- 
tial Obliquity,  the  reason  being  theirs,  not  Cicero's. 

290.  M  consnlom,  etc. :  in  a  strict  sense  untrue,  since  he  was  only 
consul-elect.  savm :  translate  of  his. 

291.  obtinere:  hsld  (as  praetor),  a  technical  term.  omo  quaeii- 
tnrum  de,  etc. :  toould  preside  over  the  court  of,  etc. ;  lit.  would  inquire 
concerning.    Of  course,  he  means  for  the  following  year. 

292.  Vori  no  nooeri,  etc. :  the  Passive  of  intransitive  verbs  must  be 
impersonal.  *'  He  injures  me  "  is  is  mihi  nooet  (Active),  but  '*  I  am  in- 
jured by  him"  is  ab  eo  mihi  nocetnr  (Passive).  For  the  retained 
Dative,  compare  Note  on  1.  263.  Translate:  that  it  might  not  he  pos- 
sible for  harm  to  be  done  to  Verres,  The  Subjv.  is  Complementary 
Final,  dependent  on  esse  provisum. 

294.  indioium  cormmpere :  defeating  (the  ends  of)  justice ;  lit.  cor- 
rupting  the  court.    The  phrase  is  the  subject  of  est. 
296.  testis :  Accusative  Plural. 

296.  oonsnlari :  an  adjective  is  often  used  in  Latin  for  the  Genitive 
of  the  substantive  (oonsnlis). 

297.  quid  faoeres  pro  ixmoeente,  etc. :  a  disguised  Condition  (Unreal 
or  contrary  to  fact),  equivalent  to  quid  faeeres  si  pro  innooenti,  etc. 
faceres,  the  following  onm  clause  giving  a  standard  of  measurement. 
The  thought  is:  **  What  would  you  do  for  an  innocent  man,  and  one 
related  to  you,  when  for  the  sake  of  a  rascal  you  can  make  such  a 
sacrifice  ?  "  * 

299.  eommittis  ut,  etc. :  allow  what  he  constantly  says  to  appear  true 
to  some  one  who,  etc.  Observe  that  ignoret  is  Subjv.  by  Attraction, 
depending  on  videator,  while  dietitat,  on  the  contrary,  is  a  mere  cir- 
cumlocution for  dietnm  eins  or  the  like ;  hence  the  Indicative.  For 
oonmiittere  nt,  see  the  Note  on  1.  553  below. 

302.  aiebant:  tTiey,  i.e.  *' peoplCf"  said.    We  use  they  in  the  same 
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indefinite  way  as  subject.  fiato:    in  allasion  probably  to  the 

proverb,  Fato  Eomae  flimt  Metalli  oonsnlM,  tJie  Metdli  are  made  consuls 
by  fate,    Verres  claimed,  however,  that  the  present  Metellus  owed  his 
election  to  his  (Verres')  services  (optra  sua)  rather  than  to  Providence. 
804.  ex :  according  to. 

806.  eziitimatioiii :  th^  opinion  (which  they  entertained  about  him). 

807.  illud :  refers  to  what  follows.  Cicero  here  names  eight  mem- 
bers of  the  present  jury  who  would  not  be  able  to  serve  after  Jan.  1, 
because  they  would  then  be  in  the  various  offices  to  which  they  had 
just  been  elected. 

808.  conlega  nostri  aoonsatoris :  Cicero  and  Caesonius  were  aediles- 
elect. 

800.  minime  ezpediat :  it  would  never  do,  that  is,  would  be  very  dis- 
advantageous for  Verres;  Potential  Subjunctive. 

810.  eoBsllio :  meaning  ?    See  the  Note  on  1.  2. 

811.  iam:  this  word  is  the  *'now"  of  experience  {already,  by  this 
time,  before  this,  etc.).  in  loidano  eondlio :  the  jury  over  which 
C.  Junius  presided  in  74  B.C.  at  the  trial  of  Oppianicus  for  attempting 
to  poison  A.  Cluentius.  The  case  was  notorious  on  account  of  the 
bribery  practised  to  influence  the  jury. 

812.  tnlit,  protnlit :  compare  the  Note  on  oognotoert,  reeognetoere,  1. 
155.  Notice  the  phrases  rem  graviter  ferre  (lit.  bectr  heoMly) :  be 
worried,  indignant,  distressed  at  a  thing,  and  rem  in  medium  pro- 
ferre :  bring  into  publicity,  publish,  nuike  public, 

817.  tristis:   stem;   integer:    impartial.  ineat  oportet:   with 

oportet  and  the  Subjv.,  ut  is  regularly  omitted.  G.  558,  4,  r.  1;  A. 
&  G.  831,  i  and  n.  1;  B.  295,  6;  H.  502,  i.  The  magistracy  referred 
to  was  probably  the  quaestorship,  since  the  quaestors  entered  office 
Dec.  5  ^onii  Deoembribus). 

821.  veterei :  ea^rienced ;  lit.  old  hands. 

882.  tribnnl  militares:  the  title  of  the  six  superior  officers  of  the 
Roman  legion. 

828.  subfortiemur :  appoint  a  substitute  (by  lot). 

824.  ieeundum :  preposition.     Derivation  ? 

828.  Konae  Sextiles :  Bextilit  (sc.  meniii)  =  the  sixth  month  (begin- 
ning with  March),  i.e.  August,  Here  it  has  its  adjective  force, 
modifying  Konae.  The  Nones  were  the  5th  of  all  months  except 
March,  May,  July,  and  October,  when  it  was  the  7th.  Hora  viii. : 
in  the  early  afternoon,  noon  beginning  with  the  seventh  "hour," 
or  division  of  the  day. 

829.  ne  numerant  quidem :  because  the  session  of  the  court  had  begun 
so  la£e  in  the  day  (hora  viii.).    This  is  thought  to  have  been  due  to  a 
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sitting  of  the  Senate  during  the  morning,  the  jurors  being  mem- 
bers. 

880-886.  Cicero  here  names  the  various  games,  beginning  in  the 
middle  of  August,  which  would  interrupt  the  trial  if  delayed,  and 
thus  bring  about  the  postponement  so  much  desired  by  Yerres.  The 
calendar  of  events  would  run  about  as  follows  : 

Aug.  5  (Konaa) :  the  trial  begun  late  in  the  day  (hora  viii.).  Aug. 
16-SEFr.  1 :  the  Ludi  Votivi  of  Pompey  (all  business  suspended).  Sept. 
5-19  :  the  Ludi  Bomani  (all  business  suspended).  Sept.  20-Oct.  26  : 
interval  to  be  employed  by  the  defence  with  long  speeches  and  excuses 
(dkendo  et  ezcusando).  Oct.  27-Nov.  1 :  the  Ludi  Victoriae  of  Sulla  (all 
business  suspended).  Nov.  4-17  :  the  Ludi  Plebeii  (all  business  sus- 
pended). Dec.  5 :  the  new  quaestors  to  enter  office,  some  of  the  jurors 
being  thus  disqualified.  Dec.  10  :  the  new  tribunes  of  the  people 
(tribuni  plebis)  to  enter  office,  other  jurors  being  thus  disqualified. 
Jan.  1  :  Hortensius  and  Q.  Metellus,  Yerres'  friends,  to  begin  their 
consulship,  while  another  friend,  M.  Metellus,  would  as  praetor  pre- 
side over  the  court  de  repetnndis. 

The  interval  Aug.  6-15  would  be  devoted  to  the  examination  of 
witnesses.  Other  intervals  not  explained  above  were  probably  either 
too  short  to  allow  any  headway  to  be  made  in  so  important  a  trial,  or 
were  for  one  reason  or  another  not  dies  fasti  (in  a  narrow  sense,  court- 
da/ys).  The  courts  were  not  opened,  for  example,  on  days  on  which 
the  popular  assemblies  met.  The  Ludi  Votivi  referred  to  above  (i.e. 
games  instituted  in  fulfilment  of  a  vow)  were  celebrated  by  Pompey 
in  honor  of  his  victory  over  the  Marians  in  Spain  in  the  first  civil 
war.  The  Ludi  Bomani,  superintended  by  the  curule  aediles,  were 
held  annually  in  honor  of  Jupiter.  The  Ludi  Yiotoriae  (Sollanae)  were 
established  by  Sulla  as  votive  games  in  82  b.o.  The  Ludi  Plebeii  were 
held  annually  by  the  plebeian  aediles. 

882.  prope  XL. :  from  Aug.  16  to  Sept.  19,  including  the  interval 
Sept.  2-3.  As  August  had  at  this  time  only  29  days,  the  exact  number 
was  33  days,  including,  according  to  the  Roman  fashion,  both  the 
first  and  the  last  day  of  the  period. 

884.  duotnros :  meaning  ?    See  Note  on  dueeretnr,  1.  279  above. 

886.  nnlli  ant  perpaud :  for  reasons  stated  in  the  third  paragraph  of 
the  Note  on  lines  330-335. 

887.  agendum :j9Zeadf«7i^.      refrigerata(fromfirigiui,coZ(2)  :^rot<m«^aZ6. 
889.  si  difSsus  essem,  etc. :  what  kind  of  Condition  ? 

340.  iudioe  :  not  judge. 

841.  inrato,  ininrato :  as  a  juror,  Metellus  was  under  a  special  oath, 
while  as  presiding  judge  he  would  not  be. 
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342.  tabellas :  haUota  (on  which  the  votes  were  recorded);  with 
supply  tabellam. 

848.  nnno :  as  it  is.  mihi :  why  Dative  ?  patetii :  why 

Subjunctive  ? 

844.  oonsili:  Fart.  Gen.  after  id.  proleeto  ^adv.):  lam  sure, 

846.  ef^met:  the  enclitic  -met,  which  is  added  to  pronouns  for 
emphasis  (/  myself),  is  strengthened  here  by  the  proximity  of 
mihi.  si  utar,  eapiam :  the  verb-forms  may  be  either  Fut.  Indi- 

cative or  Pres.  Subjunctive  without  interfering  much  with  the  sense. 
What  choice  of  Conditions  does  this  fact  allow  ? 

848.  ut  nemo :  how  distinguished  in  use  from  ne  qvis  1 

850.  ne  elabatur :  G.  550,  2;  A.  &  G.  881,  /;  B.  ^6,  2;  H.  498,  m. ; 
pericaliun  est  is  equivalent  to  metuo.  The  thought  is,  that  by  taking 
his  time  he  might  help  his  reputation  as  a  finished  speaker,  but  mean- 
while Yerres  would  be  maturing  his  plans. 

851.  quod  poult:  Subjv.  of  Characteristic. 

852.  istum:  the  "that"  of  an  imaginary  second  person  in  his 
audience. 

858.  perpetna:  eontinaotts,  perdpi  potuit:  might  he  derived. 

854.  roMrvemiis:  G.  263,  i;  A.  &  G.  266;  B.  274;  H.  484,  n.  So 
aoonBemiii. 

855.  auetoritatilms :  see  the  Note  on  1.  72. 

856.  mihi  teonm :  between  you  and  me ;  lit.  to  me  with  you,  a  com- 
mon turn  in  Latin. 

857.  dilnendii:  invalidating;  Abl.  of  Means.  oontendere:  Ufere 
measuring  strength, 

859.  nimc :  as  in  1.  343. 

860.  ex  iitim  tempore  et  eansa :  according  to  tJie  needs  of  the  de- 
fendant^ s  case;  Hendiadys,  the  literal  translation  being  needs  and 
case. 

861.  rationi :  scheme  (in  a  bad  sense) ;  Dat.  after  ob  in  composition. 

862.  confilio :  expedient,  stratagem.  ratio :  policy, 

868.  Mnos  ludos :  the  word  Indi  in  this  sense  is  always  plural,  hence 
the  use  of  the  distributive  numeral.  G.  97,  b.  8;  A.  &  G.  95,  h;  B. 
81,  4,  6/  H.  174,  2,  3. 

864.  oomperendinem :  a  technical  term.  In  the  more  important  trials 
it  was  usual  to  adjourn  the  case  after  each  side  had  made  its  opening 
argument  {Actio  Prim^) ;  two  days  later  (perendie  =  d(»y  after  to-mor- 
row) the  prosecutor  began  his  reply  to  the  defence,  and  then  the  de- 
fence in  turn  made  its  closiug  argument.  The  second  part  of  the 
hearing  was  called  the  Actio  Secunda.  Translate :  close  for  the 
adjournment. 
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866.  xnihi  rem  teorun  esse :  explains  the  preceding  illud,  after  which 
the  word  namely  may  be  supplied  in  translating.  For  mihi  tecum, 
see  the  Note  on  1.  356. 

867.  oum  recepissem :  G.  585;  A.  &  G.  325;  B.  288,  i ;  H.  521,  u.  2. 
amplumet  praeclarum:  translate  as  Hendiadys,  a  distinguished  honor; 
lit.  honorable  cmd  distinguished, 

869.  eos  velle  (in  apposition  to  id) :  that  they  should  he  willing. 

870.  innocentiae :  integrity  ;  depends  on  perioulum  understood.  He 
is  referring  to  his  course  as  quaestor  in  Sicily  five  years  before. 

871.  in  quo :  (a  course)  in  which, 

878.  posset :  might ;  in  0.  0.  after  proposui,  quoting  from  his  own 
thought,  with  an  underlying  notion  of  Design.  illud  merely  an- 

ticipates the  following  Ace.  and  Inf.  (istiim . . .  vooari),  which  is  in 
apposition  to  it. 

876.  potentia:  see  the  Note  on  1.  159.  cupiditas:  excessive 
zeal.           hosce :  all  these, 

877.  interponeretnr :  should  intermeddle;  Subjv.  representing  the 
Fut.  Ind.  in  O.  0.  after  a  past  tense  (Yidebatttr).  The  direct  form  (0. 
R.)  would  be  nisi  interponetor. 

878.  dominatio  regnnmqiie :  Lady  Macbeth's  phrase, "  sovereign  sway 
and  masterdom "  {Macbeth,  i.  5,  68),  translates  these  words  in  an  in- 
verted order. 

880.  libidixiis  infamiaeque:  personally  Hortensius  was  innocent  of 
any  such  charge,  but  the  section  of  the  nobility  which  he  now  repre- 
sented was  as  corrupt  as  it  was  possible  for  a  governing  class,  re- 
sponsible to  nobody  outside  of  its  own  circle,  to  become.  pndeat, 
taedeat :  Subjv.  of  Characteristic. 

881.  de  industria:  purposely,  an  idea  supplemented  by  the  strong 
word  inmere. 

884.  nervos :  force ;  literally,  muscles. 

885.  contenderem:  note  the  construction  after  dignum.  G,  631,  i; 
A.  &  G.  320,  /;  B.  282,  3 ;  H.  503,  11.  2. 

886.  totus  ordo,  etc. :  he  is  unwilling  that  the  whole  senatorial  order 
should  suffer  in  reputation  through  the  guilt  of  a  few  members. 

887.  orgetnr :  tense  ?  profiteer :  a/vow. 

888.  inimicum . . .  acerbnm :  note  the  central  idea  in  the  meaning  of 
each  of  the  adjectives,  varying  from  mere  personal  hostility  to  hate- 
courting,  relentless,  bitter  opposition. 

889.  snmo:  choose,  claim, 

890.  agam:  technical  word  for  the  official  conduct  of  a  magistrate 
in  dealing  with  the  people.  ex  eo  loco :  from  that  post,  the  Rostra 
in  the  Forum,  from  which  the  magistrate  addressed  the  people. 
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391.  secum  agere:  should  treat  with  them, 

392.  re  publica :  public  Imsiness,  mnnni :  the  regular  word  for 
the  exhibitious,  given  by  a  magistrate  (especially  the  aediles)  to 
entertain  the  populace.  *  With  his  usual  yivacity,  Cicero  here  uses  the 
word  in  an  unusual  sense.  Translate :  this  is  the  splendid  and  glorious 
spectacle  which  I  promise  to  the  Roman  people  in  (of)  my  aedileship. 

394.  moneo,  praedioo,  ante  dennntio:  /  warn,  I  proclaim^  I  give  due 
notice.    Asyndeton  (omission  of  conjunctions)  is  common  in  Climax. 

895.  deponere:  deposit;  aooipere:  accept  (for  oneself);  recipere:  re- 
ceive (for  others).  sequeitrei:  depositaries;  interpretee:  go-be- 
tweens.    These  are  all  regular  terms  in  the  language  of  bribery. 

896-898.  Observe  here  the  use  of  the  Indicative  (solent,  rant)  rather 
than  the  Subjunctive,  notwithstanding  the  dependence,  implying  not 
"any  who"  but  the  more  definite  those  who,  as  if  he  had  certain 
persons  in  mind.  ad :  urith  regard  to. 

398.  abstineant:  G.  263,  3;  A.  &  G.  266;  B.  275;  H.  487,  4. 

400.  rammo  imperio  et  petostate :  supreme  military  and  civil  author- 
ity. What  is  the  difference  between  imperium  and  peteetael  See 
the  first  paragraph  of  Appendix  C. 

402.  haec  res  quam . . .  pollioeor :  the  course  that  I  promise  to  pursue, 

408.  grata :  welcome,  iacnnda :  pleasing. 

404.  prae :  in  comparison  with. 

405.  poseit :  Logical  Condition,  but  Subjv.  by  Attraction,  being  de- 
pendent on  another  Subjv.  (Tideatnr).  It  represents  the  Future  In- 
dicative. 

407.  agentur :  will  he  brought  before  you,  inter :  during  (a 
frequent  use  of  the  prep,  in  Cicero's  letters). 

408.  in  rebni  indicandis :  in  administering  the  courts;  lit.  in  adjudi' 
eating  cases. 

410.  quid  sit  quam  ob  rem :  why  it  is  that.  Observe  the  repetition 
of  this  phrase  in  quid  sit  quod  further  on ;  then,  of  the  last  word 
only  (quod),  several  times,  down  to  §40.  The  Subjunctives  after  quod 
are  Characteristic.  Throughout  this  passage,  how  is  in  with  the  Abl. 
of  Names  translated  ?    See  Note  on  in  quo,  1.  19. 

411.  prope  quinquaginta :  from  122  to  80  B.C.,  i.e.  from  the  time  of  the 
Gracchi  to  that  of  Sulla.  The  object  of  Gains  Gracchus  in  transfer- 
ring the  indicia  from  the  Senate  to  the  Knights  was  in  part  to  split  the 
aristocracy,  consisting  of  the  nobility  with  their  monopoly  of  the  gov- 
ernment and  the  equestrian  order  with  their  monopolies  in  the  finan- 
cial world.  In  this  object  he  was  successful,  for  the  control  of  the 
jury-courts  became  an  apple  of  discord  between  the  two  orders  from 
this  time  on.    As  a. measure  of  reform,  however,  the  change  accom- 
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plished  little,  although  Cicero,  being  himself  of  equestrian  origin,  here, 
as  often,  betrays  his  bias  in  favor  of  the  Knights. 

416.  sublata  popoli  Bomani  potestate :  by  the  legislation  of  Sulla  (80 
B.C.)  the  judicial  functions  of  the  tribunes  were  greatly  restricted. 
sablata :  from  tollo.  in :  over  ;  lit.  iotvards. 

417.  minoris:  Gen.  of  General  Cost.  G.  879;  A.  &  G.  252,  a;  B. 
208,  4  ;  H.  405.  HS  trioieiii  (sc.  oentena  milia) :  three  million 
sesterces,  G.  (L.  Ed.)  p.  493;  A.  &  G.  p.  427;  H.  p.  379.  Estimating 
the  sesterce  at  4^  cents,  this  is  equivalent  to  $127,500.  HS,  or  118  = 
two  semis,  or  two  and  a  half  asses  =  one  sesterce.  praetorinm 
hominem :  a  praetorian  (ex-praetor).  honeste :  decently,  Calidius 
had  been  condemned  a  few  years  before  for  extortion  as  propraetor 
in  Spain. 

419.  lis  aestimata  sit  eo  nomine,  qnod,  etc. :  damages  were  oMessed  on 
the  score  that,  etc.  His  fine,  in  other  words,  included  the  bribe  which 
he  had  received  as  a  juror  as  well  as  the  dishonest  profits  of  his  prae- 
torship. 

422.  peoolatus:  account  for  the  case.  G.  378;  A.  &  G.  220;  B.  208, 
2,  a ;  H.  409, 11.  With  this  Gen.  compare  de  maieitate  in  the  next 
line.    G.  378,  b.  1;  A.  &  G.  220,  J,  2;  B.  208,  3;  H.  410,  11.  3. 

486.  Mrtiente:  when  Verres  appointed  them  (as  jurors)  hy  lot.  This 
was  apparently  one  of  his  duties  as  praetor  ;  the  context,  however, 
shows  that  there  was  an  understanding  between  Verres  and  the  sena« 
tores.  exirent :  this  word  seems  to  be  used  as  a  passive  of  sortior. 

Translate :  were  appointed.    The  Subjv.  is  Final.  in  enm  renm « 

for  the  case  of  a  defendant;  lit.  against  that  defenda/nt. 

427.  cum  index  esaet :  as  a  juror.  The  senator  here  referred  to  re- 
ceived bribes  from  both  sides  in  the  same  trial !  Note  the  instructive 
shifting  of  sequence  :  Primary  tense  (quid  sit),  Perf.  Subjv.  (inventus 
sit),  Impf.  Subjv.  (esset,  aociperet).  The  Perf.  Subjv.  as  the  connect- 
ing link  denotes  time  prior  to  that  of  the  leading  verb,  and  hence  takes 
a  Secondary  sequence  (Impf.  Subjv.). 

429.  iam  vero :  as  in  1.  114  (see  the  Note). 

481.  hoc  feustom  esse . . .  nt,  etc. :  these  words  define  the  preceding 
accusatives  labem,  etc.  Translate:  th>ai  sttch  was  the  resvZt  (lit.  this 
woA  brought  about)  in  this  state  when,  etc.,  that  the  votes,  etc.  For 
the  thought,  see  the  Note  on  1. 176.         iudioaret :  furnished  the  jurors, 

484.  aotnmm :  see  the  Note  on  lines  390  and  391. 

486.  quo  animo :  account  for  the  case.  G.  400;  A.  &  G.  251 ;  B.  224; 
H.  419,  II.  tandem :  as  usual,  emphasizes  the  thought.  si . . . 

intellexero:  if  I  find.  Explain  the  tense  by  reference  to  the  Note  on 
1.  24. 

16 
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489-446.  Verres'  words  were  :  (Ego)  habeo . . .  tpolio ;  noqne  mihi . . . 
quaero . . .  hoc  (for  illud) . . .  habeo,  at  meeum  praedAre  agatur  (dioeret  is 
irregular,  merely  repeating  the  introductory  dizisse),  si . . .  conyertam 
(Fut.); . . .  tradam  (Fut.);  •  •  •  ilium  (retained  in  the  sense  of  "  glorious" 
or  the  like) . . .  reienrabo.  Hominom :  Hortensins.  cuiua  flduds : 
through  confidence  in  whom, 

440.  neque :  split  in  translation.  soli :  case  ? 

441.  distributum  habere:  had  his  three  years  so  (apportioned.  6. 
338;  A.  &  G.  292,  c;  B.  337,  6;  H.  388,  i,  n.  secnm  praeclare 
agi :  that  it  was  going  well  with  him  (he  was  doing  a  fi/ne  thing  for 
himself). 

442.  rem :  hank  amount.  The  word  rei  has  been  compared  to  a 
blank  check,  to  be  filled  out  according  to  the  needs  of  the  occasion. 
Compare  its  meanings  in  lines  124  and  125  with  that  in  the  present 
passage. 

448.  patronii:  advocates, 

446.  ez  quo :  wherefore.  illud  dioere :  to  make  the  remark. 

quod . . .  oum . . .  oommemorasiem :    upon  my   commtmicating   which. 
The  remark  referred  to  begins  with  the  words  me  arbitrari  fore. 

449.  fore :  the  result  would  be. 

451.  ei...sint:  rather  than  euent,  because  the  foreign  nations 
would  naturally  prefer  to  look  upon  the  matter  as  within  the  range 
of  possibility.  Essent  would  be  were  (Unreal),  whereas  sint  means 
should  he,  representing  in  the  direct  form  either  eint  (Ideal)  or  emnt 
(Logical). 

452.  unum  quemque:  i.e.  each  man  sent  out  from  Rome  as  gov- 
ernor, tantum :  (only)  so  much, 

458.  nunc :  as  it  is, 

455.  advocatifl :  advisers,  supporters. 

456.  iniiiiitum :  without  limits.  le :  the  provincials,  of  course. 

457.  satis  fiusere :  must  be  repeated  with  the  second  posse.  yIc- 
toriae :  i.e.  their  acquittal  when  impeached  in  the  courts.  They  did 
not  mind  the  governor's  stealing  one  fortune,  but  when  it  came  to 
stealing  five,  they  protested. 

461.  comparata:  provided. 

468.  quo  maiore  odio :  all  the  (quo)  more  hateful.  odio :  Abl.  of 

Quality;  quo :  Abl.  of  Degree  of  Difference. 

466.  looo :  sitiuition  {state  of  affairs). 

468.  tempus:    opportunity,  diviiiitus    datum:    repeating   the 

opening  words  of  the  speech. 

470.  ezistimantur :  translate  impersonally,  it  is  thought. 

478.  neque  enim  ullam,  etc. :  it  was  for  no  other  reason  that,  etc. 
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474.  tribunidam  poteitateiii:  the  judicial  functions  which  SuUa  bad 
taken  from  the  tribunes  ten  years  before.  tanto  itndio :  Abl.  of 

Manner.  roquiiiTit:    demanded  a  restoration  of;   lit.  sought 

back.  omn  (=  qaod)  poioebat:  in  demanding.     G.  (L.  Ed.)  582; 

B.  290,  I. 

476.  verbo,  re  vera :  marking  a  contrast.  The  nominal  demand  for 
a  restoration  of  the  tribunician  powers  was,  says  Cicero,  in  reality  a 
demand  for  a  purer  judiciary. 

476.  neque :  split  in  translation,  and  thie  did  not  escape  the  notice 
off  etc.  bominem :  person;  often  a  colorless  word  and  sometimes 

used  in  a  bad  sense.  Here  it  seems  to  have  been  used,  however,  to 
avoid  a  repetition  in  viro  following.  Catulus  was  a  noble  exception 
to  the  general  type  of  aristocrat.    Pompey  was  consul  this  year. 

478.  referente :  the  regular  word  for  bringing  a  matter  before  the 
Senate.  sentMitlaiii  rogare:  to  ask  for  one*s  opinion  in  the 
Senate. 

479.  boo  initio :  i.e.  so  began  his  speech.  anetoritate :  weight. 

480.  patres  oonsoriptos :  the  Senate. 

482.  Yoluissent :  h^d  been  willing.  ftiine  desideratnroB :  woidd 

have  missed.  Explain  this  form,  and  restore  the  direct  form  (0.  R.), 
consulting  Qt.  597  and  r.  4;  A.  &  G.  308  and  837,  ^  2;  B.  321,  2;  H. 
507,  ni.  and  527,  m. 

484.  oontionem  babuit :  what  two  meanings  has  this  phrase  ?  See 
Appendix  B,  n.  2.  ad  nrbem :  not  in  urbe,  because  Pompey  had 

just  returned  from  his  campaign  against  Sertorius  in  Spain,  and 
hence  could  not  enter  the  city  without  first  laying  down  his  command 
(imperium),  and  thus  foregoing  the  coveted  triumph  for  his  victory. 

486.  restitutnnun :  representing  restitnam  (Fut.)  in  Pompey*s  direct 
words.  in  eo :  thereupon  {at  that  stage). 

487.  idem  onm  diziaset :  upon  his  also  (idem)  saying. 
489.  so :  in  0.  0.  regularly  representing  the  speaker. 

491.  volontatem :  meaning,  of  course,  their  approval. 

492.  in  speonlif :  on  the  look-out  (speenla  =  a  watchrtower). 

493.  nottram:  Partitive  Genitive.  gerat:  Subjv.  in  Indirect 
Question. 

494.  in  retinenda  religione :  in  keeping  his  plighted  faith. 

495.  pott  (siruie)  legem  tribnnieiam :  the  law  restoring  to  the  tribu- 
nate  its  former  powers,  which  law  was  passed  early  in  this  year. 

496.  vel  tenniaiimiun :  of  the  very  slenderest  means.  G.  303 ;  A.  & 
G.  93,  &  ;  B.  240,  3;  H.  444,  3.  quod  tametii  =  et  tametsi  id. 

497.  quod  landont  non  babent :  have  nothing  especially  to  praise  {in 
it).    If  quid  had  been  used  here  instead  of  quod,  we  should  have  had 


244  NOTES 

ail  Indirect  Question,  meaning  do  not  know  what  to  praise  ;  as  it  is, 
landent  is  the  Subjv.  of  Characteristic. 

498.  ibi:  in  a  case.  efse  integrum:  subject  of  est  preceding, 
but  best  translated  in  being  honest  {unscathed),  qU  nemo  est: 
note  the  resistance  to  Attraction  (after  eite  integmm)  into  the  Subjv. 
to  emphasize  the  thought  as  an  actual  occurrence. 

499.  posfit,  oonetnr:  Subjunctive  of  Characteristic.  indidnm: 
ease,  trial. 

600.  ym:  supply  indieabitii.  in  hoe  homine:  how  is  in  here 
translated  ?    See  the  Note  on  1.  19. 

601.  pouitne :  Indirect  Question. 
608.  in  quo  homine :  one  in  whose  case. 

606.  tnspioio . . .  tnrpiMdma :  bribery,  of  course,  is  hinted  at. 

606.  gratia :  Abl.  of  Means ;  for  the  meaning,  see  the  Note  on  1. 
159.  reete ;  why  not  reetis  1  G.  437,  r.  ;  A.  &  G.  207,  c  ;  H.  548, 
N.  2. 

607.  mediocri  yitio :  he  has  not  even  any  ordinary  vice  to  soften  the 
general  effect. 

608.  agam :  mil  conduct, 

610.  at  nemo . . .  oonetnr :  negative  Consecutive  Sentence.  nt 
abflolvatii:  to  acquit;  Complementary  Final  Sentence  dependent  on 
contendere.  a  vobis  per  gratiam  contendere :  press  you  as  a  per- 
sonal favor ;  lit.  through  personcU  influence. 

611.  oertamviam:  sure  path. 

612.  investigare  et  oonseqni :  trace  and  follow  up. 

616.  interesse:  be  present. 

516.  oonoeptam:  borne.  ordini:  Dat.  of  the  Agent. 

617.  potettis :  have  it  in  your  power.  pott . . .  constitnta :  since 
. .  .were  established  (by  Sulla). 

618.  hoo . . .  dignitate:  of  such. ,  .as  this;  lit.  of  this,  etc.,  Abl.  of 
Quality. 

619.  hie :  in  this  case ;  lit.  here. 
621.  alioe :  supply  qnaerendos. 

528.  ab  dis :  we  say  pray  to,  whereas  the  Latin  looks  to  the  source 
from  which  the  answer  comes. 

624.  quod:  follows  idem  in  translation.  iperaro:  hopefully  ex- 

pect, nt  reperiatnr :  the  thing  prayed  for,  a  Complementary  Pinal 
clause  after  opto.  Here  we  might  have  expected  ne  qniv  (instead  of  nt 
nemo),  according  to  the  rule  for  expressing  a  negative  design ;  but  a 
prayer  is  stronger  for  being  deiinite,  and  nothing  is  more  definite 
than  a  negative.  He  prays  that  a  negative  may  prove  true  rather 
than  a  positive  untrue. 
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526.  plnres :  that  is,  of  course,  more  than  one  (Verres).  faerint : 
prove  to  be,  the  Perf.  Subjv,  in  0.  0.  representing  a  Put.  Perf.  Ind, 
after  the  Primary  tense  confirmo. 

529.  defatoram  (sc.  ene) :  its  subject  is  vitam. 

530.  quod  (conj.)..  .pollioeor:  cts  to  my  promise;  lit.  as  to  the  fact 
that  J  promise.    G.  525,  2;  A.  &  G.  333,  a;  B.  299,  2;  H.  516,  2,  N. 

538.  soscipe :  take  up,  support  (as  champion). 

585.  is :  the  Senate.  hoc  iudido  probatoi :  put  to  the  test  by  this 

trial. 

587.  qui  (instead  of  the  more  common  quia)  =  qualis.  quo  looo 

■ia:  wh^  position  you  occupy  ;  Abl.  of  Quality. 

538.  reddere:  i.e.  in  return  for  the  name,  etc.»  which  you  inherit 
from  them.  fM  veniat  in  mentem :  recall  to  mind  ;  lit.  cau^se  that 

it  come  to  mind.  For  the  omission  of  at,  see  G.  271;  A.  &  G.  331, 
/,  R.;  H.  499,  2.  veniat  in  mentem  here  follows  the  analogy  of 

verbs  of  Reminding,  Remembering,  etc.,  taking  the  Genitive.  G. 
(L.  Ed.)  876  R.  3;  A.  &  G.  219;  B.  206,  3;  H.  406,  n.  paternae: 

Glabrio's  father  was  the  author  of  a  law  de  repetundis  passed  about 
fifteen  years  before  this. 

541.  USUI  eit :  enjoyed,  summae  anctoritates :  the  highest  seme- 
tions, 

542.  quae  non  sinant :  such  a^  do  not  permit;  why  Subjv.  ?  G.  631 ; 
A.  &  G.  320;  B.  283,  i;  H.  503,  i. 

544.  si  oeperis :  how  is  the  Fut.  Perf.  after  si  translated  ? 

545.  ad  redstendnm,  etc. :  why  not  ad  resistendos  homines,  etc.  ?  See 
G.  427,  R.  4;  A.  &  G.  296;  B.  339,  4;  H.  544.  n.  5. 

546.  Scaevolae :  probably  Mucins  Scaevola,  the  pontifex  maximtis, 
famous  for  the  purity  of  his  character.  He  had  also  been  a  distin- 
guished jurist,  under  whom  Cicero  in  his  young  manhood  had  studied 
law.         pmdentiam :  derivation  ?  What  verb  is  to  be  supplied  here  ? 

547.  insidias,  etc. :  Cicero  is  an  adroit  flatterer.  Glabrio  had  been 
honest  enough  thus  far,  but  doubtless  Cicero  thought  that  the  praetor 
might  bear  further  watching.  Hence  this  appeal  to  his  sense  of  honor, 
but  under  the  guise  of  a  friendly  warning  concerning  plots  against 
the  fair  name  of  his  distinguished  family,  etc.  homm :  his  ances- 
tors.          fiEunae :  Indirect  Object.    Translate :  against,  etc. 

548.  constantiam :  firmness.  ut  no :  see  Note  on  1.  273. 

550.  integerrimo . . .  consilio :  Abl.  Abs.,  but  translated,  toith,  etc. 

551.  Bocenti  reo :  for  a  guilty  defendant.  plus  momenti :  more 
weight;  Partitive  Genitive. 

552.  ad  suspidonem  criminii :  to  (rouse)  a  suspicion  of  crims.  ad 
rationem  salutis :  to  (furnish)  a  means  of  escape. 
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668.  miM:  Dat.  of  the  Agent.  oommittore :  frequent  in  nega- 
tive sentences  in  the  sense  "to  be  in  fault/*  followed  by  Consecutive 
ut.  a.  553,  I ;  A.  &  a.  832;  B.  284;  H.  501,  11.  i.  Translate :  to 
make  the  blunder  of  aUowing,  etc. 

566.  addnoi :  draion  on,  prolonged,  Sienli :  the  text  is  doubtful 

here.  Omit  this  word  in  translation.  Otherwise  it  may  illustrate  the 
principle  of  Anacoluthon  (a  change  of  construction  in  the  course  of  a 
sentence),  since  it  is  afterwards  taken  up  by  the  accusative  eot,  two 
lines  below.     G.  697;  B.  374,  6;  H.  636,  it.  6.  quM  send . . .  move- 

nint :  referring  to  the  time  when  the  consuls-elect,  Hortensius  and 
Metellus,  just  after  their  election  sent  for  the  Sicilians  (§§25,  27). 
Of  course,  the  Sicilians  would  have  to  obey  if  summoned  after  Jan.  1 
by  the  same  men  as  consuls  in  office.  The  send  were  merely  private 
messengers,  but  the  liotoroi  (1.  557)  would  represent  the  consular 
authority. 

666.  moYenmt :  this  word  resists  Attraction  to  the  Subjv.  because 
merely  explanatory,  and  also  in  a  different  sphere  of  time  from 
▼ocent.  noYo:  unprecedented. 

667.  aroewerent :  depends  on  moYenint,  hence  takes  the  Secondary 
sequence,  while  voeent  depends  on  patiar  above  and  is  Primary. 

669.  sunm :  refers  to  homines,  subject  of  the  sentence  ;  eomm  refers 
to  Hortensius  and  Metellus.  ins :  right(8). 

661.  potestatem:  opportunity. 

662.  causa  a  me  perorata :  after  the  case  has  been  summed  up  by  me  ; 
Abl.  Abs.,  as  is  the  following  diebus  interpotitis.  In  translation  co- 
ordinate the  two  with  and. 

668.  tnm  denique  cnm :  then  at  last  when,  i.e.  only  after. 

664.  adducta  sit :  this  form  represents  the  Fut.  Perf .  Indicative  at- 
tracted to  the  Subjv.  because  it  is  dependent  on  responderi.  When 
the  Future  idea  is  suf&ciently  clear  from  the  context  (here  linam  is 
Fut.  Indicative),  the  ordinary  tenses  of  the  Subjv.  are  used  to  refer 
to  the  Future  according  to  the  law  :  After  Primary  tenses,  the  Pres. 
Subjv.  represents  the  Fut.  and  the  Perf.  Subjv.  represents  the  Fut. 
Perfect ;  after  Secondary  tenses,  the  Impf.  Subjv.  represents  the 
Fut.  and  the  Pluperfect  Subjv.  represents  the  Fut.  Perfect.  non 

committam  ut :  see  Note  on  1.  553. 

565.  discesserit:  either  Fut.  Perf.  (resisting  Attraction)  or  Perf. 
Subjv.,  representing  a  Fut.  Perf.  according  to  the  law  stated  in  the 
preceding  note.  , 

666.  oomitionun,  ludonun,  etc. :  according  to  the  Roman  constitution 
all  citizens  who  lived  outside  the  city  were  required  to  be  present  in 
Rome  if  they  would  vote  at  the  elections  (oomitiorum).  What  elections 
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had  just  been  held  ?  The  games  (ludoram)  of  this  period  have  been 
mentioned  above  (lines  330-335).  Every  citizen  was  duly  registered 
(oensendi)  by  the  censors  once  in  five  years,  and  this  year  (70  b.c.)  was 
a  census  year.  These  three  circumstances  caused  a  large  crowd  to  be 
present  in  the  city  at  the  time  of  this  trial,  and  naturally  many  per- 
sons would  attend  the  trial  on  account  of  the  important  issues  in- 
volved. 

567.  huiui  iudiei :  these  words  modify  all  the  phrases,  landii  fimctom, 
offenBioiiiB  perienlnm,  etc.,  to  the  end  of  the  period,  and  are  best  trans- 
lated in  this  tried.  The  thought  of  the  whole  is,  that  the  respon- 
sibility for  the  verdict  ought  to  belong  to  the  court  (vestram) ;  the  toil 
and  anxiety  involved,  to  himself  (nostram) ;  the  knowledge  of  what  is 
at  stake  (agatnr),  to  the  great  throng  of  citizens  and  visitors  now 
present  in  Rome. 

571.  hoe:  anticipates  the  Consecutive  clause  ut  testibui  utar,  the 
intervening  words  (non  novum,  etc.  through  ante  faotnm)  being  paren- 
thetical. Translate  :  I  toill  pursue  this  course — no  new  one,  etc. — 
so  as  to  introduce  (utar)  ths  mtness,  etc. ;  or  (omitting  ut  in  transla- 
tion, to  avoid  the  awkward  circumlocution,  common  in  Latin  but  rare 
in  English,  of  iiMero  ut  with  the  Subjv.) :  I  will  pursue  this  course — 
no  new,  etc. — lunll  introduce,  etc. 

578.  illud  (emphatic)  a  me,  ete. :  this  is  the  innovation  that  you  will 
learn  from  me,  etc.  quod  (in  that)  ita,  etc. :  defines  the  innova- 

tion referred  to. 

574.  crimen  totnm :  the  indictment  in  outline  {as  a  whole).  in- 

terrogando:  the  exact  word  used  by  Cicero  is  uncertain.  Omit  in 
translation. 

576.  aooommodem:  suit,  i.e.  produce  suitable  witnesses  to  support 
the  charges.  nihil  intersit :  will  he  no  difference, 

577-578.  niii:  except;  so  frequently  after  negatives.  in  ilia: 

in  the  former;   hie:  in  this  case;  lit.  here,  dantnr:   are  pro- 

duced, in  singulas :  for  ea^ch  point,    Cicero's  meaning  seems  to 

be  that  he  will  introduce  his  witnesses  in  such  order  that  their  testimony 
will  tell  the  whole  story  in  outline ;  in  the  course  of  their  examination, 
he  will  add  the  necessary  argument  to  explain  and  strengthen  the  evi- 
dence ;  after  which  he  will  call  up  witnesses  to  support  the  particu- 
lar charge  (crimen  in  1.  576)  of  extortion. 

679.  illis :  the  other  side. 

581.  desideret:  miss  the  continuous  (perpetuam)  speech,  usual  in 
opening  such  trials.  altera :  =  secunda.    It  may  be  remembered 

that  the  Actio  Secunda  was  never  delivered  by  Cicero.  See  the  Pref- 
atory Note  above,  last  paragraph. 
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683.  malitiae:  trickery,  aJuirp  praeiice.  illomm:  the  defence. 

688.  inteUegat:  note  the  mood.     G.  263,  3;  A.  &  G.  266;  H.  484. 

684.  haao  primae  actionis,  etc.  :  the  charge  in  the  first  plea  %oiU  be 
as  follows. 

686.  onm . . .  tnm :  not  only, . . hut  especially. 

687.  qnadrins^ntiens  (sc.  oentena  milia) :  40,000,000  sesterces  (about 
$1,700,000).     See  the  Note  on  1.  417  above. 

689.  tabulis:  documents;  anetoritatibui :  records, 

690.  li . . .  habuisMmui  . . .  fdiflte :  the  Unreal  (contrary  to  fact)  Con- 
dition in  0.  0.,  but  Concessive  in  force,  as  is  shown  by  the  preceding 
«tiam  as  well  as  the  following  tamon.  The  direct  form  of  foine  would 
be  fait  according  to  the  rule  for  expressions  of  Necessity,  Possibility, 
etc.  G.  597.  e.  3;  A.  &  G.  308,  e;  B.  304,  3,  o;  H.  511,  i,  n.  3. 
Translate  :  tf^ere  would  have  been  no  need  of  a  long  speech. 


SPEECH  FOR  THE  MANILIAN  LAW 

(Pro  Lege  Ma/nilia,  or  De  Imperio  Pompei) 

PREFATORY.  NOTE 

1.  Cicero's  speech  advocating  the  Manilian  law  was  made  in  66 
B.C.,  the  year  of  his  praetorship.  It  was  a  contio  (i.e.  a  speech  made 
before  the  people  assembled  in  mass  meeting),  and  his  maiden  speech 
on  a  political  theme.  While  it  purports  to  be  of  the  deliberative 
order  of  oratory,  it  is  in  fact  rather  demonstrative,  consisting  largely 
of  a  panegyric  on  Pompey  (Intr.  §29).  The  object  of  the  proposed 
law  was  to  place  Pompey  in  command  against  Mithridates,  king  of 
Pontus,  in  the  Third  Mithridatic  War. 

2.  Pontui.  Pontus,  the  most  northeasterly  district  of  Asia  Minor, 
lay  along  the  south  and  southeast  shore  of  the  Pontus  Euxinus  (Black 
Sea).  Its  chief  towns  were  Sinope  (the  capital),  Amisus,  and  Trapezus, 
all  on  the  coast.  Neighboring  kingdoms  were  :  Paphlagouia  on  the 
west,  and  Bithynia  still  farther  to  the  west;  Galatia  on  the  southwest; 
Cappadocia  on  the  south  ;  Armenia  on  the  southeast. 

8.  Mithridates  the  Great.  The  Pontic  kingdom  reached  its  greatest 
height  under  Mithridates  VI.,  sumamed  Eupator,  or  (more  com- 
monly) the  Great.  Succeeding  his  father  at  the  age  of  twelve,  he 
had  in  the  half  century  since  extended  his  kingdom  by  conquest  on 
the  north  coast  of  the  Euxine,  had  incorporated  the  kingdom  of 
Bosporus  (Crimean  Peninsula),  and  won  Armenia  in  alliance  by  giving 
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his  daughter  in  marriage  to  its  king,  TIgranes.  He  also  attacked 
Cappadocia  and  Bithynia,  and  conceived  the  bold  plan  of  expelling 
the  Romans  from  their  province  of  Asia  (the  western  part  of  Asia 
Minor)  in  order  to  extend  his  dominion  over  the  entire  peninsula. 
Accordingly  he  invaded  their  province  and  defeated  their  forces.  He 
also  made  the  Roman  general  a  prisoner,  and  put  him  to  death  by 
pouring  molten  gold  down  his  throat.  He  then  ordered  a  general 
massacre  of  all  Italian  inhabitants  of  Asia,  and  at  least  80,000  per- 
sons were  thus  murdered  (88  B.C.). 

4.  Xithridatio  Wan.  Three  wars  ensued  :  the  First  (88-86  B.C.), 
conducted  by  Sulla,  who  defeated  Mithridates,  and  forced  him  to 
conclude  a  peace  upon  terms  of  advantage  to  Rome;  the  Second  (83- 
82  B.C.),  of  little  importance,  conducted  by  Murena;  the  Third  (74-65 
B.G.),  conducted  at  first  by  L.  Licinius  LucuUus,  a  typical  aristocrat, 
who  after  several  years  of  considerable  success  saw  much  of  his  work 
undone  through  his  inability  to  control  his  mutinous  army.  This 
result  was  no  doubt  due  largely  to  political  intrigue  at  Rome,  the 
democrats  purposely  discrediting  and  weakening  his  authority.  Lu- 
cuUus was  finally  recalled,  and  his  successor  appointed  in  the  person 
of  M*.  Acilius  Glabrio  (presiding  judge  at  the  trial  of  Yerres),  who, 
however,  for  some  reason  declined  to  assume  the  command. 

6.  Pompey.  At  this  stage  of  affairs  it  was  natural  for  people  to 
think  of  the  general  who  had  just  closed  a  brilliant  campaign  in 
another  direction.  This  was  Pompey,  upon  whom  by  the  Gabinian 
law  of  the  preceding  year  (67  B.C.)  had  been  conferred  extraordinary 
powers  for  a  period  of  three  years  over  all  the  coasts  of  the  Mediter- 
ranean and  for  fifty  miles  in  the  interior.  This  was  for  the  purpose 
of  ridding  the  seas  of  the  pirates  who  had  long  preyed  upon  the  com- 
merce of  llome,  cut  off  her  supplies  of  food,  and  kidnapped  Roman 
citizens,  whom  they  held  for  ransom.  Although  these  powers  were 
unconstitutional  both  in  extent  and  in  duration,  yet  the  majority  of 
people  said  that  the  law  had  been  justified  by  the  results.  In  six 
weeks  Pompey  had  cleared  the  Mediterranean  of  pirates,  and  after 
capturing  their  strongholds  in  Gilicia,  had  brought  their  country  into 
subjection  to  Rome.  Hence  the  tribune  C.  Manilius  now  brought 
forward  the  law  that  bore  his  name  (the  Manilian  La/w),  which  added 
all  the  countries  of  the  East  to  the  provinces  previously  committed  to 
Pompey.  This  is  the  law  concerning  which  Cicero  was  now  to  address 
the  assembled  people  for  the  first  time.  The  law  was  passed,  and  in 
two  years  Pompey  conquered  Mithridates,  and  annexed  the  greater 
part  of  his  kingdom  to  the  Roman  province  of  Bithynia,  which  had 
been  bequeathed  to  the  Roman  people  by  its  last  king  (74  B.C.). 
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6.  The  Speech.  The  Pro  Lege  Mcmilia  is  by  some  regarded  as  Cice- 
ro's best  political  speech.  Certainly  every  circumstance  that  could  have 
any  bearing  on  its  merits  was  in  the  orator's  favor.  At  the  time  of 
its  delivery  he  was  in  his  prime — just  forty  years  of  age — and  had  had 
a  career  of  uninterrupted  success.  As  defender  of  Roscius  of  Ameria 
in  80  (footnote,  p.  xiv),  as  quaestor  in  75,  as  prosecutor  in  the  great 
state  trial  of  Yerres  five  years  later  (p.  219),  as  aedile  in  69,  and  now 
as  praetor  as  well  as  the  unrivalled  leader  of  the  Roman  bar,  he  had 
in  each  field  added  fresh  laurels  to  his  fame,  winning  immense  popu- 
larity with  the  people  in  particular.  His  present  theme  was  thoroughly 
congenial,  affording  him  an  opportunity  to  display  his  rare  faculty 
for  eulogy.  Not  only  was  Pompey  of  the  same  origin  as  himself 
(equestrian),  but  he  was  also  the  hero  of  many  a  field  of  battle.  At 
this  moment  fresh  from  his  victories  over  the  dreaded  pirates,  he  was 
the  idol  of  the  people,  who  were  therefore  a  unit  in  favor  of  the  law. 
So  were  the  Knights,  who  included  in  their  ranks  the  rich  commercial 
classes  and  capitalists,  and  whose  interests  therefore  were  injuriously 
affected  by  the  dangers  growing  out  of  the  war.  Only  the  conserva- 
tives of  the  Senate,  men  like  Hortensius  and  Catulus,  opposed  the 
measure,  not  only  because  they  regarded  it  as  unconstitutional,  but 
especially  because  they  hated  Pompey  as  a  member  of  the  despised 
equestrian  order,  and  deemed  him  unworthy  of  the  repeated  honors 
which  the  people  seemed  inclined  to  heap  upon  him.  Finally,  Cicero 
had  in  prospect  the  consulship,  for  which  in  three  years  more  he 
would  be  of  eligible  age,  and  it  is  quite  possible  that  the  thought  of 
this  prospect  may  have  colored  his  views  concerning  the  proposed 
law.  Yet  it  is  not  necessary  to  charge  him  with  insincerity.  In  the 
generous  enthusiasm  of  the  moment,  excited  by  the  recent  exploits 
of  Pompey  and  the  present  unanimity  of  the  people,  Cicero  'seems  to 
have  honestly  believed  that  the  provisions  of  the  Manilian  law  were 
really  necessary  to  maintain  the  stability  of  the  Republic. 


RHETORICAL  OUTLINE 

I.  Exordium  (§§1-3),  conciliating  the  good-will  of  his  hearers, 
and  sounding  the  key-note  of  his  speech  (praise  of  Pompey). 

II.  Narratio  (§§4-6),  setting  forth  his  main  theme,  the  war  with 
Mithridates  {ProposiHo)^  and  dividing  it  (Partitio)  into  three  heads 
for  separate  consideration  in  the  Confirmatio. 
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III.  Confirmatio  (§§6-50),  discussing  the  question  in  detail  as  fol- 
lows : 

1)  The  character  of  the  war  (§§6-19)— 

a.  a  war  for  the  national  honor  (§§6-14) ; 

b.  a  war  for  financial  stability  (§§14-17); 

c.  a  war  for  protection  to  Roman  citizens  abroad  (§§18, 19). 
3)  The  magnitude  of  the  war  (§§20-26)— 

^'LuciUlus  with  all  his  success  has  yet  proved  unequal  to 
the  occasion" 
3)  The  choice  of  a  commander  (§§27-50) — 

the  four  requisites  of  a  commander  of  the  first  rank  united 
in  Pompey  as  follows  : 

a.  his  milita/ry  knowledge  (§28); 

b.  his  soldierly  and  other  virtues  (§§29-42) ; 

c.  his  prestige  (§§43-46) ; 

d.  his  good  fortune  (§§47,  48);  to  which  is  added  hisprox* 

imity  with  a/n  army  to  the  scene  of  the  toar  (§50). 

IV.  Befatatio  (§§51-68),  answering  the  objections — 

1)  o/^or^en5iW«  (§§52-58); 

2)  of  Catulus  (§§59-63); 

3)  of  all  who  oppose  the  popular  will  (§§63-68). 

v.  Peroratio  (§§69-71),  appealing  to  Manilius  to  stand  firm  in  his 
proposal,  and  calling  the  gods  to  witness  the  disinterested  motives 
that  prompt  his  own  words. 


I.    EXORDIUM  (§§1-3) 

Although  I  appreciate  the  honor  of  addressing  you  from  the  Rostra, 
my  fellow-citizens,  this  is  the  first  tim,e  I  have  ever  done  so.  This 
circumstance  has  been  due  in  part  to  modesty,  in  part  to  my  engage- 
ments hitherto  in  the  courts.  But  the  compliment  which  you  recently 
paid  me  by  electing  me  praetor  at  the  head  of  the  polls  encourages  me 
to  employ  whatever  of  ability  or  influence  I  may  possess  in  addressing 
you  on  this  occasion,  especially  when  I  have  so  inspiring  a  theme  as 
the  merits  of  Pompey, 

§1.  1.  frequena  oonspectui  vetter:  the  sight  of  your  throngs;  lit. 
your  thronging  sight.  The  possessive  vester  is  used  here  for  the  Objec- 
tive Gen.  vestri  of  the  pronoun  ;  this  is  rare.  hie  locui :  the 
Rostra,  from  which  public  speakers  addressed  the  people  in  the 
Forum. 
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3.  mnlto :  why  Ablative  ?  antom  (always  postpositive) :  more- 
over,       agendnm :  public  discussioth ;  the  technical  word  applied  to  a 
magistrate  when  addressing  the  people.    Cicero  was  now  praetor, 
amplisiimni :  most  honorcMe,  i.e.  as  compared  with  debates  in  the 
Senate  or  pleading  in  the  courts — a  compliment  to  his  audience. 

8.  est  vifns  has  two  subjects,  oonspeotus  and  loeoi,  which,  however, 
are  not  distinct  enough  to  take  a  Plural  verb.  Qviritei :  the  reg- 

ular term  used  in  addressing  the  Roman  people. 

4.  hoe  aditu  laodis :  from  this  avenue  to  fame ;  Abl.  of  Separation 
after  prohibuenmt.  optimo  ouique  nuudint :  qoisque  with  the  super- 
lative implies  a  proportion.  Thus,  optimiim  quidqne  rarisiinniin  eit, 
every  best  thing  is  rarest,  implies  ths  better  a  thing,  the  rarer  it  is. 
G.  818,  2;  A.  &  G.  93,  c;  B.  252,  5,  e;  cf.  H.  458,  i.  Translate: 
h^K  been  open  to  each  in  proportion  to  his  merit. 

5.  rational:  plans.  ab  ineiuite  aetata:  from  early  ma/nhood; 
lit.  from  beginning  age, 

6.  onm . . .  auderam  itatuaramqua :  translate  by  Pres.  part.  (daHng, 
etc.),  as  often. 

7!  per:  owing  to.  hniai  anetoritatam  loei:  the  abstract  sub- 

stantive auetoritatam  is  here  used  with  the  force  of  an  attribute. 
Translate:  this  augttst  place,  and  compare  vami  tamporii  luavitas,  the 
sweet  springtime. 

8.  nihil,  etc.:  to  be  translated,  th^at  nothing  ought,  etc.,  but  note 
that  the  subject  of  the  so-called  impersonal  verb  oportera  is  the  whole 
Ace.  and  Inf.  clause  preceding.  G.  635;  A.  &  G.  270,  b  ;  B.  880;  H. 
538.  parfaotnm:  finished;  alaboratnm:  wrought  out,  polished. 
Observe  the  Asyndeton  (omission  of  the  conjunction  at). 

9.  tampna:  time;  tamporibos :  needs.  Cicero  often  uses  the  same 
word  in  the  same  breath  in  different  senses,  a  practice  that  would  be 
condemned  with  us  but  does  not  seem  to  have  been  regarded 
as  a  blemish  in  Latin.  With  Cicero  it  is  usually  a  mark  of  viva- 
city. 

§2.  10.  ita  naqua :  the  two  following  clauses  are  grammatically  co- 
ordinate, but  in  sense  the  first  is  subordinate  to  the  second  {while, 
etc.).  Notice  the  self-depreciation  implied  in  the  words,  as  became  an 
orator  making  his  first  political  speech.  naqua :  =  at  non. 

11.  vaoaoi  ab  ais  qui . . .  dafandarant :  free  from  (i.e.  without)  men  to 
advocate,  etc. ;  Subjunctive  of  Characteristic. 

18.  vanatus :  a  favorite  word  of  Cicero's,  variously  translated.  It 
is  the  frequentative  of  vartor,  tv/m,  hence  means :  turn  oneself  frequently 
or  habitually  in  a  certain  sphere  or  place.  Translate  (with  in) :  en- 
ga^ed  unth.     In  the  words  eaita  intagraqna,    honestly  and  disin- 
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tereatedlyy  he  probably  refers  to  the  practice  of  taking  fees  as  a  lawyer, 
which  was  forbidden  by  statute. 

14.  dilationem  oomitiomm :  the  postponement  of  the  elections  may 
have  been  due  to  the  non-observance  of  some  formality,  to  unfavorable 
omens,  or  to  public  disorder,  most  likely  to  the  last-named  cause, 
primus :  leading,  i.e.  at  the  head  of  the  polls.    How  many  praetors 
were  there  ?  oenturiis  onnctis :  that  is,  he  was  not  only  elected  at 

the  head  of  the  polls  but  received  a  unanimous  vote.  Each  century 
had  but  one  vote  (Introduction,  §12). 

16.  iudicaretis,  praetoriberetis :  Subjv.  of  Indirect  Question.  He 
means  that  his  election  not  only  indicated  the  people's  estimate  of 
him  (iudioaretis)  but  also  their  requirements  of  other  candidates 
(praesoriberetis)  if  they  wished  to  succeed. 

17.  in  me  sit  (=  habeam) :  Subjv.  after  Causal  cnm. 

18.  honoribns :  the  regular  word  for  public  office,  or  the  magistra- 
cies at  Rome.  esse :  supply  in  me. 

21.  Gorte,  etc. :  with  these  words  the  main  sentence  begins.  si 
quid :  whatever  ;  lit.  if  anything,  modestly  put  in  conditional  form. 

22.  Gonseqni:  attain, 

28.  potiflsimum:  above  all.  qui  ei  qnoque,  etc. :  who  have  deemed 

that  to  that  guaXification  (rei,  i.e.  the  power  of  ready  and  skilful  speech) 
also  a  reward  should  he  given  by  their  judgment,  i.e.  by  voting  for 
him  at  the  polls. 

§3.  24.  atque :  regularly  adds  something  more  important :  and 
further.  illud:  refers  to  the  quod-clause  following.    Translate: 

this.    It  is  the  Ace.  of  the  Inner  object  with  laetandum. 

26.  mihi :  why  Dative  ?  G.  355;  A.  &  G.  232;  B.  189,  i ;  H.  388. 
laetandum :  here  passive  in  sense  :  to  be  rejoiced  at,  a  cause  of  rejoic- 
ing, quod :  this  word  both  explains  illud  and  gives  the  ground  for  his 
rejoicing.  It  may  be  translated,  therefore,  either  :  the  fact  that,  or 
because.  For  the  latter  use,  see  G.  542  ;  A.  &  G.  333,  b;  B.  286,  i ; 
H.  540,  IV. 

26.  mihi :  while  this  word  is  strictly  the  Dat.  after  ob  in  composition 
(oblata),  yet  its  position  makes  it  clearer  who  it  is  that  is  unaccustomed 
to  this  style  or  manner  (ratione)  of  speaking. 

27.  oratio :  speech,  words.  in  qua . . .  possit :  Subjv.  of  Char- 
acteristic after  talis. 

28.  de  Cn.  Pompei  virtute :  the  key-note  of  his  speech.  For  an  ac- 
count of  Pompey's  exploits,  read  Appendix  A,  §§18-22.  hnius  ora- 
tionis :  of  this  theme,  i.e.  on  such  a  theme. 

80.  mihi :  Dat.  of  the  Agent  with  quaerendus. 
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n.    NARRATIO  (§§4,  5,  and  6  through  line  51). 

We  are  engtiged  in  a  war — a  serious  and  periUms  war — mth  two 
power fvl  princes  in  Asia,  Mithridates  and  Tigranes,  Every  day  my 
friends  in  the  equestrian  order  are  receiving  letters,  telling  of  the 
dangers  that  threaten  Roman  tributaries  and  their  friendly  neighbors, 
of  villages  burned,  and  of  the  demoralization  in  which  the  Roman 
army  is  plunged,  and  out  of  which  only  one  man  possesses  the  power 
to  extricate  it.     (Propositio,  g§4,  5.) 

I  purpose  treating  the  matter  under  the  three  heads :  (1)  the  char- 
a^ter  of  the  war ;  (2)  its  magnitude ;  (3)  the  choice  of  a  commander. 
(Partitio,  §6  through  1.  51.) 

§4.    81.  proflciiGatiir :  Subjunctive  of  Design.  inde  . . .  unde :  ai 

(lit.  from)  that  point  from  which. 

82.  dudtiir :  is  derived. 

88.  yeotigalibas :  tributaries.  Compare  its  meaning  here  with  that 
in  1.  37  below  (see  Note). 

84.  alter :  why  not  alioi  1  relietni :  allowed  to  escape,  as  Mith- 
ridates was  by  LucuUus  after  defeating  him  ;  laoessitos :  provoked,  as 
Tigranes  was  by  the  insolence  of  the  emissary  sent  by  Lucullus,  de- 
manding the  surrender  of  Mithridates,  Tigranes'  father-in-law.  Mith- 
ridates after  his  defeat  by  Lucullus  had  taken  refuge  at  the  court  of 
Tigranes. 

85.  AMiam :  the  Roman  province  of  that  name,  the  western  part  of 
Asia  Minor,  bordering  on  the  Mediterranean. 

86.  equitibos  Bomanii:  what  connection  had  the  Roman  knights 
with  the  provinces  ?    See  Appendix  A,  §8. 

87.  magnae  res . . .  oooupatae :  great  interests  involved.  agnntnr ; 
ore  at  stake.  Yeotigalilmi :  here  revenues;  compare  the  Note  on 
this  word  in  1.  33  above. 

89.  neoeisitudiiie :  close  relations.  Cicero  was  sprung  from  the 
equestrian  order.  mihi  cum  illo  ordlne :  the  combination  of  the 
Dative  and  the  Abl.  with  onm  is  common  in  Latin. 

§6.  40.  Bithyniae :  called  Yestra  provineia,  because  it  had  been  be- 
queathed to  the  Roman  people  by  the  last  king,  Nicomedes  III.,  in 
74  B.C. 

41.  oompliiris :  Ace.  Plural.  Note  the  Ace.  and  Inf.  constructions 
here  following  litterae  of  the  preceding  sentence. 

42.  regnum  Arioharsanis :  Cappadocia.  Both  Cappadocia  and  Bi- 
thynia  were  neighboring  kingdoms  to  Pontus.  See  the  Prefatory 
Note  above,  §2.    The  thrones  of  these  countries  and  Paphlagonia 
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were  in  continual  dispute,  Rome  always  antagonizing  Mithridates  in 
the  matter  of  the  succession.  Ariobarzanes  was  the  nominee  of  the 
Roman  Senate  for  the  throne  of  Cappadocia. 

48.  Luonllnm :  see  the  Prefatory  Note,  §4. 

44.  ma§^  rebus  gestis :  Ablative  Absolute  with  Concessive  force 
(although).  hnio  qui  suocesserit:   Glabrio,  consul  the  preceding 

year,  now  proconsul  of  Cilicia.  huic  is  the  Dat.  after  suooeBserit,  the 
latter  being  the  Subjv.  because  in  a  dependent  clause  in  Indirect 
Discourse.  Supply  enm  (antecedent  of  qui)  as  the  subject  of  esse 
paratnm. 

46.  oivibos :  such  as  had  business  abroad,  especially  the  Knights. 

§6.  48.  cauia  quae  sit :  quae  is  interrogative  (adjective  form  of  quia), 
not  relative,  as  is  shown  by  the  use  of  the  Subjv.  (Indirect  Question 
depending  on  yidetifl), 


III.    CONPIRMATIO  (§6,  line  52,  to  §50). 
1)  The  Character  of  the  War  (§§6-19). 

This  is  a  war  of  far-reaching  scope.     (Last  part  of  §6.) 

a.  It  is  a  war  for  the  honor  of  Rome.  Mithridates  has  long  defied 
her  power ^  has  massacred  her  subjects,  intrigued  with  her  enemies,  and 
set  at  naught  her  will  in  the  affairs  of  the  East.    (§§7-13.) 

b.  It  is  a  war  for  financial  stability.  The  revenues  derived  from 
Asia  are  endangered,  and  the  enterprise  of  the  publicani  is  paralyzed, 
not  only  by  any  a^ctual  successes  which  Mithridates  may  win,  but  by 
the  interruptions  to  agriculture,  commerce,  and  grazing  ca/used  by  the 
mere  fear  of  his  invasions.    (§§14-16.) 

c.  It  is  a  war  for  protection  to  Romxin  citizens  abroad.  Many 
enterprising  citizens,  besides  the  publicani,  hxive  interests  in  Asia. 
To  these  interests  Roms  ca/nnot  with  impunity  deny  her  protection, 
since  such  neglect  is  sure  to  impair  the  public  credit,  and  precipitate 
a  panic  at  horns.    (§§17-19.) 

52.  eiui  modi  quod :  such  as,  etc.,  followed  by  a  Subjv.  of  Character- 
istic (debeat). 
58.  ad  persequendi  studium :  to  zeal  in  prosecuting, 

54.  agitur:  is  at  stake;  here  personal,  with  gloria  for  its  subject, 
agatur  in  1.  149  below  is  used  impersonally  with  de  and  the  Ablative 
in  practically  the  same  sense. 

55.  cum . . .  tum :  meaning  ? 
58,  oertissima :  surest. 
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59.  paoii  omanitnta :  what  is  meant  by  the  *'  ornaments  of  peace  *'  ? 
reqniretis:  wUlmiaa. 

60.  quibiu  (with  oonsnlendnm) :  whose  interests,  a  Yobis:  why 
not  the  simple  Dat.  of  the  Agent  with  the  Gerundive  ?  G.  355,  b,  ; 
A.  &  G.  232,  N. ;  B.  189,  i.  a;  H.  388,  n.  and  footnote. 

§7.    62.  appetentei :  what  is  the  English  derivative  ?  gloriae : 

G.  374;  A.  &  G.  218,  a;  B.  204,  i ;  H.  399,  i.  i.  praeter :  beyond, 

i.e.  more  tha/n, 

68.  gentia :  Ace.  Plural.  voUi :  compare  a  vobii  above  (1.  60) 

and  Note. 

64.  macula:  stain;  referring  to  the  massacre  of  Roman  citizens  by 
Mithridates'  orders.  snperiore :  Ictst,  not  counting  the  unimportant 
Second  Mithridatic  War  waged  by  Murena.  penitos  insedit :  Aoa 

sunk  deep, 

66.  quod :  in  that,  explaining  the  maeula  mentioned  just  above, 
is :  subject  of  tusoepit  (1.  69)  and  regnat  (1.  70). 

67.  una  significatione  litteramm:  by  the  single  intimation  of  a 
letter ,  i.e.  hy  one  written  order. 

68.  neoandos,  tmeidandes :  Ace.  of  the  Gerundive  expressing  Design. 
G.  430;  A.  &  G.  294,  d;  B.  837,  7,  6,  2;  H.  544,  2,  n.  2.  This  is 
called  the  "Factitive  Predicate." 

69.  dignam  seelere:  G.  397  ;  A.  &  G.  245,  a;  B.  226,  2  ;  H.  421, 
III.  rasoepit:  more  commonly  in  Latin  (and  Greek)  a  person 
suffering  punishment  is  said  to  give  (dare)  or  pay  (solvere)  the  penalty 
as  a  fine,  while  he  who  inflicts  punishment  is  said  to  take  (sumere)  it. 

70.  annum  iam  tertium . . .  regnat :  has  been  ruling  (and  is  still 
ruling).  Account  for  this  use  of  the  Present  tense.  So  in  French, 
Depms  quand  Stes-vous  icit  means  **  How  long  have  you  been  (lit. 
are  you)  here  ?  " 

73.  luce :  with  what  word  just  above  is  this  contrasted  ?  versari : 
operate  ;  see  the  Note  on  1.  13  above. 

§8.  75.  triumphavit . . .  de :  triumphed  over.  Both  Sulla  and  Murena, 
his  lieutenant,  enjoyed  the  honor  of  triumphs  for  their  exploits  against 
Mithridates,  but  in  neither  case,  of  course,  had  Mithridates  graced 
the  occasion  with  his  presence  as  a  prisoner. 

78.  regnaret :  continued  to  rule  ;  Subjv.  after  Consecutive  ut.  Note 
the  restrictive  force  here  of  ita  . . .  ut,  implying  that  while  they 
triumphed,  yet  Mithridates  went  on  ruling.  G.  552,  b.  3 ;  A.  &  G. 
319,  b.  The  two  participles  pulsus  and  superatus  have  a  Concessive 
force  (though), 

79.  quod  egerunt :  in  that  they  acted ,  or  vjere  active,  e.g.  they  took 
the  field.  quod  reliquerunt :  in  that  they  left  something  undone^ 
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e.g.  they  failed  to  crush  Mithridates.  Note  the  Asyndeton  (omission 
of  the  conjunction  et  or  the  like)  between  the  two  clauses  ;  so  in  1.  81 
below,  before  Mnrenam. 

80.  res  publioa :  the  public  interests.  During  his  absence  in  Asia, 
his  democratic  enemies  had  raised  a  revolt  in  Rome,  thus  precipitating 
the  first  civil  war.     See  Appendix  A,  §§15,  16. 

§9.    88.  novi :  for  a  new  (war). 

84.  pofltea  cnm :  strictly  speaking  the  onm-clause  explains  pottea,  but 
translate  :  after  hamng,  etc.  What  use  of  oum  is  this  ?  G.  685  ;  A. 
&  G.  335;  B.  288,  i,  b;  H.  521,  u.  2. 

87.  limQlaret :  note  the  tense,  differing  from  that  of  the  preceding 
verbs  and  expressing  contemporaneous  action.  Translate:  while  (cum 
above)  pretending, 

88.  ad  eot  duoes :  these  words  refer  to  the  remnants  of  the  Marian 
party,  led  by  Quintus  Sertorius,  in  the  civil  war  between  the  Marians 
and  Sulla.  They  held  Spain.  Sertorius  made  terms  with  Mithridates 
against  their  common  enemy  (Rome),  agreeing  to  send  him  Roman 
troops  with  a  Roman  general  in  return  for  the  ships  and  money  that 
Mithridates  promised  to  send  to  Sertorius.  Sertorius,  however, 
was  shortly  after  murdered  by  one  of  his  own  officers,  Perperna, 
who  then  proved  no  match  for  Pompey.  ut:  with  dimioaretlB 
(1.  91). 

89.  diiianotiMdmiiis  maximeque  diversiB :  far  separated  a/nd  distinct 
(in  character),  i.e.  Spain  and  Asia.  cnm :  conjunction. 

90.  Unis:  why  not  doabnsl  G.  97,  B.  3;  A.  &  G.  95,  h;  6.  81,  4, 
b  ;  H.  174,  2,  3.  beilum :  subject  of  gereretnr. 

91.  dittrieti:  Nom.  Plural  of  the  Perfect  Part,  passive.  de 
imperio :  for  supremacy. 

§10.    93.  perionlnm :  subject  of  depalsiim  est.  alterios  partii : 

from  (lit.  of)  one  quarter. 

98.  plus  flimamenti  ao  robozia:  because  Sertorius  was  a  successful 
commander  and  was  at  the  head  of  trained  troops.  The  Genitives 
are  Partitive. 

94.  Pompei :  Cicero  credits  Pompey  with  bringing  the  war  to  a  close, 
as  he  did,  but  only  after  the  murder  of  Sertorius  had  removed  all 
effective  opposition. 

96.  Tirtute:  generalship;  so  virtnti  below,  1.  97.  The  Ablatives 
oonsilio,  virtute  are  Ablatives  of  Means.  in  altera  parte :  in  Asia. 

Throughout  this  passage  Cicero  refers  to  matters  of  recent  history 
with  much  tact.  It  suited  his  purpose  above  to  refer  to  the  consUiiim 
and  virtus  of  Pompey  in  the  Spanish  campaign  notwithstanding  the 
facts  (see  Note  on  1.  94) ;  he  is  equally  careful  now  to  attribute  (tri- 
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bvAttda)  the  failures  of  LucuUos  to  fortune  and  his  successes  to 
generalship. 

96.  initia :  translate  as  if  it  were  an  adjective  agreeing  with  gMta- 
rum,  and  compare  the  Note  on  1.  7  (anetoritateiii)  above. 

100.  Yera:  deserved;  fUia:  undeserved.  -  ei:  Indirect  Object. 
Translate:  from  him  with  detraeta ;  for  him  with  adflota. 

§11.    101.  de  vestri  imperi  dignitate,  etc. :  cu  to  the  dignity,  etc. 

103.  exorsas :  fvret  part  (division). 

106.  meroatoribos . . .  traetatit :  Abl.  Absolute  =  evm  meroaterei 
traetati  essent ;  so  mililras . . .  neeatis.  Note  milihni  (PL  of  mille)  with 
the  Gen.  acccording  to  the  rule.    G.  293 ;  A.  &  G.  94,  e. 

107.  nuntio:  Abl.  of  Means;  tempore:  Abl.  of  Time  When. 

108.  quo . . .  animo :  what,  pray  (tandem),  ought  to  he  your  feeling, 
etc.  ;  lit.  of  what  mind,  Abl.  of  Quality.  appellati  luperbiua : 
addressed  rather  haughtily.  The  ambassadors  referred  to  were  sent 
to  Corinth  to  attend  a  meeting  of  the  Achaean  League  in  148  b.c.  As 
to  the  treatment  they  received,  accounts  vary :  some  say  that  they 
were  merely  ejected,  others  that  they  were  imprisoned.  Cicero  prefers 
to  represent  the  case  as  mildly  as  possible,  to  contrast  the  former 
vigor  of  the  Romans  with  their  present  apathy  under  supposedly 
greater  provocation. 

109.  lumen :  eye.  Corinth,  at  that  time  the  richest  and  most  luxu- 
rious city  in  Greece,  was  captured  and  sacked  by  the  Roman  consul 
Mummius  (146  b.c).  Soon  after,  Greece  became  a  Roman  province 
under  the  name  of  Achaia. 

110.  voluemnt :  willed.  For  the  use  of  exgtinetnm  esse  here,  see  G. 
280  (c).  eum  regem :  Mithridates. 

111.  legatum  oonsnlarem :  Aquilius,  the  Roman  general  whom  Mith- 
ridates put  to  death  just  before  the  First  Mithridatic  War  (Prefatory 
Note,  §8).  He  had  been  sent  to  Asia  on  an  embassy  concerning  the 
succession  to  the  thrones  of  Bithynia  and  Cappadocia  ;  hence  the 
word  legatum.    He  was  consul  in  101  b.c. 

112.  atque  {cmd  even) . . .  excrueiatum  neoavit :  observe  the  Climax 
with  which  this  sentence  closes. 

118.  libertatem  imminutam . . .  ereptam  vitam:  Chiasmus,  or  inver- 
sion in  the  order  of  words,  as  in  the  verse,  **  Sweet  is  the  breath  of 
morn,  her  rising  sweet.^*  Point  out  an  instance  of  this  figure  in  1.  59 
above. 

114.  ius  legationis . . .  perieonti  sunt :  th^  punished  a  mere  verbal 
insult  to  the  rights  of  ambassadors  ;  lit.  they  pwnished  the  rights  etc. 
violated  by  a  word,  referring  to  the  case  of  the  Roman  envoys  at 
Corinth.    For  the  translation  of  the  participle  violatum,  compare  the 
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phrase  ante  urbem  oonditam.  So  in  the  preceding  libertatem  imminutam 
and  ereptam  vitam  as  well  as  the  following  legatnm  interfectmn.  See 
G.  325,  R.  3;  A.  &  G.  292,  a;  B.  387,  5;  H.  549,  n.  2. 

§12.    117.  ut :  as  (of  Comparison).  fait :  Indie,  of  an  individual 

fact.  G.  629,  r.;  A.  &  G.  342,  a;  B.  314,  3  ;  H.  529,  11.  n.  1.  So 
accepifltis  further  on.        lit :  after  ne  above  (negative  clause  of  Design). 

122.  Ariobarsanes  rez :  his  expulsion  by  Mithridates  for  the  fourth 
time  had  recently  occurred.    He  was  restored  by  Pompey. 

128.  toti  Aiiae:  G.  346;  A.  &  G.  227;  B.  187,  11.  a;  H.  385,  n. 

125.  Goncta  Alia:  either  Local  Ablative  (G.  388;  A.  &  G.  258,  /,  2; 
B.  228,  I,  h ;  H.  425,  2)  or  Nom.  in  apposition  to  dvitates. 

127.  eertnm :  special  or  particular'. 

128.  miseritifl  (from  mitto):  Subjv.  after  Causal  onm.  alium: 
Glabrio.           avdent :  Principal  Parts  ? 

§18.  129.  hoe  idem  quod  (all  three  Ace.  of  Inner  Object):  what  verb 
is  to  be  supplied  ?    After  idem  translate  the  relative  as  or  t?iat. 

180.  Biimma:  higTbest  {qualifications),  sint:  are  united;  why 
Subjunctive  ? 

181.  propter:  near  at  hamd,  Pompey  was  in  Cilicia,  dictating  to 
the  piratical  state  which  he  had  just  conquered,  quo :  lit.  hy  which  ; 
Abl.  of  Measure  of  Difference  with  the  comparative  aegrioi.  Trans- 
late :  wherefore  they  wa>nt  him  all  the  more  sorely  (the  sorer  their  want 
of  him), 

182.  ipeo :  mere.  tametsi . . .  venerit :  dependent  clause  in  0.  0., 
hence  Subjunctive. 

184.  libere  loqui :  the  much-cowed  provincials  were  naturally  afraid 
to  be  candid,  Cicero  means. 

186.  dignoi  quorum . . .  commendetis :  worthy  that  you  should  commit 
their  safety  {worthy  to  have  you  commit,  etc.).  Note  the  construction 
after  dignoi.   G.  631,  i;  A.  &  G.  320,  /;  B.  282,  3;  H.  503,  11.  2. 

187.  atque  hoe,  etc. :  and  that  too  all  the  more,  in  that  (quod),  etc. 
The  word  atque  has  its  usual  force  in  adding  something  more  impor- 
tant to  what  precedes. 

138.  earn  imperio :  with  full  powers.  For  the  meaning  of  imperium, 
see  Appendix  C,  §1.  mittimui :  the  Indie,  shows  that  the  reason  is 
given  on  Cicero's  responsibility  (not  that  of  the  provincials),  and  hence 
the  statement  is  all  the  more  impressive.  A  Roman  general  and  army 
when  once  quartered  in  a  province  were  usually  as  costly  to  the  prov- 
ince as  the  attacks  of  the  enemy  had  been  against  whom  they  had 
been  sent  to  deliver  the  province.  eius  modi :  these  words  contain 

the  real  predicate  idea  after  mittimui :  all  the  others  whom  we  send, 
etc.,  are  of  such  a  character  that,  etc. 
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189.  iptorum :  their  own  (that  is,  in  contrast  with  that  of  the  en- 
emy), adventos :  Plural,  to  represent  all  instances  of  the  sort. 

140.  andiebant :  used  to  hear, 

141.  temperantia)  maniaetudine,  hvmanitate :  as  a  mctn  of  stich 
moderation,  etc. :  Ablative  of  Quality. 

143.  diutissime:  compare  this  adverb  in  the  three  degrees, 
oommoratnr :  the  Indie,  because  the  clause  is  a  mere  circumlocution. 
G.  629,  B.;  A.  &  G.  342,  a;  B.  314,  3;  H.  529,  11.  n.  1. 

§14.  144.  nulla . . .  laoeMiti :  withmit,  etc.  ipd :  as  distinguished 
from  the  allies  (sooiot). 

145.  The  wars  here  mentioned  were :  the  three  Punic  Wars,  264-146 
B.C.  (cum  Poenis) ;  the  war  with  Antiochus  the  Great  of  Syria  (com 
Antiocho),  against  whom  and  his  allies,  the  Aetolians  (eum  Aetolia), 
Rome  took  the  part  of  her  Greek  allies  in  Asia,  192-190  b.c;  the 
Second  Macedonian  War,  in  which  the  Roman  legion  under  Flami- 
ninus  was  pitted  against  the  Macedonian  phalanx  under  Philip  V.  of 
Macedonia  (cnm  Philippo),  resulting  in  the  Roman  victory  at  Cynosce- 
phalae  in  Thessaly,  197  b.c.  qnanto  studio :  Abl.  of  Manner. 

147.  una  oum :  together  with, 

148.  praetertim  oum :  especially  as  ;  Causal  oum.  This  combination 
is  almost  as  common  in  Cicero  as  quae  oum  ita  sint  (the  Ciceronian 
formula)  or  esse  videatur  (a  favorite  close  of  the  sentence).  It  is 
sometimes  written  oum  praetertim,  as  in  1.  127. 

149.  agatur :  it  is  a  question  of  (do).  See  Note  on  1.  37  (aguntnr). 
Note  the  phrases  lalus  Yootra  agitur :  your  safety  is  at  stake  ;  do  salute 
▼estra  agitur :  it  is  a  question  of  your  safety.  Aetum  est  do  means 
it  is  all  over  with. 

150.  tanta . . .  ut :  only  so  great  that  (i.e.  only  sufficient),  eis : 
Abl.  with  oontonti.  G.  401,  r(n.)  6;  A.  &  G.  254,  6,  2;  B.  219,  i;  H. 
420,  1,4.  ad . . .  tutandai :  to  protect,  i.e.  to  support  the  army, 
etc. 

161.  vero :  while,  almost  =  autem.    It  is  usually,  as  here,  in  the 
second  place  in  the  sentence. 
152.  agrorum,  fruotuum,  pastionis :  see  Note  on  1.  163  below. 

154.  antocellat :  with  the  Dat.  on  account  of  ante  in  composition. 

155.  belli  utilitatom :  resources  in  war,  lit.  war-usefulness, 
§15.    158.  coteris :  all  other;  the  regular  meaning  of  this  word. 

v6nit :  the  Perfect  of  Iterative  (repeated)  action.  G.  567;  A.  &  G.  816, 
3;  B.  288,  3;  H.  471,  3.  at:  marking  a  sharp  contrast.  in: 

in  the  case  of. 

159.  motuB  ipse :  the  mere  fear  of  it. 

161.  peouaria  (adj.) :  supply  res,  and  translate  :  the  grazing  indus- 
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try,  relinquitnr :  abandoned,  neglected;  so  quite  often  in  this 

oration. 

163.  ez  portn  (ctistoms^  dues),  ez  deoiuniB  (tithes),  ez  Bcriptnra  {la/nd- 
rent)  :  three  important  sources  of  revenue  to  the  Roman  treasury. 
The  first  mentioned  were  duties  on  exports  and  imports  ;  the  second, 
tithes  of  cereals,  wines,  etc. ;  the  third,  rent  paid  for  the  privilege  of 
pasturing  cattle  on  the  public  lands. 

166.  fructiLB:  income, 

§16.  167.  608 :  subject  of  esse  preceding,  the  predicate  being  quo 
animo  (Abl.  of  Quality).  ezeroent :  farm ;  ezigimt :  collect.    The 

first  refers  to  the  eqnites,  or  publicani ;  the  second,  to  their  agents  on 
the  spot. 

169.  propter :  see  Note  on  1.  131. 

171.  fEunilias :  establishments  (slaves,  etc.).  habent :  maintain, 

172.  portalms  atqne  oostodiis :  harbors  and  coast-stations,  at  which 
the  ofiicers  of  the  publioani  prevented  smuggling.  perioulo :  risk, 

174.  fraotni :  a  source  of  profit ;  lit.  for  a  profit,  Dat.  of  the  Object 
For  Which.  G.  356 ;  A.  &  G.  233,  a;  B.  191,  2 ;  H.  390.  Note  the  two 
Datives  here.  oonservaritis . . .  liberatos :  keep  free  (freed) :  the 

Fut.  Perf.  of  the  Protasis  (or  Perf.  Subjv.  by  attraction,  representing 
the  Fut.  Perf.).    What  kind  of  Condition  ? 

§17.  177.  ao  ne  illad  qnidem :  referring  back  to  the  case  of  themul- 
tomxn  dyiom,  qnibiui  eit  ooxuralendom  at  the  end  of  Chap.  ii.  (11.  60, 
61).  Translate:  and  that  too  is  not  to  be  overlooked,  etc.  This  is  the 
last  (eztremimi)  point  in  the  enumeration  of  matters  touching  the 
stability  of  the  financial  world. 

179.  quod  ad  mnltomxn,  etc. :  a  matter  that,  etc. 

180.  qaomm . . .  ratio  diligenter :  due  regard  for  whom,  pro :  in 
a^ccordance  with. 

181.  et  publicani:  probably  Cicero  started  with  et,  intending  to 
follow  it  with  a  repetition  of  the  word  ;  instead,  he  uses  deinde 
(1.  187).  Preserve  the  spirit  by  translating  both  followed  by  and  then 
(deinde).  homines  bonestiBsimi,  etc. :  m^st  worthy  and  substantial 
persons.  Odious  as  the  publicani  were  to  the  oppressed  provincials 
they  were  indispensable  to  the  Roman  government  with  its  system 
of  revenue  farming,  since  they  were  the  only  class  of  citizens  rich 
enough  to  buy  the  contracts  with  the  state. 

182.  rationes  et  copias:  interests  and  resources,  contulerunt: 
have  transferred,  for  the  purpose  of  investment. 

183.  ipsorum  per  se :  in  their  own  right,  as  individuals  and  citizens. 

184.  curae:  (for)  a  care  =  objects  of  care;  compare  note  on  1.  174 
above  (fructui). 
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186.  nervot:  sinews, 

186.  exercet:  as  in  1.  167,  where  see  Note.  ilmiimeiitam :  prop 
and  stay.  ordinum :  name  the  orders  of  Rome  (Appendix  A,  §5 

following). 

§18.  188.  partim  ipti . . .  partim  eorum :  the  word  partim  is  an  old 
Accusative,  used  sometimes  as  an  adverb,  sometimes  as  an  indeclin- 
able substantive  with  a  Partitive^  Genitive.  Here  the  first  partim  is 
apparently  in  apposition  to  the  subject  (hdminei),  while  the  second  is 
followed  by  a  Partitive  Genitive  (eorum).  Translate:  in  some  cases, . . 
(while)  others  of  thsm.  ipti :  in  person ;  in  contrast  with  these 

persons  the  second  class  of  citizens  transacted  their  business  through 
agents.  The  former  were,  of  course,  absent  from  Rome  (abienti- 
bns). 

190.  oonlocatas:  invested.  est  humanitatiB  vestrae:  it  is  the 
part  of  your  humam>ity,  G.  366,  r.  1 ;  A.  &  G.  214,  d;  B.  203,  5;  H. 
401,  N.  2.     So  sapientiae. 

191.  eorum  oivium :  not  Partitive,  but  rather  Appositive.  G.  361,  2; 
A.  &  G.  214, /;  B.  202 ;  H.  396,  vi.  Translate  with  magnum  numemm : 
a  large  class  consisting  of  those,  etc. 

192.  videre . . .  nou  pone  (not  ne  posdnt) :  Cicero  states  the  impos- 
sibility as  a  fact,  not  as  something  to  be  striven  for. 

198.  illud  parvi  refert:  it  makes  little  difference.  It  would  be  a 
ruinous  policy,  he  says,  to  argue  that  Rome  could  recover  the  revenues 
by  victory  even  if  one  set  of  tax-farmers  were  lost,  since  the  same  set 
would  not  have  the  means  (faeultas)  to  make  contracts  (redimendi) 
again,  and  others  would  l:>e  held  back  from  entering  upon  such  con- 
tracts through  their  want  of  confidence.  parri :  Gen.  of  Value. 
G.  382,  i;  A.  &  G.  252,  a;  B.  211,  3;  H.  408,  iii. 

196.  isdem,  aliis :  Datives  of  Possession. 

§19.  197.  quod:  relative,  its  antecedent  being  id,  in  the  next 
line.  Alia  (Nom.),   Mithridates:    two  subjects    representing  a 

single  experience,  hence  the  singular  verb  doouit. 

198.  id  quidem  oerte :  that  indeed  at  least  (if  nothing  else).  cap 

lamitate  docti :  taught  hy  disaster. 

200.  res :  what  is  the  meaning  here  ?  lolutione  impedita :  by  the 
suspension  of  payments;  Ablative  Absolute. 

201.  fidem:  credit. 

202.  ut  non :  toithout ;  lit.  in  such  a  way  as  not  to,  etc. ;  so  again  a 
few  lines  below.     G.  552,  R.  4. 

204.  id  quod  ipsi  videtiB :  not  to  be  translated  literally,  but  say : 
in  a  matter  which  you  see  for  yourselves.  The  whole  clause  is  a  kind 
of  Inner  Object  after  eredite. 
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205.  ratio  peoaniamm:  fincmcial  system,  in  foro:  the  banks 

were  situated  on  the  Forum. 

806.  yenatur :  prevails.  implicata  onm :  itiseparcbble  from  ;  lit. 

enveloped  with.  illis,  etc. :  the  distcmt  (illis) ^nance^  of  Asia;  illis 
is  in  contrast  with  the  preceding  haee. 

207.  mere :  its  meaning  is  suggested  by  the  form  of  its  substantive, 
mina.  at  non :  see  Note  on  1.  201  above. 

208.  dnbitandnm :  meaning  with  the  Infinitive  ? 

211.  defendantnr :  Subjv.  of  Design  after  qno  (=at  in  eo).  The 
closing  words  of  this  paragraph  sum  up  the  considerations  that  make 
for  Cicero's  view  of  the  character  of  the  war. 

2)  The  Magnitude  of  the  War  (§§20-26). 

Having  spoken  of  the  character  of  the  war,  I  shall  now  speak  "briefly 
of  its  magnititde.  This  should  not  he  underrated.  The  experi&nce  of 
ImcuUus  should  he  sufficient  warning,  and  Lucullus  is  surely  a  nujm 
of  cuiknowledged  ability.  To  that  commander  indeed  I  am  disposed 
to  award  full  credit  for  his  numy  successes — and  this  is  more  than 
the  opponents  of  the  Manilia/n  Law  have  done.    (§§20,  21.) 

**  If  Lucullus  has  accomplished  so  much,**  some  one  may  ask,  "  then 
what  remains  to  be  done  f  "  The  question  is  a  reasonable  one.  True, 
Lucullus  routed  Mithridates,  but  in  the  ectgemess  of  the  army  to 
capture  the  rich  treasures  which  Mithridaies  had  left  behind,  they 
allowed  the  king  himself  to  escape  to  the  sheltering  court  of  Tigranes 
in  Armenia.  Then  Mithridates,  his  fallen  fortunes  reviving,  veti- 
tured  even  to  renew  the  war,  and  with  such  success  in  the  endeavor 
that  I  dare  not  dwell  upon  the  details.  Enough  that,  in  obedience  to 
an  old  precedent  against  the  prolongation  of  military  commands,  you 
have  recalled  Lucullus,  and  the  question  now  is  one  that  concerns  the 
choice  of  his  successor.     (§§22-26.) 

§20.  213.  enim  (not  for) :  this  word  often  gives  an  illustration  or 
explanation  of  a  point.  The  point  Cicero  seeks  to  impress  upon  his 
hearers  is  the  magnitude  of  the  war.  He  begins  therefore  by  antici- 
pating a  possible  (potest)  error  that  others  may  make  in  their  estimate 
of  the  matter.     Translate:  now  it  is  possible  that  it  may  he  said,  etc. 

214.  gerendnm :  note  the  recurrence  of  forms  in  -dns  (meaning  must, 
ought). 

216.  oontemnenda  esse  videantnr :  may  appea/r  worthy  of  contempt. 

218.  Lnenllo :  Cicero  to  all  appearances  makes  a  handsome  acknowl- 
edgment of  the  exploits  of  Lucullus,  but  his  object  is  to  sharpen  the 
attention  of  his  hearers  and  prepare  the  way  for  his  glowing  eulogy 
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of  Pompey  soon  to  follow,  to  which  this  praise  of  Lucullus  is  only 
a  foil. 

219.  debeatnr :  is  due.  dico :  introducing  a  series  of  sentences 
in  0.  0.,  extending  through  ewe  gesta  (1.  287).  eins  adventu: 
upon  his  arrived;  the  Abl.  seems  to  imply  something  more  than  mere 
Time  here,  indicating  the  occasion  of  Mithridates'  great  preparations. 

220.  Mithridati :  Genitive  (usually  in  -ii) ;  compare  Tigrani  in  1.  267. 
The  participles  ornatas  and  initmctas  have  the  force  of  adjectives 
here,  as  is  shown  by  the  use  of  fniise  instead  of  etse.  G.  250,  b.  1 ;  A. 
&G.  291,  b,  E.;  H.  471,  6,  n.  1. 

222.  Cyienioomm :  thai  of  the  Cyzenici.  Cyzicus  was  a  leading  city 
of  Phrygia,  on  the  coast  of  the  modern  Sea  of  Marmora,  opposite  By- 
zantium (Constantinople).  In  relieving  this  place  (liberayit)  from  the 
siege  (obfidioniB),  Lucullus  bottled  up  Mithridates,  who  escaped  only 
after  great  losses  by  famine  and  sickness.  Cyzicus  remained  loyal  to 
Rome  throughout  the  war. 

§21.  226.  dudbvB  Sertorianii :  Dat.  of  Advantage.  The  Sertorian 
leaders  were,  of  course,  the  followers  of  Sertorius.    See  Note  on  1. 88. 

227.  studio:  merely  party  zealy  odio  being  added  as  an  epithet. 
Translate:  by  the  hatred  of  party  zeal  (Hendiadys).  raperetnr: 

was  being  hurried  on, 

231.  faisset :  observe,  not  etset,  because  the  part,  olansni  has  the 
force  of  an  adjective. 

236.  se :  object  of  contnliise  in  a  common  phrase.  alios  reges : 
Tigranes  (Mithridates'  son-in-law)  and  other  neighbors. 

237.  yectigalibns :  tributaries,  laudis :  Part.  Gen.  with  satis, 
atque  ita :  some  think  that  the  word  dicta  (or  the  like)  has  been  lost 
here  ;  otherwise  the  use  of  ita  is  strange.  For  the  meaning  of  the 
combination,  compare  the  phrase  atque  id :  a/nd  that  too.  Translate  : 
and  {that  it  has  been  said)^  toOy  in  such  a  way  that  you  may  perceive, 
etc. 

239.  obtrectant :  Indie,  to  give  a  Circumlocution  in  0.  O.  See  G. 
629,  R.  (a);  A.  &  G.  342,  a;    B.  364,  3;  H.  529,  11.  N.  1.  logi, 

causae :  Datives  after  ob-  in  composition. 

§22.    241.  quern  ad  modum . . .  possit :  Indirect  question. 

244.  sic ...  at :  as  (of  Comparison). 

246.  Xedea :  referring  to  the  story  of  her  flight  from  her  home  in  Col- 
chis with  Jason,  taking  her  brother  Absyrtus  with  her.  When  pursued 
by  her  father  Aeetes,  King  of  Colchis,  she  killed  her  brother,  cut  his 
body  in  pieces,  and  scattered  the  fragments  in  the  sea  in  order  that 
her  father  might  be  detained  while  gathering  the  scattered  remains, 
qaam :  subject  of  dissipavisse. 
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246.  se  ponequeretur  (0.  O.):  represents  her  thought  as  me  peneque- 
tur  (Fi;t.  in  O.  R.).  The  sequence  (Impf.  Subjv.)  is  taken  according 
to  the  rule  from  dlMipAviise,  on  which  it  depends  (not  from  praedieant). 

847.  conleetio  diiperBa :  the  memhra  were  dispersa,  but  here  the  epithet 
is  transferred  to  the  act  itself.  Translate  :  the  cbct  of  gathering  them 
here  cmd  there, 

248.  perfeqnendi :  translate  as  an  abstract  substantive.  retar- 
daret :  Subjv.  of  Design,  and  in  the  singular  because  of  the  close  con- 
nection between  the  two  subjects,  often  (as  here)  indicated  by  -que, 

249.  maTimam  vim  anri:  one  story  ran  that  the  wily  Mithridates 
purposely  had  a  mule,  laden  with  treasure,  placed  between  him  and 
his  pursuers,  who  in  their  dispute  over  the  booty  missed  the  main 
prize,  Mithridates  himself.    Note  the  meaning  here  of  yim. 

261.  ipie :  in  contrast  with  a  maiorilraB  0.  250).  superiore :  for- 
mer, direptas  oongesserat :  co5rdinate  in  translation,  as  if  it  were 
diripaerat  et  congemerat. 

262.  dum  oonligunt :  the  Pres.  Indie,  is  the  usual  construction  with 
dum,  while  (during),  even  of  past  time.  G.  570 ;  A.  &  G.  276,  e ;  B. 
293,  I ;  H.  467,  4. 

263.  diligentiuB :  rather  too  carefully  (euphemistic). 

264.  illuxii :  Aeetes  in  pursuit  of  Medea;  hos :  the  Romans  in  pursuit 
of  Mithridates. 

§23.    266.  timore  et  faga:  panicky  flight  (Hendiadys). 

266.  diffidentem :  Prin.  Parts  ?  rebus :  Dat.  as  always  in  clas- 
sical Latin  (G.  401,  r.  6;  A.  &  G.  227;  B.  187, 11. ;  H.  885),  while  fidere 
and  oonfidere  usually  take  the  Abl.  of  Things  (Dat.  of  Persons). 

267.  adilietnm  erezit,  perditumqne  reoreavit :  choose  your  words  with 
care  in  translation. 

268.  plures  etiam  gentes :  etiam  regularly  precedes  the  word  whose 
meaning  it  heightens  ;  here  it  splits  the  combination,  giving  the  im- 
pression that  gentes  is  the  important  word,  as  opposed  to  individual 
cases. 

260.  nationibos :  Dat.  after  in-  in  composition.  numquam,  neqne, 
neque:  never,  either,  or;  distribution  of  the  negative.  G.  445;  A.  & 
G.  209,  a,  3;  B.  847,  2;  H.  558,  2. 

261.  lacessandas :  provoked  (by  attack);  temptandas :  tried,  or  put  to 
the  test  (to  see  how  much  ill-treatment  they  would  stand). 

266.  conoitabantnr :  the  Impf.,  as  the  tense  that  dwells  on  the  pro- 
cess, is  used  here  to  describe  the  panic  as  it  spread  from  one  place  to 
another.  Just  above  (1. 259),  the  Perfect  of  the  same  verb  was  used  to 
show  the  coincidence  of  the  action  with  that  of  the  leading  verb, 
vflnlt  (Pf.). 
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268.  TUTU  erat :  not  used  ;  this  word  admits  of  many  translations. 

§24.  270.  fait  enim  illud,  etc. :  for  this  was  the  upshot  (extremmn) 
of  the  matter  (namely),  tliat  a  timely  retreat,  etc.  uhm  sought,  etc. 
rather  tha/n  a  further  advance  (into  the  enemy's  country).  LucuUus 
had  a  discontented  army,  far  from  any  base  of  operations,  in  the  midst 
of  hostile  peoples,  who  were  wrought  up  to  the  greatest  pitch  of  excite- 
ment through  their  fears  of  an  invasion.  So  much  Cicero  tells  us  ; 
but  Lucullus  was  further  hampered  by  political  intrigue  at  Rome. 

273.  eorum :  this  word  goes  with  auziliii  in  the  next  line.  Mithri- 
dates  was  helped  not  only  by  his  own  countrymen,  but  also  by  troops 
from  other  countries  (adventieiii).  iptiui :  the  distinctiye  pronoun, 
distinguishing  Mithridates  from  his  followers. 

276.  nt  adlioiant:  Subjv.  of  Result  after  fieri,  a  verb  of  Happening. 

278.  nomen  regale :  =  nomen  regis ;  a  frequent  use  of  the  adjectiye. 

§26.  279.  taatnm . . .  quantum  nnmqaani :  i.e.  more  tham,  ever.  Both 
vietUB  and  inoolumis  are  predicative  attributes,  and  should  be  trans- 
lated: though  conquered  (i.e.  in  the  hour  of  his  defeat)  and,  when  safe 
(i.e.  in  the  da>ys  of  his  safety),  effioere:  accomplish, 

281.  60  (antecedent  of  quod) :  see  Note  on  eif ,  1.  150.  pormeter : 
beyond,  more  than, 

282.  nt  illam,  etc. :  defines  what  happened.  He  means  that  Mithri- 
dates was  lucky  enough  to  reach  his  country  at  all,  but  not  content 
with  his  safe  return  he  actually  made  an  attack,  etc. 

284.  hoc  looo :  at  this  point, 

287.  ex  aermone  rumor :  hearsay  rumor,  Triarius,  the  lieutenant  of 
Lucullus,  with  a  division  of  the  army  was  cut  off  and  overpowered  by 
Mithridates  before  Lucullus  could  reach  him.  Hence  the  ealamitatem 
to  which  Cicero  refers,  the  news  of  which  reached  Lucullus  through 
the  natives  before  the  official  messenger  could  arrive. 

§26.    289.  belli  offensione :  reverse  of  war,  tamen:  Le,notwith- 

standing  the  reverse.  aliqna  ex  parte :  in  some  measure, 

290.  potnisset:  verbs  denoting  Possibility,  etc.,  usually  take  the 
Indie,  in  the  apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition,  be- 
cause it  is  not  the  possibility  that  is  Unreal,  but  the  action  of  the  In- 
finitive. Here,  however,  the  use  of  the  Subjv.  shows  that  Cicero 
regarded  the  possibility  itself  under  the  circumstances  as  Unreal.  G. 
597,  R.  8,  (a)  and  (6) ;  A.  &  G.  308,  c,  and  N.  1 ;  B.  804,  3,  N. ;  H.  511, 
I,  N.  3.  The  circumstances  that  made  it  impossible  for  Lucullus  to 
recover  lost  ground  are  given  in  the  next  clause  (vestro  iiiMa,  etc.). 
See  also  the  last  part  of  the  Note  on  1.  270  above. 

291.  vetere  exemplo:  according  to  long-sta/nding  precedent,  which  he 
says  was  opposed  to  prolonging  military  commands.    The  rule  had 
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fallen  into  neglect,  however,  Lucullus  himself  having  been  in  com- 
mand since  the  beginning  of  the  war  in  74  B.C. 

292.  stipendiiB  oonfeeti :  tcom  out  with  service^  in  the  army. 

294.  oonsnlto:   adviaedly,  vot  oonieetnra:   lit.  see  through  by 

putting  matters  together,  that  is,  d^-aw  your  oum  conetuaionSy  from  the 
facts  stated,  beginning  with  the  words  quod  ooniongant  further  on. 

296.  coniungant:  are  waging  in  concert  (con-).  The  Subjunctives 
are  Characteristic.  The  war,  he  says,  must  have  been  serious  to  have 
caused  such  a  stir.  With  these  words  he  concludes  his  argument  as 
to  the  magnitude  of  the  war. 

3)  The  Choice  of  a  Commander  (§§27-50). 

There  is  hut  one  man  in  Rome  who  unites  the  fowr  qucUificationM 
that  every  commamder  of  the  first  ra/nk  shovM  possess.  In  Pompey 
alone  do  we  find  these  fowr  requisites :  (a)  milito/ry  knowledge  ;  (b)  sol- 
dierly  and  personal  virtues  ;  (c)  prestige  ;  (d)  good  fortv/ne  (§27). 

(a)  His  military  knowledge  (§28). 

(b)  His  soldierly  and  personal  virtues  (§§29-42). 

(c)  His  prestige  (§§43-46). 

(d)  His  good  fortune  (§§47,  48),  and  his  present  proximity  to  the 
scene  of  the  war  (§50). 

(In  §49  Cicero  recapitulates  all  that  he  has  said  concerning  the 
character  and  the  magnitude  of  the  war,  and  the  choice  of  a  com- 
mander.   See  Note  on  lines  569-576.) 

§27.  298.  fadsse  yideor,  quare  ewet :  account  for  the  sequence  eMwt 
(is).  G.  518;  A.  &  G.  287,  t ;  B.  268,  2;  H.  495,  iv.  Note  the  differ- 
ence of  tense  in  the  English  translation. 

300.  restat  at . . .  videatur :  a  literal  translation  here  would  not  make 
sense.  Say:  it  evidently  remains  that  I  shovM  speak,  etc.  For  the 
construction  after  restat,  see  G.  558,  4;  A.  &  G.  382,  a;  B.  297,  2;  H. 
p.  276,  footnote  2. 

801.  ntinam . . .  haberetis :  an  Unreal  Wish  in  Present  Time.  G.  261 
and  the  second  paragraph  on  the  same  page  ;  A.  &  G.  267;  B.  279,  2; 
H.  483,  2.  See  Note  on  1.  272  of  the  First  Oration  against  Cati- 
line. 

802.  innooentiiim :  stainless. 

803.  deliberatio :  question  ;  followed  by  an  Indirect  Question  (qutm- 
nam  pataretiB).  The  tenses  should  -be  noted  :  esiet :  ufere  {woiUd  be) ; 
potaretiB :  you  think.  petiisimiim :  above  all  others. 

804.  rebus,  bello :  account  for  the  case.  G.  847;  A,  &  G.  228;  B.  187, 
III.;  H.  386. 
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305.  nnno.yero:  but  as  it  is,  ubqb:  the  only  man;  predicate 

and  followed  by  a  Characteristic  clause  (qui  superarit). 

307.  yirtute:  Abl.  of  Respect  (Specification).  qoaeres,  etc.,  is 

Interrogative,  but  quae . . .  pofsit  is  a  Characteristic  relatiye  clause. 

808.  cainBquam :  in  what  kind  of  sentence  is  this  word  used  ? 

§28.  809.  lie :  anticipates  the  following  Ace.  and  Inf.  and  may  be 
omitted  in  translation. 

310.  res:  qualifications;  r«i:  a/rt, 

(a)  His  Military  Knowledge  (§28). 

His  knowledge  of  the  military  art  is  the  result  of  a  life-long  and 
varied  experience.  Beginning  with  his  boyhood,  arid  continuing  in 
his  youth  and  mamihood,  this  experience  has  been  one  of  u/ninterrupted 
success. 

312.  homine :  why  Ablative  ?  debuit :  had  a  right  to  be. 

813.  e :  from  the  days  of,  diioiplinis :  tradning, 

816.  extrema  pueritia :  at  the  close  of  his  boyhood.  He  was  seven- 
teen when  he  served  under  his  father  in  the  Social  War  (89  B.C.). 

816.  ineonte  adulesoentia :  at  the  age  of  twenty-three  in  the  first 
civil  war,  he  fought  on  the  side  of  Sulla,  who  honored  him  with  the 
title  of  Imperator. 

318.  hofte :  public  enemy  ;  inimioo :  private  foe. 

819.  oeteri :  all  the  rest,  the  regular  meaning  of  oeteri. 

321.  alienis :  the  regular  possessive  adjective  of  alius  and  translated: 
of  others.    The  Ablatives  in  this  sentence  denote  the  Means. 

824.  exenmerit:  hasenga>ged;  Characteristic  Subjunctive. 

326.  dvile,  etc.:  this  sentence  contains  an  epitome  of  Pompey^s 
whole  military  career  up  to  this  time.  With  its  Roman  compactness 
of  expression,  crowding  the  events  of  a  quarter  of  a  century  within  the 
compass  of  a  few  words,  it  forms  a  fine  close  to  this  chapter,  in  which  it 
is  sought  to  show  that  if  experience  is  to  count,  then  Pompey  is  the 
man  for  the  present  emergency.  But  it  does  more  than  this:  it  serves 
also  as  a  transition  to  the  detailed  discussion  of  Pompey's  several  cam- 
paigns (Chap,  xi.),  leading  up  to  what  was  in  fact  the  climax  of  his 
achievement — his  notable  success  in  the  war  on  the  pirates  (67  B.C.), 
the  memory  of  which  was  still  fresh  in  the  hearts  of  his  hearers  (Chap, 
xii.).  dvile :  Pompey  sided  with  Sulla  in  the  first  civil  war,  and  after 
defeating  Carbo  in  Sicily  passed  over  to  Africa  (hence  Africaaum), 
where  he  routed  Ahenobarbus,  and  reestablished  the  authority  of  the 
Senate.  Later,  on  his  way  to  fight  the  Sertorian  remnants  of  the 
democrats  in  Spain  (hence  Hispaniense),  he  met  L.  Junius  Brutus, 
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whom  he  defeated  in  Transalpine  Gaul  (hence  Tranaalpinum).  The 
servile  bellum  refers  to  the  uprising  of  Spartacus,  in  suppressing  which 
Pompey  also  took  part.  The  navale  bellum  was  the  war  which  he 
waged  against  the  pirates  of  Gilicia. 

328.  nnllam  rem . . .  militari :  tJiat  there  is  nothing  bctaed  an  military 
experience  ;  followed  by  a  Characteristic  clause. 

(b)  His  Soldierly  and  Personal  Virtues  (§§39-42). 

Of  Ptympetfs  merits  its  a  commcmder  mere  words  ca/n  give  no  ade- 
quate description.  That  the  ordinary  virtues  of  energy,  courage, 
diligence,  promptness,  aihd  prudence  are  his,  was  shown  by  his  con- 
dtict  in  Italy,  in  Sicily,  in  Africa,  in  Spain,  and  repeatedly  again 
in  Italy,  Notably  in  his  recent  ca/mpaigiis  against  the  pirates  did 
he  show  his  ability,  whether  to  relieve  the  provithces  of  their  fears  0^1 
account  of  these  marauders,  to  secure  our  tributaries,  to  protect  our 
allies,  or  to  restore  the  prestige  of  our  navy  on  the  high  seas.  (§§39- 
82.) 

To  come  nearer  home,  our  very  coasts  and  highways  were  long  sub- 
ject to  these  piratical  attacks,  so  that  foreign  visitors  to  our  shores 
and  our  own  citizens  feU  into  the  hands  of  these  corsairs*  And  yet 
in  how  incredibly  short  a  time  did  he  clear  the  seas  I  Not  only  did 
he  m>ake  secure  the  three  great  granaries  of  Rome — Sicily,  Africa, 
and  Sardinior—from  these  attacks,  but  he  strengthened  every  section 
of  the  empire,  a/nd  pursuir^g  the  pirates  to  their  very  strongholds  in 
Cilicia  he  brought  them  in  subjection  to  the  Moman  pouter,    (§§33-35.) 

Above  all,  Pompey  is  unique  among  Soman  generals  in  the  posses- 
sion of  those  rare  qualities  that  go  to  make  the  stainless  soldier.  The 
soul  of  honor,  he  has  been  singularly  free  from  the  usual  vices  of 
rapacity  and  dishonesty,  and  by  his  otvn  self-control  he  has  instilled 
the  same  virtue  in  his  soldiers,    (§§36-39.) 

His  moderation  in  other  respects  must  explain  his  extraordinary 
success.  How  else  can  we  account  for  the  rapidity  with  which  he  has 
achieved  his  own  results  in  contrast  with  the  exploits  of  others? 
Neither  pleasure  nor  avarice  ca/n  allure  him  from  the  path  of  duty : 
and  such  are  his  humanity,  his  wisdom,  and  his  affability  that  he  is 
loved  even  by  those  whom  he  conquers.  Does  it  not  seem  indeed  as  if 
he  had  been  bom  by  some  special  favor  of  Heaven  that  he  might  bring 
to  a  dose  all  the  wars  that  his  generation  has  seen?    (§§40-42.) 

§29.  881.  iam  vero:  amd  again,  introducing,  as  it  often  does,  a 
transition.  yirtnti :  emphatic  position.  oratio :  words. 

882.  illo  dignnm :  consult  ypur  grammar  (if  necessary)  and  tell  (1) 
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the  case  construction  after  dignns  and  (2)  its  mood  construction  (with 
the  relative). 

383.  caiqnam :  Dat.  of  the  Agent.  In  what  kind  of  sentence  is  this 
pronoun  regularly  used  ? 

837.  tanta . . .  quanta  non :  i.e.  greater  them,  as  we  should  say  in 
English. 

838.  audiyimos :  heard  of. 

§80.  840.  L.  Sulla :  the  events  referred  to  here  and  in  the  four  sen- 
tences following  relate  to  Pompey's  service  in  behalf  of  the  aristocratic 
party  under  Sulla  in  his  war  against  the  Marians.  This  was  in  the 
first  civil  war  beginning  in  83  B.C.     See  Note  on  1.  325.  virtuta : 

generalship. 

848.  non  terrors  belli :  because  when  Pompey  was  sent  to  Sicily,  the 
democratic  leader  there  (Perpema)  offered  no  resistance  but  evacuated 
the  island.  Pompey,  however,  met  and  defeated  Carbo,  whom  he  put 
to  death  at  Lilybaeum.  Point  out  an  instance  of  Chiasmus  in  this 
sentence.  explicavit:  extricated, 

843.  opprena :  when  overwhelmed. 

849.  ab  hoc  absenta :  Pompey  was  in  Spain  when  the  war  with  Spar- 
tacus  began. 

851.  sublatnm  (from  tollo)  ae  sepnltnm :  Prin.  Parts  of  these  verbs  ? 

§31.  364.  quis  . . .  loeus :  quia  is  used  here  (as  often)  for  the  adjective 
form  of  the  interrogative  pronoun  qui.  toto marl:  G.  388;  A.  & 

G.  258,  /,  2;  B.  228,  i,  6;  H.  425,  2.  per:  duririg. 

867.  qui  non :  without,  introducing  a  Characteristic  Subjunctive. 

868.  aut  Memo  aut  refsrto,  etc.:  he  who  wished  to  sail  the  seas 
(navigavit)  had  to  choose  between  the  bad  weather  (hieme)  and  the 
pirates,  who  were,  of  course,  most  active  in  the  summer,  referto 
praedonum:  G.  (L.  Ed.)  374,  n.  1;  A.  &  G.  248,  c,  e.;  B.  204,  i;  H. 
399  and  400,  3. 

369.  hoc  tantnm  bellum,  etc. :  the  object  of  the  sentence,  in  emphatic 
position.  Preserve  the  order  by  translating:  as  for  this  war,  so  great, 
so  disgraceful^  etc. 

860.  quia  umquam  arbitraretur,  etc. :  w?m)  would  ever  have  dreamed, 
etc.;  a  Potential  rhetorical  question  in  Past  time.  G.  258  and  259;  A. 
&  G.  311,  a;  B.  280;  H.  486,  11. 

861.  omnibuB  annis :  i.e.  in  a  life-time. 

368.  hosce :  G.  104,  i,  b.  ;  A.  &  G.  100,  footnote  ;  B.  87,  footnote ; 
H.  186,  I. 

§32.  364.  cui  praeiidio :  to  whom.  ..as  a  protection,;  for  the  two 
Datives,  see  G.  356  ;  A.  &  G.  233,  a;  B.  191,  2;  H.  390,  i. 

867.  urbis :  Ace.  Plural. 
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368.  Aiit :  the  Perfect  of  what  is  over  and  gone.  G.  236,  i ;  A.  &  G. 
279,  a;  H.  471,  n.  i,  2. 

869.  proprivm  (with  Gen.):  peculiar  to,  that  is,  the  special  privilege 
of.  a  domo :  the  ase  of  the  prep,  with  domo  is  regular  with  words 

of  measurement,  as  longe,  proenl,  etc.    G.  (L.  Ed.)  390,  2,  n.  4. 

371.  p«r  hot :  all  these, 

378.  dicam :  the  interrogative  sign  is  omitted,  as  is  usual  in  impatient 
questions.  G.  453.  For  the  tense  of  this  word,  and  also  of  qnerar  (1. 
374)  and  dieam  (1.  376)  below,  compare  commemorem  (1.  379),  and  see 
Note  on  qnerar  (1.  387). 

373.  transmiierint :  cross ;  here  intransitive.  The  sequence  is  due 
to  dependence  on  dicam,  a  Primary  tense,  rather  than  on  olansainfaisBe, 
the  Perf.  Infinitive.  In  contrast,  observe  in  the  next  sentence  that 
yenirent  depends  on  captos  (esse)  and  therefore  has  a  Past  sequence, 
while  the  onm-clause  depends  on  qnerar  and  so  has  a  Primary 
sequence.  snmma :  the  depths  of;  the  position  after  the  substan- 

tive is  not  usual  with  such  adjectives.  G.  291,  r.  2 ;  A.  &  G.  193 ; 
B.  241,  I,  and  350,  4.  b;  H.  440,  2,  n.  1. 

874.  captM  (sc.  esse) :  supply  eos  (antecedent  of  qui)  as  subject  of  the 
Infinitive.  legati:  envoys;  who  they  were  is  not  known. 

376.  dnodeoim  secures :  the  axes  of  the  lictors  as  a  symbol  of  power 
instead  of  the  magistrates  who  possessed  the  power  (Metonymy).  As 
praetors  when  outside  of  Rome  were  entitled  to  six  lictors,  allusion 
seems  to  be  made  here  to  the  capture  of  two  praetors. 

§33.  378.  innumerabilisqne :  according  to  Plutarch  400  cities  fell 
under  the  power  of  the  pirates. 

380.  qnibus . . .  dncitis :  because  they  were  ports  of  entry  for  the 
grain  supplies  of  Rome.  These  cities  are  named  further  on — Gaieta, 
Misenum,  and  Ostia. 

881.  yero :   really.  eeleberrimnm :   mitch  frequented,     Gaieta 

was  a  port  of  Latium. 

382.  inipectante  praetore  :  tohile  a  praetor  looked  on  (helpless) ;  Ab- 
lative Absolute.    So  inspectantibus  yobis  in  1.  387. 

383.  ex  Xiseno :  a  town  near  Naples  on  the  coast  of  Campania,  in 
later  days  an  important  naval  station.  liberos:  the  Plural  is 
rhetorical,  only  one  child — the  daughter  of  M.  Antonius,  the  orator 
and  grandfather  of  "Mark  Antony" — having  been  kidnapped  by 
pirates.           eins  ipsins :  t?^  very  man. 

385.  Ofltiense  (adj.):  at  Ostia,  Ostia  is  from  <mtLxaif  mouth ;  com- 
pare "Portsmouth,  Tlymouthf  etc.  It  was  the  harbor  of  Rome,  16 
miles  distant,  and  was  at  the  mouth  of  the  Tiber. 

387.  qnerar :  not  Put.  Indicative.    G.  466;  A.  &  G.  112,  b;  B.  280; 
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H.  485  and  486, 11.  prope :  see  Note  on  1.  885  above.  ea : 

suchf  followed  by  a  Characteristic  relative  clause  (cni  =  at  ei)  with 
the  Subjunctive. 
891.  modo  ante :  juat  at,  Tidebatis :  used  to  see. 

898.  Ooaani  Mtium :  to  the  ancients  OoeanuB  meant  a  river,  the  mouth 
of  which  was  the  Straits  of  Gibraltar.  audiatis :  should  be  hear- 
ing. 

§84.  394.  atqne  haeo . . .  praetereonda  non  Bunt :  while  the  main 
thought  of  this  sentence  is  the  rapidity  (oeleritata)  of  Pompey's 
achievements,  and  we  might  therefore  have  expected  praetereimdiim 
non  est,  yet  the  deeds  themselves  must  be  told  to  show  the  manner 
of  their  doing;  this  confusion  between  two  things  accounts  for  the 
agreement  of  the  predicate  praeterennda  with  haac,  the  subject  of  the 
dependent  clause,  instead  of  its  true  subject,  the  dependent  clause 
itself.  This  dependent  clause  (qua . . .  dnt)  is  an  Indirect  Question 
dependent  on  videtis. 

896.  a  me :  instead  of  the  more  usual  Dat.  of  the  Agent  with  the 
Gerundive,  perhaps  for  clearness ;  compare  Note  on  1.  60. 

897.  adire . . .  ooniioere :  Asyndeton  (both  verbs  depending  on  po- 
tnit).  tarn  brevi  tempore,  qoam  oeleriter,  etc. :  to  translate  this  lit- 
erally would  not  make  good  English.  Say  :  who  {inspired)  with  zeal 
(ftndio)»n(of),  etc.,ti7a8  ever  ctble,  etc.,  in  so  short  a  time  as  to  equal  the 
speed  with  which  (qoam  oeloriter)  the  storm  (impetoi)  of  v)ar  crossed 
the  seas  when  Pompey  led  f 

899.  tempertivo  ad,  etc. :  G.  359,  R.  3;  A.  &  G.  234,  h;  B.  192,  2,  n.  ; 
H.  891,  II.  I. 

§86.  404.  Gonflrmata,  mlMis,  adomavit :  codrdinate  the  three  clauses 
in  translation  as  if  written,  oonfirmavit,  miiit,  adomavit.  The  two 
seas  were  the  Mediterranean  and  the  Adriatic. 

407.  nt :  in  the  rather  forced  sense  of  after.  In  its  Temporal  use 
nt  regularly  means  as,  when,  etc. 

408.  imperinm  populi  Bomani:  although  Rome  was  at  this  time  a 
republic,  empire  is  the  right  word  here  in  the  wider  sense  of  dominion, 
power,  etc. 

411.  idem  (Nom.):  also.  G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i;  H. 
451,  3.  CretenBibns :  Q.  Metellus  had  been  engaged  since  68  B.C. 

in  conquering  Crete  as  one  of  the  nests  of  piracy.  He  had  shown 
much  severity  in  the  conduct  of  the  war,  and  the  Cretans  in  despera- 
tion had  appealed  to  Pompey  to  interfere,  Pompey  being  at  the  time 
in  Pamphylia  (in  Asia  Minor).  It  is  questionable  whether  Pompey's 
commission  by  the  Gabinian  law  included  Crete  in  its  terms.  Never- 
theless he  did  interfere,  ordering  Metellus  to  stop  the  war.    This  order 
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Metellus  ignored,  and  a  conflict  was  imminent  between  the  two  Roman 
generals  when  Pompey  was  called  away  by  the  troubles  in  the  far 
East,  where  the  figure  of  Mithridates  began  once  more  to  loom  up  in 
formidable  proportions. 

412.  legatOB  depreoatoresqae :  envoys  as  suppliants;  Hendiadys. 

413.  ita  tantum  bellum,  etc. :  thtis  a  war  so  great,  etc.,  a  war  in 
which  all  nations,  etc.,  Cn,  Pompei'us  prepared  for  at  the  close  of 
tointer,  etc. 

§36.  418.  haac :  «tk;A,  referring  to  what  precedes.  The  thought  is: 
"  I  have  now  spoken  of  Pompey's  merits  as  a  general :  how  about  his 
other  merits  ?  " 

419.  quid :  a  general  term  =  what  do  they  amotmt  to,  or,  simply, 
what  of  his  other  merits?  It  is  afterwards  split  up  into  qoantaa 
atque  quam  mnltae,  more  specific  terms,  relating  to  magnitude  and 
number.  panlo  ante :  in  §29. 

428.  artes  ezimiae :  splendid  qualities. 

423.  quanta  innooentia :  how  stainless,  lit.  of  how  great  innocence ; 
Abl.  of  Quality. 

425.  temperantia :  self-control,  fide,  facilitate,  ingemo^hTimanitate: 
fidelity,  affability,  address,  and  refinement,  ingenium  is  inborn 
character,  especially  talent  or  genius ;  here  it  seems  to  mean  a  natural 
tact  in  dealing  with  others. 

426.  qualia  flint :  what  their  character  is  (as  seen)  in  Pompey ;  In- 
direct Question. 

428.  ex  alionun  oontentione :  by  contrast  with  others. 
§37.    430.  olio  in  nnmero  pntare :  esteem  of  any  account.    With  this 
compare  the  phrase  in  namero  nollo  esse :  to  be  of  no  reputation. 

431.  veneant  atqne  Tonierint  (both  from  veneo,  not  venio) :  Subjunc- 
tive of  Characteristic, 

432.  magnnm  ant  amplnm  (qualifying  quid,  not  hominem)  de  re 
pnblica  oogitare :  supply  poflBnmnfl  patare  from  the  preceding  sentence, 
and  translate :  what  high  or  noble  thoughts  {can  we  suppose)  the  man  to 
have  concerning  the  public  weal,  who,  etc.  qnid :  Ace.  of  the  Inner 
Object  with  oogitare. 

434.  propter  onpiditatem  provinciae :  on  account  of  their  lust  for  a 
province,  i.e.  to  retain  command  in  a  province.  proyindae :  Ob- 

jective Genitive. 

436.  in  quaefltn:  profitably  invested;  lit.  in  profit,  Cicero  makes 
the  charge  that  some  general  or  generals  had  taken  money  sent  by 
the  Senate  for  military  purposes  and  appropriated  it  to  the  purpose 
of  retaining  their  commands  by  bribery,  or  had  actually  used  the 
money  for  private  investment. 
18 
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436.  fiudt  nt . . .  Tideamini :  makes  it  apparent  that  you,  etc. ;  lit. 
causes  that  you  seem.  For  the  construction,  see  G.  553;  A.  &  G.  332; 
B.  297,  I ;  H.  498,  ii.  qui :  interrogative,  not  relative,  introduc- 

ing an  Indirect  Question. 

438.  volnerit:  Fut.  Perf.,  but  translate  loosely  as  Present. 

439.  qoantas . . .  ferant,  qnU  ignorat :  the  former  clause  depends  on 
the  latter  as  an  Indirect  Question,  but  preserve  the  order  in  translation. 

§38.    441.  itinera :  emphatic  position.  quae :  interrogative,  not 

relative. 

448.  quid . . .  ezUtimetis  :  what  you  are  to  think,  not  what  you  think  ; 
representing  an  original  Subjv.,  i.e.  a  Deliberative  Subjv.  in  the  Direct 
Question.     G.  467,  3;  A.  &  G.  384,  h;  B.  300,  2;  H.  623,  n.  i,  n. 

444.  ntrum  ...  an :  a  Direct  Disjunctive  (or  Double)  Question.  G. 
458  ;  A.  &  G.  211,  2 ;  B.  162,  4  ;  H.  353.  Cicero  intimates  that  it  was 
more  destructive  to  allied  cities  to  furnish  winter-quarters  for  Roman 
armies  than  it  was  to  hostile  cities  to  be  attacked  by  them. 

446.  neqne  enim  potetti  etc. :  for  it  is  not  possible  for  a  general  either 
to,  etc. 

447.  continere :  control.  se  ipie :  G.  311,  2  ;  A.  &  G.  195,  i  ; 
B.  249,  2  ;  H.  452,  i.           in  se  (Ace):  towards  himself, 

§89.  461.  non  modo :  the  second  modo  (which  is  understood  here)  is 
omitted  when  followed  by  ne . . .  qnidem,  provided  the  two  clauses 
have  the  same  verb.  G.  482,  r.  1  ;  A.  &  G.  149,  e  ;  B.  342,  3,  a;  H. 
552,  2.  Translate  :  not  only  not.  euiqnam :  Dat.  after  noeoisse.  The 
thought  is,  of  course,  extravagant :  the  soldiers  under  Pompey,  ac- 
cording to  Cicero,  not  only  refrained  from  wilful  violence  with  their 
hands,  but  even  marched  through  the  country  without  leaving  any 
trace  of  their  footsteps. 

46S.  iam  vero :  a/nd  now, 

463.  hibement:  Subjunctive  in  Indirect  Question,  depending  on 
Mrmonei,  etc. 

464.  flumptom  fitoere  in :  =  /o  make  am,  outlay  on,  -  militem :  sol- 
diery, Singular  for  the  Plural. 

465.  vis  adfertnr:  is  pressure  brought  to  bear,  the  phrase  being 
equivalent  to  a  verb  of  Urging,  hence  followed  by  a  Complementary 
Final  clause,  nt  faeiat. 

466.  Memifl,  non  avaritiae  perfdginm :  a  refuge  from  the  winter,  not 
for  avarice.  The  two  Genitives  differ  in  use,  the  first  being  the 
Objective  Genitive,  the  second  the  Subjective  Genitive.  ewe :  that 
there  should  be. 

§40.    458.  age  vero :  but  again,  lit.  but  come.  qnali  temperan- 

tia :  h^w  self -controlled,  lit.  of  what  self-control;  Abl.  of  Quality. 
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460.  non :  the  position  of  the  negative  at  the  beginning  of  the  sen- 
tence here  gives  effect  to  it  all  through.  At  the  same  time,  by  putting 
iUum  next  to  non,  Cicero  emphasizes  the  pronoun,  marking  the  con- 
trast between  Pompey  and  other  generals  :  "Whatever  was  true  of 
others,  he  was  not  helped  by  these  extraneous  causes." 

461.  ezimia  yii :  the  extraordinary  vigor. 
468.  novi:  unu8U€U. 

464.  non  avaritia,  non  libido,  etc. :  note  the  position  of  the  negative 
again,  emphasizing  the  absence  of  these  vices  in  Pompey's  case.  See 
Note  on  1.  460  above. 

466.  amoenitai :  charm  of  scenery,  lit.  loveliness. 

466.  nobilitas  :  fame.  ad  oognitionem :  to  {make)  its  acgua/int- 
ance ;  ad  here  (as  often)  with  a  substantive  expressing  Design. 

467.  ligna :  statues, 

468.  oeteri :  supply  imporatores.  tollenda :  to  he  carried  off,  that 
is,  as  prizes  of  war. 

469.  ea :  emphatic  appositive  to  dgna,  etc.,  above. 

§41.    472.  fcdise . . .  homines  Bomanot,  etc. :  tJiat  Romans  once  recAly 
possessed  this  self-control,  lit.  were  of  this  self -control, 
478.  quod :  a  fact  that ;  in  apposition  to  the  preceding  sentence. 
476.  maiores  snot :  subject  of  malniase.    Whose  ancestors  are  meant? 

478.  lam  yero :  and  finaUy,  introducing  a  Climax,  as  often. 

479.  fSftdles  aditos :  Pompey,  he  says,  was  so  easily  approached  by 
private  persons  and  so  freely  gave  his  attention  to  their  complaints 
that,  while  he  surpassed  princes  in  true  worth,  he  seemed  on  a  level 
with  the  humblest  in  accessibility.  aliomm :  Subjective  Geni- 
tive.   G.  363,  I  ;  A.  &  G.  214 ;  B.  199 ;  H.  396,  n. 

§42.  482.  quantum  oonsilio . . .  valeat :  how  strong  he  is  in  cotmsel, 
how  strong  in  the  weight  and  fluency  of  his  speech,  etc. ;  Indirect 
Question. 

483.  imperatoria :  worthy  of  a  commander, 

484.  loco :  the  Rostra.  He  means  that  they  had  heard  him  speak  on 
public  questions.  fldem  eins :  {as  for)  his  good  faith;  emphatic 
position. 

486.  omnium  genemm :  qualifies  hoites.  indicarint :  Subjv.  after 
the  Causal  relative,  qnam  =  onm  oam.           lanetiiBimam :  inviolable. 

487.  dietn  :  explain  the  use  of  this  form.  G.  436  ;  A.  &  G.  253,  a; 
B.  340,  2  ;  H.  547.  ntrom ...  an  :  these  words  introduce  either  a 
Direct  or  an  Indirect*  Question.  Which  here  ?  See  Note  on  1.  444, 
and  compare  the  moods  in  the  two  cases.  pognantes  and  yioti  are 
predicate  attiibutes  to  hostes.  Translate  :  while  fighting  and  after 
they  are  conquered. 
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489.  qoin :  why  used  here  ?  G.  555  ;  A.  &  G.  332,  ^,  n.  1 ;  B.  298  ; 
H.  505,  I. 

491.  natu  esse :  Nominative  because  only  a  copulative  verb  (videa- 
tur)  intervenes  between  it  and  the  subject.  G.  206  ;  A.  &  G.  185,  a; 
B.  168,  2  ;  H.  362,  2. 

(c)  His  Prestige  (§§43-46). 

The  prestige  neceeea/ry  to  the  mcceasful  conduct  of  a  war  Bompey 
poasesaes  in  a  preSminent  degree.  Proof  of  this  toaa  furnished  by  the 
unanimity  vrith  which  you  demanded  his  appointment  to  the  command 
against  the  pirates  ;  by  the  fall  in  prices  that  followed  immediately 
upo7i  his  appointment ;  by  the  happy  effect  of  his  mere  presence  in 
Asia  when  the  cause  of  Rome  against  Mithridates  and  Tigranes  was 
well-nigh  lost  '  (§§48-45.) 

The  Cretan  affair,  in  which  the  inhabita/nts  of  that  island  appealed 
to  Pompey  for  his  intervention,  shows  what  the  enemies  of  Rome  think 
of  him.  And  did  not  Mithridates  himself  send  am,  envoy  as  far  as 
Spain  for  the  purpose  of  trecUing  vrith  Pompey  f    (§46.) 

§48.  494.  multiuii  valet :  has  much  weight ;  Ace.  of  Extent.  So 
plurimimi  further  on. 

495.  qnin :  see  Note  on  1.  489,  where  an  affirmative  was  questioned, 
while  here  we  have  a  negative.  re :  respect.  idem :  also,  not 
th>e  same.    See  Note  on  1.  637  below,    imperator :  as  a  commander. 

496.  vehementer  autem,  etc. :  preserve  the  order  of  the  clauses.  Use 
the  word  *4t"  as  the  preparatory  subject  of  pertinere,  the  real  subject 
following  in  the  two  quid-clauses.  The  Subjv.  (existiment)  indicates 
an  Indirect  Question,  dependent'^not  on  ignorat  but  on  the  general 
idea  of  obliquity  inherent  in  the  context,  ignorat  here  takes  an  Ace. 
(the  quid  clauses)  and  Inf.  (pertinere).  Translate  :  that  it  has  a  great 
deal  to  do  with  the  conduct  of  wars,  what  the  enemy,  what  the  allies 
think,  etc.,  who  is  ignorant,  etc.  ? 

498.  ut  aut  eontenmant,  etc. :  to  despise,  etc. ;  Complementary  Con- 
secutive clause,  depending  on  eommoveri. 

499.  opinione:  general  impressions;  fama:  report  {gossip) ;  ratione 
certa :  well-defined  reason. 

502.  id  quod,  etc.:  afa>ct  that,  etc.  (parenthetic).  G.  614,  b.  2;  A. 
&  G.  200,  6/  B.  247,  i,  b;  H.  445,  7. 

503.  indicia :  as  evidenced  by  the  honors  which  they  had  conferred 
on  Pompey. 

§44.  505.  quo  (=  at  eo) :  relative  adverb  introducing  a  Character- 
istic Subjunctive.  illius  diei :  when  the  Gabinian  law  was  passed. 
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607 :  QiiTim :  construe  with  Pompeiiim.  oommime  omnium  gen- 

tium :  because  all  were  interested  in  clearing  the  Mediterranean  of  the 
pirates. 

609.  ut  plura  non  dieam :  to  lea/ve  more  tmsaid ;  for  the  more  com- 
mon ne  of  negative  Design,    non  here  negatives  a  single  word  (dioam). 

611.  rerum  egregiarum :  conspicuous  events.  With  the  words  qui  quo 
die,  etc.,  he  begins  to  enumerate  the  events  that  indicated  the  prestige 
enjoyed  by  Pompey.  He  has  already  (in  the  first  part  of  this  section) 
adduced  the  popularity  indicated  by  the  passage  of  the  Gkibinian  law 
as  one  of  the  signs,  and  devotes  the  remainder  of  this  section  and 
§§45,  46  to  other  evidences  that  go  to  prove  the  point,  sumantur : 
let,  etc. ;  Optative  Subjunctive. 

612.  qui  quo  die  =  eo  die,  quo  die  is :  tTie  day  on  which  he.  Note 
the  two  relatives  beginning  one  sentence,  not  to  be  reproduced  in 
English.  bello :  Dat.  after  prae  in  composition. 

618.  imperator :  as  commander,  ex :  after, 

616.  unius  hominis  ipe  ac  nomine :  from  the  hope  inspired  by  one  man*s 
name;  lit.  from  the  hope  and  name,  etc.  The  depredations  of  the 
pirates  had  caused  such  a  panic  in  Rome  that  famine  prices  prevailed 
in  the  grain-market,  until  the  appointment  of  Pompey  by  the  Gabinian 
law  brought  reassurance  and  relief. 

616.  potuieset :  the  Apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condi- 
tion, the  Protasis  being  iq:iplied  in  the  words  in  summa  ubertate  agro- 
rum  =  si  agri  uberrimi  foieeent.    See  also  Note  on  1.  290. 

§46.  617.  paulo  ante :  in  §25  (end)  above.  To  what  disaster  does 
he  here  refer  ?    See  Note  on  1.  287. 

618.  cum . . .  haberet :  observe  that  three  verbs  follow  this  eum. 
What  use  of  oum  is  this  ?  The  main  clause  begins  with  the  word 
aTniiiiiiiifttiii 

620.  amisisaetis :  an  Apodosis  to  which  nisi . . .  attulisset  is  the 
answering  Protasis.  What  kind  of  Condition  ?  ad  ipeum  diecrimen 
eiui  temporis :  for  the  very  crisis  of  that  occasion  ;  that  is,  in  the  nick  of 
time. 

628.  oontinuit:  checked;  retardayit:  a/rrested, 

626.  virtute:  generalship, 

627.  ipeo  (mere)  nomine  ae  rumore :  translate  as  Hendiadys,  and  com- 
pare Note  on  1.  515. 

§46.  628.  age  vero :  see  Note  on  1.  458.  ilia  rei :  explained  by 
the  following  quod-clause,  {namely)  the  fact  that,  etc.  See  G.  525,  2 ; 
A.  &  a.  833;  B.  299,  i;  H.  540,  iv. 

682.  Creteniium:  see  Note  on  1.  411.  noster  imperator:  Metel- 

lus. 
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638.  in  nltimat  tenrai:  i.e.  Pamphylia,  which  was  ultima  to  Rome 
but  not  to  Crete. 

587.  earn :  subject  of  indioari  below,  the  two  together  being  the  ob- 
ject of  malnenmt,  to  which  ei  is  subject.  But  to  preserve  the  emphasis, 
translate  :  a  mem  (earn)  whom  Pompey  always  considered  cm  envoy ^ 
[while]  they  to  whom  it  was  annoying  (moleftnm)  th^  he  sTundd  have 
been  sent  to  Pompey  especially  (potinimnTii),  preferred  thai  he  shotdd 
be  considered,  etc.  At  this  time  Metellus  was  in  command  against 
Sertorius  in  Spain,  Pompey  being  a  subordinate  officer.  Cicero  means 
that  the  friends  of  Metellus  were  annoyed  because  Mithridates  had 
sent  his  envoy  to  sound  Pompey  rather  than  his  ranking  officer 
Metellus. 

640.  auotoritatem:  Prolepsis.  G.  468;  A.  &  G.  885;  B.  374,  5;  com- 
pare H.  636,  IV.  3.  The  subject  of  the  dependent  clause  (here  of 
▼alituram  esse)  is  treated  as  the  object  of  the  leading  clause. 

(d)  His  Good  Fortune  (§§47,  48). 

While  it  is  not  becoming  in  mortals  to  speak  too  boldly  of  such  sub- 
jeetSy  yet  it  may  be  said  with  truth  that  the  most  successfid  com^ 
ma/nders  have  alwoAfs  been  Fortune's  favorites.  This  is  so  strikingly 
true  in  Pompey^s  case  thai  his  successes  have  been  more  numeroiLS 
and  more  marked  than  any  other  general  has  dared  to  hope  for.  You 
should  be  glad,  therefore,  to  promote  at  once  the  public  welfare  and 
the  success  of  one  who  has  been  its  chief  instrument, 

§47.  644.  reliqanm  est  at,  etc. :  translate  in  the  following  order  : 
de  felicitate,  qnam  nemo  potest  praeitare  {wa/rrant,  insure)  de  so  ipso, 
(supply  sed  or  the  like)  potsnmiui  meminiiM  et  commemorare  (record) 
de  altero,  reliqanm  est  at  dicamns,  lieat  aaqanm  est  homines  (supply 
dicere)  de  petestate  deomm,  timide  et  panea  {briefly), 

647.  Maximo :  Q.  Fabius  Maximus,  whose  policy  in  the  Second  Punic 
War  against  Hannibal  gave  him  the  nickname  Cnnetator  (from  cnnetari : 
to  delay)  and  to  our  vocabulary  the  word  **  Fabian  "  (dilatory). 
Maroello:  M.  Claudius  Marcellus,  the  conqueror  of  Syracuse  in  the 
same  war.  Seipioni :  probably  P.  Scipio  Aemilianus,  who  from 

his  conquest  of  Africa  in  the  Third  Punic  War  was  called  Africanni. 
Mario :  C.  Marius,  who  in  Cicero's  childhood  crushed  the  Cimbri  and 
the  Teutones. 

661.  fait  enim  profeeto,  etc.:  for  Fortune  in  a  wa/y  (qnaedam) 
has,  I  am  sure  (profeoto),  been  yoked,  etc.  qnidam  (lit.  certain)  is 
often  added  to  a  word  to  tone  down  what  might  otherwise  seem  too 
bold  a  statement.  ad :  for. 
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654.  hao . . . non  at  dioam :  not  such. ..as  to  assert  (implying  really  a 
want  of  moderation) ;  Consecutive  Subjunctive. 

566.  at . . .  videamor :  (siich)  that  we  shall  appear.  In  this  and  the 
preceding  clause  the  idea  of  Design  necessarily  inheres  in  the  con- 
text on  account  of  the  Future  of  the  first  person  (utar),  although 
both  clauses  are  Consecutive  after  hae.  A  sentence  of  pure  Design 
(negative)  follows  in  ne . . .  yideator. 

§48.    569.  gesterit :  Subjv.  of  Indirect  Question. 

560.  at:  how, 

568.  impodentem :  presumptuous, 

664.  tadtos:  adjective  for  the  adverb.  G.  325,  R.  6;  A.  &  G.  181; 
B.  289 ;  H.  443.  aodsret :  Subjunctive  of  Characteristic. 

565.  qaod  at,  etc. :  and  that  this  characteristic  may,  etc. ;  lit.  which 
thing  may,  etc. 

566.  cam. .  .torn:  G.  588;  A.  &  G.  208,  d;  B.  290,  2;  H.  554.  i.  5. 
667.  eaosa :  to  be  taken  with  tmlatif  and  imperi  as  well  as  hominli. 
§48.    569-576.  In  this  section  Cicero  recapitulates  the  arguments 

he  has  used  in  the  Conflnnatio  under  the  heads  of  the  character  of  the 
war,  its  magnitude,  and  the  choice  of  a  commander.  Such  summaries 
are  necessary  in  any  formal  argument  in  order  to  keep  in  mind  and 
enforce  what  has  already  been  said  before  proceeding  to  the  next 
stage  of  the  subject.  With  the  transitions  with  which  Cicero  passes 
from  one  part  of  an  oration  to  the  next,  these  summaries  help  to 
promote  the  coherence  of  the  whole. 

569.  cam:  Causal. 

571.  ei  =  bello:  Dat.  after  prae-  in  composition  (praaAetre). 

578.  qoin :  used  because  dabitatis  is  questioned.  hoc  tantum  boni : 
this  great  blessing;  Partitive  Genitive. 

575.  eonferatis:  ought  to  bring  to  bear,  avail  yourselves  of.  The 
Subjv.  is  original,  representing  the  Deliberative  Subjv.  in  the  direct 
form.    G.  555,  R.  1. 

At  this  point,  as  a  practical  illustration  of  Pompey's  felioltai,  and 
as  evidence  of  the  will  of  the  gods,  Cicero  in  §50  closes  the  Coniirsiatio 
by  reminding  his  hearers  that  that  commander  is  already  in  Asia 
with  an  army. 

A  Further  Advantage  (§50). 

In  any  event,  Pompey  should  be  your  choice  for  the  command  on 
account  of  his  conettmmate  qualifications  ;  but  to  all  that  I  have  said 
must  be  added  the  further  advantage  of  his  presence  in  Asia,  a  cir- 
eumstanee  that  points  to  the  way  the  gods  are  leading. 

§50.    678.  erat  deligendoi :  would  be  the  one  to  choose ;  why  not 
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eisetl    See  G.  597,  R.  3  (a);  A.  &  G.  808,  c;  B.  804»  3,  h;  H.  511,  2. 
Note  also  the  Concessive  force  of  the  Condition. 

579.  nnne :  as  it  %8. 

580.  opportimitai :  lucky  circwnstance.  nt . . .  adiit,  etc. :  there 
are  three  ways  in  which  these  Subjunctives  might  be  accounted  for — 
(1)  the  influence  of  the  preceding  demonstrative  (haoo),  leading  to  a 
Consecutive  clause  ;  (2)  the  fact  that  the  substantive  opportnnitai  re- 
quires an  explanation,  also  leading  to  a  Consecutive  clause  ;  (3)  the 
meaning  of  the  verb  adiungatTir  (is  added),  although  according  to  the 
grammars  the  third  case  is  applicable  only  to  impersonal  verbs.  G. 
553,  4;  A.  &  G.  332,  a,  2;  B.  297,  2;  H.  501,  1.1.  It  is  to  be  noted, 
however,  that  the  so-called  impersonal  verbs  have  an  ut-clause  for 
their  subject,  and  in  the  present  passage  opportimitai  only  prepares 
the  way  for  such  a  clause.  In  any  case  the  Subjunctives  are  Con- 
secutive, and  perhaps  are  most  naturally  accounted  for  as  explana- 
tory of  opportimitai.  G.  557;  A.  &  G.  332,  a,  2;  B.  297,  3;  H.  501, 
I.  2. 

581.  ab  oil,  etc. :  i.e.  from  the  generals  hitherto  in  command  he 
could  get  a  second  army. 

584.  oommittamiii :  should^  etc. ;  Potential  Rhetorical  Question,  im- 
plying we  aJhovJd,  etc. 

IV.    REPUTATIO  (§§51-68). 

Objections  to  the  Manilian  law  hawe  been  raised  by  Mortensius 
and  Cattdus,  two  men  of  unquestionable  reputation.  Their  influence 
in  the  present  case,  houfever,  ca^nnot  avail  with  you,  especially  as 
both  admit  the  truth  of  all  that  I  have  said  concerning  the  necessity 
and  the  proportions  of  the  wa/r,  and  the  supreme  worth  of  Fompey. 

(§51.) 

1.  The  objections  of  Hortensius  answered  (§§52-458). 

2.  The  objections  of  Catulus  answered  (§§59-63). 

3.  Senatorial  objections  in  general  answered,  and  authorities  cited 
in  defence  of  the  proposed  law  (§§68-68). 

§51.  586.  at  onim :  the  usual  words  employed  in  introducing  objec- 
tions. 

587.  veitris  benefloiii  amplisshniB  adfactni :  honored  with  the  proudest 
distinctions  at  yowr  hands^  lit.  affected,  or  treated,  with,  etc.  The  verb 
adfloero  with  the  Abl.  (honoribni,  laotitia,  ignominia,  iniuria,  etc.)  is  a 
very  common  circumlocution  in  Latin  in  both  good  and  bad  senses, 
and  is  best  translated  freely  as  here.  Q.  Oatnlui :  one  of  the 

noblest  members  of  the  aristocracy,  consul  in  78  B.C.  itomqno, 
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etc.:  observe  that  in. each  instance  Cicero  describes  the  man  before 
naming  him.  The  words  sunimis . . .  praaditni  apply,  there/ore,  to 
Hortensius,  Cicero's  rival  in  oratory,  and,  until  eclipsed  by  Cicero  in 
the  trial  of  Verres,  the  leader  of  the  Roman  bar.  He  was  consul  in 
69  B.C. 

589.  ratione:  view, 

590.  auotoritatem :  influence,  but  in  the  next  sentence  opinions 
(auotoritates).  In  each  instance  the  underlying  idea  is  that  of  weight 
derived  from  rank  or  position.  plurimum  valQiue :  has  had  the 
greatest  weight,  lit.  has  availed  in  the  greatest  meaaure;  Ace.  of 
Extent. 

698.  cognosoetif :  will  hear  of,  i.e.  later  in  his  speech.  The  idea  is, 
that  although  he  could  match  Catulus  and  Hortensius  in  their  oppo- 
sition to  the  bill  with  other  statesmen  who  favored  it,  yet  he  preferred 
for  the  moment  to  waive  this  point,  and  have  the  matter  settled  on  its 
merits.  In  §68  below,  he  names  some  of  those  who  advocated  the 
measure. 

698.  ipsa  re  ao  ratione :  from  the  very  reaeon  of  the  ease,  lit.  from 
the  fact  itself  and  reason  ;  Hendiadys. 

595.  isti :  referring  (as  often)  to  the  opposite  side. 

596.  et  neoessarium,  etc. :  these  two  clauses  (Ace.  and  Inf.)  are  in 
apposition  to  ea  onmia  quae . . .  dieta  simt. 

1.  The  Objections  of  Hortensius  Answered  (§§52-11^). 

Hortensius  admits  that  if  all  the  power  granted  hy  the  Mamlia/n 
law  is  to  he  conferred  on  a  single  person,  then  Pompey  is  the  man  most 
worthy  of  appointment;  hut  he  opposes  on  principle  a  measure  that 
gives  so  much  to  one  man.  An  answer  to  this  argument  is  furnished 
in  the  case  of  the  OoMnian  law  of  last  year,  which  conferred  like 
powers  on  Pom^pey,  a/nd  has  heen  amply  justified  hy  the  glorious  results. 
For  we,  whose  ancestors  once  ruled  the  seas,  had  hecome  as  helpHess 
against  the  pirates  as  the  most  insignificant  city,  and  now,  thanks 
to  the  Oahiniam,  law  and  to  Pompey,  we  are  once  more  masters  of  the 
world.    (§§52-56.) 

How  ungracious  too  is  that  opposition  which  would  prevent  the  ap- 
pointment of  Oahinius  as  Pompey' s  lieutenant  in  the  present  war  I 
For  to  Oahinius,  as  the  author  of  the  former  law,  is  due  hardly  less 
credit  than  to  Pompey  himself.    (§§57,  58.) 

§52.    600.  obsolevit :  is  out  of  date,  lit.  has  grown  old.  oratio : 

argument.  Observe  the  use  here  of  iam  as  the  **  now  "  of  experience 
— hy  this  time. 
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601.  rtftitota:  Nom.,  agreeing  with  oratio.  idtni :  meaning  ? 

802.  pro :  in  accordance  with  ;  that  is,  as  was  to  be  expected  of. 

604.  graviter  omataque :  toith  weight  and  studied  effect ,  lit.  weightily 
and  ornately, 

605.  prcmnlgiwt :  had  given  notice  of,  as  required  by  law,  a  few 
days  before  a  measure  could  be  voted  on. 

606.  permnlta  verba  feoiiti :  ^toke  at  length, 

§58.  607.  plm  apnd  . .  .  valuiiMt :  had  weighed  more  with ;  Plupf . 
SubJY.  in  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Protasis  of  Past  time,  the 
Apodosis  (teneromm)  denoting  opposition  to  the  Present  time. 

609.  vera  eama :  their  true  interests. 

610.  an :  in  the  Disjunctive  (or  Double)  Question  the  second  member 
is  regularly  introduced  with  this  word.  Here,  however,  as  often,  the 
first  member  of  the  sentence  is  only  implied  in  the  context.  G.  457, 
I  ;  A.  &  G.  211,  h;  B,  162,  4,  a;  H.  885.  Translate  :  or  did  this 
really  seem  an  empire  at  the  time  when,  etc.  ? 

611.  legati :  see  Note  on  1.  374. 

614.  rem  tranamarinam  eUre :  conduct  business  across  the  sea, 
§54.    618.  maritimif  rebui :  sechpower. 

621.  tennis :  insignificant,  lit.  slender  in  resources,  tam  in  this 
sentence  leads  to  a  Characteristic  clause,  quae . . .  defenderet. 

628.  at :  and  yet,  introducing  a  sharp  contrast. 

626.  permanierit:  as  denoting  a  Characteristic,  this  Subjy.  is  far 
more  effective  here  than  the  simple  Indie,  of  the  bare  fact  would  have 
been.  ao :  indeed.  parte :  why  Ablative  ?  G.  405 ;  A.  &  G. 
243,  a;  B.  218,  8  ;  H.  421, 11. 

627.  ntilitatis :  for  the  meaning  of  this  word,  see  Note  on  1.  156. 
§55.    628.  Antioehimi:  Antiochus  the  Great,  King  of  Syria,  and 

ally  of  Philip  V.  of  Macedonia  in  the  Second  Macedonian  War  (200- 
197  B.C.).  Persen :  Perses,  son  of  Philip  V.,  in  the  Third  Mace- 

donian War  (171-168  B.C.). 

629.  Karthaginienaii :  Ace.  Plural.  Carthage  was  the  last  rival  Rome 
had  in  the  struggle  for  supremacy  in  the  ancient  world.  At  the  be- 
ginning of  the  First  Punic  War  (264  B.C.)  the  naval  power  of  the  Car- 
thaginians was  so  far  superior  to  that  of  Rome  that  their  ambassadors 
told  the  Romans  that  they  could  not  even  wash  their  hands  in  the  sea 
without  permission  from  the  Carthaginians.  But  the  Romans  were 
quick  to  learn  from  others,  and  after  building  their  ships  and  devel- 
oping their  own  naval  tactics  they  gained  a  victory  in  the  first  naval 
fight  they  had  with  their  rivals  (260  B.C.).  The  conquerors  soon 
established  their  supremacy  on  the  water,  and  extended  their  con- 
quests into  the  enemy's  country. 
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631.  ei :  in  apposition  to  noi  (four  lines  above),  but  serving  to  con 
centrate  in  one  word  the  force  of  the  preceding  relative  clauses.    The 
effect  may,  perhaps,  be  reproduced  by  translating :  we,  alcta  ! 

684.  tmlvoi  praestare:  to  warrant  safe;  that  is,  gwjurwatt^  the 
safety  of 

686.  quo :  whither ;  Terminal  adverb. 

686.  eommeabant :  used  to  resort.  The  Imperfects  throughout  this 
passage  (except  carebamai)  denote  Customary  Action. 

687.  eidem :  we  also,  idem  is  the  regular  word  to  unite  two  or  more 
attributes  or  predicates  on  a  person  or  thing.  G.  810  ;  A.  &  G.  195, 
e;  B.  248,  I  ;  H.  451,  3. 

689.  Appia  yia :  the  greatest  of  Roman  roads,  extending  along  the 
western  shore  of  Italy  till  it  reached  Capua,  thence  running  more 
easterly  and  ending  at  Brundisium  in  the  *'  heel  **  of  Italy.  oare- 

bamm :  were  losing,  saw  ourselves  losing, 

640.  magistratni . . .  eiceiidere :  account  for  the  case  and  also  for  the 
Infinitive.  G.  377  and  e.  8  ;  A.  &  G.  221,  h  and  c;  B.  209,  i,  a; 
H.  409,  III.  and  410,  iv.  locum:  i.e.  the  Rostra,  where  the  people 
assembled  in  the  contio  to  hear  a  question  discussed  before  it  came 
up  in  the  Comitia  for  their  votes. 

641.  exuviis :  the  name  Rostra  itself  was  derived  from  the  fact  that 
its  platform,  from  which  orators  addressed  the  people,  was  embel- 
lished (Qmatum)  with  the  bronze  prows  (rostra)  of  ships  captured  in 
the  Latin  War  at  Antium  (388  B.C.). 

§56.  648.  bono  animo:  with  good  intentions;  Ablative  of  Man- 
ner, qualifying  dioere  below.  to  and  ceteroi  are  the  subjects  of 
dioero. 

646.  dolori :  vexalion,  on  account  of  Roman  apathy  in  the  face  of 
the  depredations  of  the  pirates. 

647.  vestrae  (not  tuae) :  referring  not  only  to  Hortensius  but  also  to 
Catulus  and  all  who  had  the  same  views  (in  eadem  sententia)  con- 
cerning the  Gabinian  law.  Of  course,  the  una  lex  was  the  Gabinian 
law,  the  unm  yir  Pompey,  and 'the  unus  annus  the  year  67  B.C. 

649.  aliquaado :  at  last,  lit.  at  some  time. 

650.  gentibus :  peoples;  why  Dative  ?  G.  846;  A.  &  G.  227;  B.  187, 
II.  a;  H.  385,  i. 

§57.  651.  quo . . .  indignius :  wherefore  all  the  more  unworthy ;  quo 
is  Abl.  of  Measure  of  Difference  (lit.  by  which).  obtrectatum 

(disparaged)  esse :  intransitive  verbs  must  in  the  passive  become  im- 
personal, the  Dative  being  retained.  G.  217;  A.  &  G.  230;  B.  187,  11. 
b;  H.  301,  I.  Translate  :  that — sTiall  I  say  Qahinius  or  Pompey,  or 
both,  etc. — should  have  been  disparaged  in  order  that  Oabinius  might 
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not  be  appointed  lieutenant,  that  is,  to  keep  him  from  being  appointed, 
etc. 

658.  ezpetenti)  pottnlaati:  Concessive  participles.  G.  664;  A.  &  G. 
202;  B.  337,  2,  «;  H.  549. 

664.  utmm :  modem  English  omits  tohstJier  in  the  Direct  Question. 

655.  velit:  wotUd  like;  Potential,  or  perhaps  Subjv.  of  Partial 
Obliquity,  implying  Pompey's  thought.  qui  impetret :  Subjv.  of 
Characteristic.  This  is  a  common  construction  after  idonens,  also  after 
aptui,  digniiB,  indignui.  Translate  :  the  proper  person  to  obtain  his 
wish,           enm :  Causal,  but  may  be  translated  wh.en, 

656.  ad  ezpilandiM  aodoi,  etc. :  if  such  men  as  these,  says  Cicero, 
might  choose  their  own  legati,  surely  Pompey,  the  model  soldier, 
should  be  allowed  the  same  privilege. 

657.  ipse:  ths  very  man,  i.e.  Gabinius.  The  student  should  be 
cautioned  against  confounding  the  two  laws  here  concerned — ^the 
Gabinian  law  of  the  preceding  year,  appointing  Pompey  in  command 
against  the  pirates,  and  the  present  Manilian  law  for  his  appoint- 
ment to  conduct  the  Mithridatic  war. 

659.  ezpen  (from  ez  and  pars) :  without  a  share, 

660.  qui . . .  eit  oonBtitutiu :  Singular  because  of  the  close  connection 
between  the  two  subjects,  both  having  been  created  by  the  same 
law.  perionlo :  risk,  on  account  of  the  excited  opposition  to  the 
passage  of  the  law,  and  his  responsibility  for  the  consequences  after 
its  passage. 

§58.  661.  an  C.  FalddiiiB,  etc. :  or  {while)  Falcidiits,  etc.,  although 
they  had  been  tribunes  of  the  people,  were  able  to  be  legati  the  next 
year,  are  they  (the  opponents  of  the  law)  so  careful  in  the  case  of  (in) 
Gabinius  atonCf  who,  etc.  The  true  reason  for  this  opposition  to  the 
appointment  of  Gabinius  (a  reason  of  which  Cicero  says  nothing)  was 
possibly  found  in  the  old  statute  (the  lex  Aebutia,  170  B.C.)  which  pro- 
hibited the  proposer  of  a  law  that  created  any  office  or  power  from 
active  participation  in  the  benefits  of  the  office  so  created,  for  the 
present  law,  proposed  by  Manilius,  only  added  to  the  powers  already 
conferred  upon  Pompey  by  the  law  of  Gabinius.  According  to  Cicero's 
words  the  opposition  was  based  on  the  fact  that  Gabinius  had  been 
tribune  of  the  people  the  preceding  year. 

668.  honorii  oania :  with  all  respect ;  a  common  phrase. 

666.  etiam  praedpno  lure  eise :  to  enjoy  even  special  rights,  that  is, 
Gabinius  had  a  special  claim  to  such  an  appointment ;  Abl.  of  Qual- 
ity, deberet :  Impf .  because  an  Unreal  Apodosis  in  Present  time, 
Subjv.  because  Concessive  (qui  in  1.  664,  its  subject,  being  =:  enm  is). 
Verbs  of  Obligation,  etc.,  in  the  Apodosis  of  an  Unreal  Condition 
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regularly  take  the  Indie,  unless  there  are  other  reasons  for  the  use  of 
the  Subjunctive.  Compare  the  Note  on  potniflset,  1.  290,  where  the 
Subjy.  was  used  for  a  different  reason. 

667.  de  quo  lef^do :  (the  qttestion)  of  his  a^ppointment  as  legatus. 
relatnros  ad :  taiU  lay  before  ;  the  technical  term  for  laying  a  subject 
before  the  Senate.  qui  si :  and  if  they. 

668.  me  relatnnim :  only  Magistrates  had  this  right.  As  praetor, 
therefore,  Cicero  had  the  right  unless  forbidden  by  a  higher  Magis- 
trate. 

669.  impediet ...  quo  minus :  G.  549;  A.  &  G.  331,  e,  2;  B.  295,  3;  H. 
497,  n.  2.  This  is  the  regular  construction  with  impedire,  although, 
on  account  of  the  negative,  qnin  might  have  been  used.  Frohib«re, 
on  the  other  hand,  regularly  takes  the  Infinitive. 

670.  vobii:  Abl.  with  fretus.  G.  401,  r.  6;  A.  &  G.  254,  2;  B.  218, 
3 ;  H.  top  of  p.  228.  veitram  im  benefidomqae :  your  right  a/nd 
favor,  the  right  to  appoint  and  the  favor  to  be  shown  to  Gabinius. 

671.  interceisionem :  i.e.  of  a  tribune. 

678.  quid  liceat :  what  they  are  permitted  (to  do),  i.e.  fu)W  far  they 
may  go  in  their  opposition  ;  Indirect  Question. 
678.  unus :  =  solus. 

674.  sooius:  as  pa/rtner  (^\iBX%r). 

675.  alter,  nni . . .  alter :  the  first  and  the  third  of  these  words  are 
regularly  used  of  two  definite  persons,  the  one.  ..the  other;  nni  seems 
to  be  used  to  avoid  too  much  repetition,  although  it  refers  to  the  same 
person  as  the  second  alter,  i.e.  Pompey.  The  first  alter,  of  course, 
refers  to  Gabinius.    See  G.  319;  A.  &  G.  203;  B.  253,  i ;  H.  459. 

2.  The  Objections  of  Catulus  Answered  (§§59-63). 

As  for  the  ohfection  raised  by  Catulus,  that  if  any  accident  should 
happen  to  Pompey  he  toould  he  without  a/ny  successor,  you  made  the 
proper  answer  in  saying  as  you  did  that  in  such  a/n  event  you  would 
put  your  faith  in  Catulus  himself.  His  second  objection— tha/t  the 
measure  is  without  precedent — is  also  untena>ble,  since  in  a  time  of 
war  the  Mofnan  people  are  guided  less  by  precedent  than  by  expediency, 
as  you  have  already  shown  in  the  case  of  Pompey  himself  Indeed, 
Pompey's  career  throughout  has  been  a  contradiction  of  all  precedent, 
and  that  too  unth  the  assent  even  of  Catulus  and  his  friends. 

§59.    679.  videatnr :  compare  Note  on  1.  300. 

680.  si . . .  poneretis,  etc. :  the  direct  question  asked  by  Catulus  was 
— li . . .  ponetis  (Fut.),  si  quid  eo  fkotom  erit  (Fut.  Perf .),  in  quo  (inter- 
rogative, not  relative)  spem  habebitis  (Fut.)  or  estis  habituri  (Fut.  peri- 
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phrastic)  ?  In  the  indirect  form  (as  in  the  text)  the  periphrastic  form 
(eiMtii  habitui)  is  necessary  because  nothing  else  in  the  context  shows 
that  the  time  is  future.  G.  615  ;  A.  &  G.  834,  a;  B.  269,  3  ;  H.  529, 
II.  4.  In  the  direct  words  given  above,  however,  every  verb  is  either 
Fut.  or  Fut.  Perf.,  so  that  the  periphrastic  is  not  needed  ;  if  used,  it 
implies  that  Catulus  put  the  question  in  the  form  of  a  present  inten- 
tion :  in  whom  are  you,  going  to  put  your  faith  f  omnia  pomervtiB : 
made  everything  depend  on.  si  quid  eo  faetum  aiMt :  if  anything 
should  happen  to  him;  lit.  if  anything  8ho%dd  have  been  done  with 
him.  For  the  use  of  the  Abl.  (ao)  here,  see  G.  (L.  Ed.)  401,  n.  7;  A.  & 
G.  244,  d;  H.  415.  m.  n.  1. 

688.  frnetnm :  reuHird,  earn :  =  quod :  in  that.    G.  582. 

684.  res :  enterprise.  qnam :  =  ut  earn ;  Characteristic  relative, 

hence  the  Subjv.  ponit. 

687.  quo . . .  hoe :  the.,, the;  Abl.  of  Measure  of  Difference.  G.  403 ; 
A.  &  G.  250,  B.;  B.  223;  H.  423. 

688.  dam  per  doos,  etc. :  80  long  as  the  immorteU  gods  permit,  G« 
569  ;  A.  &  G.  328,  2;  B.  293,  11.;  H.  619,  i. 

689.  viri  Tita  atqno  virtnte :  Alliteration. 

§60.  689.  '  at  onim  no/  etc. :  but  let  no  innovation  be  introduced, 
etc.:  quoting  the  second  and  main  objection  of  Catulus.  Account 
for  the  use  here  of  each  of  the  words — no  (why  not  non  1),  quid  (kind 
of  pronoun,  and  used  after  what  words  ?),  novi  (why  Gten.  ?),  and  flat 
(why  Subjv.  ?). 

690.  non  dioam,  etc.:  an  instance  of  Praeteritio,  or  pretended  sup- 
pression of  facts  really  mentioned.  See  Note  on  the  First  Or€Uion 
against  Catiline,  1.  23. 

691.  in :  in  a  time  of;  denoting  the  character  of  the  time.    G.  394. 
698.  utilitati :  expediency ;  why  Dative  ? 

698.  novormn  oonsUiormn  rationos :  this  does  not  differ  in  meaning 
much  from  the  simpler  nora  oonsiUa,  the  circumlocution  being  used 
apparently  only  to  balance  the  similar  form  ad  novos  oanii  tompomm 
preceding.    Trans.  :  to  new  emergencies  have  adapted  new  mecuures. 

694.  ab  nno  imperatore:  i.e.  Scipio  Aemilianus,  who  destroyed 
Carthage  in  146  B.C.  and  Numantia  (in  Spain)  in  133  b.c.  He  was 
twice  consul — the  first  time  (147  B.C.)  before  he  was  of  age,  the  second 
(134  B.C.)  when  there  was  a  law  no  qnif  oonsnl  Ui  floret.  His  election 
in  both  cases,  therefore,  was  contra  ozompla  atqno  institnta  maionun 
(1.  690). 

698.  vobis . .  .oiso  visnm  nt,  etc. :  note  this  phrase  for  reao/w,.  fol- 
lowed by  an  nt-clause  of  Design.  For  the  career  of  Marius,  read 
Appendix  A,  beginning  at  §12. 
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§61.    701.  in :  meaning  ?  novi :  Part.  Gen.  after  nihil. 

702.  sint . . .  oonstitnta :  Indirect  Question  depending  on  reoorda- 
mini.  snmma  volnntate :  toith  the  full  approval. 

704.  tarn  novom,  qnam  adulesoentem  privatum,  etc. :  so  unprecedented 
as  that  a  young  man  as  a  private  individual,  etc.  In  his  young 
manhood  Pompey  had  raised  (oonfieere)  an  army  for  Sulla  in  the  first 
civil  war.  The  facts  here  referred  to  have  already  been  related  in 
the  Note  on  1.  325  above. 

709.  imperinm :  trans,  the  imperium,  and  see  Appendix  C,  §1. 

710.  adminif  trandnm :  factitive  predicate  expressing  Design.  G.  430; 
A.  &  G.  294,  d  ;  B.  337,  7,  J,  2 ;  H.  544,  2,  n.  2. 

711.  innooentia,  etc. :  Ablatives  of  Quality. 

712.  victorem :  crotoned  with  victory ,  part  of  the  predicate. 

714.  trinmphare :  the  honor  of  a  triumph  was  reserved  by  usage  for 
men  of  either  consular  or  praetorian  rank.  Pompey  had  been  neither 
praetor  nor  consul,  so  that  it  required  a  special  dispensation  of  the 
Senate  to  remove  the  legal  restrictions  in  his  case. 

§62.  717.  at :  a  variation  from  the  more  common  Ace.  and  Inf. 
used  in  the  preceding  clauses.  There  is  little  appreciable  difference 
between  the  two  constructions,  the  Ace.  and  Inf.  stating  the  mere 
idea,  the  ut-clause  emphasizing  the  condition  of  things  that  produced 
the  result.    Compare  G.  (L.  Ed.)  558,  n. 

719.  Pompey  when  a  mere  knight  was  sent  with  proconsular  powers 
to  reSnforce  Metellus  in  his  campaign  against  Sertorius.  What  was  a 
proconsul  ?    See  Appendix  C,  §5. 

720.  non  nemo :  some ;  lit.  not  no  one.  With  this  expression  com- 
pare nemo  non  =  everybody ;  similarly  non  nihil  means  somewhat,  but 
nihil  non  everything.  See  G.  449,  4;  A.  &  G.  150,  &;  H.  553,  i.  qni 
dioeret :  to  say  ;  Subjv.  of  Characteristic. 

721.  priyatom  pro  oonsnle :  put  side  by  side  to  make  the  contrast 
more  striking.  L.  Philippos :  a  distinguished  orator,  an  ex-consul, 
and  Pompey*s  friend. 

722.  non  se . . .  mittere :  a  witticism  at  the  expense  of  the  two  con- 
suls, quoted  by  Cicero,  of  course,  to  enhance  the  credit  of  Pompey. 

728.  in  60 . . .  conititaebator :  was  built  on  him. 

724.  monui :  official  duty, 

726.  legibni  lolatni:  released  from  the  legal  restrictions.  The 
Senate  suspended  two  laws  in  Pompey*s  favor  to  allow  him  to  be- 
come consul  (70  B.C.).  At  this  time  Pompey  was  thirty-six,  and 
had  held  no  curule  office.  (1)  What  was  the  age  of  eligibility  for  the 
consulship  ?  (2)  What  other  magistracies  must  the  candidate  for  the 
consulship  have  held  previously  ?    See  Introduction,  §15. 


288  NOTES 

728.  lioniMet:  Plapf.  because  prior  to  fieret.  it«nim  eqiiM 
Xomaam :  when  Pompey  celebrated  his  second  triumph  on  the  last  daj 
of  December,  71  B.C.,  he  was  only  consul-elect  (although  he  entered 
upon  his  duties  as  consul  the  next  day)  ;  Cicero,  therefore,  says  that 
he  was  still  a  mere  knight. 

729.  quae . . .  nova . . .  oonstituta  rant,  ea :  cUl  the  unprecedented  ccuee 
which  have  occurredf  been  established,  in :  meaning  ? 

§68.  782.  atque:  and  what  is  mare;  the  regular  force  of  this 
word.  eztmpla :  precedents. 

788.  profiMsta  sunt  in  hominem  a . . .  anetoritate :  have  besn  created  for 
the  same  num  with  the  sanction  of  Catvlus,  etc.,  lit.  have  proceeded 
to  the  same  man  from  the  authority ,  etc. 

3.  Senatorial  Objections  in  General  Answei'ed,  and  Authorities  Cited 

in  Defence  of  the  Law  (§§63-68). 

The  Roman  people  Tuwe  hitherto  seconded  the  Senate  in  honoring 
P&mpey :  let  not  the  Senate  now  prove  false  to  the  popular  cause.  In 
the  case  of  the  Gdbinian  la/w  a  year  ago  you  showed  more  insight  than 
did  these  same  objectors,  and  thus  saved  the  country.  (§§68, 64,  U. 
736-760.) 

Again  J  the  ill-repute  into  which  the  Roman  name  has  fcdlen  in  Asia 
and  the  neighboring  countries  by  reason  of  the  scandalous  conduct  of 
our  former  generals  leaves  us  no  choice  in  the  nuUter :  other  generals 
might  conquer  the  enemy,  but  only  P&mpey  is  proof  a>gainst  temptation, 
(§§64-68, 11.  751-794.) 

And  if  his  appointment  needs  the  sanction  of  statesmen,  it  has  the 
approval  of  such  eminent  men  as  ServHius,  Curio,  Lentulus,  and 
Cassius.    (§68,  11.  795-806.) 

786.  yideant :  why  Subjunctive  ?  ne  sit :  why  Subjunctive  ? 

787.  iliornm:  i.e.  Catulus  and  other  Senators.  avoUi:  i.e.  by 
the  people.  Observe  that  this  clause,  though  grammatically  co5rdl- 
nate  with  the  next  (veitmm  ab  iUii . . .  improbari),  is  logically  subordi- 
nate to  it.  Translate  :  that  (while)  their  opinion  concerning  the  dig- 
nity  of  Pompey,  etc.  This  placing  of  two  clauses  side  by  side  on  an 
equal  footing  is  called  Parataxis  (coordination).  The  more  common 
arrangement  here  would  have  been  Hypotaxis  (subordination).  See  G. 
472  ;  A.  &  G.  p.  164. 

788.  eomprobatam  temper  esse :  as  the  popular  assemblies  in  Sulla's 
time  had  really  very  little  authonty  and  as  this  was  the  time  to  which 
Cicero  is  referring  in  this  passage,  it  will  be  seen  that  he  overstates 
the  degree  of  "popular  approval"  accorded  to  the  measures  of  the 
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Senate ;  this  he  does  in  order  to  claim  a  return  now  from  the  senatorial 
party  (Catulus,  etc.)  in  favor  of  the  people. 

740.  suo  lore:  with  full  right;  that  is,  on  account  of  the  results 
that  followed  the  passing  of  the  Gabinian  law,  as  stated  in  the  follow- 
ing  clause. 

741.  vel:  even, 

743.  quern . . .  praeponeretis  :  to  place  him  in  charge  ;  Subjy.  of  De- 
sign, bello :  why  Dative  ? 

§64.  744.  rei  publieae :  what  is  the  difference  in  meaning  between 
consulere  with  the  Dative  and  with  the  Accusative  ? 

745.  reote  (emphatic  position) . . .  oonantur:  they  are  right  to  try, 

746.  sin  autem . . .  attnlistis :  if  on  the  other  hand  you  then  showed 
more  insight  (plus  yidistis),  etc.,  {and)  in  spite  of  their  opposition  (eis 
repugnantibui,  Abl.  Abs.)  brought  dignity,  etc.    Why  is  sin  used  here  ? 

749.  sibi,  eeterii :  Dat.  of  the  Agent.  On  account  of  the  following 
Dat.  (auotoritati,  Indirect  Object  of  parendum  esse),  we  might  have  ex- 
pected ab  with  the  Abl.,  but  the  sense  is  so  clear  as  to  render  the 
preposition  unnecessary. 

750.  parendum  esse:  obedience  must  be  rendered;  lit.  it  must  be 
obeyed,  impersonal.  Observe  that  intransitive  verbs  are  regularly 
impersonal  in  the  passive.  G.  217;  A.  &  G.  230;  B.  187,  n.  b;  H. 
301,1.  &teantur :  why  Subjunctive  ? 

751.  atque  in  hoo,  etc. :  in  this  and  the  three  following  sections  there 
is  an  apparent  repetition  of  what  has  already  been  said  of  the  soldierly 
and  other  virtues  of  Pompey.  Apart  from  the  fact,  however,  that  in 
oratory  repetition  is  not  only  a  virtue  but  a  necessity,  the  similarity 
of  thought  between  this  passage  and  that  of  §36  following  is  only 
general :  in  the  former  case  he  eulogized  Pompey  as  a  commander 
under  any  circumstances ;  in  the  present  case  he  dwells  upon  his 
peculiar  fitness  for  the  command  in  Asia,  where  Roman  generals  and 
armies  had  brought  the  Roman  name  into  ill-repute  and  where  Pom- 
pey alone  among  Roman  commanders  enjoyed  an  unsullied  reputation. 
His  appointment  was,  therefore,  a  necessity  if  the  people  wished  to 
rehabilitate  the  name  of  Rome  in  Asia.  regie:  adjective,  but 
translated  as  if  written  cum  rege. 

752.  in  Pompeio :  a  common  substitute  for  the  Dat.  of  Possession 
when  speaking  of  qualities.     G.  349,  r.  3. 

765.  ita  venari :  so  to  act,  followed  by  a  sentence  of  Result. 
imperatorem:  Singular  for  Plural  (one  standing  for  all).  nisi: 

except  or  but  (so  frequently  after  negatives). 

767.  pndore  ao  temperantia  moderatiorei :  under  better  control  (i.e. 
than  is  usually  the  case)  in  modesty  and  self-restraint;  lit.  more 
19 
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modercdej  etc.  si  here  is  Concessive,  as  shown  by  tamen  follow- 

ing, talis  (Ace.  Plural) :  that  is,  nobody  gives  them  credit  for  it 

on  account  of  the  exceptional  occurrence. 

§66.    759.  simui :  Subjv.  of  Indirect  Question. 

761.  libidines  et  iniuriai  (after  propter):  the  former  is  opposed  to 
pndore  above,  and  iniuriai  to  temptrantia.  Translate  eonun:  on  the 
part  of  those  (Subjective  Gen.). 

768.  quam :  interrogative.    So  quod  preceding  (1.  761). 

765.  requiruntur :  are  in  request.  quibus  (=  at  eia)  oauia  belli 

. . .  inferator :  that  an  excuse  for  war  may  be  brought  up  against  them : 
relative  clause  of  Design. 

§66.  766.  libentur  (emphatic  position) . . .  dispatarem :  I  should  have 
liked  to  discuss,  lit.  should  gladly  have  discussed;  Potential  of  the 
Past.  a.  258;  A.  &  G.  311,  a;  B.  280;  H.  485,  n.  1.  Avoid  the 
common  error  of  supplying  unnecessary  words  to  explain  the  Potential 
Subjunctive  as  an  elliptical  Condition.  coram :  /ace  to  face. 

770.  simulatione :  under  the  pretence. 

773.  capero  possit :  can  hold,  has  room  for.  Even  subordinate 
officers,  he  says,  were  in  the  habit  of  putting  on  high  and  mighty  airs 
(animos  ac  spiritiis)  in  Asia. 

774.  conlatis  lignis :  in  a  pitched  battle ;  Ablative  Absolute,  si- 
gna  conferre  means  to  bring  standards  together,  engage  in  a  dose  fight. 

775.  idem  (Nom.) :  also.  qui:  one  who.  Note  the  rhetorical 
repetition  {called  Anaphora)  of  the  relative,  each  having  the  same 
predicate  possit.  Observe  also  that  the  object  of  cohibere  is  so  in  each 
clause  except  the  last,  where  it  is  particularized  in  the  words  maniu, 
oouloB,  animum.  The  Subjv.  is  Characteristic  ;  so  mittatnr.  See  Note 
on  1.  655. 

§67.    780.  paeatam :  in  a  state  of  peace. 

784.  peennia  pnblica :  Abl.  of  Means.  He  refers  to  money  sent  out 
by  the  home  government  for  military  purposes. 

785.  neque :  split  in  translation  (and  not).  qnioquam :  used  on 
account  of  the  negative.  adsequi :  gain,  accomplish.  classiiuii 
nomine :  on  the  score  of  the  fleets.  The  word  nomen  here  is  probably 
used  in  the  commercial  sense  of  account.  He  seems  to  mean  that 
when  these  commanders  came  to  balance  their  accounts,  they  had 
nothing  to  show  on  the  credit  side  of  the  navy*s  account. 

786.  nisi  at :  except  that,  introducing  an  actual  limitation.  G.  (L. 
Ed.)  591,  R.  3.  detrimentis  aocipiendiB :  the  use  of  the  Gerundive 
(instead  of  the  Perf.  Part,  aoceptis)  here  maybe  euphemistic,  mention- 
ing a  disagreeable  fact  less  as  a  fact  than  as  a  prospect  or  possibility. 
Compare  G.  (L.  Ed.)  426,  n.  2.  adfloi:  see  Note  on  1.  687  above. 
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787.  qua . . .  qnibns . . .  qnibna :  interrogative,  not  relative. 

788.  iactnris :  sacrifices,  of  various  sorts  to  secure  the  necessary  in- 
fluence.  oondioionibTUi :  bargains,  with  politicians,  creditors,  etc. 

789.  ignorant  Tidelicet  isti :  of  course  they  (the  opposite  side)  do  not 
kiww;  ironical. 

790.  qnafli  non . . .  yideamnfl  x  as  if  we  did  not  see.  Why  not  videremTUi 
(Unreal,  or  contraiy  to  fact),  since  he  means,  of  course,  we  do  see  ? 
G.  602,  3d  parag.;  A.  &  G.,312,  r.;  B.  307,  2;  H.  p.  286,  footnote  3. 

791.  onm  (conj.) . . .  turn :  meaning  ?  Observe  the  position  of  non  to 
negative  all  that  follows. 

§68.  792.  nolite  dubitare:  a  Prohibition,  never  in  prose  ne  with 
Imperative.  quin  credatis :  that  you  ought  to  intrust,  an  orig- 

inal Subjv.,  as  if  in  answer  to  the  Deliberative  question  eredamnfl : 
are  we  to  intrust  f    See  Note  on  1.  575  above. 

798.  qui . . .  inyentns  lit :  Causal  relative,  qui  =  earn  is,  since  he, 
794.  gaudeant :  Subjv.  of  Characteristic  after  nnnfl. 

796.  auotoritatibufl  . . .  auotor :  in  English  the  word  authority  may 
be  applied  either  \o  the  person  or  to  his  opinion ;  hence  the  same 
English  word  may  be  used  here  in  both  cases. 

797.  P.  Servilinfl :  Servilius,  Curio,  Lentulus,  and  Cassius,  the  four 
authorities  cited  in  this  paragraph,  were  all  consulars  (ex-consuls) 
and  prominent  members  of  the  Senate.  They  had  also  had  experience 
in  the  field. 

799.  gravior:  weightier, 

801.  in  qno  . . .  esse :  see  Note  on  1.  750. 

802.  pro  :  in  keeping  with,  lit.  according  to,  yestris :  conferred 
by  you,  lit.  yowr. 

806.  orationi :  the  argument, 

806.  yideamnr  (probably  in  its  orig.  sense) :  may  he  looked  upon,  re- 
garded, that  is,  have  the  credit  of, 

V.    PERORATION  (§§69,  70). 

Wherefore,  approving  your  law,  Manilius,  a«  /  do,  and  the  senti- 
ments that  prompt  your  course,  I  call  on  you  to  stand  firm  in  your 
proposal,  and  to  fear  the  threats  of  no  ma/n.  As  for  me,  I  pledge  my 
every  effort  in  behalf  of  this  measure,  and  I  call  the  gods  to  witness 
that  in  doing  so  I  have  nothing  to  gain  save  the  consciousness  that  I 
have  dor^e  my  duty  to  those  who  have  honored  me,  to  my  country,  and 
to  our  provinces  and  allies, 

§69.  809.  auctore  popnlo  Bomano :  having  the  approval  of  the  Romari 
people;  Abl.  Absolute. 
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810.  ntre :  =  et  ne ;  why  not  neqne  1  Q.  543,  4  (end);  B.  282,  i^  d ; 
H.  497,  II.  I,  N. 

811.  animi:  courage;  Partitive  Gen.  withiatii. 

812.  earn . . .  TidMiniii,  qnantam . . .  Tidmnni :  seeing  here  present  with 
so  much  enthusiasm  (that  is,  so  enthiLsiastie)  so  large  a  throng  as  we  do 
(see)  ones  more  now  (engaged)  in  (the  task  of)  placing  the  same  person 
in  command:  an  awkward  sentence, not  easily  turned  into  smooth  Eng- 
lish, itemm :  alluding  to  his  commevp^  under  the  Gabinian  law. 

814.  quid  eit  quod :  what  reason  is  there  to,  leading  up  to  the  Char- 
acteristic  Subjunctive  duUtemui.  re :  proposal^  i.e.  the  proposed 

law.  perfioiendi  funltate :  the  power  to  carry  it  through. 

816.  The  second  and  the  third  qnioqnid  (Inner  Object)  are  taken  with 
poBsnm.  hoe . . .  praetoria :  in  the  favor  conferred  on  me  (hoe)  by  the 

Roman  people,  a>y,  in  my  (hao)  official  capacity  as  praetor;  lit.  in  this 
favor  of  the  Roman  peopHe,  etc.  Note  the  force  of  the  Demonstrative 
of  the  First  Person;  also,  of  atquo,  completing  the  meaning  of  hoc 
benefieio. 

819.  poUioeor  ac  defero :  I  pledge  and  proffer. 

§70.  820.  loco  temploqiio :  this  consecrated  spot ;  Hendiadys.  The 
word  templiim  primarily  meant  that  which  is  cut  off,  especially  for 
a  sacred  purpose  ;  hence,  any  space  so  marked  off,  whether  in  the 
heavens  (Appendix  C,  §14)  or  on  the  earth,  and  then  to  the  building 
raised  upon  such  a  place  and  duly  consecrated.  The  term  was  applied 
to  the  Senate  house  (curia)  and  even,  as  here,  te  the  Rostra. 

821.  mentii :  Ace.  Plural.  ad  rem  pablieam  adennt :  take  part 

in  public  affaWs, 

828.  neqne  quo :  nor  because ;  a  rejected  reason.  G.  (L.  Ed.)  541, 
N.  2;  A.  &  G.  821,  e.;  B.  286,  i,  b;  H.  516,  2. 

826.  ampUtudiiie :   adva/ncem^fU,  perienlii :    against  dangers ; 

Dative.  honoribni:  the  regular  word  for  public  office,  or  the 

magistracies.  What  office  had  Cicero  probably  in  view?  See  Pref- 
atory Note,  last  part  of  the  last  paragraph. 

826.  ut  hominem  pracftare  oportet :  so  far  as  it  behooves  one  (not  a 
man,  which  would  be  yimm)  to  do  (or  to  warrant).  For  the  use  of  ut 
in  this  limiting  sense,  see  G.  (L.  Ed.)  642,  R.  4. 

827.  teoti :  Perf.  Pass.  Participle  of  tcfo. 

828.  ab  one :  from  any  individual ;  lit.  from  a  single  person.  oz 
hoc  loco :  the  Rostra,  i.e.  by  speaking  on  political  issues. 

829.  ratione :  plan,  course.  He  means  that  he  intends  to  continue 
his  practice  as  a  lawyer  in  the  courts. 

§71.  882.  tantnm  abwt  ut . . .  ut,  etc. :  so  far  am  I  from,  etc.,  tJiat  J, 
etc.    Explain  this  construction.    G.  552,  b.  1 ;  A.  &  G.  332,  d;  H.  502,  3. 
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888.  me :  subject  of  lueepiMe,  two  lines  below. 

886.  ted  ego  ma,  etc. :  but  as  for  me,  invested  tpith  this  office  (honore), 
honored  ufith  such  favors  at  your  hands,  I  have  thought  thcd  I  ought ^ 
etc.  Note  the  emphasis  due  to  the  repetition  of  the  personal  pronoun 
and  the  juxtaposition  of  the  two  woids. 

880.  lationibni :  interests,  like  eommodii,  Dative  after  prat-  in  com- 
position (pnMliirre). 


FIRST  ORATION  AGAINST  CATILINE 

{In  L.  Catilinam  Oraiio  Prima) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  four  Orations  against  Catiline  were  delivered  by  Cicero  in 
the  year  63  B.C.,  when  as  consul  he  crushed  the  conspiracy  formed  by 
Catiline  and  others  against  the  government. 

2.  Catiline*8  Earlier  Career.  L.  Sergius  Catilina  was  born  about  the 
year  108  B.C.,  of  a  patrician  family  that  had  fallen  into  poverty.  H6 
began  his  public  life  in  the  bloody  days  of  Sulla  (Appendix  A,  §§15- 
17),  thus  early  distinguishing  himself  by  the  murder  of  his  brother- 
in-law — an  act  nominally  of  party  service  but  really  committed  to 
satisfy  a  private  grudge.  He  was  also  said  to  have  murdered  his  wife 
and  his  son.  These  crimes  are  only  a  small  fraction  of  the  total  with 
which  he  is  credited ;  but  as  Cicero  in  these  orations  tells  the  story  of 
his  numerous  villanies  a  repetition  is  needless  here.  Catiline  was  a 
bold,  energetic  man,  of  great  physical  strength  and  endurance,  and 
not  without  a  certain  cleverness,  especially  noticeable  in  the  influence 
which  he  possessed  and  exercised  over  others.  While  these  qualities 
of  body  and  mind  well  fitted  him  for  the  part  which  he  essayed  to 
play,  he  lacked  the  patience  and  cool  head  necessary  to  succeed  in  his 
schemes. 

8.  Catiline  and  Autronius.  In  68  he  was  praetor  urhcmus,  the  follow- 
ing year  going  as  propraetor  to  govern  Africa  (Appendix  C,  §6).  On 
his  return  to  Rome  (66  B.C.)  he  became  a  candidate  for  the  consulship, 
but  was  forced  to  withdraw  on  account  of  a  prosecution  brought 
against  him  for  extortion  in  Africa  during  his  propraetorship.  Now, 
P.  Autronius  Paetus  and  P.  Cornelius  Sulla  (nephew  to  the  great 
Sulla),  who  had  been  elected  consuls  for  that  year,  were  convicted  of 
bribery  in  the  election,  and  hence  were  disqualified  ;  in  their  stead 
two  other  candidates  were  elected  consuls. 
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4.  The  lint  Conipiraey  (66  B.C.).  Autronius,  the  aggrieved  candi- 
date, then  made  common  cause  with  Catiline.  They  were  joined  by 
a  third  confederate,  one  Cn.  Piso,  a  dissipated  young  noble.  Their 
plan  was  to  murder  the  successful  candidates  on  January  1  (the  day 
on  which  consuls  regularly  entered  office)  of  the  year  65.  They  were 
then  to  set  themselves  up  at  the  head  of  the  government,  Catiline  and 
Autronius  as  consuls,  and  Piso  as  generalissimo.  The  last  named 
with  an  army  was  to  seize  the  province  of  Spain  as  a  base  of  military 
operations  for  the  support  of  the  revolutionists.  Pompey's  absence 
in  Asia  with  the  regular  army  left  Rome  without  any  armed  force  to 
quell  the  proposed  insurrection.  Unfortunately  for  the  conspirators, 
the  plot  was  divulged,  and  hence  its  execution  had  to  be  postponed 
to  February  5.  Again  it  failed,  however,  this  time  because  Catiline 
in  his  impatience  gave  the  signal  before  the  hired  assassins  were 
gathered  in  sufficient  numbers  to  carry  out  their  purpose.  Either 
from  timidity  or  from  indifference  the  Senate  took  no  action  against 
the  conspirators  further  than  to  assign  a  guard  to  the  consuls  for 
their  personal  protection  and  an  armed  band  to  oppose  that  of  the 
revolutionists.  Many  persons  believe  that  this  first  conspiracy,  as  it 
is  called,  was  organized  in  the  interest  of  the  democracy,  and  that 
Caesar  and  Crassus  as  leading  democrats  gave  it  their  sanction,  if  not 
their  active  support. 

6.  The  Election  in  64  B.C.  Although  Catiline  was  acquitted  in  his 
trial  for  extortion  mentioned  above,  yet  it  cost  him  dearly  for  bribery; 
the  decision  of  the  court,  also,  came  too  late  to  enable  him  to  be  a 
candidate  for  the  consulship  in  the  year  65.  The  next  year,  however, 
he  once  more  presented  himself  as  a  candidate  with  several  competi- 
tors in  the  field.  Of  these,  only  two  need  be  mentioned  here  :  C. 
Antonius  Hybrida  and  Cicero  himself.  The  former,  a  weak  character 
and  a  bankrupt,  was  believed  to  be  in  sympathy  with  Catiline's  plans, 
which  now  included  a  proscription  of  many  leading  citizens  (Appen- 
dix A,  §16),  a  confiscation  of  their  property,  and  especially  an  abo- 
lition of  all  debts.  The  alarm  caused  by  Catiline's  candidature, 
however,  threw  the  influence  of  the  best  classes  {boni,  as  Cicero  calls 
them)  on  the  side  of  Cicero,  novus  homo  though  he  was  (Introduction, 
§16),  resulting  in  his  election  at  the  head  of  the  polls  with  Antonius 
as  his  colleague.  Thus  the  first  step  in  Catiline's  programme  failed 
through  his  defeat  in  the  election.  Qne  of  Cicero's  first  acts  then 
was  to  induce  Antonius  to  desert  the  conspiracy  by  promising  him 
for  his  proconsulship  (in  62  B.C.)  the  rich  province  of  Macedonia.  The 
two  consuls,  Cicero  and  Antonius,  entered  office  January  1,  63  b.c. 

6.  During  Cicero's  Consulship  (68  B.C.).     Undaunted  by  his  repeated 
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failures,  Catiline  again  sought  the  consulship  in  the  year  63,  a  year 
in  which,  for  some  reason  not  clear,  the  elections  were  held  later 
(October)  than  usual  (July).  Peaceful  citizens  were  thoroughly 
alarmed  by  the  rumors  rife  at  this  time  concerning  Catiline's  inten- 
tions. It  was  said  that  there  was  to  be  a  riot  on  election  day  ;  that 
gangs  of  ruffians,  of  which  the  city  was  only  too  full,  had  been  or- 
ganized for  the  purpose  ;  that  Cicero,  one  of  the  consuls,  with  many 
other  leading  men,  was  to  be  assassinated.  Accordingly,  the  day 
before  the  election  Cicero  summoned  the  Senate,  and  had  the  elec- 
tions again  postponed  in  order  to  enable  him  to  make  further  inqui- 
ries. The  Senate  was  in  session  for  several  days.  On  October  21 
that  body  in  consequence  of  Cicero's  disclosures  passed  its  ultimum 
decretum,  or  extreme  decree,  virtually  declaring  martial  law  in  the 
usual  words —  Videant  consules  ne  quid  res  publica  detrimenti  capicmt 
{*  Let  the  consuls  see  to  it  that  the  state  suffer  no  harm ').  The 
announcement  made  by  Cicero  that  had  called  for  this  extreme  action 
was  that  the  revolutionists  were  contemplating  an  armed  insurrection 
— that  Manlius,  formerly  an  officer  in  Sulla's  army,  now  Catiline's 
right-hand  man,  would  be  at  Faesulae  (in  Etruria)  on  October  27 
at  the  head  of  an  army.  Cicero's  words  proved  true.  In  fact,  all 
through  this  period  Cicero  by  means  of  spies  kept  himself  informed 
of  every  move  contemplated  by  the  revolutionary  party,  and  was  thus 
enabled  to  defeat  them  at  every  point. 

7.  October  and  Koyember,  68  B.C.  On  the  day  of  election  (October 
28),  in  consequence  of  the  threats  made  by  Catiline,  many  Senators 
prudently  absented  themselves  from  town,  while  Cicero  attended  the 
ceremony,  armed  with  a  cuirass  under  his  gown  and  surrounded  by  a 
guard  of  young  men.  These  precautions  showed  Catiline  the  useless- 
ness  of  attempting  violence.  Moreover,  the  votes  of  the  people  went 
against  him,  so  that  he  was  again  defeated.  November  1  the  con- 
spirators attempted  to  seize  the  stronghold  Praeneste  (about  20  miles 
S.  E.  of  Rome),  but  failed  because  the  inhabitants  had  been  warned 
by  Cicero  in  time  to  resist  the  attack  successfully.  Again,  on  the 
night  of  November  6  Catiline  held  a  meeting  of  his  adherents,  at 
which  it  was  arranged  that  two  of  them  should  murder  Cicero  early 
in  the  morning  ;  but  before  the  meeting  broke  up,  Cicero  had  heard 
all  about  the  plot,  and  was  prepared  to  baffle  it  when  the  would-be 
assassins  presented  themselves  at  his  barred  doors. 

8.  The  Speeeh.  To  protest  against  these  continued  outrages  and 
adopt  some  energetic  course  to  crush  the  conspiracy,  Cicero  again 
summoned  the  Senate  on  November  8  (some  say  November  7)  in 
the  temple  of  Jupiter  Stator,  one  of  the  strongest  positions  in  the 
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city,  on  the  Palatine.  Throngs  of  citizens  keenly  interested  crowded 
the  hill.  When  in  the  midst  of  the  excitement,  and  in  spite  of  the 
purpose  for  which  the  meeting  had  been  called,  Catiline  as  a  member 
of  the  Senate  had  the  hardihood  to  enter  that  body,  the  consul  rose, 
and  delivered  his  IHrst  Oration  against  Catiline.  It  has  been  said 
that  the  opening  sentence  of  this  speech  (Quo  usque  tandem  ahutere, 
Catilina,  patientia  nostra  f)  is  more  generally  known  than  any  other 
sentence  from  an  ancient  author,  while  *'  the  whole  speech  well  mer- 
its its  fame  as  a  masterpiece  of  passionate  and  defiant  eloquence" 
(Strachan-Davidson).  As  an  immediate  effect  of  the  speech,  Catiline 
left  the  city  to  join  Manlius  in  Etruria. 


1.  tandem :  often  used  to  strengthen  an  interrogative  or  impera- 
tive sentence,  and  translated  pray,  in  the  name  of  heaven,  or  the 
like.  abutOre :  of  the  two  endings  -ris  and  -re  in  the  Second  Per- 
son Singular  Passive,  Cicero  regularly  uses  -ris  in  the  Present  Indica- 
tive and  -re  in  the  Future  and  other  tenses.  Notice  the  quantity  of 
the  penult  («).  patientia :  why  Ablative  ?  G.  407;  A.  &  G.  249; 
B.  218,  I  ;  H.  421,  i.  Observe  in  this  opening  the  three  expressions 
quo  niqne,  qnam  din,  and  qnem  ad  ilnem,  beginning  the  first  three  sen- 
tences, and  all  meaning  approximately  the  same  thing,  yet  varying  by 
shades  of  meaning.    Translate :  how  far  f  how  long  f  to  what  lengths  f 

2.  iste:  Demonstrative  of  the  Second  Person,  meaning  that  of 
yours;  compare  hie,  Demonstrative  of  the  First  Person,  meaning  this 
of  mine,  and  ille,  Demonstrative  of  the  Third  Person,  meaning  thai  of 
hiSf  hers,  etc.,  or  simply  yonder.  From  its  frequent  use  in  speaking 
an  opponent  in  a  case  at  law,  iste  often  carries  a  contemptuous  sense. 

8.  nihilne:  stronger  than  the  simple  nonne,  and  translated  not , . ,  cU 
all.  On  account  of  its  long  subject,  this  sentence  is  best  translated 
passively:  Are  you  not  disturbed  aiaUhythe  guard  on  (lit.  of)  the 
Palatine  by  night  (lit.  nightly  guard),  etc. 

4.  Palati:  the  smallest  but  most  celebrated  of  the  seven  hills  of 
Rome.  It  was  the  site  of  the  original  city,  and  was  surrounded  by 
the  other  six  hills.  Naturally  the  strongest  position  in  the  city,  it 
was  guarded  on  this  occasion  at  night  in  anticipation  of  any  attempt 
the  conspirators  might  make  to  seize  it.  Tigiliae:  patrols. 

6.  bononim :  patriots,  a  favorite  word  in  these  Orations,  often  con- 
trasted with  its  opposite  improU.  habendi  lenatai:  Gerundive 
construction,  the  substantive  taking  the  case  of  the  Gerund,  while 
the  Gerund  is  attract-ed  to  the  gender  and  number  of  the  substantive. 

6.  era  Yoltnsqne :  an  instance  of  the  figure  called  Hendiadys,  in 
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which  two  words  are  used  to  express  a  single  complex  idea.     Trans- 
late :  expression  on  the  countencmces ;  lit.  faces  and  expressions. 

7.  non :  used  instead  of  nonne,  the  omission  of  the  interrogative 
sign  (-ne)  being  an  indication  of  Astonishment,  Blame,  etc.  G.  433 ; 
B.  162,  2,  d. 

9.  proxiiiia:  last;  snperiore:  (night)  before  last.  The  exact  dates 
here,  as  was  stated  in  the  Prefatory  Note,  §8,  are  uncertain.  The 
meeting  at  Laeca's  house  described  in  Chapter  iv.  was  held  on  the 
night  of  November  6  (snperiore),  and  probably  the  attack  on  Cicero's 
life  was  not  attempted  until  the  following  night  or  early  on  the 
second  morning  (proziiiia).  egeris,  Aieris,  eonyoeayeriB,  eeperii : 
Subjv.  in  Indirect  Questions,  depending  on  the  last  clause  of  the  sen- 
tence beginning  with  the  words  quern  noetnun,  etc.  Note  also  that 
this  last  clause  is  itself  a  Direct  Question.  Avoid  changing  the  order 
of  clauses,  and  translate:  What  you  did  last  night,  what  the  night 
hefore,  etc.,  who  among  f4s  (lit.  of  us)  is  not  awctref 

10.  eoniili :  Part.  Gen.  depending  on  the  neuter  quid.  quern  < 
from  the  interrog.  quis,  not  the  rel.  qui.  nostrum :  explain  the  use 
of  this  form.     G.  864,  r.  ;  A.  *  G.  194,  6  ;  B.  242,  2 ;  H.  446,  N.  3. 

18.  yiyit:  learn  the  PrincipaL  Parts  of  this  verb,  and  compare 
with  those  of  yinoo  and  yineio.  immo  yero :  used  either  to  remove 
a  doubt  or  (as  here)  to  heighten  a  previous  statement,  and  translated  : 
nay,  rather.  G.  471,  c;  A.  &  G.  209,  d,  eoniili:  why  Genitive  ? 
G.  374  ;  A.  &  G.  218,  a;  B.  204;  H.  899,  i.  3. 

16.  oeulis :  Ablative  of  Means. 

16.  yiri  fortes:  ironical.  yidemnr:  fa/ney.  fororem  ac 
tela:  mad  violetice,  lit.  mxidness  and  weapons;  Hendiadys.  See  Note 
on  1.  6  above. 

17.  yitemns :  Subjv.  in  Indirect  Discourse  after  yidemnr.  Cicero  is 
quoting  indirectly  from  the  thought  attributed  to  himself  and  his 
colleague  in  the  consulship.  dnoi:  in  English  ought  (oportebat) 
has  come  to  be  felt  as  a  Present,  the  Past  notion  having  been  trans- 
ferred to  the  dependent  Infinitive — to  have  been  led.  So  eonferri  in 
the  next  clause. 

19.  an :  the  regular  conjunction  for  the  second  part  of  a  Disjunctive 
(or  Double)  Question.  But  often,  as  here,  the  first  part  is  omitted, 
being  sufficiently  clear  from  the  context.  Note  that  the  interrogative 
force  of  this  sentence  does  not  really  begin  until  the  words  Catilinam, 
orbem,  etc.,  are  reached,  since  the  fate  of  Tiberius  Gracchus  was  a 
well-known  fact.  Translate:  Or  (while)  that  Jwnoradle  ma/n,  the 
pontif ex  maximus,  Puhlius  Scipio,  as  a  private  citizen,  put  to  death, 
etc.,  shall  we  cm  consuls  endure  Catiline^  desiring  {as  he  does)  to  lay 
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waste,  etc.  ?  puivatos  is  contrasted  with  confides,  since  the  ponttfex 
maximys  was  not  a  magistrate.  For  the  historical  facts  referred 
to,  see  Appendix  A,  §10 ;  also,  §11  for  the  experience  of  Gains 
Gracchus,  referred  to  below. 

28.  nam  ilia  . . .  praetereo :  an  illustration  of  the  common  trick  in 
oratory,  which  pretends  to  leave  unsaid  the  very  things  said.  In 
rhetoric  it  is  known  as  Praeteritio.  Several  examples  occur  in  this 
oration.  Shakspere  makes  Mark  Antony  in  his  funeral  oration  over 
Caesar's  body  say:  **I  come  to  bury  Caesar,  not  to  praise  him,"  and 
yet  all  through  his  speech  Antony  refers  to  his  dead  friend  as  **  the 
ruins  of  the  noblest  man  that  ever  lived  in  the  tide  of  times."  C, 

Serviliiu  Ahala,  8p.  Maelium :  Ahala  as  master  of  horse  to  the  dictator 
Cincinnatus  slew  with  his  own  hand  the  rich  plebeian  Spurius  Maelius 
(439  B.  c),  who  was  suspected  of  aiming  at  kingly  power  because  he 
sold  grain  to  the  poor  at  reduced  rates  in  a  time  of  great  distress. 

26.  fait :  repeated  for  emphasis — there  was,  yes,  there  once  was  such 
vigor,  etc. 

27.  ooercerent:  Subjv.  in  a  Consecutive  Sentence,  following  the 
demonstrative  ista.    G.  552;  A.  &  G.  219 ;  B.  284;  H.  500. 

28.  yehemens  et  grave :  avoid  the  habit  of  translating  Latin  words 
by  their  English  derivatives  when  these  are  unsuitable.  Use  the 
Vocabulary. 

29.  rei  publicae :  account  for  the  case.  G.  349,  r.  4;  A.  &  G,  231,  a; 
B.  190;  H.  887. 

80.  nos,  noB :  see  Note  on  1.  25  above  (fait). 

81.  decreyit :  Principal  Parts  ?  nt . . .  yideret :  Complementary 
Final  Sentence.  ne:  that.,, not,  introducing  a  negative  Com- 
plementary Final  Sentence.  What  words  introduce  a  negative  Con- 
secutive Sentence  ?  qnid :  Indefinite  Pronoun,  regularly  used 
after  li,  niii,  ne,  nnm,  and  Relatives.  G.  315  ;  A.  &  G.  105,  d;  B.  252, 
I  ;  H.  455,  T.  detrimenti :  Partitive  Genitive.  noz  nnlla 
interceflfit :  in  English  this  thought  would  have  been  expressed  in  a 
mere  phrase,  ** before  night";  but  Cicero,  by  making  it  a  separate 
sentence,  emphasizes  the  fact  that  the  punishment  was  swift  in 
overtaking  the  offenders. 

84.  olarisumo  patre,  avo,  maioribus :  Abl.  Absolute,  but  best  trans- 
lated :  sprung  from  illustrious  father,  grandfather,  {and)  ancestors. 

86.  eum  liberis :  Abl.  of  Attendance.  ooninlaris :  what  does 
this  word  mean  ? 

87.  num:  distinguish  between  -ne,  nnm,  and  nonne.  nnnm 
diem:  Ace.  of  Extent  in  Time.  L.  Batnminnm,  G.  Servilium: 
two  demagogues  in  the  time  of  Marius.      See  Appendix  A,  §13. 
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88.  mors  ac . . .  poena :  two  subjects  with  a  Singular  verb,  because 
they  express  a  single  idea,  death-penalty  ;  Hendiadys.  rei  pnbli- 
oae :  of  the  state  ;  that  is,  imposed  by  the  state.  Observe  the  curious 
notion  involved  in  the  verb  remorata  est,  kept  them  waiting. 

89.  patimur:  we  have  been  suffering.  Account  for  the  use  of  the 
Present  in  Latin.  What  other  tense  is  similarly  used  ?  Q.  230  and 
234  ;  A.  &  G.  276,  a,  and  277,  b  ;  B.  259,  4,  and  260,  4  ;  H.  467,  2, 
and  469,  2.  hebeeoere :  to  what  class  of  verbs  does  this  belong, 
and  what  are  its  Principal  Parts  ?  aoiem :  edge,  comparing  the 
authority  of  the  Senate  to  a  sword. 

40.  horom :  to  whom  does  this  refer  ? 

48.  in  vagina,  etc. :  continuing  the  metaphor  of  the  sword.  ez : 
according  to. 

44.  ad  deponendam,  etc.  :  expresses  Design.  Mention  at  least  five 
ways  of  expressing  the  general  sense  of  a  Final  Sentence. 

46.  me:  omit  in  translating.  The  use  of  the  pronoun  indicates 
that  the  matter  desired  was  not  altogether  in  his  power.  pa- 

tree  oonecripti :  conscript  fathers,  the  regular  term  used  in  address- 
ing the  Senate.  The  expression  has  been  explained  in  several  ways. 
The  most  common  explanation  is  that  patres  meant  patricians,  the 
Senate  having  originally  been  made  up  of  patricians  exclusively, 
while,  at  a  later  date,  when  that  body  was  recruited  from  the  plebeians, 
eonseripti  was  added,  meaning  enrolled,  i.e.  among  the  Senators. 

46.  dlBSolatum :  remiss.  ineriae  neqnitiaeqne :  why  Genitive  ? 
See  G.  378  ;  A.  &  G.  220  ;  B.  208,  2,  a  ;  H.  409, 11. 

47.  ca8tra:.meaningof  the  Singular  ?  See  the  Vocabulary.  What 
officer  was  in  command  at  this  camp  ? 

49.  in  diei  lingnloe :  from  day  to  day. 
61.  atqne  adeo :  yes,  even. 

68.  comprehendi,  interfid:    both  depend  on  inisero.  inesero: 

the  Latin  is  more  exact  in  the  use  of  tenses  in  dependent  clauses 
than  the  English.  G.  242,  r.  1  ;  A.  &  G.  281,  e.  ;  B.  261,  2;  H.  473, 
2.  This  Fut.  Perfect  after  si  is  loosely  translated  by  the  Present,  if 
I  order.  eredo:    frequent  in  Cicero    in   au   ironical  sense — / 

suppose  (not  believe). 

64.  mihi :  Dat.  of  the  Agent.  G.  355  ;  A.  &.  G.  282  ;  B.  189 ;  H. 
388.  ne :  after  verbs  of  Fearing,  what  is  the  rule  for  the  use  of 

ne  and  nt?  G.  550,  2  ;  A.  &  G.  331,  /;  B.  296,  2  ;  H.  498,  iii.  n.  1. 
Observe,  non  belongs  to  only  a  part  of  the  sentence,  not  the  whole. 
Literally  translated,  the  sentence  reads  :  that  not  true  patriots  (may 
say)  that  this  was  done  by  me  too  late  rather  than  that  any  one 
may  say  it  was  done  too  cruelly  ;  more  freely  :  not  that  true  patriots 
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{fiiay  say)  this  was  done  by  me  too  late,  but  rather  that  some  one  may 
say  thai  it  was  done  too  cruelly.  Since  the  sentence  is  ironical,  Cicero 
means  just  the  reverse  of  what  he  says  ;  namely,  that  he  would  be 
more  afraid  of  being  reproached  by  patriotic  citizens  for  acting  too 
tardily  than  of  being  criticized  by  any  captious  person  for  cruelty. 

66.  yemm  ego,  etc. :  but  for  a  well-defined  (oerta)  reason  I  am  not 
yet  induced  to  do  that  which,  etc.  The  Subjv.  Uudun.  follows  addueor 
in  a  Complementary  Consecutiye  Sentence. 

67.  interlleiare :  what  tense  ?    See  Note  on  1.  1  (ahutire). 

69.  qui  (=  ut  is) . . .  futeatur :  cut  not  to  admit,  etc.  This  is  the 
SubJY.  in  a  Characteristic  Relative  Sentence.  The  construction  is  so 
frequent  in  Cicero  that  it  would  be  well  to  make  a  special  study  of  it. 
The  relative  here  implies  the  notion  of  Character  and  Adaptation,  and 
is  followed  by  a  Subjv.  of  Tendency.  The  following  varieties  of  the 
construction  occur  (G.  631)  :  1,  with  a  definite  antecedent,  when  the 
character  is  emphasized  ;  regularly  after  the  adjectives  idoneni,  aptus, 
dignni,  indignus ;  also,  after  demonstratives  (is,  talis,  tarn,  taatns,  etc.) 
and  the  two  superlatives  unns  and  solus ;  2,  after  negative  expressions 
(nemo,  nihil,  etc.)  and  questions  implying  a  negative  answer  (e.g.  quis 
est,  implying  nemo  est),  and  such  indefinite  expressions  as  sunt  qui 
(there  are  some  who\  multi  sunt,  alii  sunt,  etc. ;  8,  after  comparatives 
with  qnam.  Which  two  of  these  varieties  are  illustrated  in  the  present 
passage  ? 

00.  qui  audeat :  Subjv.  of  Characteristic,  belonging  to  the  second 
variety  (see  preceding  Note),  qnisquam  arit  being  an  indefinite  ex- 
pression like  multi  sunt. 

61.  opproisus :  held  in  check. 

06.  quid  est . .  .  quod  ezipeetos :  to  which  variety  of  the  Character- 
istic construction  does  this  belong  ?  See  Note  on  1.  50.  Observe  that 
quid  here  is  equivalent  to  nihil. 

06.  tenobris :  Abl.  of  Means. 

07.  parietilras :  paries  means  a  partition  wall,  the  wall  of  a  house  ; 
moenia,  the  walls  of  a  city  ;  mums  is  the  general  word  for  wall, 

09.  mihi  erode :  take  my  advice.  oaodis :  why  (lenitive  ?    O. 

376 ;  A.  &  O.  219  ;  B.  206  ;  H.  407. 

71.  lieet  reoognas :  you  may  review ;  lit.  it  is  permitted  thai  you 
review. 

72.  ante  diem  xii.  Kalondas  Voyombrls :  October  2L  G.  p.  491  ; 
A.  &  G.  876  ;  B.  372  ;  H.  642.  Be  prepared  to  give  the  other  dates 
in  this  chapter  in  their  English  form. 

74.  C.  Manllum :  it  was  Cicero's  prediction  referred  to  here  that 
prompted  the  Senate  to  issue  its  ultimum  deeretum. 
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76.  nam  m»  ftfeUit,  etc. :  on  account  of  the  long  subject,  it  is  best 
to  translate  this  sentence  passively  :  Wct8  I  miataken-^I  will  not 
say  (lit.  not  only)  in  the  event,  eo  important,  etc. — hut  what  ie  far 
more  remarkable,  in  the  date  f  idtm :  also,  lit.  the  same,  Nom. 

agreeing  with  the  subject.  G.  810;  A.  &  Q.  105,  e;  B.  248,  i  ; 
H.  451,  3. 

78.  eontnlissa :  had  appointed  ;  translated  by  our  Pluperfect  because 
prior  to  an  action  already  Past  (dizi). 

80.  tni  ooDMryandi,  of  saving  themeelvee,  G.  428,  b.  1 ;  A.  &  G. 
208,  a  ;  B.  839,  5  ;  H.  542,  i.  Note  the  use  of  oania  to  express  Design. 
For  the  fact  here  stated,  see  the  Prefatory  Note,  §7. 

88.  oommoYore  te:  make  a  move,  take  a  step;  lit.  move  or  heatir 
yoweelf. 

84.  difOMiu  oetaronmi :  the  tamen  following  shows  that  these  words 
must  be  taken  in  a  Concessive  sense — notwithstanding  the  escape  (lit. 
departure)  of  the  rest.  esse :  would  he,  lit.  were ;  so  translated 
simply  to  suit  the  English  idiom.  G.  254,  b.  1  ;  A.  &  G.  264,  h  ;  B. 
271 ;  H.  476,  5.  The  Subjv.  remanriistmni  is  due  to  0.  0.  after 
diMbas.  noitra :  Abl.  agreeing  with  oaade,  but  equivalent  here  to 
Che  Gen.  Plural  of  ego  (=  of  us),  and  so  translated. 

85.  quid :  again.  This  word,  either  alone  or  with  vero,  igitnr,  etc., 
is  very  frequent  in  Cicero  in  the  sense  what  of  this,  i.e.  of  what  lam 
about  to  sa/y. 

87.  ■gniiitine :  did  you  see  ;  or  possibly  -ne  here  leans  to  the  nega- 
tive, in  which  case  translate  :  did  you  not  see, 

89.  moliris :  a  word  implying  strenuous  effort.  audiam,  videaaiy 
lantiam :  for  the  Subjv.  see  Note  on  1.  59. 

91.  iuperiorem:  (night)  ^/ore /cm^ 
98.  priore  =  iuperiore. 

94.  inter  fidoarios :  to  the  street  of  the  scythe-makers,  a  certain 
quarter  of  the  city. 
96.  oompluris :  Accusative  Plural. 

96.  soeios :  accomplices. 

97.  hio  in  senatn,  etc. :  these  words  show  the  extent  of  the  danger 
with  which  Cicero  had  to  deal.  The  conspiracy  included  in  its  ranks 
men  of  even  senatorial  rank  as  well  as  a  few  knights. 

98.  ubinam  gentium:  whsre  in  the  world;  Part.  Genitive  with  an 
adverb  of  Place. 

108.  atqne  adeo:  see  Note  on  1.  51.  oogitent:  Subjv.  of  Char- 

acteristic. 

104.  de  re  publioa  lenteatiam  rogo :  a  technical  expression,  referring 
to  the  manner  in  which  the  presiding  magistrate  at  a  session  of  the 
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Senate  called  on  members  for  an  expression  of  their  views  (lententiam) 
on  public  business  (re  pablioa). 

106.  igitur :  well,  resuming  the  story  begun  in  the  first  part  of  the 
chapter.  apud :  at  the  house  of. 

107.  quo :  interrog.,  introducing  an  Ind.  Question,  hence  the  Subjv. 
plaoeret.  quos :  relative,  introducing  a  Final  Sentence  (men  to 
leave  at  Rome), 

109.  oonflrmasti :  gave  the  aasuranee, 

110.  morae :  Part.  Genitive  after  panlom.  G.  869 ;  A.  &  G.  216,  3  ; 
B.  201,  2  ;  H.  397,  3.  etiam  niino :  even  now,  still.  viyerem : 
Subjv.  after  a  Causal  conjunction  quod  in  0.  0.  G.  541  ;  A.  &  G. 
821  ;  B.  286,  I  ;  H.  516,  11. 

111.  liberarent :  Subjv.  of  Characteristic  with  definite  antecedent. 

112.  saie . . . interfeotnrof  esse:  after  verbs  of  Promising,  etc.,  the 
Fut.  Inf.  with  subject  expressed  is  the  rule  ;  in  English  the  simple 
Inf.  is  used — to  kill.  in  meo  lectulo :  the  diminutive  is  used  here 
not  in  the  sense  of  littleness,  but  rather,  perhaps,  with  the  idea  of 
security  :  of  all  places  a  man  might  naturally  be  expected  to  be 
most  secure  from  harm  when  he  is  in  bed.  Translate  :  in  my  very 
bed. 

114.  Tiscdum  etiam . . .  dimisso  (Abl.  Abs.) :  almost  before  your  meet- 
ing had  adjourned ;  lit.  your  mating  having  scarcely  yet  even  been 
dismissed. 

116.  lalutatum :  to  greet.  How  is  the  supine  in  -tnm  used  ?  G. 
435 ;  A.  &.  G.  802  ;  B.  840,  i  ;  H.  546. 

117.  id  (temporii) :  Accusative  of  Extent  in  Time.    G.  386,  B.  5 ; 

A.  &  G.  240,  &  ;  B.  185,  2  ;  H.  878,  2.  virii :  what  is  the  Dat. 
Plural  of  Till 

119.  quae  eum  ita  lint :  this  being  so  ;  Causal  onm  in  the  so-called 
**  Ciceronian  formula." 

121.  nimium  din  dedderant :  have  too  long  been  missing.  Account 
for  the  tense  ;  see  Note  on  1.  89. 

122.  edno :  note  the  Imperative  forms  die,  dno,  fM,  and  fer.  si 
minna :  how  is  this  expression  used  ?    G.  592,  a. ;  A.  &  G.  209,  e ; 

B.  306,  2 ;  H.  552,  3.  qnam  plnrimM :  what  force  has  qnam  with 
the  superlative  ?    G.  808;  A.  &  G.  93,  b;  B.  240,  3;  H.  170,  2. 

128.  metn :  Abl.  of  Separation.  dam  modo :  if  only,  expressing 

a  Conditional  Wish.     G.  573 ;  A.  &  G.  314;  B.  310;  H.  513,  i. 

124.  me  atqne  te :  the  regular  order  in  Latin,  whereas  in  English  we 
say  you  and  me. 

126.  Note  the  phrase  gra|^am  habere:  to  feel  grateful.  In  the 
present  passage  gratia  is  postponed  to  the  end  of  its  clause,  making 
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clearer  the  dependence  on  it  of  the  qned-clause  which  immediately 
follows.  atque :  and  especially. 

129.  saepiTUi :  too  often  (a  frequent  meaning  of  the  comparative),  in 
ano  homine :  in  the  case  of  a  single  person.  This  is  a  common  mean- 
ing of  in  with  the  Abl. 

181.  oonauli  deiignato :  of  course,  during  the  latter  half  of  the  pre- 
ceding year  (64  B.C.).    See  the  following  Note. 

188.  proxiinis  oomitiis  eonBularibnfl :  at  the  last  consular  elections. 
These  elections  were  regularly  held  in  July,  and  the  consul-elect 
entered  office  on  the  following  January  1.  oampo :  Campus  Mar- 

tius,  where  the  elections  were  held,  just  outside  of  the  city. 

186.  per  me :  by  my  private  efforts. 

188.  nunc  lam:  the  absolute  7iow  usually  without  reference  to 
what  has  already  taken  place  (nunc)  and  the  now  of  experience  (lam) 
combined ;  translate :  now  finally.  He  has  just  been  speaking  of 
Catiline's  personal  attacks  upon  his  life,  but  now,  he  says,  the  con- 
spirator has  more  ambitious  aims. 

142.  id  qnod,  etc. :  the  two  clauses  are  objects  of  facere.  ^huiiu 

imperi  disoiplinaeqne :  the  principles  of  this  office;  Hendiadys.  The 
word  imperium  refers  to  the  official  authority  which  he  possessed  as 
consul  (Appendix  C,  §1),  and  huius  as  Dem.  of  the  First  Person 
means  this  which  I  hold.  Account  for  the  Genitives.  G.  359,  r.  1 ; 
A.  &  G.  234,  d  ;  B.  204,  2 ;  H.  p.  205,  footnotes  1  and  3. 

148.  audeo :  Prin.  Parts  ?  Learn  at  the  same  time  the  Principal 
Parts  of  gandeo,  soleo,  and  fido(the  ''semi-deponents,"  as  they  are 
called).  ad :  as  rega/rds, 

145.  inflsero :  for  the  translation  of  the  Fut.  Perfect  here,  see  Note 
onl.  53. 

146.  sin :  hut  if.  This  is  the  regular  word  to  introduce  a  Condition 
that  excludes  a  preceding  Condition.     G.  592;  B.  306,  3. 

147.  hortbr:  how  translated?  See  Note  on  1.  39.  ezieris:  Fut. 
Perfect,  how  translated?  taomm  oomitom :  consisting  of  yov/r  com- 
pa/nions;  Appositive  Genitive.  The  word  sentina  (refuse,  scum)  is 
modified  by  both  Genitives  rei  pablicae  and  tnomm  oomitum. 

148.  qnideit,  Catilina:  well,  Catiline;  lit.  what  is  it,  Catiline f 

149.  dnbitas :  with  the  Infinitive  this  word  regularly  means  hesi- 
tate, imperante  me :  Abl.  Absolute. 

160.  eonsul  hostem :  placed  side  by  side  for  the  contrast,  and  last 
in  the  sentence  for  further  emphasis. 

164.  poBsit :  Subjv.  of  Characteristic  after  qnid  est ;  so  metuat  and 
oderit  after  nemo  est  in  the  next  sentence. 

156.  oderit :  Perf.  because  a  defective  verb,  else  it  would  be  Present; 
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translate  as  Present,  quaa  nota  domMtioaa  tnrpitudlnii :  wTuU  8ta4n  of 
domestic  dtagrctce.  Here  quae  is  interrog.,  being  the  adj.  form  of 
qnii,  quid,  which  corresponds  in  form  to  the  relative. 

167.  yitae :  why  Dat.  after  inuitae  (branded  on)7  See  G.  347;  A.  &; 
G.  228 ;  B.  187,  ni. ;  H.  886.  hatret  in  funa :  clings  to  your  name 
(reputation). 

169.  eni  adulaioentulo :  for  what  poor  youth,  the  diminutiye  indi- 
cating not  littleness  of  body,  of  course,  perhaps  not  mere  youthf  alness 
of  years,  but  rather  weakness  of  character;  hence  the  Characteristic 
Subjy.  following — siieh  as  (lit.  whom)  you  could  ensnare  with  your 
enticing  arts  (quern  . . .  iarttisMi).  Note  the  derivation  of  inretiMM 
from  rete,  a  net,  toil,  snare.  The  tense  is  Pluperfect  because  its 
time  is  prior  to  that  of  the  leading  verb,  itself  Perfect  (praetuliiti). 

162.  quid  yero:  these  words,  like  quid  alone,  are  often  used  by 
Cicero  to  introduce  a  general  question,  leading  up  to  a  more  specific 
question  as  in  the  case  here  (nonae . . .  eumulasti).  Translate:  but 

again,  and  compare  Note  on  1.  85.  cum . . .  yacuefadsses :  having 

cleared.  What  use  of  enm  is  this?  G.  585;  A.  &  G.  325;  B.  288,  i; 
H.  521,  II.  2.  Cicero  charges  Catiline  with  having  murdered  his  first 
wife,  and  then  his  son  by  that  wife,  the  second  deed  to  accommodate 
his  second  wife,  who  (according  to  Sallust)  objected  to  having  a  grown- 
up stepson. 

164.  eumulasti:  the  central  idea  of  this  word  is  that  of  ''piling 
up. 

166.  taati  faeinoris  immanitai:  lit.  the  monstrosity  of  so  great  a 
crime,  that  is,  so  monstrous  a  crime.  non  yindieata  esse :  to  have 

passed  unpvnished, 

IW,  praetennitto,  etc. :  what  figure?    See  Note  on  1.  28. 

168.  prozimii  Idihus :  Abl.  of  Time  When. 
168.  ad  . . .  pertinent :  relate  to. 

170.  diifieultatem :  troubles, 

171.  nostrum :  the  regular  form  to  use  with  omnium.  How  is 
nostri  used? 

178.  oum :  Concessive,  horum  neminem :  not  a  man  here,  lit.  no  one 
of  these  msn. 

174.  noioiat :  Subjv.  of  Characteristic.  pridie  Kalendai  Taauariaa : 
give  the  date  in  English. 

176.  oemitio :  the  Singular  of  this  word  (oomitium)  means  the  place 
of  assembly ;  the  Plural  (eomitia),  either  the  assembly  itself  or  the  elec- 
tions for  which  it  met.  eum  telo :  armed,  lit.  with  a  weapon.  The 
occasion  was  the  sitting  of  the  Senate  on  February  5,  65  b.c.  See 
Prefatory  Note,  §4. 


FIRST  ORATION  AGAINST  CATILINE  305 

177.  non  me&tem  aliqnain  aut  tinMMm  tuum:  not  same  reflection 
{or  other)  or  panic  on  your  part, 

178.  obftitisie :  ob  in  composition  means  towards,  against,  in  front 
of;  hence  obitare  =  to  stand  in  one*s  way,  thwart.  ac  iam  ilia 
omitto :  see  Note  on  1. 167  above  (praetermitto).  ilia  refers  to  what 
follows  (as  often). 

179.  non  mnlta :  not  few  in  number, 

180.  dedgnatnm :  supply  eoniulem  from  the  next  clause  following. 

181.  eonieetai:  aimed, 

182.  dedinatione  ot . . .  eorpore :  by  a  slight  movement  of  the  body ; 
Hendiadys.  The  metaphor  is  taken  from  fencing.  The  student 
should  not  take  Cicero's  words  literally  :  he  speaks  of  only  one  actual 
attempt  on  his  life,  and  that  was  frustrated  by  his  refusing  to  admit 
visitors  to  his  house.,  as  described  in  11.  114-116  above. 

188.  adsequerii :  accomplish.  What  tense  ?  See  Note  on  1.  1 
(abntire). 

184.  neque :  split  in  translation  (and  not), 

187.  quae . . .  qnilras :  the  former  is  a  relative  (translated  it),  the 
latter  interrogative  (with  what  religious  rites).  In  Latin  the  relative 
regularly  takes  the  first  place  in  its  sentence,  so  that  in  translating 
it  is  often  necessary  to  change  the  order  of  words,  quod  below  gives 
the  supposed  reason  for  Catiline's  course,  and  may  be  translated  :  as 
a  reason  that,  or  simply  that ;  thus,  I  know  not  %oith  what  religious 
rites  it  (quao,  referring  to  lioa)  has  been  consecrated  and  vowed  that 
(quod,  Cks  a  reason  thai)  you  should  think  it  necessary  to  plunge  it, 
etc. 

191.  permotufl :  actuated  ;  why  Nominative  ?  G.  5^,  i ;  A.  &  G. 
330,  b ;  B.  332  ;  H.  534,  i,  n.  1.  quo  debeo :  here  permotus  omo 

is  understood,  but  it  is  as  unnecessary  to  supply  the  words  in  the 
Eng.  as  in  the  Latin  ;  so,  after  miserioordia,  we  must  understand  per- 
motus  eiM  yidear,  but  in  translating  it  is  simpler  to  omit  ut,  and 
translate  simply  but  by  pity,  nulla:  in  no  wise,  lit.  none.  Nomi- 

native. 

104.  lalntayit :  greeted.  li :  this  *'  if  "  is  equivalent  to  a  Causal 

conjunction.  post;  since. 

196.  extpectas :  are  waiting  for  (not  expecting).  The  idea  is,  their 
silence  was  significant  enough  ;  was  he  also  waiting  for  them  to  in- 
sult him  in  words  ? 

196.  quid,  quod :  what  (of  this),  that,    quid  here  stands  for  a  whole 
sentence  =  "  What  do  you  think  of  this  that  I  am  about  to  tell  you  ?  " 
See  Note  on  1.  85. 
■  197.  iita :  those  (near  you)  ;  Demonstrative  of  the  Second  Person, 

20 
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199.  limnl  atque  (sometimes  written  drnnl  ae) :  as  80on  as.  For  the 
tense  here,  see  G.  56t  ;  A.  &  G.  324  ;  B.  287,  i  ;  H.  518,  n.  1. 

200.  nndam  atque  inanem :  Pred.  Adjectives  to  be  translated  after 
the  verb  reUqneriut.  quo  tandem  animo :  with  what  feelingSf  pray. 
On  this  clause  depend  the  preceding  clauses.  tibi :  Dat.  of  the 
Agent. 

201.  Borvi  mehertnle  mei  li  me . . .  metnerent :  to  translate  these 
words,  if  my  slaves  should /ear  me,  would.be  wrong  ;  note  the  tense. 
This  is  the  Protasis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition,  and 
your  translation  should  imply  the  falsity  of  the  supposition  ;  hence 
translate  :  if  my  slaves  feared  me,  implying  tJiey  do  not.  Read 
(with  special  attention  to  the  examples  translated)  G.  697  ;  A.  &  G. 
308  ;  B.  304,  i  ;  H.  510.  isto :  Dem.  of  the  Second  Person,  an- 
ticipating the  following  te  and  tni. 

202.  patarem:  I  should  think ;  the  Apodosis  (or  conclusion)  of  the 
Conditional  Sentence.  reliquendam :  what  is  the  force  of  the 
ending  -dus  1  This  word  must  be  repeated  in  translating  the  next 
clause  (tn  tlbl  nrbem,  etc.). 

204.  si . . .  viderem :  how  translated  ?    See  Note  on  1.  201  above. 

205.  oiyium:  Subj.  Gen.  after  aspectu.  G.  263,  i  ;  A.  &  G.  214 ; 
B.  199 ;  H.  396,  n. 

206.  OGulis :  Ablative  of  Means. 

209.  li  te  parentes  timerent ...  tni :  the  Roman  was  frugal  in  the 
use  of  words.  If  he  wished  to  say  **My  father  loves  me,"  he  would 
sometimes  use  not  four  words.  Mens  pater  me  amat,  but  only  three,  He 
pater  amat,  the  position  of  me  as  well  as  the  natural  inference  suf- 
ficiently indicating  whose  father  is  meant.  In  such  a  case  the  pro- 
noun me  does  double  duty  :  it  shows  the  object  of  the  sentence  and 
at  the  same  time,  by  its  proximity  to  pater,  suggests  mens.  In  the 
present  passage,  Cicero,  however,  prefers  to  emphasize  the  rela- 
tionship ;  hence  he  repeats  the  idea  of  te  in  tni  of  the  next 
line. 

210.  odissent :  why  Pluperfect  ?  It  refers,  like  timerent,  to  Present 
time  in  an  Unreal  Condition,  which  is  regularly  Imperfect.  Trans- 
late hated  (not  had  hated),  and  see  Note  on  1.  156. 

211.  aliqno :  to  some  place  or  other,  nnnc :  as  it  is. 

212.  te  patria :  account  for  the  position  of  te.    See  Note  on  1. 209. 
nostmm :  why  not  nostri  1 

213.  iam  din . . .  indicat :  how  is  the  Present  tense  translated  here  ? 
See  Note  on  1.  39.  niii :  frequent  after  negatives  in  the  sense  of 
except,  but,  etc. 

215.  Beqnire :  what  tense  is  this  ?    See  Note  on  1.  1  (abntSre). 


FIRST  ORATION   AGAINST  CATILINE  307 

216.  agit :  treats,  deals,  tadta  (with  Concessive  force) :    al- 

though  silent, 

218.  oni:  what  case  is  this  ?  vezatio  direptioqne  looionim :  re- 

ferring to  Catiline's  treatment  of  the  provincials  during  his  proprae- 
torship  in  Africa  (67  B.C.).  He  was  prosecuted  at  the  end  of  his 
term,  but  managed  by  bribery  to  escape  punishment.  Note  the 
position  here  of  tibi,  and  compare  Note  on  1.  209. 

220.  ad  neglegendas,  etc.  :  Design.  qnaestionot  (from   quaere, 

inquire  into,  investigate)  :  laiihcowrts.    See  Appendix  B,  Note  1. 

222.  ut  potni :  a>s  (well  as)  I  could, 

223.  xne  totam  eise  in  metn,  etc.  :  thai  I  should  he  whoUy  aiarmed, 
lit.  whole  in  fear.  Note  the  use  of  the  adjective  totam  for  an  adverb 
and  the  phrase  in  metu  for  an  adjectival  idea.  This  Ace.  and  Inf. 
with  the  one  following  is  the  subject  of  est  ferendum.  quioquid 
inerepaerit  (Pf.  Subjv.),  CatUinam  timeri:  that  whatever  {rumor)  is 
noised  abroad,  Catiline  should  he  feared;  Pf.  (inerepuerit)  because 
the  noise  is  prior  to  the  panic,  and  Subjv.  because  the  clause  depends 
on  an  Infinitive.     G.  639  ;  A.  &  G.  342  ;  B.  824,  2  ;  H.  529,  n. 

226.  qnod  a  tuo  loelere  abhorreat :  that  is  inconsistent  with  your 
(fife  of)  crime  ;  Subjv.  of  Characteristic. 

226.  mihi :  Dat.  of  Advantage,  but  translated  from  me. 

227.  ne  opprimar :  that  I  may  not  he  overwhelmed ;  negative  Final 
Sentence.  sin :  this  word  regularly  introduces  a  second  Condi- 
tion to  exclude  the  preceding  one.  fiditu :  u/nfou/nded, 

228.  haec :  Neut.  Plural.  li . . .  loquatnr :  the  Ideal  (less  vivid) 
Condition.  The  proper  auxiliary  for  the  translation  of  this  Condition 
is  should  or  were  to.  So  in  the  next  clause  :  even  if  she  should  not 
he  ahle  to  hring  force  to  hear  {upon  you).  See  G.  596  ;  A.  &  G.  305, 
ft,  2,  a  ;  B.  303  ;  H.  509.     quid,  quod:  see  Note  on  1.  196. 

231.  tu  te  ipse :  the  subject  rather  than  the  object  emphasized  by  the 
Nominative  of  ipio(G.  311,  2;  A.  &  G.  195,  i ;  B.  249,  2;  H.452,  i),  lay- 
ing  stress  on  his  own  agency  in  the  matter.  cnstodiam  (sc.  Uboram) : 

when  a  citizen  was  to  be  tried  on  a  criminal  charge,  he  was  not  im- 
prisoned, but  was  allowed  to  go  free  on  bail  for  his  appearance  at  the 
proper  time,  or  he  might  surrender  himself  into  the  keeping— /ree 
custody,  as  it  was  called — of  some  responsible  person.  Catiline  had 
been  indicted  for  riotous  conduct  (de  vi).  In  this  passage  Cicero 
refers  to  Catiline's  offers  to  give  himself  up  in  free  custody  to  several 
persons  successively.  Each  in  turn  declined  to  be  responsible  for  his 
safe  keeping  until  he  applied  to  a  friend  (our  text  says  M.  Maroel- 
lus,  1.  239,  but  the  name  is  in  doubt).  This  friend,  whoever  he  was, 
was  not  so  watchful  as  the  case  required,  since  it  was  during  his  cus- 
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tody  of  Catiline  that  the  prisoner  attended  the  meeting  at  Laeca's 
house  two  nights  before  this  speech  was  made.  Hence  Cicero's 
ironical  words  below  (ad  custocUendiuii  diligentisfimiuii)  in  reference  to 
this  friend's  carefulness. 

232.  ad :  at  the  house  of  (usually  apnd),  the  verb  liabitare  apparently 
implying  motion  {go  and  live).  Compare  ad  me  venire  in  the  next 
line,  and  several  instances  further  on.  velle :  were  wiUing. 

284.  domi  meae:  Locative.  G.  411,  b.  3  ;  A.  &  G.  258,  e;  B.  232, 
2  ;  H.  426,  2.  adiervarem :  Subjv.  in  a  Complementary  Final 

Sentence  after  rogaiti. 

235.  id  TMponBixm :  like  a  verb  of  Saying,  this  substantive  is  fol- 
lowed  here  by  an  Ace.  and  Inf.  construction,  me  nolle  medo . . .  eese. 

236.  parietibiu :  see  Note  on  1.  67.  qui . . .  eieem :  a  dependent 
clause  in  0.  0.  and  also  Causal  in  sense,  hence  Subjv.  for  two  reasons. 

239.  demigrasti :  an  allusion  to  Catiline's  unsuccessful  wanderings 
from  person  to  person.  What  is  the  rule  for  this  contraction  ?  G. 
181,  I  ;  A.  &  G.  128,  a,  i  ;  B.  116,  i  ;  H.  235.  yideUeet:  of  course 
(ironical). 

240.  ad  custodiendixm  diligentisiimum :  very  careful  to  ffuard. 

241.  lagaoiBiimixm :  very  sharp,  keen. 

242.  videtur :  its  subject  (antec.  of  qui)  is  understood.  While  the 
verb  is  personal  according  to  the  rule  for  its  simple  tenses,  it  is  best 
to  translate  impersonally  ;  thus,  h^w  long  does  it  seem  that  he,  etc. 

243.  ciutedia:  why  Ablative  ?  G.  397  ;  A.  &  G.  245,  a;  B.  226, 
2  ;  H.  421,  III.  iudiearit :  for  the  contraction,  see  Note  on  demi- 
gratti  above  (1.  239).  qnae  cam  ita  lint :  see  Note  on  1.  119. 

244.  dubitae :  what  does  this  verb  mean  when  followed  by  the  In- 
finitive as  here  (aUre)  1    See  Note  on  1.  149. 

245.  istam :  how  is  this  pronoun  translated  ?    See  Note  on  1.  2. 

246.  ereptam :  which  ha^  escaped,  the  verb  taking  an  Abl.  of  Sep- 
aration after  it. 

248.  refer :  technical  word  for  laying  a  matter  before  (ad)  the  Sen- 
ate, id  enim  poitulai :  for  that  is  what  you  demwid, 

249.  ordo  i  give  an  account  of  the  orders  in  Rome  ;  see  Appendix 
A,  §§5,  6,  and  9.  deoreverit :  if  this  is  a  part  of  Catiline's  lan- 
guage, dependent  on  dieii,  it  is  Perfect  Subjunctive  ;  if  Cicero's 
words.  Put.  Perfect.     In  either  case  translate  as  Present. 

250.  id  quod  abhorreat  a  meii  morlbui:  a  cowse  that  (lit.  that  which) 
is  foreign  to  my  character.  He  seems  to  mean  that  as  the  Senate 
would  certainly  condemn  Catiline,  he  did  not  care  to  be  so  severe  as 
to  lay  the  question  before  it.  The  real  reason  for  not  putting  the 
question  to  a  vote  was  that  the  Senate  was  not  a  judicial  body,  and 
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hence  had  no  right  to  pass  sentence.  Catiline  knew  this,  and  his 
request  was  a  mere  blind  to  make  it  appear  that  he  was  willing  to 
abide  by  the  decision  of  the  Senate.  Cicero  also  knew  it,  but  he 
scores  a  point  against  Catiline  in  the  next  sentence  by  getting  a  kind 
of  silent  vote. 

261.  iiuiam  nt  intellegaa :  a  common  circumlocution  in  Lat.  vari- 
ously translated  ;  here,  make  you  underatmid  {show  you),  quid 
Bontiant :  Indirect  Question,  hence  Subjunctive.  For  the  meaning  of 
the  verb,  compare  the  English  derivative.           hi :  the  Senate. 

253.  metu :  Abl.  of  Separation,  si  hano  vooem  ezspeotai :  if  that  is 
what  you  are  waiting  for  me  to  my.  Notice  the  force  of  hane  as  the 
Demonstrative  of  the  First  Person.  At  this  point  Cicero  pauses  to 
see  the  effect  of  his  words.  As  there  is  no  remonstrance  from  the 
audience,  he  resumes  in  the  next  line  with  the  words  quid  est,  Catilina : 
wellf  Catiline  f  lit.  wh^t  is  itf 

256.  quid  ezipeotas,  etc. :  lit.  why  do  you  wait  for  the  authority  of 
{those)  speaking  J  of  whom  silent  you  see  clearly  the  desire;  that  is, 
more  freely,  why  do  you  wait  for  the  expressed  wish  of  those  whose 
silent  desire  you  (so)  clearly  see,  tadtomm,  of  course,  agrees 
with  quomm,  but  is  best  translated  with  voluntatem. 

257.  si  . . .  dJTlssein :  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition — if  I  had 
said,  implying  the  opposite  to  be  true.  The  Apodosis  is  intnlisset 
(1.  260). 

258.  X.  Maroello :  a  very  different  person  from  the  one  of  the  same 
name  mentioned  above  as  Catiline's  friend  (1.  239).  The  present 
Marcellus  was  a  prominent  aristocrat,  consul  twelve  years  later  on  the 
eve  of  the  great  Civil  War,  and  an  enemy  to  the  democrat  Caesar. 

269.  senatUB  vim  et  manus  intuUsset:  ths  Senate  would  have  laid 
violent  ha/nds;  Hendiadys. 

260.  enm  (=  quod)  quieseont,  probant ;  in  that  they  are  silent,  they 
approve  (their  silence  is  a  proof  of  their  a^enf).  See  G.  (L.  Ed.)  582 ; 
A.  &G.  325;  B.  290,  i;  H.  521. 

262.  neque :  split  in  trans,  (a/nd  not),  hi :  i.e.  the  Senate,  sub- 
ject of  the  verbs  understood  from  the  preceding  clauses.  Of  course, 
so  important  an  occasion  as  the  present  was,  had  attracted  a  large 
attendance  to  this  sitting  of  the  Senate,  not  only  members  attending, 
but  many  knights  (equites,  1.  263)  and  other  worthy  citizens  (fortissimi 
oivos,  1.  264).  All  alike,  says  Cicero,  condemned  Catiline  by  their 
silence.            videlicet :  to  be  sure  (ironical). 

263.  vita,  etc.  :  before  this  clause,  we  must  understand  sod  or  et, 
but  it  is  not  necessary  to  supply  either  in  translation.  This  omission 
of  the  conjunction  is  called  Asyndeton. 
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266.  quomm  freqnentiam :  whose  crowded  presence. 

267.  vix :  not  h^irdly,  but  =  difiLonlter  (as  often).  oontiiieo : 
why  Present  ?  eoBcLem :  antecedent  of  the  preceding  quomm,  and 
to  be  translated  before  the  relative. 

268.  adducam  ut . . .  penequantur :  mil  induce  them  to  escort.  Com- 
plementary Consecutive  Sentence.  haec:  lit.  these  things,  said 
with  a  sweep  of  the  hand,  hence,  this  city,  Btudot :  tense  as  in 
contineo  preceding.            usque  ad :  chs  far  as, 

270.  qnamqnam :  and  yet,  a  frequent  meaning  of  the  word  in  these 
orations.  te  ut  ulla  res  fhingat :  what !  anything  subdue  tou  ? 

an  Exclamatory  Question.  G.  558  ;  A.  &  G.  332,  c ;  H.  486,  n.  n. 
The  same  construction  occurs  in  the  next  three  sentences.  Notice 
the  emphatic  position  of  the  pronoun. 

272.  utinam . . .  duint :  Heaven  grant  you  this  (change  of)  mind  ! 
A  Wish  thus  expressed  represents  the  matter  wished  for  as  in  the 
Future,  and  hence  still  possible,  duint  is  an  old  form  of  the  Present 
Subjv.  (compare  malim,  velim,  etc.)  for  the  regular  form  dent.  Learn 
the  following  scheme  for  the  expression  of  Wishes : 

I.  Possible  :  Cras  (utinam)  domi  sim,  May  I  he  at  horns  to-morrow  ! 
'  1)  in  Present  time  :  Nunc  utinam  3omi  essem,  Would 

I  were  at  home  now  ! 
2)  in  Past  time  :  Heri  utinam  domi  fniasem,  Would  I 

had  been  at  home  yesterday  t 
The  negative  is  ne.    In  the  first  form  utinam  may  be  omitted  ;  in  tlie 
second  and  third  forms,  vellem,  mallem,  and  (theoretically)  nollem 
may  take  the  place  of  utinam.    See  G.  261 ;  A.  &  G.  267 ;  B.  279  ; 
H.  483,  I  and  2. 

274.  animum  induxeris:  how  is  the  Fut.  Perfect  translated  after 
si  1  quanta  tempestas . . .  impendeat :  how  great  a  storm  of  odium, 

etc.  ;  Indirect  Question,  depending  on  video. 

276.  si  minus :  see  Note  on  1.  122.  in  praesons  tempus :  for  the 

present,  memoria :  Abl.  of  Cause,  giving  a  reason  for  his  immu- 

nity from  blame  for  the  present. 

276.  est  tanti :  it  is  worth  while,  i.e.  to  take  the  risk  of  censure. 
Account  for  the  case.    G.  380,  i,  e.  1 ;  A.  &  G.  262,  a;  B.  203,  3 ;  H.  404. 

277.  dum  modo :  if  ordy,  a  Conditional  Wish.  G.  573  ;  A.  &  G.  314  ; 
B.  310,  I.  ;  H.  513,  i.  a  periculis :  Abl.  of  Separation. 

278.  ut  oommoveare,  etc.  :  a  Complementary  Final  Sentence  de- 
pending on  est  postulandum  at  the  end  of  the  sentence.  Note  the 
ending  (-re),  and  see  Note  on  1.  1. 

279.  ut  temporibus  rei  publioae  oedas :  that  you  should  yield  to  the 
needs  of  the  commonwealth. 


II.  Unreal 
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280.  neque  enim  U  m  . . .  ut  te,  etc.  :  for  you  are  not  such  (a  man) 
tliat  either  modesty  has  ever,  etc.     The  Subjv.  is  Characteristic. 

283.  inimico :  personal  enemy :  Dat.  (with  mihi)  after  oon-  in  com- 
position (conflare). 

284.  yiB :  from  volo.  vix :  see  Note  on  1.  267. 

286.  feoeris :  Fut.  Perfect  in  a  Logical  Condition.  G.  595  ;  A.  & 
G.  307,  c;  B.  302,  i  ;  H.  508. 

286.  ioMu :  Abl.  of  Cause.  sin  autem  Borrire  meae,  etc. :  but  if 

you  prefer  (mavis  from  malo)  to  minister  to  my  praise  and  glory. 
Avoid  confounding  servare  =  to  preserve,  save  (which  takes  the  Ace.) 
and  senrire  =  to  be  a  slave  to,  serve  (which  takes  the  Dat.). 

288.  confer  te :  betake  yourself.  What  three  other  verbs  form  the 
Imperative  as  fero  does  ?    See  Note  on  1.  122. 

289.  patriae :  Dative  after  in-  in  composition  (infer). 

290.  latrooinio :  brigandage.  ut . . .  videaris :  why  Subjunctive  ? 
The  non  of  this  sentence  negatives  only  the  phrase  eieotns  ad  alienos. 

291.  quid . . .  inyitem :  Potential  Rhetorical  Question.  G.  259  ;  A. 
&  G.  311,  a;  H.  486, 11.  Rhetorical  questions  are  so  called  because 
they  are  not  genuine  Questions,  but  strong  st&tements  in  the  inter- 
rogative form. 

292.  seiam :  Subjv.  either  (1)  because  dependent  on  another  Subjv. 
(invitem),  i.e.  by  Attraction,  or  (2)  because  Characteristic.  The  subject 
of  esse  praemissos  is  the  omitted  antecedent  of  qui.  qui . . .  prae- 
stolarentnr :  to  wait  for.  Fomm  Anreliixm :  a  small  place  in  Etruria, 
about  50  miles  from  Rome. 

293.  cni :  Dat.  of  the  Agent  with  the  Perfect  Passive  (faotam  and 
eonstitntam).  In  the  next  line  the  Agent  is  expressed  by  the  more 
common  a  with  the  Abl.  (a  quo). 

294.  aqnilam :  the  eagle  used  as  a  standard.  This  particular  eagle 
is  said  to  have  belonged  to  the  democratic  general  Marius. 

296.  quam :  subject  of  esse  fatnram  (which  I  trust  may  prove,  etc.). 

296.  cui :  for  which,  referring  like  quam  to  the  eagle.  In  translating 
this  whole  sentence  it  is  best  to  take  in  sciam  esse  praemissam  (at  the 
end  of  the  sentence)  immediately  after  a  quo:  a  man  by  whom  I 
know  has  been  sent  forwa/rd  that  silver  eagle,  etc. 

297.  tu  nt . . .  carere  possls :  what !  tou  able  to  do  without  thai 
standard  a/n/y  longer.  For  the  construction,  see  Note  on  1.  270  (nt 
frangat). 

299.  a :  from. 

301.  ibis :  emphatic  position.  quo  :  whither. 

304.  ad  (for)  banc  te  amentiam  natnra  peperit,  voliutas  exercuity  for- 
tuna  servavit :  observe  this  thoroughly  Ciceronian  sentence.     In  pre- 
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renting  a  succession  of  sentences,  particularly  in  Climax,  all  having 
certain  words  in  common,  he  often  crowds  the  words  that  are  com- 
mon to  the  whole  into  the  first  part  of  the  sentence  (ad  bane  te  amen- 
tiain  here),  and  then  introduces  the  subjects  and  predicates  in  close 
succession.  It  is  like  **  clearing  for  action  "  before  "  firing  the  broad- 
side." Learn  the  Principal  Parts  of  poperit,  and  at  the  same  time  for 
comparison  those  of  paro  and  pareo,  with  the  meanings. 

806.  non  modo ;  lit.  not  only,  but  often  (as  here)  best  translated,  I 
will  not  say.  The  second  negative  in  this  sentence  (ne . . .  quidem) 
should  be  translated  affirmatively  even,  rather  than  not  even.  The 
sentence  begins  with  a  general  negative  (numquam)  and  ne . . .  qiiid«m 
simply  strengthens  it,  whereas  in  English  two  negatives  destroy  each 
other,  making  an  affirmative. 

306.  niii :  used  after  a  negative  in  the  sense  of  eoccept, 

307.  Order  of  words  :  nanctns  m  manum  (a  hcmd)  improlKinmi  oon- 
flatam  (agreeing  with  manum)  ex  perditii  (Abl.  of  Material)  atqne  de- 
relietii  (in  the  same  construction  as  perditii)  ab  non  modo  fortnna 
(personified,  hence  ab  to  express  the  Agent),  vemm  etiam  spo. 

308.  bio:  here,  i.e.  with  his  boon-companions  described  in  the  pre- 
ceding sentence.  perfhiire :  note  the  ending  ;  what  tense  ? 

311.  audiot:  will  ?iear  of,  quemqnam:  cmy  one  (at  all);  the 
regular  word  for  ony  in  negative  sentences. 

312.  Btndium :  pursuit.  meditati :  practised,  deponent  verb  in 
a  passive  sense.  illi  qui  fenmtnr  laborei  tni :  lit.  tMse  you/r  labors 
that  are  talked  of,  that  is,  th^se  much-tcUked-of  practices  of  yours. 
The  following  Infinitives  (iaoere,  vigUare)  explain  what  these  practices 
were,  and  are  in  apposition  to  labores. 

313.  bnmi :  what  case  ? 

315.  wmmo,  bonis  (property)  :  Dat.  after  the  intrans.  verb  uuddi- 
antem.     G.  846 ;  A.  &.  G.  227 ;  B.  187,  ii.  a  ;  H.  385. 

316.  babei  ubi  oetentes:  lit.  you  have  where  you  may  show  off, 
that  is,  you  have  an  opportunity  to  displa/y ;  Subjv.  of  Character- 
istic, patientiam :  ability  to  hear  (followed  by  a  Genitive). 

318.  oonfeetnm :  undone,  ruined.  tantnm  profeoi :  thus  much  I 
a4icomplished,  leading  up  to  the  Consecutive  clauses  at . . .  poMOf  and 
at . . .  nominaretar  following. 

319.  a . . .  reppali :  defeased . . .  for.  eziol . . .  eonial :  a  play 
upon  words.  Cicero  is  fond  of  these  plays.  Several  are  noted  in 
the  first  speech  in  this  book  (Hie  Impeachmsni  of  Verres),  t«m- 
ptare:  attach;  vezare:  harry, 

334.  dotoiter  ae  depreoer :  may  avert  by  entreaty  and  prayer, 

326.  etonim  ti  meonm  patria . . .  loqaatxir :  this  Protasis  introduces  a 


FIRST  ORATION   AGAINST  CATILINE  313 

long  quotation,  which  extends  to  the  end  of  the  chapter.  Accord- 
ingly there  appears  to  be  no  corresponding  Apodosis  (conclusion),  the 
current  of  thought  having  been  forgotten  when  we  reach  the  end  of 
the  speech.  But  a  slight  examination  will  show  that  the  Apodosis  is 
contained  in  the  first  words  of  the  following  chapter  (his  ego  lanetii- 
Bimis,  etc.).  See  Note  on  these  words  below  (1.  350).  The  Protasis 
quoted  above  is  of  the  Ideal  (less  vivid)  kind,  and  should  be  translated 
should  or  were  to  my.  Note  the  position  of  the  word  meenm  in  front 
of  patria.   What  does  this  position  suggest  ?  See  Note  above  on  1.  209. 

327.  yita :  why  Ablative  ?  xnnlto :  why  Ablative  ? 

328.  tune :  =  tu  +  ne,  the  interrog.  sign,  which  is  regularly  added 
to  the  emphatic  word  ;  hence  translated  mil  tou  (i.e.  of  all  men). 
This  tn  is  the  subject  of  patiere  (1.  382). 

332.  abi  te :  the  form  abi  occurs  only  before  te  and  the  enclitic  -que. 
It  is  avoided  by  Cicero  in  his  later  works. 

388.  emiBstu,  inmiMus :  a  play  upon  words  (let  out  and  let  in).  Com- 
pare ezsul,  conBol  in  1.  319,  and  see  Note. 

335.  mactari  imperabii :  if  the  verb  dependent  on  imperare  is  Active, 
imperare  takes  the  Dative  (Ind.  Object)  and  at  +  the  Subjv. ;  but  if 
the  dependent  verb  is  Passive  or  Deponent,  the  Ace.  and  Inf.  (as  above) 
may  be  used. 

336.  at,  etc. :  his  country  is  supposed  to  be  asking  Cicero  why  he 
does  not  put  Catiline  to  death,  and  to  each  of  his  supposed  reasons 
the  country  opposes  an  objection  beginning  with  this  word  at. 

337.  morte  mnltanint :  punisTied  with  death.  G.  878,  b.  2  ;  A.  & 
G.  220,  &,  I  ;  B.  208,  2,  h ;  H.  410,  iii. 

338.  rogatae :  introduced,  the  technical  term. 

840.  praeclaram  (emphatic  position)  vero,  etc. :  a  fine  return  truly 
you  are  making  (ironical). 

841.  per  te  cognitum:  knotvn  only  through  your  personal  efforts. 
What  does  this  mean  ?    See  Introduction,  §§16  and  22. 

843.   onmiB  honorum  gradus :  what  offices  (honomm)  had  he  filled? 

845.  si  quia:  what  words  does  quia  (Indefinite)  follow?  See  Note 
on  1.  31. 

346.  Boveritatii :  due  to,  or  springing  from,  severity,  Possessive 
Genitive.  inertiae :  supply  inVidia. 

350.  Us  ego,  etc. :  here  Cicero  begins  his  answer  to  the  complaint 
(querimoniam)  supposed  to  come  from  his  country,  taking  him  to  task 
for  his  alleged  remissness  in  dealing  with  the  conspirators. 

851.  hoc  idem:  Ace.  of  the  Inner  Object.  Neut.  adjectives  and 
pronouns  are  frequently  used  with  verbs  which  supply  the  substantive 
idea  necessary  to  the  sense.     Here  the  word  sentiment  is  supplied  by 
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the  verb  sentiiint.  We  may,  therefore,  translate  :  who  entertain  the 
same,  sentiment.  Similarly  a  little  further  on  panea  =  pauca  retponsa, 
the  substantive  rofponsa  being  contained  in  the  verb  rotpondebo. 

S52.  si  iudicarem:  not  if  I  shoidd  judge,  h\xi  if  I  judged  {thought). 
What  kind  of  Condition? 

363.  Catilinam  morte  mnltaxi :  appositive  to  hoc  preceding. 
354.  gladiator! :  ruffian,  ad  vivendiun :  Design. 

366.  Satamini  (Gen.)  et  Graochomm  et  Flaod :  who  were  the  snmmi  et 
olarissinii  viri  that  crushed  Saturninus,  the  Gracchi,  and  M.  Fulvius 
Flaccus?    See  Chap.  ii.  and  the  Notes. 

368.  quid  :  followed  by  a  Part.  Genitive  invidiae  (lit.  anything  of 
odium).  hoc  parridda  ciyinm  interfecto :  Abl.  Abs.  =  si  hie  parridda 
interfectiu  esiet  (Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  verendnm  erat). 

359.  qnod  si  ea  mihi  maidme  impenderet :  but  if  (though)  this  odium 
threatened  me  ever  so  much  (mazime,  in  the  greatest  degree) ;  the 
Protasis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition  with  Concessive 
force. 

360.  hoc  aaimo :  lit.  of  this  mind,  that  is,  so  disposed.  The  Demon- 
strative hoc  prepares  the  way  for  the  Consecutive  clause  nt  patarem. 

361.  partam:  from  pario.  gloriam,  non  invidiam:  Pred.  sub- 
stantives after  omo  implied.  He  always  thought,  as  he  says,  that  the 
odium  created  by  doing  one's  duty  was  true  glory  rather  than  real 
odium.            qnamqnam :  as  in  1.  270. 

862.  qui  . . .  videant :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  indefinite 
expression  non  nulli  snut.  quae  imminent :  rel.  clauses  dependent 

on  Subjvs.  or  Infs.  are  usually  attracted  into  the  Subjv.  themselves, 
but  here  the  rel.  clause  is  a  mere  circumlocution  for  a  single  word 
(pericnla  or  the  like).  See  G.  639,  £.  (a) ;  A.  &  G.  342,  a ;  H.  524, 
2,  2.  diwimolent :  disguise,  conceal, 

364.  mollibus:  weak,  timid, 

366.  non  credendo :  by  not  believing  (that  the  danger  existed), 
quorum  auotoritatem  secuti :  follomng  {guided  by)  whose  influence ; 
the  participle  secuti  agreeing  with  the  subject  multi. 

366.  improbi :  a  favorite  word  in  these  Orations  as  contrasted  with 
boni.     See  the  Vocabulary. 

367.  si  in  hunc  animadvertistemi  Protasis  of  an  Unreal  (contrary 
to  fact)  Condition  in  Past  time  with  an  Apodosis  in  Present  time 
(dicerent,  would  be  saying),  regie :  like  a  tyrant, 

368.  quo  intendit :  whitlier  he  is  aiming  {to  go). 

369.  peryenerit :  probably  Perfect  Subjv.  by  Attraction  (see  Note  on 
1.  362,  quae  imminent),  representing  the  Fut.  Perfect  dependently  ex- 
pressed after  intellego.    Translate  as  if  present:  reaches.  qui  non 
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videat :  cts  not  to  see.  Characteristic  Subjunctive.  Here  quin  might 
have  been  used  for  qui  xion  on  account  of  the  preceding  negative 
neminem.    G.  552,  3;  A.  &  G.  319,  d;  B.  284,  3;  H.  500,  11. 

871.  hoo  uno  (=  boIo)  interfeeto  =  il  hie  vama  interfeotus  erit  (Fut. 
Perfect) :  Abl.  Abs.  representing  a  Protasis.  G.  667;  A.  &  G.  310,  a  ; 
B.  337,  2,  b  ;  H.  649,  2. 

872.  reprimi:  cheeked;  oomprimi:  crushed. 

874.  eodem:  to  the  someplace;  compare  eo,  to  th^t place,  thither, 
nauflragos :  shipwrecked  cha/racters.    Derivation  of  this  word  ? 

376.  Btirps  ao  semen  malomm  omnium:  the  root  cmd  seed  of 
all  our  misfortwnes.  Compare  the  Eng.  expression  "  root  and 
branch." 

379.  yersamiLr :  ha/oe  been  living ;  a  frequent  word  in  Cicero,  and 
variously  translated.  in,  in  the  midst  of.  noscio  qno  paeto : 

somehow  ;  lit.  I  know  not  in  what  way,  originally  introducing  an  Ind. 
Question.  It  gradually  lost  its  interrog.  force  and  was  treated  as  if 
one  word,  without  affecting  the  mood  of  the  dependent  verb.  Com- 
pare the  Eng.  phrase  **  I  fear  I-know-not'-what."  Read  G.  467,  R.  1 ; 
A.  &G.  334,  e;  B.  253,6  ;  H.  529,  5,3. 

881.  matnxitas :  the  full  development,  in  tempos  empit :  has  hurst 
upon  the  time, 

882.  latrodnio :  plot  of  brigands.  unns :  see  Note  on  this  word 
above  (1.  371).            toUetnr:  Principal  Parts?  ad:  for, 

385.  yisceribns :  th,e  vital  organs,  vitals. 

886.  aestn  febrique :  %oith  the  heal  of  fever  (Hendiadys).  iactantnr : 
frequentative  form  of  iado. 

S87.  gravitis :  compare  in  its  threei  degrees. 

389.  relevatiiB  =  si  relevatns  erit  (Fut.  Perfect).  istins:  Cati- 

line's, poena :  Abl.  of  Means.  reliqnis  vivis :  Abl.  Abs.  =  si 

reliqni  vivi  enmt. 

891.  secedant :  what  use  of  the  Subjunctive?  improbi:  mean- 
ing?          bonis:  meaning? 

892.  id  quod :  a  rel.  clause  referring  to  a  sentence  is  regularly  intro- 
duced by  these  two  words,  less  commonly  by  quod  alone.  G.  (L.  Ed.) 
614,  E.  2  ;  A.  &  G.  200,  e;  B.  247,  i.  b;  H.  445,'  7. 

894.  consuli:    Dat.   after  the  intransitive  insidiari.  tribunal 

praetoris  urbani :  the  court  of  the  city  praetor  (of  course,  for  purposes 
of  intimidation).  "What  were  the  duties  of  the  city  praetor  ?  See 
Appendix  C,  §6. 

896.  sit  denique  inseriptum :  fi/naUy  let  it  be  written  on,  etc.,  what  he 
thinks,  i.e.  what  his  sentiments  are.  Here  quid  is  Ace.  of  the  Inner 
Object.     Why  is  lentiat  in  the  Subjunctive  ? 
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898.  in  Bobii  fore :  Possession  of  Qualities  is  expressed  by  in  with 
the  Abl.  or  some  other  turn  instead  of  the  Dat.  of  Possession. 

400.  oonieniionem :  ha/rmony, 

401.  omnia :  the  whole  plot.  pateiiuta,  inlnitrata,  opproMa,  Tin- 
dieata :  choose  suitable  words  to  bring  out  the  Climax  intended, 
yidaatii :  shall  see,  the  Subjv.  (Consecutive)  getting  its  time  (Future) 
from  the  leading  clause  (polliceor  fore). 

408.  hiiee  omnibus :  ttnth  these  prophetic  words  from  me  (hiioe,  Dem. 
of  the  First  Person).  He  refers  to  the  words  used  in  11.  397-402 
concerning  the  consuls'  activity,  the  authority  of  the  Senate,  etc.  For 
the  ending  -ee,  see  G.  104  b.  ;  A.  &  G.  100,  footnote  ;  B.  87,  foot- 
note 2  ;  H.  186,  I.  enm  inmma,  etc.  :  instead  of  with,  we  should 
say  to  in  the  sense  here  intended — to  the  highest  welfare,  etc. 

406.  tn :  subject  of  aroebis  and  maetabis,  the  last  word.  lup- 

piter :  addressed  to  the  statue  of  Jupiter  the  Stayer  (Stator).  qui 

iidem  qnibns  haec  nrbi  (sc.  comrtitnta  est)  auspieiiB,  etc.  ;  who  toast 
established  under  the  same  auspices  as  this  city,  etc.  Observe  the 
relative  qnibni  following  iidem  according  to  rule.  G.  310,  &.  2  ;  A. 
&  G.  234,  N.  2  ;  H.  451,  5. 

409.  a:  from, 

411.  inimioos :  (personal)  foes ;  hostee :  (public)  enemies.  la- 
tronee:  brigands. 

412.  foedere:  Abl.  of  Means.  inter  se:  together,  lit.  among 
themselves.  The  Latin  method  of  expressing  Reciprocal  Relations 
(ea>ch  other,  one  another)  is  by  the  use  of  inter  with  noe,  voe,  or  se, 
whether  the  verb  be  active  or  passive,  transitive  or  intransitive. 
G.  281  ;  A.  &  G.  196,/;  B.  245  ;  H.  448,  N. 


REVIEW  QUESTIONS 
{First  Oration  against  Catiline) 

I.  Translate  Cat.  i.  3,  7  :  Meminiftine  through  eese  dioebai. 

1.  Explain  the  Roman  method  of  dates,  and  give  the  Latin  for 
Sept.  10,  Oct.  21,  and  March  4.  2.  Account  for  the  use  of  id  quod 
in  11.  76,  77.  (See  Note  on  1.  892.)  8.  Explain  the  use  of  idem  in 
1.  77.  4.  Account  for  the  form  soi  in  1.  80.  6,  How  is  ne  used  in 
Questions  ?    num  1    nonne  1 
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II.  Translate  Cat.  i.  8,  21,  through  1.  269  :  At  ti  through  proie- 
quantnr. 

1.  What  kind  of  Condition  in  the  first  sentence  ?  2.  Give  the  Dat. 
Plural  of  Tlr  and  of  vis.  8.  What  is  the  exact  force  of  vim  et  maniul 
4.  Explain  the  use  of  enm  in  enm  qvioieimt  prohant.  5.  To  what  word 
is  vix  equivalent  ?    6.  Justify  the  use  of  the  Present  oontineo. 

III.  Account  for  the  following  cases  (figures  in  parentheses  refer- 
ring to  lines  of  the  text):  ooniili  (10),  diem  (37),  caedii  (69),  morae (110), 
metn  (123),  vitae  (157),  aa  (186),  animo  (200),  tanti  (276),  cni  (293),  yiU 
(827),  severiUtii  (346). 

IV.  Tell  what  you  can  about  the  following  words  and  phrases  : 

1.  oredo.  2.  nraraii  moonia,  and  paries.  3.  eonsnlarii,  eonsnl,  and  eon- 
fill  detignatuf.  4.  boni  and  improbi.  6.  abhorrare  a  with  the  Abla- 
tive. 6.  tandem.  7.  qnaoitio  (1.  220).  8.  netdo  quo  paeto.  9.  nbiaam 
gentium.  10.  qnam  plurimoe.  11.  lerrare  and  serrire.  12.  mayis. 
13.  patlentia  funii.  14.  prozimii  oomitiii  consolaribus.  15.  fororem 
ae  tela. 

V.  Discuss  the  Characteristic  Subjunctive.    (See  Note  on  1.  59.) 

2.  Give  the  scheme  for  the  expression  of  Wishes.     (See  Note  on  1.  272.) 

VI.  1.  Contrast  hie,  iste,  and  ille.  2.  What  is  Cicero's  usage  with 
reference  to  the  endings  -re  and  -ris  in  the  Second  Person  Singular 
Passive  ?  8.  How  is  si  minuf  used  in  Conditions  ?  sia  1  4.  Discuss 
the  use  of  an  in  Questions.  5.  After  what  words  is  the  Indefinite 
pronoun  qnis,  quid  used  ?  6.  What  is  a  frequent  translation  of 
qnamquam  in  these  Orations  ?  7.  Name  three  verbs  besides  dnoe  that 
form  the  Imperative  without  the  final  e.  8,  Distinguish  between  the 
use  of  Boetmm  and  noetri,  as  Gen.  Plural  of  ego.  9.  Give  five  ways 
of  expressing  Design.     10.  How  are  Reciprocal  Relations  expressed  ? 

VII.  Tell  the  Principal  Parts  of :  1.  vivo,  Tinoo,  and  vineio.  2. 
pario,  pare,  and  pareo.  3.  toUo.  4.  audeo,  and  three  other  ''semi- 
deponents." 

VIII.  Explain  the  term  Praeteritio.  2.  Hendiadys.  8.  Asyndeton. 
4.  Give  an  example  of  Cicero's  plays  on  words.  6.  In  the  following 
sentence,  account  for  the  position  (i)  of  te  alone,  then  (ii)  of  the  first 
four  words :  Ad  banc  te  amentiam  natura  poperit,  volnntas  exerenit, 
fortnna  leryayit. 
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SECOND   ORATION  AGAINST  CATILINE 

(In  L.  Catiliiiam  Oratio  Secunda) 

PREFATORY  NOTE 

On  the  evening  of  November  8  (but  see  the  last  paragraph  of  the 
Prefatory  Note  to  the  First  Oration  ctgainst  Catiline),  after  Cicero's 
denunciation  in  the  Senate,  Catiline  left  the  city  for  the  camp  of 
Manlius  in  Etruria.  The  next  day  Cicero  summoned  the  people  to 
the  Forum,  and  there  told  them  in  the  Second  Oration  against  Cati- 
line of  what  had  occurred  on  the  preceding  day.  He  reminded  them 
that  while  he  had  gained  an  important  point  in  driving  Catiline  out 
of  town,  yet  Catiline's  adherents  still  remained  in  Rome,  ready  under 
the  leadership  of  P.  Cornelius  Lentulus  Sura,  as  Catiline's  representa- 
tive, to  carry  out  the  plans  of  the  conspiracy. 


1.  tandem  aliquando :  the  second  word  merely  strengthens  the  first. 
Translate  :  now  at  last,  Qnirites :  a  word  of  uncertain  origin, 

but  regularly  used  in  addressing  the  people.     Translate  :  fellow- 
citizens. 

3.  Yobis,  nrbi :  Bat.  of  Disadvantage  after  the  intransitive  minitan- 
tarn.  ferro  flamxnaque :  with  fire  and  sword,  Abl.  of  Means. 

4.  vel,  vel,  vel:  this  conjunction,  which  is  connected  with  the  verb 
volo,  gives  a  choice  between  alternatives,  and  may  be  translated  :  if 
you  choose,  if  you  prefer,  or  the  like.  It  is  a  good  general  rule  in 
translating  Latin  to  preserve  as  far  as  possible  the  order  of  words  ; 
thus,  Now  at  last  Catiline,  raging  with  boldness,  etc.,  we  ha/ve  either 
driven  out  of  the  city,  or  allowed  to  escape,  or,  if  you  prefer,  have 
escorted  him  vjith  words  as  he  went  of  his  oivn  accord  (ipsum,  lit. 
himself). 

6.  abiit,  exeessit,  evaslt,  empit :  notice  the  Asyndeton  (common  in 
Climax).  Get  the  exact  meanings  of  these  words,  varying  from 
merely  going  away  (abiit)  to  precipitancy  in  rushing  out  (empit)  of 
the  city. 

6.  moenibos :  Indirect  Object  after  the  complex  pernides  eompara- 
bitur.  G.  345  ;  A.  &  G.  225,  e ;  B.  187.  i  ;  H.  384,  i.  Translate  : 
against  the  city  (with  special  reference  to  the  walls  or  fortifications). 

7.  atque  huno  quidem,  etc. :  yes,  him  at  all  events  as  the  sole  leader, 
etc.     Observe  the  meaning  of  unom  here  ;  also,  that  atque  is  used  to 
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add  to  what  precedes  something  more  important.  The  important 
thing  here  is  that  Catiline  was  the  head  and  front  of  the  conspiracy, 
and  yet  had  been  driven  out.  As  will  be  seen  in  the  course  of  this 
speech,  Cicero's  object  now  was  to  make  Catiline's  adherents  follow 
him.  Bine  oontrovenia :  beyond  dispute. 

9.  venabitur :  mU  play  about.    See  Note  on  Cat.  1.  13,  31  (1.  379). 

10.  in  campo :  supply  Martio.  The  Campus  Martins,  as  the  place 
where  the  consular  elections  were  held,  was  a  frequent  scene  of  Cat- 
iline's operations.  intra  domesticos  parietes:  how  does  paries 
differ  from  moenia  1  Is  the  gender  of  pariei  according  to  rule  ?  G. 
55,  2  ;  A.  &  G.  66,  d  ;  B.  45,  2  ;  H,  104.  loco  :  position,  a  mili- 
tary term. 

12.  enm  eit . . .  depnlsiu :  explain  this  use  of  cum  by  reference  to 
Note  on  Cat.  i.  8,  21  (1.  260).  com  hoBte :  Abl.  of  Attendance, 

nnliof  why  not  nomine  1  G.  70,  e;  B.  57,  3  ;  H.  457,  3.  The  Abl. 
Abs.  may  be  translated  :  without  waybody's  preventing  it. 

14.  onm :  as  in  1.  12  above. 

16.  latrooininm:  brigandage. 

16.  quod,  etc. :  the  four  clauses  beginning  with  this  word  all  depend 
on  the  last  clause  of  the  sentence  (qnanto . . .  patatiB),  and  give  the 
ground  for  his  grief. 

17.  yiviB  nobiB :  leaving  us  alive  ;  lit.  we  {being)  alive,  Abl.  Abso- 
lute, ei :  Dat.  of  Disadvantage. 

18.  dvifl :  Ace.  Plural.  inoolnmiB  (Ace.  PL),  Btantem :  Predica- 
tive Attribution.  G.  325.  The  second  quod  (preceding  Btantem)  is 
repeated  for  rhetorical  effect,  and  may  be  omitted  in  translating. 

19.  quanto  maerore :  Abl.  of  Manner.  tandem :  force  ? 

20.  iaeet . . .  proBtratuB  eat :  helpless  he  now  lies  and  prostrate.  Note 
the  emphatic  position  of  the  verb  iaoet. 

24.  oommoYorit,  proleoerit :  Subjv.  of  Partial  Obliquity,  giving  the 
imputed  reason  for  the  city's  rejoicing  (laetari).  G.  542  and  541 ;  A. 
&  G.  321  ;  B.  286,  I  ;  H.  516,  11. 

25.  tallB,  qualis . . .  oportebat,  qui . . .  accuBOt :  the  clause  beginning 
with  qualiB  (Ace.  PL)  is  parenthetical,  and  may  be  translated  :  and 
such  all  ought  to  be.  The  relative  qui,  on  the  other  hand,  introduces 
a  Characteristic  clause  in  the  Subjv.  after  the  demonstrative  taliB. 
The  whole  may  be  translated :  And  if  any  one  is  of  such  a  character — 
a/nd  of  such  aU  ought  to  be — as  to  (qui)  accuse  me  in  the  very  point  (in 
hoc  ipBo),  etc.,  (namely)  because  I  did  not  arrest  (for  not  arresting), 
etc.,  this  is  not  my  fault,  but  (the  fault)  of  the  times.  While  he  thought 
it  perfectly  proper  that  everybody  should  take  him  to  task  for  not 
arresting  Catiline,  yet  such  a  course  on  his  part  would  have  been 
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premature,  because  so  many  persons  had  failed  to  realize  the  true 
state  of  things. 

31.  xDos :  usage,  rot  publiea :  public  interests.  Notice  here  three 
subjects  with  a  singular  verb,  because  the  three  express  a  single  com- 
plex notion.  huitu  imperi :  of  this  office  (which  I  hold). 

35.  qui . . .  crederent :  Subjv.  of  Characteristic.  quae  deferrem : 
Subjv.  by  Attraction,  depending  on  another  Subjunctive. 

36.  illo  fublato:  by  his  removed;  lit.  he  having  been  removed,  Abl. 
Absolute.  iudicarem :  Unreal  (contrary  to  fact)  Protasis  ;  how 
translated?    See  Note  on  Cat.  i.  7,  17  (1.  201). 

37.  non  modo  invidiae . . .  perioulo :  the  Latin  is  inconsistent  here. 
Translate :  at  the  risk  not  only  of  unpopularity,  but  even  of  death  ; 
or,  at  the  risk  not  only  of  my  popularity,  but  even  of  my  life, 

S8.  cum  yiderem :  seeing.  Causal. 

39.  re . . .  probata :  since  the  matter  had  not  even  then  (i.e.  at  that 
late  day)  been  proved,  etc.,  Abl.  Absolute. 

40.  multaisem :  Subjv.  in  0.  0.  after  yiderem,  while  the  Plup.  rep- 
resents the  Fut.  Perfect,  as  is  shown  by  the  following  Fut.  Infinitive 
fore.  This  last  word  is  translated :  that  the  result  would  be,  and  is 
followed  by  Consecutive  ut. 

44.  qnem  qnidem :  a/nd  {as  for)  him  (lit.  whom)  indeed,  hoitem : 

as  an  enemy,  to  be  translated  after  the  words  quam  (h>ow) , , .  putem. 
The  latter  is  an  Indirect  Question  depending  on  intellegatis. 

46.  Ucet  intellegatis :  you  may  know,  lit.  it  is  permitted  you  should 
know. 

46.  moleste  fero :  a  common  phrase  expressing  various  shades  of 
feeling  from  regret  to  indignation  or  anger,  and  hence  followed  by  a 
quod-clause  giving  the  reason  for  the  emotion.  ezierit :  Subjv. 

of  Partial  Obliquity.    Cicero  here  puts  himself  in  the  place  of  his 
hearers,  and  quotes  his  own  reason  as  if  it  were  that  of  another. 
oomitatuB :  deponent  used  in  a  passive  sense.         utinam  . . .  eduxisset : 
explain  mood  and  tense.    See  Note  on  Cat,  i.  9,  22  (1.  272). 

48.  mihi:  Ethical  Dative,  confined  to  personal  pronouns.  It  has 
been  translated  bless  my  soul  (Lane),  a  good  translation,  but  a  little 
heavy.  See  G.  351;  A.  &  Qt.  236;  B.  188,  2,  b;  H.  389.  Tongilius, 
Publicius,  and  Minucius  were  three  of  Catiline's  worthies.  in 
praetexta :  tn  his  boyhood.  The  garment  is  put  for  the  age  at  which 
it  was  worn.     The  prastexta  was  worn  until  the  seventeenth  year. 

49.  aes  alienum:  lit.  the  money  of  others  (alienum  =  aliomm),  a 
descriptive  phrase  for  debt. 

61.  quanto  aere  alieno  i  Abl.  of  Quality.  The  words  describe  viros 
preceding,  and  may  be  translated  :  how  deeply  in  debt.    Cicero  lived 
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in  an  extravagant  age  when  a  man's  importance  in  the  world  was 
measured  somewhat  by  the  amount  he  owed. 

52.  itaqne :  and  ao,  ego :  subject  of  oontenmo  (L.  55).  prae : 

in  comparison  with.  Translate  the  Ablatives  with  prae  immediately 
after  itaque  so  as  to  bring  in  ilium  exereitnm  last  with  its  modifiers 
oonleotum,  etc.,  below. 

55.  ex  lenibuB :  Ablative  of  Material.  G.  896  ;  A.  &  G.  244  ;  H. 
415,  m. 

56.  agresti  luxnria :  he  has  in  mind  the  old  soldiers  of  Sulla,  who 
had  received  grants  of  land  in  Italy,  and  had  lived  beyond  their 
means.  They  are  described  in  §20  below.  Note  here  the  use  of  the 
abstract  for  the  concrete,  Iwcwry  for  luxwrioua  persona. 

57.  vadiiniOiiia :  i.e.  for  their  appearance  in  court. 

59.  tMrtendero.  Fut.  Perfect,  translated  as  Present  after  li.  The 
praetor's  edict  was  the  public  announcement  at  the  beginning  of  his 
term  of  office  of  certain  rules  which  he  would  observe  in  the  admin- 
istration of  his  judicial  duties.  Cicero  says  that  it  was  unnecessary  to 
show  to  Catiline's  adherents  the  army  of  the  government,  for  if  he 
merely  showed  them  what  was  in  store  for  them  in  case  they  got  into 
court,  it  would  be  enough  to  make  the  party  collapse  (oonddent). 

60.  quos,  quos,  quos :  rhetorical  repetition.  In  translating  omit  all 
but  the  first. 

62.  mallem  . . .  ednxlBset :  I  would  rather  that  he  had  led  out.  Ac- 
count for  this  construction,  comparing  Note  on  1.  46  above  (utlnam 
ednxisset).  milites:   a^  hia  aoldiera,  qui  li:   for  if  they. 

The  relative  in  Latin  is  more  common  than  in  English,  and  must 
often  be  resolved  into  the  demonstrative  with  an  appropriate  con- 
nective (a/nd,  but,  for,  etc.). 

68.  mementote :  the  First  Imperative  is  wanting  in  this  verb, 
non  tam . . .  qnam :  not  ao  much , .  .<m. 

65.  atque :  and  moreover.  hoc :  on  thia  accoimt, 

66.  neqne :  split  in  translating  (and . . .  nof). 

67.  oni  sit:  Subjv.  in  Ind.  Question,  depending  on  video,  and 
Perfect  because  prior  to  the  time  of  video.  Each  qnis  after  the  first 
has  depopoteerit  (Pf.  Subjv.)  for  its  predicate.  Apulia  was  the  dis- 
trict on  the  southeast  coast  of  Italy ;  Etruria,  on  the  west  coast,  just 
north  of  Latium;  Ager  Picenus,  on  the  eastern  coast,  opposite  to 
Etruria;  Ager  Gallicus,  on  the  northeast  coast. 

69.  fuperioris  noctis :  of  a  few  nighta  ago,  lit.  of  the  former  night: 
At  whose  house  was  the  plot  formed  ? 

71.  hi:  emphatic  position  because  contrasted  with  Catilina.  He 
means  that  their  leader  was  gone  :  why  did  not  they  go  too  ? 

21 
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72.  ne :  ntrely,  adrerb,  not  the  common  conjunction  of  negative 
Design.  perpetuum :   endless.  illam :   used  instead  of   the 

Dem.  of  the  First  Person  because  he  looks  upon  liis  former  leniencf 
as  a  thing  of  the  past,  and  hence  distant. 

74.  ezipeotayi :  have  been  waiting  for. 

75.  futam  eise  aperte  ooniuratlonem :  because  Catiline's  flight  was  a 
virtual  confession  that  Cicero's  charges  were  true. 

76.  nisi  vero:  ironical.  This  combination  is  peculiar  to  Cicero, 
and  always  takes  the  Indicative.  G.  591,  b.  4  ;  A.  &  G.  315,  b.  The 
si  following  may  be  omitted  in  translating. 

77.  non  iam :  no  longer.  loeni :  room. 

78.  uniun:  one  point, 

79.  desiderio:  through  longing,  Abl.  of  Cause.  aui:  for  them. 
Objective  Genitive. 

80.  Anrelia  via :  the  road  leading  through  Etruria,  Catiline's  real 
destination,  to  Massilia,  his  pretended  destination. 

81.  ad  Teiperaiii  consequentnr :  thsy  mil  overtake  him  towards  even- 
ing. 

83.  0  fortunatam,  etc.  :  why  Accusative  ?  G.  343.  i  ;  A.  &  G.  240, 
d;  6.  183  ;  H.  381.  li  qoidem  eiecerit :  Fut.  Perfect  (how  trans- 
lated ?)  in  the  Protasis  of  a  Logical  (simple)  Condition  with  Causal 
force.  G.  (L.  Ed.)  595,  e.  5;  A.  &  G.  155,  c;  H.  507,  3,  n.  2.  Its 
Apodosis  is  implied  in  the  words  0  fcrtnnatain,  etc. 

84.  uno:  alone.  ezhansto:  used  in  a  figurative  sense  (draufn 
off)  to  suit  the  Metaphor  in  Mntinam  of  the  preceding  sentence, 
meheronle :  an  oath,  sometimes  written  also  as  two  words  (me  henmle), 
meaning  literally  me  Hercules^  that  is  (supplying  some  word  like 
iuvet),  may  Hercules  help  me  ! 

86.  mali . . .  leelerii :  Partitive  Genitive  after  the  interrog.  quid. 

86.  oonoeperit:  Subjv.  of  Characteristic.  Notice  that  the  position 
of  non  in  this  sentence  emphasizes  ille,  he. 

87«  qnis  TeneAous :  as  quls  is  a  substantive  pronoun,  we  might  have 
expected  its  adj.  form  qui  with  yeneflons,  gladiator,  etc.  The  sub- 
stantives are  really  Appositives,  and  the  meaning  is  wh<>  that  is  a 
poisoner  ;  but  avoid  these  heavy  phrases,  and  say  simply  whoit  poi^ 
soner,  etc. 

88.  subieotor :  forger, 

89.  nepoi:  spendthrift, 

91.  funiliariiiime :  on  the  most  intimate  terms.  Observe  the  posi- 
tion of  the  negative,  emphasizing  the  superlative,  and  compare  non 
iUe  above  (1.  86). 

92.  per  hoioo  annot :  in  all  these  yea/rs.    We  might  have  expected 
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the  Abl.  of  Time  Within  Which,  but  note  the  negative  (line)  and 
see  G.  336,  R.  2. 

94.  iamTero:  once  more;  a  common  phrase  in  Cicero  introducing 
a  new  thought,  especially  in  Climax.  The  new  thought  here  relates 
to  Catiline's  influence*  over  the  young.  in  nllo  homine . . .  fait :  did 

any  (other)  man  everposeess;  why  not  Dat.  of  Possession  ?      G.  849, 
R.  3. 

96.  lerviebat :  was  (in  the  hoMt  of)  ministering  to,  alils . . . 
aliis:  to  some.  .Jo  others.  fmetnm:  the  substantive  correspond- 
ing to  the  verb  firuor,  hence  enjoyment  (indulgence). 

97.  impellendo:  hy  encottraging  (them);  adinyando:  hy  (actiially) 
helping.    His  promises  were  more  than  mere  words. 

100.  nemo  negatives  the  whole  sentence,  and  its  negative  force  is 
strengthened,  not  destroyed,  by  the  following  ne . . .  qnidem.  G. 
445  ;  A.  &  G.  209,  a,  1 ;  B.  347,  2  ;  H.  553,  2.  non  modo  may 

be  translated  Itoill  not  say,  and  ne . . .  qnidem,  even  (affirmatively). 

102.  oppreisni:  overwhelmed,  qnem  non  aioiyerit:  Subjv,   of 

Characteristic  after  nemo  fait. 

108.  atqne:  and  further,  adding  (as  it  usually  does)  something 
more  important  to  what  precedes.  eins  diyena  stndia  in  dit- 

limili  ratione :  his  varied  tastes  in  a  different  field  (sphere). 

105.  Indo  gladiatorio :  gladiators  were  trained  in  schools  to  fight 
with  deadly  weapons  for  the  entertainment  of  the  Romans  on  public 
occasions.  They  wore  either  selected  from  captives  taken  in  war  or 
were  slaves,  rarely  free-bom  citizens.  panlo  andaeior:  a  little 
bolder,  i.e.  than  the  ordinary.  G.  297;  A.  &  G.  98,  a;  B.  240,  i  ;  H. 
444,  I. 

106.  in  Mona:  the  stage  was  regarded  as  a  degrading  profession, 
and  hence  was  open  as  a  rule  only  to  the  lower  classes.  leyior, 
nequior :  see  Note  on  andaeior  above  (1.  104).  Compare  the  adj.  neqnior 
in  the  three  degrees. 

108.  stnpronun . . .  perferendii :  hy  the  practice  of  debauchery  and 
crime  accustomed  to  endure  cold,   hunger,   etc.     G.  (L.   Ed.)  401, 

N.2. 

110.  fortii . ; .  com  (although) . . .  consnmeret :  in  his  public  utter- 
ances before  the  people,  Cicero  was  fond  of  moralizing  when  the 
opportunity  presented  itself.  He  here  intimates  that  when  a  man 
abuses  his  powers  as  Catiline  had  done,  it  is  cause  for  calling  him  a 
coward  for  his  failure  to  make  a  proper  use  of  his  powers  as  aids  to 
industry  and  instruments  of  virtue  (indnstriao  snbfidia  atqne  initm- 
monta  yirtntii) :  that  the  cause  was  not  sufficient,  however,  to  influence 
Catiline's  adherents  (iitis),  and  hence  he  was  proclaimed  (praodioabatnr) 
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a  hero  (fortis)  by  them.    Hence  the  use  of  Concessive  onm  here.    G. 
587  ;  A.  &  G.  326  ;  B.  309  ;  H.  515,  iii. 

113.  huno:  by  its  emphatic  position  the  real,  though  not  the 
grammatical,  subject  of  the  sentence,  hence  the  use  of  the  reflexive 
ini.  G.  309,  2  ;  A.  &  G.  196,  c ;  B.  244,  4  ;  H.  449,  2.  Note  the 
Fut.  Perfects  in  this  sentence. 

114.  0  X108,  etc. :  see  Note  on  1.  83. 

116.  non  iam :  see  Note  on  1.  77.  hominum :  of  the  creatures ; 
often  used  for  forms  of  the  determinative  u,  particularly  to  express 
contempt,  as  here. 

117.  libidinM,  audaoiae:  abstracts  become  concrete  in  the  Plural. 
Translate  :  deede  of  luet,  bold  acts, 

118.  niai :  hut,  except,  the  usual  meaning  after  a  negative  (nihil). 

119.  fortunas  :  estates.  obligayenmt :  Juive  mortgaged.  rei: 
property,  fidei:  credit.  Having  squandered  their  money  and 
even  mortgaged  their  estates,  they  now  found  their  credit  impaired 
by  the  failure  of  the  political  schemes  through  which  they  had  hoped 
to  satisfy  their  creditors. 

121.  in  abondantia :  denotes  the  Character  of  the  Time  (G.  894),  in 
the  days  of  their  ahuiida/n>ce  (prosperity).  quod  li :  now  if. 

122.  eisent  iUi  qnidem  deiperandi :  they  would,  it  is  true,  have  to  he 
despaired  of.  quidem  {it  is  ^n^)  in  its  Concessive  sense  of  **  I 
yield  this  point, '^  preparing  the  way  for  a  following  reservation  Qm(). 
How  do  you  account  for  the  use  of  the  Subjv.  here  (usually  Indie,  in 
the  Passive  Periphrastic)  ?  G.  (L.  Ed.)  597,  e.  3  (&) ;  B.  304,  3,  N. ; 
A.  &  G.  208,  c,  N.  1. 

124.  quit . . .  possit :  Subjv.  in  the  Potential  Rhetorical  Ques- 
tion, inertii:  Ace.  Plural ;  so  donnientif  below.  hominei: 
creatures, 

126.  mihi :  as  in  1.  48  (see  Note). 

127.  vino  langnidi,  oonfeoti  cibo :  note  the  change  in  the  order  of 
these  words — substantive  adjective,  adjective  substantive— called 
Chiasmus.  It  is  also  common  in  English.  Compare  the  familiar 
**  to  fresh  woods  and  pastures  new  "  (Milton). 

128.  obliti :  from  oblino. 

180.  qnibiLB :  why  Dative  ?  eonfido :  I  feel  sure, 

182.  qnos  li ...  rei  pnblioae  (1.  134) :  and  if  my  coiisulship,  since  it 
cannot  heal,  shall-succeed-in-removvng  (initnlerit)  them  (qnos),  it  will 
have  prolonged  the  republic  not  {merely)  for  some  brief  period,  hut, 
etc.  For  the  translation  of  qoos  li,  see  Note  on  1.  62  above  (end). 
The  use  of  the  Fut.  Perfects  in  both  clauses  denotes  simultaneous 
accomplishment  (G.  244,  b.  4).     For  the  phrase  neioio  quod  tempoi, 
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see  Note  on  Cat,  i.  13,  31  (1.  879).  rei  publicae  is  the  Dat.  of  Ad- 

vantage, but  is  best  translated  as  if  the  Direct  Object  of  propagarit. 

186.  pertimesoamiLB :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  negative 
expression  nulla  est,  etc.    So  possit  in  the  next  sentence. 

187.  uniiLB :  this  refers  to  Pompey,  who  had  four  years  before  this 
cleared  the  Mediterranean  of  the  pirates  and  was  at  this  time  in  Asia 
Minor,  settling  matters  with  Mithridates,  whom  he  had  just  con- 
quered in  the  Third  Mithridatic  War. 

189.  nobu :  why  not  a  with  the  Ablative  ?  G.  355  ;  A.  &  G.  232  ; 
B.  189,  I  ;  H.  888. 

142.  Banari . . .  reseoaada :  Metaphor  borrowed  from  surgery.  qua- 
eomqae  ratione :  in  cmy  way  I  may,  lit.  hy  whatsoever  method, 

148.  ad :  for,  i.e.  to  threaten.    The  preposition  expresses  Design. 

145.  in  nrbe,  in  eadem  lententia :  such  a  blending  of  the  literal  and 
the  figurative  use  of  words  in  the  same  sentence  would  not  be  toler- 
ated in  English.  permanent :  Pres.  for  Future.  G.  228 ;  A.  &  G. 
276,  c;  H.  467,  5.  ea  quae  merentnr :  Indie,  (instead  of  the  Subjv. 
by  Attraction)  because  the  words  are  a  mere  circumlocution  for  a 
single  word  (merita  or  the  like).  See  G.  629,  b.  ;  A.  &.  G.  342,  a  ;  H. 
529,  II.  N.  1. 

147.  etiam :  =  et  iam,  even  now, 

148.  quod  ego  li :  resolve  the  relative  into  a  demonstrative  with  a 
suitable  conjunction,  now  if  I. ,  ,ihi8,  i.e.  this  result. 

149.  homo :  meaning  ?  See  Notes  on  11.  116  and  124.  That  the 
sentence  is  ironical  is  shown  by  the  use  of  yidelioet,  forsooth. 

151.  simnl  atqne :  as  soon  as, 

152.  nt  (with  conyooavi) :  as  soon  as,  Temporal,  hence  the  Indica- 
tive.   G.  561  ;  A.  &  G.  324  ;  B.  287,  i ;  H.  518. 

155.  quo :  resolve  as  usual  into  a  demonstrative  (eo),  etc.  qnis 

lenator :  see  Note  on  1.  87. 

156i  aspezit :  looked    upon,    regarded,  deniqne :  finally,  the 

usual  word  in  the  last  of  a  series. 

157.  qnin  etiam :  qnin  (=  qui,  Abl.  and  ne)  may  introduce  a  neg. 
question  {why,..nof),  or  (as  here)  it  may  lose  its  original  interrog- 
ative force  and  introduce  a  startling  statement.  Translate  :  why, 
even. 

158.  ordinis:  body;  lit.  order. 

159.  nndam  atqne  inanem :  denoting  the  result  of  the  action  of  the 
verb  reliqnenmt.  hio :  lit.  Jiere,  hence  at  this  stage  (of  the  occur- 
rences in  the  Senate). 

160.  yehemens :  stem.  This  word  with  the  following  relative  clause 
is,  of  course,  ironical. 
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161.  quaetivi . . .  fait  set  neene :  asked  Catiline  whether  he  had  been, 
etc.,  or  not:  Ind.  Disjunctive  Question  without  any  interrog.  sign  in 
the  first  part,  and  the  second  part  consisting  of  the  single  word  necne. 
G.  459;  A.  &  G.  211;  B.  162,  4;  H.  529,  3,  2.  Note  that  the  verb 
quaero  takes  a  with  the  Abl.,  although  the  prep,  is  omitted  in  transla- 
tion, ad :  at  the  house  of  (usually  apad). 

184.  eginet,  oonstituiiiet,  eiset  descripta :  Subjv.  in  Ind.  Question, 
depending  on  edoeai.  With  proximam,  the  word  nootem  is  understood. 
The  first  night  referred  to  was  that  of  the  meeting  held  at  Laeca's 
house,  and  the  next  was  that  on  which  he  tried  to  execute  his  plot 
against  Cicero's  life. 

165.  ei :  Dat.  of  Agent.        ratio :  plan.        deieripta :  mapped  out. 

166.  dubitaret :  hesitated.        eo,  quo  =  in  eun  locum  in  quern  (loonm). 

167.  pararet :  to  be  translated  by  the  Eng.  progressive  Pluperfect. 
Why?  cum:  construe  with  scirem.  securii,  fiuKdi:  symbols 
of  the  consular  authority,  which  Catiline  intended  to  usurp. 

169.  feoerat :  Indie,  because  not  part  of  the  question  after  quaeiivi 
above,  but  a  mere  explanation  to  his  present  audience. 

171.  credo:  force? 

172.  Xanline  eentnrio:  i.e.  a  subordinate  officer,  in  contrast  with 
Catillnam  duoem  in  1.  173.  The  contrast  shows  the  absurdity  of  the 
supposition  that  Manlius  rather  than  Catiline  was  the  responsible 
person  in  the  case.  The  effect  is  heightened  by  the  position  of  non 
before  Catilinam. 

'178.  populo  Bomano :  Dative  after  in-  in  composition  (indizit). 

175.  in  ezsilium  Hassiliam:  into  exile  at  MaaHlia.  Note  the  dif- 
ference between  the  Latin  and  the  English  idiom.  G.  337,  b.  6  ; 
A.  &.  G.  259,  h  ;  compare  6.  182,  2,  b.  Catiline  had  pretended  to  go 
into  exile  at  Massilia  (Marseilles),  but  was  really  on  his  way  to  the 
camp  of  Manlius  in  Etruria. 

177.  condioionem:  task.    See  Note  on  0  fortunatam,  etc.,  1.  83. 

178.  f i . . .  pertimuerit  (takes  fright),  deieroerit,  abieoerit  (ahandons). 
converterit :  explain  the  tense  used  here. 

182.  iter:  object  of  oonyerterit.  Note  the  position  of  this  word, 
dividing  the  two  phrases  that  describe  two  courses  of  action. 

188.  spoliatuB)  obitupefiMtue  (paralyzed),  perterritni,  depnliuf,  as  well 
as  eieetuB)  all  go  with  esie  to  form  the  Pf .  Inf.  Passive. 

186.  vi  et  minis:  threats  of  force,   Hendiadys.  ilium,  li  hoc 

feoerit . . .  existimari :  as  the  two  clauses  have  the  same  subject,  illnm 
referring  to  that  subject  precedes  both,  thus  making  a  repetition 
unnecessary — a  frequent  occurrence  in  the  economy  of  the  Latin  lan- 
guage,        feoerit  is  Subjv.  by  Attraction,  representing  a  Fut.  Perfect 
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after  a  Primary  tense  (enmt).  The  Subjv.  has  no  Future  tenses.  If 
the  context  points  to  the  Future  (as  is  indicated  in  the  present  case 
by  the  leading  verb  enmt),  the  ordinary  tenses  of  the  Subjv.  are  used 
to  express  Future  relations:  the  Pres.  Subjv.  representing  a  Fut.  and 
the  Pf.  Subjv.  representing  a  Fut.  Perfect. 
187.  improbum :  agitator;  muenim :  poor  tcretch. 

189.  est  mihi  tanti :  see  Note  on  Cat.  i.  9,  22  (1.  276). 

190.  dun  modo  . . .  depellatnr :  see  Note  on  Cat.  i.  9,  22  (1. 277). 

191.  dioatnr  sane  eieetuB,  etc. ;  let  him  hy  all  mea/ns,  etc. 

198.  non  est  itnriLB :  does  not  intend  to  go^  denoting  a  present  inten- 
tion, a  . . .  optabo :  vdllpraAf  to,  lit.  will  desire  from. 

194.  invidiae  . . .  oania :    Design.  at . . .  audiatii :  Complemen- 

tary Final  Sentence  depending  on  optabo. 

197.  illud:  this,  referring  to  what  follows.  inyidiomun  (adj.): 
a  ca/use  of  unpopularity,  lit.  a  haieful  thing.  The  subject  of  lit  is 
the  quod-clause  following. 

198.  omiMrim :  allowed  him  to  escape,    earn :  since.  Causal. 

200.  eidem,  si  interfeetui  eiset,  quid  dioerent :  what  would  the  same 
persons  say  if  he  had  been  put  to  death  f  quamquam ;  and  yet 

(as  often).  iiti:  i.e.  Catiline's  friends  in  the  city.  dictitant: 

keep  saying.  non  tarn . . .  qaam:  meaning? 

202.  nemo  Mt . . .  qui . . .  malit :  because  they  were  in  the  plot,  and 
hence  if  Catiline  had  really  gone  to  Massilia  in  voluntary  exile, 
their  own  plans  would  be  spoiled.  While  they  pretended,  therefore, 
to  pity  him,  they  in  reality  had  no  sentiment  in  the  matter  apart  from 
their  own  selfish  aims. 

204.  me  heroule :  see  Note  on  1.  84. 

205.  M  interfici  mallet :  explain  the  use  of  the  reflexive.  See  Note 
on  Cat.  I.  2,  4  (1.  45).  latroeinantem :  (acting)  as  a  brigand. 

206.  nunc  vero :  but  as  it  is.  com :  Causal. 

207.  praeter :  contrary  to. 

208.  vivis  nobis :  Abl.  Absolute.  Boma :  why  without  preposi- 
tion? G.  891;  A.  &  G.  258,  a;  B.  229,  i,a;  H.  412,  11.  optemui, 
queramnr:  G.  263,  i;  A.  &  G.  266;  B.  274;  H.  484,  11. 

211.  qnem,  quia,  quod:  note  this  typical  collocation  of  relatives. 
Translate  :  whom  I  do  not  fear,  because,  as  (qnod,  lit.  which  circum- 
stance) I  have  always  wished,  a  wall  is  between  us, 

218.  difliimulant :  conceal  their  pwrpose,  Bomae :  G.  411 ;   A. 

&  G.  268,  c,  2  ;  B.  232,  i;  H.  425^ n. 

214,  qnotquidem:  not  whom  indeed;  resolve  the  relative  as  usual 
into  demonstrative  and  conjunction.  si . . .  poMit,  studeo :  a  Con- 

dition is  determined  by  the  form  of  its  Protasis  ;  hence  this  is  the 
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Ideal  (less  vivid)  Condition  with  an  Indie.  Apodosis.  Note  the  Future 
sense  of  the  Apodosis,  however,  where  nleisd  itudeo,  am  eager  to 
punish,  almost  =  earn  ftudio  nleiMar  (Pres.  Subjv.).  See  6.  596,  i  ; 
A.  &  G.  307,  2,  d;  B.  303,  J;  H.  509  and  511. 

215.  Banare  libi  ipsot:  cure  them  for  their  own  eakes,  lit.  heal 
themselves  for  them. 

216.  neque :  split  in  translating  {cmd. .  .not).  poMit :  Subjv.  in 
Ind.  Question,  its  subject  id  referring  to  the  wish  just  expressed. 
Translate  :  cmd  I  do  not  see  why  that  cam/not  he  done,  if  they  will 
listen  to  me, 

217.  generibni:  classes. 

218 :  singulis :  lit.  to  one  by  one  ;  more  freely,  to  every  one  of  them, 
219.  quam :  Indef .  Pronoun  after  si.    This  clause,  if  expressed  in 

full,  would  be  si  quam  medidnam  aiferre  potaro.    Note  the  Fut.  potero, 

used  for  exactness. 

221.  est :  consists.  magno  in  aere  alieno :  {though)  deep  in  debt, 
the  Concessive  force  being  derived  from  the  context. 

222.  qaamm:  referring  to  posseiaionei,  and  Objective  Gen.  with 
amore.  They  are  unwilling,  he  says,  to  part  with  their  estates  (pos- 
■essionei)  in  order  to  free  themselves  from  debt  (dissolvi),  although 
their  assets  exceed  their  liabilities. 

224.  honeitifsima :  thoroughly  respectable,  yoluntai:  tTheir  in- 
tentions ;  oansa :  their  cause,  i.e.  political  principles. 

225.  tu  agris . . .  adquirere  ad  fldem:  a  Potential  Rhetor.  Quest.,  im- 
plying its  own  answer  in  the  negative.  To  make  the  meaning  clear, 
translate  et,  amd  at  the  sams  time :  Could  you  be  endowed  and  sup- 
plied with  land,  with  houses,  etc.,  and  at  the  same  tims  hesitate,  etc.  ? 

227.  de . . .  detrahere :  to  take  from,  or  to  sacrifice  apart  of. 
Mem :  credit.    Notice  the  instance  of  Chiasmus  here  (see  Note  above 
on  1.  127),  and  also  of  Asyndeton. 

228.  omnium :  of  everything, 

229.  an  tabulas  noyas :  the  first  part  of  this  Disjunctive  (or  Double) 
Question  is  contained  in  the  word  bellnm  above.  By  new  tablets  he 
means  a  wiping  out  of  all  debts,  a  frequent  feature  in  the  programmes 
of  Roman  revolutionists.  In  that  age  of  extravagance  and  vice, 
debt  was  the  normal  condition  of  the  ambitious.  meo  benefioio : 
tJicmks  to  ms,  lit.  by  my  kindness. 

281.  yernm  anetionariae :  but  (they  shall  be)  those  of  the  auctioneer. 
He  means  that  he  intends  to  forc§  these  debtors  to  sell  their  property 
in  order  to  pay  their  debts. 

282.  salyi:  solvent, 

288.  qnod  si,  etc. :  and  if  they  had  been  wiUing  to  do  this  earlier. 
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284.  oertare  cum  ninrU  fructibiLB  praedioriun ;  struggle  against  usury 
with  the  returns  {^income)  from  their  estates,  oum  here  is  translated 
against  to  avoid  the  repetition  of  the  word  with.  The  thought  is, 
that  these  landowners  were  making  an  unsuccessful  effort  to  meet 
the  interest  on  their  debts  with  the  revenue  derived  from  their 
estates,  whereas  if  they  had  only  sold  part  of  their  property  and  paid 
what  they  owed,  they  would  have  been  better  off. 

286.  his . . .  uteremnr :  we  should  find  them.  The  two  adjectives  lo- 
enpletioribiig,  melioribni  are  predicative,  not  attributive  to  oivibns. 

286.  minime :  least  of  all. 

288.  magis . . .  yota  feustnri :  more  likely  to  utter  prayers, 

240.  altenun :  =  lecimdiun. 

242.  renun  potiri :  get  the  upper  Tumd.  The  Gen.  (instead  of  the 
Abl.)  is  the  rule  in  this  phrase.  honores . . .  arbitrantnr :  that  is, 

as  long  as  the  country  was  in  a  state  of  quiet  (qoieta),  they  despaired 
of  obtaining  the  honors  that  their  fellow-citizens  had  to  bestow ; 
their  only  hope,  therefore,  lay  in  revolution.  The  words  quieta  re 
publioa  are  in  the  Abl.  Abs.  construction  ;  so  perturbata  with  re  pub- 
lica  understood.    Each  may  be  translated  with  a  eiun-clause. 

244.  hoc . . .  videtnr :  this  piece  of  advice  must  apparently  (videtnr, 
lit.  seems)  be  given  them  (quibni).  quod  reliqnis  onmibni:  supply 

praecipiendum  Mt. 

246.  me  ipsum  vigilare,  etc.  :  the  Ace.  and  Inf.  is  due  to  the  idea  of 
Saying  implied  in  the  preceding  sentence. 

247.  animos :  courage,  spirit.  esse  in :  used  instead  of  the  Dat. 
of  Possession  because  speaking  of  Qualities.  G.  849,  b.  3.  bo- 
nis :  meaning  ? 

249.  inunortalis :  Accusative  Plural. 

251.  praesentis:  in  person.  Ace.  Plural,  agreeing  with  deos. 

252.  qnod  si  iam  sint . . .  adopti :  now  if  they  were  even  to  succeedr-in- 
obtaining  (lit.  should  have  obtained),  the  Pf.  Subjv.  representing  the 
Fut.  Perfect  in  0.  0.  after  sperant. 

258.  iUi:  subject  of  sperant.  quae:  Neut.  Ace.  Plural,  agree- 
ing with  its  antecedents  cinere  and  sanguine  in  sense  as  inanimate 
objects  rather  than  in  gender  (Masc). 

254.  mente  scelerata,  etc.  :  Ablative  of  Manner. 

255.  non  vident ...  sit  neoesse :  power  got  by  force  must  yield  to 
superior  force  is  the  meaning  ;  even  a  runaway  (fagitivo)  slave  or  a 
professional  fighter  (gladiatori)  would  have  a  chance  to  overthrow  a 
regime  set  up  by  revolutionary  methods.  For  the  translation  of 
si  adepti  sint,  see  Note  on  1.  252  above. 

259.  ex ...  est :  to,  ..belongs.  iste :  contemptuous. 
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260.  fuocedit :  not  succeeds. 

261.  quaa  Snlla  constituit  (plcmted) :  it  is  said  that  Sulla  when  dic- 
tator (82-80  B.C.)  rewarded  120,000  of  his  soldiers  with  assignments 
of  land,  especially  in  Etruria.  Faesulae,  where  Manilas  was  now  in 
command  of  Catiline's  forces,  was  a  Snllan  colony.  uniyersai : 
{taken)  altogether,  or  as  a  dass.           eise :  consists, 

268.  in . . .  peeaniifl:  in  translating  supply  some  expression  like  ^8- 
session  or  acquisition  of.  These  old  fightei^  had  not  been  accustomed 
to  the  role  they  were  playing  as  landlords,  and  hence  had  lived  beyond 
their  means. 

264.  aedificant  (and  ^eloetantur  further  on) :  why  Present  ?  G.  570 ; 
A.  &  G.  276,  e;  B.  293  i.  ;  H.  467,  4. 

265.  beati :  well  off,  prosperotts.  fiuniliii :  estcMishments,  reti- 
nues of  attendants,  slaves,  etc. 

266.  si . . .  sit  excitandni :  Logical  (simple)  Condition,  but  Subjv. 
because  the  whole  is  introduced  by  ut,  Consecutive.  elf  denotes 
the  Agent,  and  ab  inferii,  from  the  dead,  is  Abl.  of  Separation. 

268.  agrestis  (Ace.  PI.) :  cotmtrymen  (neighbors  of  the  veterans). 
tenuli,  egentis :  Ace.  Plural. 

269.  rapinanxm  Tetemm:  of  the  old-time  plimder,  i.e.  the  kind  that 
they  had  in  the  days  of  their  commander  Sulla.  vetos  usually 
(not  always)  means  of  long  standing,  while  antiqauB  means  old  in 
origin.    We  might,  therefore,  have  expected  the  latter  word  here. 

270.  utrosque:  both  crowds,  i.e.  the  veterans  and  their  country 
neighbors  just  described.  uterque  in  the  Plural  is  used  regularly 
(as  here)  of  sets  only,  not  of  single  individuals,  the  latter  being  repre- 
sented by  the  Singular.  Thus,  uterque  =  hoth  men  ;  utrique  =  hoth 
sides,  parties,  sets. 

271.  eoB  hoc  (moneo) :  the  former  is  the  Outer  Object  and  the  latter 
the  Inner  Object.  See  G.  876,  e.  1,  and  333,  i  ;  A.  &  G.  219,  c;  B. 
206,  2,  a :  H.  374,  2.        desinant :  note  the  mood. 

272.  lllomm  tempomm :  i.e.  the  times  of  Sulla,  with  the  proscrip- 
tions that  made  them  a  reign  of  terror.  tantus  dolor :  so  painful 
a  memory,  lit.  so  great  a  pain, 

278.  non  modo,  etc. :  different  from  the  use  commented  on  in  the 
Note  on  1.  100.  In  the  former  case  the  sentence  began  with  a  negative 
(nemo),  which  negatived  the  whole  sentence  and  was  strengthened  by 
ne . . .  qnidem  in  its  second  clause  ;  in  the  present  instance,  there  is  no 
such  general  negative  affecting  the  whole  sentence,  hence  a  second 
non  must  be  supplied  after  non  medo.  Translate  :  so  that  now,  I  will 
not  say  (non  modo)  msn,  hut  even  the  cattle  do  not  seem  likely  to  endure 
{put  up  with)  those  times  {again).    See  G.  482,  R.  1  ;  A.  &  G.  149,  e 
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(6th  line) ;  B.  343,  2,  a;  H.  553,  2.  isto  is  the  Neut.  Ace.  PL 

referring  to  temponun.  Observe  that  paisnrae  agrees  with  the  near- 
est rather  than  with  the  strongest  gender  (with  parades  rather  than 
hominei). 

277.  premuntor :  have  been  weighed  down;  why  Present  ? 

278  :  male  gerendo  negotio :  lit.  hy  badly  ma/naging  their  business^ 
hence,  through  bad  management. 

279.  vetere :  long-standing  yadllant :  are  tottering. 

280.  yadimoniis,  iudiciU,  protoriptitifie  bonorum :  the  three  stages  in 
the  experience  of  a  bankrupt — (1)  giving  bail  for  his  appearance  in 
court,  (2)  the  tried  in  court,  and  (3)  the  confiscation  of  his  property  to 
satisfy  the  claims  of  his  creditors. 

282.  ixifitiatores  lentes:  tardy  debtors,  contrasted  with  milites 
acris. 

284.  oonmant:  let  them  fall.  ita  ut,  etc.:  in  such  a  way 
that. .  .not,  i.e.  vnthout.  non  modo:  as  above  in  1.  373,  on  which 
see  Note. 

285.  illud :  this  pronoun  refers  to  the  Ind.  Questions  following. 
291.  neque :  as  this  word  is  followed  by  et,  it  should  be  split  in 

translating,  but  observe  that  the  English  idiom  would  subordinate  the 
first  clause  here,  using  some  such  conjunction  as  sinM.  pereant : 

note  the  mood.  sane :  by  all  mea/ns. 

294.  numero,  genere  (character).  G.  397  ;  A.  &  G.  353  ;  B.  326  ; 
H.  424. 

295.  qnod :  one  that, 

296.  de  eiuB  dileetu,  immo  yero  de  oomplexa  eini  ao  linu :  lit.  from  his 
choice,  or  rather  from  his  embrace  and  bosom  ;  more  freely,  his  chosen 
friends,  or  rather  the  friends  of  his  very  heart  and  bosom. 

297.  pexo  eapillo :  Abl.  of  Quality.  imberhis  (Ace.  PI.) :  beard- 
less, implying  youthf ulness  and  effeminacy.  bene  barbatos :  either 
(1)  frdl-bea^rded,  the  Romans  of  this  period  as  a  rule  wearing  no  beard, 
or  (2)  with  their  dainty  beards,  in  possible  allusion  to  some  ultra- 
fashionable  manner  of  trimming  their  beards. 

298.  tunicif :  the  tunic  ordinarily  worn  by  the  Bomans  as  their 
principal  under-garment  had  short  sleeves  and  reached  to  the  knees 
or  thereabout.  The  deviations  from  the  rule  noted  here  (manicatii, 
talaribni)  were,  therefore,  marks  of  effeminacy.  togis :  the  semi- 
circular outer  garment  of  the  Romans,  called  the  toga,  was  usually  of 
restricted  size,  but  in  the  case  mentioned  in  the  text  was  so  large  as 
to  resemble  drapery  (veils). 

299.  antelucanis :  all-night. 

801.  yersantor:  are  found,  -^ 
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808.  neque :  split  in  translation  and  repeat  lolTim.  saltare  et 

eantare :  regarded  as  accomplishments  unworthy  of  a  sober  Roman. 

804.  niii  ezennt :  in  the  use  here  of  the  Present  for  the  Future  the 
two  languages  coincide. 

806.  Mitote :  explain  the  form.    G.  267,  R. ;  A.  &  G.  269,  e. 

806.  fibi . . .  yolunt :  mecm. 

808.  illis  carers :  do  without  them,  noetibiui :  G.  393  ;  A.  &  G. 

256  ;  B.  280  ;  H.  429. 

810.  nivif :  Accusative  Plural. 

818.  0  bellnm,  etc. :  ironical,  of  course.  onm :  sinee^  Causal. 

814.  oohortem  praetoriam :  see  the  Vocabulary  under  cohon. 

816.  yeitra,  yeitrot:  yov/r  oton,  in  contrast  with  Catiline's  forces, 
etc. 

817.  gladiator! :  Dat.  after  ob-  in  composition  (opponite).  con- 
feeto  et  saudo :  of  course,  not  to  be  taken  literally,  his  wounds  con- 
sisting only  in  having  his  plot  exposed,  and  himself  forced  out  of 
town  by  Cicero. 

820.  nrbes . . .  tnmnlis  dlyestribns :  the  towns,  which  were  the 
strongholds  of  the  colonies  and  loyal  to  the  government,  are  con- 
trasted with  the  woody  hillaideay  which  were  all  that  Catiline  could 
control. 

888.  orniMii  bis  rebni :  leaving  out  these  advantages  ;  Abl.  Absolute. 
The  advantages  are  enumerated  in  the  words  lenatn,  equitibiu,  etc., 
following  as  Ablatives  in  apposition  to.rebiii. 

824,  no8  tuppeditamur,  eget  ille :  with  which  we  are  supplied  (and) 
which  he  is  loithout.  Both  Chiasmus  and  Asyndeton  are  illustrated  in 
these  words. 

826.  si :  t/,  /  say ;  with  yelimns  forming  the  Protasis  of  an  Ideal 
(less  vivid)  Condition,  the  Apodosis  intellegere  possumns  being  almost 
equivalent  to  intellegamns.    Compare  Note  on  1.  214  above. 

827.  cansas :  the  causes,  i.e.  the  principles,  or  motives,  of  the  two 
sides.  inter  se :  see  Note  on  Cat.  i.  13,  33  (1.  412). 

828.  iaceant :  for  the  meaning  of  this  word,  see  Note  on  1.  20  above. 

829.  ex  bae  parte :  on  the  one  side  ;  illinc :  on  tJie  other.  The  two 
Demonstratives  haye  their  nsual  force  with  reference  to  persons. 
Throughout  this  passage  the  student  should  pick  his  words  care- 
fully in  order  to  bring  out  the  exact  force  of  the  Latin  words  con- 
trasted, pador,  pudicitia :  the  former  is  modesty,  as  a  state  of  mind  ; 
the  latter,  purity,  as  a  condition  of  the  body. 

885.  bona  ratio  onm  perdita :  the  words  have  their  usual  Ciceronian 
sense.    Translate  :  a  patriotic  policy  with  a  revolutionary  (one). 
841.  mibi :  Dat.  of  the  Agent  with  oonsoltum  atque  proyisum  est. 
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844.  praesidi :  Part.  Genitive  after  gatis.  G.  369  ;  A.  &  G.  216,  a, 
4  ;  B.  201,  2  ;  H.  397,  4.  ooloni,  mnnioipeB :  the  colonists  were 
those  who  were  originally  sent  out  from  Rome  to  various  parts  of 
Italy,  and  carried  their  citizenship  with  them  ;  the  inhabitcmts  of  the 
free  towns  were  those  living  in  conquered  towns  in  Italy  who,  in 
time,  acquired  the  rights  of  citizenship.  After  the  Social  War  there 
was  practically  little  difference  between  the  two  classes. 

845.  noctnrna  ezoonione :  this  refers  to  his  abrupt  departure  from 
the  city  with  threats  of  destruction  against  his  enemies  in  Rome. 

847.  gladiatores :  see  Note  on  1.  105  above.  The  conspirators  had 
counted  on  the  help  of  various  schools  of  gladiators  at  Capua  and 
elsewhere,  but  had  seen  their  hopes  dashed  by  the  decree  of  the 
Senate  which  placed  these  schools  under  strict  surveillance, 
qaam :  the  relative  often  (as  here)  agrees  with  a  predicate  substantive 
(here  maniim)  rather  than  with  its  antecedent  (here  gladiatores).  G. 
614,  E.  3,  6;  A.  &  G.  199 ;  B.  250,  3  ;  H.  445,  4. 

848.  animo  meliore :  of  a  better  disposition  {better  disposed),  Abl.  of 
Quality. 

848.  oontinebuntnr :  toiU  be  Tield  in  check, 

852.  de :  (the  question)  of,  a  frequent  translation  of  this  preposition 
in  the  technical  phrase  referre  de  aliqua  re  ad  senatnm. 
854.  Tooari :  i.e.  by  the  official  criers  {praecones). 

857.  oontra:  against,  that  is,  as  a  menOfCe  to.  yestmm:  the 
regular  form  of  the  Genitive  (instead  of  yeitri)  with  omnium. 

858.  oni :  Indefinite  pronoun. 

859.  lolutior :  rather  remiss,  G.  297  ;  A.  &  G.  93,  a ;  B.  240,  i  ; 
H.  444,  I.  hoc  enpectavit:  Aos  been  waiting  for  this  (result). 
The  following  ut-clause  is  Consecutive,  giving  an  explanation  of  the 
demonstrative  hoc. 

880.  quod  reliquum  est :  (as  for)  what  remains. 

868.  portis,  viae :  why  Dative  ? 

884.  qui  yero:  but  he  who,  oommoyerit:    Fut.   Perfect,   but 

translated  as  Present ;  so  deprehendoro  further  on.  ouiui :  on 

whose  part,  lit.  of  whom, 

869.  eise  yoluerunt :  intended  should  be, 
871.  atque:  and  further. 

874.  me . . .  imperatore :  with  me  alone  in  the  garb  of  peace  (togato, 
lit.  dressed  in  the  toga)  as  your  leader  a/nd  general  ;  Abl.  Absolute. 

878.  patriae :  Dat.  of  Ind.  Object  after  the  intransitive  impendens. 
G.  346  ;  A.  &  G.  227  ;  B.  187,  11.  a;  H.  385,  n. 

879.  deduzerit:  Fut.  Perfect,  illud:  anticipating  (as  often)  a 
clause  (ut . . .  posiitis,  Consecutive),  but  with  an  intervening  relative 
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clause  (quod  videtur).  Translate  :  I  shall  surely  aeeomplish  that  {re- 
sult) which  seems  scarcely  to  he  hoped  for,  etc.,  (namely)  that  not  only 
no  patriot  (lit.  neither  any  good  man)  shall  perish,  hut  that  you  may 
all,  etc.     Observe  the  use  of  the  rare  combination  neque . . .  que. 

888.  pmdentia . . .  fretni :  G.  401,  R.  6  ;  A.  &  G.  254,  &,  2  ;  B.  218, 
3  ;  H.  NOTE,  top  of  p.  228. 

885.  quibni  dueibiui :  Ablative  Absolute.     The  antecedent  is  deomm. 

889-898.  In  translating  this  last  sentence  do  not  separate  any  Eng- 
lish word  from  its  modifiers — a  common  fault  with  beginners.  This 
sentence  may,  in  fact,  be  taken  as  an  illustration  of  questions  that 
frequently  rise  in  rendering  Latin  into  acceptable  English.  Imme- 
diately after  ut  we  might  bring  in  (1)  the  Abl.  Absolute  oopiiB  lupera- 
tii  with  its  adjuncts,  translating  it  actively  and  as  an  Abl.  of  Means 
(by) ;  then  (2),  the  main  verb  defendant  with  its  modifying  a  with  the 
Ablative  ;  and  lastly  (3),  the  rel.  clause  quam . , .  yoluenmt.  This 
order  is  open  to  the  objection  that  a  rel.  clause  usually  makes  a  weak 
ending,  as  it  does  here,  notwithstanding  the  sonorous  Latin  superla- 
tives. It  may  be  better,  therefore,  to  translate  in  the  order  (2),  (3), 
and  (1).  The  antecedent  nrbem,  which  is  incorporated  in  the  rel. 
clause,  must  precede  the  relative  in  translation.  The  English  would 
then  run  as  follows  ;  that  from  the  infamous  crime  of  desperate  citi- 
zens they  will  defend  this  city,  which  they  have  willed  should  he,  etc., 
hy  conquering  all  the  forces,  etc. 


THIRD  ORATION  AGAINST  CATILINE 

{In  L,  Catilinam  Oratio  Tertia) 

PREFATORY  NOTE 

With  his  First  Oration  against  Catiline,  Cicero  drove  the  con- 
spirator out  of  Rome ;  in  the  Second  he  announced  the  fact  to  the 
people  assembled  in  the  Forum,  at  the  same  time  warning  the  Cati- 
linarians  who  remained  in  the  city  to  leave.  Then  the  Senate  by 
proclamation  declared  the  two  leaders,  Catiline  and  Manlius,  to  be 
outlaws,  put  under  the  ban  any  of  their  followers  who  should  not  have 
laid  down  their  arms  by  a  certain  day,  and  called  out  new  levies  of 
troops,  with  Antonius,  Cicero's  colleague  in  the  consulship,  at  their 
head.  Meanwhile  Cicero  kept  a  sharp  lookout  in  the  city  for  positive 
evidence  against  the  conspirators.    For  this  he  had  not  long  to  wait. 
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In  the  Third  Oration  agcdnst  Catiline^  delivered  December  3,  he 
tells  the  people  in  the  Forum  the  interesting  story  of  his  success  in 
this  regard. 


1.  In  translating  the  first  sentence  preserve  the  order  of  words  as 
far  as  possible.  Translate  first  the  objects  of  the  sentence,  beginning 
with  rem  pablioam  and  ending  with  urbem ;  then  the  phrases  which 
immediately  follow,  through  amore ;  then  the  main  verb  Tidetis  fol- 
lowed by  the  Ablatives laborilros,  etc.,  through  mats;  then  the  partici- 
ples, etc.,  observing  that  the  phrases  e  flamma,  etc.,  modify  only  the 
first  participle  ereptam. 

2.  Tettros :  this  word  qualifies  all  four  preceding  substantives,  but 
agrees  with  the  nearest  in  gender.  G.  200 ;  A.  &  G.  187,  a,  i  ; 
B.  235,  B.  I  ;  H.  489,  i. 

4.  daomm :  Subjective  Gen.  with  amore,  while  erga  vot  is  used  in- 
stead of  the  Objective  Gen.  for  the  sake  of  clearness.  G.  368,  B.  1  ; 
A.  &  G.  217,  c;  B.  200, 1  ;  H.  396,  in.  n.  1. 

7.  non  miniiB :  a  statement  is  often  made  stronger  in  the  form  of 
a  denial  of  its  opposite,  hence  the  rhetorical  figure  called  Litotes. 
G.  700r;  A.  &  G.  209,  e;  B.  875,  i ;  H.  637,  vni. 

9.  quod  salutis  . . .  loryanuir :  because  the  joy  of  safety  (being  saved) 
is  certain,  (while)  our  lot  at  birth  (naoendi  oondioio)  is  uncertain, 
and  because  we  are  bom,  etc.,  (while)  we  are  saved,  etc.  Observe  the 
Asyndeton,  shown  by  the  word  while  in  parentheses. 

11.  fllnm:  he  refers  to  Romulus,  the  mythical  founder  of  Rome. 

18.  snitiilimiiB :  Jiave  exalted,  esse  ...  in  henore :  to  be  (held)  in 

honor. 

14.  ooaditam  ampUfioatamque :  (wThen)  built  amd  enlarged,  that  is, 
after  it  had  become  a  great  city. 

16.  urU,  tamplis :  Dat.  after  the  compounds  subieotos,  oirenmdatos. 

16.  subiaetot,  eireamdatoi :  in  translating  treat  these  participles  as 
relative  clauses,  and  bring  out  the  force  of  the  prepositions  sub  and 
einmm,  their  prefixes. 

17.  idem :  Nom.  Plural,  agreeing  with  the  subject  understood,  but 
to  be  translated,  we  also.  G.  310  ;  A.  &  G.  196,  e ;  B.  248,  i  ;  H. 
451,  3.  rettudimns :  the  verb  tundo  has  a  reduplicated  Perfect, 
tntndi,  but  its  compound  with  re*  loses  the  vowel  of  the  reduplication 
(u) ;  hence  the  double  t.    Similarly  reppnli,  rejiperi,  etc. 

80.  per  me :  through  me,  the  Personal  Instrument,  because  he  was 
acting  as  the  representative  of  the  Senate. 
21.  quanta  et  qua  rationa  . .  •  tint :  what  important  matters  have  been 
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traced  out  and  grasped^  and  by  what  method  f    This  is  an  Indirect 
Question,  depending  on  the  Final  clause  at  (1.  20) . . .  soire  possitis. 

23.  prindpio :  with  this  word  Cicero  begins  the  story  of  his  success 
in  catching  the  conspirators  red-handed  in  their  treasonable  plot, 
at :  as  soon  as.  paaois  ante  diebus :  a  few  days  ago.    On  what  day 

did  Catiline  leave  the  city,  and  what  is  the  date  of  the  present  speech? 

84.  earn  . . .  reliqoistet :  having  left,  a  frequent  translation  of  earn 
Historical. 

27.  poHemos :  Subjv.  in  Ind.  Question  with  the  notion  of  Design 
present.  Notice  that  the  tense  is  Impf.  even  after  the  Pure  Perfects 
▼igilavi  and  proyidi,  according  to  common  usage.  G.  611,  r.  3  ; 
A.  &  G.  287,  a;  B.  268,  i  ;  H.  495,  i.  torn,  earn  . . .  eieiebam:  enm 
denoting  mere  time  takes  the  Indicative  here.  The  use  of  torn  em- 
phasizes the  Temporal  idea.  The  Impf.  denotes  continued  effort 
{was  trying  to  drive  out),  the  notion  of  effort  being  made  still  more 
distinct  by  the  use  of  the  word  volebam  further  on,  repeating  the 
thought. 

28.  non  iam :  no  longer.  ■  hoioi  verb! :  attaching  to  (lit.  of)  this 
tvord.  cam:  since,  Causal. 

29.  ilia :  supply  invidia.  qood  . . .  exierit :  Subjv.  on  account  of 
the  idea  of  Obliquity  involved  in  the  preceding  words.  The  Causal 
conjunctions  qaod,  qoia,  and  quoniam  regularly  take  the  Indie,  except 
in  Ind.  Discourse,  Partial  or  Total. 

30.  exterminari :  do  not  translate  "exterminate,''  but  follow  the 
derivation. 

31.  reititufeiit :  Subjv.  because  in  a  dependent  clause  in  0.  0. 
The  tense  represents  the  Fut.  Perfect.  Cicero's  thought  in  the  direct 
form  was  ei  qoi  restiterint,  infirmi  eront. 

32.  putabam :  was  thinking,  i.e.  all  the  time,  the  Impf.  denoting 
action  coincident  with  that  of  eidebam  and  volebam.  atqne :  as  the 
words  following  this  conjunction  show  a  change  from  his  previous 
policy  of  inactivity,  we  should  say  but  in  English.  at  vidi :  as  soon 
as  I  soM  {came  to  see).  Note  the  tense  in  contrast  with  the  preceding 
Imperfects. 

34.  in  eo :  i.e.  in  the  effort;  leading  up  to  the  Final  clause  at . . .  vi- 
deren. 

35.  molirentnr :  were  driving  at. 

36.  quoniam . . .  minorem  fidem  faceret  oratio  mea :  since  my  words 
were  commanding  less  credence,  i.e.  than  they  ought.  Why  Subjv. 
here  ?    See  Note  above  on  1.  29  (qaod  exierit). 

88.  rem  comprehenderem :  might  grasp  the  situation.  torn  de- 

mom:  then  at  last,  implying  the  notion  *'  not  until." 
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89.  enm:  conjunction.  The  clause  completes  the  thought  sug- 
gested by  turn  demum.  In  this  passage  notice  the  contrasted  words 
avribui  (1.  86),  animis  (1.  88),  and  oenlii.  He  says  that  he  had  not  yet 
succeeded  in  making  much  impression  on  their  ears^  and  hence  he 
began  to  devise  ways  of  getting  ocular  proof  of  the  facts,  that  the 
people  might  at  last  wake  up  to  the  necessity  of  using  their  minds  in 
providing  suitable  safeguards,  etc. 

40.  videretis :  should  see,  the  Fut.  sense  being  due  to  its  dependence 
on  a  Design  clause. 

•  41.  Allobrognm  :  a  tribe  of  Transalpine  Gauls  whose  chief  city  was 
Vienna.  They  had  sent  envoys  (lagatos)  to  Rome  to  petition  the  Sen- 
ate for  relief  from  the  exactions  of  their  Roman  governors.  In  this 
expectation  they  had  been  disappointed,  and  the  conspirators,  headed 
by  Lentulus,  thought  they  saw  a  chance  to  make  use  of  their  discon- 
tent. The  envoys,  thinking  it  well  to  seek  advice  before  entering 
into  an  alliance  with  the  conspirators,  reported  the  matter  to  their 
Roman  patron,  Q.  Fabius  Sanga.  It  was  through  this  man  that 
Cicero  heard  of  the  affair.  He  induced  the  visitors  to  feign  devotion 
to  the  conspiracy,  and  in  this  way  he  succeeded  in  securing  the  com- 
promising letters  that  led  to  its  overthrow.  belli . . .  tumultnf . . . 
oavsa :  force  of  oansa  with  the  Gerund  ?  To  outbreaks  in  Italy  or  its 
immediate  neighbor  Gaul,  the  word  tnmnltiui  was  applied;  to  dis- 
turbances elsewhere,  bellum. 

43.  P.  Lentulo :  at  this  time  praetor  and  hence  senator.  He  had 
even  been  consul  in  71  B.C.,  but  having  been  expelled  the  following 
year  for  immoral  conduct  he  was  now  forced  to  begin  his  career  anew 
in  order  to  rehabilitate  himself. 

43.  eodnnque  itinere :  Catiline  was  in  Etruria,  through  which  coun- 
try the  envoys  had  to  pass  on  their  return  to  their  homes  in  Gaul. 

45.  oomitem :  in  other  words,  Yolturcius  went  along  as  the  repre- 
sentative of  the  conspirators  in  the  city. 

46.  ad  Catilinam :  for  {addressed  to)  Catiline.  litteras :  the 
last  word  in  the  Ace.  and  Inf.  clauses  depending  on  oomperi  above 
(1.  41).    The  main  clause  begins  with  faeultatem,  opportttnity. 

47.  qnod,  etc. :  when  a  rel.  clause  refers  to  a  sentence,  it  is  more 
commonly  introduced  by  the  two  words  id  quod. 

68.  qui  omnia  . . .  sentirent :  being  men  who  entertained  aU  excellent 
and  noble  sentiments  concerning  the  state  ;  Causal  rel.  clause.  G.  688 ; 
A.  &  G.  320,  e  ;  B.  288,  3  ;  H.  517.  omnia  here  is  the  Ace.  of  the 

Inner  Object.    See  Note  on  Cat.  i.  12,  29  (1,  351). 

55.  pontem  Hnlvium :  across  the  Tiber,  two  miles  north  of  Rome, 
over  which  the  envoys  were  to  pass  on  their  way  to  their  destination. 

22 
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57.  fa«nmt :  were  (stationed). 

58.  eodem :  to  the  same  jdace.  ipii :  the  Distinctiye  pronoun, 
distinguishing  the  envoys  from  tlie  rest  of  the  party. 

59.  ex  praefeotnra  Beatina :  a  praefecture  was  (1)  either  the  office  of 
the  Magistrate  sent  out  yearly  from  the  home  government  at  Rome 
to  govern  certain  towns  or  (2)  the  town  itself  (as  in  this  case).  Beate 
was  a  Sabine  town,  devoted  to  Cicero,  who  was  its  legal  representa- 
tive, or  patronuSf  at  Rome. 

60.  opera :  service  ;  why  Ablative  ?  praasidio :  Dat.  of  the 
Object  For  Which  (Design). 

62.  tartia  vigilia :  the  night  (from  sunset  to  sunrise)  was  divided 
into  four  watches  (yigiliae) ;  hence,  in  this  case,  the  night  was  nearly 
three-quarters  gone.  magno  oomitatn:  the  preposition  enm  is 

omitted  on  account  of  the  adjective.    G.  899 ;  A.  &  G.  248  ;  B.  220, 
I  ;  H.  419,  III. 

65.  res . . .  eeterii :  that  is,  only  the  praetors  at  first  were  in  the 
secret. 

66.  intenrentn  Pomptini,  etc. :  that  is,  the  praetors  explained  matters 
to  the  Gauls. 

68.  intagris  dgnis :  with  their  seals  unbroken, 

69.  ipti :  as  usual,  this  pronoun  is  used  in  a  Distinctive  sense,  dis- 
tinguishing the  Allobroges  and  Volturcius  from  the  letters  that  they 
bore.  oomprehenii :  having  been  arrested. 

70.  improUsiimum  maehinatorem . . .  GaUninm :  it  was  through  Ga- 
binius  that  the  Gaulish  envoys  had  held  their  conference  with  the 
conspirators,  and  secured  the  compromising  letters  with  their  signa- 
tures and  seals. 

74.  orodo . . .  vigilarat :  an  ironical  allusion  to  the  stupidity  and 
lazy  habits  of  Lentulus.  See  1.  213  below  and  Note  on  Lentnli  Mm- 
num.  The  sarcasm  is  the  more  pointed  from  the  fact  that  the  letter 
which  Lentulus  ''spent  the  night  in  writing"  was  only  two  or  three 
lines  long.    It  is  given  in  11.  161-154. 

76.  cam  (conj.) . . .  Tirii . . .  plaoeret :  although  it  was  the  advice  of 
(lit.  it  pleased)  some  eminent  a/nd  illustrious  men  of  this  state,  etc. 

78.  prius  . . .  quam  ad  senatnm  defionrem :  before  reporting  the  matter 
to  the  Senate.  The  Subjv.  is  used  because  in  0.  0.  after  plaeeliat 
(equivalent  to  a  verb  of  willing).  Observe  also  that  the  idea  of  nega- 
tive Design  is  present,  i.e.  his  friends  did  not  wish  him  to  report  the 
case  unless  the  letters  contained  proof  of  treason. 

79.  si  asset  invantum :  this  form  represents  the  Fut.  Perfect  after  a 
Past  (placarat).  The  direct  words  were  si  arit  invantiun.  tamara : 
urithout  cause,           tumoltus:  disturbance. 
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80.  nagavit :  to  be  translated,  said. .  .not  (rather  than  denied)  ac- 
cording to  rule.  G-.  447 ;  A.  &  G.  209,  b,  eiM  fitetanun  ut :  a 
common  circumlocution  in  Latin  for  the  simple  verb  that  follows  ut. 
The  awkwardness  of  a  literal  translation  here  is  increased  by  the 
presence  of  a  second  negative  (non)  after  nagavit.  Translate :  J  said 
thai  concerning  a  danger  affecting  the  state  (lit.  puHic  danger)  I  could 
not  hut  (non)  lay  the  matter  unprefudiced  (intagmm,  lit.  fresh)  before 
the  council  of  state  (i.e.  the  Senate). 

82.  etenim  si :  for  even  if,  Concessive. 

86.  frequentem :  fulL 

87.  qui  elforret :  to  bring  out,  the  relative  introducing  a  clause  of 
Design.  si  quid  talonun :  siuih  weapons  as,  the  Genitive  being 
Partitive  after  the  neuter  quid. 

90.  iidem . . .  dedi :  lit.  gave  him  the  public  faith;  more  freely, 
promised  Mm  immunity,  i.e.  for  any  disclosures  that  he  might 
make. 

91.  sdret :  a  part  of  Cicero's  injunction  to  Volturoius,  hence  Subjv. 
by  Attraction  to  the  mood  of  indioaret,  itself  Subjv.  in  a  Complemen- 
tary Final  Sentence. 

92.  yix :  =  diiAeolter,  and  not  to  be  translated  scarcely, 

94.  at . . .  utereter,  ut . . .  aooederet:  to  avail  himself  of,  (and)  to  ad* 
vanee.  These  Complementary  Final  clauses  depend  on  the  idea  of 
ordering  involved  in  the  substantives  maadata  and  littarai. 

95.  id  autem :  this  moreover.  eo  ooniilio :  fvith  this  design,  the 
phrase  preparing  the  way  for  the  final  clause  ut . . .  praesto  enet. 

96.  eoL  onmibus  partibus :  on  cUl  sides. 

97.  erat :  why  not  Subjunctive  ?  G.  628,  r.  ;  A.  &  G.  836,  b ;  B. 
314,  3  ;  H.  524,  2. 

98.  qui . . .  ezeiperit:  to  intercept;  relative  clause  of  Design. 

100.  siU  (et  litteraa) :  note  the  reflexives  carefully  in  this  passage. 
The  first  three  (siU,  suam,  and  siM)  refer  to  the  Gauls  as  the  subject 
of  the  sentence. 

101.  ad:  addressed  to.  data:  neuter  because  its  subjects  (ius 
iuraadnm,  litterai)  denote  inanimate  objects  and  differ  in  gender.  G. 
286,  I  ;  A.  &  G.  187,  b;  B.  235,  b.  2,  jS  ;  H.  439,  2. 

102.  iibi . . .  6M6  praeseriptum :  the  Dat.  of  the  Active  construction 
must  be  retained  in  the  Passive,  although  we  translate  :  that  they  had 
been  directed. 

104.  iiU  (oopiai) :  this  refers  to  Lentulus,  and  the  other  conspirators, 
the  writers  of  the  letters  here  quoted  indirectly.  But  in  iiU  (ooniir- 
mtiin),  further  on,  the  reference  is  again  to  the  main  subject,  the 
Gauls.     Before  the  Ace.  and  Inf.  pedestris . . .  deftituras,  we  are  to  un- 


340  NOTES 

derstand  some  such  expression  as  saying,  implied  in  the  preceding 
words  (este  praeseriptnm). 

105.  ex:   according  to.  Sibyllinis  fatii:   the  Sibylline  books 

were  kept  in  the  temple  of  Jupiter  at  the  Capitol,  and  were  consulted 
in  times  of  need.  tertium  Comeliam :  Lentulus  was  a  member  of 

the  gens  Comelicr,  as  were  also  dnna  (one  of  the  democratic  succes- 
sors to  Marius)  and  Sulla.  Hence  Lentulus  assured  the  envoys  that 
he  was  the  third  of  the  name  for  whom  a  great  destiny  was  reserved. 

108.  eimdemque:  and  that  he  alao^  introducing  the  same  subject 
with  a  new  predicate.     G.  310  ;  A.  &  G.  l95,  e  ;  B.  248,  i  ;  H.  451,  3. 

109.  qui  esset,  etc.  :  being  the  tenth  yea/r  since  the  a>cquittal,  etc.  It 
is  not  known  to  what  event  Cicero  refers  here.  The  violation  of  her 
vows  of  chastity,  however,  by  a  Vestal  virgin  was  regarded  as  a 
crime  of  the  gravest  significance,  for  which  she  was  buried  alive. 

110.  GapitoU  ineexudonem :  in  83  b.c.  at  the  outbreak  of  the  first 
civil  war. 

111.  CethSgo  cam  oeteris:  the  Dative  of  Possessor  is  often  asso- 
ciated with  the  Abl.  of  Attendance. 

112.  Lentulo  et  aliis . . .  plaoeret :  Lentulus  and  others  advocated; 
lit.  it  pleased  Lentulus  and  others.  Satnmalilras :  Abl.  of  Time 
When.  This  was  the  name  of  a  festival  held  in  honor  of  Saturn  on 
Dec.  17.  It  was  a  time  of  general  merry-making,  when  differences  of 
rank  were  disregarded:  the  rich  kept  open  house,  and  special  indul- 
gence was  granted  to  slaves  ;  hence  a  favorable  time  for  the  proposed 
outbreak.    Note  the  Asyndeton  between  the  last  two  clauses. 

115.  ne  longnm  lit:  i.e.  not  to  detain  you,  tabellas:  wooden 

folding  tablets,  not  unlike  folding  slates,  with  raised  margins  round 
the  edges,  the  inner  surface  being  covered  with  wax,  on  which  the 
letter-writer  wrote  with  a  metal  point  (stUus).  The  whole  was  then 
tied  round  with  string  (Unum,  two  lines  below)  in  a  knot  sealed  with 
wax  (signnm,  seal,  also  two  lines  below). 

117.  cognovit:  acknowledged  it  oa  his.  linom:   see  Note  on 

tabellas,  1.  115. 

119.  fOM :  i.e.  the  writer,  Cethegus.       orare :  supply  se  for  subject. 

120.  at . . .  fiuserent :  Complem.  Final  clause  after  orare.  sibi . . . 
reoepissent :  Aa(2  taken  upon  themselves,  eomm :  the  persons  ad- 
dressed, the  Gauls  (Allobrognm  senatni  et  popolo),  while  sibi  refers  to 
the  subject  of  its  own  clause  (legati). 

121.  qui  (  =  com  is) . . .  respondisset :  although  he  had  anaumred; 
Subjv.  with  Concessive  relative.  Gr.  634 ;  A.  &  G.  330,  e;  B.  2B3,  3  ; 
H.  515,  III.  tamen:  i.e.  notwithstanding  the  evidence  against 
him. 
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122.  quae  erant  deprehenta :  for  the  gender,  see  Note  on  1. 101  (data), 
and  for  the  mood,  resisting  Attraction,  see  Gr.  629,  b.  ;  A.  &  G.  342, 
a;  H.  529,  11.  K.  1,  2  ;  compare  B.  324,  i. 

123.  bonomm  ferramentonun  itudioeam :  an  amateur  (student)  of  good 
steel  implements, 

127.  in  eandem  fere  sententiam :  to  about  the  same  effect. 

180.  ayi :  P.  Cornelius  Lentulus,  consul  162  b.c. 

181.  quae:  i.e.  imago. 

182.  eadem  ratione :  in  the  same  manner, 

184.  8i  quid  vellet:  0. 0.  after  feci  potettatem  (I  gave  him  permis- 
sion), implying  speech.  In  the  direct  form  it  would  be  ti  quid  vii 
(Pres.  Indie). 

186.  exposito  atque  edito:  set  forth  and  recorded,  quid  libi 

asset  com  eie,  qnam  ob  rem,  etc.  :  what  business  he  had  with  them  thai 
{as  a  reason  that)  they,  etc.  esset  here  is  Subjv.  of  Ind.  Question 

while  veniBient  is  Subjv.  of  Characteristic. 

139.  per  quem  (from  quis) . . .  veniBsent :  Ind.  Question.  The  go- 
between  was  P.  Umbrenus,  as  stated  by  Cicero  in  lines  186,  187. 

140.  nihilne :  ne  is  always  attached  to  the  emphatic  word  in  ques- 
tions. Here  it  emphasizes  the  negative  nihil,  thus  calling  in  question 
the  wholesale  denial  of  Lentulus — nothing  at  all  f 

141.  eseet:  is  (not  was\  stating  a  general  truth.  The  Latin 
tense  is  Impf .  in  obedience  to  the  law  of  sequence. 

142.  cum:  although, 

144.  ingenium :  talent  (natural) ;  exerdtatio :  readiness  (acquired). 
146.   valuit,  Buperabat  {tried  to  surpass)  i  note  the  difference  of 
tense. 
149.  perturbatus :  Concessive,  as  shown  by  the  following  tamen. 

161.  quis  aim:  Indirect  Question  depending  on  sdes. 

152.  locum:  position,  i.e.  to  what  lengths. 

153.  ecquid:  whether  anything,  introducing  an  Ind.  Question,  cuxft 
ut . . .  adiungas :  explain  this  circumlocution.     G.  271 ;  ii.  &  G.  269,  g, 

154.  iniimorum:  meaning  slaves. 

156.  ex  eis :  the  Abl.  with  ex  is  frequently  used  for  the  Part.  Gen. 
What  other  prepositions  may  be  so  used? 

157.  cum . . .  tum :  not  only. .  ,but  also,  G.  588  ;  A.  &  G.  208,  d; 
H.  554,  I.  5.  In  this  combination  prominence  is  given  to  the  second 
word  or  clause,  ilia  often  (as  here)  refers  to  what  follows  (tabellae, 
ligna,  etc.).  certisfima:  wnmistdkahle, 

162.  inter  se  :  this  phrase,  expressing  Reciprocal  Relations,  is  vari- 
ously translated  to  suit  the  meaning  of  the  verb  with  which  the  ex- 
pression  is  associated.    It  may  mean  from,  with,  at,  etc.,  on^  am^ther. 
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or  simply,  (me  anotJier,  Here,  at  one  anoiheria  the  meaning.  O.  221 ; 
A.  &  a.  196,  /;  B.  245  ;  H.  448,  N. 

164.  ezpoiitis  atque  editis :  see  Note  on  this  expression  above  (1. 136). 

166.  de  ramma  re  pabUoa :  concerning  the  welfare  of  the  state,  quid 
plaoeret :  Ind.  Question  depending  on  eoniuliii.  prineipilrai :  leading 
men. 

169.  quid  ienatns  oeniuerit :  account  for  mood  and  tense. 

170.  Tirtuta :  by  my  resolution. 

171.  sit  liberata:  Subjv.  in  0.  0.,  the  reason  (quod)  being  quoted  by 
Cicero  from  the  language  used  by  the  Senate.  The  leading  verb  being 
a  virtual  Past  (Hist.  Present),  we  might  have  had  etset  liherata,  the 
sequence  following  the  sense  rather  than  the  tense.  As  an  illustration 
of  this  point,  notice  efsam,  ftdisent,  remoyiiset  a  little  further  on. 

173.  uiui  aiiem:  had  found,  forti  fldelique  are  Pred.  adjec- 
tives. Be  careful  not  to  confound  opera  here  (Abl.  of  opera,  >ae)  with 
opera,  the  Plural  of  opus. 

174.  vizi  forti,  oonlega  meo :  G.  Antonius  Hybrida,  a  man  of  weak 
character,  who  was  even  suspected  of  sympathizing,  if  not  actually 
cooperating,  with  the  conspirators,  until  he  was  bought  over  by 
Cicero's  promise  of  Macedonia  as  his  province  in  his  prooonsulshipthe 
next  year. 

175.  a  soil  et  rei  pablioae  eonsiliis  remoYiiset :  had  excluded  them 
from  Ma  (pereovuiC)  counsels  and  those  of  the  state,  i.e.  had  broken 
off  all  communication,  both  private  and  public,  with  the  conspira- 
tors. 

176.  ita:  to  this  end,  leading  up  to  the  Complementary  Final 
clause  ut . . .  traderetur.  cam  . . .  abdioasiet :  the  law  shielded  the 
Magistrate  as  long  as  he  was  in  office,  and  hence  he  had  to  resign 
before  he  could  be  brought  to  trial.  The  resignation  of  the  praetor- 
ship  was,  therefore,  necessary  in  the  case  of  Lentulus  before  he  could 
be  put  uuder  arrest.          enstodiam :  see  Note  on  Cat.  i.  8,  19  (1.  231). 

179.  erant :  Indie,  because  Cicero's  words,  not  a  part  of  the  decree 
of  the  Senate.  So  depopoooerat,  erat,  est,  daduxit,  erat,  ooaitaliat 
further  on. 

183.  ex :  Partitive,  i.e.  (one)  of. 

184.  Faetulas :  see  Note  on  Cat.  ii.  9,  20  (1.  260).  On  account  of 
the  idea  of  motion  involved,  the  Ace.  is  used  here  where  the  Eng. 
would  prefer  the  preposition  at.  To  *' deduce  "  (i.e.  planf)  a  colony 
was  a  familiar  expression  in  early  American  history. 

186.  veriatus:  engaged. 

188.  ea :  such,  followed  by  the  Consecutive  clause  ut  4 . .  arbitraretor. 

190.  bomimim :  Subjective  or  Objective  Genitive  ?    Q.  363  ;  A.  &  G. 
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213  ;  B.  199  and  200  ;  H.  396.  re  pablioa  oomerrato :  Ablative 

Absolute.  mentii :  Accusative  Plural. 

192.  inppUoatio :  a  tha/nikagiving,  covering  a  period  that  varied  from 
one  day  to  several.     See  Note  on  pulvinaria,  1.  314  below. 

198.  •orum :  the  gods.  meo  nomine :  in  my  honor.  quod : 
not  the  feminine  quae,  agreeing  with  suppUoatiO)  but  the  neuter  quod, 
referring  to  the  whole  preceding  sentence. 

194.    post:  since,  togato:  dressed  in  the  toga,  i.e.  as  a  civil 

Magistrate.    See  Note  on  Cat.  11.  13,  28  G-  374).  oontigit:  fre- 

quently used  (as  here)  of  good  fortune. 

196.  dvis :  Accusative  Plural. 

196.  libenuMem :  why  Subjunctive  ?  See  Note  above  on  1.  171. 
quae ...  si :  cmd  if  this.  oonferator :  Ideal  (less  vivid)  Condition, 
and  translated  with  the  auxiliary  shovld.  The  real  Apodosis  {tee 
should  findy  or  the  like)  is  suppressed,  being  implied  in  the  context ; 
if  expressed,  it  would  have  been  Pres.  Subjunctive.  The  apparent 
Apodosis  hoc  intereit  (there  is  this  difference)  is  Indie,  because  the 
difference  exists  whether  one  look  for  it  or  not. 

197.  oeteraa :  supply  luppUoationes  oonstitutae  Bunt.  gesta :  like 
coDieryata,  Abl.  Abs.  with  re  pablioa  understood.  una  (Nom.): 
alons.    Note  the  Asyndeton. 

198 :  illud  quod  faoiendam,  etc. :  referring  to  the  resignation  men- 
tioned in  the  next  sentence. 

199.  fRotum  atque  traniaetum :  legal  phrase. 

201.  ius :  the  technical  term  for  right{s).  His  rights  as  a  praetor 
consisted  in  exemption  from  prosecution  as  explained  above  (1.  176), 
and  as  a  citizen  in  immunity  from  the  summary  punishment  which 
(as  Cicero  says  further  on)  was  visited  upon  the  praetor  C.  Glaucia  in 
the  days  of  Marius  (100  B.C.).  magiitratu  se  abdioavit:  that  is, 

was  allowed  to  resign. 

902.  et  quae  religio . . .  Uberaremur  (1.  206) :  that  in  pumshdng  P. 
Lentulus  (as)  a  private  (citizen)  we  might  he  freed  from  that  religious 
scruple  (religione)  which  had  not  deterred  0.  Marius,  etc.,  from  (quo 
minus),  etc.  Observe  in  this  sentence  :  (1)  the  meaning  of  religio ;  (2) 
the  Dat.  Mario  with  non  foerat  (lit.  had  not  existed  for  Marius),  the 
phrase  with  religio  implying  Prevention.  G.  549  ;  A.  &  G.  381,  e,  2  ; 
B.  295,  3  ;  H.  497,  n.  2. 

204.  nominatim :  hence,  the  contrast  with  the  present  decree,  which 
had  actually  named  the  offenders. 

806.  religione :  repeated  for  the  sake  of  clearness. 

210.  oonddiiM :  Tuwe  collapsed. 

211.  eum  peUebam ,  • .  providebam :  the  use  of  the  same  tense  in  the 
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two  clauses  indicates  coincidence  of  action.  Translate  :  t7b  trying  to 
drive  out  (pellebam,  Impf.  of  Attempted  Action),  I  had  this  in  mind. 
For  this  use  of  cnm,  see  Note  on  the  famous  enm  qnieieiiiit,  prolwiit, 
Cat.  I.  8,  21  (1.  260). 

212.  remoto  CatiHna :  Ablative  Absolute  =  ti  Gatilina  rdmotns  eiaet 
(0.  0.)}  representing  in  the  direct  form  the  Future  Perfect  remotus 
erit.  mihi:  Dat.  of  the  Agent  with  pertiiiiMoeiidaiiL 

213.  Lentnli  101111111111 :  deepiness;  see  Note  on  1. 74  above.  Lentulus 
was  slow  and  stupid  ;  Cassius  (L.  Oassius  Longinus,  praetor  in  66 
B.C.  and  one  of  Cicero's  competitors  for  the  consulship  in  64  B.C.)  was 
fat  and  stolid ;  CethSgus,  fiery  and  impetuous,  the  hotspur  of  the 
conspiracy. 

215.  nniis :  alone.  tam  din  dum :  (orUy)  so  long  aa.  *  With  these 
words  Cicero  begins  once  more  to  paint  the  character  of  the  conspira- 
tor, but  in  rather  different  colors  from  those  employed  before.  In 
the  First  Oration  (Oat.  i.  9,  26),  delivered  before  the  Senate,  in  Cat- 
iline's presence,  the  conspirator  is  represented  as  a  mere  profligate 
with  only  something  more  than  the  usual  share  of  physical  vigor  and 
ready  for  any  crime  against  the  laws  of  society  ;  in  the  Second  Oror 
tion  (Cat,  11.  4,  7  foil.),  delivered  before  the  people,  he  is  painted 
chiefly  as  the  companion  of  the  dissolute  and  discontented,  an  enemy 
to  every  honest  citizen  ;  in  the  present  case,  as  the  consul's  victory  is 
hovering  within  sight,  the  enemy  is  described  in  rather  extravagant 
style,  the  passage  down  through  the  words  ferre  potamt  representing 
a  stronger  character  than  Catiline  seems  really  to  have  been. 

216.  norat :  =  noverat,  the  Plupf.  of  a  defective  verb  with  the  force 
of  an  Imperfect.  aditui :  tJie  means  of  approaching. 

218.  oomUiimi:  subtlety,  eomilio:  why  Dative  ?  G.  349,  R.  4; 
A.  &  G.  281,  a;  B.  190 ;  H.  387. 

219.  manus,  Uogna :  what  does  Cicero  mean  ?  oertai  rei :  defi- 
nite objects  (aims) ;  oertot  homines :  tntsty  persons.  There  is  here  a 
play  upon  words  that  cannot  be  reproduced  in  English. 

220.  deleetoi  ae  deteriptot  habehat:  stronger  than  deligebat  ae  do- 
seribebat.  G.  288;  A.  &  G.  292,  c;  B.  887,  6  ;  H.  888,  i,  n.  Above 
(1.  209)  the  verb  tenoo  is  used  with  the  Perfect  Participle  Passive  in 
the  same  way. 

221.  cam  mandarat  (for  mandaverat,  Plup.),  patabat :  Iterative  (or 
repeated)  Action  in  Past  time.  When  two  actions  are  repeated,  one 
being  prior  to  the  other,  tenses  of  completion  are  used  for  the  prior 
action,  tenses  of  continuance  for  the  subsequent,  according  to  the 
following  scheme  (G.  567) :  Past  Time — Qaotiens  oociderat,  snrgebat, 
CM  often  as  he  fellf  he  rose  ;  Present  Time — (^Qotioni  cecidit,  rargit,  as 
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often  as  he  faUa,  Tie  rises  ;  Future  Time — Quetiens  oedderit,  Biirget»  as 
often  as  he  falls  (shall  have  fallen\  he  rises.  For  the  thought, 
Cicero  means  that  Catiline  did  not  count  as  done  any  task  that  he 
intrusted  to  another :  when  he  wanted  a  thing  done,  he  saw  to  it 
himself. 

822.  non  ipse:  note  the  position  of  the  negative,  emphasizing  the 
pronoun — thcd  he  personally,  etc.  The  Subjunctives  are  Character- 
istic after  the  negative  clause  nihil  erat. 

228.  huno  hominem :  to  preserve  the  emphasis  due  to  its  position^ 
translate  the  obj.  of  this  sentence  first — (as  for)  this  man,  etc.,  unless 
I  had  forced  iliim),  etc.,  I  should  not  readily  have  warded  off,  etc. 
What  kind  of  Condition  ? 

229.  non  ille :  note  again  the  position  of  the  negative  and  see  Note  on 
1.  222.  Saturnalia :  see  Note  on  1. 112.  Cicero  means  that  Catiline 
would  have  thought  the  date  too  far  off,  as  explained  in  the  next 
clause. 

280.  rei  pnblioae :  Dat.  of  Ind.  Object. 

281.  commiiiuet  ut :  would  have  made  the  "blunder  of  allowing,  fol- 
lowed by  a  Consecutive  clause,  eommisisset  and  the  two  preceding 
Subjvs.  (oonBtitniBset,  demmtiavisset)  are  Apodoses  of  an  Unreal  (con- 
trary to  fact)  Condition  with  a  Protasis  implied  in  the  preceding 
sentence.  testes :  as  untnesses,  Pred.  Nominative  after  doprehen- 
derentnr. 

282.  quae :  resolve  as  usual — but  these  matters.  nunc :  as  it  is, 
286.  quod  si:  now  if. 

238.  nt  levissime  dieam:  to  say  the  least;  Final  clause.  dimi- 

eandum  . . .  foiaset :  we  should  ha/oe  had  to  struggle,  etc.  nobif : 

Dat.  of  the  Agent. 

240.  hostis :  Pred.  Nom.  after  eiset.  perienlie :  Abl.  of  Separa^ 

tion.  pace,  otio,  lilentio:   Abls.  of  Manner  with  Adjectives  ex- 

pressed (tanta,  etc.),  hence  without  Preposition. 

242.  quamqnam :  o/nd  yet. 

244.  onm  . . .  turn  (1.  246) :  not  only  ...but  especially.  Translate 
id,  that  conclusion. 

246.  quod:  Causal  conjunction.  humani  oonsili  . . .  esM  petnisse : 

could  have  been  {an  achievement)  of  human  wisdom.  Gt.  866,  B.  1 ; 
A.  &  G.  214,  c  ;  B.  198,  3  ;  H.  402. 

248.  nam  at  ilia  omittam,  etc. ;  what  figure  is  this  ?  See  Note  on 
Cat.  I.  I,  3  (1.  23). 

249.  visas  . . .  tarrae  motns :  compare  Shakspere's  Julius  Caesar  (i.  3) 
where  in  a  similar  manner  ''  portentous  things"  are  said  to  have  pre- 
ceded the  murder  of  Caesar.    To  point  his  moral,  Cicero  makes  the 
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most  of  the  people's  superstitions.  ab :  in  ;  the  Latin  gives  the 

Point  of  View  Prom  Which. 

250.  at  (terrae) :  rhetorical  repetition.  Omit  all  but  the  first  at  in 
translating. 

251.  tam  molta :  Nom.  but  translated,  in  ao  mcmy  instcmcea.  nobis 
ooniolibai :  in  <mr  consulship;  Abl.  Absolute. 

252.  at  baae  . . .  yidArentor :  Consecutiye  clause  after  tam  molta. 

254.  praetermittendom :  to  he  overlooked;  reUnqaendom :  to  he  die- 
regarded, 

255.  Ck»tta  et  Torqaato  oonsollbas:  in  65  b.c.  Note  the  Romans' 
method  of  giving  particular  years  in  their  history. 

256.  de  eaelo:  i.e.  hy  lightning.  The  usual  phrase  is  d«  eaelo 
taagi  (lit.  to  he  touched  from  AeovefO ;  so  two  lines  below  taetna  est 
without  the  limiting  Ablative. 

258.  legom  acra :  Icm  tahletSf  lit.  hrome  (tablets)  of  the  laws  ;  in- 
dicating the  material  on  which  the  laws  were  generally  engraved. 
Stone  was  also  so  used. 

259.  ille  . . .  Bomolos :  yonder  Bomulua — said  with  a  gesture. 

260.  qaem  inaoxatum :  that  is,  to7u>se  gilded  statue, 

261.  fdise:  once  stood,  the  Perfect  implying  that  it  no  longer  stood 
there  intact.  Otherwise  we  might  have  expected  esse  with  meministis. 
6.  281,  2,  B.;  A.  &  G.  886,  a,  n.  1  ;  H.  537,  i. 

262.  eom  hamipioet  oonvenissent :  Subjv.  with  eom,  notwithstanding 
the  preceding  Temporal  phrase  quo  tempore.  Pure  time  is  expressed 
by  the  Indie,  with  eom ;  but  here  the  conjunction  gives  the  occasion  or 
circumstances,  marking  a  closer  connection  between  the  two  clauses 
than  that  of  mere  time,  in  fact  characterizing  the  time.    G.  585  ; 

A.  &  G.  828  and  825  ;  B.  288,  i ;  H.  621,  n.  2.  Etmria :  the  art 
of  the  soothsayers,  i.e.  of  interpreting  the  divine  will  from  the  entrails 
of  sacrificial  victims,  originated  in  Etmria. 

265.  appropinqoare  . . .  nisi . . .  flezisiont :  notice  the  Fut.  meaning  of 
appropinqoare,  were  approa>ching,  implying  would,  soon  he  at  hand; 
hence,  floziiMnt,  should  turn  aside,  avert,  the  Pluperfect  Subjv. 
(after  dizonmt)  representing  Fut.  Perfect  flezerint  in  the  direct  words 
of  the  soothsayers.  Do  not  confound  this  Condition  with  the  Un- 
real ;  it  is  the  Logical  Condition  in  0.  0.     G.  657  ;  A.  &  G.  p.  875  ; 

B.  319,  a;  H.  627,  i. 

267.  et  (lodi) . . .  noqae  res  alia :  hoth  . . .  and  nothing, 

269.  idem:  how  translated  ?  G.  810;  A.  &  G.  195,  e;  6.  248,  i ; 
H.  451,  3.  faoere :  no  subject  expressed  because  none  is  needed, 
the  soothsayers  simply  ordering  the  making  of  a  larger  statue,  etc. 

270.  contra  atqae :  adjectives  and  adverbs  of  Likeness  and  Unlike- 
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ness  take  atque  or  ae  after  them.    G.  64B ;  A.  &  G.  234,  a,  n.  2  ;  B.  341, 

1,  c ;  H.  459,  2.  Translate  :  to  tv/m  it  iowa/rd  the  e(Mt  (orientdm), 
opposite  to  the  way  (contra  atque)  it  had  formerly  faced, 

271.  li  illud  Bignom  oonspioeret  {looked  towards,  faced),  fore  ut . . . 
inlnstrarentnr :  the  Logical  (simple)  Condition  of  the  Future  in 
O.  O.,  representing  in  the  direct  form  si . . .  oonspieiet  (Fut.),  inlustra- 
bontiir  (Fut.).  The  periphrasis  fore  at  with  the  Subjv.  is  more  com> 
mon  in  the  Pass,  than  the  Fut.  Infinitive.  See  G.  248  ;  A.  &  G.  288, 
//  B.  270,  3,  a  ;  H.  537,  3.  quod  videtls :  the  new  statue  on  the 

Capitol,  facing  the  east,  overlooked  the  Forum,  where  Cicero's  audi- 
ence was  now  standing. 

275.  atque :  a/nd  further,  introducing  the  crowning  fact  in  his  con- 
tention that  the  gods  were  responsible  for  the  case.  conlocandum 
locaverunt :  verbs  meaning  to  Contract,  Let,  Undertake,  etc.,  take  the 
Ace.  of  the  Ger.  of  the  Object  to  be  effected,  or  Factitive  Predicate, 
as  it  is  called.    G.  430  ;  A.  &  G.  204,  d;  B.  337,  7,  &,  2  ;  H.  644, 

2,  N.  2).  Translate  :  gave  the  contract  for  the  erection,  etc.  Notice 
the  difference  between  the  simple  verb  locare,  give  a  contract  for  some- 
thing to  be  done,  and  the  compound  oonlooare,  set  up,  erect, 

277.  noque  Buperiorilnis  ooniulibus,  etc. :  the  words  imply  neither  last 
year  nor  this  until  to-day.    See  Note  on  1.  265. 

279.  hie :  lit.  Aere.  (adv.),  that  is,  in  these  cireumsta/nces, 

280.  poraeoepf :  perverse,  mente  oaptus :  blind  of  hea/rt,  haeo 
omnia,  etc.  :  said  with  a  sweep  of  the  hand,  and  referring  to  the 
whole  visible  world. 

282.  ita :  to  this  effect,  anticipating  the  following  Ace.  and  Infini- 
tive. 

284.  et  ea:  a/nd  that;  more  usually  Singular,  here  Plural  for 
rhetorical  reasons. 

286.  ea:  those  {deeds),  referring  to  oaedes,  etc.,  above. 

287 :  illud  vero . . .  ut . . .  ut,  etc.  :  the  first  ut  introduces  an  ordinary 
Consecutive  clause  after  ita  praasens  {so  opportune),  while  the  second 
explains  iUud  {this  fact).  Translate  :  hut  is  not  this  fact  so  opportune 
that  it  seems,  etc.,  {namely)  that  when  early  this  morning  both  the 
conspirators  and  the  witnesses  against  them  (eorum)  were,  etc.,  the 
statue  was  being  set  up  at  that  very  moment  f  For  the  use  of  the 
second  ut,  see  G.  557  ;  A.  &  G.  332,  /;  H.  501,  2. 

288.  Optimi  IffaTimi :  best  {and)  greatest.  Observe  the  Asyndeton  in 
this  formula. 

294.  quo  (etiam) :  Abl.  of  Measure  of  Difference  with  the  compara- 
tive maiore,  but  to  be  translated,  wherefore.  nudore  odio,  etc 
of  greater  hatred,  Abl.  of  Specification  after  digni. 
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895.  domieiliiB,  teetis :  Dative  after  in-  iu  composition  (inferre). 

297.  ego,  me :  emphatic  repetition  to  sharpen  the  contrast  with  ille, 
ille  in  the  next  sentence. 

800.  dis :  the  important  word  of  the  sentence,  hence  put  first. 

302.  iam  vero :  and  now, 

804.  tantae  res  oreditae,  etc.  :  matterB  of  such  importa/nce  would  not 
have  been  intrusted,  and  the  letters  would  not  have  been  given  over, 
etc.,  so  rashly  to  strangers  and  barbarians,  unless,  etc. 

806.  hole  tantae  audaeiae:  abstract  put  for  the  concrete,  that  is, 
boldness  for  bold  men.  The  case  is  Dat.  of  the  Ind.  Object.  Trans- 
late as  if  Abl.  of  Separation  (/rom).  quid  vero:  but  agadn,  lit. 
but  what  {of  this)  ? 

807.  at  hominea  Oalli . . .  neglegerent . . .  anteponerent :  Gonsecutive 
clauses  after  a  verb  of  Effecting  (eiM  futnm)  in  1.  312  below,  but  do 
not  change  the  order  of  the  clauses,  id,  in  1.  311,  sums  up  all  that  pre- 
cedes, quae  gens  una:  superlatives  (una)  are  often  incorporated 
in  the  rel.  clause,  as  here,  whereas  the  Eng.  idiom  places  them  before 
the  relative  {the  only  nation  thai  remains,  etc.).  G.  616,  3  ;  A.  &  G. 
200,  d;  H.  453,  5. 

809.  videatnr :  Characteristic  Subjv.  after  the  superlative  una. 
imperi:  sovereignty, 

810.  nltro  (lit.  voluntarily)  :  unsought,  qualifying  oblatam. 

811.  non  divinitiu :  the  negative,  as  usual,  preceding  the  important 
word. 

812.  praesertim  qni  (  =  enm  ei) . . .  potnerint  (Perfect  Subjv.) :  es^pe- 
daily  when  they  might  have  prevailed,  etc.  ;  Concessive  rel.  clause. 

814.  ad:  at.  pnlYinaria:  lit.  the  couches  upon  which  the 
images  of  the  gods  were  laid  before  the  temples,  on  occasions  of 
prayer  or  thanksgiving,  with  banquets  spread  before  them.  Trans- 
late, shrines. 

815.  oelebratote:  the  impressive  Second  Impv.,  proclaiming  the 
thanksgiving.     G.  268,  2  ;  A.  &  G.  269,  d;  B.  281,  i,  b;  H.487,i.  i. 

820.  togati,  togato :  see  Note  on  1. 194  above.  The  disturbances  with 
which  Cicero  compares  the  events  of  his  own  consulship  happened  in 
the  period  of  the  first  civil  war,  waged  between  the  democratic  party 
under  Marius  and  his  successors,  and  the  aristocratic  party  under  Sulla 
(Appendix  A,  §§15-17).  The  events  referred  to  may  be  summed  up  as 
follows  :  (1)  The  trouble  began  in  88  b.c.  when,  after  Sulla's  departure 
from  Rome  as  the  duly  appointed  commander  against  Mithridates, 
the  tribune  P.  Sulpicius  proposed  to  depose  him  in  favor  of  Marius. 
Sulla  returned  to  Rome  at  the  head  of  his  army  and  overthrew  his 
enemies,  Sulpicius  being  killed  and  Marius  barely  saving  himself  by 
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flight.  Sulla  then  returned  to  the  field  against  Mithridates.  (2)  The 
next  year,  when  L.  Cornelius  Cinna  renewed  the  democratic  schemes 
of  Sulpicius,  his  colleague  Gn.  Octayius  drove  him  out  of  the  city  at 
the  cost  of  so  much  bloodshed  (10,000  victims  were  said  to  have 
fallen)  that  the  day  was  ever  after  known  as  the  **  day  of  Octavius." 
Hence  Cicero's  words  :  omnia  hio  locus  aoervis,  etc.  (3)  Shortly  after 
(postea)  Cinna  and  Marius  raised  an  army,  and  returning  to  the  city, 
got  the  upper  hand  (superaTit).  For  five  days  and  nights  they  held 
a  carnival  of  bloodshed,  killing  many  of  the  most  prominent  aris- 
tocrats. Hence  the  words  lumina  civitatis  in  1.  825.  (4)  Although 
Marius  had  died  in  86  B.C.  and  Cinna  been  killed  in  a  mutiny  two 
years  later,  Sulla^s  enemies  we^e  still  active  when  he  returned  from 
the  East  in  83  b.c.  He  defeated  them  in  the  battle  of  the  Colliue 
Gate  (82  b.c.)  and  by  his  **  proscriptions  "  lessened  the  number  of  his 
fellow-citizens  (diminntione  dvinm,  1.  327)  by  some  four  or  five  thou- 
sand executions.  After  reforming  the  constitution  he  resigned  his 
dictatorship  ;  he  died  in  78  b.c.  (5)  Shortly  after  his  death  M.  Lepi- 
dus  tried  to  overthrow  his  constitution,  but  in  the  outbreak  that 
followed  was  defeated  by  his  colleague  Q.  Catulus  (77  B.C.),  the  son  of 
Marius'  colleague  a  quarter  of  a  century  earlier. 

384.  ipsiui . . .  ooterorum :  contrasted  words,  hence  put  as  far  apart 
(sometimes  as  close)  as  possible.  Cicero  means  that  the  country  did 
not  grieve  so  much  for  the  death  of  the  principal  author  of  the 
trouble,  Lepidus  himself,  as  for  that  of  all  the  others  implicated  in 
the  disturbance.       rei  pablioae :  Dat.  after  ad-  in  composition  (attnlit). 

837.  pertinerent:  Characteristic  Subjv.  after  eiui  modi,  of  such  a 
character.  non  illi . . .  volaeront :  they  did  not  wish,  the  pronoun 

emphasized  by  the  position  of  non.  They  wished  only  to  put  them- 
selves at  the  head  of  the  government  (rem  pablioam),  not  to  destroy 
it,  says  Cicero. 

840.  atqne  illae . . .  diindioatae  lint :  these  words  are  thought  to  be 
a  transcriber's  explanation  of  what  precedes,  afterwards  creeping  into 
the  text  by  mistake. 

848.  ono :  strengthens  the  superlatives.  post :  since. 

845.  quale  helium,  sitch  a  war  as,  quo  in  bello :  a  war  in  which. 
Note  the  Latin  tendency  to  incorporate  the  antec.  in  the  rel.  clause. 

846.  lex :  principle. 

847.  salva,  salvi :  the  words  in  a  slightly  different  sense,  the  former 
referring  to  the  salvation  of  the  state,  the  latter  to  these  persons' 
solvency. 

848.  in  hostium  nnmero  ducerentnr :  should  be  regarded  as  (lit.  in  the 
number  of)  enemies.    G.  340,  r.  1  (end)  ;  H.  362,  2,  n.  3. 
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860.  Untnm :  (orUy)  so  manyy  lit.  so  much,  with  Part.  Genitire. 
351.  reftitiiMt :  should  survive ;  Fut.  Perfect  in  0.  O.  after  patai- 
stnt. 

354.  pro :  in  return  for.  reboi :  services,  lit.  circumstances. 

355.  iniigne:  nmrk. 

360.  eiuB  modi,  qiiod  ponint :  Characteristic  Subjunctive. 

361.  memoria :  Abl.  of  Means.    So  lomioiiilras  and  monumentiB. 
368.  littoranim  monnmeiitis :  records  of  literature. 

864.  eaudemqiie  diem . . .  consnlatiu  mei :  cmd  I  am  sure  that  one 
and  the  same  period  (diem) — which  I  trust  shall  prove  everlasting — ?has 
been  extended  both  for  the  safety ^  etc.  He  means  that  the  continued 
existence  of  the  government  must  always  remind  the  world  of  his 
consulship. 

367.  alter,  alter :  the  former  refers  to  Pompey,  the  latter  to  himself. 

371.  eft :  belong  to,  attach  to,  with  Poss.  Genitive  (remm).  quae 
iUomm :  as  (to  the  deeds)  of  those, 

873.  iiti :  refers  to  the  same  persons  as  illomm  above.  lioftia : 

Ace.  Plural. 

374.  vestrum :  that  is,  your  duty.         eeterii :  Dat.  after  proiiint. 
roete :  adv.  modifier  of  fiaeta  (right  deeds).    G.  437,  R. ;  A.  &  G.  207, 
c;  H.  548,  n.  2. 

375.  mihi  mea:  emphatic  by  position  and  repetition  ;  translate 
after  ne.  providere :  subject  of  est,  and  itself  followed  by  a  neg. 
Complementary  Final  Clause.  mentes :  this  word  with  its  modi- 
fiers is,  like  mihi  moa,  emphatic  by  position,  but  must  be  translated 
after  ne. 

378.  mihi  ipd :  explain  this  Dative.  G.  217  ;  A.  &  G.  290  ;  B. 
187,  n.  b  ;  H.  384,  5.  Translate  :  and  yet,  fellow-citizens,  to  me  per- 
sonally (ipii)  no  harm  can  be  done,  etc.  nildl  is  Ace.  of  Extent  in 
Degree,  but  for  convenience  is  to  be  translated  as  part  of  the  subject. 

879.  bonis :  true  patriots  (the  usual  meaning  in  these  Orations). 

381.  dignitas :  prestige.  tadta :  (though)  silent,  Concessive. 

382.  neglegimt:  disregard. 

383.  est  etiam  nobif ,  etc. :  /  have  even  such  a  disposition  (am  so 
disposed)  as  not  only  to,  etc.  audaoiao :  Dative,  not  Genitive. 

885.  ultro :  voluntarily.    He  means  he  will  be  the  aggressor, 
quod  ii :  but  if. 

387.  convertit:  Present  for  Future. 

388.  qua  condidono :  i.e.  on  what  footing  the  people  wish  them  to 
stand.  velitis :  Subjv.  in  Ind.  Question.  obtnlerint :  expose, 
the  Perfect  Subjv.  representing  the  Fut.  Perfect  after  a  Primary 
tense. 
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8B9.  mihi  quid^m  ipti :  {as)  for  me  personally,  Dat.  after  ad-  in  com- 
position (adqniri). 

390.  poMit :  why  Subjanctive  ?  in  honore  YMtro :  m  the  die- 

iinctian(s)  which  you  confer,  lit.  in  your  honor, 

895.  Yideani:  Subjv.  after  enm  Oausal.  libeat:  Characteristic 
Subjv.  after  the  preceding  neg.  sentence  with  quioqnanh^ 

998.  illiid :  explained  by  the  following  Consecutive  ut-clause. 

896.  oonieryanda  re  pablioa :  Abl.  of  Cause,  inyidia  implying  feeling 
or  emotion.  Observe  here  that  the  Perfect  Pass.  Part,  might  have 
been  used  (Abl.  Abs.),  but  would  have  had  a  slightly  different  force, 
since  it  would  have  looked  backward  while  the  Gerundive  looks  for- 
ward, laedat . . .  yaleat :  Asyndeton,  some  conjunction  being 
(intentionally)  omitted. 

*  896.  in  r«  publioa :  in  public  life. 

898.  Tirtate :  merit ;  Abl.  of  Means. 

899.  ▼eneratil:  Perfect  Part.  (Nom.  PL),  but  best  translated  as 
Present. 

402.  aequo  ao :  Just  (lit.  eqiMUy)  as;  wa  being  used  after  the  adverb 
of  Likeness. 
408.  id  ne . . .  fiMsiendum  ilt :  that  it  may  not  have  to  he  done,  etc. 


FOUKTH  ORATION  AGAINST  CATILINE 

{In  L,  Catilinam  Oratio  Quarta) 

PREFATORY  NOTE 

1.  On  December  5  (two  days  after  delivering  the  preceding  ora- 
tion), Cicero  convened  the  Senate  to  ask  its  advice  on  the  question, 
What  should  be  done  with  the  prisoners  ?  The  meeting  was  held  in 
the  Temple  of  Concord,  at  the  foot  of  the  Capitoline  Hill,  about  which 
many  citizens  were  gathered  ready  with  arms  to  carry  out  the  wishes 
of  the  consul. 

2.  The  Debate.  To  SUanus,  as  consul-elect,  the  question  was  put 
first  (Appendix  D,  §2,  footnote).  He  advocated  the  death-penalty. 
Other  Senators  were  then  consulted  in  regular  order,  hntil  among  the 
praetors-elect  Caesar  was  asked  for  his  views.  While  fully  recogniz- 
ing the  guilt  of  the  men,  Caesar  warned  the  Senate  against  taking 
any  step  which  they  might  afterwards  have  reason  to  regret.  He 
therefore  proposed  life-imprisonment  for  the  culprits,  and  coniisca- 
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tiou  of  their  property.  Shortly  after  Caesar's  speech,  Cicero  as 
chairman  rose,  and  in  his  Fourth  Oration  against  Catiline  summed 
up  these  two  opinions,  somewhat  as  a  judge  might  sum  up  the  argu- 
ments in  a  case  at  court.  Caesar's  proposal  had  made  a  deep  impres- 
sion upon  the  Senate,  and  seemed  likely  to  prevail,  when  young  Cato, 
a  tribune-elect,  sprang  to  his  feet;  and  in  severe  terms  denounced  all 
half-way  measures.  The  conspirators,  he  said,  were  criminals,  caught 
in  the  act,  and  deserved  summary  punishment.  An  effort  was  made 
to  adjourn  the  Senate  before  taking  any  action  but  failed,  and  Cato's 
motion  for  immediate  execution  was  carried  by  a  large  majority. 

8.  The  Execution.  Without  loss  of  time  Cicero  adjourned  the 
Senate,  and  proceeded  to  carry  out  the  sentence.  He  ordered  that 
the  prisoners  should  be  brought  from  their  places  of  confinement,  and 
led  to  the  door  of  the  ancient  dungeon  known  as  the  Tullianum,  a 
large  oblong  underground  chamber  with  a  smaller  dungeon,  circular 
in  shape,  beneath.  As  each  prisoner  was  brought  to  this  place,  he 
was  thrust  down  into  the  lower  chamber,  and  there  strangled  by  the 
executioners  (treaviri  capitcUes).  When  the  fifth  and  last  man  was 
thus  executed,  the  consul  departed,  and  on  his  way  through  the  Forum 
said  to  the  wondering  citizens  whom  he  met,  VioDerunt  (*  They  have 
lived,'  i.e.  they  live  no  longer). 

4.  Legality  of  the  Exeeutions.  For  nineteen  centuries  men  have  de- 
bated the  question  whether  the  executions  were  legal  or  not  without 
having  reached  a  definite  conclusion.  A  schoolbook  may,  therefore, 
well  leave  the  matter  undiscussed.  Nevertheless  there  are  certain 
well-ascertained  facts  relating  to  the  case  which  should  be  noted  here. 
It  is  known,  for  example,  that  it  was  an  old  principle  in  the  Boman 
law  that  no  citizen  might  be  put  to  death  without  the  assent  of  the 
people  ;  and  that  this  principle  had  been  reaffirmed  in  a  law  of  the 
tribune  Gains  Semproniua  Gracchus  in  123  B.C.  (hence  called  a  lex 
Sempronia,  as  usual,  after  the  gentile  name  of  the  proposer). 

(1)  Now  Cicero  made  the  point  that  the  conspirators  were  not  citi- 
zens, but  enemies,  and  as  such  were  not  entitled  to  the  protection  of 
a  law  made  for  citizens.  If  it  was  true  that  they  had  forfeited  their 
citizenship,  then  Cicero's  contention  was  correct;  but  this  "if"  in- 
volves one  of  the  very  points  at  issue.  In  the  case  of  Catiline  and 
Manlius,  there  could  be  no  doubt :  they  were  self-confessed  enemies, 
being  already  in  Etruria  with  an  army  ready  to  strike  ;  but  how  with 
Lentulus,  Cethegus,  and  the  rest  of  the  conspirators  in  the  city  ?  The 
letters  which  they  had  written  and  whidh  Cicero  had  intercepted, 
pointed  clearly  to  the  existence  of  a  plot  of  a  dangerous  kind,  but  the 
writers  had  not  actually  done  anything,  had  not  been  caught  in  any 
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overt  act,  and  hence  they  were  entitled  to  the  benefit  at  least  of  a  trial 
in  court.  It  should  be  remembered  also  that  the  Senate  was  not  a 
judicial  body,  and  hence  could  not  pass  upon  the  questions  involved. 

(2)  On  the  other  hand,  it  is  also  known  that  in  times  of  grave  peril 
the  Senate  passed,  as  it  did  in  this  instance,  its  tUtimum  decretwn, 
or  extreme  decree,  authorizing  the  consuls  to  ''see  to  it  that  the 
commonwealth  suffered  no  harm."  The  exact  extent  of  the  powers 
conferred  on  the  consuls  by  such  a  decree  is  not  clear  now,  and  was 
not  clear  even  in  that  day.  Some  said  that  it  gave  the  consul  plenary 
powers  even  to  carry  out  the  death-penalty,  if  need  be,  without  trial. 
The  democrats  questioned  this  interpretation. 

In  a  strict  interpretation  of  the  laws,  therefore,  the  legality  of  the 
executions  is  still  an  open  question  ;  and  yet  few  persons  would  deny 
that  Cicero  in  putting  to  death  Lentulus,  Gethegus,  and  their  accom- 
plices acted  in  the  only  way  in  which  he  could  crush  the  uprising. 
His  course  was  generally  approved  by  the  people,  who  showed  their 
approval  by  hailing  him  as  savior  of  his  country. 

5.  Defeat  and  Death  of  Catiline.  The  vigorous  course  pursued  by 
the  consul  frightened  the  followers  of  Catiline,  and  caused  the  rebel 
army  in  Etruria  to  waste  away.  Nevertheless  Catiline,  who  never 
lacked  courage,  rallied  his  8,000  desperate  men  about  him  near 
Pistoria  (twenty  miles  from  Faesulae),  and  there,  while  trying  to  re- 
treat to  Gaul,  was  crushed  between  two  Roman  armies,  one  commanded 
by  the  praetor  Q.  Metellus  Celer,  the  other  by  a  lieutenant  under 
Cicero's  colleague  Antonius. 


4.  iuGonda :  pleasing  ;  grata :  welcome. 

5.  yoluntas :  i.e.  good-tmU, 

7.  mihi  (emphatic  position)  si  haeo,  etc.  :  for  my  part,  if  these  were 
tJte  terms  on  which  the  consulship  was  given  to  me  ;  lit.  if  this  coThdi- 
tion  of  the  consulship,  etc. 

10.  dum  mode . . .  pariator :  explain  the  use  of  dum  modo.  See  Note 
on  Cat.  I.  9,  22  (1.  277).  The  verb  is  Singular  because  dignitas  sa- 
Insque  expresses  a  single  complex  notion. 

12.  non :  the  negative  is  repeated  for  rhetorical  effect,  and  placed 
before  the  emphatic  word  in  each  instance.  This  repetition  is  called 
Anaphora.  foram :  the  Forum  was  silrrounded  by  various  public 

buildings,  among  them  the  courts  of  justice  ;  hence  the  word  aeqnitas. 

18.  campus :  the  consular  elections  were  held  in  the  Ca/mpus  Mar- 
iius,  and,  like  every  important  step  in  the  life  of  the  Romans,  were 
preceded  by  the  ceremony  of  taking  the  auspices  ;  hence  the  Campus 

23 
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is  here  spoken  of  as  conaecrcUed  tHth  ike  oansvla/r  auspices  (oonralazi- 
liu  auqpioiis  ooniaQratiis).  euia:  called  iBmmnin  anzilivia,  etc., 

because  the  Senate  shaped  the  foreign  policy  of  the  country. 
IB.  Mlla  enmlis :  see  Introdxietion,  §18. 

17.  fait :  Singular  predicate  with  several  subjects  because  each  is 
considered  apart  from  the  others.  multa  taeni :  have  suppressed 
much.    See  Note  on  Cat,  i.  12,  29  <1.  351). 

18.  meo  quodam  dolore :  Abl.  of  Mf»iner,  but  best  translated,  al  the 
cost  of  some  pain  to  myself,  in :  in  the  midst  of, 

SO.  ut :  with  eriperem  (1.  24),  forming  a  Consecutive  clause,  explain- 
ing the  words  hone  ezitnm  (1.  19).  G.  557  ;  A.  &  G.  332,  /;  H.  501, 
1.2. 

25.  milbealiir:  Subjv.  for  Imperative  (Opt.  Subjv.)  with  the  preced- 
ing rel.  clause  as  its  subject,  the  whole  being  the  Apodoeis  of  the 
Logical  (simple)  Condition  whose  Protasis  is  si . . .  Toluenut  (U.  19, 
20). 

26.  fatale:  destined. 

27.  enr  n<m  laeter :  Potential  Rhetorical  Question,  implying  its  own 
answer.  oonaiilatiim . . .  exftitiiM :  what  other  construction  may 
follow  verbs  of  Emotion  ?  Principal  Parts  of  ezftitlsie  (not  from 
•zito)1 

80.  ooasalite  ▼•Us :  distinguish  between  Dat.  and  Ace.  when  used 
with  this  verb. 

84.  debao:  I  must  (cannot  help).  pra  ao  ao:  in  proportion  as, 
G.  643  ;  A.  &  G.  234,  a,  n.  2  ;  B.  341,  i,  c;  H.  554,  i.  2,  n. 

85.  relaturos  esse  gratiam  (with  mlM  above)  :  will  retmrd  me,  si 
quid  ohtigerit:  Fut.  Perfect  (translated  as  Pres.)  in  the  Protasis  of 
a  Logical  (simple)  Condition. 

86.  aequo  animo,  etc.  :  Ablative  of  Manner. 

87.  immatura  ooanilaxi :  a  premaiure  (death)  to  a  consular,  i.e.  one 
who  has  once  enjoyed  the  consulship  can  have  no  higher  ambition. 

88.  sapient! :  to  a  philosopher,  i.e.  the  philosopher  is  indifferent  to 
everything  external,  even  to  death.  This  was  a  tenet  of  the  Stoics, 
who  tauj^  the  sternest  morality.  ille  ferrens  qui . . .  moToar :  so 
iron-hearted  as  not  to  he  influenced :  Characteristic  Subjv.  following 
Mie  Demonstrative  pronoun  ille. 

89.  fratris :  his  brother  Quintus  Cicero,  at  this  time  praetor-elect. 
A  few  years  later  he  served  with  Caesar  in  his  Gmllic  war. 

41.  neque  mMin  mentem  non,  etc.  :  note  in  this  sentence  the  two 
negatives,  making  a  strong  affirmative,  and  the  several  subjects  with 
their  modifiers,  filling  three  or  four  lines.  It  is  best  to  translate  aon 
fofil  to,  and  treat  the  whole  sentence  as  if  passive,  taking  m^tfii  us 
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subject  and  the  real  subjects  as  agents  {Jyy)  :  nor  do  my  tliouglUs 
(ae&tem)  fail  to  he  recalled,  etc.  The  position  of  non  makes  cUmiiim 
the  emphatic  word. 

48.  nzor :  Terentia,  by  whom  he  had  two  children — Tullia  (filia), 
probably  fourteen  years  old,  and  Marcus,  only  two  (parrolni  filini). 

44.  ille :  by  him  (keeping  up  the  passive  translation). 

46.  gener:  C.  Calpumius  Piso  Frugi,  the  first  husband  of  Tullia. 
As  he  was  not  a  member  of  the  Senate  at  this  time,  he  was  probably 
standing  near  the  door  of  the  temple  with  the  crowd  that  attended 
this  session  of  the  Senate.  movaor:  the  position  of  the  word 
emphasizes  Cicero's  contradiction  of  the  negative  statement — /  am 
indeed  influenced,  in  eam  partem  util:  to  the  end  thai,  with  a 
Complementary  Consecutive  clause. 

47.  yoMBOiim :  the  Senate;  omnet :  his  family.  oppreMorit  (Fut. 
Perfect)  :  erusk, 

48.  una :  general,  lit.  orhe.  peste :  ruin. 

49.  poreamns :  Subjv.  on  account  of  the  idea  of  (negative)  Design 
involved.     G.  644,  R.  3,  a. 

68.  non  Tl.  Graochni,  etc.  :  {it  is)  not  Tiberius  Ghraechus  for  wish- 
ing as  he  did  {lit.  because  he  wished),  etc.,  not  Oaius  Qracchus  for 
attempting,  etc.,  etc.,  {thai)  is  brought,  etc.  For  the  story  of  the 
Gracchi  and  of  Saturninus,  read  Appendix  A,  §§10,  11,  18,  and  13. 

68.  agrarios :  ths  (tgrarian  party,  i.e.  the  adherents  of  the  younger 
Gracchus  in  his  measures  providing  for  the  allotment  of  public  lands 
to  the  poorer  classes  of  citizens. 

54.  Memmium ;  a  candidate  for  the  consulship  in  100  b.c.  murdered 
at  the  instance  of  Saturninus. 

66.  in  diserimen  aliqnod :  to  some  test  or  other.  The  Indefinite  pro- 
noun makes  the  phrase  vague,  as  was  probably  intended  in  deprecia- 
tion of  the  former  danger  in  contrast  with  the  present. 

66.  indidnm :  the  bar,  lit.  judgment.  tenentur  ei  qui,  etc. :  in 

our  power  are  those  who,  etc.  ad :  for,  expressing  Design. 

57.  omnium:  while  with  this  word  Cicero  regularly  uses  the  Geni- 
tive forms  noftmm  and  yeitnun  (rather  than  nostri  and  Tettri),  yet 
sometimes  instead  of  the  personal  pronouns  in  the  Gen.  case  he  uses 
the  possessive  forms  notter  and  yester.  We  have,  for  example,  de 
noftro  omnium  interitu  {Cat,  i.  4,  9),  but  vitamque  omnium  yestmm  {Gat. 
ni.  I,  1),  and  again  in  the  present  passage  the  possessive  rather  than 
the  Genitive. 

61.  at  interfeetii  omnibni  (Abl.  Abs.)  nemo . . .  relinqnatur :  codrdi- 
nate  in  translating  (although  strictly  the  Abl.  Abs.  is  subordinate,  of 
GovLT^ey—that  all  {of  us)  may  be  put  to  death  and  not  a  m>an  be  left, 
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etc.  ne . . .  quidaiiL  here  simply  strengthens  the  general  neg.  nono 

and  should  be  translated  affirmatively — even.  Note  the  exceptional 
use  here  of  ut  nemo  instead  of  ne  qnii  in  a  Final  clause. 

64.  rei :  ths  aeciuied  men. 

66.  mvltii  indifiiis :  i.e.  by  its  decrees  as  explained  in  the  following 
words. 

66.  gratiai  egiitis :  thanked. 

68.  Lentnlum  . . .  ooegiitii :  see  Note  on  Cat.  m.  6,  14  (1.  177). 

71.  meo  nomine :  in  my  honor. 

72.  honos :  the  ant«c.  incorporated  in  the  rel.  clause.  Translate : 
an  honor  which.  togato:  explain  the  meaning.  nemini: 
Dat.  of  Agent, 

77.  referre  ad  tos  . . .  integrum . . .  et  de  £Mto  quid,  etc. :  to  lay  before 
you,  as  if  still  an  open  question,  both  what  your  decision  is  concerning 
the  fact^  etc.  The  Subjunctives  indicetii  and  oenseatii  indicate  In- 
direct Questions  depending  on  refiBrre. 

79.  quae  nmt  oonnilii :  which  a  consul  should  ;  lit.  are  the  consuCs, 
Possessive  Genitive. 

80.  yeriari:  toas  rift.  nova:  revolutiona/ry  schemes,  lit.  new 
things, 

81.  miioeri:  were  brewing,  ooneitari  mala:  mala  is  the  Ace. 
subject  of  ooneitari,  yet  like  the  Ace.  of  the  Inner  Object  gets  its  sub- 
stantive idea  from  the  verb.    Translate  :  a  wicked  turmoil  caused, 

86.  delatom  lit :  Subjunctive  in  Ind.  Question,  depending oniridetit. 

86.  huie:  refers  tofaeinni  of  the  preceding  sentence.  adiinis: 
Ace.  Plural. 

87.  opinione:  account  for  this  Ablative.  G.  (L.  Ed.)  898,  N.  1  ;  A. 
&  G.  247,  b  ;  B.  217^  4  ;  H.  417,  n.  5.     Translate  :  tJian  you  suppose. 

89.  serpens:  participle. 

90.  iiistentando :  by  withholding  you/r  ha/nds;  proli^taado:  by  pro- 
crastination.    Both  are  Ablatives  of  Means. 

91.  ratione:  met?u>d.  With  placet,  supply  yindieare  from  the  fol- 
lowing clause. 

92.  sentential :  the  regular  word  for  the  views  expressed  by  a  sen- 
ator on  a  public  question  or  the  vote  by  which  he  declared  his  views. 
Translate  :  views,  or  proposals.  D.  SHaoi :  (that)  of  D.  Silanus. 
G.  308,  E.  3  ;  A.  &  G.  196,  b ;  B.  247,  3  ;  H.  461,  i.  See  Prefatory 
Note,  §2. 

98.  haee :  meaning  here  ?    See  the  Vocabulary. 

94.  Caeiaris :  what  was  his  rank  at  this  time  ?  See  Prefatory 
Note,  §2. 

95.  removet:  sets   aside   {rejects);  amploetitor:  includes. 
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96.  uterque :  regularly  Singular  when  referring  to  individuals, 
being  Plural  only  of  sets  or  parties.  pro :  auitaibly  to,  Caesar 
as  praetor-elect  had  the  consulship  before  him  as  the  only  honor 
remaining  to  complete  the  cwraua  honorum, 

97.  in . . .  ▼ersatnr :  lit.  U  engaged  in,  i.e.  advoeateB,  The  word 
admits  of  various  translations.  alter :  one,  subject  of  patat. 

98.  oonati  nmt :  Indicative  because  Cicero's  words,  not  a  part  of 
the  quotation.  qui :  notice  the  rhetorical  repetition  of  this  word 
in.  this  and  succeeding  lines.    See  Note  on  1.  12. 

100.  pnnotiini :  Accusative  of  Extent  in  Time.  teniporif :  Parti- 
tive Genitive. 

103.  alter  intellegit,  etc.  Cicero  contends  that  Silanus  in  recom- 
mending the  death-penalty  is  really  less  severe  than  Caesar,  who  advo- 
cated life-imprisonment  as  the  proper  punishment  of  the  conspirators. 
At  the  same  time  he  interprets  the  course  of  each  Senator  in  his  own 
way.  He  says,  for  example,  that  Silanus  recollects  (reoordatur)  that 
there  are  precedents  for  his  proposal,  although  it  does  not  appear 
that  Silanus  had  mentioned  them,  and  he  declares  that  Caesar  is 
aware  (intellegit)  that  death  is  often  a  blessing,  etc.,  of  which  the 
prisoners  were  unworthy,  deserving  rather  all  the  pains  of  perpetual 
imprisonment. 

107.  et  ea :  cmd  that.  ad :  for,  expressing  Design.  singn- 

larem:  speeioU, 

109.  dispertiri :  with  eoi  understood  for  its  subject. .  He  means 
that  they  should  be  scattered  by  giving  them  over  in  custody  to  the 
various  provincial  towns.  iubet:  not  orders,  habere:  to 
involve.           iniquitatem :  a  hardship. 

110.  si  yelis :  lit.  if  you  should  wish,  that  is,  if  one  would  :  Ideal 
Second  Person.  G.  595,  r.  8.  **  It  would  be  unfair  to  force  the  towns 
to  be  responsible  for  the  prisoners'  safe  keeping,  while  a  mere  re- 
quest to  this  efC^ct  would  meet  with  questionable  success,"  is  his 
meaning. 

112.  qui . . .  patent :  Characteristic  relative  clause  with  Indefinite 
Antecedent. 

118.  eeee  suae  dignitatis :  Predicate  Genitive.  G.  366,  r.  1  ;  A.  & 
G.  214,  c;  B.  198,  3  ;  H.  402.  adinngit:  adds.    Notice  thp  em- 

phatic position,  implying,  ''But  this  is  not  all,  for  he  also  proposes," 
etc. 

114.  mperit:  probably  Pf.  Subjv.,  representing  Fut.  Perfect  in 
Caesar's  direct  words,  but  note  that  the  two  forms  are  the  same. 

115.  horribilie  (Ace.  PI.) :  because  demanding  great  severity. 

116.  eomm :  this  word  limits  poenam  and  is  antecedent  of  qnos. 
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117.  p«r  lenatnm :  that  is,  through  its  decrees.  p«r  popolfun : 

that  is,  through  measures  passed  in  the  Gomitia. 

ISO.  multoi  uno  (supply  dolore) :  side  by  side  for  contrast. 

122.  itaque :  and  ao.  The  sentiment  here  expressed,  that  the  idea 
of  future  punishment  was  a  mere  bugaboo  invented  by  ancient  writers 
(antiqni)  to  frighten  would-be  offenders,  does  not  accord  with  what 
Cicero  has  written  elsewhere.  It  is  to  be  remembered,  however,  that 
he  is  merely  summing  up  the  views  of  Silanus  and  Caesar,  and  it  is 
very  evident  that  he  is  doing  his  utmost  to  make  it  appear  that  death 
for  the  prisoners  would  be  true  mercy  both  to  them  and  to  their 
countrymen. 

1S4.  ToliMnmt:  mavntmned, 

125.  eis  remotit  =  ti  ea  (i.e.  supplieia)  remota  enMiit,  representing 
the  Fut.  Perfect  in  0.  O.  after  a  Past  (intellegebant). 

127.  ego  mea :  emphatic  by  repetition  and  juxtaposition.  mea 

. .  .intenlt :  is  to  my  personal  interest  G.  881,  2  ;  A.  &  G.  222,  a; 
B.  211,  I,  a;  H.  408,  i.  2. 

129.  in  re  publica :  in  public  life.  pepnlarif :  political  term  for 

democrat  as  opposed  to  the  optimates,  or  aristocrats,  who  were  iden- 
tified with  the  Senate. 

180.  hoc . . .  oognitore  (Abl.  Abs.)  :  toith  him  as  the  author  and  ad- 
vocate. 

181.  populares:  popular,  i.e.  of  the  people.  sin:  supply  eritis 
■eeati.    How  is  this  conjunction  regularly  nsed  ? 

182.  neMio  an:  I  do  not  know  but.  G.  457,  2;  A.  &  G.  210,  /,  r.; 
B.  300,  5  ;  H.  529,  3,  N.  2^  negoti :  trouble,  Part.  Genitive  with 
ampliiii. 

188.  ratilonet:  considerations. 

184.  vineat :  let.,  .prevail  over  (outweigh),  ipsini :  his  own,  as 

distinguished  from  that  of  the  maioniiii. 

186.  postnlabat:  Singular  predicate  with  two  subjects,  the  latter 
forming  a  single  complex  idea. 

186.  obfidem :  guarantee,  lit.  hostage. 

187.  intelleotnm  est :  it  was  seen,  that  is,  when  Caesar  spoke  in  the 
debate.  qxdd  interesset :  what  a  difference  there  is.  oontieaa- 
tomm:  agitators,  those  who  addressed  the  people  in  the  contio  for 
selfish  purposes. 

188.  saluti:  welfare. 

189.  do  Istii :  =  eomu,  Partitive  with  non  bobSmiii,  some^  or  perhaps 
here,  one.  Cicero  seems  to  have  had  in  mind  particularly  Metellus 
Nepos,  the  tribune-elect,  and  creature  at  this  time  of  Pompey,  who 
was  offended  because  Cicero  had  dealt  with  the  present  trouble  single- 
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handed,  failing  to  call  on  Pompey  to  suppress  the  threatened  out- 
break. A  few  weeks  later,  as  Cicero  was  about  to  make  the  usual 
farewell  speech  at  the  close  of  his  consulship  on  the  last  day  of 
December,  63  B.C.,  this  same  Metellus,  as  tribune,  interposed  with 
the  declaration  that  he  who  had  deprived  Roman  citizens  of  their 
right  of  appeal  to  the  people  (referring  to  the  execution  of  the  con- 
spirators) had  no  right  to  address  the  people. 

140.  de  eapite . . .  lententiaiii  ferat :  c€tst  a  vote  concerning  the  civil 
rights,  etc. 

148.  The  order  is  :  iam  hoe  nemini  dubiuni  est  quid  qui  (he  who)  de- 
ererit  enstodiam  reo,  etc.,  indiearit  do  tota  re  ot  oauia.  indiearit  is  the 
Subjv.  in  Ind.  Question,  and  its  subject  is  the  preceding  rel.  clause. 

146.  re:  the  fact;  oauia:  the  case  (in  its  legal  aspects). 
146.  legem  Semproniaai :  i.e.  the  law  of  C.  Gracchus,  whose  gentile 
name  was  Sempronius. 

149.  latorem :  that  is,  C.  Gracchus.  iufu  populi :  as  this  is  not 
true,  some  have  supposed  that  Oicero  said  rather  iniuMU  (without  the 
order),  which  certainly  makes  the  sense  clearer.  If  0.  Gracchus,  says 
Cicero  (according  to  the  changed  reading),  who  proposed  the  law, 
was  put  to  death  without  appeal,  all  the  more  may  the  present  of- 
fenders be  so  treated. 

150.  Idem :  he  aleo,  i.e.  Caesar.  G.  310 ;  A.  &  G.  195,  e ;  B.  248, 
I ;  H.  451,  3.  largitorem  et  prodigum :  Concessive,  implying 
''with  all  his  extravagance  in  courting  the  good-will  of  the 
people." 

158.  popnlarem:  a  friend  of  th^  people. 

156.  M  iaetare:  to  make  a  pa/rade,  i.e.  in  order  to  gain  credit  for 
political  purposes. 

158.  at  oamis  aaimi  emoiatiis  (Ace.  PL),  etc. :  that  even  poverty  and 
beggary  may  follow  {f>e  aided  to)  every,  etc. 

160.  hoc :  Caesar's  proposal.  Note  the  coincidence  of  ^attainment 
denoted  by  the  Fnt.  Perfect  in  both  the  dependent  and  the  principal 
clause  (statueritis,  dederitis). 

161.  ad:  before, 

164.  obtinebo:  /  sltall  maintain  (the  view). 

165.  tanti  loelerii  immanitate  =  tarn  immaai  seelere:  attribute  (sub- 
stantive) used  for  attributive  (adjective). 

166.  de :  by.    G.  397,  R. 

167.  Ita  ndhi . . .  Uoeat,  ut . . .  moreor :  lit.  so  moAf  it  be  permitted  me, 
etc.,  as  I  am  moved,  etc.  ;  more  freely,  as  I  hope  to  be  permitted,  etc., 
Iam  actuated,  in  being  rather  severe  in  this  case,  not  by  cruelty,  etc. 
Observe  the  common  form  of  Asseveration  expressed  by  ita  with  the 
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Opt.  Subjunctive  (Uceat)  followed  by  ut  with  the  Indicative  (moT«or). 
G.  262 ;  A.  &  G.  267  ;  B.  279  ;  H.  483,  4. 

170.  vidaor  mihi :  Ifcmcy, 

178.  animo:  i.e.  with  my  miruTa  eye.  Ablative  of  Means. 

176.  hacehaatii :  as  he  revels,  lit.  reveXUng,  enm  y«ro  mihl  pro- 
pomii  . . .  perhorratoo :  hut  whenever  I  picture  to  myself;  lit.  h^wpUiced 
before  myself,  etc.,  Iterative  Action  in  Present  time.  G.  567  ;  A. 
&  G.  822  ;  compare  B.  288,  3,  and  H.  518,  n.  2. 

177.  pnrparatum:  suggesting  the  oriental  form  of  despotism  with 
courtiers  robed  in  purple.  Of  course,  in  republican  Rome  the  mere 
thought  of  a  king  was  hateful.  huio :  i.e.  Lentolo,  Dat.  of  Advan- 
tage—/or  him,  implying  at  his  side, 

185.  rampferit:  the  Latin  says  ''take"  where  the  English  says 
inflict  punishment.  For  the  mood  and  tense,  compare  Note  on  1. 114 
above  (ruperit). 

186.  ntmm  . . .  an  . . .  yldeatnr :  explain  the  construction.  G.  460 
and  458  ;  A.  &  G.  211  and  d ;  B.  162,  4  ;  H.  353,  i. 

187.  miM :  supply  yidatur.  The  word  is  emphatic  by  position — to 
MT  mind. 

188.  qui  non  . . .  lenierit :  Causal  rel.  clause.  nooentii  suum :  the 
two  words  side  by  side  for  contrast  between  the  culprit  and  his 
victim. 

189.  in :  in  the  case  of  (as  often).  qni,  qui,  qni :  see  Note  on 
1.  12  above. 

192.  id  egemnt,  nt,  etc.  :  have  aimed  ai  this,  (namely)  to  set  up, 
etc. 

195.  sin :  account  for  the  use  of  this  word. 

197.  nisi  yero:  ironical  (as  usual) — unless  indeed,  L.  Caesar: 

not  the  well-known  Caesar,  but  a  relative.  He  was  consul  the  year 
before  this.  His  sister,  referred  to  in  this  passage,  was  Julia,  who 
had  been  twice  married — first  to  M.  AntoniusCreticus  (father  of  Mark 
Antony),  and  after  his  death  to  the  present  conspirator,  Lentulus ; 
hence  the  word  yinun,  hmband,  in  the  text  (1.  200). 

901.  aynm  tnum:  M.  Fulvius  Flaccus  was  the  maternal  grandfather 
of  Lucius  Caesar.  As  an  adherent  of  Gains  Gracchus,  he  perished  in 
the  riot  of  121  b.c.  with  his  leader. 

202.  iUinmqne  eini :  son  to  Flaccus,  and  uncle  to  L.  Caesar.  The 
fact  that  Lucius  Caesar,  Cicero  means,  could  in  his  speech  have  con- 
demned his  own  relative  Lentulus,  comparing  his  case  with  that  of 
his  grandfather  and  uncle,  was  a  strong  argument  in  favor  of  the 
death-penalty.  The  younger  Flaccus  here  referred  to  had  been  sent 
by  the  party  of  Gracchus  to  the  consul  Opimius  in  order,  if  possible, 
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to  make  terms  with  the  senatorial  party,  but  was  thrown  into  prison 
by  the  consul  and  afterwards  murdered. 

208.  quomm  quod  (interrog.)  simile  fiustiim:  wJuit  deed  of  theira 
(quorum,  lit.  of  whom)  was  like  (the  present  crime)  ? 

206.   Yoluntas:  the^^rit,  lit.  intent,  venata  eit:  was  rife. 

For  the  historical  facts,  see  Appendix  A,  §§10,  11. 

206.  oontentilo :  rivalry.  avuB  Lentduli :  P.  Cornelius  Lentulus, 
consul  in  162  B.C.  and  a  leader  of  the  senatorial  party  in  the  time 
of  Gracchus. 

207.  ille :  i.e.  the  grandfather ;  hie  in  the  next  sentence  refers  to  the 
present  Lentulus,  the  grandson. 

211.  truoidandos :  to  be  butchered,  G.  430;  A.  &  G.  294,  d;  B.  387, 
7,  5,  2;  H.  544,  2,  N.  2. 

218.  Tereamixii,  eenaeo :  you  must  surely  be  afraid,  I  think  ;  ironical. 

219.  ezauidio :  this  word  implies  indistinctness  of  hearing  on  account 
of  distance  or  surrounding  noise.  It  seems  to  refer  here  to  whispers 
exchanged  between  the  Senators. 

221.  ut :  meaning  after  verbs  of  Fearing  ?  G.  550,  2;  A.  &  G.  881, 
/;  B.  296,  2 ;  H.  498,  iii.  N.  1. 

222.  ad :  with  traniignnda,  expressing  Design. 
224,  earn  . . .  tum :  not  only . . .  but  also. 

281.  sentirent:  Characteristic  Subjunctive  after  the  superlative 
•ola.  unum  atque  idem :  see  Note  on  1.  802  below. 

282.  eum  viderent :  seeing, 

284.  in  . . .  numero  habendos :  for  the  meaning  of  this  phrase,  see 
Note  on  Cat.  iii.  10,  25  (1.  348). 

286.  ooteri  (vero) :  subject  of  oomw&tiunt  (are  tmited),  but  on  account 
of  its  emphatic  position  best  translated,  but  as  for  the  rest,  i.e.  the 
other  citizens. 

287.  ad:  that  is,  to  promote, 

839.  equites :  the  class  from  which  Cicero  himself  was  sprung,  and 
for  which  he  always  has  a  word  of  praise.  oommemorem :  should 

Imentionf  Potential  Rhetorical  Question. 

240.  ita  . . .  ut :  provided  that.    G.  552,  r.  3  ;  A.  &  G.  319,  b. 

242.  huius  ordinis :  with  (lit.  of)  this  order,  i.e.  the  Senate.  oon- 
cordiam :  Cicero  prided  himself  on  bringing  the  two  great  orders  of 
Rome  into  harmony  at  this  time.  The  coalition,  however,  was  the 
result  only  of  a  community  of  interests  in  a  period  of  danger.  So  long 
as  CatUine  was  plotting  against  the  existing  status,  the  Knights  as  the 
rich  men  of  Rome  with  much  at  stake  naturally  acted  with  the  Sen- 
ate in  upholding  the  government  and  thwarting  his  revolutionary 
schemes  ;  after  the  conspiracy  was  crushed,  the  old  jealousies  revived, 
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artd  the  "harmony  of  the  orders"  prored  to  be  without  any  perma- 
nence of  character.  Three  years  after  this  speech,  Pompey,  to  whom 
Cicero  looked  for  eodperatioR  in  guiding  the  fortunes  of  his  ''new 
party,"  joined  Caesar  and  Crassus  in  forming  the  First  Trium^rate. 

S44.  qtHLH  irt :  if^olve  the  relative  into  demonstrative  and  conjunc- 
tion— cmd  if  this. 

S4d.  oonflmiatsm :  made  sure,  established, 

946.  oonfirmo:  Ictssfire. 

248.  def endondae :  in  defending,  lit.  of  defending, 

349.  trllmnM  aenkriot :  revenue  ofBeers  of  one  kind  or  another,  with 
a  rank  just  beneath  the  equestrian  order.  serihat:  government 

clerks.  This  speech  was  delivered  on  December  5,  the  day  on  which 
(hio  dies)  the  newly  elected  quaestors  regularly  entered  upon  their  of- 
ficial duties  (Introduction,  §16).  On  this  first  day  of  their  official  term 
they  drew  lots  to  determine  their  respective  fields  of  duty,  the  cere- 
mony taking  place  in  the  treasury  building  (aerarium).  Cieero  says 
that  notwithstanding  their  personal  interest  in  this  ceremony,  the 
clerks  had  left  the  treasury  building  to  attend  as  patriotic  spectators 
the  great  debate  going  on  in  the  Senate. 

964.  non :  as  usual,  preceding  the  words  to  be  emphasized. 

966.  oipi . . .  turn :  see  Note  on  1.  224.  git :  Snbjv.  of  Ch«ac- 
teristic  after  the  interrogative  qnis  est,  two  lines  above. 

967.  operae  prethmi :  tporth  while. 

969.  virtute :  personal  merit,  huiui  dvitatis :  of  owr  fretnchise, 
lit.  of  this  eiUzenship.  He  means  that  by  meritorious  conduct  they 
had  gained  (oonseeuti)  the  rights  of  citizenship. 

960.  patriagfti:  Pred.  substantive  after  an  implied  copula.  Trans- 
late :  look  upon  this  as  their  native  land.  looo:  rank,  Abl.  of 
Origin.    G.  395  ;  A.  &  G.  244,  a ;  B.  215  ;  H.  415,  11. 

968.  oommunii  res  publiea :  the  general  welfare. 

966.  qui  mode ...  fit :  he  he  only  {provided  he  be).  Account  for  the 
construction.    G.  627,  r.  1  ;  A.  &  G.  320,  d;  B.  283,  5 ;  H.  508,  n.  1. 

966.  tolerabili  oondieione :  Ablative  of  Quality. 

967.  perkorrMcat :  Subjv.  of  Characteristic  after  the  negative  ex- 
pression nemo  eft.  So  enpiat  and  oonftrat  following.  haee :  these 
(institutions). 

968.  quantum  audet . . .  potest :  these  clauses  have  the  force  of  neuter 
Accusatives  with  the  Part.  Genitive  ▼<dantatis — as  much  of  his  good 
unU  as  he  dares  amd  as  he  can.  For  the  Indie,  see  G.  629,  b.  (a) ;  A. 
&G.  342,  a;  H.  529,  n.  n.  1, 

970.  li  quern . . .  oommovet :  for  convenience  translate  as  if  passive — 
if  ofny  one  of  you  is  perchance  disturbed  by  that  which,  etc.  hoe 
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quod  aaditum  eit :  this  is  explained  by  the  following  Aoc.  and  Inf. 
(leniiioiii,  etc.)- 

871.  dream :  round  to,  or  (with  oonennare)  is  running  the  round$  of. 

879.  qnidsm:  indeed,  often  (as  here)  followed  by  an  adversative 
conjanction  (Md). 

874.  tam . . .  miseri ...  qui  non . . .  velint :  the  Subjv.  is  Characteristic 
after  the  Demonstrative  adverb  tam.    Translate  :  as  not  to  wish. 

876.  illnm :  yonder,  emphasized  by  the  negative  non  preceding  it. 
Cicero  probably  pointed  to  some  snch  shops  within  sight  along  the 
Forum.  Mllae :  i.e.  the  workman's  hen>ch. 

879.  immo  ▼««>:  or  rcUher,  the  following  words  heightening  the 
previous  statement. 

880.  genni :  clasa.  oti :  pectce, 

888.  qnomm  li  qoaootns:  resolve  the  rel.  as  usual — and  if  their 
profits,  etc.  The  two  Ablative  Absolute  phrases,  ocdlMie  tabomlB, 
incontii  (sc.  tabomii),  may  be  resolved  into  enm-  or  si-clauses.  Hence, 
the  last  part  of  this  sentence  stands  for  a  disguised  Conditional  (Un- 
real, or  contrary  to  fact),  of  which  inoonsis  is  the  Protasis  (=  si  inooniae 
OMont)  and  fatnmm  Aiit  is  the  Apodosis.  Qt.  597,  B.  3  ;  B.  804,  3,  b ; 
A.  &a.  306,  c;  H.  511,  2. 

888.  atqUio :  and  even, 

891.  eouentiunt :  for  meaning,  see  Note  on  1.  836.  impiao : 

because  planned  by  citizens,  her  own  children.  Piety  with  the 
Romans  meant  reverence  or  respect  for  one's  parents  and,  by  transfer, 
one's  country  as  well  as  for  God.  In  English  we  retain  the  original 
meaning  of  the  word  in  the  expression  **  filial  piety." 

894.  illnm  {yonder)  ignem  Vottao,  etc. :  the  sacred  fire  was  kept  day 
and  night  upon  the  altar  in  the  temple  of  Vesta  by  virgins  who  had 
dedicated  themselves  under  vows  of  chastity  to  the  service  of  the 
goddess. 

897.  anima :  translate  as  if  Plural. 

800.  quae  fMultas :  an  advcmtage  which. 

801.  id  quod:  \he  regular  form  for  a  rel.  clause  referring  to  a 
sentence  (instead  of  a  single  word)  as  antecedent.  Translate  :  some- 
thing that. 

808.  nnom  atqoo  idem  sontientem :  breathing  one  and  the  same  senti- 
v%mt.    Explain  the  Accusatives.    See  Note  on  Cat.  1.  12,  89  G.  851). 

808.  «Dgitato  quantia..  .dolerit:  a  compact  and  weighty  sentence, 
typical  of  the  Latin  language,  and  to  be  rendered  in  English  only 
by  making  two  sentences  of  one.  The  grammatical  predicate  delerit  is 
Subjv.  beeaase  in  an  Ind.  Question,  but  the  real  predicate  or  main  point 
of  Cicero's  q«iestion  lies  in  the  participles  with  their  adjuncts.    Trans- 
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late :  7%ink  by  how  great  labors  the  empire  {was)  fou/nded,  etc.,  {that) 
one  night  almost  destroyed.    He  refers  to  the  night  on  which  the 
AUobroges  were  stopped  at  the  Mulvian  bridge. 
809.  praeenrritii :  outstrip. 

811.  ftmota:  supply  ene.  ooniiilari  (adj.):  =eo]iinlii  (Gen.  of 
substantiye). 

812.  ante  qaam  radao :  G.  575  ;  A.  &  G.  327,  a;  B.  291,  i  ;  H.  520, 
I.  I. 

818.  quanta:  rel.,  not  interrog.,  which  would  have  required  the 
Subjv.  of  Ind.  Question.  qoam:  also  rel.,  but  best  resolved  into 

a  demonstrative  with  **  and  *'  {and  you  see  that  it  is  very  large).  The 
meaning  is,  that  every  man  engaged  in  the  conspiracy  which  Cicero 
had  put  down  would  prove  .his  personal  enemy  in  future. 

817.  plni  Taluerit :  shaU  have  more  weight. 

818.  me,  fEtetorom:  account  for  the  cases.  G.  377  ;  A.  &  G.  221,  h; 
B.  209  ;  H.  409,  iii. 

828.  bene  gesta :  supply  re  pablioa,  forming  Abl.  Abs.  =  quod  rai 
pnbliea  geita  eit,  giving  the  reason  for  the  thanksgiving ;  so  eon- 
senrata  re  pablioa  following. 

824.  Bit :  this  and  the  following  Subjunctives  are  Concessive.  G. 
264  ;  A.  &  G.  266,  e;  B.  278  ;  H.  484,  iii.  Sdpio:  the  elder 

Scipio,  who  defeated  Hannibal  at  Zama  in  the  Second  Punic  War 
(202  B.C.). 

826.  alter  Aflicaani:  the  younger  Scipio  (adopted  by  the  elder 
Scipio's  son),  who  destroyed  Carthage  in  146  B.C.  and  Numantia  (in 
Spain)  in  133  B.C. 

828.  Paulni :  father  of  the  younger  Scipio  (the  latter  getting  his 
name  through  adoption).  He  distinguished  himself  at  Pydna  (168 
B.C.)  in  the  Third  Macedonian  War. 

880.  Xarini  qui  bis,  etc. :  by  his  victories  over  the  Teutones  and  the 
Cimbri.    See  Appendix  A,  §12. 

882.  Pompeiui :  see  Note  on  Cat.  11.  5,  11  (1.  137).  isdem :  con- 

strue with  regionibu,  etc.  quibui  solis  eursui :  supply  oontinetur. 

884.  aliquid  loei :  a  modest  phrase,  although  Cicero  was  not  modest 
about  his  achievement.      The  Genitive  is  Partitive.  gloriae: 

Poss.  Genitive  as  predicate. 

886.  nisi  fixrte:  ironical.  G.  591,  R.  4 ;  A.  &  G.  315,  h;  H.  507, 
3,  N.  1.  quo:  whither,  introducing  a  rel.  clause  of  Design,  hence  the 
Subjv.  pouimui.    So  revertantur  further  on. 

887.  uno  loco :  in  one  respect. 

888.  quod,  etc.  :  giving  the  reason  why  Cicero's  victory  in  peace 
involved  greater  dangers  than  a  general's  victory  won  in  war. 
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889.  oppreiii  Mnriont :  {when)  crtuhsd  become  our  aUwes. 

840.  autem:  while. 

842.  onm  roj^pnlerii, . . .  pouii :  Ideal  Second  Person,  you  in  the  sense 
of  one,  in  a  Temporal  sentence,  where  earn  =  si.  Observe  the  Iter- 
ative idea  due  to  the  association  of  a  tense  of  completion  (reppnlerls, 
Pf.  Subjv.)  ¥rith  a  tense  of  continuance  (pouis,  Pres.  Sabjv.). 

844.  mihi :  Dat.  of  Agent  with  the  Pf .  Pass.  Participle  sueeptiiiii. 

846.  id :  subject  of  posse  near  the  end  of  the  sentence.  It  refers 
to  the  warfare  he  expects  to  be  waged  upon  him  by  his  personal  foes. 

848.  haerebit :  unll  aibide. 

849.  neqve  nUa,  etc.  :  was  this  prediction  verified  ?  See  Note  on 
L  242  above. 

861.  oonsplratioiiem :  not  eofUfjnraey,  as  the  word  bonomm  shows ; 
ooninratio  is  the  word  for  ''conspiracy." 

868.  pro :  in  the  plctee  of.  Cicero  declined  the  provinces  to  which 
he  was  entitled  at  the  close  of  his  terms  as  praetor  (66  b.c.)  and  consul 
(68  B.C.).  If  he  had  accepted  them  he  would  have  been  a  propraetor 
or  proconsul  with  imperivm  and  an  army. 

866.  dientelii :  if  he  had  accepted  a  province,  he  might  have  formed 
valuable  connections  with  the  provincials,  for  the  governor  of  a  prov- 
ince, by  winning  the  confidence  of  the  community  which  he  governed, 
often  afterwards  became  its  patronus,  or  legal  representative  in 
Rome.  In  such  a  case  the  provincials  were  called  his  **  clients." 
hoipitiifl:  ties  of  friendship, 

867.  urbanii  opibos :  that  is,  by  the  influence  which  his  prestige  in 
the  city  gives  him. 

868.  tuoor :  guard  (those  already  acquired) ;  oomparo :  acquire  (new 
ones).  pro  (meii  studiit) :  in  return  for.  Observe  the  change  in 
the  meaning  of  pro  from  that  in  the  preceding  lines. 

862.  quae  dum :  for  so  long  cts  this,  referring  to  imrnioriam.  The 
relative  here  is  resolved  into  ea  onim. 

867.  solins:  (lenitive  to  agree  with  the  possessive  idea  in  suo. 

878.  habetii  enm  oonsulim  qui,  etc.  :  you  hawe  for  consul  one  (lit. 
him)  who,  etc.  The  relative  is  Characteristic,  hence  the  Subjv.  da« 
Utet,  poisit. 

876.  per  so  ipnun  praoitare :  cynswerfor  on  his  own  responsibility. 
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THE  DEFENCE  OF  AECHIAS 
{Pro  Archia) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  Pro  A^^^  ^^  delivered  by  Cicero  in  62  B.C.,  the  year 
after  his  consulship,  in  defence  of  the  rights  of  his  old  friend  Archias 
as  a  Roman  citizen.  It  is  perhaps,  with  the  exception  of  the  four 
speeches  against  Catiline,  the  most  widely  known  of  Cicero's  speeches. 
Archias  had  been  accused  of  usurping  the  rights  of  citlzeDship  with- 
out legal  authority.  The  charge  had  little  foundation.  It  seems 
likely  that  the  prosecution  was  inspired  by  the  democratic  friends  of 
Pompey,  between  whom  and  the  aristocratic  friends  of  Archias,  the 
Luculli,  much  friction  had  existed  ever  since  the  Manilian  Law  was 
passed,  for  by  that  law  Pompey  superseded  L.  LucuUus  as  com- 
mander in  the  Third  Mithridatic  War. 

8.  Who  Arehias  was.  Archias  was  a  Greek,  born  about  119  b.c.  at 
Antioch  (in  Syria).  In  boyhood  he  was  precocious,  and  gaye  rare 
promise  as  a  poet.  At  the  age  of  sixteen  or  seventeen  he  began  to 
travel,  and  visited  various  cities  in  Asia  Minor,  Greece,  and  Southern 
Italy.  Wherever  he  went,  he  was,  according  to  Cicero,  received  with 
enthusiasm. 

8.  In  Bome.  In  102  he  came  to  Rome,  where  his  ability  and  his 
personal  attractions  made  for  him  many  friends  among  the  foremost 
families.  With  the  Luculli  he  was  especially  intimate.  He  became 
an  inmate  of  their  house  and  took  their  gentile  name  Licinius  with 
the  praenomen  Aulus,  thus  giving  his  Greek  name  Archias  the  RcHnan 
form  of  A,  Licinius  Archias,  A  few  years  after  coming  to  Rome — 
just  when  cannot  be  said  with  certainty — ^he  became  interested  in 
CicerOy  about  thirteen  years  his  junior,  who  with  his  younger  brother 
Quintus  was  attending  school  in  Rome.  To  this  personal  interest 
shown  by  Archias,  Cicero,  in  the  opening  words  of  his  speech,  attrib- 
utes his  first  inspiration  to  literary  effort. 

4.  At  Heraclia.  While  travelling  with  M.  Lucullus,  Archias  visited 
Heraclia,  one  of  the  Greek  cities  that  gave  to  lower  Italy  its  name  of 
Magna  Graecia.  Heraclia  honored  its  distinguished  guest  with  the 
gift  of  citizenship,  his  friend  LucuUas  being  present  and  assisting  at 
the  ceremony.  The  same  honor  had  already  been  conferred  on  him 
by  several  other  cities  of  Magna  Graecia. 
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5.  The  Cue.  As  a  result  of  the  Social  War  (Appendix  A,  §14)  two 
laws  had  been  passed,  by  either  of  which  Archias  might  have  become 
a  Roman  citizen.  These  laws  were  (a)  the  lex  Ivlia  of  90  b.c.,  which 
provided  that  the  inhabitants  of  any  town  which  had  not  engaged  in 
the  Social  War  against  Rome  might,  if  it  desired,  be  admitted  eollec- 
Hvdy  to  the  Roman  franchise  ;  (b)  the  Ux  Flautia-Papiria  of  89  b.c., 
which  provided  that  any  individual  might  be  so  admitted,  provided 
he  folfilled  these  three  conditions :  first,  he  must  be  a  citizen  of  some 
federated  city  of  Italy,  i.e.  of  a  city  enjoying  treaty  relations  with 
Rome  ;  secondly,  he  must  have  a  domieilium,  or  fixed  abode,  in 
Italy ;  thirdly,  within  sixty  days  after  the  law  was  passed,  he  must 
declare  before  a  Roman  praetor  his  purpose  to  become  a  Roman 
citizen. 

To  prove  his  case,  Archias  used  the  provisions  of  the  lex  Plautior 
Papiria,  and  claimed  (1)  that  he  possessed  the  civitas,  or  citizen- 
ship, of  Heraclia  (and  really  of  four  other  cities  besides)  ;  (2)  that  he 
had  long  been  a  resident  of  Rome  ;  and  (8)  that  he  had  made  the 
required  declaration  in  due  time  before  the  praetor,  Q.  Metellus, 
in  89  B.C. 

The  prosecution  objected  (i)  that  Archias  could  not  produce  the 
documentary  evidence  of  the  eivitas  of  Heraclia,  and  (ii)  that  his 
name  did  not  appear  on  the  census  books  of  Rome.  In  reply  to  the 
first  objection,  it  was  shown  by  the  defence  that  the  record  office  of 
Heraclia  had  been  destroyed  by  fire  during  the  Social  War,  so  that 
it  was  true  that  Archias  could  not  produce  the  documentary  evidence 
of  his  being  an  Heracliot ;  but,  on  the  other  hand,  his  friend  Lu- 
cuUus  was  a  witness  to  the  fact,  and  his  evidence  was  corroborated 
by  the  best  citizens  of  Heraclia,  a  delegation  of  whom  was  present  at 
the  trial  for  the  purpose  of  testifying.  As  for  the  second  objection, 
it  was  a  well-known  fact  that  the  duty  of  taking  the  census  of  Rome 
(registering  the  names,  the  property,  etc.,  of  the  citizens,  for  the 
purposes  chiefly  of  taxation)  had  been  generally  neglected  in  recent 
years  since  personal  taxation  had  been  abolished ;  also,  on  the  only 
two  occasions  (in  86  and  70  b.c.)  when  the  censors  had  performed  this 
duty,  Archias  was  absent  from  the  city.  Everybody,  however,  knew 
that  Archias  had  been  a  resident  of  Rome  for  many  years,  and  had 
availed  himself  of  the  rights  of  citizenship  without  objection  from  any 
quarter. 

6.  The  Speeeh.  As  was  said  above,  the  prosecution  had  little  foun- 
dation on  which  to  rest  its  accusation  ;  hence,  while  the  fact  is  not 
definitely  recorded,  it  is  morally  certain  that  Cicero  won  his  case. 
The  interest  of  the  speech,  however,  does  not  rest  upon  its  merits  ai 
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a  legal  argument,  bat  rather  upon  its  character  as  the  utterance  of 
an  ancient  Roman  on  the  glories  and  pleasures  of  literature. 


1.  The  opening  sentence  consists  of  three  Protases,  each  followed 
by  a  relative  clause,  and  an  Apodosis  beginning  with  the  words  eamm 
rernm  (1.  6).  est  in  me :  =  habeo,  denoting  Possession  of  Quali- 

ties, iudioes:  the  case  was  tried  before  a  jury  with  a  praetor 

(Cicero's  own  brother  Quintus)  as  presiding  judge.  quod  lentio 

qnam  sit  eziguum :  cmd  I  am  aware  how  slight  this  is,  the  relative 
being  resolved  into  conjunction  and  demonstrative. 

8.  exereitatio  dioendi :  readiness  of  speech, 

8.  hniusoe  rei :  that  is,  dioendi.  ratio :  theoretical  knowledge. 

4.  profeota :  proceeding,  that  is,  derived  from, 

5.  aetatis :  life.  abhorruisse :  has  been  free. 

6.  vol :  even,  strengthening  the  superlative.  hio :  my  dierU,  a 
frequent  use  of  the  Demonstrative  of  the  First  Person.  A.  Lid- 
nins :  the  advocate  calls  his  client  by  his  Roman  name  for  effect. 

7.  fruotum  repetere :  dema>rMl  a  return  (as  of  something  due).  quoad 
longiisime :  as  far  back  as,  lit.  up  to  the  time  that  farthest. 

9.  ultimam :  easiest,  lit.  farthest  from  the  present.  inde  nsqiM 
repetens :  looking  ba^k  from  that  time  on.  Notice  that  the  verb  is 
intransitive  here,  and  has  a  different  meaning  from  that  in  1.  7  above. 

10.  mihi  prineipem :  my  cMef  adviser,  predicate  after  exstitiflie. 

18.  non  nnUii . . .  salnti:  G.  356  ;  A.  &  6.  238,  a;  B.  191,  2  ;  H. 
390.  a  quo :  to  be  translated  after  its  antecedent  huio  further  on 

— surely  (profecto)  to  that  very  mtm  from  whom,  etc. 

14.  quo :  with  which,  Abl.  of  Means.  The  relative  is  followed  by 
Subjv.  of  Characteristic  (potsemns).  opitulari:  help;  serrare: 
save.  The  words  are  afterwards  echoed  in  opem  and  salntom.  Note 
the  difference  between  oetoris,  all  the  others,  and  alios,  some  others. 

15.  quantum  est  situm  in  nobis :  as  far  as  lies  in  our  (my)  power ; 
lit.  as  much  as  is  situated  in  us.    quantum  is  Ace.  of  Extent. 

16.  ae  ne  quis,  etc. :  the  thought  is — **  You  may  be  surprised  at  my 
attributing  to  Archiasapoe^  so  much  of  my  success  as  an  orator; 
but  since  all  the  arts  that  pertain  to  culture  are  really  related  to  one 
another,  I  have  not  confined  my  attention  to  oratory." 

17.  quod ...  lit :  Subjv.  in  Partial  Obliquity,  being  the  implied 
thought  of  his  audience.  in  boo  sit :  =  bio  babeat,  referring  to 
Archias.    See  Note  on  est  in  me  above  (1.  1). 

18.  neque:  split  in  translating — and  not.  ratio:  meaning  as 
in  1.  3  above.            ne  nos  quidem :  we  (i)  too, .  .not. 
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19.  peaitns :  that  is,  exclusively.  dediti  foimns :  for  the  use  of 

ftiimas  instead  of  BumiiSi  see  G.  250,  r.  ;  and  compare  A.  &  G.  291,  h, 
R.,  and  H.  471,  6,  n.  1. 

88.  inter  se :  see  Note  on  Cat.  iii.  5,  13  (I.  162). 

28.  eni :  Indefinite  pronoun.  vestmm :  Partitive  Genitive  (not 
yestri).  in  qnaestione  legitima :  in  a  legal  inquiry ^  that  is  to  say, 
a  case  in  court.           iodido :  tried. 

24.  com :  Concessive,  but  it  may  be  translated  when. 

25.  apnd :  before,  praetorem :  see  Note  on  indioee  above  (1.  1). 
Quiutus  Cicero  was  a  man  of  some  literary  pretensions,  though  better 
known  as  a  soldier. 

26.  tanto  oonventa . .  .freqnentia:  Abl.  Abs.,  but  best  translated  as 
Abl.  of  Place  Where  (which  takes  in  as  a  rule) — in  so  crowded  an 
aesemUage  (Hendiadys) ;  lit.  the  assemblage  and  crotoding  being  so 
great. 

27.  nti :  verb,  its  subject  being  me  in  1.  23.  qnod  a  oonsuetndine 
. . .  abhorreat :  which  is  foreign  to  {inconsistent  with),  subordinate 
clause  in  Indirect  Discourse,  depending  on  mirnm  videatur  (1. 23). 

29.  quaeso  a  vobis :  /  beseech  you,  the  words  beginning  the  main 
clause  of  the  sentence. 

80.  veniam :  indulgence,  favor.  qnem  ad  mbdum :  as. 

81.  nt  me . . .  patiamini :  Complementary  Final  clause,  explaining 
the  favor  asked  for. 

82.  hoc  eoneursn :  Abl.  Abs.,  as  also  the  following  hao  hnmanitata 
and  hoc  praetore  ezereente,  but  all  three  may  be  freely  translated — 
before  this  gaihering,  etc.,  before  {men  of)  your  culture,  finally  before 
this  praetor  presiding  over  the  court. 

85.  in:  in  the  case  of.  persona:  character.  The  term  is  bor- 
rowed from  the  stage  ;  so  traotata  est,  has  been  represented. 

86.  otiom  ac  stadium :  (a  life  of)  sttidious  leisure,  Hendiadys. 

87.  nti :  in  the  same  construction  as  loqni  two  lines  above,  the  two 
Infinitives  with  their  subject  me  depending  on  patiamini. 

88.  qnod  si:  and  if  this.  tribni:  granted;  oonoedi:  yielded, 

89.  sentiam,  perfidam:  Future  Indie,  in  Logical  Condition.  The 
latter  is  followed  by  a  Complementary  Consecutive  clause,  nt . . .  pnta- 
tis.    G.  553.  I  ;  A.  &  G.  332  ;  B.  284  ;  H.  501. 

40.  segregandom:  supply  esse.  enm:  notrnthsta/nding.  Con- 
cessive. 

41.  si  non:  instead  of  nisi  and  according  to  rule.  G.  591,  (a)  i  and 
3  ;  A.  &  G.  315,  a,  I  ;  B.  306,  2  ;  H.  508,  3.  asdscendnm  fuisse : 
Apodosis  of  an  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition,  depending  on 
pntetis,  with  si  non  esset  for  its  Protasis.    The  direct  form  would  be 
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asdsoendns  fait.    G.  597,  r.  3  ;   A.  &  G.  308,  c;  B.  804,  3,  h;  R 
511,  2. 

43.  ez  pneris  ezeaifit :  passed  out  of  boyhood;  lit.  pcksaed  out  of  the 
boys. 

44.  oontnlit:  co5rdmate  with  ezoesfit,  both  following  ut  prinuim. 
Antioehlae:  the  capital  of  Syria.    The  case  is  Locatiye ;  obserye  that 
its  appositive  urbe  following  is  Ablative.    G.  411,  r.  2  (8) ;  A.  &  G. 
184,  e  ;  B.  169,  4  ;  H.  363,  4,  2. 

45.  looo:  rank,  Abl.  of  Origin  (not  appositive  to  Antioehiae).  oele- 
bri :  populous. 

46.  hominibns :  this  word  depends  on  adfluenti ;  so  studiis. 

47.  adflnenti :  in  the  same  construction  as  oelebri  and  oopioaa.  oji- 
nibns :  Dat.  after  ante  in  composition  (aateoellere). 

48.  oontigit :  it  was  his  forttme,  lit.  it  happened,  post :  ad- 
yerb. 

49.  adyentns :  Plural,  implying  successive  visits  to  the  various  cities 
in  Asia  and  Greece.  For  a  similar  reason  the  Impf.  oelebrabraatur  is 
used.    G.  231  ;  A.  &  G.  277  ;  B.  260  ;  H.  469. 

60.  ipsins :  Distinctive  pronoun,  contrasting  the  real  man  with  his 
reputed  self. 

61.  Italia:  particularly  in  the  south,  where  there  were  so  many 
Greek  colonies  that  it  was  called  Magna  Graecia.  tunc :  that  is, 
in  the  interval  between  the  last  of  the  Graochan  disturbances  (121  b.c.) 
and  the  Social  War  (90-88  b.c.)  with  the  succeeding  struggles  between 
the  Marians  and  Sulla  (88-82  B.C.). 

66.  huno:  my  client  here,  et:  observe  that  this  conjunction 

occurs  four  times  in  the  sentence.    The  first  and  the  fourth  et  may 
for  convenience  be  translated  not  only, ,  ,but  also. 

66.  dvitate :  ufith  citizenship.  For  the  case,  see  G.  348  ;  A.  &  G. 
225,  d;  B.  187,  i.  a;  H.  top  of  page  198. 

67.  aliquid:  implying  a  higher  standard  than  the  use  of  quid  (or 
qnioquam)  would  have  done,  as  in  English  something  means  more  than 
anything.  ingeniis :  works  of  gendus.  Abstracts  often  become 
concrete  in  the  Plural. 

68.  hao  tanta  oelebritate  famae:  Abl.  Abs.,  supplemented  by  the 
following  enm-clause,  giving  the  Circumstances  of  his  arrival  (not  pure 
Time,  which  would  require  the  Indicative). 

59.  absentibus :  that  is,  to  those  whom  he  had  9wt  yet  met. 

60.  oontule :  Singular  for  Plural,  agreeing  with  Kario  as  the  more 
important  of  the  two  names — Wihen  Marius  was  eonsiU  with  (lit.  and) 
Catulus,  naetos  est,  etc.  :  hit  upon,  implying  that  Archias  was 
lucky  in  the  time  of  his  coming  to  Rome. 
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\»  stndium  atqne  avrii :  entJMmcMm  cmd  taste,  lit.  zeal  a/nd  ears 
(the  ear  being  the  organ  of  taste  in  music,  rhythm,  etc.). 

08.  pofset:  Characteristic  Subjunctive.  praeteanatiu :  Roman 

boys  wore  the  toga  praetexta  until  seventeen  years  of  age.  Cicero 
uses  the  word  with  a  double  object — ^to  indicate  the  period  of  life  to 
which  it  applied,  and  also  to  produce  a  favorable  effect  by  speaking 
of  Archias  as  if  a  native  of  Rome. 

64.  domum snain:  G.  337,  b.  8  ;  A.  &  G.  258,  6,  N.  1  ;  B.  182,  i,  b; 
H.  380,  2. 

65,  ingeni  ae  litterarnm :  Hendiadys,  the  second  word  narrowing  the 
scope  of  the  first.  Translate  :  a  mwrk  of  his  literary  gifts.  G.  366, 
B.  1 ;  A.  &  G.  214,  e  ;  B.  198,  3  ;  H.  402.  The  Demonstrative  hoe 
is  explained  by  the  Consecutive  nt-dause  following.  G.  657  ;  A.  &  G. 
332,  /;  B.  284,  i ;  H.  501,  i.  2.     Supply  est  with  hoc. 

67.  temporibns  illii :  Abl.  of  Time  Within  Which.  For  the  proper 
names  in  this  section,  see  the  Vocabulary. 

68.  iUi :  ths  well-known,  a  frequent  meaning  of  this  pronoun. 

70.  et  patre  et  Alio :  both  fafher  an%A  son.  We  might  have  expect-ed 
the  Plural  for  the  Singular  Catnlo. 

78.  qvod:  in  that,  giving  the  reason  for  the  preceding  state- 
ment, oolebaat:  on  account  of  its  long  subject,  translate  pas- 
sively— ^  toas  courted  by,  etc. 

74.  pareipere :  to  lea/m,  lit.  to  grasp, 

75.  li  qui  forte,  etc.  :  such  as  made  the  pretence,  lit.  if  a/ny^ 
etc. 

76.  latii  longo  intorrallo  (Abl.  Abs.) :  after  a  sufficient  interval, 
i.e.  in  due  time. 

78.  Heradiam:  a  prosperous  Greek  city  of  Lucania  (in  Southern 
Italy),  which  enjoyed  especially  favorable  treaty  rights  with  Rome  ; 
hence  the  words  aequisiimo  iure,  etc.  (Abl.  of  Quality). 

79.  aioribi :  to  be  enroUed  (as  a  citizen).  se :  the  subject  of  the 
Inf.  is  expressed  because  what  he  desired  was  not  entirely  within  his 
control.     G.  (L.  Ed.)  532,  b.  2,  2d  part. 

80.  com . . .  turn :  although. .  ,yet  especudly,  ipse  per  se :  on  his 
personal  aceotmt. 

81.  anctoritata :  influence  (due  to  rank)  ;  gratia :  popularity  (per- 
sonal). 

88.  civitas:  meaning  as  in  1.  56.  For  the  law  of  Silvanus  and 
Carbo  (better  known  as  the  lex  Plautia-Papiria  from  the  gentile  names 
of  the  tribunes  M.  Pla/utius  Silvanus  and  C.  Papirius  Carbo),  see  the 
Prefatory  Note  above,  §5.  si  qui:  see  Note  on  1.  75  above. 

These  words  begin  an  indirect  quotation  from  the  law,  hence  the 
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Subjuuctives.  ferobatnr,  however,  is  Indie,  because  merely  explana- 
tory.    The  Pluperfects  represent  Fut.  Perfects  of  the  direct  form. 

86.  apnd:  before.  profetsi:  decla/red  thsmselves,  i.e.  giyen  in 
their  names. 

87.  liaberet :  h<id  had  (and  was  still  having).  For  the  Imperfect, 
see  a.  234 ;  A.  &  G.  277;  h;  B.  260,  4  ;  H.  469,  2. 

89.  nihil  aliud  nisi :  after  negatives,  nisi  is  common  in  the  sense  of 
except. 

90.  oania  dicta  Mt:  our  case  is  stated,  i.e.  there  is  no  need  to  say 
more. 

91.  Orati :  Gratius  was  the  accuser,  an  obscure  person  otherwise 
unknown. 

98.  adest:    Jiere  is.  religione:    serupulofis   honor.  fide: 

good- faith.  non :  translate  with  the  Infinitives  not  that  (rather 

than  that. .  .not). 

95.  iudid :  trial.  pnblioo:  official,  i.e.  the  testimony  of  the  city 

of  Heraclia. 

97.  hio :  in  these  drcwmsta/nces,  lit.  here. 

98.  Italioo  bello :  at  the  time  of  the  ItalianWar  (i.e.  the  Social  War, 
90-88  B.C.),  Abl.  of  Time  When. 

99.  omnii  (Ace.  Plural)  :  emphatic  by  position.  ad:  touching 
(urith  regard  to). 

100.  This  line  contains  an  instance  of  Asyndeton;  also  of  Chiasmus. 

101.  memoria . . .  memoriaai :  the  word-play  cannot  be  reproduced, 
the  former  word  referring  to  the  faculty  of  the  mind,  the  latter  to  the 
official  records. 

102.  enm:  Concessive.  religionem:  i.e.  tJie  scrupulous  testi- 
mony. 

108.  ea :  the  preceding  oum-clause  ends  with  fldemqne,  while  ea  (re- 
ferring to  the  testimony,  etc.,  just  mentioned)  is  the  object  of 
rvpndiare.    Notice  the  Asyndeton  after  repudiare. 

106.  idem:  at  the  same  time;  lit.  the  same  {person),  Nom.  Singular. 
G.  310;  A.  &  G.  195,  e;  B.  248,  i ;  H.  461,  3.  aa :  the  first  part  of 
a  Disjunctive  Question  (with  utmm  or  the  like)  is  often  (as  here) 
omitted,  being  supplied  mentally.  G.  457,  i ;  A.  &  G.  211,  h ;  B. 
162,4,  a;  H.  863,  N.  4. 

106.  annif :  Abl.  of  Measure  of  Difference.  aata  oivitatcm  da- 

tam :  before  (tJie  right  of)  citizenship  (was)  granted.  G.  325,  r.  3  ; 
A.  &  G.  202,  a;  B.  337,  5  ;  H.  549,  n.  2.  He  means  before  the  lex 
Flautia-Papiria  was  passed. 

108.  at,  etc.  :  quoting  the  opponent's  objection.  imxno  vero: 

nay,  indeed. 
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109.  quae  solae,  etc.  :  which  {are)  the  oidy  oiiea  from  jj^t  registrcL- 
tionUist  (profesiioiie)  cmd  that  hoard  of  praetors  (thai)  possess  the 
authenticity  of  public  records.     The  prep,  ex  hei-e  is  Partitive. 

111.  nam,  cum  Appi,  etc.  :  this  sentence  explains  the  statement  just 
made.  Of  the  three  praetors  Appius,  Gabinius,  and  Metellus,  the 
last-named,  he  says,  was  the  only  one  whose  records  were  to  be 
trusted,  since  Appius  was  careless  and  Gabinius  was  unprincipled, 
even  before  his  conviction  (for  extortion  as  governor  of  Achaia)  had 
destroyed  all  confidence  in  his  official  conduct,  levitas  and  ealamitas 
are  both  modified  by  the  Genitive  Gabini,  and  subjects  of  resisnmsset. 
Notice  the  Asyndeton  between  the  two  subjects. 

115.  taata  diligratia :  Abl.  of  Quality. 

116.  venerit . . .  dixerit :  exceptional  sequence  after  the  Secondary 
tense  fait,  was.     G.  613  ;  A.  &  G.  287,  c ;  B.  368,  6  ;  H.  496,  vi. 

118.  A.  lidni :  i.e.  of  Archias,  whose  name  was  registered  in  its 
Roman  form. 

119.  quid  Mt  qiiod:  what  reason  is  there  why,  followed  by  a  Char- 
acteristic Subjunctive  (dubitetis). 

181.  eum :  conjunction  with  impertiebant  below.  mediocribns : 
i.e.  c(ymmorvplace  persorhs,  not  gifted  as  Archias  was. 

182.  humili  arte :  dependent  on  praeditis.  praeditis :  like  the  pre- 
ceding mediocribns,  this  word  is  the  Indirect  Object  of  impertiebant. 

188.  credo :  I  suppose,  ironical.  The  four  proper  names  here  are 
those  of  the  four  cities  (or  their  inhabitants)  which,  besides  Heraclia, 
had  conferred  citizenship  on  Archias.  Rhegium,  Locri,  Naples,  and 
Tarentum  were  all  Greek  cities  in  Southern  Italy,  or  Magna  Graecia, 
called  here  simply  Oraeoia. 

186.  nolnisie :  supply  largiri  from  the  preceding  clause.  quid : 
again,  a  general  interrog.  leading  up  to  the  specific  question  he  is 
about  to  ask.           poet  dvitatem,  etc.  :  see  Note  on  1.  106  above. 

187.  legem  Papiam :  an  alien  law  carried  by  a  tribune  Papius,  and 
aimed  at  ridding  the  city  of  the  foreigners  that  helped  to  swell  the 
ranks  of  the  city  mob.    It  was  passed  about  66  B.C. 

189.  iDii:  supply  tabulis  (registers),  Archias,  for  reasons  of  his 
own,  in  89  B.C.  based  his  petition  for  the  Roman  franchise  on  his 
citizensbip  of  Heraclia  rather  than  that  of  any  other  of  the  cities 
that  had  honored  him. 

181.  oensns  noetros  requirie  leilioet:  you  ash  forsooth  for  our  census- 
lists,  est  enim  obsenmm:  ironical,  meaning  that  all  the  world 
knew. 

188.  prozimis  censoribiis  r  under  the  last  censors,  i.e.  the  last  that 
had  taken  the  census  (70  b.c).    So  snperioribns  further  on  means  v/nder 
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the  preeedin^l  (censors),  that  is,  the  last  but  one  who  had  perfonned 
the  dat7  (86  B.C.)*    In  hoth  years  Archias  was  absent  from  Rome. 

184.  prinui :  that  is,  ths  first  after  Archias  became  a  citizen.  On 
this  occasion  the  census  was  not  taken. 

186.  non  conflrmat :  does  not  establish.  tantum  modo :  only. 

187.  iam  turn :  at  that  pa/rticula/r  time,  pro  dve :  as  a  citizen. 
189.  in . . .  versatum  esse :  wa^  using  (enjoying).  et :  hoth. 

140.  adiit  hereditates :  came  into  inherita/nees,  i.e.  property  left  by 
will. 

141.  in  benefidis:  amotig  (those  recommended  for)  rewards.  The 
meaning  is  that  he  was  reported  (delatus)  to  the  Treasury  (aerarinm) 
for  distinguished  service  under  Lucullus,  such  a  recommendation 
being  good  evidence  that  he  was  regarded  as  a  citizen. 

148.  neqne . . .  neqne :  translated  affirmatively,  subdividing  the  gen- 
eral negative  numqnam.  G.  445  ;  A.  &  G.  209,  a,  2  ;  B.  847,  2  ;  H. 
553,  2.  revinoetur :  tvill  be  refuted. 

145.  quaeres,  etc. :  at  this  point  Cicero  begins  the  second  part  of 
his  speech  with  a  panegyric  on  literature  in  general,  and  on  Archias 
in  particular  as  a  type  of  the  literary  man.  Orati:  see  Note 
on  1.  91. 

146.  ubi,  etc. :  ufith  that  wherein  our  spirits  a/re  refreshed^  Charac- 
teristic clause.    G.  631  ;  A.  &  G.  320  ;  B.  288,  i  ;  H.  503,  i. 

148.  suppetere:  intransitive.  Its  subject  is  the  following  relative 
clause  (qnod  dioamns,  something  to  say).  poise . . .  nisi . . .  ezoohunns : 
in  Indirect  Discourse  the  distinction  between  Conditional  Sentences 
often  disappears.  This  may  be  either  the  Logical  or  the  Ideal  Condi- 
tion.    G.  656,  3  ;  A.  &  G.  337  ;  B.  319,  320  ;  H.  527. 

158.  pudeat :  G.  263,  3  ;  A.  &  G.  266  ;  B.  275,  i ;  H.  484,  iv.  si 
qui :  see  Note  on  1.  75. 

158.  littoris:  Abl.  of  Means.  The  verb  abdare  also  takes  in  with 
the  Ace.  (on  account  of  the  idea  of  motion)  and  in  with  the  Abl.  (of 
rest  or  the  result  of  motion).  Distinguish  between  the  Singular  and 
the  Plural  of  littera. 

154.  neqne . . .  neqne :  see  Note  on  1.  143.  oommnnem  i^rnefcom : 
the  general  profit,  i.e.  the  good  of  the  world. 

155.  quid :  interrogative.  pudeat :  Potential  (sh>ould,  etc.)^ 

156.  vivo:  have  been  living.  G.  230  ;  A.  &  G.  276,  a;  B.  259,  4  ; 
H.  467,  III.  2.  a  nnllins  nmqnam  me  tonpare ;  for  the  position  of 
these  words,  see  Note  on  Cat.  1.  10,  25  (1.  304).  tev^pore  here  means 
needs  (as  often). 

157.  alMtrazerit,  avoearit,  retardarit :  Consecutive  Subjunctives. . 
169.  reprehmdat, .  nifcenieat :  Subjv.  in  Potential  Bhetodcal  Q^^ 
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tions,  implying  their  own  answers  (G.  259).  Observe  that  these 
questions  are  also  the  Apodoses  of  the  Logical  Condition  with 
li . . .  inmpMro  for  their  Protasis. 

180.  The  order  is :  si  tantum  (object  of  sompsero)  tempemm,  quan- 
tnm  oonoeditur  eeteris  (Dat.  of  Agent)  ad  obenndas  suaf  res,  ad  eele- 
braadot  (attending  in  crowds),  etc.,  egomet  sumpMro  ndhi  ad  reoolenda, 
etc. 

168.  tonpostiTii :  protracted. 

167.  oratio  et  facnltas :  power  of  speech,  Hendiadys.  The  close 
connection  is  shown  by  the  Singular  predicate  (creieit).  qnanta- 
eomquei  etc. :  however  much  (or  little)  I  may  possess.  The  Indicative 
is  the  rule  with  general  relatives,  although  the  English  implies  a  Sub- 
junctive.    G.  254,  B.  4 ;  B.  812,  i  ;  H.  476,  3. 

168.  quae  si :  and  if  this  (accomplishment), 

188.  ilia :  object  of  hanriam.  quae  is  relative  with  iUa  for  ante- 

cedent while  ex  quo  is  interrogative,  introducing  an  Indirect  Question, 
hence  the  Subjv.  hanriam.  Translate  :  I  know  from  what  source  I 
draw,  etc. 

171.  nam  nisi,  etc. :  unless  the  instructions  of  his  teachers  and  his 
own  reading  had  convinced  him,  etc.,  is  his  meaning. 

178,  nisi :  see  Note  on  1.  89.  landem :  true  worth. 

175.  parvi  esse  duoenda :  are  to  he  cownted  of  little  importance.  G. 
379;  A.  &  G.  252,  a;  B.  203,  3  ;  H.  404. 

177.  obieeissem :  Apodosis  of  the  Unreal  (contrary  to  fact)  Condi- 
tion, the  Protasis  of  which  begins  the  sentence  (nisi  snasiisem).  The 
allusion  is  to  his  experience  with  the  conspiracy  of  the  year  before 
(63  B.C.). 

179.  exemplomm  vetnstas:  time-honored  precedents,  lit.  the  long 
existence  of  examples.  G.  360,  i,  r.  2;  B.  354,  i,  h.  The  words  pleni, 
plenae,  plena  are  apparently  used  absolutely  (full,  i.e.  of  instruction), 
in  which  case  the  Genitives  belong  to  the  substantives,  not  to  the 
adjectives.  Others  take  ezemplonun  with  plena  (full  of  instances). 
iaeerent . . .  nisi  acoederet :  Unreal  (contrary  to  fact)  Condition. 

188.  ezpressas :  portrayed. 

188.  istane:  Dem.  of  the  Second  Person,  as  explained  in  the  fol- 
lowing relative  clause  with  tn  for  subject. 

190.  est  quod  respondeam :  I  have  something  at  least  (earte)  to  say  in 
reply.    The  Subjv.  is  Characteristic. 

194.  iUud  refers  to  what  follows  (as  often).  ad  landem . . .  valn- 

iise:  hcts  availed  for  (i.e.  to  produce)  distinction  and  worth. 
.   196.  atqne  idem  ego:  and  yet  I  also.    G.  810  ;  A.  &  G.  195,  e;  H. 
451,  3  ;  B.  248,  i. 
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197.  ratio  oonformatioqne :  systematic  training ^  Hendiadys. 

198.  nesdo  quid :  G.  467,  R.  1  ;  A.  &  G.  334,  e;  B.  253,  6  ;  H.  529, 

199.  ez  hoc  numero :  i.e.  among  these.  The  Ace.  and  Inf.  construc- 
tions in  this  and  the  following  clauses  depend  on  oontendo  above. 

200.  Afrioanum:  Scipio  the  Younger,  scholar  as  well  as  sol- 
dier. Laelium,  Fnrium :  friends  of  Ai ricanus.  The  name  of  the 
former  gives  the  title  to  Cicero's  well-known  treatise  La>eUu8  sive  de 
Amicitia. 

208.  Catonem  ilium  (famous)  senem :  the  elder  Gato,  so  called  to  dis- 
tinguish him  from  his  great-grandson  Cato  Uticensis,  and  also  be- 
cause he  lived  to  be  85  years  old.  He  is  variously  called  also  Censor 
(having  been  censor  in  184  B.C.),  Sapient  (the  sage),  and  Xaior  (the 
elder).     For  the  meaning  of  illnm,  see  Note  on  1.  238. 

204.  niliil :  not  at  all,  adivvarentnr :  Impf .  in  an  Unreal  (con- 

trary to  fact)  Protasis,  either  denoting  continued  action  in  Past  time 
or  involving  the  generic  idea.  G.  597,  b.  1 ;  A.  &  G.  308,  a  ;  B.  804, 
2 ;  H.  510,  N.  2. 

206.  fi  non:  Concessive,  hence  not  nisi.  See  Note  on  1.  41 
above. 

209.  ceterae:  oZZ  other  (diversions).  tempomm:  Gen.  of  Pos- 
session. 

210.  omnium  limits  all  three  substantives.  haec  itudia,  etc. : 
one  of  the  most  famous  passages  in  the  world's  literature. 

211.  seeundas  res :  the  meaning  of  these  words  is  suggested  by  their 
opposite  further  on,  advenis.  With  the  latter  supply  rebut  (Abl. 
Absolute). 

215.  quod  ti :  hut  even  if.  Concessive,  as  shown  by  tamen  following. 

216.  deberemut :  it  wotUd  still  (tamen)  he  our  duty, 

217.  nostrum :  Partitive  Genitive  with  quit. 

218.  Botd :  Q.  Boscius,  the  great  comedian  of  the  Boman  stage, 
who  had  died  only  a  few  months  before  (nuper). 

220.  videbatur:  while  this  verb  is  regularly  personal  (the  imper- 
sonal being  rare),  it  is  often  best  translated  impersonally,  or  even 
parenthetically  as  here,  as  we  all  thought. 

221.  ergo:  well,  argumentative.  oorporit  motu:  i.e.  grace  of 
movement,  a  characteristic  of  Boscius  as  an  actor. 

227.  oum  (Concessive) . . .  nullam :  without  having  written  a  single 
letter, 

228.  tum  agerentur :  were  the  issues  of  the  day,  lit.  were  being  dis- 
cussed. This  verb  is  regularly  used  of  political  transactions  in  the 
Senate,  the  Forum,  etc. 
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320.  ez  tempore:  translate  by  the   English   derivative.  revo- 

eatum :  encored. 

232.  diligam,  admirer,  putem:  Deliberative  Subjunctive.  6.  265  ; 
A.  &  G.  268 ;  B.  277,  a;  H.  484,  v. 

284.  atqne :  and  further,  sic :  redundant,  merely  anticipating 
the  following  Ace.  and  Inf.  clause. 

285.  dootrina,  praeoeptis,  arte:  Abl.  of  Definite  Price.  6.  404  ; 
A.  &  G.  252  ;  B.  225  ;  H.  422.  Note  the  meaning  of  conitare  here. 
In  the  sense  consist  of,  it  regularly  takes  ex. 

288.  iUe:  weU-knoum.  G.  807,  2  ;  A.  &  G.  102,  b;  B.  246,  3  ;  H. 
450,  4.  qnod . . .  yideaatur :  Subjv.  of  the  quoted  reason  (Partial 

Obliquity),  the  thought  being  that  of  Ennius,  not  Cicero.  Ennius 
was  the  first  of  the  great  Roman  poets.  He  was  bom  at  Rudiae  in 
Calabria  (the  *'  heel ''  of  Italy)  in  239  B.C.  He  is  frequently  quoted 
by  Cicero. 

240.  lit :  may  it  be,  Optative  Subjunctive. 

241.  poetae :  Appositional  Gen.  with  nomen.  G.  361^  i  ;  A.  &  G. 
214,/;  B.  202;  H.  396,  vi. 

242.  laza  et  solitndinesi  etc. :  the  story  ran  that  Amphion,  the  son  of 
Jupiter  and  Antiope,  queen  of  Thebes,  became  himself  king  of  Thebes, 
which  city  he  fortified  with  walls.  By  playing  on  the  lyre  he  caused 
the  stones  to  move  of  their  own  accord,  and  take  their  places  in  the 
walls.  Of  Orpheus,  the  son  of  Apollo  and  the  muse  Calliope,  it  was 
related  that  when  his  wife,  the  nymph  Eurydice,  died,  he  sang  such 
tender  strains  that  he  enchanted  even  wild  beasts  to  follow  him  like 
lambs,  while  rocks  and  trees  also  moved  from  their  places. 

245.  moveamnr :  see  Note  on  1.  232  above.  Homemm :  the  great 

epic  poet  of  Greece,  the  honor  of  whose  nativity  was  claimed  by  seven 
cities.  Note  the  variety  of  words  used  by  Cicero  for  **  claim,"  diennti 
vindicant,  etc.,  arranged  in  the  order  of  a  Climax. 

248.  inter  te :  with  one  another,  ergo :  as  in  1.  221,  where  see 

Note.  aliennm:  an  alien,  i.e.  to  six  of  the  seven  cities  that 

claimed  him. 

251.  Yiviim,  noster :  contrasted  with  post  mortem  and  aliennm  pre- 
ceding. 

254.  Cimbrieas  res :  referring  to  the  well-known  victory  of  Marius 
over  the  Cimbri  (102  B.C.). 

266.  adnlMoeng :  in  his  youth  ;  lit.  a  youth,  Predicative  Attribu- 
tion. Archias  was  about  seventeen  in  102  B.C.  See  the  Prefatory 
Note,  §  2.  dnrior :  somewhat  rude  (unsympatJietie), 

869.  patiatnr:    Subjunctive  of  Characteristic.  Themiitoelem : 

the  famous  Athenian  statesman,  general  and  admiral,  through  whom 
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Athens  became  a  great  naval  power,  and  through  whose  advice  the 
Long  Walls  were  bailt.  He  was  the  hero  of  Salamis,  where  the  Per- 
sian fleet  of  Xerxes  was  routed  by  the  Greeks  (480  B.C.). 

260.  Athenli:  Locative.  earn  ez  eo  qnamrtrvtur :  upon  being 

asked;  lit.  wTken  it  was  aeked  of  him,  impersonal. 

861.  quod,  cuius :  interrog.  pronouns,  hence  followed  by  Subjv.  in 
Indirect  Question  (audirct). 

268.  Plotium :  L.  Plotius  Gallus,  the  first  Roman  to  teach  rhetoric 
at  Rome. 

264.  Mithridatimiiii  helium:  see  the  Prefatory  Note  to  the  speech 
For  the  ManUian  Law,  %L 

266.  ab  hoe :  that  is,  by  Archias. 

268.  aperuit  Luenllo  imperanta  (Abl.  Abs.),  etc.  :  that  is,  by  his 
military  successes  against  Mithridates,  Lucullus  threw  the  Pontic 
kingdom  open  to  Roman  merchants,  etc. 

270.  natura  et  rogione :  by  naiurdl  eituation,  Hendiadys. 

271.  non  maxima :  no  very  great,  i.e.  a  rather  small  band. 

272.  Armeniorum :  they  were  allies  of  Mithridates. 

278.  laus :  t?ie  glory.  Cyiioenonim :  Cyzicus  was  an  important 
seaport  on  the  southeastern  shore  of  the  Propontis  (Sea  of  Marmora). 
During  the  war  it  remained  faithful  to  Rome.  The  text  refers  to  its 
siege  by  Mithridates  until  relieved  by  Lucullus  (eiusdom).  The  Ace. 
and  Inf.  clause  (urbem,  etc.)  is  the  subject  of  est. 

275.  nostra:  Pred.  Nom.  either  with  laus  (understood)  or  pngna 
further  on  for  subject.  The  correct  reading  here  is  questionable. 
Translate  :  (as)  ours  wiU  it  always  be  spoken  of  and  proclaimed,  that 
marvellous  naval  fight  off  Tenedos,  when  by  the  efforts  of  L,  LueuUus 
(lit.  LueuUus  contending)  the  leaders  of  the  enemy  were  slain  a/nd  their 
fleet  crashed.  The  et  preceding  ineredihiUs  may  be  a  mistake  for  oit. 
The  fight  took  place  in  73  b.c.  in  the  beginning  of  Lucullus'  cam- 
paign against  Mithridates. 

279.  quae  quorum :  two  relatives  beginning  the  same  sentence,  as 
often  in  Latin.  The  antecedent  of  the  former  is  what  precedes,  while 
that  of  the  latter  is  (ab)  eli  following,  quae  is  the  subject  of  oife- 
nmtur,  and  should  be  translated  a/nd, ,,  these  things, 

281.  Afirloano  luperiori :  to  the  elder  Africanus,  a  friend  of  Ennius. 
By  his  victory  over  Hannibal  at  Zama  (202  B.C.)  he  brought 
the  Second  Punic  War  to  an  end,  and  won  the  surname  Afki- 
eauus. 

282.  is :  i.e.  his  statue.  ex  marmoro :  Abl.  of  Material,  regu- 
larly with  the  prep,  in  classical  Latin.  G.  396  ;  A.  &  G.  244,  2  ;  H. 
415,  III. 
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885.  hrnns :  referring  to  the  younger  Cato  (Gato  Uticensis),  who  was 
present  in  court.    See  Note  on  1.  203. 

886.  illi :  see  Note  on  1.  1^8.  The  proper  names  refer  to  some  of 
the  national  heroes,  especially  Q.  Fabius  Xazimiu,  sumamed  Cuncta- 
tor  on  account  of  his  successful  policy  of  delay  in  the  struggle  with 
Hannibal  in  the  Second  Punic  War  (318-302  B.C.) ;  MaroellnSi  who 
took  Syracuse  in  the  same  war  ;  and  FnlTius  Nobilior,  who  in  his 
victorious  campaign  against  the  Aetolians  (189  b.c.)  took  the  poet 
Ennius  along  as  his  companion. 

888.  ergo :  as  in  1.  221.  ilium :  Ennius.  feoerat :  the  word 

**  poet "  comes  from  a  Greek  word  meaning  '*  maker."  Budinum 

. . .  Heraeliensem :  Rudiae  was  a  rather  small  place,  Heraclia  a  city  of 
some  importance.  Hence  the  contrast  in  favor  of  the  latter  as  the 
city  that  had  given  citizenship  to  Archias. 

890.  dvitatibus :  Dat.  of  Agent. 

892.  nam :  introducing  a  reason  for  rejecting  the  anticipated  objec- 
tion that  Ennius  was  worthier  of  recognition  because  he  wrote  in 
Latin  while  Archias  wrote  in  Greek. 

894.  Graeca:  Greek,  Singular  in  English,  Neut.  Plural  in  Latin. 
SoLatina. 

897.  quo  penrenerint:  the  antecedent  of  quo  is  oodem(^o  the  same 
point,  i.e.  as  far)  and  the  yerb  is  Subjv.  by  Attraction,  depending  on 
the  Inf.  penetrare.    G.  629  ;  A.  &  G.  842  ;  B.  824 ;  H.  629,  11. 

898.  com . . .  tom :  wMle, .  »at  the  same  time, 

899.  popnlls:  Dative  after  ampla,  honorable,  haao:  that  is, 
gloria  fiunaque. 

800.  de  Tita  dimioant :  fight  at  the  peril  of  their  lives, 
805.  qui . . .  invonirii :  to  htwefoimd  {in)  Homer,  etc.,  Causal  relative 
clause.    G.  688  ;  A.  &  G.  820,  e;  B.  288,  3  ;  H.  617.  x 

807.  quid :  see  Note  on  1.  126  above. 

808.  Kagnus :  the  surname  of  Pompey,  conferred  by  Sulla. 

811.  milites :  {mere)  soldiers,  the  substantive  having  adjectival 
force. 

814.  credo :  ironical,  as  usual  when  parenthetical. 

815.  nt  donaretur  perfioere  non  potuit :  could  not  have  managed  to 
be  presented,  etc.  Note  the  Indie.  Apodosis  potuit  according  to  rule. 
G.  507,  B.  3;  A.  &  G.  308,  c ;  B.  304,  3  ;  H.  511,  i,  n.  3. 

817.  repndiastet :  the  Protasis  to  this  Apodosis  is  contained  in  pe- 
teatem.  G.  598,  2  ;  A.  &  G.  310,  a;  B.  305  ;  H.  549,  2.  quem: 
i.e.  Sulla. 

818.  po0ta  de  {of)  pepolo:  that  is,  an  untrained  poet.  subie- 
duet :  Jutd  passed  up  to  him,  as  he  sat  on  the  tribunal  at  an  auction 
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sale  of  goods  confiscated.  quod  epigrammia,  etc.  :  cm  epigram 

that  Tie  had  made  aibout  (on)  him ;  iDcorporation  of  the  appositive 
(epigramma).    G.  616,  2  ;  A.  &  G.  201,  d  ;  B.  251,  4,  h. 

319.  tantnmmodo . . .  longiueolii :  wdy  in  longiah  distieha,  A  line  of 
poetry  is  called  a  verse  ;  two  lines  make  a  distich  (or  couplet).  The 
reference  here  is  probably  to  the  elegiac  distich,  consisting  of  the 
dactylic  hexameter  and  pentameter  in  alternate  lines  (verses).  longi- 
Qseolis  is  a  diminutive  formed  from  the  neuter  of  the  comparative 
degree  of  longus,  meaning  a  hit  longer ,  i.e.  than  the  laws  of  metre 
allow. 

821.  ea  condidone,  etc.  :  Sulla  was  a  wit  as  well  as  a  statesman  and 
soldier. 

322.  mall . . .  tamen  dignum :  unskilled  (as  he  was),  yet  worthy^ 

824.  ezpetisMt :  the  Apodosis  of  an  Unreal  (cont.  to  fact)  Ck>ndition 
with  its  Protasis  implied  in  the  context.     So  impetraTiiset  further  on. 

826.  qui  praasertim :  Causal  relative  =  praotertim  oom  is.  asquo 
eo :  to  such  a  degree, 

327.  de  soil  rebus  seribi:  his  exploits  to  he  written  about ;  lit.  {it) 
to  he  written  about  his  exploits,  impersonal. 

328.  plnguo  qniddam  sonantibus  atque  peregrinum :  speaking  a  roUher 
heavy  and  outUmdish  dialect;  lit.  sowndvng  a  certain  fai  and  foreign 
(sound), 

331.  prae  nobis  feroadum :  must  he  candidly  admitted ;  lit.  must  be 
home  in  front  of  us, 

332.  optimns  quifque  majlme :  every  mam,  in  proportion  to  his  merit, 
G.  318,  2  ;  A.  &  G.  93,  c  ;  B.  253,  5  ;  H.  458,  i. 

884.  in  00  ipso . . .  volunt :  in  the  very  quarter  (i.e.  in  their  books) 
in  which  they  declare-tTieir-contempt-for  (despioin&t)  name  amd  fame, 
they  a/re  willing  to  he  named  and  famed,  de  so  goes  only  with  prae- 
diearii  which  is  impersonal,  while  nominari  has  so  understood  for  its 
subject. 

886.  Deeimns  Brutus:  as  consul  in  138  b.c.  he  conquered  the  Gal- 
laeci  in  Spain  (hence  called  Gallaecus),  and,  according  to  the  custom, 
built  temples,  etc.,  out  of  the  spoils.  He  was  a  patron  of  Aedus,  an 
early  tragic  poet. 

889.  Ennio  . . .  Fulvius :  see  the  last  part  of  Note  on  1.  286. 

841.  imperatores  propo  anuati :  contrasted  with  togati  (in  the  garb 
ofpeac^  iudiooB  further  on. 

845.  me  indioabo :  I  wUl  tell  you  my  secret,  lit.  ufill  reveal  myself. 
The  words  are  said  in  a  spirit  of  fun,  although  Cicero  was  never  really 
disposed  to  underrate  the  importance  of  the  events  of  his  consulship 
referred  to  in  the  next  sentence. 
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862.  adomavi:  I  supplied  him  with  material,  i.e.  for  his  work. 

868.  haac  laudii :  in  Latin,  neither  the  demonstratiye  nor  the  de- 
terminative (if)  is  used  in  translating  the  phrase  th^t  of,  G.  306, 
R.  8 ;  A.  &  G.  195,  h;  B.  247,  3  ;  H.  398,  i,  n.  1.  hano  here  means 
something  more  definite,  haying  an  adjectival  force  rather  than  a 
pronominal.  Translate  :  this  (meed)  of  praise  (of  which  I  have  been 
speaking). 

866.  exarcaamiii :  Characteristic  Subjunctive.  oerte  si,  etc. :  this 
sentence  contains  two  Protases  followed  by  three  Apodoses  (Unreal). 

867.  qtuilras  regionibni :  the  antecedent  incorporated  in  the  relative 
clause.    G.  616,  i  ;  A.  &  G.  200, 6;  B.  261,  4,  a;  H.  445,  9. 

861.  nnno :  as  it  is,  optimo  q,aoqae :  compare  Note  on  1.  332. 

866.  parvi  animi :  Oten,  of  Quality.  videamiir :  are  we  to  appear, 
Deliberative  Subjunctive.    See  Note  on  1.  232. 

869.  an  rtataas,  etc.  :  or  {while)  many  eminent  men  have  been  careful 
to  leave  behind  them  (lit.  have  carefully  left),  etc.,  shall  not  we  greatly 
prefer,  etc.  For  the  translation,  compare  the  Note  on  Cat,  i.  i,  3 
(1. 19). 

870.  imagines :  portrait-masks  of  deceased  members  of  noble  fam- 
ilies, which  only  nobles  had  the  right  to  possess  {ius  imaginum). 
See  Appendix  C,  §13,  and  footnote. 

874.  iamtum:  even  then, 

877.  afdtura :  destined  to  he  absent. 

878.  mei:  Part.  Genitive.  nnno  q^uidem  oerte:  now  indeed  at 
any  rate. 

880.  eo  pndore:  Abl.  of  Quality.  So  ingenio  and  oama  with  their 
attributives  further  on. 

881.  enm . . .  turn :  meaning  ? 

888.  vetnstate :  by  the  duration  {of  their  friendship),  q[iiantiim : 
Pred.  Ace.  after  ezistimari. 

888.  q^uod . . .  Yideatis :  Characteristic  Subjv.  after  tanto. 

888.  eum :  object  of  aodpiatis,  six  lines  below,  which  with  its  intro- 
ductory nt  depends  on  petimui. 

895.  de  oauia:  i.e.  about  the  legal  question  involved,  to  which  he 
had  devoted  the  first  part  of  his  speech.  pro :  according  to. 

897.  onmilmi :  Dat.  of  the  Agent.  autem :  on  the  other  Tiand, 

399.  ipoini  itndio :  the  text  here  is  doubtful,  some  editors  reading 
ipso.  It  is  possible  that  ipsiui,  as  the  Gen.  of  the  Distinctive  pronoun, 
was  used  (if  at  all)  to  distinguish  Archias  the  poet  from  Archias  the 
man  of  talent  in  general  (ingenio). 

400.  indioiom  ezeroet :  presides  over  the  court.  See  Note  on  iadi- 
cei  (1.  1). 
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THE  DEFENCE   OF  MILO 

(Pro  MiUme) 

PREFATORY  NOTE 

1.  In  April,  52  b.c,  Cicero  spoke  in  defence  of  his  friend  and  sup- 
porter Milo,  who  was  on  trial  for  the  murder  of  Clodius  in  January  of 
that  year.  It  was  to  the  personal  hostility  of  this  same  Clodius  that 
Cicero  owed  his  banishment  (March,  58  B.c.)»  while  for  his  restoration 
(September,  57  B.C.)  he  was  indebted  largely  to  the  faithful  services 
of  the  man  whom  he  was  now  called  upon  to  defend. 

8.  The  Situation  in  Some.  The  First  Triumvirate  (Caesar,  Pompey, 
and  Crassus),  which  had  been  formed  in  60  B.C.,  was  dissolved  by  the 
death  of  Crassus  in  53  B.C.,  but  the  agreement  between  Caesar  and 
Pompey  was  nominally  still  in  force.  Caesar,  still  absent  as  procon- 
sul in  Gaul,  was  now  nearing  the  completion  of  his  great  work  of 
conquering  that  country,  while  Pompey  as  proconsul  of  Spain  was 
permitted  to  remain  at  Rome  in  order  to  rule  the  city.  But  to  rule 
the  capital  at  this  time  was  not  an  easy  matter.  Party  spirit  had 
degenerated  into  ruffianism,  and  murder  and  arson  were  crimes  of 
daily  occurrence.  The  most  dangerous  elements  of  the  population 
with  an  unscrupulous  leader  at  their  head  could  at  any  time  break 
up  the  popular  assemblies,  and  otherwise  make  orderly  government 
impossible.  Such  a  leader  was  P.  Clodius  Pulcher,  a  renegade  aris- 
tocrat, who,  posing  as  a  democrat,  did  all  the  mischief  he  could 
with  his  crowd  of  armed  freed  men  and  slaves.  In  the  absence  of 
any  efficient  police  force  the  only  way  to  deal  with  Clodius  was  to 
fight  him  with  his  own  weapons.  This  necessary  but  iuglorious  part 
was  played  by  T.  Annius  Milo,  who  in  the  interest  of  the  Senatorial 
party  opposed  to  the  Clodian  gangs  his  own  bands  of  hired  swords- 
men. For  five  years  these  two  adventurers  had  been  engaged  in  a 
series  of  struggles,  which  ended  only  with  the  death  of  Clodius. 

8.  The  Murder  of  Clodiui.  In  53  B.C.  Milo  was  a  candidate  for  the 
consulship,  and  Clodius  for  the  praetorship.  That  both  should  be 
successful  was  incompatible  with  the  plans  of  either  ;  hence  each 
resorted  to  bribery  and  intimidation  to  defeat  the  election  of  the 
other.  As  a  result  of  this  struggle,  no  election  could,  be  held  that 
year,  and  the  year  52  b.c.  began  without  any  consuls  in  office.  On 
January  18  of  the  new  year,  Milo,  who  was  chief  magistrate  of  his 
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native  town  of  Lanuvium  (about  25  miles  southeast  of  Rome),  set  out 
from  Rome  for  that  place  on  official  business,  accompanied  by  a  few 
friends  and  about  300  men.  On  the  same  day  Clodius  happened  to 
be  returning  to  Rome  with  about  30  armed  slaves.  The  two  parties 
met  on  the  Appian  Way  at  Bovillae  (10  miles  from  Rome),  and  the 
inevitable  conflict  happened.  From  words  the  two  sides  soon  fell  to 
blows.  Clodius  received  a  sword-cut,  and  was  borne  by  his  friends 
into  a  neighboring  house.  By  Milo's  orders  he  was  dragged  out  into 
the  road,  and  put  to  death  by  Milo's  men. 

4.  Anmrehy  follows.  When  the  body  of  Clodius  was  brought  to  the 
city,  his  political  adherents  carried  the  naked  corpse  into  the  Forum, 
and  there  by  their  wild  speeches  wrought  the  mob  up  to  the  highest 
pitch  of  excitement.  The  multitude  then  carried  the  body  to  the 
Senate-house,  and  improvising  a  funeral  pile  out  of  the  furniture  set 
it  on  fire,  and  with  it  the  building.  Other  outrages  followed,  result- 
ing in  all  the  horrors  of  mob-law.  In  default  of  any  consuls,  Pompey 
was  called  on  by  the  Senate  to  festore  order,  and  was  appointed 
*' consul  without  colleague."  He  at  once  set  about  enlisting  a  strong 
force  of  troops,  and  then  had  two  laws  passed,  one  dealing  with  the 
murder  and  other  riotous  acts,  the  other  with  the  bribery  that  had 
been  practised.  Under  the  powers  conferred  upon  him  by  the  former, 
he  organized  a  special  court  of  inquiry  {quctesHo)  to  investigate  the 
facts.  In  ordinary  circumstances  the  case  would  have  been  tried  in 
regular  course  before  the  court  de  in,  i.e.  one  of  the  quaestiones  per- 
petxMie  (Appendix  B,  Note  1),  but  party  feeling  ran  so  high,  and  the 
public  disorder  was  so  great,  that  a  trial  by  martial  law  was  necessary. 
Hence  in  organizing  his  special  court,  he  surrounded  it  with  such 
safeguards  as  to  make  corruption  impossible.  Moreover,  when  the 
case  came  up  for  trial  he  had  Ms  troops  marched  into  the  Forum, 
presenting  the  unusual  sight' of  a  law-court  surrounded  by  armed 
soldiers. 

5.  At  the  Trial.  The  trial  occupied  four  days,  of  which  the  first 
three  were  devoted  to  the  examination  of  witnesses.  On  the  fourth 
day  the  time  came  for  Cicero  to  speak.  The  strange  sight  of  soldiers 
present  on  such  an  occasion,  the  '^gag-law"  by  which  each  speaker 
was  limited  to  a  certain  time  for  his  speech,  the  excitement  of  the 
spectators  together  with  the  noisy  demonstrations  of  the  Clodians, 
and  the  ardor  of  his  own  interest  in  the  outcome  of  the  trial — all 
proved  too  much  for  the  orator's  overwrought  nerves,  and  he  made  a 
poor  and  halting  speech.  His  actual  words  on  the  occasion  can  only 
be  conjectured,  but  afterwards  at  his  leisure  he  wrote  out  the  speech 
which  has  come  down  to  us  under  the  title  of  Pro  Milone,    Milo  was 
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condemned  by  a  vote  of  88  to  13,  and  went  into  exile  at  Massilia 
(Marseilles).  Four  years  later  he  returned  to  Italy,  and  was  killed  in 
an  attempt  to  raise  a  revolt  against  Caesar. 


1.  ne  tnrpe  sit,  etc.  :  thai  it  is  diagrctceful  for  one  who  undertaJees 
(indpientem)  to  speak  in  behalf  of  a  brave  man  to  feel  fea/r, 

2.  minima :  lewt  of  all.  Cicero  makes  physical  courage  the  strong 
point  in  Milo's  character ;  hence  Milo's  counsel  must  also  be  cour- 
ageous. 

5.  noTi,  nova:  stra/nge  (unwonted),  iudid:  court.  The  case, 
he  means,  was  not  tried  before  the  regular  court.  See  Prefatory 
Note,  §4. 

6.  qaooumque  ineidenmt:  wh^erever  they  fall;  lit.  have  fallen,  the 
Perfect  of  Iterative  Action.  oonsuetodinem :  that  is,  eustomary 
appearance. 

7.  reqoimnt:  miss. 

9.  non  . . .  non  adlsrnnt :  do  not  fail  (non)  to  bring.  G.  (L.  Ed.) 
449,  R.  2  ;  A.  &  G.  209,  c;  B.  375,  i  ;  H.  «37,  viii. 

10.  contra:  that  is,  to  prevent. 

11.  aliqnid:  something,  that  is,  of  alarm. 

18.  ne  non  timere  quldem:  not  even  be  reassured ;  lit.  not  even  not 
fear,  sine  aliquo  timore :  without  some  fear  or  other,  i.e.  a  name- 

less fear. 

15.  quae:  these  precautions.  opposita:  unfriendly.  tem- 

pori :  to  the  occasion. 

18.  oonsiliam:  discretion  {sound  judgment).  qui  profaoto  pataret : 
who  assuredly  would  have  thought.  G.  258  ;  A.  &  G.  311,  a;  B.  280; 
H.  486,  III. 

19.  nac  iuititiae  suae :  neither  consistent  with  his  {sense  of)  justice, 
G.  366  ;  A.  &  G.  214,  d;  B.  198,  3  ;  H.  402.    So  lapientiae  below. 

81.  auotoritate  publioa :  with  the  authority  {sanction)  of  the  state. 
Pompey  would  not,  says  Cicero,  have  shown  his  usual  judgment  if 
he  had  brought  his  soldiers  about  the  court-room  for  the  purpose  of 
encouraging  the  mob. 

84.  quieto . . .  magno  animo :  undisturbed. , , courageous ;  lit.  of  a 
quiet  spirit,  etc.,  Abl.  of  Quality  used  as  predicate. 

86.  lUentio :  that  is,  freedom  from  interruption. 

87.  quae  quidem  est  dvium :  so  far  at  least  as  it  consists  of  eitizeH^ 
For  the  Restrictive  use  of  the  relative,  see  G.  (L.  Ed.)  627,  br.  1  and 
2  ;  A.  &  G.  320,  d ;  B.  283,  5  ^  H.  508,  n.  1.  tota:  whaUy,   ad- 
jective for  adverb. 
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81.  de  M^ . . .  deoertari :  t?hat  this  danfi  cofUest  concemSf  etc.  ;  lit. 
thai  on  this  da/y  it  is  contested  concerning,  etc.,  impersonal  use  of 
the  passive  Infinitive. 

82.  est . . .  eoniin :  consists  of  those. 

84.  omiiibiii  ezitiis  pablidi :  with  every  kind  of  public  disaster,  Abl. 
of  Means.  liestema  etiam  oontione :  at  the  meeting  even  of  yester- 
day, Abl.  of  Means,  but  best  translated  as  if  Abl.  of  Place  Where. 
Cicero  refers  to  a  mass-meeting  which  had  been  summoned  the  day 
before  by  the  tribune  T.  Munatius  Plancus,  a  leader  of  the  Clodians, 
who  appealed  to  the  mob  to  be  present  in  court  the  next  day  in  full 
force  for  the  purpose  of  intimidating  the  jury,  and  securing  a  verdict 
against  Milo. 

85.  Qt  vobis  voce  praeirent:  that  is,  to  dictate  to  you,  quid 
indioaretis :  what  your  verdict  was  to  be.  The  Subjv.  is  original. 
G.  467,  3d  paragraph  ;  A.  &  G.  334,  h;  B.  315,  3  ;  H.  523,  11.  i,  n. 

87.  retineatlB  r  that  is,  not  to  banish  him.  Exile  would  be  the 
penalty  in  case  of  Milo's  conviction. 

88.  prae :  in  comparison  with,  that  is,  when  he  thought  of. 
40.  adeste  animis:  he  courageous;  lit.  he  present  with  courage. 

48.  bene  meritlB:  deserving.  Note  the  phrases  bene,  male,  optime, 
etc.,  mereri,  meaning  deserve  well,  ill,  very  well,  etc. 

48.  loens:  occasion.  ampllMimonun  ordinnm  delectis  viris:  to 
choose  men  of  the  most  honorable  rank. 

45.  voltn  et  verbis :  by  your  marmer  and  looks,  contrasted  with  re 
et  lententiii :  by  your  conduct  and  votes. 

49.  Ingeamni :  we  are  to  grieve.  The  Subjv.  is  original  ;  compare 
Note  on  qnid  indiearetii  above  (1.  35).     So  reereemnr  two  lines  below. 

50.  fidem:  honor.  Tirtntem:  courage. 

51.  nobis  dnobus:  for  us  two,  i.e.  the  speaker  and  his  client. 

54.  tapplidomm :  meaning  exile  with  its  attendant  hardships,  about 
which  Cicero  could  speak  from  bitter  experience. 

55.  eqnidem :  for  my  part. 

56.  dnm  tazat:  at  least,  finetibns  contionnm:  the  storms  of 
political  meetings. 

57.  quia  semper,  etc.  :  beca/ase  his  sympathies  had  always  been  mi 
the  side  of  patriots  against  {mere)  agitators ;  lit.  he  had  always  felt 
in  behalf  of,  etc. 

58.  indido:  trial.  eonsilio:  court. 

61.  ad . . .  infiringendam :  we  might  have  expected  the  reflexive  with 
Fut.  Infinitive  or  the  Gen.  of  the  Gerund.  Translate  the  preposition 
looking  to,  expressing  Design. 

62.  per  talis  vires :  the  present  jury  was  one  of  exceptional  dis- 
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tinction  and  integrity,  among  the  members  being  Cato  Uticensis, 
whose  name  for  incorruptibility  was  proverbial. 

65.  ahnttmiir :  take  advcmtage  of,  yidAritis":  Fut.  Perfect. 

66.  neo  depreoaturi  lumni:  toe  neither  intend  to  ptwy  (as  suppli- 
ants), contrasted  with  poitalatnri  (below),  demand,  (as  a  right). 

70.  illini :  that  is,  Glodius.  Obserye  that  this  pronoun  regularly 
refers  in  this  speech  to  Glodius,  whereas  hio  (m^  client  here)  refers  to 
Milo. 

71.  faerint :  sJtall  prove  to  be,  Future  Perfect. 

78.  aodaeiae  teliiqae :  Hendiadys,  as  often  with  the  enclitic  -que, 
which  merely  adds  a  complement  to  the  first  word. 

75.  ante  qnam . . .  venio :  G.  575  ;  A.  &  G.  827,  a;  B.  291,  i  ;  H. 
520, 1.  I.  earn  orationem :  that  (part  of  my)  argument. 

76.  propria  veitrae  qnaeBtionii :  appropriate  to  your  (present)  inquiry. 

79.  quae  veniat  in  iudidnm :  which  is  at  issue,  Subjv.  by  Attraction. 
88.  stnltisiimi  disputant :  (are  so)  silly  (as  to)  maintain.         primum 

iudidnm  de  capite . . .  Horati :  ths  first  trial  on  a  capital  cha/rge  (in  the 
case)  of  Horatius.  This  is  an  allusion  to  the  legend  of  the  Horatii 
and  the  Curiatii.  The  victorious  Horatius,  after  killing  the  three 
Curiatii,  stabbed  his  sister  because  she  showed  her  distress  for  the 
death  of  one  of  the  Curiatii,  her  lover.  For  this  Horatius  was  sen- 
tenced to  death,  but  on  making  an  appeal  was  acquitted. 

84.  nondnm  libera  civitate:  because  still  ruled  by  kings,  is  the 
meaning. 

87.  qnaeratnr :  inquiry  is  made  (i.e.  by  legal  process),  impersonal. 

88.  defendi :  it  is  said  in  defence.  nisi  vero :  ironical,  as  usual. 

89.  P.  Afrioannm:  the  brother-in-law  of  Tiberius  Gracchus.  C. 
Carbo  was  an  ardent  democrat  under  the  Gracchi,  but  after  the  death 
of  C.  Gracchus  he  went  over  to  the  side  of  the  aristocracy. 

91.  reiponderit :  Subjv.  after  qni  (1.  89)  in  a  Causal  sense,  for  an- 
swering. 

92-94.  The  instances  of  Ahala,  Nasica,  Opimius,  Marius,  and 
Cicero  himself  are  here  cited  as  proof  that  homicide  is  sometimes 
justifiable,  the  point  that  Cicero  is  trying  to  establish,  neqne  enim 
posset . . .  non  haberi :  for  neither. .  .nor  (ant). .  .could  be  held  as  other- 
wise than  (non),  etc.     Notice  that  neqne  negatives  the  whole. 

97.  enm  qni . . .  matrem  necavisset :  that  is,  Orestes,  who  slew  his 
mother  Clytaemnestra  and  her  paramour  Aegisthus.  He  then  fled  to 
Athens,  where  he  was  tried  before  the  court  of  Areopagus.  The  jury 
of  men  (hominnm)  being  equally  divided  (variatis)  for  and  against 
him,  Athene,  the  goddess  of  wisdom,  who  presided  over  the  court, 
cast  the  deciding  vote  in  his  favor. 
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100.  duodedm  tabulae :  history  and  fiction  having  been  appealed  to, 
the  written  law  is  now  cited  by  Cicero  to  prove  his  point  that  homi- 
cide is  sometimes  justifiable.  The  Twelve  Tables  formed  the  first 
code  of  laws  (451-450  b.c.)  that  the  Romans  had,  and  remained  the 
foundation  of  Roman  law  for  several  centuries  after  the  Christian  era 
began.  noetamnm  furem,  etc. :  th>at  a  thief  by  night  might  he  killed 
with  impunity  in  whatever  wa/y  {one  chose,  i.e.  under  any  circum- 
stances), while  a  thief  by  day  {might  he  killed)  if,  etc. 

102.  quii  6it  qjaly  etc. :  who  is  there  that  thinks  that  v/nder  whatever 
eirctimstances  07ie  (qvii)  may  he  killed ,  punishment  should  follow;  lit. 
in  whatever  ma/rmer  one  has  heen  killed,  there  should  he  a  pwnish- 
ing,    pnniendnm  is  impersonal. 

106.  quae  multa  rant:  a/nd  there  are  m^ny  {such  occasions),  the 
antecedent  of  quae  being  supplied  out  of  tempui. 

107.  defenditur :  is  repelled.  pudicitiam :  as  the  important  word 
in  the  sentence,  put  first  for  emphasis. 

109.  propinquui :  {though)  a  relative.  Concessive.  ab  eo :  that 
is,  by  the  man  insulted. 

110.  adfierrebat :  offered,  lit.  tried  to  bring. 

111.  atque :  amd  what  is  more.  ille :  that  is,  Marius. 

112.  isflidiatori :  compare  Note  on  pudieitiam  above  (1.  107).  The 
case  is  Dative  after  in-  in  composition. 

114.  eomitatui:  no  prominent  Roman  at  this  time  ventured  in 
public  without  an  armed  retinue  in  case  of  attack.         volunt :  m,ea/n. 

116.  nata  lex :  that  is,  a  law  of  nature,  lit.  bom  law. 

118.  adripuimui,  haueimui,  exprenimui :  we  have  caught  (by  instinct), 
h^ve  drunk  in  (in  daily  life),  h^ve  wrung  out  (of  experience).  ad 

quam  non  doeti,  etc. :  which  we  have  learned  not  by  instruction  (dooti) 
but  by  nature  (&eti,  lit.  created),  not  by  training  (instituti)  but  by 
intuition  (imbuti). 

121.  omnia  honesta  ratio :  every  proper  consideration. 

126.  esse  eum  telo:  beifig  armed  {arming  oneself).  The  law,  says 
Cicero,  forbids  not  homicide,  only  premeditated  homicide. 

127.  eum  cauia,  non  telum  quaereretur:  when  the  cause  {of  the 
trouble,  not  {the  matter  of  bearing)  arms,  was  the  sv^ect  investigated. 
The  sequence  is  Past  because  vetat,  though  Present  in  tense,  is  Past 
in  sense,  recording  the  intention  of  those  who  made  the  law. 

184.  lequitur :  that  is,  is  the  next  point  to  consider, 

186.  contra  rem  publioam :  contrary  to  the  public  interests, 

187.  lententiif :  votes.  itudiii:  tokens  of  sympathy. 

189.  quam  neo  taoitis,  etc.  :  how  outspoken  and  vmmistakahle  ;  lit. 
how  neither  silent,  etc. 


388  KOTES 

140.  qnando :  interrogative.  freqventifliimo :  crowded  (ftUl), 

141.  summiim :  at  most,  Adverbial  Accusative. 

142.  declarant :  for  convenience  translate  passively,  {this)  is  shown 
by, 

148.  ambniti  tribnni :  at  the  mass-meeting  held  in  January  on  the 
day  after  the  murder,  the  tribune  Plancus,  one  of  the  Clodian 
speakers  in  the  Forum,  narrowly  escaped  suffocation  by  the  smoke 
and  flames  from  the  burning  Curia  hard  by  ;  hence  the  words  ambiuti 
{roasted,  singed)  and  intemuMrtnae  (lifeless,  limp), 

144.  potentiam:  evil  influence,  the  regular  meaning  of  the  word, 
com  dioeret :  saying.         quod :  relative,  not  interrogative,  the  Subjv. 
being  due  to  0.  0. 

148.  auetoritaa :  weight  (as  a  public  man) ;  gratia :  influence  (per- 
sonal). 

150.  appelletur  ita  sane :  let  it  be  so  said  by  aM  means  (eaU  it  so  and 
toelcome).  diim  modo :  G.   573  ;  A.   &  G.   314  ;   B.   310,  i.  ;  H. 

513,  I. 

158.  erant:  i.e.  were  already  in  existence.  See  Appendix  B, 
Notel. 

154.  vi :  riot,  the  term  being  technical. 

156.  inoesto  itnpro :  this  refers  to  a  scandal  of  ten  years  before.  In 
62  B.C.,  when  the  mysteries  of  the  goddess  Bona  Deawere  being  cele- 
brated at  the  house  of  Caesar,  Clodius,  in  violation  of  the  sacred  law 
forbidding  the  presence  of  men  at  the  ceremony,  entered  the  place 
disguised  in  woman's  attire.  For  this  sacrilegious  act  he  was  tried. 
He  pleaded  an  alibi,  but  largely  through  Cicero's  evidence  failed  to 
prove  it.  Cicero  testified  that  he  had  seen  Clodius  on  the  streets  a 
few  hours  before  the  deed  was  committed.  Clodius  would  have  been 
convicted  but  for  profuse  bribery.  Cicero's  share  in  the  matter  made 
Clodius  his  life-long  enemy. 

157.  eiMt  erepta :  Subjv.  in  Causal  rel.  sentence  (eaini  =  earn  eiua). 
G.  633  ;  A.  &  G.  330,  e;  B.  283,  3  ;  H.  517.  senatni:  from  the 
Senate,  Dat.  of  Ind.  Object.  The  power  to  determine  the  character 
of  the  court  (iudidiim)  was  taken  away  by  the  action  of  a  tribune  who 
vetoed  the  resolution  passed  by  the  Senate. 

160.  M.  Lepidi:  the  year  52  b.c.  began  without  any  consuls  in 
office.  According  to  the  custom  in  such  cases,  the  Senate  appointed 
Lepidus  interrex.  (See  Appendix  C,  §12.)  The  passage  in  the  text 
refers  to  the  siege  of  his  house  by  the  mob,  impatiently  demanding 
that  the  consular  elections  be  held  before  the  regular  formalities  had 
been  observed. 

168.  non :  otherwise  than.    In  a  free  state,  says  Cicero,  any  act  of 
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violence  is  contrary  to  the  public  interests,  even  when  it  is  necessary, 
as  was  true  in  the  case  of  the  Gracchi  and  of  Saturninus. 
164.  ilia  d«feniio :  that  is,  self-defence,  opposing  force  with  force. 

167.  e  re  pablica:  to  the  ctdvantage  of  the  state,  opposed  to  contra 
rem  pablioam. 

168.  deoreyi :  wted  {declared  by  my  vote),  followed  by  Ace.  and  In- 
finitive. 

171.  erimen:  the  question  of  guilt, 

178.  notavi :  Icenswred,  qosA  si  per . . .  licoiaiet :  if  thai  mad 
tribune  (i.e.  VlbXkQv^  had  permitted.  N^ote  the  phrase  per  me  lioet: 
80  far  as  I  am  concerned  you  may. 

174.  deoernehat:  it  was  {for)  decreeing ,  Impf.  of  Interrupted  Ac- 
tion. 

175.  extra  ordinem:  out  of  turn,  i.e.  before  other  cases  could  be 
tried. 

176.  lententia:  the  vote  on  the  resolution  of  the  Senate.  This 
resolution  consisted  of  two  parts— one  censuring  the  riots,  the  other 
recommending  an  immediate  trial  by  existing  laws.  The  second 
part  was  vetoed,  as  Cicero  says,  on  the  motion  of  somebody  or  other 
(poctnlante  neado  quo),  so  that  it  had  only  the  sanction  of  the  Senate 
(anetoritas  senatni),  and  did  not  become  a  Senaius  decretum.  See 
Introduction,  §19,  last  sentence. 

179.  at  enim :  the  usual  words  for  introducing  an  objection.  et 
de  re  et  de  cama :  both  concerning  the  fact  and  concerning  tT^e  {Iom  of 
the)  case. 

180.  tnlit  (supply  rogationem) :  proposed  a  measure,  technical  term. 

181.  esset :  Subjv.  because  quoted  indirectly  from  Pompey's  law. 
188.  nempe  at  quaeroretnr :   11^%,  that  an  investigation  sJunUd  be 

held. 

188.  factnmne  sit  1  at  oonstat :  whether  the  deed  was  committed  f 
But  that  is  obvious.  paret :  it  is  clear. 

184.  otiam  in,  etc.  :  even  in  the  case  of,  iuis  defeniionem :  t?^ 

plea  of  right  {justification). 

186.  neque  qnaeri,  etc.  :  ^  wovM  never  have  ordered  an  investiga- 
tion to  he  made,  etc.  The  words  qnaerere  {investigate  as  a  court  of 
inquiry)  and  quaestio  {an  investigation  or  court  of  inquiry)  should  be 
remembered,  since  they  occur  again  and  again  in  this  speech. 

187.  liaae  lalntarem  litteram :  this  letter  of  weal,  lit.  this  salutary 
letter;  illam  trittem:  th^t  one  of  woe,  lit.  th^t  sad  one.  The  former 
refers  to  the  letter  A,  standing  for  Absolvo,  *  I  acquit,'  and  the  latter 
to  the  letter  C,  for  Condemno,  *  I  convict.*  With  one  or  the  other  of 
these  letters  each  juror  recorded  his  vote  on  his  voting  tablet.     Ob- 
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serve  Cicero's  use  of  the  pronouns  here,  the  letter  of  acquittal  being 
referred  to  as  haae  (i.e.  near  the  speaker),  that  of  conviction  as  illam 
(i.e.  distant). 

191.  defenaionem :  tJie  {opportunity  of)  defence,  instead  of  summary 
punishment. 

192.  non  interitum :  because,  as  he  has  already  said,  everybody 
knew  that. 

198.  ipse :  in  contrast  witb  mihi,  to  my  mii^,  above  (1. 188):  qinod 
sua  spente  fedt,  etc. :  whsther  he  thought  that  what  he  did  on  his  own 
retpormbility  must  be  attributed  {was  a  tribute  due)  to  {the  character 
of)  Clodius  or  to  the  times.  The  rel.  clause  resists  Attraction  into 
the  Subjv.  because  it  is  a  mere  circumlocution  for  his  "course  of 
conduct." 

197.  patronui :  the  fundamental  idea  conveyed  by  this  word  is  that 
of  a  protector  and  legal  representative.  The  persons  thus  protected 
were  called  the  clients  of  the  patron.  Cicero  probably  means  that 
Drusus  was  a  man  of  such  prominence  and  usefulness  as  to  deserve 
the  title  of  patron  of  the  Senate. 

199.  nihil . . .  popnlui  contnltni :  that  is,  no  new  law  was  proposed 
for  a  judicial  inquiry. 

804.  qnem  immortalem,  li  fieri  posset,  etc. :  that  not  even  the  ntUiA- 
ral  death  of  one  whom  all  could  have  toished  to  be  immortal,  wax 
waited  for.  euperent  is  Potential  of  the  Past,  giving  to  ponet  its  Past 
sequence  ;  posset  is  Subjv.  by  Attraction.  The  Africanus  referred  to 
was  Scipio  Aemilianus,  who  opposed  the  land  measures  of  Gaius 
Gracchus ;  while  the  matter  was  still  pending,  he  was  secretly  mur- 
dered in  his  bed.  Who  the  murderer  was,  was  never  known,  although 
it  is  thought  to  have  been  Carbo.  At  the  time  Africanus  was  past 
middle  age,  hence  the  word  neeeisariam  (na/uraZ),  implying  that  in  the 
natural  course  of  things  he  had  not  very  much  longer  to  live  anyhow. 

206.  lata :  proposed. 

207.  quia  non  alio,  etc. :  that  is,  there  were  already  on  the  statute- 
books  laws  that  dealt  with  cases  of  murder,  and  hence  the  fact  that 
the  murdered  man  happened  to  be  a  man  of  prominence  was  no  reason 
for  proposing  special  legislation. 

208.  intenit :  grant  there  is  a  difference.  Concessive.  G.  264  ;  A. 
&  G.  266,  c;  B.  278  ;  H.  484,  iii.  Observe  that  this  sentence  is  at 
the  same  time  the  Protasis  of  an  Ideal  Condition  with  ai  omitted,  the 
following  sentence  being  the  Apodosis.  G.  593,  4  ;  A.  &  G.  310,  fr, 
N. ;  B.  305  ;  H.  487,  3. 

210.  teneatur :  should  be  restrained. 

218.  quod ...  fit  interfeetui :  Sabjv.  after  Causal  quod,  the  reason 
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being  indirectly  quoted  from  the  other  side  (iitii).  in  monmiMiitiB : 
amid  the  memorials.  The  Appian  Way,  the  scene  of  the  murder, 
was  built  in  the  censorship  of  the  dead  man's  distinguished  ancestor 
Appius  Claudius  Gaecus  (312  b.c.)  as  far  as  Capua.  It  was  after- 
wards extended  as  far  as  Brundisium  in  the  ''heel"  of  Italy.  For 
the  corrupt  form  of  Clodius'  name  the  populace  seems  to  have  been 
responsible. 

216.  qua :  =  at  ea,  denoting  Design. 

218.  M.  Papirium :  six  years  before  this,  Clodius,  acting  for  the  king 
of  Armenia,  undertook  to  release  the  king's  son,  the  young  Tigranes, 
who  was  held  by  Pompey  as  a  hostage  at  Rome.  He  was  carrying 
the  young  man  along  the  Appian  Way  when  a  party  of  Pompeians 
forcibly  interfered.  Papirius,  one  of  the  Pompeians,  lost  his  life  in 
the  fight. 

819.  homo  enim  nobilis,  etc. :  bitter  irony — ''a  nobleman  had  com- 
mitted murder,  but  it  was  in  the  midst  of  his  own  family  memorials, 
and  the  man  he  had  killed  was  only  a  Knight." 

221.  tragoedias :  tragic  interest.  quae :  that  is,  the  Appian 

Way.  uiurpatiir :  is  spoken  off  lit.  is  made  use  of.  parri- 

ddae:  tradior, 

225.  templo  Castorii :  where  the  Senate  often  met.  During  one  of 
its  sessions  in  August,  58  B.C.,  an  attempt  was  made  to  assassinate 
Pompey  by  a  slave  of  Clodius,  when  the  latter  was  tribune.  In  the 
next  sentence  we  are  told  that  the  violence  of  Clodius  during  his 
tribunate  also  drove  Pompey  into  his  own  house,  where  he  remained 
barricaded  for  the  remainder  of  Clodius'  term  of  office. 

226.  interfloiendiim :  Factitive  Predicate,  expressing  Design.  G. 
480  ;  A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  J,  2  ;  H.  544,  2,  n.  2. 

227.  ei :  his,  lit.  for  him.         eamit :  that  is,  absented  himself  from. 

281.  dignnm :  that  is,  worthy  of  a  quaestlo. 

282.  ramma:  Predicate  Nominative,  but  translated  in  the  highest 
degree. 

286.  ti  nnui  ille,  etc. :  because  Pompey  at  this  time  was  the  only 
prominent  man  in  the  city.     Where  was  Caesar  then  ?    Cicero  ? 

288.  ezitiis:  the  issue  {the  results).  eoniilia:  the  motives. 

242.  vel . . .  vel :  shaU  I  say. .  .or,  lit.  either. .  .or. 

246.  qui . . .  oonfenre  audeamni :  for  venturing  to  compare,  Causal 
relative. 

248.  luget  senatiis,  etc. :  the  irony  is  more  marked  from  the  em- 
phatic position  given  to  the  predicates,  tooe-begone  is  the  Senate,  in 
tears  the  eguesirian  order,  etc. 

262.  **No,"  Cicero  means,  **Pompey's  course  in  proposing  this 
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inquiry  (qnMBtionem  ferendam)  was  not  prompted  by  his  regard  for  the 
character  of  Clodius."  These  words  are  in  answer  to  the  question 
propounded  at  the  end  of  Chap.   vi.   (PnUione  Olodio  trilraeiidiim, 

etc.). 

864.  dlTina  quadam :  almost  prophetic, 

865.  ilium :  that  is,  Clodius.  silii :  that  is,  Pompey. 

867.  fldes  reeoneiliatae  gratiae:  the  good-faith  {sincerity)  of  his 
reconciled  favor,  referring  to  the  later  reconciliation  that  had  occurred 
between^Pompey  and  Clodius. 

868.  qnamyii  atrodter,  etc. :  Tiowever  sternly  he  proposed  (A»8  meas- 
ures); that  is,  however  stem  the  measures  Pompey  proposed,  ipie, 
with  its  usual  Distinctive  force,  contrasting  Pompey  with  the  jury. 

861.  tacreTit :  did  he  exclude. 

864.  oontinetur  familiaritatilras :  is  confined  to  (lit.  bounded  by)  inti- 
maie  friendships, 

866.  GonsiMtiidines  vietoi :  the  Social  intercourse  of  life.  Observe 
that  vietns  is  Genitive  of  the  substantive.  eiae  onm :  be  (shared) 
with, 

867.  ex  60  quod :  a^  a  result  of  the  fact  thaly  lit.  {fiHsiing)  out  of  the 
fa>ct,  etc. 

868.  onm  legeret :  in  choosing,  as  he  did,  Causal  earn.  ad  fldem 
■nam  pertinere :  touched  his  good-faith  (concerned  his  conscience). 

869.  non  stndioMf  mei :  (men  thai  were)  not  devoted  to  me,  mei  is 
the  Objective  Genitive. 

870.  quod:  in  thai  (beca/use),  L.  Domiti:  a  brother-in-law  to 
Cato  Uticensis,  and  prominent  member  of  the  aristocratic  party. 

878.  oonsularem :  supply  praeetse.         prineipnm :  leading  men, 
credo :  ironical. 

876.  ereayit :  Pompey  nominated  Domitius  to  preside  over  the 
court,  and  the  nomination  was  confirmed  by  the  Comitia  potia- 

limum :  ahove  aU  others, 

876.  popolaris  limaniai :  tT^e  mad  pranks  of  demagogues.  Domitius 
as  quaestor  in  67  B.C.  helped,  by  his  active  opposition,  to  defeat  a 
measure  which  proposed  to  extend  the  franchise  to  freedmen. 

878.  caniam  erimenque :  the  charge  in  the  case,  Hendiadys. 

888.  iuris  disoeptatloiieiii :  a  discussion  of  the  law  (right)  involved, 
884.  roliquom  est :  with  these  words  the  principal  clause  of  the 

sentence  begins. 

886.  uter  utri  intidiai  feoerit :  which  plotted  agadnst  the  other,  lit. 
which  of  the  two  against  which  of  the  two  made  the  plot.  For  tke 
two  interrogatives  in  one  sentence,  see  G.  (L.  Ed.)  470,  R.  ;  H.  454,  3. 

889.  onm  statuisMt :  having  determined.    In  this  sentence  we  have 
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the  advocate's  way  of  saying  that  Clodius  had  determined  to  be  a 
candidate  for  the  praetorship. 

891.  anno  miperiore :  tJhe  year  before,  i.e.  54  B.C.  The  elections  that 
should  have  been  held  that  year  were  not  held  until  July  of  the  fol- 
lowing year,  so  that  if  Clodius  had  been  elected  he  would  have  been 
in  office  for  only  about  half  the  regular  term,  hence  the  words  non 
mnltot  meniii. 

298.  qui :  =  eum  is,  since  he ;  Causal.  Paulus  was  an  aristocrat, 
and  hence  opposed  to  the  pranks  of  Clodius. 

893.  eonlegam :  as  his  colleague, 

894.  integmm :  wnhroksn,  fvM, 

896.  annum  miiim:  the  technical  term  for  the  first  year  in  which 
a  man  might  legally  be  a  candidate  for  office.  The  annus  luus  of 
Clodius  as  a  candidate  for  the  praetorship  was  54  B.C.  (to  serve  in 
53  B.C.),  but  according  to  Cicero  he  preferred,  for  the  reason  stated, 
to  forego  (roliquit)  the  honor  of  an  election  in  his  first  year. 

896.  religione  aliqna:  the  auspices  were  always  held  before  an 
election,  and  possibly  on  this  occasion  they  were  unfavorable  ;  yet  no 
such  religious  servile  deterred  Clodius,  says  Cicero. 

808.  fieri:  was  being  elected,  i.e.  was  making  headway  towards  suc- 
cess, eiui :  that  is,  Milo's. 

804.  totam . . .  tota :  emphatic  by  position.         eomitia :  the  elections, 

306.  M  interponebat :  acted  as  agent  (between  the  voters  and  Milo*s 
competitors). 

306.  ColUnani  novam:  the  meaning  of  this  sentence  is  not  clear. 
The  Colline  was  the  name  of  one  of  the  four  city  tribes  ;  some  say 
that  it  was  the  most  disreputable.  The  sense  may  be  that  Clodius 
levied  (eomeribebat,  a  military  term)  all  the  worst  characters  in  Rome 
and  distributed  them  throughout  the  city  in  such  a  way  as  to  suit  his 
purposes. 

807.  qnanto . . .  tanto :  tJie. .  Jhe.  G.  403  ;  A.  &G.  850,  e.  ;  B.  223 ; 
H.  423.  The  sentence  has  been  translated  :  **the  more  potions  he 
brewed,  the  better  grew  Milo.''  For  the  use  of  ille  and  hio  here,  see 
Note  on  1.  70. 

811.  saepe  esse  dedaratum:  the  elections  had  been  frequently  in- 
terrupted by  the  veto,  and  other  devices  for  obstructing  their  pro- 
gress, but  although  never  completed  they  went  far  enough  to  show 
Milo's  advantage. 

318.  quilms :  Abl.  of  Means  applied  to  persons  (Mnres).  Stmria : 
where  Clodius  had  estates. 

814.  dednawrat;  he  probably  imported  these  slaves  to  swell  the 
ranks  of  his  city  gangs. 
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318.  quin  etiam :  luiyy  even,  Favonio :  M.  Favonius  was  a  sena- 

tor and  an  active  enemy  of  Clodius. 

819.  illnm :  used  by  Clodius  in  speaking  of  Milo.  ad  huno  M. 

Cato&em :    to  Cato  here,     Cato  was  a  member  of   the  jury ;    see 
1.  198. 

323.  lolleiiuie,  legitimom,  neoeisariiim:  Cicero  is  accounting  for 
Milo's  leaving  the  city  at  this  particular  time,  lollemne  does  not 
mean  **  solemn  "  here. 

384.  ad  flamlnem  prodendum :  to  appoint  a  priest,  a  duty  which  he 
was  called  upon  to  perform  by  virtue  of  his  position  as  chief  magis- 
trate (dictator)  of  Lanuvium,  his  native  town. 

327.  quod  re  intolleetiiin  est :  as  was  known  from  the  sequel,  lit.  by 
the  fact.  The  clause  is  in  parenthetic  apposition  to  the  sentence 
at. . .  eonlooarot.  More  commonly  such  a  clause  is  introduced  by  id 
quod. 

888.  atquo  ita  profoetui  est :  and,  what  is  more,  Jie  set  out  under  such 
circumsta/nces,  i.e.  so  suddenly.     Notice  the  regular  force  of  atquo. 

330.  ohire  iiMinoris  loeom,  etc.  :  to  attend  to  (select)  the  plaee  and 
the  time  for  (executing)  his  crime. 

883.  ealoMf  ot  veotimenta :  Milo  as  a  senator  wore  the  senatorial 
shoe,  sandals  with  leather  straps  crossing  the  instep  and  carried  round 
the  lower  calf,  decorated  with  a  half-moon  or  crescent  (lunata)  of 
ivory.  These  he  changed  for  the  ordinary  shoe,  and  his  toga  for  the 
travelling  cape,  a  heavy  affair  without  sleeves.  paulisper  dam  m 

uxor,  etc. :  notice  the  familiar,  every-day  character  of  this  description, 
a  strong  point  for  the  simplicity  required  in  the  Narratio, 

384.  id  temporis,  etc. :  the  demonstrative  is  followed  by  earn  (=:  at 
turn),  introducing,  as  any  other  relative  might,  a  Characteristic 
Subjv.  (potoissot).  Translate  :  tJien  set  out  at  such  a  time  when  Clo- 
dius,  etc. 

339.  hie  iniidiator :  that  is,  Milo— said,  of  course,  ironically. 

840.  earn  (oxoro) :  preposition. 

842.  ftuidam:  Clodius  owned  an  estate  called  Albanum  near  the 
spot  where  the  two  parties  met.  hora  undeoima :  that  is,  about  4 

P.M.  The  meeting  was  probably  two  hours  earlier  than  this,  but 
Cicero  stretches  his  point  to  suit  his  case  ;  see  §49  below.  It  is 
generally  believed  that  the  meeting  was  pure  accident,  bat  Cicero  by 
his  manipulation  of  the  facts  makes  out  a  strong  case  against  Clodius. 

844.  do  looo  saporioro :  loeai  in  its  military  sense  of  position.  Notice 
the  order  of  attack  as  represented  by  Cicero  :  first,  some  of  the 
Clodians  ran  down  from  a  ridge  and  attacked  the  coach,  killing  the 
driver ;  the  rest  formed  two  divisions,  one  of  which,  led  by  Clodius, 
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attacked  the  coach  from  behind,  while  the  other  fell  upon  Milo's 
slaves,  who  were  following  the  coach. 

346.  adverii :  that  is,  they  got  in  front  of  the  coach  to  stop  it. 

349.  qood  patarent:  for  the  irregularity  of  mood,  see  G.  (L.  Ed.) 
541,  N.  3  ;  A.  &  G.  321,  n.  2  (end) ;  B.  286,  i,  a;  H.  516,  11.  i.  ex 

quibufl :  equivalent  to  the  Partitive  Genitive.  G.  872,  r.  2  ;  A.  &  G. 
216,  c;  B.  201,  i,  a;  H.  897,  n.  8. 

362.  pngnari :  impersonal  passive — tTiat  a  fight  vmm  going  on.  ad : 
near, 

364.  feoenmt  id  lerri  Milonii :  the  implied  antecedent  of  the  second 
qui  in  1.  350  is  the  subject  of  feoenmt,  but  to  press  home  the  conten- 
tion that  it  was  Milo's  slaves,  not  Milo,  who  did  the  deed,  he  repeats 
the  antecedent  lervi  Milonis.  In  this  way  Cicero  prepares  the  way  for 
an  explanation  of  Milo's  course  in  giving  his  slaves  their  freedom. 
If  he  did  not  account  for  it  in  this  way,  the  natural  supposition  would 
be  that  he  gave  them  their  freedom  to  prevent  their  testifying  against 
him. 

865.  derivandi  criminii :  of  shifting  the  blame. 

366.  at :  as  (of  Comparison). 

367.  in  tali  re :  =  li  quid  tale  aeddisiet,  a  disguised  Protasis.  G. 
598,  3  ;  A.  &  G.  310,  a;  B.  305,  i  ;  H.  507,  n.  7. 

300.  Yi  Yicta  vis :  Alliteration.  So  yi  vis  (1. 107),  viri  virei  (1.  838), 
and  viri  virtus  (1.  1021). 

361.  nihil  dieo  quid  res  publica,  etc. :  I  say  nothing  (of)  what  the 
state  has  gained  (i.e.  by  the  death  of  Clodius). 

363.  natus  eit,  potuerit,  servaret:  notice  the  sequence.  For  the 
Pf.  Subjv.,  see  G.  513 ;  A.  &  G.  287,  c;  B.  268,  7,  a;  H.  495,  vi. 
The  Impf.  Subjv.  is  regular. 

864.  quin  serraret :  without  saving.  G.  556  ;  A.  &  G.  819,  d;  B. 
284,  3  ;  H.  500,  11.  nihil  habeo  quod,  etc. :  /  have  nothing  to  say 

in  defence.    The  Subjv.  is  Characteristic. 

370.  quin  iudicetis :  see  preceding  Note  on  quin  servaret. 

373.  optabiUus  fdit :  G.  254,  R.  1,  and  597,  r.  8  ;  A.  &  G.  308,  e  ;  B. 
804,  3,  a;  H.  511,  i,  N.  3.  non :  here  =  non  mode. 

374.  quia  se  non . . .  tradidiiset :  for  not  Jhaving,  etc..  Causal  clause 
in  Partial  Obliquity,  the  reason  being  quoted. 

376.  hoe :  this  pronoun  refers  to  what  precedes,  while  iUud  in  the 
next  line  refers  to  what  follows. 
381.  notavit:  for  the  meaning,  see  Note  on  1.  172  above. 

383.  quid :  Indefinite  pronoun  (not  Interrogative). 

384.  hie :  my  client  (as  usual) ;  iUi :  against  him,  i.e.  Clodius  (as 
usual).    Supply  insidias  fooit  (plotted). 
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386.  With  §82  the  Confirmaiio  begins. 

387.  in  illA  belua :  in  the  case  of  that  hrute,  i.e.  Clodius.  dootra : 
show.  eanMun:  motive. 

390.  illnd  Cairinnmn :  the  welUknown  (question)  of  Cassius  (Le.  L. 
Cassius  Longinus).  oni  bono  faiMet :  who  was  the  gainer  f  lit.  to 

whom  was  it  for  an  advantage  f  G.  356  ;  A.  &  G.  333,  a;  B.  191,  2 ; 
H.  390.  in :  in  the  case  of. 

398.  frandom:  crime,  impiroln :  like  boni  above,  used  in  a  moral 

rather  than  the  usual  political  sense.  haec  adsoqnebator :  wcls  to 

gain  these  advant€iges,  Impf.  of  Expected  Action.  Observe  that 
Kilone  interfeeto  =  li  Kilo  interfeetu  eswt,  the  Ideal  Condition  from  a 
Past  Point  of  View. 

394.  non  eo  eoninlo :  without  his  (i.e.  Milo's)  being  constdf  Abl.  Ab- 
solute.   With  quo  following,  consnle  must  be  repeated. 

396.  qnibiu,  li  non  adinvantibiia,  at  coniventilnii  oerter  for  con- 
venience change  the  order  and  translate,  toith  whose  connivance  at 
least,  if  not  their  {actual)  hdp, 

397.  elndere :  have  free  play.  fiiroribiu :  mad  schemes,  ill! : 
that  is,  Milo's  competitors,  supposing  them  to  be  elected. 

398.  onperent  li  poMont :  Ideal  Condition  after  ratiooinabatiir,  giv- 
ing Clodius*  Point  of  View  in  the  Past. 

399.  enm :  Causal.  tantom  beneftoinm :  that  is,  in  helping  their 
canvass. 

400.  an  voro,  etc. :  what  /  are  you  edone  in  the  dark  (ignorant)  ? 

408.  hoipitM :  (m  guests  (strangers). 

403.  venamini :  are  you  passing  your  tims  f  perogiinantnr : 

piay  trucmt,  noqi&e  in . . .  Tomantnr :  instead  of  attending  to,  lit. 

and  are  not  ethgaged  with. 

^Xft.  Soxte  Clodi :  a  client  of  Publius  Clodius  and  a  man  of  low  birth. 
He  was  a  ringleader  in  the  disturbances  of  the  period.  librarinm : 

that  is,  the  roll  of  manuscripts  of  laws  which  Cicero  says  Clodius  had 
intended  to  pass  if  elected  praetor. 

409.  palladium :  Sextus  is  represented  as  rescuing  these  documents 
as  if  they  were  a  second  palladium,  alluding  to  the  image  of  Pallas,  on 
which  depended  the  safety  of  Troy  in  the  Trojan  War. 

418.  deferre  poisM :  after  these  words  some  texts  insert  what  is  sup- 
posed to  be  a  fragment  of  the  speech  actually  delivered.  Their  drift 
is  that  Clodius  would  not  have  dared  to  mention  the  law  so  long^  as 
Milo  was  alive,  much  less  if  he  were  consul,  while  its  vicious  character 
might  be  inferred  from  the  fact  that  the  mere  mention  of  it  gave  of- 
fence, et  aipezit  me :  Sextus  is  supposed  to  have  looked  at  the 
orator  in  a  menacing  manner  for  attacking  his  law,  when  Cicero 
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exclaims  i.see  /  Tie  looked  at  me  with  the  very  eyes  with  which  he  was 
wont,  etc. 

414.  moret  bm  quippe  lomeii  curiae:  he  disconcerts  me,  to  he  sure, 
does  the  light  of  the  Senate-house,  said  with  a  double  meaning,  ironi- 
cally referring  to  Sextus  as  a  political  light,  and  alluding  to  his  share 
in  setting  fire  to  the  Senate-house. 

418-48S.  spoliatiim  imaginibiu,  etc. :  the  elaborate  ceremonies  ob- 
served at  the  funerals  of  distinguished  Romans  included  the  pompa, 
or  fwnercd  train,  in  which  persons  specially  designated  for  the  pur- 
pose bore  the  imagines,  or  images,  of  the  ancestors  of  the  deceased. 
The  •xiaquiaa  were  the  funeral  riteSy  including  the  landatio,  or  fwnerai 
oration.  Of  all  these  honors,  says  Cicero,  the  body  of  Clodius  had 
been  deprived  by  Sextus  and  the  populace  when  they  hurried  with 
the  corpse  into  the  Forum  and  then  to  the  Curia  ;  hence  he  had  no 
right,  he  says,  to  be  angry  with  Sextus  (irasei  non  debeo). 

426.  enr . . .  admitteret . . .  optaret :  why  he  should,  I  will  not  say, 
commit  {the  crime),  etc.  The  Subjv.  is  Characteristic  after  quid  erat 
enr,  and  also  original.  For  the  latter  use,  see  Note  on  1.  35  (quid 
iudioaretii). 

484.  solntam:  untrammelled, 

488.  quii  dnbitarst :  who  would  have  hesitated.  Potential  of  the  Past 
in  Rhetorical  Question. 

489.  M  rntttu,  perioulo  rem  pablieam :  Chiasmus.  at  nunc :  hut  as 
it  is.  The  speaker  maintains  that  the  death  of  Clodius  was  a  positive 
disadvantage  to  Milo,  in  depriving  him  of  what  had  been  his  most 
glorious  occupation  I  In  future  Milo  must  rely  upon  the  ordinary 
means  (ludtatii  rebus)  of  showing  his  patriotism  and  winning  popu- 
larity. 

443.  Tos  adepti  estis,  ne,  etc. :  you  gained  the  point  of  ha&ing  no 
citizen  to  fear,    G.  658,  i  ;  A.  &.  G.  819,  a,  n. 

450.  doloris  sni :  of  his  personal  grievance,  in  contrast  with  a 
grievance  of  the  state.  haeo :  these  passions  (motives), 

456.  ille  erat  ut  odiiset,  etc. :  tT^e  fact  was  (is),  th(U  Clodius  hated 
in  the  first  place  the  defender,  etc.  Observe  the  emphatic  position 
of  the  Demonstrative.  For  the  Subjv.,  see  G.  553,  4  ;  A.  &  G.  332, 
a,  3  ;  B.  284 ;  H.  501,  i.  i. 

457.  lege  Plotia :  under  the  Plotian  law  Milo  accused  Clodius  of 
riotous  conduct  {de  v%)  during  the  former's  tribunate  in  57  b.g.  Al- 
though he  renewed  the  charge  repeatedly  (quoad  visit),  the  case  was 
never  decided. 

461.  reliquum  est  ut,  etc.  :  this  whole  passage  is  ironical. 
468.  Clodius:  supply  feeit. 
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484.  oewi :  he  means,  in  exile  (58  B.C.). 

467.  diem . . .  dizerat :  ?ie  had,  of  course  (credo),  named  the  day  for 
me ;  mnltain  inrogarat :  had  proposed  a  fine ;  aetionem  perdneUionii 
intenderat :  had  brought  action  for  treason.  These  are  all  technical 
terms  in  legal  phraseology.  As  the  words  are  said  in  irony,  the 
speaker  means  the  reverse  of  what  he  says  ;  namely,  that  Glodius  did 
not  name  the  day  for  his  trial  (for  executing  the  Catilinarians  with- 
out appeal)  as  the  law  required,  nor  propose  a  fine  in  the  Comitia 
Tributa,  nor  bring  him  up  before  the  Comitia  Centuriata  on  the  capi- 
tal charge  of  pordnellio.  Any  one  of  these  courses  was  open  to  a 
Magistrate  who  brought  a  criminal  charge  against  a  citizen. 

474.  earn . . .  adeswt :  /o9*  standing  by  me,  i.e.  for  siding  with  him 
at  that  time  against  Clodius.  Hortensius  was  now  associated  with 
Cicero  in  defending  Milo. 

477.  quam  a  CatHina,  etc. :  not  to  be  taken  literally.  The  meaning 
is,  that  Clodius  was  a  worthy  successor  to  Catiline. 

479.  Pompeio :  see  Notes  on  11.  218  and  225.  istam :  your  (De- 
monstrative of  the  Second  Person),  the  other  side  having  said  so 
much  of  the  Appian  Way  as  a  memorial  of  Clodius'  ancestors. 

480.  Papiri :  see  Note  on  1.  218. 

488.  ad  rogiam :  near  the  pcUaee  (of  Numa),  now  used  as  the  official 
residence  of  the  pontifex  maximus, 

488.  haeo  ftdt  no,  etc. :  sought  {only)  to  prevent,  etc. ;  lit.  ttfos  this, 
lest,  etc. 

486.  potTiitne :  -ne  often  has  the  force  of  nonne  in  Rhetorical 
Questions. 

487.  domnm  ae  deot  ponatii  sium  :  after  Cicero's  recall  from  exile, 
Clodius  kept  up  a  systematic  course  of  persecution  against  the  orator 
and  his  friends,  setting  fire  to  his  brother's  house,  attacking  Cicero 
himself  on  the  streets,  and  storming  the  house  of  Milo. 

498.  illo  die :  August  4,  57  B.C.,  when  the  measure  was  passed  re- 
calling Cicero  from  exile. 

496.  earn  laudem :  tJie  glory  of  that  deed.  pro :  as.  Tin- 
dicaret :  Unreal  Apodosis  with  li  feeLwet  for  Protasis,  the  whole  follow- 
ing nt  Consecutive. 

497.  at  quod  erat  tempos:  yet  what  an  occasion  it  was,  i.e.  for  Milo 
to  put  Clodius  out  of  the  way. 

608.  anetor :  adviser.  illiiu :  of  Clodius  (as  usual).  eniiu : 

Pompey*s. 

605.  cum . . .  feciiset :  Pompey  was  one  of  the  duumviri,  the  two 
chief  Magistrates,  of  Capua,  which  had  been  colonized  in  59  B.C.  with 
many  of  his  veterans. 
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606.  eins :  the  pronoun  refers  to  Pompey  in  violation  of  the  rule  for 
the  reflexive,  yet  is  readily  intelligible  since  the  participles  are  equiv- 
alent to  parenthetical  enm-clauses. 

515.  M.  Antoniiu :  in  53  b.c.  when  he  was  a  candidate  for  the 
quaestorship.    Ten  years  later  he  was  Cicero's  bitter  enemy. 

516.  graviiiimamqiie . . .  reipablieaa  paxtem :  a  most  important  share 
in  state  affadrs, 

619.  qui  loeus :  what  an  opportunity, 

520.  in  Bcalanun  tenebris :  the  dark  stairways  of  the  shops  bordering 
on  the  Forum  were  favorite  hiding-places  for  runaway  slaves. 

524-585.  Observe  the  asyndetic  succession  of  sentences  in  these 
lines,  reflecting  the  rapidity  of  the  action.  destringendot,  iaden- 

dof :  G.  430  ;  A.  &  G.  294,  d;  B.  337,  7,  *,  2  ;  H.  544,  2,  n.  2. 

528.  enm  (gratia) :  preposition.  nolnit . . .  Toluit :  supply  in- 
terimere.  The  thought  is,  that  Milo,  having  refrained  from  killing 
Clodius  when  he  might  have  done  so  with  impunity,  would  certainly 
not  have  slain  him  when  he  had  no  special  provocation,  and  especially 
on  the  eve  of  an  important  election. 

529.  inre,  looo,  tempore:  zoith  right,  place,  and  time  {in  his 
favor). 

584.  quam  timida  sit  aaUtio :  wfiat  a  ticklish  thing  a  canvass  {for 
election)  is. 

589.  tarn  moUe,  tarn  tenernm,  tarn  aut  fragile,  etc. :  so  sensitive,  so 
impressiofMble,  so  frail  or  else  so  ficMe. 

542.  reete  tsMt :  G.  437,  b.  ;  A.  &  G.  207,  c;  H.  548,  N.  2.  fu- 
tidiunt :  are  captious  {inclined  to  criticize), 

546.  Teniebat :  was  he  coming  {likely  to  come)  ?  in  hoe :  in 

him,  idem:  also. 

548.  quod  caput  est  andadae :  and  this  is  the  main  source  of  boldness 
(in  wrongdoing).    The  clause  is  appositive  to  what  follows. 

556.  Petilius  and  Cato  were  members  of  the  jury. 

559.  post  diem  tertium . . .  qoam :  G.  403,  s.  (end) ;  A.  &  G.  262  ; 
B.  357,  I  ;  H.  430,  n.  1,  3. 

562.  mode :  just  now.  In  the  Narratio  (§§24-^1)  he  gave  a  mere 
outline  of  the  story,  which  he  now  repeats  in  detail  in  the  Conflrmatio 
for  the  purposes  of  proof. 

569.  nisi . . .  approperaret :  unless  he  were  {had  been)  in  a  hurry,  the 
Impf.  being  used  of  the  Past  in  the  Unreal  Condition  to  describe  a 
continuous  frame  of  mind. 

'578.  nt...iio:  while,,. on  the  other  hand.    G.  482,  4;  A.  &  G. 
107  ;  H.  515,  n.  5. 

575.  in:  in  the  case  of,  ut :  Concessive.    G.  608  ;  A.  & G.  813, 
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a  ;  B.  806  ;  H.  515,  iii.  Patlnam :  an  unknown  person,  possibly 

a  citizen  of  Lanunum. 

580.  quaeiierit  sane :  wdl,  suppose  he  did  €uik,  Concessiye  Subjunc- 
tive ;  so  eofruptrit  following.  G.  264  ;  A.  &  G.  206,  e;  B.  278  ;  H. 
484,  in.  qxiid  yoUs  largiar :  h>ow  much  I  grant  you. 

564.  eniiu  iam  pridMB,  etc.  :  (^i^  mam)  according  to  whoee  testimony 
some  time  ago,  etc.  See  Note  on  1.  156.  Interamna  was  eighty  or 
ninety  miles  from  Borne. 

586.  Albaao :  the  name  of  the  estate  of  Olodius. 

591.  liberator  non  proiBetfia  eiie:  ie  acquitted  of  (the  charge  of) 
having  set  out  with  the  design,  etc. 

598.  quippe  li . . .  erat ;  naturally  so,  if  Clodius  was  not  likely  to 
meet  him.  Observe  the  advantage  which  Latin  has  over  English  in 
the  use  of  pronouns ;  in  the  translation  of  this  sentence  one  or  the 
other  of  the  proper  names  must  be  used  to  prevent  ambiguity. 

598.  iaoent :  are  routed.  tettibni :  the  Agent  treated  as  Instru- 
ment ;  compare  Note  on  1. 813  (quibns).  Cicero, '  *  like  a  genuine  lawyer, 
does  not  regard  a  witness  as  a  human  being  "  (Tyrrell). 

599.  nid  andiiMt,  ftdaie  reditumm:  G.  597,  k.  4 ;  A.  &  G.  337,  5; 
B.  821  ;  H.  527,  m. 

600.  reipiravi,  liberatm  sum :  I  breathed  again,  I  was  saved,  said 
in  a  spirit  of  raillery. 

607.  quid . . .  nuntiaret :  what  news  could  he  have  told.  Potential  of 
the  Past. 

614.  age,  lit  ita  faotum:  come,  suppose  it  was  so,  ConcessiTe.  Com- 
pare Note  on  quaaiierit,  1.  580  above.  Age,  originally  an  imperative, 
was  often  (as  here)  used  as  a  mere  interjection. 

616.  quod  heros  erat :  tJ^  fact  that  he  was  heir,  subject  of  adlMbat. 

617.  praperato  epui :  G.  406  ;  A.  ft  G.  292,  5;  B.  218,  2,  c;  H.  414, 
IV.  N.  3. 

681.  earn  inaidiator  esiet :  Causal  earn.  The  words,  of  course,  are 
ironical.  li . . .  Miebat :  the  Indie.  (Logical  Condition)  instead  of 

Subjv.  (Unreal)  grants  the  point  for  the  sake  of  the  argument. 

688.  ei  negaati:  a  disguised  Protasis  with  several  Apodoses  fol- 
lowing. 

685.  ille  ooenltator  et  reoeptor :  a  notorious  hiding-place  and  haunt, 
appositives  to  loeoi  (locality).  The  neighborhood,  he  means,  with  its 
bad  reputation,  would  have  kept  Milo  from  being  suspected.  For 
the  force  of  ille  here,  see  G.  307,  2  ;  A.  &  G.  102,  h;  B.  240,  3  ;  H. 
450,  4. 

626.  ludicaiiet,  ostendiiiet :  would  have  told  t?ie  tale,  etc.  Observe 
that  these  are  Apodoses  of  an  Unreal  Condition,  yet  follow  Causal  earn. 
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027.  delude:  disgaised  Protasis,  equivalent  to  il  lioe  fbotum 
Cicero  says  that  Etruria  was  full  of  people  who  had  been  Tictims  of 
Clodins'  yiolence,  each  of  whom  was  an  enemy  on  whom  sospicion 
might  well  fall. 

681.  quod  ut  leiret:  now  granting  thcU  MUo  knew,  etc.,  Concessire 
nt. 

684.  ear  neqne  ante  ooenrrit,  etc  :  Cicero  argues  that  if  Milo  was 
really  on  the  lookout  for  Clodius,  it  was  strange  that  he  did  not 
waylay  him  either  before  he  reached  his  country  seat  or  after  he  left 
it,  rather  than  at  the  place  itself,  where  Clodius  naturally  had  every 
advantage. 

686.  Tentiinis  esset :  Subjv.  of  Partial  Obliquity,  i.e.  of  the  thought 
imputed  to  Milo. 

686.  etiaa  utile :  even  an  advantage.  The  Demonstratives  in  this 
section  have  their  usual  force,  hio  referring  to  Milo,  iUe  to  Clodius. 

644.  allenum:  ill-timed. 

645.  pnie  se  tnlisse:  made  no  secret  of  it,  lit.  bore  iji  front  of  Mm. 
648.  ftaisse  metttendxun :  toas  (something)  to  be  feared,  because  under 

any  circumstances  travel  by  night  was  unsafe  in  the  neighborhood. 

651.  eapnt:  chief  point.  Observe  the  emphatic  position  of  loens, 
also  of  ad  insidiai,  the  latter  to  be  construed  with  aptior. 

666.  Insanai  iUai  suhstmetiones :  those  crazy  building-operations  of 
his,  the  epithet  being  transferred  from  the  person  to  his  conduct. 
Clodins  had  been  building  on  an  extravagant  scale.  homiiiam 

mille :  Part.  Genitive  with  the  Singular  mllle  is  rare,  with  the  Plural 
miUa  the  rule. 

666.  odito...patarat:  ironical. 

669.  q^ :  in  rdia/nee  on. 

664.  impeditisiimam :  most  embarrassing  {cumbersome). 

666.  VMtitiui  an  yehienlam,  etc.  :  {the  character  of)  his  attire,  etc., 
referring  to  his  heavy  cloak,  the  rumbling  coach,  and  his  wife  as  a 
companion. 

666.  cenitrietui :  hampered  (that  is,  by  her  presence). 

669.  qui  conyenit :  how  is  it  suitable  {appropriate,  reasonable)  ? 

670.  idebat  in  Alsiensi  esse :  that  is,  that  Pompey  was  in  his  villa 
at  Alsium  (30  or  40  miles  away  on  the  coast  of  Etruria). 

678.  dnm  venixet :  G.  572  ;  A.  &  G.  828 ;  B.  298,  in.  2  ;  H.  519, 
II.  2. 

676.  semtier  ille,  etc. :  notice  the  lively  effect  produced  throughout 
this  paragraph  by  the  omission  of  words  readily  supplied  from  the 
context. 

676.  comitas  Oraeenli :  {usually)  his  companions  {were)  Qreehlings, 

26 
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the  diminutive  denoting  contempt  On  this  occasion  (turn),  however, 
says  Cicero,  Clodius  had  no  triflers  (nngamm)  with  him. 

680.  qui . . .  dnoeret :  being  the  kind  of  man  to  take  with  him,  etc. 
The  Subjv.  is  Characteristic. 

681.  nisi  nt . . .  dioerM :  exc^t  that  you  would  have  said  thai  each 
mam,  picked  his  mate^  lit.  man  was  picked  by  man.  For  the  use  of 
nisi  ut  here,  see  G.  (L.  Ed.)  591,  b.  3.  At  the  same  time,  dieeres  is 
Potential  of  the  Past,  its  subject  being  the  Ideal  Second  Person. 

685.  mulier,  viroi :  Clodius  is  called  a  woman  in  contempt  for  his 
lighting  qualities  when  compared  with  Milo. 

687.  ilium :  that  is,  Clodius,  as  usual.  Observe,  however,  that  ille 
in  the  next  sentence  refers  to  Milo,  while  the  following  llli  (odio)  and 
ille  (auderet)  again  refer  to  Clodius. 

690.  propofitam  et  paene  addictam :  put  up  for  sale  and  almost 
knocked  down  (as  if  at  auction). 

698.  Kartemque  commimem:  and  impa/rtial  Mars,  meaning  the 
wavering  fortunes  of  war. 

696.  iwicitiam  pransi :  Cicero  charges  Clodius  with  being  somewhat 
the  worse  for  over-indulgence. 

696-698.  For  the  order  of  the  attack,  see  Kote  on  1.  844. 

698.  haasit :  was  caught  (trapped).  ab  eo . . .  ezpetivenint :  in- 

flicted upon  him, 

700.  Free  men  were  never  put  to  torture  ;  even  slaves  could  be 
tortured  to  prove  their  masters'  guilt  only  in  cases  of  ineestus,  or 
when  (as  probably  in  this  case)  the  authorities  made  an  exception  in 
special  cases.  Cicero  scouts  the  idea  that  Milo  manumitted  (maun 
misit)  his  slaves  to  prevent  their  testifying  against  him. 

704.  nihil  ad  tortorem :  (that's)  nothing  to  the  torturer, 

706.  in  aenleo  est :  rests  with  the  rack.  The  aenleiu  was  a  wooden 
horse  for  the  slave  to  straddle  with  heavy  weights  tied  to  his  legs  and 
arms. 

709.  neieis . . .  reprehendere :  you  don't  know  how  to  criticize  the  act 
of  am,  enemy,  i.e.  they  ought  to  criticize  Milo  rather  for  having  done 
too  little  for  his  slaves. 

716.  non  tanti :  not  so  important,  Oen.  of  General  Value.  quam 

quod :  as  the  fact  that. 

719.  dodendi  fuenmt :  G.  597,  r.  8  ;  A.  &  G.  808,  c;  B.  304,  3,  h  ; 
H.  511,  2. 

781.  quod  minus  moloste  ferat :  that  he  fmds  more  comforting;  lit. 
that  he  bears  less  hardly.    The  Subjv.  is  Characteristic.  quam . . . 

esse  persolutum:  observe  the  Ace.  and  Inf.  used  here  instead  of  a 
quod-clause  as  in  1.  716  above. 
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724.  qoMttiones :  tfie  examinations  (of  Milo's  slaves  under  torture). 

726.  Appins :  Appius  Clodius,  chief  accuser  and  elder  brother  of 
Clodius. 

T29.  ut  fait  in  Clodium :  as  was  the  case  against  Clodius,  For  the 
thought,  see  Note  on  1.  156.  prozime  deos :  G.  (L.  Ed.)  359,  N.  1; 

A.  &  G.  207,  h  ;  B.  141,  3  ;  H.  p.  234,  n.  2.  Cicero  means  that  since 
slaves  could  testify  against  their  masters  only  for  sins  against  the 
gods,  an  examination  of  Milo's  slaves  in  the  present  case  would  be 
treating  Clodius  as  a  god. 

788.  non  qnin :  not  hut  that  (not  beea/use  nof),  G.  541,  k.  (2d  ex.) ; 
A.  &  G.  321,  R. ;  B.  286,  i.  b;  H.  516,  2.  The  corresponding  affirma- 
tive follows  in  Md  quia  with  the  Indie,  according  to  the  rule. 

786.  hens  tu,  Buflo,  etc. :  you  there,  Beddy — to  take  a  eh^mee  name — 
mind,  plea>se,  you  tell  no  lies,  Cicero  represents  the  manner  in  which 
the  slaves  would  be  examined  :  'Mf  the  slave  testifies  the  wrong  way, 
he'll  be  punished  for  it ;  otherwise,  he  may  expect  his  liberty."  The 
literal  meaning  of  TerU  eausa  is  for  the  sake  of  a  word  (n€ime).  For 
oave  iDAntiarii,  see  G.  271,  2  ;  A.  &  G.  269,  a,  3  ;  B.  276,  e;  H.  489, 
2.  For  sii  (=  li  vis),  see  G.  (L.  Ed.)  269.  Tyrrell  says  that  the 
ancient  slave  was  represented  on  the  stage  as  red-haired. 

744.  integrins,  ineomiptiiis  :  ironical. 

757.  praaiertim  andienti,  etc.:  Concessive  participles  =  praaMrttm 
emu  (FompeiTu)  multa  audiret,  etc.  Some  of  the  rumors  referred  to 
are  mentioned  lower  down. 

760.  in  ntramque  paxtem:  in  either  direction,  i.e.  in  two  ways,  ex- 
plained by  the  two  Consecutive  clauses  following. 

761.  yenari :  is  hovering. 

765.  fkoti  rationem :  the  circttmstanees  of  tTie  ease, 

766.  raoenti  illo  nnntio,  etc. :  whsn  the  news  of  Clodius^  mwrder  was 
still  recent,  Abl.  Absolute. 

768.  imperitonun :  that  is,  of  those  who  did  not  know  his  character. 
772.  tanti . . .  pataMe :  had  rated  so  high.    The  price  that  Milo  paid 
was,  according  to  his  enemies,  the  willing  loss  of  his  country. 

778.  oareret  enm . . .  ezplesset :  the  two  verbs  represent  Future  and 
Future  Perfect  Indicative  respectively  changed  to  Subjunctive  after 
nt  Consecutive,  while  earn  has  its  Conditional  force.  G.  (L.  Ed.)  583; 
H.  507,  3. 

774.  non  dnhitatonun  qoin . . .  eaderet :  would  not  hesitate  to  submit ; 
lit.  f4fould  not  doubt  but  he  ottght  to  submit,  G.  (L.  Ed.)  555,  E.  8 
(end)  ;  A.  &  G.  832,  fir,  n.  2  ;  B.  298,  b;  H.  505,  i.  i, 

779.  portenta :  monsters,  that  is,  Catiline's  confederates. 

780.  mlMTOt  dvis:  G.  343,  i  ;  A.  &  G.  240,  d;  B.  183  ;  H.  881. 
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7M.  ut:  haw. 

704.  oondueta :  rented,    Cicero  is  now  retailiug  the  current  stories 
of  Milo's  treasonable  designs. 
795.  Tiber! :  G.  389 ;  A.  &  6.  256,  g,  n.  ;  B.  218,  9  ;  H.  425,  i,  i. 

797.  liaec:  these  stories. 

798.  qnaesita:  investigated. 

808.  f  vin  etiam  audidndiui,  etc. :  why,  they  even  had  to  listen  to  some 
slaughterer  or  other  from  the  Circus  Maximus,  (one)  Lidnius,  (who 
said)  that  MUo'a  slaves^  etc.  Notice  that  qxii  follows  nesdo  in  a  com* 
mon  phrase,  eqniyalent  to  an  Indefinite  pronoun  ;  the  words  "  who 
said  "  are  implied  in  audiendnt. 

806.  apod  M :  either  at  hie  house,  or  ai  his  shop,  some  editors  sup- 
posing that  the  popa,  or  priest's  assistant,  kept  an  eating-house  in 
which  he  utilized  the  rejected  parts  of  the  sacrificial  victims. 

809.  aom  poteram . . .  boh  :  I  could  not  help.  iUivs  mfli  patriaeqoe 
eostodii :  agamst  (lit.  of)  him,  my  own  and  my  country's  guardian, 
ilUiu  is  Objective  i^enitive. 

811.  eredi  popaa:  impersonal,  according  to  the  rule,  bat  in  English 
personal  (that  the  slaughterer  should  be  believed),  Q,  217  ;  A.  &  G. 
230  ;  B.  187,  11.  b;  H.  384,  5. 

818,  videretor :  looked  like, 

818.  opfugiuila  doDMia :  t7^  storming  of  the  house  (lit.  tJke  stormed 
house),  i.e.  as  report  said,  hj  Mile's  party.  Julius  Caesar  was  at  this 
time  pontifex  maximus,  and  his  ofiicial  quarters  were  in  the  regia 
(1.  482). 

818.  oelebri :  crowded,  implying  that  the  attack  on  Caesar's  quarters 
if  it  had  actually  occurred  could  not  have  escaped  notice. 

890.  tota  re  pabUea  snteepCa :  now  that  the  public  welfare  rested  on 
his  shoulders,  Abl.  Absolute.  Note  the  force  of  the  preposition  tub 
in  snsoepta. 

888.  qxii  dloeret :  to  say.  Characteristic  Subjunctive.  earn  telo : 

armed, 

828.  nndaTit:  Milo  is  subject.  The  omission  of  a  pronoun  (or 
noun)  to  show  a  change  of  subject  in  successive  sentences  is  not  usual. 

884.  fidem  mm  &oiebat :  could  not  see/ure  confidence  in  Mm, 

898.  insidieM  ileta :  maliciously  invented. 

827.  earn  tamen :  and  yet  at  the  same  time,  lit.  when  nevertheless. 
This  is  ema  Inversum,  introducing  the  main  thought  of  the  sentence, 
hence  the  Indie.  perhorraieimTU  (1.  880). 

828.  dodiannm  orimen:  the  charge  of  killing  Olodius,  lit.  the 
Clodian  charge. 

829.  aa  voob  :  that  is,  so  loud,  leading  up  to  the  Consecutive  clause 
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at .  • .  pouif .  Pompey  was  seated  outside  of  the  building  at  some  dis- 
tance, hence  the  word  ezaudire,  catch  (hear  imder  difficulties). 

894.  Capltolinae :  that  is,  {etationed)  on  the  CapitolinA  HiU.  «s« 

eabiae :  eentineh  ;  vigiliae :  patrole  (night  watches), 

839.  si  qoidem :  Causal  in  force.  G.  (L.  Ed.)  595,  e.  5  ;  H.  507, 
3,  s.  2. 

848.  loeni:  opportunity. 

844.  nemiAeia  homlnem :  such  expressions  as  nemo  homo,  nemo  ttfiB^ 
nemo  orator,  etc.,  for  noUns  homo,  etc.,  are  common  in  Cicero.  While 
the  substantives  are  strictly  appositional,  yet  the  phrases  are  usually 
translated  no  many  no  citizen,  etc. 

847.  paete :  plague-spot,  monster,  referring  to  Clodius. 

848.  ad  ialntem  moam :  Milo  as  tribune  in  57  b.c.  worked  zealously 
for  Cicero's  recall  from  exile. 

848.  in  perieolo  eapitii :  in  a  trial  affecting  his  rights  as  a  citizen. 
Note  the  technical  term  oapnt  for  dvil  rights. 

859.  quae  li  non  probaret :  Impf.  Subjy.  in  Unreal  Protasis,  express- 
ing action  continued  from  the  Past  into  the  Present.  Translate: 
if  he  had  not  been  proving  these  things  (all  the  time). 

855.  oonqnietnra :  likely  to  have  rest,  ne  :  not  to  be  confounded 
with  the  particle  of  negative  Design.  ille :  instead  of  the  usual 
hie,  referring  to  Milo. 

856.  ita  natns  est  et  ita  eonraerit :  is  such  a  mmi  hynature  and  such 
by  h^abit  of  life  ;  lit.  Tuu  been  so  bom,  etc.  aateotaretiir :  ufould 
call  to  witness,  that  is,  to  his  merits. 

858.  vitae . . .  ratio :  lifers  course, 

880.  ad  tempos  aptaa :  tifne-serving  (worldly-wise),  simnltatioMi : 
pretences  (of  friendship). 

868.  salntaribns  rebus  tnis :  your  ovm  fortunes  (being)  prosperous, 
Abl.  Absolute. 

864.  motu  aliqno  eommnninm  temporam:  through  some  disturbance 
of  tJ^  public  interests.  qxd  quam  crebro,  etc.  :  am2  how  frequently 

thoU  happens  we  ought  to  know  from  experience  (es^erti,  Twving  ex- 
perienced), 

866.  ubIus:  G.  308  ;  A.  &  G.  98,  b;  H.  444,  3. 

867.  desideres :  Characteristic  Subjv.  after  eom  with  definite  ante- 
cedent (tempns). 

868.  ioris  pnbliol :  constitutional  law.  For  the  case,  see  G.  874  ; 
A.  &  G.  218,  a;  B.  204,  i  ;  H.  899,  i.  2. 

871.  Tendenlo :  a  mere  line  (not  applied  to  poetry  here). 
878.  hone  ezereittt,  etc.  :  thai  he,  I  say  (after  ha/wng.  had)  on  army, 
o  levy,  granted  to  Mm,  would  have  waited  for  a  court  in  puniehing 
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t?ie  designs  of  one  who  was  trying  to  break  up  the  courts  themselves  hy 
violence,  hone  is  appositive  to  Pompeiiim  (four  lines  above),  merely 
repeating  the  subject  for  clearness.  In  the  relative  clause  (qui  tolleret) 
there  is  apparently  a  blending  of  the  Characteristic  and  the  Condi- 
tional, implying  "  if  Milo  were  a  man  of  such  a  character." 

877.  oporteret:  ought;  lioeret:  may.  The  Subjvs.  are  Character- 
istic, quod :  the  fact  that, 

888.  contra :  that  is,  in  s^te  of.  quod :  thoit  which,  relative. 
For  the  meeting  referred  to,  see  Note  on  1.  34. 

886.  Clodianvm  erimen :  see  Note  on  1.  828. 

889.  mentiri  gloriooe :  to  proclaim  the  glorious  lie,  lit.  lie  gloriously. 
893.  oonlegae:  M.  Octavius,  to  rid  himself  of  whose  opposition 

Tiberius  Gracchus  resorted  to  the  revolutionary  step  (hence  per  ledi- 
tionem,  by  seditious  mea/ns)  of  passing  a  law  to  oust  him  from  office. 

896.  nefandom  adnlteriiim :  see  Note  on  1.  156. 

901.  inratiu :  under  oath.  qnaestioiiilraa :  that  is,  of  her  slaves 

and  by  her  husband,  L.  Lnoulliu.  The  wife  was  the  younger  sister  of 
the  well-known  Clodia. 

908.  dvem:  Cicero,  when  as  consul  he  put  the  Catilinarians  to 
death,  and  crushed  the  conspiracy. 

004.  qxii  regna  dodit,  etc. :  *'  Like  Caesar  himself,  Caesar's  ape  [Clo- 
dius  as  tribune  in  58  B.C.]  kept  governorships  and  other  posts,  great 
and  small,  on  sale  for  the  benefit  of  his  fellow-citizens,  and  sold  the 
sovereign  rights  of  the  state  for  the  benefit  of  subject  kings  and 
cities  "  (Mommsen). 

907.  ciTom  domom  Ti,  etc.  :  Pompey.    See  Note  on  1.  225. 

909.  aedem  nymphamm :  where  the  censors  kept  their  records,  in- 
cluding the  register  of  voters.  Clodius  probably  wished  to  destroy 
the  evidences  of  election  frauds. 

911.  cui  iam  nulla  lex,  etc.  :  that  is,  who  ignored  the  law,  etc. 

912.  calunmia  litium :  by  the  trickery  of  kmsuits  (m>alicious  prose- 
cutions). 

918.  Tindieiis  ao  Baeramentis:  litigants  between  whom  property  was 
in  dispute  made  formal  claim  (vindioia)  to  possession,  and  pending 
the  decision  deposited  sums  of  money  (sacrameiitum)  with  the  court. 
The  money  of  the  loser  was  forfeited  to  the  state.  Cicero  means  that 
Clodius  did  not  use  such  legal  methods  in  settling  his  own  disputes, 
but  resorted  to  force,  even  to  military  onslaughts  (ilgnit  inferendif). 

919.  lanioulo :  a  hill  across  the  Tiber.  According  to  Cicero,  Clo- 
dius wished  to  own  everything  from  the  Tiber  to  the  Alps. 

924.  in  alieno :  on  another  m^n*s  (property), 

926.  cui  viro :  the  words  imply  that,  as  a  man,  Furfanius  might 
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have  taken  care  of  himself,  hence  in  contrast  with  mulierenla,  a 
diminutive  denoting  pity  :  poor  woman, 

928.  Md  aninm  eiie :  Anacoluthon.  G.  697  ;  A.  &  G.  385  ;  B.  374, 
6  ;  H.  636,  it.  6.  Observe  that  a  verb  of  Saying  (dioam)  intervenes 
between  this  verb  and  its  subject  qxii  (1.  925). 

930.  mortiiiim :  a  dead  (body)  corpse.  qua  invidia :  =  cuius  rei 
invidia.    The  Abl.  is  Causal. 

931.  huio  eiMt  tali  viro  oonflagrandnm :  a  blaze  {of  public  indigtia- 
Hon)  ttfotUd  neeesaoHly  be  kindled  against  this  worthy  man  (lit.  stick 
a  man),  Appinm :  Appius  Claudius,  the  elder  brother  of  Clodius. 

938.  rem  pablioam  priyatM,  longinqnM  propinqiiM,  alienos  taot :  con- 
trasted pairs. 

943.  imperium:  emphatic  position.  If  Clodius  had  been  elected 
praetor,  he  would  have  possessed  the  imperinm. 

956.  podor,  pndidtia :  modesty  {a/nd)  purity, 

968.  quonani . . .  ferret :  Indirect  Question,  depending  on  timendnm, 
which  implies  "  think  with  fear." 

959.  unnm . . .  pluximnm . . .  profditse :  has  been  by  preiminence  (unnm) 
ths  most  useful  man  within  the  memory,  etc.  uiiiim  strengthens  the 
superlative. 

971.  Teriiiimam :  most  reasonable  {welUgroimded), 

972.  hoc :  that  is,  Pompey. 

976.  aa  quae . . .  yestra :  subject  of  habere  potnisieiit,  of  which  the 
object  is  quod  ins  {what  right).  dominaate  hondne :  Abl.  Absolute 

for  the  Protasis  of  an  Unreal  Condition. 

979.  libentiTU . . .  qoam  yeriiu :  with  more  pleasure  than  {regard  for) 
truth. 

980.  eteidm  li  praecipanm,  etc.  :  for  although  it  (i.e.  his  hatred) 
Tuid  a  right  to  be  {might  well  be)  my  chief  {motive). 

982.  yemretur :  was  represented  {involved) ;  that  is,  his  own  hatred 
for  Clodius  was  hardly  greater  than  that  which  everybody  else  felt 

985.  qnin  sie  attendite :  wh^,  mark  this.  This  is  one  of  the  two 
instances  of  qnin  with  the  Impv.  cited  in  Cicero.     G.  (L.  Ed.)  269. 

986.  et  quae  TOlunt . . .  videmus :  and  what  they  (i.e.  our  thoughts) 
will  to  see,  they  gaze  on  {with  as  clear  vision)  as  we  discern  what  we 
see  {with  our  eyes). 

989.  Md  ita  li:  but  {only)  on  condition  that.  The  suggestion  of 
Clodius'  recall  to  life  is  supposed  to  have  caused  consternation  in  the 
court,  hence  the  abrupt  question  quid  Toltu  eztimuittii  1 

996.  fiusturum  IUsm:  G.  597,  R.  4  ;  A.  &  G.  337,  b;  B.  321  ;  H. 
527,  ra. 

1000.  qui :  in  whose  ctue,  lit.  who  (subject). 
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1006.  caatiu:  melodies;  earmiiia:  songs, 

1016.  nifi  nt  ignoteatnr :  except  thai  he  be  pardoned.  tM  must  be 
supplied  with  the  impersonal  passive  IgiiMMilixr. 

1000.  fuamqaam  qxii . . .  probari :  and  yet  how  (qui,  adr.)  eould  any 
man  fail  (non)  to  approve  his  own  salvation.  Notice  the  convenient 
active  translation ;  also  the  reflexive  referring  to  the  real,  though  not 
the  grammatical,  subject. 

1050.  oeddiiiet:  had  proved  to  be,  lit.  had  befallen. 
1026.  iMftra :  predicate  ;  so  Mitram  in  the  next  clause. 

1088.  prqposita  InTidia,  etc.,  with  v/npoputarity,  ^xi.,  set  before  him 
(in  prospect),  Abl.  Absolute  with  Concessive  force. 

1085.  popnli  grati  est :  it  is  (th>e  mark)  of  a  grateful  people;  so  vixi 
fertii  further  on. 

1088.  nttretnr:  migM  liave  made,  Potential  of  the  Past,      qua:  as. 

1044.  nisi  qui . . .  divinum :  except  the  man  who  thinks  there  is  no 
(such  thing  im)  divine  power  or  authority, 

1051.  neque  in  his,  etc. :  Parataxis  for  Hypotaxis.  G.  472,  2  and  3; 
A.  &  G.  p.  164.  The  thought  ia,  that  if  man's  weak  frame  is  capa- 
ble of  showing  vigor  and  sensibility,  the  same  virtue  must  reside  in 
the  universe.  The  sense  may  be  made  clear  by  translating  et  mm 
inest,  etc. :  without  its  being  {found)  also  in  this  vatt  and  splendid 
activity  of  nature, 

1080.  feUeitates  atque  opes :  (tJie  blessings  of)protperiiy  and  power, 
pemkiem :  that  is,  Clodius. 
1060.  inieeit:  inspired. 

1066.  xeUfioBeB :  that  is,  holy  places. 

1067.  oommosse  se:  to  have  roused  themselves.  G.  181,  i  ;  A.  &  G. 
126,  a,  I  ;  B.  116,  i  ;  H.  285.  et  ius...x«ti»iiste:  amd  to  have 
protected  their  rights  in  his  case. 

1068.  Albaiil :  the  tragedy  occurred  near  the  Alban  Mmint. 

1070.  saoromm . . .  aequales :  partners  and  peers  of  the  Romanpeopie 
in  religious  rights,  that  is,  worriiipping  the  same  gods,  etc. 

1078.  vestrae  arae . . .  vigoinmt :  (the  spirit  of)  your  altars^  etc., 
was  quickened.    Notice  the  Alliteration. 

1076.  Latiarfs  luppitor :  the  protecting  deity  of  the  Latin  cities.  He 
had  a  temple  on  the  Alban  Mount. 

1060.  Bonae  deae :  see  Note  on  1.  166. 

1087.  use  vero  mm,  etc. :  and  indeed. .  ,did  not  (nee)  fail  (non)  to  in- 
spire  his  creatures  with  madness.  For  the  thought,  see  Note  on  IL 
418-408. 

1080.  sine  eantu  atque  ludis:  music  and  gladiatorial  shows  were 
features  at  the  funerals  of  distinguished  Romans. 
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lOM.  olio :  any  (other),  «iiiii  mortan :  i.«.  he  in  death,  Tito : 
i.e.  he  in  life, 

1098.  pat«r«tnr :  had  been  suffering,  G.  884 ;  A.  ft  0.  277,  h  ;  B. 
260,  4  ;  H.  460,  3. 

1102.  me  patxia  «ipiilerat,  «tc. :  upon  Cicero's  banishment  Clodius 
burned  his  house  on  the  Palatine,  plundered  his  villas  at  Tusoulum 
and  Formiae,  and  persecuted  his  family. 

1104.  Cn.  Pompeio . . .  indizerat :  see  Notes  on  11.  218  and  225. 

1106.  Mi  fratrii :  see  Note  on  1.  487. 

1107.  inftabat,  urgebat :  he  was  insistent y  he  was  persistent.  The 
fourteen  Pluperfects  preceding  these  words  produce  a  hammering 
effect,  with  their  like  endings  (Assonance).  This  effect  is  reinforced 
bj  the  Imperfects,  with  their  similar  endings,  side  hj  side.  eapeit : 
contain  (Jiold), 

1106.  incidtbaatnr :  that  is,  Clodius  was  having  his  laws  engraved 
bef<»e  they  were  passed,  so  sure  did  he  feel  of  his  election  as  praetor. 

1110.  quod  qoidem  ille  adaauuMet :  if  at  least  hs  had  ialuM  a  fancy 
to  it.  For  the  RestriettTe  relative,  see  6. 027,  B.  1 ;  A.  ft  O.  820,  d  ; 
B.  283,  5  ;  H.  508,  n.  1. 

1112.  illimi  iffom:  that  is,  Pompey.  move  reditu  ia  gratiaa: 

Clodius  and  Pompey  became  reconciled  in  56  b.c. 

1114.  Oaeiarif,  etc. :  in  other  words,  he  counted  on  Caesar's  back- 
ing. 

1116.  nrgebat:  toas  a  weight  upon  him, 

1122.  in  priyata . . .  profiBoerat :  Ihod  it  (i.e.  the  Senate)  been  sueeess- 
ful  in  this  same  man's  ectse  as  a  private  citizen  ;  lit.  had  it  aeeom- 
plished  something, 

119S.  praetere :  {him  as)  praetor.  This  is  a  virtual  Unreal  Protasis 
(=  si  praetor  fSaetus  essot)  to  the  Apodosis  fiiiiieBt ;  so  praotoreiiL  (1. 1120) 
and  In  00  ptaotare  (1.  1124). 

1124.  in  00  praotore ...  per  qnom  tribunum :  in  the  praitarship  af 
one  through  ythom  whofh  tribune.  Cicero  oonteads  that  sinoe  Clodius, 
when  only  a  tribune,  could  work  so  much  harm  to  him  an  ex-oonsul 
(by  sending  him  into  exile,  «tc.),  no  actual  consul  could  have  with- 
stood the  rascal  in  the  praetorship. 

1126.  oppvosiiMOt  OBmia,  etc. :  he  would  ham  swept  everything  before 
him,  would  be  owning  {tmd)  holding  everything, 

1160.  homo  offBadaatus  fartinlHiuni  vinm !  contrasted  words,  henoe 
placed  side  by  side,  and  in  chiastic  order. 

1166.  ille  Toro  oonsnl :  he  assuredly  as  consul.  When  once  ^eeted 
praetor,  Clodius  might  have  looked  forward  to  his  KlectioR  as  consul 
three  years  later. 
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1188.  templiim . . .  pnbliei :  tlie  temple  of  public  morality  ^  Tumor,  in- 
telligence, (and)  statesmcmship.  The  Ace.  and  Inf.  is  due  to  TidiiimB 
in  the  preceding  sentence. 

1142.  noque  id  fieri,  etc. :  and  that  that,  too,  should  he  done  not  by, 
etc. 

1147.  ab :  from, 

1162.  fkldbna :  pickaaes.  ad  Gaitoris :  G.  362,  b.  3  ;  A.  &  G. 

214,  b ;  H.  398,  i. 

1158.  (in)  fortnna  singnlari :  Abl.  of  Place  Where;  divina . . .  ilde : 
Abl.  of  Quality. 

1160.  In  the  Peroration,  which  begins  here,  Cicero  makes  the  usual 
appeal  to  the  jurors.  He  entreats  them  to  acquit  Milo  (1)  on  the 
ground  of  his  merits  and  (2)  for  the  speaker's  sake,  and  closes  when, 
as  he  tells  them,  his  emotion  prevents  him  from  saying  more. 

1164.  noUte . . . paroflre :  G.  271,  2  ;  A.  &  G.  269,  a,  2  ;  B.  276,  e; 
H.  489, 1.  True  to  his  character,  Milo  maintained  a  defiant  attitude 
at  the  trial. 

1167.  etenim  li,  etc.:  spectators  at  the  gladiatorial  shows,  Cicero 
argues,  feel  pity  only  for  the  brave  ;  then  how  much  more  should  the 
jury  pity  Milo  the  dauntless  citizen  for  his  present  bold  demeanor. 

1170.  ut  TiToro  lieeat,  ohfeorantii  (Ace.  PL):  beseeching  for  permis- 
sion to  live, 

1178.  '  Taleant,*  inqnit,  *  yaleant  dyei  mei ' :  ^farewell,*  he  says,  ^fa/re- 
well  to  my  fellouhcitizens.* 

1188.  li . . .  mm  lieuerit :  Concessive.    G.  591,  a^  2  ;  B.  306,  2,  a. 

1184.  at  earebo  mala:  I  shall  at  least  be  rid  of  bad  {government), 

1191.  mihi  omquam . . .  patarem :  could  I  have  dreamed  thai  1  should 
ever  lack  the  support  of  the  patriotic  f  The  Subj  v.  is  Potential  of  the 
Past. 

1198.  earn  (te) :  conjunction,  otherwise  teeom  would  be  used  ;  com- 
pare meenm  following. 

1198.  mibine  ea  soli,  etc. :  am  /  the  only  one  to  whom  it  can  bring 
no  aid,  etc.  ? 

1201.  quo:  G.  617  ;  A.  &  G.  199,  a;  B.  250,  5  ;  H.  445,  8.  negat 
enim,  etc. :  for  he  says,  yes,  he  says,  that  it  is  not  without  the  groH- 
tude  of  the  citizens  (lit.  the  citizens  being  ungrateful)  that  he  has  done 
what  he  has  done  ;  (but  that  he  has  acted  thus)  while  they  were  timid 
a/nd  on  the  lookout  for  da/ngers,  he  dobs  «ay.  The  Ablatives  Absolute 
are  the  emphatic  words  of  the  two  sentences.  Notice  also  the  instance 
of  Litotes,  non  negat. 

1205.  cam:  appositive  to  ptobmn,  etc.,  the  latter  being  in  emphatic 
position. 
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1807.  tribni :  from  tras. 

1218.  vooem  praeoonis :  after  an  election  the  result  was  proclaimed 
by  a  herald.  This  empty  form,  Milo  is  represented  as  saying,  was  all 
that  was  lacking  to  confirm  his  election  as  consul.  The  vote  in  his 
favor  was  unanimous  (ennetis  foifragiis)  so  far  as  it  went,  but  the 
election  was  interrupted  by  mob  violence. 

1216.  fiMdnoris,  fMti :  the  context  makes  the  former  mean  plot  (deed 
in  contemplation)  and  the  latter  crime  (deed  already  done), 

1224.  si  esiet  habenda  ratio,  etc. :  if  it  was  to  he  a  matter  of  rewards, 
lit.  if  regard  mitst  be  paid  to  rewards.  Observe  the  shifting  of 
sequence  from  Present  to  Past.  After  addit  (1.  1217)  we  have  sit, 
taoAt,  and  vioerint;  then  esiet,  oonsolaretur,  etc.,  conforming  to  the 
sense  (Past)  rather  than  to  the  tense  (Present)  of  the  leading 
verb. 

1281.  nulla  nmqnam . . .  vetuitai :  no  lapse  of  time  will  ever  bring 
silence,  quin  hoc  temporo :  why,  at  this  very  time.  Notwithstand- 
ing this  Temporal  phrase  the  enm  following  is  Concessive. 

1282.  invidiae  meae  suUeiantnr :  ctre  hurled  to  kindle  (the  fires  of) 
odium  against  me,  lit.  are  hurled  under  my  odium.  The  Dat.  is  due 
to  rob  in  composition. 

1285.  Etmriae  festot . . .  dies :  that  is,  the  festival  already  celebrated 
(aetos)  or  appointed  (institutot)  by  the  Etrurians  for  future  anniversa- 
ries of  the  day  on  which  their  tyrant  Clodius  was  slain. 

1286.  ab:  since.  altera:  second. 

1239.  non  laboro :  /  do  not  trouble  myself  (do  not  care), 
1242.  haao  tu :  supply  a  verb  of  Saying. 

1261.  sod  ne  hnno  quidem  iprom,  etc. :  that  is,  not  even  in  the  present 
case  itself  as  to  make  me  forget^  etc. 

1254.  meo  eapite . . .  quam  Milonis :  in  my  own  civil  rights  rather 
than  (those)  of  Milo. 

1262.  tempomm:  needs. 

1264.  dimieatlo  eapitis :  struggle  for  civil  life. 

1275.  dignior . . .  qui  . . .  exdpiat :  worthier  to  receive. 

1284.  bos :  that  is,  the  jury. 

1287.  mene  non  potuisie,  etc. :  depends  on  respondebo.  Observe  that 
me  is  emphasized  by  having  the  enclitic  -ne  attached  to  it. 

1289.  quae  est  grata  gentibui :  the  break  here  indicates  that  some 
words  are  missing.  The  meaning  seems  to  be  that  the  whole  world 
(supplying,  as  some  do,  omnibui  with  gentibui)  was  interested  in 
Milo's  welfare,  and  that  even  the  jury  (to  which  els  probably  refers), 
while  it  might  condemn  him,  approved  his  course. 

1291.  quo  depracaata  1    Kt:  cU  whose  intercession  f    My  own. 
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1298.  indieU :  plot,  lit.  evidences  (of  a  plot),  referring  to  the  con- 
spiracy of  Catiline. 

1S94.  omiiM  in  A0 . . .  doloret :  to  me  and  mine  from  thai  8Of0ve 
(there)  eomea  (but)  increase  of  sorrow,  Notice  the  position  of  dolem 
and  the  meaning  of  redundant  {overflow,  be  superaikundant).  The 
Romans  were  fond  of  metaphors  based  on  the  action  of  water. 

1296.  ei :  rhetorical  Plnral,  referring  to  Milo. 

1299.  qui:  how. 

1301.  nttnani . . .  fBiisMnt :  G.  260  and  261 ;  A.  &  G.  267and&;  6. 
279,  2  ;  H.  488,  i  and  2.  Compare  with  the  following  paoe  tna  dixa- 
rlm :  may  I  say  it  (jMve  said  if)  with  your  pardon,  i.e.  forgive  the 
words, 

1368.  ntinam . . .  yiveret :  after  the  preceding  ntiiiam  fiMfiient  we 
should  expect  an  nt-clause,  but  owing  to  the  intervening  clause  the 
construction  is  changed  to  the  form  of  another  Wish. 

1306.  Binlme,  ■IniaM :  the  emotional  character  of  the  closing  words 
usual  in  Roman  pleadings  was  regarded  as  essential  to  the  highest  art 
in  oratory. 

1307.  hurit:  grant  that  he  has  paid,  Concessive  Subjunctive. 

1308.  hioine :  G.  (L.  Ed.)  104,  i.  n.  8  ;  A.  &  G.  footnote,  p.  67 ;  B. 
footnote  2,  p.  50 ;  H.  186,  vi.  1. 

1360.  ii forte:  supply  extra patriaamnittiir. 
1316.  prae  lasrlnJs:  Preventing  Cause.    G.  408,  R.  3  ;  A.  &  G. 
168  ;  H.  footnote,  p.  237. 


ORATION  FOR  MARCELLUS 

(iVo  Marcetto) 
PREFATORY  NOTE 

1.  Between  the  date  of  the  Fro  MiUme  and  that  of  the  Pro  MareeUo 
there  is  a  gap  of  six  years,  during  which  we  have  no  speeches  by 
Cicero.  The  interval  was  occupied  with  his  administration  as  pro- 
consul of  Cilicia  (51-<^  B.C.)  and  the  events  of  the  civil  war  (40-47 
B.C.),  followed  by  Caesar's  dictatorship  (47-44  b.c.).  Three  speeches 
delivered  while  Caesar  was  dictator  are  from  this  circumstance  some- 
times called  the  Caesarianae,  They  are  the  Pro  MareeUo  (46  b.c.X 
the  Pro  Ligario  (46  b.c),  and  the  iVo  Bege  Deiotaro  (46  B.c.).  The 
Pro  Ma/reello  was  delivered  in  the  Senate. 

2.  K.  dandiui  llaroeUui.    In  the  years  just  preceding  the  civil  war 
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between  Caesar  and  Pompey,  one  of  the  bitterest  enemies  that  Caesar 
had  was  Marcellos,  the  aristocratic  consul  in  51  b.c.  By  his  advo- 
cacy of  extreme  measures  at  this  critical  period,  in  the  effort  to  check 
Caesar's  growing  power,  he  helped  as  much  as  any  one  else  to  precipi- 
tate the  war.  At  the  close  of  the  conflict,  after  Caesar  had  conquered 
his  enemies,  and  was  engaged  in  the  task  of  restoring  order  and 
reconciling  the  differences  that  had  led  to  the  struggle,  Marcellus  re- 
tired to  Mytilene  (in  Lesbos,  an  island  off  the  coast  of  Asia),  disdain- 
ing to  ask  for  pardon,  or  even  to  accept  it  when  proffered  unasked, 
until  persuaded  to  do  so  by  his  friend  Cicero.  On  his  way  home  from 
exile,  Marcellus  was  assassinated  for  some  reason  by  a  friend  named 
Magius  at  Piraeus  (the  chief  harbor  of  Athens). 

8.  The  Speoeh.  In  pardoning  Marcellus,  Caesar  acted  in  deference 
to  the  united  wishes  of  the  Senate.  His  moderation  was  so  unex- 
pected that  it  broke  down  the  resolution  which  Cicero  had  formed 
after  Pompey's  defeat  at  Pharsalia  to  hold  his  peace,  and  evoked 
from  him  this  rather  extravagant  panegyric  on  Caesar's  generosity. 
Extravagant  as  his  language  is,  however,  the  enthusiasm  that  inspired 
it  is  easily  understood.  Caesar's  conduct  was  in  striking  contrast 
with  that  of  Sulla,  who  made  a  cruel  use  of  his  victory  over  the 
Marians  ;  and  again  it  was  very  different  from  what  Cicero  and  other 
Pompeians  had  been  led  to  expect  of  Pompey  himself,  had  the  latter 
been  victorious  over  Caesar.  Hence  the  orator  was  carried  away  by 
his  emotions,  believing  as  he  did  that  in  Caesar's  magnanimity  he 
saw  the  prospect  of  better  things  for  the  country  itself. 


2.  dolore :  sorrow  (on  account  of  the  civil  war  just  closed) ;  vereoiin- 
dia :  ddicaey  (because  he  was  not  of  the  victorious  party). 

9.  Xaroollo . . .  reddito :  in  the  restoration  of  MareeUtuif  Abl.  Abso- 
lute. 

18.  enm:  Concessive.  in  eadem  eaoia:  that  is,  on  the  Pom- 

peian  side. 

16.  ▼ttsari  in :  aJundd  he  engaged  in  (be  enjoying). 

20.  his  omnilras:  that  is,  the  other  members  of  the  Senate. 

21.  qnad . . .  snstnlisti :  the  figure  is  that  of  an  army  marching  to 
battle.  For  the  thought,  Cicero  sounds  in  this  sentence  the  key-note 
of  the  speech — the  hopes  awakened  by  Caesar's  clemency. 

22.  intalleetnm  est,  etc.  :  for  I  had  it  made  cUar  to  ht  mind  in- 
deed, in :  in  the  case  of, 

25.  oommemoratifl  oflbniionilms :  Abl.  Abs.  with  Concessive  force. 
In  his  consulship  Marcellus  had  not  only  urged  the  question  of 
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superseding  Caesar  in  his  command  in  Gaul  before  his  time  expired, 
but  "seized  the  opportunity  of  wounding  him  in  his  most  sensitive 
part.  A  distinguished  citizen  of  Novum  Comum,  one  of  the  towns 
recently  founded  by  Caesar  as  a  burgess-colony,  was  staying  in  Rome. 
In  the  view  of  Caesar  this  man  should  have  been  regarded  as  a  full 
burgess  of  Rome,  and  as  such  have  enjoyed  as  complete  an  immunity 
from  corporal  punishment  as  the  consul  himself.  Marcellus  had  him 
publicly  scourged"  for  some  trifling  offence,  and,  when  the  man 
protested,  ''  told  him  to  go  and  show  his  scars  to  Caesar"  (Tyrrell). 

80.  ex  quo :  Jtenee,  lit.  from  which  (circumstance). 

84.  iUo :  th^n  he. 

87.  nolliiu :  the  usual  Gen.  of  nemo,  and  not  in  agreement  with  in- 
geni. 

40.  paoe  tua :  tvith  your  permission. 

48.  usnxpare :  speak  of  (habitually),  lit.  use  ctgain  and  again. 
omnii :  Ace.  Plural. 

61.  enivsqaam :  used  on  account  of  the  negative  yix. 

58.  bellicai  landei :  the  honors  of  war, 

55.  propriae :  monopolized  by,  lit.  peculiar  to.  For  the  case  of  im- 
poratomm,  see  G.  359,  b.  1 ;  A.  &  G.  234,  d;  B.  204,  2 ;  H.  391,  ii.  4. 

60.  61  panic  ante  adeptus :  have  just  won. 

61.  sodnm:  {as)  partner. 

66.  se  non  offert :  does  not  thrust  herself. 

69.  gentii :  Accusative  Plural. 

74.  anlmum  yinoere,  etc.  :  the  five  Inf.  phrases,  used  as  substan- 
tives, are  afterwards  summed  up  in  the  appositive  haec,  three  lines 
below. 

76.  extolleire  iaoentem :  contrasted  words,  hence  placed  side  by  side. 

79.  illae  qnidem:  answered  by  Bed  taman  (1.  82).  G.  (L.  Ed.)  307, 
R.  4 ;  A.  &  G.  161,  e  ;  B.  347,  i ;  H.  669,  in.  3. 

82.  neiolo  quo  modo :  somshow  or  other. 

88.  gestis  rebus :  actual  history ;  fletis :  fiction.  With  the  latter 
supply  rebui. 

91.  ut,  quicquid  belli,  etc.  :  so  that,  whatever  the  fortune  of  war  lias 
left  remaining  of  the  state,  you  toish  it  to  be  saved.  The  Gen.  reliqui 
is  Partitive.  The  ut-clause  is  Consecutive  in  a  loose  sort  of  depend- 
ence on  mentem . . .  cemimui. 

92.  quibus:  interrogative.  So  quibus  and  qua  following.  The 
object  of  efferemus,  proiequemur,  and  oompleotemur  is  te,  the  first  word 
in  the  sentence. 

95.  ilia  auotoritai :  almost  =  yir  ilia  auotoritate  praeditui. 

98.  C.  Marcelli:  probably  the  exile's  cousin  (consul  in  50  B.C.),  al- 
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though  he  had  a  brother  of  the  same  name  (consul  in  49  b.c).     See- 
11.  330,  331  below. 

100.  memoria  obftidlt:  the  Romans  were  fond  of  metaphors  bor 
rowed  from  the  action  of  water  ;  hence  the  frequent  use  of  the  verbs 
fluere  (with  its  compounds),  perfandere,  oonfandere,  manare,  redondare, 
etc.,  in  figurative  senses.     Compare  the  use  of  the  substantive  flumen 
in  1.  37  above. 

102.  maxn :  referring  to  the  logical,  rather  than  the  grammatical, 
subject.  Thus  used,  buui  is  often  (as  here)  emphatic.  6.  309,  2  ;  A. 
&  G.  196,  c;  6.  244,  4  ;  H.  449,  2.  nobilisiimamque  familiam, 

etc. :  English  requires  us  to  supply  quorxun,  but  Latin  and  Greek  often 
omit  a  second  relative  when  it  would  stand  in  a  new  case.  G.  (L.  Ed.) 
636  ;  H.  453,  2. 

106.  magnae:  predicate  adjective.  quidem:  see  Note  on 
1.  79. 

107.  idem  (Nom.)  :  at  once  (that  is,  at  one  and  the  same  time). 
106.  tanta  est  ut,  etc. :  the  real  result  of  taata  begins  with  the  words 

at  liaeo  (1.  Ill),  but  when  these  words  are  reached  the  construction  is 
changed  (Anacoluthon)  from  the  regular  Consecutive  Subjv.  to  Put. 
Indicative  (floretoet).  For  convenience,  supply  the  word  "  while  "  with 
the  first  clause  after  ut. 

114.  ante :  =  antea,  adverb. 

115.  yieeras  :  had  surpassed, 

116.  perinde . . .  atque :  exactly  cts.  He  means  that  he  is  afraid  that 
he  cannot  convey  to  his  hearers  all  that  he  thinks  and  feels. 

118.  ea,  quae :  both  words  are  Ace.  Plural,  while  ilia  (i.e.  victoria) 
is  Nominative.  **  Caesar  has  given  up  the  fruits  of  his  victory  "  is  the 
thought. 

110.  oocidieeeiiiiu :  tvere  rmfied,  the  Plupf .  denoting  resulting  con- 
dition. 

124.  qiiam  late  pateat :  how  far-reaching  it  is,  ad  ilia  arma : 

that  is,  to  side  with  the  Pompeians  in  the  war. 

126.  erroris :  epexegetical  Gen.  after  culpa.  Gt.  361,  2  ;  A.  &  G.  214, 
/;  B.  202  ;  H,  396,  vi. 

186.  depaoe  audiendum :  tha,t  we  should  listen  {to  proposals)  cmicem- 
ing  peace. 

180.  hominem :  thi&t  is,  Pompey. 

140.  private  ooneilio,  non  publico :  through  personal,  not  political 
motives,  tantnm . . .  valuit :    had   so    mtuih  infliience  with  me, 

Pompey  had  helped  to  bring  about  Cicero's  recall  from  exile. 

142.  prndeni :  with  my  eyes  open,  lit.  foreseeing, 

144.  minime  olMoanim :  that  is,  perfectly  well  hnowfi. 
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146.  intagra  re :  when  the  matter  (i.e,  the  issues  that  led  to  the  war) 
was  still  undecided, 

146.  onm . . .  perienlo :  at  (lit.  with)  the  risk  of  my  life.  After  the 
battle  of  Pharsalia,  Cicero  advocated  surrender,  and  was  nearly  killed 
by  the  young  Pompey. 

149.  oeniuerit,  ftierit :  Asyndeton.  id :  that  (decision). 

150.  turn,  enm :  at  a  time  when,  oum  Historical,  characterizing  the 
temporal  circumstances. 

156.  certomm  hominvm:  of  well-known  persons,  referring  to  the 
Pompeians  with  their  extravagant  language  before  Pharsa]ia  was 
fought. 

165.  alterini  partis :  the  phrase  limits  yietoriam,  but  on  account  of 
its  emphatic  position  is  best  translated,  as  for  the  other  side  (i.e. 
Pompey's  party). 

167.  fdturam  foissa :  O.  597,  R.  4;  A.  &  O.  337,  ^  2  ;  6.  321 ;  H.  527, 
III.  The  sentence  is  a  short  way  of  saying  (in  the  direct  form)  :  li 
Pompeius  victor  Auiset,  victoria  iraeunda  fniBset. 

168.  otiosis:  non-combatants. 

169.  ubi  faisset:  the  Pompeians  regarded  as  enemies  all  who  failed 
to  leave  Italy  and  follow  Pompey. 

174.  contoline :  to  have  transferred, 
176.  fraero  (Impv.) :  make  the  most  of  lit.  er^'oy, 
188.  ramma  bona:  technical  phrase  in  ancient  philosophy  for  the 
supreme  good,  on  which  depend  human  happiness  and  progress. 

185.  a  virtnte,  a  fortuna :  the  preposition  is  used  on  account  of  the 
personification  (Agent). 

186.  commodata :  lent.  For  the  favors  of  Fortune  the  French  have  a 
proverb.  La  Forttme  vend  ce  qu^on  croit  qu'elle  donne. 

188.  lapeis :  in  agreement  with  viris.  opinione :  notion,  idea. 

189.  rei  pnblicae :  public  interests, 

200.  iste :  with  its  usual  force  as  Demonstrative  of  the  Second  Per- 
son, the  word  implies  '^  the  person  of  whom  you  are  thinking."  do 
tnisno :  (one)  of  your  hum  friends  9 

202.  una  tecum  fdenint :  were  on<^(but  are  no  longer)  on  your  side. 
The  Plural  is  used  because  ox  hoe  numero  =  ex  numero  homni. 

204.  ut  quo  duce . . .  suae :  that  he  does  not  prefer  to  his  own  (life) 
the  life  of  him  under  whose  leadership ,  etc. 

205.  inimid :  subject  of  cogitent  understood. 
212.  nihil . . .  cogitans :  thoughtless,  indifferent, 

216.  eqnidem :  for  my  part.    The  word  is  said  to  be  used  by  Cicero 
only  with  the  first  person,  giving  the  personal  views  of  the  speaker. 
219.  coniistere:  depends. 
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280.  motni :  disturbcmces  (Accusative  Plural). 

226.  fides:  credit.  libidines:  extravagcmt  hctbits.  Licentious- 
ness in  the  daily  habits  of  the  Romans  was  followed  by  the  decay  of 
family  life.  This  circumstance,  coupled  with  the  bloodshed  due  to 
civil  wars,  had  led  to  a  decrease  of  the  native  population  ;  hence  the 
words  propaganda  subolei :  ths  population  must  be  inerectsed. 

227.  dilapsa  diffluxemnt :  have  become  disordered  and  out  of  joint. 
This  translation  changes  the  Metaphor.    See  Note  on  1.  100. 

228.  non  recusandum . . .  quin :  inevitaJ>le  that,  lit.  not  to  be  refused 
but  that. 

280.  faiifet :  might  prove  to  be.  The  form  represents  the  Fut.  Per- 
fect from  the  cmte  betlum  point  of  view. 

281.  praesidia:  safeguards. 

282.  tegattts :  that  is,  d  togatni  ftaiiMt,  Unreal  Protasis. 

289.  doctomm  hominvm :  philosophers,  particularly  of   the  Stoic 
school,  who  taught  indifference  to  death. 
240.  noli . . .  sapiens :  be  not  wise  (i.e.  a  philosopher)  at  our  risk. 
242.  turn  andirem :  wmdd  admit  it  on  this  condition. 
240.  qoamvis  sapiens  :  however  %oise. 

262.  enim:  for  the  position,  see  G.  (L.  Ed.)  484,  b.;  B.  350,  8. 
257.  si  quidem :  G.  595,  b.  5  ;  A.  &  G.  155,  c ;  H.  507,  iii.  3,  n.  2. 
268.  in . . .  meritonun :  services  (done)  to, 

260.  pars . . .  actus :  terms  borrowed  from  the  stage. 

261.  elaberandnm  est :  (your)  work  must  be  wrought  out, 

266.  didto :  you  shall  say.  The  Second  Impv.  looks  forward  to  con- 
tingent fulfilment,  the  contingency  here  being  implied  in  turn,  two  lines 
above.  hoc  ipsnm  din :  this  {word)  *'  long  "  itself,  in  quo :  = 

si  in  00. 

270.  tna  vita :  predicate  Nominative. 

274.  hnic . . .  oportet :  to  this  (i.e.  to  posterity)  you  must  devote  your- 
self, to  this  show  your  true  character. 

278.  mnnora:  your  games,  i.e.  the  public  shows  which  he  had  given 
as  a  magistrate. 

280.  Yagabitnr :  like  the  restless  spirit  of  one  unburied. 

281.  sodem :  resting-place.  The  thought  is,  that  Rome  will  have 
perished. 

284.  aliquid  roquiront :  unll  miss  something, 

286.  illnd  refers  to  belli  oivilis ;  hoc,  to  salute  patriae.  fati :  pred- 
icate Genitive.  G.  866,  b.  1  ;  A.  &  G.  214,  c ;  B.  108,  3  ;  B.  402. 
Sooonsili. 

288.  hand  scio  an :  probably  y  lit.  I  do  not  know  but, 

297.  mnlti  dnbitabant,  etc. :  these  words  explain  obscnritas  (1.  296). 
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The  question  was  whether  to  join  Caesar  or  Pompey  or  to  remain 
neutral,  a  question  involving  in  some  cases  expediency  (ezpediret),  in 
others  political  decorum  (deoeret),  and  in  still  others  the  law  itself 
(lioeret). 
808.  ab  aliis :  hy  some;  ab  aliii :  from  others. 

810.  unvm  velint :  should  be  united  in  purpose, 

811.  sanitatis :  sound  judgment.  nud  te . . .  xnanente :  except  with 
you  safe,  cmd  (tdJiering  to  that  policy,  etc. 

814.  baec :  these  (institutions). 

819.  oppodtiif :  substantive,  Accusative  Plural. 

821.  omnes :  Nominative.  mazimas  gratias  agimni,  maiores  etiain 
habemui :  we  express  our  greatest  tha/nhs,  we  feel  even  more  grateful 
(than  we  can  say). 

886.  eni  neoesse  eit:  because  he  was  a  prominent  member  of  the 
Senate  and  ex-consul  as  well  as  the  personal  friend  of  Marcellus. 

889.  quod  aatem,  etc.  :  moreover,  (as  for)  that  which  is  (the  duty)  of 
the  deepest  affection.  mea :  in  my  case,  lit.  mine  (Nominative). 

888.  oum :  while,  Concessive.  tarn  diu . . .  qvam  diu :  as  long 

as.  praestiteirim :  fulfilled. 

885.  sio  tibi  gratias  ago,  ut . . .  acoesserit :  a  short  way  of  saying,  / 
tJumk  you  so  hea/rtily  that  I  confess  . . .  has  been  added. 

836.  onmibni  me . . .  ornato :  notwithstanding  my  being  not  only 
spared  but  honored  by  you  in  aU  respects,  Abl.  Abs.  with  Concesrive 
force. 


THE  DEFENCE  OF  LIGARIUS 

(Pro  Ligcmo) 

PREFATORY  NOTE 

1.  The  Pro  lAgaHo  was  delivered  in  the  Forum  before  Caesar  as 
dictator  in  the  year  46  B.C.  See  Prefatory  Note,  §1,  of  the  Pro 
MarceUo, 

8.  Ligaritts.  Like  M.  Marcellus  (see  the  preceding  oration),  Qnintus 
Ligarius  had  sided  with  Pompey  against  Caesar  in  the  civil  war. 
According  to  Cicero,  he  was  the  victim  of  circumstances.  In  the  year 
50  B.C.  he  went  to  Africa  as  legatus  to  the  propraetor  C.  Considius 
Longus,  who  at  the  close  of  his  term  left  Ligarius  in  charge  until 
his  successor  should  arrive.  In  this  position  Ligarius  was  overtaken 
by  the  war,  and  was  immediately  pressed  by  the  Pompeian  partisans 
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around  him  to  assume  the  leadership  of  their  party  in  Africa.  This 
he  did  with  reluctance. 

8.  Dming  the  War.  Shortly  afterwards  the  first  battle  of  the  war  in 
Italy  went  against  the  Pompeian  commander,  P.  Attius  Varus,  who 
in  consequence  fled  to  Africa,  and  with  slight  authority  usurped  the 
governorship  of  that  province,  and  placed  Ligarius  in  command  of  the 
seacoast.  Accordingly,  when  the  regularly  appointed  governor,  L. 
Aelius  Tubero,  appeared  and  tried  to  land,  it  fell  to  the  lot  of  Ligarius 
to  prevent  his  doing  so.  Although  Tubero  had  on  board  of  his  ship 
his  sick  son  Quintus  (the  present  prosecutor),  he  was  denied  the  privi- 
lege even  of  getting  water.  The  war  soon  burst  out  in  Africa, 
where  the  Pompeians  for  a  while  held  their  own  against  Caesar's 
lieutenant,  and  with  the  help  of  their  ally,  Juba,  king  of  Numidia, 
won  the  first  battle.  Hence  the  province  of  Africa  became  and  re- 
mained during  the  war  a  place  of  refuge  for  the  Pompeians  who  were 
hard  pressed  elsewhere.  Although  Ligarius  remained  in  Africa  dur- 
ing this  entire  period,  he  played  only  a  subordinate  part  in  the  events 
of  the  war. 

4.  After  fhe  War.  After  the  battle  of  Thapsus  (46  B.C.),  which  killed 
the  Pompeian  cause,  Caesar  spared  the  life  of  Ligarius,  but  did  not 
permit  him  to  return  to  Italy.  His  brothers,  however,  who  had  re- 
mained neutral  during  the  war,  earnestly  petitioned  Caesar  for  the 
pardon  of  Ligarius.  Their  entreaties  were  seconded  by  many  friends, 
among  them  Cicero.  The  story  of  the  etect  which  Cicero's  oratory 
had  upon  Caesar  in  his  plea  for  his  friend  has  been  graphically  told 
by  Plutarch,  and  is  quoted  on  page  192.  Two  years  later  Ligarius 
was  one  of  the  conspirators  who  murdered  his  benefactor,  and  himself 
fell  in  the  proscriptions  of  the  Second  Triumvirate  (43  B.C.). 


1.  In  the  ironical  Eoaordivm,  Cicero  belittles  the  importance  of  the 
charge  brought  against  Ligarius,  and  at  the  same  time  indicates 
the  two  points  of  view  from  which  he  will  conduct  the  defence  : 
Caesar's  humanity,  and  the  equal  guilt  of  the  accuser  and  the  accused 
in  the  matter  charged  (in  AfHca  faiete). 

8.  propinquni  mens :  the  exact  relationship  between  Cicero  and 
Tubero  is  not  known.  ad :  before, 

8.  Paosa :  C.  Vibius  Pansa,  one  of  Caesar's  adherents,  whose  services 
had  been  enlisted  in  behalf  of  Ligarius. 

6.  quo  me  vertam :  whither  to  turn,  Deliberative  Question,  depend- 
ing on  neeolo. 
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6.  oum :  Causal.  per  te :  that  is,  of  your  otmi  knowledge. 

8.  almttrer:  take  advantage  of,  with  the  Ablative.  inimiei:  i.e. 
Tubero. 

9.  quod  latebat :  subject  of  investigatnin  est. 

11.  Integnun :  an  open  question  (a  doubtful  matter),  iam  non : 

no  longer. 
18.  oonferanda  eet  ad :  must  be  brought  to  bear  on, 
18.  liberationem  enlpae,  errati  veniam :  Chiasmus. 

15.  aeensatori :  Dative  of  the  Agent. 

16.  parte :  side  {political  party),  qua  (twice) :  with  ea,  best 
translated,  tJ^e  same  toith.  For  the  Accusatives  (te,  Tinim)  after  the 
relative,  see  6.  641  ;  A.  &  G.  836,  a,  i,  b.  (p.  372) ;  H.  535,  i.  5. 

18.  oonilteamiiii  neoeeee  est :  G.  558,  4,  b.  ;  A.  &  G.  331,  /,  B. ;  B. 
205,  8  ;  H.  502,  i.  prius . . .  qnam  reprehendatis :  G.  577  ;  A.  &  G. 

827,  a;  B.  292,  i,  c;  H.  520,  i.  2. 

90.  legatns :  (as)  legatus, 

94.  quemqnam  alivm :  the  provincial  governor  at  the  expiration  of 
his  term  usually  left  his  quaestor  in  charge  until  the  succeeding  gov- 
ernor arrived  ;  but  Cicero  sajs  that  in  this  case  everybody  insisted  on 
Ligarius'  being  thus  put  in  charge. 

96.  eni :  that  is,  provinoiae.  in  paoe :  in  (a  time  of)  peace, 

99.  enpiditate  inoonsiderata :  heedless  pawion  ;  timore :  panic.  These 
words  are  answered  in  chiastic  order  by  salutis,  and  studi  (party  zeal). 
The  Genitives  limit  dnoem  (48  leader), 

81.  oiun :  this  is  evm  Inversum,  introducing  the  main  thought  of  the 
sentence. 

89.  sues :  his  (friends),  implioari :  to  become  entangled, 

88.  praetor:   that  is,  propraetor.  obtiniierat :  had  held,  some 

years  before. 

86.  ille :  that  is,  Varus.  si  illud,  etc. :  because  his  term  as  pro- 
praetor had  long  since  expired.  imporium  is  predicate  Nomina- 
tive. 

87.  nolle  pablioo  eonsilio :  without  the  sanction  of  the  €wUhorities(i.e. 
of  the  Senate). 

88.  qni  enperet :  Causal  relative. 

40.  eolpa:   Ablative.    G.  405  ;   A.  &  G.  248,  a;   B.  214,  i,  c;  H. 
414, 1. 
48.  ei :  that  is,  proyinoiae. 
46.  volnntatem:  intent, 
4l7,  tempera :  periods. 

48.  erimine :  for  the  case,  see  Note  on  1.  40. 
60.  qnod :  during  which,  Accusative  of  Extent  in  Time. 
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58.  oonoozdiMimu :  thoroughly  cotigenial. 
56.  hie :  in  these  circumstances y  lit.  here, 

59.  alienae  a :  estranged  from  (hostile  to). 

68.  delbndit :  pleads  in  defence,    in . . .  non  fniBse :  that  is,  did  not 
enterta4fh, 
66.  qaam  non :  how  little. 

74.  ex  Aegypto :  after  the  battle  of  Pharsalia  (Aug.  48  B.C.),  which 
resulted  in  Pompey*s  utter  defeat  by  Caesar,  Cicero  returned  to  Italy. 
He  remained  at  Brundisium  for  ten  months  (Nov.  48 — Sept.  47)  in 
great  uncertainty  for  the  future  until  he  received  from  Caesar  a  letter 
written  in  a  friendly  spirit,  ignoring  the  part  that  Cicero  had  taken 
in  the  war.  At  this  time  Caesar  was  in  Egypt,  where  he  had  been  en- 
gaged in  the  campaign  known  as  the  Alexandrian  War. 

75.  imperator :  originally  this  term  designated  one  who  possessed  an 
independent  command  (imperinm),  and  later  was  the  title  of  any  vic- 
torious general.  It  was  first  assumed  as  a  permanent  title  by  Caesar. 
In  the  last-named  sense  Cicero  here  applies  it  to  Caesar,  while  the 
words  ene  me  altenun  are  used  in  allusion  to  his  own  victory  over 
some  mountain  tribes  during  his  proconsulship  in  Cilida  (51-50  B.C.), 
for  which  he  was  proclaimed  imperator  by  his  soldiers.  After  return- 
ing from  his  province  in  50  B.C.,  Cicero  retained  his  imperinm,  of 
which  the  fasoes  lanreati  (1.  78)  were  the  symbol,  in  the  hope  that  the 
Senate  would  grant  him  a  triumph  for  his  victory.  The  Senate  was, 
however,  too  busy  at  this  time  with  its  grievances  against  Caesar  to 
attend  to  Cicero's  claim. 

79.  se  patayit  reddere,  d . . .  dediiset :  thought  thai  he  was  restoring, 
etc.,  if  he  gave  {should  give),  etc.;  that  is,  Caesar  thought  that  full 
restitution  to  Cicero  demanded  that  he  should  be  shorn  of  none  of  his 
honors. 

81.  nt:  how. 

82.  dnbitem :  supply  confttori.  de  Ligari :  supply  fiiusto. 

87.  ad  meun  aliqnom  fmotnm:  to  some  advantage  of  mine  (aome- 
w?uit  to  my  advantage). 

91.  qnid  enim . . .  agebat :  wTiat  was  the  aim  of  that  sword  of  yours 
draum,  etc.  (what  was  your  aim  in  drawing  that  sword,  etc.)  ? 
Tubero's  opposition  to  Caesar  at  the  battle  of  Pharsalia,  says  Cicero, 
was  inconsistent  with  his  present  course. 

97.  egimns :  for  the  meaning,  see  the  preceding  Note. 

98.  quod  hio  potest  noo  poisemiu :  we  might  have  the  power  which  he 
(Caesar)  possesses, 

99.  laui :  the  glory.  eonun  ipsonim :  limits  oratio. 

102.  ingenio :  Tubero's  father  was  a  man  of  some  literary  taste. 


422  NOTES 

108.  genns . . .  quod  eiMt :  that  is,  its  inhumanity,  as  the  speaker 
proceeds  to  show.     The  Subjv.  indicates  an  Indirect  Question. 
104.  isto  modo :  in  the  way  you  are  doing,  lit.  in  that  manner  ofyoure. 

108.  yis:  maintain  {admit),  admirabilia :  strange, 

109.  Tim :  ohject.  The  thought  is,  that  by  Yoluntary  exile  a  Roman 
could  usually  escape  the  death-penalty,  but,  as  Ligarius  was  already 
in  exile,  the  only  aim  that  the  present  prosecution  could  have  in  view 
was  the  death-penalty  itself. 

118.  levium :  volatile,  a  farorite  epithet  as  applied  to  the  Greeks  in 
contrast  with  gravis  as  applied  to  the  Roman  character. 

119.  yis :  from  yoIo.  istud . . .  iito :  compare  Note  on  1.  104. 
apnd:  under. 

120.  diotatorem :  that  is,  Sulla,  who  in  his  dictatorship  offered  blood- 
money  to  those  who  hunted  down  his  enemies  ;  hence  the  words 
praemiis  inyitabat. 

188.  quae  emdelitai . . .  vindioata  est :  Caesar  (ab  hoe  eodem)  in  64 
B.C.  as  president  of  the  court  that  tried  cases  of  assassination  brought 
to  justice  some  of  the  agents  of  Sulla's  proscriptions  (81  B.C.). 

186.  noyi :  the  verb. 

187.  generii :  refers  probably  to  the  gens  (Aelian),  as  fcmmaji  to  the 
family  belonging  to  the  geni,  of  which  the  Tuberos  were  members. 
The  full  name  of  the  prosecutor  was  Q.  Aelius  Tubero. 

188.  Tirtutis,  etc.  :  for  virtue,  etc. ,  Objective  Genitives. 
186.  strati :  Perfect  Passive  Participle,  Nominative  Plural. 
138.  iacentis :  Accusative  Plural  agreeing  with  nos. 

141.  cave  ignosoas:  G.  271,  2  ;  A.  &  G.  269,  a,  3  ;  B.  276,  c;  H. 
489,  2. 

146.  quod :  tJujtt  which,  relative  ;  quid  would  have  required  sentiam 
(Indirect  Question).     Compare  quid  loquar  two  lines  below. 

148.  per  te :  that  is,  tua  sponte.  Cicero  intimates  that  Caesar  was 
more  humane  than  his  followers  wished  him  to  be. 

149.  eisent :  would  there  he,  in  the  case  supposed. 

160.  deyiotoribus :  amon^  (lit.  from)  the  victors.  The  phrase  is  used 
for  the  Part.  Genitive  after  mnlti ;  so  de  vietis  following.  qui 

yellent :  Impf .  because  a  necessary  part  of  the  Unreal  notion,  whereas 
reperiantnr  (after  Causal  evm)  states  an  independent  truth.  The  sub- 
ject of  the  latter  {such)  is  to  be  supplied  out  of  the  preceding  relative 
clause. 

156.  honetto:  weU-meamng, 

166.  saluti  esse :  to  save  ;  lit.  to  he  for  safety,  Dat.  of  the  Object  For 
Which.  boaiinis :  human;  lit.  (the part)  of  a  human  heing,  Pred. 

Genitive. 
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169.  alienius :  somebody's  (btisiness) ;  so  eliu  following.  For  the 
case,  see  the  preceding  Note. 

100.  aUnd :  one  thing  ;  alivd :  another  {a  different)  tlving. 

168.  neo  vox  hoxniniS)  etc. :  this  is  the  language  neither  of  a  human 
being  nor  {to  be  used)  toward  a  human  being, 

166.  aditni :  step,  that  is,  in  representing  the  case  to  Caesar. 

168.  duhito,  admiratiis  sis,  adferret:  notice  the  sequence,  shifting 
from  Primary  to  Secondary  through  the  Pf.  Subjv.  as  connecting 
link.  quod :  that  (because), 

170.  adferret :  the  predicate  of  each  clause  after  ▼»!. 

178.  qui  dnrius,  etc.  :  a  short  way  of  saying  qui  appellant  earn  durius 
(by  a  rather  ha/rsh  nams),  appellant  earn  spem,  etc. 

180.  flierint:  gremt  that  they  were,  Concessive  Subjunctive.  G. 
264  ;  A.  &  G.  266,  c;  B.  278;  H.  484,  iii. 

184.  eontumeliam :  so  Caesar  regarded  and  called  the  action  of  the 
Senate  in  opposing  him  before  the  outbreak  of  the  war.  Cicero  is 
merely  quoting  him. 

187.  idne  agebas :  was  that  your  aim  9  ut  tibi . . .  oonveniret :  to 
come  to  terms  with,  etc. 

190.  ut :  like,  indicating  an  imputed  quality. 

194.  hostile :  that  is,  hostiimi ;  dvile :  that  is,  oiyium. 

196.  prindpnm :  of  the  leaders,  that  is,  Caesar  and  Pompey. 

199.  parte :  side.  posset :  Subjv.  of  Characteristic. 

804.  utrum :  which  of  the  two  things,  interrogative  pronoun. 

806.  poteramusne :  coM,  we  help  (non)  going  f  non  venire  is  sup- 
plied from  the  preceding  sentence. 

818.  in  vobit :  in  your  case  ;  similarly  in  aliis. 

814.  Tuberonis  son :  referring  to  the  elder  Tubero.  Provinces  were 
assigned  by  lot  to  those  who  were  to  govern  them. 

818.  contubemales :  in  the  Social  War  (90-88  B.C.),  in  which  Cicero 
served  for  a  short  time. 

881.  quidam:  this  is  thought  to  refer  to  M.  Marcellus. 

886.  ooeupatam :  that  is,  by  Varus. 

887.  crimen :  charge;  in  the  next  sentence,  however,  it  means m9?i«. 
889.  natam:  naturally  fitted, 

880.  aliquem  le :  that  is.  Varus. 

881.  is  aliquis :  that  somebody,  the  pronoun  being  used  as  a  sub- 
stantive. 

886.  si   eisetis :   supply  reoepti.  tradituri  foistis . . .  retenturi : 

G.  597,  E.  3  ;  A.  &  G.  308,  d;  B.  304,  3,  b;  H.  511,  2. 

841.  eniui. .  .interfuit:  whose  interest  it  was  that  he,  etc.  G.  381 ; 
A.  &  G.  222 ;  B.  211  ;  H.  408,  i.  and  11. 
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842.  non  enim,  etc.  :  that  is,  such  a  course,  since  it  would  have  been 
dishonorable,  would  not  have  received  Caesar's  approval. 

847.  huie  yietoriae:  that  is,  huiui  (=  CaeiariB)  vietoriae  (Dative). 

848.  rex :  Juba,  king  of  Numidia,  as  a  friend  of  Pompey's  cause, 
gained  a  victory  over  Curio,  Caesar's  lieutenant,  in  49  b.c.  After 
Thapsus  (46  B.C.)  he  committed  suicide.  hnic  eausae :  compare 
the  preceding  Note  on  huie  viotoriae. 

849.  aliena  voluntas:  cm  unfriendly  sentiment,  oonventus:  cwr- 
porationa,  a  name  given  to  Roman  citizens  in  provincial  towns  asso- 
ciated for  trade  and  other  purposes. 

854.  cniui . . .  seeati . . .  veneratis :  in  obedience  to  (lit.  foUowing)  whoee 
autJiority  you  had  gone  to  join  in  the  war, 

866.  quod  li . . .  veniebatii . . .  voniMetii :  now  if  (it  had  been)  on 
Caesar's  account  (that)  you  were  going,  etc.  Notice  the  blending  of 
the  true  and  the  untrue  :  they  did  go  (hence  the  Indie,  veniebatii),  but 
not  for  Caesar's  sake. 

860.  vel  enm  mendaeio :  even  falsely ^  Abl.  of  Manner.  gloriemini 
per  me  lioet :  you  ma/y  hoast  for  all  I  care. 

866.  quamyis  ipse  probarem :  however  I  might  personaUy  (ipse)  ap^ 
prove  it.    G.  606  ;  A.  &  G.  318,  a;  B.  309,  i  ;  H.  515,  ra. 

870.  quotui  quiique :  ?tow  many  would  have  done  as  you  did  (istud, 
Demonstrative  of  the  Second  Person) — return  (lit.  so  as  to  return)  to 
the  very  men  by  whose  party,  etc. 

878.  cum  cmdolitata :  because,  although  the  younger  Tubero  was  ill 
aboard  the  ship,  the  party  was  not  allowed  to  land. 

878.  magni  cniuidam  animi:  (the  mark),  Ima^  say,  of  a  great  sotil, 
Predicate  Genitive.  Observe  the  force  of  quidam.  Of  course,  the 
words  are  ironical. 

876.  ut . . .  fidiient :    Concessive.  Tuberoni :    Dat.   of  Posses- 

sion. 

870.  iuito :  legitimate,  because  conferred  by  the  Senate. 

881.  inert :  that  is,  his  family  was  neutral, 

887.  praesidiis :  ths  lines  (of  Pompey's  camp). 

888.  an  ut  fit,  etc. :  the  text  is  defective.  The  meaning  seems  to  be 
— or,  as  happens  in  civil  wars,  [was  there  in  our  party  zeal  a  sincere 
desire  for  peace  f]    No  more  in  your  case  than,  etc. 

891.  erat  enim  amentis,  etc.  :  ^^  for  it  was  a  madmarCs  act,  dreaming 
of  peace,  when  you  saw  the  troops  in  battalia  "  (Lane).  Tideres : 

Potential  of  the  Past  in  the  Ideal  Second  Person. 

298.  ubi  tibi  esset  pereundnm  niii  yioisBes :  not  the  Unreal  Condition 
(since  Tubero  neither  perished  nor  conquered)  but  the  Logical  Condi- 
tion in  Partial  Obliquity,  representing  Tubero's  point  of  view  when  in 
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Pompey's  camp  (**  I  must  perish  unless  I  conquer,  shall  have  con- 
quered " ). 
801.  qui . . .  patetis :  in  supposing,  Causal  relative. 

808.  tibi  yideor :  do  you  think  that  I,  etc.,  addressed  to  Caesar. 
804.  rammam :  supreme  test, 

806.  egi :  pleaded, 

807.  ratio  honQrum  tuorum :  the  plan  of  your  official  career, 

809.  d  iiwi«i«i^ni  posthae :  if  ever  he  does  so  again.  The  sentence  is 
purposely  left  unfinished  as  in  the  language  of  daily  life. 

812.  taeeo :  virtual  Apodosis  to  the  Protases  implied  in  the  preced- 
ing Imperatives.  G.  593,  4  ;  A.  &  G.  310,  b ;  B.  305,  2  ;  H.  507, 
III.  I.  haeo:  these  arguments. 

814.  oppressni:  overtaTcen, 

819.  adroganter :  supply  oro  or  peto.  tu  idem . . .  dedisti :  do  you 

who  hwoe  given  us  hope,  also  (idem)^ive  ua  help.  Note  the  Assonance 
in  opem  and  spem. 

884.  tui  neoeoMurii :  your  dear  friends  (e.g.  Pansa). 

826.  eaiUMui :  that  is,  the  grounds  of  the  petition. 

827.  qnam  tuui  neeeisaritts :  how  much  your  frie/nd. 

828.  qnam  illius :  as  (the  friend)  of  him. 

887.  Sabinof:  friends  and  relatives  of  Ligarius  from  the  Sabine 
country  (agmm  Sabinum),  of  which  he  was  a  native. 

840.  T.  Broodhi:  uncle  to  Ligarius  ;  see  1.  115, 

842.  sqnalorem :  it  was  usual  for  the  friends  of  a  Roman  when  on 
trial  to  put  on  old  and  filthy  garments  as  mourning  to  excite  pity  for 
his  case. 

848.  nnius :  that  is,  of  only  one  person. 

849.  vox:  saying. 

861.  te  onmii,  etc. :  supply  pntare.  tuos :  your  (friends), 

862.  huno  splendorem  osminm :  this  illustrious  throng. 

866.  teenm:  because  as  neutrals  they  were,  according  to  Caesar's 
▼OX)  his  friends. 

867.  tnis  ffuos:  to  your  (friends)  their  (friends),  stum  is  used 
here  in  its  emphatic  sense,  not  referring  to  the  subject  of  the  sen- 
tence. 

866.  novorit :  translate  as  Present.  quidvis . . .  sequerentur :  tJiat 

anything  you  choose  (can  imagine)  would  have  happened  soother  tha/n 
that,  etc.     G.  644,  b.  3  ;  A.  &  G.  332,  h. 

868.  volimtate  :  by  inclination,  Abl.  of  Respect ;  tempestate :  by 
stress  of  circumstances,  Abl.  of  Means. 

870.  iorit :  Concessive  Subjunctive.    So  ditgenserit. 

378.  qoalis . . ,  faerit :  that  is,  how  he  behaved  as  city  praetor.     He 
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befriended  Caesar  in  some  way  when  the  latter  was  in  Gaul.  T.  Li- 
garius  was  brother  to  the  accused. 

876.  animi,  ingeni :  the  first  refers  to  the  heart,  the  second  to  the 
head. 

888.  utrisque  his :  for  the  more  common  utriqne  homnii  referring  to 
individuals. 

886.  homue  noUliiiimo,  etc.  :  that  is,  M.  Marcellus ;  see  the  pre- 
ceding oration. 

896.  homines  ad  deot,  etc. :  compare  *'  And  earthly  power  doth  then 
show  likest  God's,  When  mercy  seasons  justice"  (Mer.  of  Yen, 
iv.  i). 

899.  fondtan  postulet :  perJuxpa  may  demand.  Potential  Subjunctive. 
G.  (L.  Ed.)  457,  2,  n.;  A.  &  G.  811,  a,  n.  3 ;  B.  380  ;  H.  p.  267,  foot- 
note 1. 


VOCABULARY 


All  the  long  vowels  in  this  vocabalary  are  marked. 


A.,  abbreviation  for  Aulvii  a  Roman 
praenomen  or  forename. 

a.  d.,  for  ante  diem.   See  ante. 

S,  ab,  abt  (S  before  cons.,  ab  before 
vowB.  and  some  cons.,  always  before  A, 
abt  in  abe  tB  and  absque),  prep-  witti 
abl.  from^  away  from  (opp.  to  ad). 
Of  place,  direction  of  motion;  from^ 
away  from ;  without  motion,  of  separa- 
tion and  distance,  with  vbs.  like  abeiee, 
d^tSre,  and  advs.  like  longS,  prooul, 
prope.  Esp.  of  the  point  of  view 
from  which,  itiy  on^  at  (e.g.  S  torgO,  in 
the  rear).  Of  time,  fr€m^  Hnce^  after. 
Of  the  agent  with  passive  vbs.  by^  on 
the  part  of.  With  vbs.  of  expecting, 
fearing,  hoping,  etc.,  showing  the  source, 
from.  With  many  vbs.  only  implying 
separation,  and  ¥rith  adjs.  of  kindred 
meaning. 

abdicO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ab+dicO] 
1  tr.  disavow;  abdicate^  resign,  give  up. 

abdituii  -a,  -urn,  [pf.p.  of  abdO]  adj. 
hiddent  concealed  ;  secret,  sedtided,  re- 
mote. 

abdO,  -dere,  -didi,  abditum  [ab+dO] 
8  tr.  put  away  J  remove ;  conceal,  hide; 
reflex,  abdere  S8,  betake  ons^s  self  hide 
one*s  selfin,  bury  one'^s  se^in. 

abdIleS,  -dlleere,  -dlixl,  abduetum, 
[aJ>4-d1loO]  3  tr.  lead  away,  lead  aside, 
lead  qff,  carry  off;  lead  astray;  draw 
away,  withdraw. 

abeO,  -Ire,  -IvI  or  -ii,  abitum,  fat.  part. 
abitnrue,  [ab+eO]  ^-  <ntr.  go  away, 
go  off,  depart,  leave,  go;  pass  away, 
vanish,  cease,  expire. 

aberrO,  -fce,  -Svl,  — ,  [ab+enrC]  i 


intr.  wander  away,  go  astray,  demote 
from  ;  wander  in  thought. 

abhorreO,  -6re,  -ul,  — ,  [ab-i-borreO] 
2  tr.  and  intr.  shrink  from,  have  a  violent 
aversion  for,  shudder  at,  abhor;  differ 
from,  be  inconsistent  with,  be  out  of  har- 
mony u)ith,  be  at  variance  with,  be  avente 
to;  be  not  connected  wUh. 

abidO,  -icere,  -i9cl,  abieotum  [ab+ 
iaciOJ  3  tr.  cast  away,  throw  away, 
throw  down ;  give  up,  abandon ;  reflex, 
abioere  bB,  throw  one*s  s^  down,  pros- 
trate one^s  sdf,  cUnindon  one's  self,  give 
up  in  despair. 

abieotui,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  abioiS]  adj. 
cast  down,  downcast,  dispirited,  de- 
spondent, overwhelmed,  broken;  low, 
mean ;  ait^t,  fatten,  worthiess,  vile. 

abilldicO,  -fire,  -StI,  -Stum,  [ab-i- 
itldicO]  1  tr.  depHve  by  judicial  deci- 
sion, adjudge  away. 

abiungO,  -iungere,  -ittiizl,  abitUio- 
tum,  [ab+iungO]  3  tr.  unyoke;  re- 
move,  part,  detach. 

abuuO,  -uuere,  -nul,  — ,  fat.  part,  ab- 
UuitllruB,  [ab+nuO]  3  tr.  and  intr. 
rifuse  by  a  sign  ;  refuse,  decline,  reject ; 
deny,  dissent. 

abripiO,  -ripere,  -ripul,  -reptum,  [ab  + 
rapiO]  3  tr.  take  away  forcibly,  snatch 
away ;  carry  qff,  remove  ;  drag  away, 
hurry  <jff. 

abrogO,  -fire,  -fiTi,  -fitum,  [ab+rogO] 
1  tr.  repeat,  annul,  abrogate;  depose, 
removefrom. 

abrumpO,  -rumpere,  -rtlpl,  abruptum, 
[ab  4-  rumpO]  3  tr.  break  of,  break  away, 
sever,  tear. 

abe,  see  fi. 
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abfoIdO,  -oldere,  -oldl,  -olinm,  [abt-i- 
eaedO]  3  tr.  cut  off,  hew  qf;  separcUe, 
divide  ;  tear  away, 

abioonditiu,-a,-ii]iL,  [pf.p.  of  abMondO] 
adj.  hidden,  concealed,  eecr&t ;  hard  io 
see  or  to  gratp,  obscure. 

abf  oondO,  -eondere,  -oondl,  abi oondi- 
tum,  [abf -i-oondO]  8  tr.  hide,  conceal; 
make  a  secret  qf. 

abtSni,  -entis,  [pr.p.  of  abBiim]  adj. 
absent,  away;  in  one'^s  absence,  while 
absent,  though  absent. 

abfimilis,  -e,  [ab-t-iixnilii]  adj.  unUke, 
dissimilar, 

abfif to,  -ditere,  -stitl,  — ,  [ab + eistO] 
8  intr.  withdraw  from,  go  away  ;  desist 
from,  leave  off;  keep  away  from,  stand 
aloof. 

abeolHtiO,  -Onii,  [abeolTO]  f.  as  jadicial 
term,  cufquittal;  completeness,  perfec- 
tion. 

abeolTO,  -eolTere,  -folvl,  abeolfltnm, 
[ab+BOlvO]  8  tr.  set  free,  discharge; 
acquit,  declare  innocent ;  complete,  per- 
fect. 

abftor^^,  -torgSre,  -teni,  -teniim, 
[abf +ter|^  wipe  of]  2  tr.  tvipe  off, 
wipe  away;  drive  away,  bemish. 

abttinentia,  -ae,  [abf tinOnf,  from  ab- 
ftineO]  f.  a  rtfraining  from,  ab- 
stinence, self-restraint ;  integrity. 

abftineO,  -tlnere,  -tiniil,  abftentiim, 
[abf  4-teiieO]  2  tr.  and  intr.  keep  back, 
hold  qff,  withhold;  reflex.  abftinSre 
fS,  keep  one^sse^from,  refrain,  abstain 
from,  absent  om^s  self. 

abftrahO,  -ere,  abf trSad,  abf trietnm, 
[abf + trahO]  8  tr.  drag  iff,  draw  away; 
withdraw,  divert ;  cut  qff,  exclude. 

abf  nm,  abeffe,  fifU,  fat.  part,  fifatflmf , 
[ab+fiim]  irr.  intr.  be  away  from,  be 
absent,  be  far  from,  be  distant;  be  free 
from;  be  disinclined  to;  be  unsuitable, 
be  inappropriate.  tantom  abef  t  ut 
. . .  ut,  so  far  from . . .  that. 

abundantia,  -ae,  [abmidO]  f.  plenty, 
abundance.        n 

abundO,  -fire,  -StI,  — ,  [ab+undO, 
from    unda,  wave]    1   tr.    overjiow ; 


abound  in,  be  rich  in,  possess  in  abun- 
dance, er^oy. 

Cbtltor,  -tltl,  -ttsuf  fnm,  [ab+tltor]  3 
dep.  use  up;  take  advantage  qf,  turn  to 
accotmt;  misuse,  abuse,  outrage. 

fie,  see  atque. 

aooMO,  -cMere,  -oftnl,  aocSff nm,  [ad 
+O9d0]  8  intr.  move  towards,  come  to, 
come  vp,  draw  near,  approach;  happen^ 
btfaU;  accede,  assent  to,  appnne;  come 
near,  resemble,  be  like  ;  enter  upon,  un- 
dertake;  be  added,  aoofidit  quod, 
there  is  the  addUiontU  fact  that,  more- 
over, then  again, 

aooelerO  (ado-),  -fire,  -fiyi,  -fitvm,  [ad 
+oelerO,  from  oeler]  l  tr.  and  intr. 
hasten,  quicken;  make  haste,  hurry. 

aooSffUf ,  -Us,  [aooMO]  m.  a  coming 
near,  approach, 

aoddO,  -ddere,  -oidl,  — ,  [ad+oadO] 
8  intr.  fall  upon,  fall;  reach,  come  to; 
come  to  pass,  happen,  take  ptaoe^  occur ; 
turn  out,  result. 

aooIdO,  -oldere,  -oldl,  aoeffum,  [ad+ 
oaedO]  8  tr.  cut,  cut  into;  impctir, 
weaken. 

aodpiO,  -dpere,  -oOpI,  aooeptnm,  [ad 
+oapiO]  8  tr.  take,  receive,  accept ;  ad- 
mit, welcome;  meet  witht  suffer,  un- 
dergo, experience ;  hear,  learn,  under- 
stand; undertake,  asswne. 

Aodiu  (Attiuf),  -I,  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.  Esp.  L,  Aooiuf , 
a  Latin  tragic  poet  of  tlie  second  cen- 
tory  B.C. 

aooommodfitiu,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  ao- 
oonunodO]  adj.  suitable,  JU,  adapted, 
suited,  appropriate ;  useful. 

aooenunodO,  -fire,  -fiTi,  -fitua,  [ad+ 
oommodO,  from  oommodnf]  l  tr.  ju, 
adapt,  adjust,  accommodate  to;  apply, 
bring  forward;  with  reflex.  €Mkgi>t  one's 
se^,  conform  to, 

aooubO,  -fire,  — ,  — ,  [ad+cuWH  i 
intr.  lie  at  or  near,  lie  beside ;  recline 
at  table. 

aoottrfitS,  [aeottrfitnf  ,0af(A<ffy«0fouj^A^ 
adv.  with  care,  cafifuUy,  with  pains- 
taking care  ;  precisely,  exactly. 


abiofdO-^addietns 
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accllsStiO,  -Onis,  [accllsO]  f .  accusation, 
prosecution,  indictment,  arraignment, 
prosecutor^  8  ^9eech. 

aootUStor,  -Oris,  [accllBO]  m.  accuser, 
prosecutor,  plaint^f. 

aeollsO,  -Sre,  -StI,  -Ctum,  [ad-t-cania] 
1  tr.  blame,  find  fauU  wiOi,  reproaOi, 
accuse  ;  bring  to  trial,  arraign,  indict, 
prosecute. 

Seer,  Scris,  Sore,  adj.  sharp,  piercing; 
bitter,  harsh  ;  shrewd,  sagacious  ;  ac- 
tive, eager,  keen,  brave  ;  spirited,  zeal- 
ous; hasty,  passionate,  violent,  fierce, 
severe. 

acerb«,  [acerbns]  adv.  bitterly,  harshly, 
cruelly;  sharply,  severely;  painfully, 
grievously,  toith  sorrow. 

aoerbitSs,  -Stis,  [aoerbiiB]  f .  bitterness, 
harshness;  severity;  PI.  gritf,  an- 
guish, tyfferings,  sorrows,  affliction. 

aearlniB,  -a,  -um,  [Soer]  adj.  sharp  to 
the  taste,  biUer ;  harsh,  severe,  hard, 
cruel ;  rigorous,  burdensome,  grievous, 
distressing. 

ScerrimS  (Scemunfi),  superl.  of  Scriter. 

acenruB, -I,  m.  heap,  pile;  great  num- 
ber or  quantity,  multitude,  mass. 

AehSia,  -ae,  [Gr.  'Axata]  f.  a  Roman 
province  inclading  the  PeloponnesoB 
and  north  Greece  aa  f ar  as  Thessaly. 

AchSiciu,  -a,  -nm,  [Gr.  'A^aiKik]  adj. 
of  Achaia,  Achaean,  Grecian. 

AchSIiu,  -a,  -um,  [Or.  'Axafof]  adj. 
Achaean,  Grecian. 

Aohillte,  -is,  TAxtAAev's]  m.  Achilles, 
the  famoas  Grecian  l^fendary  hero  of 
the  Trojan  war. 

aoiSs,  -M,  f .  sharp  point  or  edge;  keen- 
ness qf  glance,  sharpness  qf  sight ;  line 
of  battle,  battle  array  ;  battle,  engage- 
ment; acuteness  of  mind,  force,  power. 

AoXlias,  -I,  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  K.  Aelliiu  GlabriO,  a 
tribune  of  the  people.    See  GlabriO. 

acq-,  see  adq-, 

Scriter,  [ficer]  adv.  sharply,  fiercely; 
keenly,  precisely;  energetically,  vigor- 
ously; with  spirit,   actively,   eagerly. 


zealously;  passionately,  severely,  vio- 
lently, cruelly. 

aerOft]|ia,-atiS,  [oKpoafia,  from  axpoao- 
M«t»  listen]  n.  entertainment  for  the  ear, 
entertainment;  musician,  reader,  story- 
teller, buffoon. 

fictiO,  -OniB,  [ag«]  f.  a  doing,  perform- 
ing, action;  public  acts,  qglcial conduct; 
suit  at  law,  action,  prosecution;  trial, 
hearing. 

Sctor,  -flrig,  [agO]  m.  doer,  performer, 
actor;  plaintiff,  prosecutor,  pleader. 


Sctnrn,  -I,  [a^]  n.  deed,  act,  transac- 
tion ;  decree^  law;  pi.  records,  proceed- 
ings. 

Sotns,  -lis,  [agO]  m.  a  driving;  act  of 
»  play ;  achievement. 

acuO,  -uere,  -ul,  acUtum,  3  tr.  sharpen; 
stimulate,  arouse,  excite,  spur  on. 

acTLS,  -Ub,  f .  needle. 

ad,  prep,  with  ace.  to;  of  motion  and  di- 
rection, to,  towards,  up  to,  against ;  of 
place,  at,  nsar,  in  the  vicinity  of,  to  the 
hmse  qf  (=  apod) ;  of  thne,  at,  by,  to- 
ward, about,  till,  vntU,  hence  ;  of  pur- 
posci/or,  in  order  to,  for  the  purpose 
qf;  of  other  relations, /or,  tHth  regard 
to,  in  respect  to,  in  accordance  with;  in 
addition  to;  about,  almost,  nearly. 

a.  d.,  see  ante. 

adaequO,  -ftre,  -« vl,  -Stum,  [ad + aequO] 

1  tr.  and  mtr.  make  equal  to,  match  ; 
attain  to,  keep  up  with. 

adamO,  -ftre,  -«▼!,  -Stum,  [ad+amO] 
1  tr.  fall  in  love  toith,  take  a  fancy  to, 
desire  greatly,  covet ;  admire  exceed- 
ingly, approve  highly. 

adaugeO,   -augSre,   -auzl,  -auctiim, 

[ad-faugeO]   2  tr.  add  to,  increase, 
augment. 

adc-,  see  ace-. 

addloO,  -dicere,  -dizl,  addictnm,  [ad+ 
dIcO]  8  tr.  give  assent;  cu^udge,  as- 
sign; devote,  give  up,  sacrifice,  betray. 

addictiO,  -Onie,  [addIcO]  f .  an  ac^udg- 
irtg,  award. 

addictuB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  addIcO]  adj. 
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cutigMd  to  one  for  debt,  given  aver  to, 
bound;  devoted,  sacrificed. 

sddO,  -dere,  -didi,  -ditum,  [ad-i-dO]  3 
tr.  put  to,  attach  to,  J(4n  to,  bring  to, 
add;  increase,  augment. 

addfloO,  -dHoere,  -dtlxl,  -duetum,  [ad 
-t-dtLoO]  8  tr.  letid  to,  draw  to,  bring, 
lead,  conduct ;  induce,  incite,  if\fiuence, 
persuade,  prevail  upon. 

adeO,  -Ire,  -iX  or  -lyi,  -itnm,  [ad+eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  to,  come  to,  approach; 
enter  upon,  undertake,  take  part  in,  take 
possession  qf;  undergo,  eay)ose  one^s  self 
to.  Submit  to;  encounter,  incur. 

adeO)  [ad+eO]  adv.  to  this,  thus  far ;  so, 
so  mtich,  so  very,  to  such  a  degree;  even, 
indeed.  ftique  adeO,  even  to  such  a 
degree,  even  so  far.  atque  adeO,  and 
even,  and  in  fact,  still  further,  still  more, 
or  rather.    adeO  nOn,  so  little. 

adepSi  -ipis,  c.fat;  plar.  corpulence. 

adfabrS  (aif-),  [ad  -i-faber,  artificer]  adv. 
in  a  workmanlike  manner,  skilfully, 
cunningly. 

adfectO  (aff-),  -fire,  -StX,  -Stum,  [freq. 
of  adfioiO]  1  tr.  strive  (tfter,  strive  to 
obtain,  aim  at,  pursue. 

adfeotus  (aff-),  -a,  -um,  [pf  .p.  of  adfidO] 
adj.  furnished,  provided,  endowed, 
gifted;  impaired,  weakened,  infirm; 
tweeted,  disposed,  inclined. 

adferO  (aif-),  -ferre,  attoll,  allStum  or 
adlfitum,  [ad+ferO]  irr.  tr.  bring  to, 
bring,  carry;  convey  to,  introduce;  ap- 
ply, use,  exercise;  bring  word  qf,  an- 
nounce, report ;  bring  forward,  allege, 
assign;  produce,  cause,  bting  about; 
contribute,  offer. 

adfioiO  (aif-),  -flcere,  -fBel,  adfectnm, 
[ad+£B4dO]  %\x.doto,  treat,  use,  man- 
ege ;  cause  to,  produce  in,  fin  with ;  qf- 
feet,  infiuence ;  visit  teith,  inflict  upon% 
afflict;  impair,  weaken,  break  down. 

adflgO  (aif-),  -fXgere,  -fizl,  -fbnun,  [ad + 
flgO]  8  tc.  fasten,  attach,  afflac ;  au- 
dfy. 

adfingO  (aif-),  -iingere,  -iinzl,  -fictum, 
[ad+fingpO]  3  tr.  cMach;  bestow,  con- 
tribute; add  falsely,  invent  besides.        I 


adffnis  (aif-),-e,  [ad •»•  finis]  adj.  acUoin- 
ing,  neig^oring,  bordering  on;  con- 
nected with,  im^icated  in,  accessory  to; 
related  by  marriage.  As  sabet.  adfinis, 
-is,  c.  relation  by  marriage. 

adflrmO  (aif-),  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [ad  + 
firmO]  1  tr.  strengthen;  confirm,  en- 
courage ;  corroborate,  assert  positively, 
maintain,  declare. 

adilietO  (aif-),  -fire,  -fiTi,  -fitum,  [freq. 
of  adfllgO]  1  tr.  break  to  pieces,  shatter; 
cru^,  suppress,  put  an  end  to  ;  trouble, 
distress,  harass,  torment. 

adfllotus  (aif-),  -a,  -um,  [pf  .p.of  adfllgO] 
adj.  cast  doton, prostrated,  broken,  ^tat- 
tered, ruined;  d^ected,  discouraged, 
disheartened,  distressed,  wretched. 

adfllgO  (aif-),  -fligere,  -flizi,  adilie- 
tum,  [ad+fllgO]  3  tr.  dash  upon,  over- 
throw, shatter ;  ruin,  damage,  injure  ; 
harass,  distress;  dishearten. 

adiluSns  (aif-),  -entis,  [pr.p.  of  adilnS], 
adj.  abounding;  rich  in,  replete  with, 
full  qf;  abundant,  copious,  plentiful. 

adiluO  (aff-),  -fluere,  -fluzl,  -fliunim,  [ad 
+ fla5]  8  mtr,  fiow  to,  fiow  by ;  abound; 
with  abl.  fiow  with,  be  overflowing,  be 
fuU  qf,  abound  in. 

adg-,  sec  agg-. 

adliaerSscO,  -ere,  adhaesX,  — ^  [inch, 
of  adhaereS,  stick  to]  8  intr.  adhere  to, 
ding  to. 

adhibeO,  -6re,  -nl,  -itnm,  [ad+habeQ] 
2  tr.  hold  to,  apply  ;  furnish,  qffer,  ren- 
der, bestow ;  summon,  consult ;  employ, 
use,  exercise. 

adhflc,  [ad+hflc]  adv.  vp  to  this  time, 
until  now,  heretofore,  hitherto,  cu  yet; 
thus  far,  up  to  this  point. 

adimO,  -ere,  adSmI,  adSmptnm,  [ad-i- 
em9]  8  tr.  Uike  Ofway,  take  from,  remove 
from,  deprive  qf,  rob  qf. 

adiplscor,  -iplsci,  adeptvi  tam,  [ad-i- 
aplsoor,  reach]  8  dep.  arrive  at,  reach; 
attain,  obtain,  get;  win,  gain,  secure. 

aditns,  -Us,  [ade0],  m.  a  going  to,  ap- 
proach; access,  privilege  of  admittance; 
way  of  approach,  entrance,  avenue, 
passage. 
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adiftmenttim,  -I,  [for  adiuTimeiitiuii, 
from  adiuTO]  n.  help^  aid^  €utittance^ 
mpport. 

adinngO,  -ere,  adiftnzl,  adiflnctiuiL, 
[ad-f-iungO]  8  tr.  join  to^  attach  to^ 
annex^  add;  vnite  to^  unite  witht  as- 
tociate ;  win  offer,  gain^  secure ;  apply, 
confer. 

aditltor,  -drii,  [adiuTO]  m.  helper,  as- 
tietani,  abettor,  confedereUe,  aceom- 
pUee. 

aditltriz,  -lois,  [adiuvO]  t.  female  aaeitt- 
ant,  aeoamplice,  abettor. 

adiuT5,  -iuTftre,  -iflTl,  adifLtunii  [ad+ 
iuTO]  1  tr.  help,  assist,  aid,  help  on,  be 
of  assistance  to  ;  further,  support,  sus- 
tain. 

adlSgO  (all-),  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ad+ 
I9g0]  1  tr.  despatch,  commission,  depute, 
charge. 

adlidO  (all-),  -lioere,  -lexl,  -lectnm, 
[ad  +  laciO]  8  tr.  allure,  entice  to ;  at- 
tract, ir\fiuence,  persuade. 

adlinO  (all-),  -linere,  -Ifirl,  -litnm,  [ad 
+]inO,  besmear]  8  tr.  besmear;  cover, 
attach  to,  impart  to. 

adIuO  (all-),  -luere,  -lul,  — ,  [ad  + 
lu0]  8  tr.  jiow  near  to,  wash  against. 

administer,  -tri,  [ad  -i-  minister]  m. 
€Utendant,  assistant,  helper;  tool,  in- 
strument, hireling, 

administra,  -ae,  [administer]  f •  fe- 
male assistant,  servant,  handmaid. 

administrO,  -Sre,  -Cvl,  -Stum,  [ad  + 
ministrO,  from  minister]  l  tr.  man- 
age, conduct,  administer,  guide,  direct, 
control,  regulate. 

admirsbilis,  -e,  [admlror]  adj.  vxtrthy 
of  admiration,  admirable;  wondetful, 
astonishing,  strange. 

admirandns,  -a,  -urn,  [fat.  part,  of  ad- 
mirer] adj.  to  be  admired,  to  be  won- 
dered at;  surprising,  strange. 

admlrStiO,  -Onis,  [admlror]  f .  admira- 
tion; tvonder,  astonishment,  surprise. 

admirer,  -Srl,-fitiis  sum,  [ad  -»•  mfror] 
1  dep.  regard  with  wondering  approval, 
admire,  wonder  at;  wonder,  be  aston- 
ished. 


admittO,  -mittere,-mlfel,  -missnm,  [ad 
+  mittO]  8  tr.  send  to,  let  go  to;  let 
come,  admit,  receive;  give  access,  grant 
admittance,  grant  an  audience;  let  be 
done,  aUow, permit;  incur  the  blame  qf, 
become  guilty  qf,  perpetrate,  commit 

admodom,  [ad  +  modnn]  adv.  to  the 
limit;  fiuiy,  entirely,  at  least,  quite;, 
very,  very  much,  exceedingly. 

admoneO,  -9re,  -nl,  -itum,  [ad  4-moneO] 
2  tr.  remind,  put  in  mind  qf,  suggest ; 
advise,  admonish,  urge,  warn;  enjoin, 
bid. 

admonitns,  -Us,  [admoneO]  m.  only  abl. 
sing,  reminder,  suggestion,  warning, 
request. 

admoveS,  -moTSre,  •mOYl,-mOtiim,  [ad 
+  moveO]  2  tr.  move  to,  carry,  conduct, 
lead;  approach,  draw  near;  apply,  di- 
rect to. 

admnrmnrStiO,  -Onis,  [admurmnrO, 
murmur]  f.  murmuring,  murmur  of 
approval  or  disapproval. 

adnnmerO  (ann-),  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ad 
+  numerO]  1  tr.  add  to;  count  out  to, 
pay;  count,  reckon,  consider. 

adnuO  (ann-),  -nuere,  -nnl,  — ,  [ad  + 
nuO]  8  intr.  nod  to,  make  a  sign  to,  nod; 
nod  assent,  sign^y  approval,  assent; 
promise,  grant. 

adol6sc6nB,  see  adulSsoSns. 

adelOseentia,  see  adolSseentia. 

adolSsoO,  -ere,  adolSvl,  adnltnm,  8  intr. 
grow  up,  come  to  maturity,  mature, 
ripen ;  grow,  increase,  become  greater. 

adorior,  -orlrl,  -ortns  snm,  [ad  + 
orior]  4  dep.  rise  up  against ;  attack, 
fall  upon,  assault,  assail;  undertake, 
engage  in. 

addmO,  -Sre,  -Byl,  -Btnm,  [ad  ■*■  OmO] 
1  tr.  provide,  furnish, fit  out,  equip,  pre- 
pare ;  decorate,  adorn. 

adp-.  Bee  app-. 

adqniSscO  (acq-),  -qniSsoere,  -qniSvI, 
.quietnm,  [ad  +  qniSsoO]  8  intr.  be- 
come quiet,  come  to  rest,  be  at  rest ;  rest, 
have  peace,  repose ;  be  content  or  satis- 
fied, find  pleasure  in. 

adqnlrO  (acq-),  -qnlTere,  -qnlSIyl,-  qui- 
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•Ituaii  [«d  +  qiuMrO]  Utt.geiin  addi- 
tion^ obtain  or  get  beHdei^  add  ;  aoquirt^ 
gain^  secure, 

adripiO  (trr-),  -ripere,  -ripnl,  -r«ptnm, 
[ad  +  rapiO]  3  tr.  catch  hurriedly, 
snatch,  seize;  seize  upon,  {appropriate. 

adrogSna  (arr-),  -antia,  [pr.p.  of  ad- 
rogO]  adj.  presumptuous,  arrogant; 
haughty,  proud. 

adrogantor  (arr-),  [adrogSm,  from 
adrogQ]  adv.  toith  presumption^  pre- 
sumptuously; arrogantly,  haughtily. 

adrogO  (arr-),  -Cre,  -Cyl,  -Stvm,  [ad  + 
rogO]  1  tr.  associate  toith;  appro- 
priate, daim  aa  one^s  own. 

adao-y  see  aso-. 

adtanaiO  (asa-),  -Onii,  [adaantior]  f. 
assent,  agreement,  appfoval. 

adaentiO,  -aentlre,  -ainil,  -ataaum, 
[ad+MntiO]  4  intr.,  also  dep.  adaan- 
tior,  -Irf ,  adaanana  lum,  assent,  give 
assent,  approve,  agree  with  or  to. 

adaaquor  (aaa-),  -aeqnl,  -faetltiia  aum, 
[ad  +  aaquor]  8  dep.  follow  tgt,  over- 
take ;  come  up  to,  reach,  obtain,  gain  ; 
effect,  accon^Msh  ;  comprehend,  under- 
stand. 


adaerrO  (aaa-),  -ire,  -Cyl,  -Ctnm,  [ad+ 
■enrO]  l  tr.  toatch  over,  keep,  preserve ; 
guard  carefully,  keep  under  dose  guard. 

adtldO  (aaa-),  -sldare,  -aidl,  — ,  [ad  + 
aldO,  sit  down]  8  intr.  take  a  seat,  sit 
down. 


adiiduB  (aaa-),  [adaiduva]  adv.  con- 
stantly, continually,  unceasingly,  unin- 
terruptedly. 

adtidnitSs  (aaa-),  -Stis  [adiiduva]  f . 
constant  attendance  ;  unremitting  ser- 
vice, devotion  ;  continuance,  constancy, 
repedtion. 

adaiduna  (asa-),  -a,  -nm,  [adaideS,  sit 
near],  adj.  attending,  continually  pres^ 
ent,  busied;  constant,  continual,  un- 
ceasing, unremitting,  indtfatigable. 

adflgnO  (aas-),  -fire,  -StI,  -Ctnm,  [ad-i- 
algnS,  cf .  lignum]  l  tr.  allot,  assign, 
award  ;  ascribe,  attribute,  impute. 

adep-,  see  aap-. 


adf  t0,  see  aatO. 

adfoiftteiO  (aia-),  -fiMere,  -ftel,  -fiM>- 
tom,  [adf uitaa,  from  adfuSieO,  ac- 
custom, +  fiMiO]  8  tr.  accustom,  habU- 
uate,  inure.  Faas.  be  accustomed,  be 
used  to. 

adfvm,  -mief  -ftil,  — ,  [ad  +  ram]  iir. 
intr.  becUoT  near,  be  by,  be  <U  hand,  be 
present ;  stand  by,  aid,  assist,  support, 
sustain;  appear,  attend  ;  be  dose  by,  be 
at  hand,  impend. 

adt-,  see  att-. 

adulteeflna,  -entis,  [pr.p.  of  adolSnS] 
adj.  young,  youth/^.  As  sobet  c. 
youth,  young  man  or  woman.  With 
proper  names,  the  younger.  Junior. 

adulfleoentia,  -ae,  [adulSaeflna]  f. 
youth, 

adul680ontiiliia,  -I,  [adnlftMflna]  m. 
lad,  mere  boy, 

adulter,  -eri,  m.  adulterer,  paramour, 
seducer, 

adulterivm,  -I,  [adulter]  n.  adultery. 

adnltna,  -a,  -um,  [pf.p.  of  adol8ie0] 
adj.  grown  up,  full-grown,  mature, 
adult;  inveterate. 

adTena,  -ae,  [adTeniO]  c.  stranger, 
foreigner,  alien, 

adTeniO,  -Tenlre,  -Tinl,  -TeiLtiim,  [ad 
•i-TeniO]  4  intr.  come  to,  reach,  arrive 
at;  arrive,  come,, 

adTentleiiia,  -«,  -nm,  [adTeniO]  adj. 
foreign,  imported,  external,  strange. 

adTentna,  -11a,  [adveniOJ  m.  a  coming, 
approach;  arrival,  advent. 

adTertfirina,  -a,  -nm,  [adTeraor]  adj. 
oppo^td,  opposite;  antagonistic,  hoetUe, 
contrary.  As  snbet.  adTenirina,  -I, 
m.  opponent,  adversary,  antagonist, 
enemy. 

adTeniO,  -Onis,  [adTertO]  f.  direction; 
occupation,  employment. 

adTerMr,  -iri,  -fitna  anm,  [adTerana] 
1  dep.  be  opposed,  oppose,  resist. 

adTerana,  -«,  -nm,  [pf.p.  of  adTartO] 
adj.  turned  towards,  facing,  opposite, 
in  front;  opposed,  in  opposition,  hosHU; 
adverse,    unfavorable,    unpropMous. 
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rfis  adTerSM,  advertUy^  mitf&rtune, 
lack  qf  guccesi^  calamity. 

sdvenrai  or  sdvenum,  [adTertO]  adv. 
and  prep. : 

1.  As  adv.  oppoHU,  against;  to  meet. 

2.  As  prep,  with  ace.  towards  against. 

adTertO,  -vertere,  -vertl,  adverBum, 
[ad+TertO]  8  tr.  turn  to  or  towards; 
direct,  turn.      azdmum  adTertere  = 
animadTertere,  turn  attention  to,  no- 
tice, punish. 

adTesperSseit,  -ere,  -fivit,  — ,  [ad+ 
vesperSscO,  become  evening]  8  intr. 
impers.  U  approaches  evening,  U  is 
twilight,  it  grows  dark. 

adTOCfitns,  -I,  [advocO]  m.  supporter  in 
a  trial,  eounsd,  adviser. 

adTOcO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ad-i-vooO] 
1  tr.  call,  summon;  call  to  one^s  aid,  call 
as  a  ufitness. 

adTOlO,  -fire,  -StI,  -Ctiim,  [ad+volO] 
1  intr.^y  to,  hasten  to. 

aedSs,  -il,  f .  dwelling  of  the  gods,  temple, 
sanctuary ;  in  plural,  dwelling  of  men, 
house. 

aediflefitiO,  -Onia,  [aediflcO]  f-  imUding; 
structure,  edifice. 

aedifioiiim,  -I,  [aedifieO]  n.  building, 
structure,  edifice. 

aedifloO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [aediB+ 
faciS]  1  tr.  buildt  erect,  construct;  build 
up,  establish. 

aedXlis,  -il,  [aedSs]  m.  aedile,  an  officer 
at  Borne.  For  the  dnties,  etc.,  of  the 
aedile,  see  the  Introduction,  $$18-16,  and 
Appendix  C. 

aedllitfis,  -fitis,  [aedflie]  f.  qfflce  qf 
aedile,  aedileship. 

AegaeuB,  -a,  -um,  [Aiyaiof  ]  adj.  Aegean, 
of  the  Aegean  Sea.  mare  Aegaeum, 
the  Aegean  Sea. 

t^g^i  '8^^  -gnun,  adj.  sick,  iU,  suffer- 
ing, weak,  feeble;  troul>led,  distressed, 
<\fflicted,  sorrowful,  sad. 

aegerrimS,  snperi.  of  aegrS. 

aegrS,  [aeger]  adv.  painfully;  with  diffl- 
nilty,  hardly,  scarcely;  reluctantly,  un- 
willingly. 

28 


Aegyptvi,  -I,  [AlywiTTOi]  f .  Egypt. 

AeliuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  TflberO. 

Aemilina,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  See  Lepidni,  Paulns, 
and  Soannu. 

aemulnB,  -a,  -um,  adj.  emulating,  vying 
uflth,  rivalling,  emulous;  envious. 
Jealous.  As  subst.  aemnliu,  -I,  m. 
rival. 

aenena,  -a,  -uin,  [aes]  adj.  brazen, 
bronze. 

aeqnfibiliter,  [aeqnfibilis,  like]  adv. 
equally,  equitably,  similarly,  indis- 
crinunately;  un\formiy,  unvaryingly. 

acqufilii,  -e,  [aequvi]  adj.  equal,  con- 
sistent, equable,  uniform ;  of  the  same 
age,  contemporary. 

aequfilitfis,  -fitis,  [aequSlis]  f.  equal- 
ity, similarity. 

acqufiliter,  [acqufilii]  adv.  squatty, 
evenly,  e^^tably,  un\fi)rmly,  similarly. 

aequ9,  [acquns]  adv.  squatty,  in  like 
manner,  to  the  same  extent,  just  as,  as 
much;  evenly,  equitably. 

aeqoitfis,  -fitis,  [aequvs]  f.  evenness, 
uniformity;  equity,  fairness;  calmness, 
absence  qf  passion,  equanimity,  repose, 
contentment. 

aequvs,  -a,  -um,  adj.  even,  level;  favor- 
able, advantageous,  kind ;  equai,  equi- 
table, fair,  impartial,  reasonable.  Just, 
right;  calm,  patient,  resigned,  con- 
tented. 

aerfirium,  -I,  [aerfirius]  n.  the  treas- 
ury, thepublic  money. 

aerfirius,  -a,  -um,  [aes]  adj.  made  of 
copper,  made  qf  bronze;  pecuniary;  of 
the  public  treasury,  tribtlnl  aerfiril, 
see  tribttnus. 

aerumna,  -ae,  f .  hardship,  toil,  trouble, 
steering,  tribulation. 

aes,  aeris,  n.  copper,  bronte;  anything 
made  of  copper  or  bronze,  as  tablets  qf 
law,  mon^.      aes  aliSnum,  deibt. 

aestfis,  -fitis,  f .  summer  ;  summer  heat. 
media  aestfis,  midsummer. 

aestimO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  l  tr.  deter- 
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mine  the  value  of;  esHmatey  valne^  rate^ 
appraise^  cutets. 

aeitUS,  -VB)  m.  heatt  ghm ;  heaiHng  of 
the  sea,  surge,  Hde  ;  ardor  of  passion^ 
wamUh^ftre  ;  indecision,  doubt.  Also 
=  aestCs,  summer. 

aetis,  -Stif,  [for  aevitSs,  from  mtuiii, 
eternity]  f.  age,  time  qf  Hfe,  lifetime ; 
youthf  old  age,  life ;  time,  period,  gen- 
eration, epoch. 

MtemitSs,  -Stiiy  [aetemvi]  f.  never- 
ending  time,  eternity,  immortalityj  im- 
perishable fame,  enduring  remvm. 

MtemnB,  -a,  -um,  [for  aevitemiu, 
from  aeTOm,  eternity]  adj.  lasting, 
never  ending,  endless,  everlasting,  eter- 
nal; perpetual,  imperishaUe,  immortal. 

AetOlia,  -ae,  [A.'fn»Xia]  f .  a  province  in 
Greece,  Bouth  of  Theasaly. 

AetOlns,  -a,  -um,  [AiwAik]  adj.  Aetolian. 
As  subst.  AetOU)  -Omm,  m.  plar.  the 
Aetolians,  inliabitants  of  Aetolia. 

aif-y  see  adf-. 

Africa,  -ae,  f .  a  Roman  province  in  the 
northern  part  of  modem  Africa. 

AfrioSnvi,  -a,  -um,  [Africa]  adj.  of 
Africa,  African,  in  Africa.  Esp.  as 
agnomen  or  surname  given  for  victories 
in  Africa.    See  8clpi5. 

Afrious,  -a,  -vm,  [Africa]  adj.  AfHcan, 
from  Africa. 

Efuiste,  SfrittLms,  see  abaum. 

age,  see  ago. 

agar,  agri,  [cf .  English  '*  acre '']  m.  field, 
farm,  estate,  adtivated  or  productive 
land;  land,  territory,  district,  domain; 
the  country  as  opposed  to  city,  plain. 

aggregO  (adg-),  -fire,  -Svl,  -Stum,  [ad 

+  grex]  1  tr.  attach,  join,  include; 
collect,  assemble,  gather  together,  bring 
together. 

agitO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [freq.  of  agO] 
1  tr.  set  in  violent  motion;  drive,  impel, 
urge,  agitate;  rouse,  stir  up,  excite,  vex, 
trouble;  consider,  deUberateon;  discuss, 
investigate,  sift. 

fignOscO,  -nOscere,  -nOvI,  fignitnm, 
[ad4-(g)B0soO],  3  tr.  discern,  recognize, 


identify;  recognize  as  one*s  own,  claim; 
acknowledge  as  true  or  right,  assent  to  ; 
understand,  perceive  the  meaning  qf. 

agO,  agere,  Sgl,  fietnm,  8  tr.  and  intr. 
put  in  motion,  drive,  lead;  direct,  guide, 
conduct,  manage;  carry  qf,  rob;  arouse, 
excite;  prompt,  induce,  incite,  urge; 
act,  do,  perform,  take  part  in,  carry  on, 
transact;  treat,  discuss,  deal  with,  con- 
fer, plead  ;  of  time,  spend,  pass,  live 
through;  pass,  sometimes,  be  concerned, 
be  at  stake.  Imp.  age,  as  Interjection, 
come/  come  now!  well/  aliquid 
agere,  aim  at  something,  work  for 
something,  cum  aliquO  agere,  try  to 
persuade  someone,  plead  with  someone. 
grfitiSs  agere,  see  grfitia. 

agrfiriX,  -(inim,  [ager]  m.  plor.  sup- 
porters of  agrarian  laws,  agrarian 
party. 

agreetis,  -e,  [ager]  adj.  qf  the  Jlelde  or 
country,  rural,  rustic;  uncultivated, 
wild;  rough,  rude,  coarse,  clownish, 
boorish.  As  sabst.  agrestis,  -is,  m. 
asnallj  in  plural,  countryman,  peasant, 
rustic,  boor. 

agrioola,  -ae,  [ager,  cf.  oolO]  m.  hus- 
bandman, farmer;  rustic,  boor. 

agricnlttbra  or  agrf  cultHra,  -ae,  [ager 
4-00I9]  f-  cultivation  of  the  soil,  farm- 
ing. ' 

Ahfila,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  (HUos  Seryflius 
Al^gla.^  master  of  horse  to  Cincinnatos, 
who  slew  Sp.  Maelins  for  sospected  de- 
signs on  the  government. 

SiO,  3  def.  intr.  say  yes,  assent;  assert, 
say,  tdl. 

alaoer,  -eris,  -ere,  adj.  lively,  brisk,  ac- 
tive, quick;  eager,  energetic,  spirited, 
excited;  cheerful,  happy,  glad. 

alacritfis,  -fitie,  [alaoer]  f.  liveliness, 
alOiCrity;  eagerness,  ardor;  cheerfulness, 
joy,  exultation. 

Alba,  -ae,  [albue,  white]  t.  name  of 
several  cities  in  Italy.  Esp.  Alba 
Longa,  the  legendary  mother-city  of 
Rome. 

Albfinvi,  -a,  -vm,  [Alba]  adj.  of  Alba, 
Alban.    As  subst.   Albfinum,   -I,  n. 
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estate  near  Alba^  Alban  villa  ;  Clodias* 
estate  near  Alba,  not  far  from  Rome. 
AlbSniil  M5n§t  a  moantain  in  Latinm, 
on  wbich  in  early  times  was  sltnated 
Alba  Longa. 

Slea,  -ae,  f.  game  with  dice,  game  of 
chance;  chance^  risk,  venture. 

SleStor,  -QriB,  [filea]  m.  piayer  with 
dice,  gamester,  gambler. 

Alexander,  -dri,  rAAe^arapof]  m.  a  com- 
mon Greek  name.  Esp.  Alexander  the 
Great,  son  of  Philip  of  Macedon,  and 
king  of  Macdeonia  (866-828  B.C.). 

Alexandria  (-9a),  -ae,  rAAe(ay5pcia]  f . 
name  of  several  towns  foanded  by  Alex- 
ander the  Great.  Esp.  the  famous 
Egyptian  city  at  the  month  of  the  Nile. 

aliSnigena,  -ae,  [alienne,  cf.  gIgnS, 

beget]  adj.  m.  foreign-bom,  foreign. 
As  Bubst.  aliSnigena,  -ae,  m.  one  for- 
eign-bom, forei^er,  alien. 

alifinO,  -Sre,  -fivl,  -Stom,  [aliSnns]  i 
tr.  make  another's;  tranter,  make  over; 
alienate,  estrange;  deprive  of  reason, 
drive  mad. 

aliSnns,  -a,  -nm,  [alins]  adj.  of  another, 
another\  of  others,  other  people* s ; 
etrange,  foreign;  not  suited,  unsuitable, 
inconvenient,  unseasonable ;  uf^avor- 
able,  unfriendly,  hostile.  aee  ali9- 
nnm,8eeaei. 

aliqnandO,  [alini  +  qnandO]  adv.  at 
some  time  or  other;  at  any  time,  ever; 
at  some  time  in  the  past,  once,  formerly; 
at  some  time  in  the  future,  herectfter; 
sometimes,  now  and  then;  at  last, 
finally. 

aliqnantO,  [aliqaantns]  adv.  in  a 
degree,  by  considerable,  considerably, 
somewhat,  rather.  poet  aliqnantO, 
some  time  afterwards. 

aliqnaatnm,  -I,  [aliqnaatna]  n.  a  litUe, 
considerable  part,  something. 

aliquantni,  -a,  -nm,  [alins +qnanttt8] 
adj.  some,  considerable. 

aliqnis,  aliqna,  aliqnid,  [aline +qniB] 
indef.  snbst.  pron  (adj.  form,  aliqnl, 
aliqna,  aliqnod),  somebody  or  other, 
someone,  somebody,  any  one,  something, 


anything,  some,  any ;  with  and  some- 
times without  alini,  some  other,  some- 
thing else,  any  other,  anything  else; 
somebody  important  or  greai,  something 
considerable  or  important. 

aliqnO,  [aliqnl]  ady.  to  some  place,  some- 
where; to  some  other  place,  somewhere 

aliqnot,  [alini +qnot]  indef.  num.  adj. 
indecl.  some,  a  few,  several,  a  number. 

allqnotifine  [aliqnot]  adv.  several  times, 
at  deferent  times. 

aliter,  [alie,  old  form  of  alins]  adv. 
in  another  way,  otherwise,  differently. 
aliter  S/Hf  otherwise  than. 

alinnde,  [alins  +  nnde]  adv.  from  an- 
other source,  from  elsewhere,  firom  some 
other  quarter. 

alins,  -a,  -nd,  gen.  alins  (as  poss. 
usually  aliSnns),  dat  alii,  adj.  an- 
other, other,  som£  other,  different,  else. 
alins . . .  alins,  one. .  .another,  one  an- 
other, the  one.,  .theother;  plural  alii . . . 
9,]Hj  some. .  .others. 

allStns,  see  adferO. 

allSgO,  see  adlSgO. 

alUdO,  see  adlieiO. 

allinS,  see  adlinO. 

AUobrox,  -ogis,  [Celtic]  m.  one  qf  the 
AUobroges.  Plural  Allolirogee,  -nm, 
t?u  AUobroges,  a  warlike  tribe  of  Gauls. 

allnO,  see  adlnO. 

alO,  alere,  alnl,  altnm,  3  tr.  feed,  nourish, 
sustain,  support,  maintain;  cJterUfi, 
promote,  increase,  strengthen. 

Alp6e,  -inm,  f .  plnr.  the  Alps. 

AlsiSnsis,  -e,  adj.  qf  or  at  Alsium,  a 
coast  town  of  Etmria.  As  snbst.  Al' 
slSnsis,  -e,  (ec.  praedinm)  n.  villa 
near  Alsium,  Pompey^s  estate. 

altfiria,  -inm,  [altns]  n.  piur.  high 
altar,  altar. 

alts,  [altns]  adv.  high,  on  high ;  deep, 
deeply,  far:  highly,  loftily,  profoundly. 

alter,  -era,  -emm,  gen.  alterlns,  dat. 
alterl,  pron.  adj.  one  of  two,  one  of  t?ie 
two,  the  one,  the  other  of  two,  another ; 
the  second,  the  next,    alter ...  alter, 
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i?u  OM...the  other ^  the  former,.. the 
latter  :  plural  alterl . . .  alterl,  tfte  one 
party.,. the  other. 

altemiiB,  -a,  -um,  [altor]  adj.  om  after 
the  other  ^  liy  turns,  aUemate  ;  redpro- 
eal,  mutual;  of  verses,  aUemate  hexam- 
eter and  pentameter,  etegiae. 

altemter,  -utra,  -utmm,  gen.  alter- 
utrlni,  dat.  altarutrl,  [alter -i-uter] 
proD.  adj.  one  or  the  ciher,  one  qf  the 
two,  either  thie  or  thai,  either. 

altna,  -a,  -um,  [pf>p-  of  aU]  adj.  nour- 
ished, grown  great;  high,  devoted, 
Iqfty ;  deep,  pr(found.  As  subst.  al- 
tnm,  -I,  n.  the  deep,  the  tea. 

alumniu,  -I,  [al9]  m.  foeter-eon,  nurs- 
ling; pupil,  disciple. 

alTeolvi,  -I,  [dim.  of  alveoi,  hollow]  m. 
little  basin,  tray;  dieeboard;  gambling, 
ganUng. 

amfinf,  -antii,  [pr.p.  of  amQ]  adj./ontf, 
loving,  a^eetionate,  devoted. 

ambi-,  prep,  ased  only  in  composition, 
round,  round  about. 

ambitiO,  -Onis,  [ambiO,  go  round]  t.  a 
going  about;  canwtssing  for  votes; 
striving  for  favor,  Jlattery;  desire  for 
power,  honor,  etc.,  ambition. 

ambitiia,  -Us,  [ambiO,  go  round]  m.  a 
.  going  round;  canvcusing  for  Yotn;  un- 
lawful canvassing,  bribery. 

ambO,  -ae,  -0,  gen.  -Qmm,  [akin  to 
ambi-l  nam.  adj.  both,  conisldered  to- 
getber.  Cf.  ut«rque|  both,  considered 
apart,  either. 

ambttrO,  -ttrere,  -Vitl,  -flfltnm  [ambi- 
+  fbrO,  bum]  3  tr.  bum  aroutui,  scorch, 
singe. 

SmAii,  -entii,  l&  -»-  xnSni]  adj.  out  qf 
one^s  senses,  mad,  frantic,  distracted ; 
foolish,  stupid. 

fisLentia,  -ae,  [SmBiu]  f .  want  of  rea- 
son, senselessness,  mad  folly,  madness, 
frenasy;  folly,  stupidity. 

amidO,  -Ire,  amixX  or  amicul,  amic- 
tum,  [am-  for  ambi-,  +  iaoiO]  4  tr. 
throw  around,  wrap  about,  with  outer 
garments ;  cover,  clothe,  wrap. 


amicitia,  -ae,  [amtousl  f.  friendship, 
amity;  league  qf  friendship,  alliance. 

amleof,  -a,  -nm,  [amO]  adj.  friendly, 
amicable,  kindly-disposed,  favorable. 
As  snbst.  amleva,  -I,  m.  friend. 

EmiMns,  pf  .p.  of  fimittO. 
Amiiiia,  -I,  f .  an  important  coast  town  of 
Pontas. 

fimittO,  -mittere,  -mlil,  ftmieeum,  [S  -f 
mittO]  3  tr.  send  away ;  part  with, 
let  go,  let  slip  ;  lose. 

amO,  -Ire,  -CtI,  -Stum,  l  tr.  love,  be  fond 
of,  take  pleasure  in,  like. 

amoenitSs,  -Stis,  [amoemii,  pleasant], 
t.  pleasantness,  deligh^fulness,  charm. 

amor,  -Orii,  [amO]  m.  love,  affection, 
fondness  ;  eager  desire,  passion. 

amplB,  [ampins]  adv.  largely,  ufidely, 
amply,  abundantly;  liberally,  hand- 
somely, magn\ficenUy.  See  ampliaa. 

ampleetor,  -pleetX,  amplezna  aiim, 
[ambi-  -i-  plectQ]  8  dep.  twine  around, 
encircle,  embrace  ;  comprehend,  under- 
stand; embrace  wUh  love,  love,  cUng  to, 
esteem,  honor. 

amplezor,  -iri,  -Stvi  lum,  [amplee- 
tor] 1  dep.  embrace ;  love,  be  fond  qTi 
esteem. 

amplifloO,  -tre,  -Svl,  -Ctum,  [amplifi- 
eni,  from  amplvi-i-  (iMdO]  l  tr.  broaden, 
extend,  enlarge;  magnify,  increase, 
amplify. 

amplittldO,  -inis,  [amplvi]  f.  breadth, 
great  extent,  size,  amplitude;  conse- 
quence, prominence  of  position,  dignity. 

amplivi,  [comp.  of  ampins  and  amplS] 
indecl.  adj.  and  adv.  more,  further, 
longer ;  in  addition,  besides  ;  more 
than.   See  ampins. 

ampins,  -a,  -nm,  adj.  large,  wide,  great, 
spacious,  ample;  grand,  magnificent, 
splendid,  glorious  ;  prominent,  qf  con- 
sequence,  distinguished,  illustrious, 
honorable. 

an,  conj.  belonging  to  the  second  member 
of  a  disjunctive  question,  direct  or  in- 
direct, or,  or  raJther,  or  indeed;  in  begin- 
ning of  sentence,  then,  or  then.  The 
first  member  nsoally  has  ntmm  o^-ne, 
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which  ie  often  tmexpreflsedf  thongh  in- 
volved, utnun . . .  an,  wheiker, .  .or. 
hand  8oi5  an,  nesoiO  an,  I  do  not 
know  but^  I  etm  inclined  to  think  thatt 
I  might  tavt  Utnay  he,  perhaps^  prob- 
ably. 

anoepe,  -dpitii,  [ambi-  +  capiO]  adj. 
double-headed^  double^  twqfold;  waver- 
ing^ uncertain^  undecided^  doubtful, 
amMguous. 

anoilla,  -ae,  f .  fnaid-servant^  handmaid. 

ans^portnm,  -i,  n.  or  ang^portni,  -Ub, 
m.  [anguitns+porttts]  narrow  street, 
lane,  aUey. 

angO,  angere,  anzl,  — ,  3  tr.  draw 
tight,  throttle;  torment,  distress,  trou- 
ble, make  anxious,  vex,  annoy. 

ang^ns,  -I,  m.  angle,  comer;  nook, 
lurking  piace. 

angustiae,  -finun,  [angustni]  f.  pi. 
narrowness,  straitness;  narr&w  place, 
defile,  strait;  of  time,  shortness,  brevity; 
of  drcnmBtances,  d^fficfdty,  distress;  of 
mind,  narrowness,  meanness. 

angnitu,  -a,  -nm,  adj.  narrow,  strait, 
cor\fined,  contracted;  short,  britf;  sue- 
einct;  litde,  petty,  base. 

anheiO,  -fire,  -fiyl,  -Ctnm,  [anhsliu, 
out  (^  breatJC\  1  Intr.  and  tr.  breattie 
with  difficulty,  pant,  gasp;  breathe 
forth. 

anima,  -ae,  f.  air,  breeze;  breath,  spirit, 
soul,  Hfe;  plor.  often,  souls  of  the  dead, 
departed  ^rits,  shades. 

animadveniO,  -Onie,  [animadvertO]  f. 
observation,  notice  ;  reproach,  censure ; 
punishment,  chastisement. 

animadverts,  -vertere,  -vertl,  -ver- 
Bum,  [animum+advertO]  3tr.  direct 
one's  mind  or  attention  to,  attend  to; 
notice,  observe,  consider,  perceive,  see; 
censure,  blame,  punish,  diasHse. 

animO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [animns]  i 
tr.  and  intr.  quicken,  animate;  endow 
with  a  particular  temperament  or  dispo- 
sition. 

animOsHB,  -a,  -urn,  [animni]  adi.  spir- 
ited, bold,  courageous,  undaunted. 

animni,  -I,  m-  ^oul,  life;  mind,  reason. 


intellect;  feeling,  sensibility,  heart;  in- 
clination, desire,  affection;  passion, 
wrath;  courage,  spirit,  haughtiness, 
arrogance,  pride;  purpose,  daign,  in- 
tention, resolve;  imagination,  fancy; 
attention,  thoughts.  animnm  ad- 
▼ertere,  see  advertO.  bonO  animO 
esBe,  see  bonus. 
AnniUB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  KilO  and  ChllO. 

annivenfirins,  -a,  -nm,  [annni-t-ver- 
§9]  adj.  returning  every  year,  yearly, 
annual. 

annOna,  -ae,  [annni]  f .  the  year's  pro- 
duce, crop,  grain,  provisions;  grain 
market,  price  cf  grain. 

annns,  -I,  m.  year. 
ante,  adv.  and  prep,  btfore. 

1.  As  adv.,  of  space,  before,  in  front; 
of  time,  before,  previously,  ago. 
ante  qnam  or  anteqnam,  b^ore, 
sooner  than,  until.      panlS  ante, 
a  little  while  ago. 

2.  As  prep,  with  ace.,  of  space,  btfore; 
of  time,  btfore,  b^ore  the  time  qf, 
previous  to. 

In  dates,  ante  diem  (a.  d.),  on  snch  a 
day  btfore;  e.g.  ante  diem  zii  Kal. 
KOY.,  on  the  ttve^fth  day  before  the 
Kalends  qf  November,  including  both 
days,  or  according  to  our  reclconing,  on 
the  eleventh  day  before  =  Oct.  21st. 

antefi,  [ante+efi]  adv.  b^ore,  formerly, 
once;  previously,  hitherto. 

anteoellO,  -ere,  ,  — ,  8  intr.  be 

prominent,  distinguish  one^s  self,  eaxel, 
surpass. 

anteferO,  -ferre,  -tnll,  -Ifttnm,  [ante-*- 
ferO]  inr.  tr.  bear  before;  place  btfore, 
prtfer. 

antelflofinni,  -a  -nm,  [ante  +  IfLx]  adj. 
btfore  light,  before  dawn.  anteltlcS- 
nae  c6nae,  dinners  continued  till  day- 
light, aU-nightfeasts. 

antepOnO,  -pOnere,  -poenX,  -poBitnm, 
[ante  +  p8n5]  8  tr.  wi  btfore  ;  prefer^ 
esteem  more  highly,  value  aXxme. 

anteqnam,  see  ante. 

anttetor,  -firl,  -fitns  ram,  [ambi- + 
tSstor]  1  dep.  caXL  to  witness,  appeal  to. 
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anUTertS,  -Y«rt«re,  -vertl,  — ,  [ante 
+  vertO]  8  tr.  go  hffore^  precede ;  place 
btforej  prefer;  anticipeUe. 

Antiochla  (-te),  -ae,  [*AvruSx<ta]  f. 
ArUiockt  capital  of  Syria,  and  birthplace 
of  Archiae. 

Antiochvii  -I,  CAi^ioxof]  m.  king  of 
Syria.    Eep. : 

1.  ArUiochtu  III.  or  the  Oreat,  at  war 
with  Rome,  19S-188  B.C. 

2.  AnUoehua  F.,  his  grandson,  onder 
whoae  reign  Cn.  Octavius,  a  Roman 
ambaesador,  waa  aasaesinated,  103 

B.C. 

antlqnitSs,  -Stit,  [antlquns]  f.  age, 
antiquity^  ancient  times. 

antlquns,  -a,  -um,  [ante]  adj.  ancient, 
aged,  old;  of  olden  time,  old-fcuMoned: 
venerable^  reverend,  authoritative.  Ab 
sabat.  antlqnl,  -Qmm,  m.  pi.  the  an- 
dents,  men  qfold,  ancient  writers. 

Antinii  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  8p.  Antiniy  a  Roman  en- 
voy slain  by  Lars  Tolnmnins,  king  of 
the  Veientes. 

AntOninSi  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp.: 

1.  KSrcos  AntOnini,  a  famous 
orator,  one  of  Cicero^s  teachers,  and 
a  member  of  Sulla's  party. 

2.  MfircTU  AntOnios,  Bumamed  Cr6- 
ticnt,  elder  son  of  No.  1. 

s.  Ofiini  AntOnins,  younger  son  of 
No.  1,  and  colleague  of  Cicero  in  the 
consulship,  68  B.C. 

4.  Mfirens  AntOnins  ("Mark  An- 
tony"), son  of  No.  2,  consul  with 
Caesar  in  44  b.c.,  and  later  a  triumvir 
with  Octavian  and  Lepidns. 

annlns  (ann-),  -I,  m.  ring,  finger-ring. 
Ap.,  abbreviation  for  Appins.    See  Ap- 
pini. 

Apennlnos,  -I,  [Celtic]  m.  the  Apennines, 
mountains  in  Italy. 

aperiO,  -Ire,  apemi,  apertum,  4  tr.  un- 
cover, lay  bare;  discover,  make  visible, 
show,  display,  reveal ;  open,  render  ac- 
cessible; make  known,  unfold,  explain. 

apert6|  [apertus]  s^^v. openly,  manifestly. 


plaknlys  dearly;  without  reserve,  un- 
reservedly. 

apertns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  aperiO]  adj. 
uncovered;  unclosed,open;  unobstructed, 
unprotected;  plain,  dear,  manifest, 
avowed;  frank,  candid. 

Apfnini,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  PtLbUns  Aplnios,  a  young 
man,  a  victim  of  Clodius^  greed. 

apparStns  (adp-),  -a,  -nm,  [pf.p.  of  ap- 
par 0]  ad j .  prepared,  made  ready,  ready; 
supplied,  fUmished;  daborate,  magnijl- 
cent,  splendid,  sumptuous. 

apparStni  (adp-),  -Us,  [apparO]  m.  prep- 
aration; supplies,  implements,  instru- 
ments ;  magnificence,  splendor,  pomp, 
state. 

appfireO  (adp-),  -pfirfire,  -pfinil,  — , 
fut.  part.  appSritllniB,  [ad+pbe0]2 
intr.  appear,  make  an  appearance,  come 
in  sight ;  be  evident,  be  plain,  be  mani- 
fest. 

apparO  (adp-),  -Sre,  -Cvl,  -Stnm,  [ad-i- 
parO]  1  tr.  prepare,  make  ready,  ar- 
range, provide,  make  preparations  for. 

appellO  (adp-),  -fire,  -fivl,  -Stom,  [ad-t- 
pellO]  1  tr.  address,  accost,  speak  to ; 
call  by  name,  term,  name,  entitle;  apply 
to,  call  upon,  appeal  to,  beg. 

appendO  (adp-),  -pendere,  -pendX,  -pte- 
Bum,  [ad+pendO]  3  tr.  wHgh  out. 

appotSni  (adp-),  -entis,  [pr.p.  of  ap- 
petO]  adj.  striving  after,  eager  for, 
desirous  of;  covetous,  greedy. 

appetO  (adp-),  -ere,  -IvI  or  .ii,  -itnm, 
[ad  +  petQ  3  tr.  and  intr.  strive  for, 
reach  after;  attcusk,  assail ;  long  for, 
desire,  seek  to  gain,  seek,  aim  at ;  ap- 
proach, be  at  hand. 

Appins,  -a,  -nm,  adj.  Appian,  qf  Apphts. 
Via  Appia,  the  Appian  Way,  the  most 
famous  of  the  roads  that  led  to  Rome, 
extending  as  far  as  Brundisiom  (in  the 
"  heel "  of  Italy). 

Appini,  -I,  m.  &  Roman  praenomoi  or 
forename.    See  Clandins. 

appUoO  (adp-),  -fire,  -fivl  or  -nl,  -Ctnm, 
1  tr.  and  intr.  Join,  attach,  add;  bring 
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to,  apply  to;  direct  to,  approach,  arrive 
at. 

appOnO  (adp-),  -pOnere,  -poinl,  -poei- 
tam,  [ad+pOnO]  3  tr,  put  at,  place  near, 
get  btfore;  put  upon,  apply;  appoint, 
assign,  set  over. 

apportO  (adp-),  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [ad+ 
portO]  1  it.  bring  to,  carry. 

apposituB  (adp-),  -a,  -nm,  [pf  .p.  of  ap- 
pOnO]  adj.  situated  near;  bordering 
vpon;  suited,  suitable,  appropriate.  Jit, 
proper. 

approbO  (adp-),  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ad  f 
probO]  1  tr.  assent  to,  approve  qf,  think 
weUqf,  sandian,  favor. 

approperO  (adp-),  -Sre,  -StI,  -Stum, 
[ad+properO]  l  tr.  and  intr.  hasten  to- 
wards, hasten,  accelerate;  make  haste. 

appropinquO  (adp-),  -fire,  -StI,  -Stum, 
[ad  +  propinqnO,  from  propinquus]  1 
intr.  come  near  to,  draw  nigh  to,  ap- 
proach; be  at  hand. 

aptns,  -a,  -um,  [cf .  aplsoor,  attain  to] 
adj.  Jltted  to.  Joined ;  depending  on  ; 
fit,  suited,  suitable,  proper,  apt,  adapted, 
appropriate. 

apod,  prep,  with  ace.  loith,  at,  by,  near ; 
of  persons,  b^ore,  in  the  presence  of,  at 
the  house  of,  to,  in  relation  to,  with, 
among,  in  the  opinion  qf,  hi  the  power 
or  possession  qf,  in  (with  name  of  an 
author),  in  the  toHtings  qf,  in  the  time 
qf;  of  place,  at,  near,  in,  in  the  vicinity 
Qf- 

Apfilia,  -aO)  t  the  eastern  coast  of  Magna 
Graecia  (in  Soathern  Italy,  just  above 
"the  heel"). 

aqoa,  -ae,  f .  water. 

aqnila,  -ae,  f .  eagle ;  the  eagle,  a  metal 
eagle  npon  a  staff  as  the  standard  of  a 
Roman  legion. 

Aqnilins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  of  gen- 
tile name.  Esp.  IT.  Aqailivi,  the  Ro- 
man legatus  in  the  Third  Mithridatic 
War,  defeated  and  killed  by  Mithridates. 

Sra,  -ae,  f .  altar. 

arfitor,  -Qrii,  m.  ploughman;  landholder, 
Qsnally  one  of  the  Roman  Knights  or 
Eqaites,  who  cultivated  public  lands, 


I>aying  tithes  (deeiimae)  into  the  pub- 
lie  treasury  for  the  privilege. 

arbiter,  -tri,  m.  witness;  umpire,  ref- 
eree, judge,  arbitrator. 

arbitrStue,  -He,  [arbitror]  m.  used 
only  in  abl.  mediation,  arbitration; 
will,  pleasure,  decision. 

arbitrinm,  -I,  [arbiter]  n.  judgment  of 
an  arbitrator,  decision,  opinion ;  au- 
thority, power;  free  will,  will,  pleas- 
ure, choice. 

arbitror,  -firl,  -fitue  sum,  [arbiter]  1 

dep.  give  one's  judgment,  declare  a  de- 
cision; judge,  beqfthe  opinion,  believe, 
think,  consider. 

arbor,  -oris,  f .  tree. 

area,  -ae,  [ef .  areeO]  '•  place  for  sqfe 
keeping,  chest,  box;  money-box,  safe; 
small  prison,  cell. 

aroeO,  -8re,  -til,  — ,  2  tr.  shut  up,  conn 
fine  ;  prohibit  access,  ke^  away,  ward 
off,  avert;  hinder,  prevent. 

aroessO,  -ere,  areesslvl,  arcessltum, 
[ad  +  caus.  of  eieO]  8  tr.  cause  to  come, 
fetch,  send  for,  invite ;  summon,  ar- 
raign, accuse. 

ArchiSs,  -ae,  TApx^?]  m.  a  Oreek  poet, 
citizen  of  Rome,  defended  by  Cicero  in 
62B.C. 

architeetus,  -I,  [opx^rtKTtav]  m.  master- 
builder,  architect;  inventor,  contriver, 
author. 

arcus,  -Us,  m.  bow. 

firdSns,  -entis,  [pr.p.  of  firdeO]  adj. 
glotffing,  flashing,  hot;  fiery,  ardent, 
ea^er, 

firdeO,  -6re,  SrsI,  Srsum,  3  intr.  be  on 
fire,  bwm,  blaze ;  fiash,  sparkle,  shine ; 
be  inflamed,  be  <nfire,  be  aglow,  be  ex- 
cited. 

firdor,  -Oris,  [firdeO]  m.  fiama,  fire, 
heat;  brightness,  animation;  eager- 
ness, ardor,  zeal;  excitement,  fut^. 

argentSrius,  -a,  -um,  [argentum]  adj. 
qf  money.  As  subst.  argentSrius,  -I, 
m.  banker,  money-changer.  rSs  ar- 
gentSria,  money  business,  banking 
business. 
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argenteus,  -a,  -um,  [ftrgentiim]  adj. 
of  silver^  made  qf  tUver^  tUver. 

argentiim,  -I,  &•  tUf>«r ;  things  made  of 
Bilyer,  silver  pkUe^  eiltfer  money  ^  money. 

KrgfbnibntCTf  -Sri,  -Stns  idm,  [argft- 
mentam]  l  dep.  <iddiice  proqf  of^  ad- 
duce inproqf;  draw  a  eondukont  rea- 
9(Mi,  argtte. 

argfimentam,  -I,  [argaOl  n.  argument^ 
inference^  etfidenee,  proof:  eiffn,  indi- 
cation^ markt  token  ;  aul^ect^  theme  in 
art 

argaO,  -ere,  -nX,  -tLtiim,  fat  part  ar- 
gnitllmB,  8  tr.  make  known,  diseioet, 
thoWf  make  dear,  prove ;  ii\form 
against,  aecuee,  charge,  fdame,  de- 
nounce. 

kr^tAm.^  .^1  f .  a  anudl  town  between  La- 
navinm  and  Borne  on  the  Appian  Way. 

iridna,  -a,  -um,  [ireS,  he  dry]  adj.  dry, 
parched,  arid;  meagre,  poor. 

AriobanSnte,  -il,  [Peraian]  m.  king  of 
CappadoGia  and  ftiend  of  Borne,  fre- 
quently dethroned  by  Mithridates. 

arma,  -Qnun,  n.  pi*  implements,  instru- 
ments, tools;  implements  of  war,  arms, 
weapons  ;  eonJUct,  war ;  side  in  a  con- 
flict 

armitiu,  -a,  -um,  [pf.p.  of  armQ  adj. 
armed,  under  arms,  inarms;  equipped, 
furnished,  provided. 

Armenia,  -ae,  f.  an  Asiatic  kingdom 
mled  by  Tigranee,  son-in-law  of  Mithri- 
dates. 

Armeniiu,  -a,  -un,  adj.  qf  Armenia, 
Armenian.  Assabst  Armenily-Qnuii, 
m.  l^xix.  people  qf  Armenia,  Armenians. 

armO,  -fre,  -StI,  -Ctvaii  [arma]  i  tr. 
furnish  with  arms,  arm,  equip ;  move 
to  arms;  excite,  stir  up.    Pass,  often, 
arm  one's  self,  take  arms. 

arripiO^  see  adripiO. 

Arriui,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 

name.    Bsp.  Q.  Arrini,  an  ez-praetor, 

friend  of  Cicero. 

arrogini,  see  adrogSne. 
arroganter,  ^ee  adroganter. 
arrogO,  see  adrogO. 


are,  artli,  f •  ekill,  art;  prqfes^on;  trait, 
quality,  virtue;  learning,  knowledge, 
accomplishment;  arUfleSt  stratagem. 

artifez,  -ieii,  [am,  cf .  liaeiO]  c.  master 
of  an  art  or  profession,  artist,  arti^fieer; 
maker,  author;  deceiver,  iridsster,  cheat. 
•eaenlcl  artilleSs,  actors. 

artilleiiim,  -I,  [artifex]  n.  prqfession, 
trade,  art;  workmanship,  ingenuity, 
skill;  cunning,  artifice,  tridb. 

arx,  areie,  f .  castle,  citadd,  stronghold ; 
bulwark,  r^fktge,  protection. 

aseendO  (ada-),  -ere,  aeoendli  aeoin- 
lum,  [ad + leandO,  dimb]  8  tr.  and  Intr. 
dimb  up,  go  up,  rise,  ascend,  mount. 

aMinins  (ada-),  -lis,  [aiee&dQ]  m.  a 
dimbing  up,  ascent;  rising;  way  vp^ 
means  ofaeoenit,  approadi. 

aieliMO  (adf-),  -ere,  aiclYl,  aaettum, 
[ad  +  lelieO,  accept]  8  tr.  tdke  to  one's 
se{f,  accept,  reedve,  assume,  adopt;  take 
into  assodatkm,  associate  with  one*s 
self,  ^f^  ot'^' 

aierlbO  (adt-),  -lerlbere,  -eerlpal, 
Merlptnm,  [ad-t-ierlbO]  8  tr.  v/rite  in 
addition,  add;  enter  in  a  list,  enroll, 
enlist;  appoint,  assign;  impuie,  ascribe, 
attribute. 

Afia,  -ae,  riLvia]  t.  a  Roman  prorince, 
the  extreme  western  part  of  Asia  Minor. 

AaiitieiU,  -a,  -um,  [Asia]  adj.  qf  or  in 
Asia,  Asiatic. 

aipeotiii  (ada-),  -tbi,  [aipiei0]  m.  a 
looking  ai,  look,  glance,  sight,  view; 
appearance,  asped,  countenance,  mien. 

aiperi,  [aiper,  rough]  adv.  harshly, 
roughly,  ssverdy,  sternly. 

aiperitSa,  -itis,  [aiper,  rough]  t.  rough- 
ness, harshness,  severity,  cruelty  ;  rude- 
ness, coarseness. 

Sspemor,  -fMy  -Ctna  ram,  [S+ipemO, 
despise]  1  dep.  despise,  disdain,  rsiect, 
spurn. 

aipieiO  (adt-),  -spioere,  -ipezX,  aepee- 
tnm,  [ad  +  ipeciO]  8  tr.  and  intr.  took 
upon,  look  at,  behold,  look ;  observe,  see, 
regard,  consider, 

ail-,  eee  ada-. 
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attO  (adtt-))  -ttfire,  -stitl,  — ,  [ad  + 
stO]  1  intx.  stand  near^  stand  by  or  at  ; 
stand  up,  stand. 

attfltiui,  -a,  -urn,  [astlls,  crqft]  adj. 
crqfty,  cunning ^  toilyt  artful;  warpi 
shrewd,  astute. 

at,  [form  of  ad  =  in  addition  to\  conj. 
buif  but  on  the  other  hand;  but  yet^  yet^ 
yet  at  least.  at  enim,  but  you  say,  of 
an  objection,    at  virO,  but  assuredly. 

AthBnae,  -Snun,  CA^^yai]  f.  pi.  Athens, 
the  chief  city  of  Qreeoe. 

AtheniCniifl,  -e,  [Atliinae]  adj.  qf 
Athens,  Athenian.  As  sabst.  AtllSni- 
finsis,  -i8y  m.  an  Athenian. 

Atiliui,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 

1.  K.  Atilins,  convicted  of  treason, 
also  of  taking  bribes  as  juror. 

2.  AtiliiiB  GaYiSnui,  an  enemy  of 
Cicero^s. 

atque,  before  consonants  nsually  fie 
(fainter  than  atque  and  not  standing 
before  vowel  or  A),  [ad + que]  conj.  and, 
<u  well  as  (generally  adding  a  more  im- 
portant idea  to  what  precedes),  and  cUso, 
and  besides,  and  even,  <md  especiaUy, 
and  more  than  that,  and  moreover,  and 
now;  and  so,  and  hence;  with  words 
implying  comparison,  as,  than,  atque 
adeO,  and  even,  and  in  fact,  still  further, 
still  more,  or  rather.  contrS  atque 
(fie),  d^erent  from  what,  opposite  to 
what,  pro  eO  fie  (atque),  according 
as,  in  proportion  as.  perinde  fie  (at- 
(ixui)fjitst  as.  simnl  atque,  a»  eoon  as. 
iditer  fie,  otherwise  than. 

atqul,  [at + qui  =  quin]  conj.  but  for  all 
that  (stronger  than  at,  cf.  sed),  but  in 
any  ease,  but  at  any  rate  ;  but  yet,  but 
somehow,  and  yet,  still. 

fitrium,   -I,  n.   hall,   the  atrium,   th^ 
main  room  of  the  Boman  hoase ;  also, 
of  a  temple. 

atrOcitfis,  -fitis,  [atrOz]  f .  fierceness, 
hardness;  severity,  crudty,  barbarity; 
tUrocUy,  enormity. 

atrOeiter,  [atrOz]  bAv.  fiercely,  harshly; 
cruelly,  bitterly,  indignantly. 


atrOz,  -0oit,  [fiter,  blacK\  adj.  fierce, 
harsh;  severe,  cruel;  savage,  violent, 
horrible,  atrocious,  inhuman,  mon- 
strous. 

attends  (adt-),  -tendere^^tendl,  atten- 
tum,  [ad+tendO],  8  tr.  and  intr.  direct 
the  mind  to,  direct  attention  to,  attend 
to;  listen,  pay  attention  to,  observe  care- 
fully, give  heed  to;  with  or  without 
aaimum. 

attentui  (adt-),  -a,  -um,  [pf.p.  of  at- 
tends] adj.  attentive,  intent,  engaged  ; 
intent  on,  careful,  assiduous. 

attenuO  (adt-),  -fire,  -fivl,  -Stum,  [ad-i- 
tenuO,  make  thin\  1  tr.  make  thin,  thin 
out ;  lessen,  diminish,  reduce  ;  impair, 
weaken;  make  less  formidable. 

attineO  (adt-),  -tinire,  -tinul,  atten- 
tum,  [ad  +  teneO]  2  tr.  and  Intr.  hold 
fast,  detain,  delay;  belong  to,pertain  to, 
have  to  do  wUh,  concern,  make  a  dif- 
ference, be  of  importance. 

attifige  (adt-),  -tingere,  -tigl,  attfie- 
tum,  [ad-f  tangO]  8  tr.  and  intr.  touch; 
lay  hands  on,  seize,  attack;  approach, 
reach,  attain  to,  aspire  to;  touch  upon, 
mention,  refer  to;  undertake,  engage  in; 
concern,  relate  to,  have  to  do  toith. 

Attiui  (AeeiUB),  -I,  m.  a  Soman  nomen 
or  gentile  name.  Esp.  P.  Attiui  Yfirui. 
SeeVbui. 

attribuO  (adt-),  -buere,  -bul,  attribfl- 
tum,  [ad+tribuO]  8  tr.  asisign,  allot, 
make  over;  give  in  charge,  confide,  in- 
trust; confer,  bestow;  attribute,  (ucribe. 

attulX,  see  adferO. 

auetiO,  -9nie,  [augeO]  f.  increase;  sale 
by  increasing  bids,  auction,  public  sale. 

auetiOnfiriuB,  -a,  -um,  [auetiO]  adj.  of 
or  for  auction,  by  auction,  by  forced  sale. 

auetor,  -Grii,  [augeO]  m.  producer;  fa- 
ther, progenitor;  originator,  promoter, 
leader;  founder;  trustworthy  writer, 
authority;  counsellor,  adviser.  aue- 
tor esse,  approve,  advise. 

auetOritfie,  -fitie,  [auetor]  f .  authority, 
power,  supremacy;  decision,  conviction, 
opinion,  resolve,  will;  escpressUm  of 
opinion;  decree,  warrant,  assurance: 
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influence^  dignity^  reputation:  weighty 
force^  prestige^  sign^/lcancei  impor- 
tance, consequence. 

aaeapor,   -firl,  -Stns   snm,   [anceps, 

fowler]  1  dep.  hunt  birds;  ckase,  hunt; 
lie  in  wait  f or ^  strive  afters  catch. 

andfioia,  -ae,  [aadfiz]  t.  daring,  reck- 
less daring,  boldness,  bravery,  cottrage; 
audacity,  insolence,  effronUry,  impu- 
dence, presumption. 

audfieter,  [andSz]  adv.  boldly,  courage- 
ously; rashly,  audadoudy,  with  des- 
peration. 

andSx,  -fids,  [andeO]  adj.  daring,  bold, 
courageous;  audacUnis,  presumptuous; 
reckless,  rash,  foolhardy,  desperate. 

aadeO,  -Ore,  antui  sum,  3  semi-dep. 
dare,  dare  to  try  or  do,  be  bold,  venture, 
risk. 

audio,  -Ire,  -IvI  or  -il,  -Itiim,  4  tr.  hear, 
hear  of;  listen  to,  give  attention  to;  as- 
sent to,  agree  to,  approve,  grant;  heed, 
obey. 

anfero,  -ferre,  abitiill,  ablStum,  [ab 

+f©riJ]  irr.  tr.  take  away,  remove,  with- 
draw; carry  off,  snatch  away,  rob, 
steal. 

aogeO,  aogOre,  auxX,  aactnm,  2  tr.  and 
intr.  increase,  enhance,  enlarge,  extend, 
add  to,  augment;  magnify,  exalt,  ex- 
tols enrich,  load;  honor,  advance. 

aug^,  -oris,  m.  augur,  diviner,  sooth- 
sayer.   See  Appendix  C,  $$14, 15. 

aagn^tns,  -a,  -um,  [aageO]  adj.  conse- 
crated, sacred,  reverend;  venerable, 
august,  majestic,  noble,  magnificent. 

Aulut,  -X,  m.  a  Boman  praenomen  or 
forename. 

AurSliut,  -I,  in.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp.  L.  AnrSliiis  Cotta ;  L 
Bee  Cotta. 

AnrSliut,  -a,  -am,  [AnrSliiu]  adj.  of 
Aurdius,  Aurelian.  Forum  AnrS- 
lium,  a  town  of  Etruria  on  tlie  Aurelian 
Way.  AnrSlia  Via,  the  Aurelian  Way, 
the  great  military  road  leading  from 
Borne  to  Pisa,  along  the  coaat  of  Etru- 
ria. 


aureus,  -a,  -um,  [aumm]  adj.  of  gdld, 
golden,  gold;  ornamented  unth  gold, 
gilded. 

auris,  -is,  [cf .  audiO]  f .  ear. 

anrum,  -I,  n.  gold. 

auspioium,  -I,  [auspex,  diviner]  n. 
divination  by  the  fiight  qf  birds,  cni- 
gury,  auspices;  sign,  omen. 

ausus,  -a,  -um,  see  audeO. 
aut,  conj.  or ;  or  at  least,  or  rather,  or 
else.      aut . . .  aut,  either , .  .or. 

autem,  conj.  [always  postpositive],  but; 
however,  on  the  other  hand,  moreover, 
furthermore,  now. 

auzilium,-!,  [cf.  augeO]  n.  help,  aid, 
asHstance,  relief,  support;  plar.  often 
auxiliary  troops,  auxiliaries.  ferre 
auzilium,  render  assistance,  aid.  ad- 
▼entlcia  auzilia,  rdnforoementsfrom 
vMhout. 

avfiritia,  -ae,  [avSrus]  f .  greed,  love  qf 
money,  avarice,  coveUnisness. 

avSrus,  -a,  -um,  adj.  greedy,  gra^Mng^ 
avaricious,  covetous,  miserly. 

aveO,  -§re, , ,  2  tr.  desire,  be  eager 

for,  long  for,  crave. 

Sversus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  fivertO]  adj. 
turned  atvay,  turned  back;  behind,  in 
the  rear;  ur^avorable,  indisposed,  dis- 
inclined, averse,  opposed,  hostile. 

SvertO,  -vertere,  -vertX,  Sversum,  [S 
+  vertO]  3  tr.  turn  away,  turn  aside; 
remove,  carry  qff,  steal,  embezzle;  di- 
vert, withdraw;  ward  off,  avert;  alien- 
ate, estrange. 

avidS,  [avidus]  adv.  greedily,  eagerly, 
with  avidity. 

ayidus,  -a,  -um,  [aveS]  adj.  desirous, 
eager,  Umging  eagerly;  greedy,  ava- 
ricious, covetous. 

avitus,  -a,  -um,  [ayus]  of  one's  grand- 
father, (f  one's  ancestors,  ancestral. 

SvocO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [fi-f  vocG]  i  tr. 
call  away,  call  off;  toithdraw,  remove; 
divert,  turn  aside,  turn. 

avunculus,  -I,  [dim.  of  avus]  m.  moth- 
er's brother,  maternal  unde,  uncle. 

avus,  -I,  ni.  graM^ather. 
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bacohor,  -firl,  -fitui  smn,  [BaooliiiB,god 
of  wine]  1  dep.  eeUbrate  the  festivai  </ 
Bacchus;  join  in  a  Biieehanaiian  orgy^ 
hold  reedry^  revels  rave^  eaptilt 

barbaria,  -ae,  [barbarns]  f.  strange 
land^  foreign  country ;  an  uncivilized 
people^  barbarians;  savagenessy  bar- 
barism, 

barbanu,  -a,  -urn,  QSap/Sapof]  adj.  of 
strange  speech^  unintelligible  ;  strange, 
foreign,  qf  foreigners,  outlandish,  bar- 
barian; barbarous,  savage,  cruel,  rude, 
undviliud,  uncultivated.  As  snbst. 
barbanu,  -I,  m.  foreigner,  barbarian. 

barbStus,  -a,  -um,  [barba,  beard]  adj. 
bearded,  with  a  beard. 

basis,  -is,  [/ia<ric]  f .  base,  pedestal. 

beStns,  -a,  -am,  [pf.p.  of  beO,  tnake 
happy]  adj.  happy,  Uessed,  fortunate, 
prosperous ;  wealthy,  rich,  well-to-do. 

bellicOsns,  -a,  -am,  [bellicas]  adj. 
warlike,  martial. 

bellicas,  -a,  -am,  [bellom]  adj.  of  war, 
in  war,  military  ;  warlike. 

boUO,  -fire,  -fivX,  -fitom,  [bellam]  l  intr. 
wage  war,  war. 

bellom,  -I,  [for  daellom  (from  dao),  a 
strife  between  two\  n.  war. 

bSloa,  -ae,  f.  wUd  beast,  great  beast; 
brute,  beast,  monster. 

bene,  comp.  melios,  snperl.  optimS, 
[bonos]  adv.  %oeU,  prosperously,  success- 
fully; very,  thoroughly,  quite.       bene 
tj^MLrBjhttve  good  hope,    merdrlbene 
de,  see  mereor. 

beneflcinm,  -I,  [benefioos]  n.  well- 
doing, kindness,  favor,  service,  benefit ; 
favors  shown,  services  rendered,  ser- 
vices; honor,  distinction,  promotion. 
in  benefloils,  among  those  recom- 
mended to  favor.  meO  benefleiO, 
thanks  to  me. 

beneflons,  -a,  -am,  [bene,  cf.  fadO] 

adj.  beneficent,  generous;  serviceable. 

benevolentia,  -ae,  [bene,  cf.  volO]  f. 
good-will,  kindness,  favor,  friendship. 


benevolos,  -a,  -urn,  [bene,  cf .  volO]  adj. 
well-wishing,  kindly,  kind,  fHsndly^ 
devoted. 

benlgniitfis,  -fitis,  [benlgnot,  kind\  f. 
kindness,  friendliness,  courtesy,  bene^H' 
oience ;  favor ^  liberality,  bounty, 

bSstia,  -ae,  f .  brute,  beast,  (tnimal. 

bibO,  bibere,  bibi,  bibitom,  8  tr.  and 
intr.  drink,  drink  in. 

bidaam,  -I,  [bis,  cf.  diOs]  n.  period  cf 
two  days,  two  days\time,  two  days. 

binl,  -ae,  -a,  [cf.  bis]  diet.  num.  adj. 
ploral  two  by  two,  two  at  a  time,  ttvo 
each;  two  sets  qf,  double. 

bipartltO,  [bipartltos,  from  bi  for  bis 
+  partior]  adv.  in  two  divisions  or 
parts,  in  tu)o  parties. 

bis,  num.  adv.  twice,  on  two  occasions, 

BIthynia,  -ae,  [fitHvla]  f .  a  kingdom  in 
Asia  on  the  shores  of  the  Black  Sea. 

blandos,  -a,  -am,  adj.  of  smooth  tongue, 
flattering ;  cocoBing,  persuasive,  entic- 
ing, seductive,  charming. 

bonitfis,  -fitis,  [bonus]  f.  goodness, 
kindness,  kind-heartedness,  friendli- 
ness, benevolence;  honesty,  integtity, 
uprightness. 

bonos,  -a,  -am,  comp.  melior,  saperl. 
optimos,  adj.  good,  sound;  kind, 
worthy,  exceUetU,  Just.  As  snbst.  bo- 
nom,  -I,  n.  good,  good  thing,  bless- 
ing, advantage;  plur.  goods,  posses- 
sions, property,  estate,  blessings,  bo- 
nos, -X,  m.  good  man ;  plural  boni, 
-Orom,  good  men,  the  good,  honest 
men,  good  citizens,  often  also  in  sense 
of  conservatives,  the  conservative  party, 
true  republicans,  true  patriots.  Bona 
Bea,  the  Roman  goddess  from  whose 
worship  men  were  ezcladed.  bon9 
animO  esse,  be  well  disposed,  tantom 
bonI,  such  an  advantage,  so  great  an 
advantage. 

Bosporfinos,  -a,  -am,  DW<nropo«]  adj.  </. 
Uu  Bosporus,   Bo^oran.     As  snbst. 
BosporfinI,  -Of  om,  Q*  plural,  dwellers  on 
the  Bosporus,  people  along  the  Bosporus, 

brevis,  -e,  adj.  short,  brief,  little. 
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breyitif,  -fttis,  [breTif]  f.  thorinsit, 
hrevUy;  ameiteness. 

breviter,  [brevii]  adv.  shorUy,  hri^y  ; 
in  britfi  concUeiy^  in  a  few  words; 
summarily, 

Broochui)  -I)  m.  a  Roman  name.  Esp. 
Titus  BrooohnSi  &  neutral  daring  the 
Civil  War,  ancle  of  Ligarias. 

Brnndiifnns  (BnindiiB-)»  -ft)  -unii  adj. 
of  BrundiHum,  As  eubst.  Bmndlslxil, 
-Onxm,  m.  plar.  people  of  Brundisium. 

Brnndiiinm  (Brnndns-)  -I,  n.  a  town  in 
Calabria,  the  "heel"  of  Italy,  osoal 
port  of  embarkation  for  Qreece. 

Brtltni,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp.: 

1.  DedmiiB  Brfttnfl,  called  Qal- 
laeeni  for  victories  over  Spanish 
tribes  of  that  name  (188  b.c). 

8.  Kirent  BrtLtns,  nephew  of  Cato 
Uticensis,  and  one  of  Caesar^s  mur- 
derers (44  B.C.). 

8.  Dedmns  Brtttllfl,  grandson  of  No. 
1,  one  of  Caesar^s  murderers,  gov- 

•    emor  of  Cisalpine  Qaul  (44-48  b.c). 


C,  abbreviation  for  Oiinfl,  less  correctly 
CCinfly  a  Roman  praenomen  or  fore- 
name. 

eadfiver,  -oris,  [oadO]  n.  dead  body, 
corpse. 

oadO,  oadere,  eeeidX,  eftsum,  8  intr. 
falls  fdU  down ;  fail  dead,  die^  be  slain, 
perish  ;  fall  out,  turn  out,  happen,  faU 
to  the  lot  qf,  befall;  fall  away,  fail,  come 
to  naught,  dedine,  cease. 

Caecilint,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Caecilins  Sflfu, 
praetor  57  b.c,  active  in  behalf  of 
Cicero's  recall  that  year. 

caeeai,  -a,  -nin,  adj.  bUnd  ;  vague,  un- 
certain, indiscriminate,  aimless;  dark, 
gloomy,  dense,  obscure.  Esp.  Caeons, 
-ly  m.  the  Blind,  agnomen  of  Appins 
Claudius.   See  Claudius. 

oaedOi,  -is,  [cf .  caedO]  f .  JdUing,  slaugh- 
ter, massacre,  butchery;  murder,  assas- 
iiination. 


eaedO,  eaedere,  caoldl,  caesnm,  3  tr. 
cut,  cut  down;  strike,  beat,  strike  down; 
kill,  murder,  slay* 

CaelinSi  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  K.  Caelins  BfLfos,  tribune 
in  52  B.C,  and  staunch  friend  of  Milo. 

Gaelum,  -I,  n.  the  sky,  the  heavens,  vault 
of  heaven,  heaven;  air,  atmosphere, 
weather,  climate.  dB  caelO  tangl, 
be  struck  by  lightning,  in  caelum 
toUere,  eostol  to  the  skies. 

caementnm,  -I,  [cf.  eaedO]  n.  rough 
ftone,  quarry  stone. 

oaerimOnia,  -ae,  f.  religious  ceremony, 
sacred  rite;  veneration,  reverence. 

Caesar,  -aris,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp.: 

1.  It.  ItUins  Caesar,  father  of  the  dic- 
tator, and  author  of  a  Lix  BUia,  ex- 
tending the  franchise  to  the  Italians 
(90  B.C). 

2.  L.  Itllius  Caesar,  consul  64  b.c, 
brother-in-law  of  the  conspirator 
Lentulus. 

3.  C.  IfLUns  Caesar,  praetor  62  b.c., 
consul  69  B.C.,  dictator  47-44  b.C\ 

CaesOnins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  K.  Caesdniiis,  a 
juror  at  the  trial  of  Verres  (70  b.c). 

CCieta,  -ae,  f .  a  coast  town  of  Latinm. 

ealamitSs,  -fitis,  f .  loss,  injury,  damage; 
mitfortune,  adversity,  calamity,  ruin; 
disaster,  overthrow,  dtfeat. 

oalamitOsns,  -a,  -um,  [calamitfis]  adj. 
destructive,  disastrous,  ruinous;  un- 
fortunate, unhappy,  miserable. 

ealcens,  -I,  m.  shoe. 

Calidins,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gen 
tile   name.     Esp.    Q.   Calidius,   con- 
denmed  (77  b.c)  for  extortion  as  pro- 
praetor of  Spain  the  year  before. 

eallidns,  -a,  -um,  [calleO,  be  skiUed] 
adj.  experienced,  adroit,  ski{ful,  shrewd; 
crafty,  cunning,  w^y,  artful;  design- 
ing, calculating. 

oalor,  -Oris,  m.  heat,  warmth,  glow. 

ealumnia,  -ae,  f-  trickery,  chicanery; 
pretence,  evasion,  subterfuge;  misrep- 
resentation, false  statement ;  false  ac- 
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euaaikm  or  proMCuikm^  maUekus  action 
€Ulaw. 

campni,  -I,  m.  pkdn^  level  JMd,  open 
country.  Esp-Cftinpat  ][Srtiiu/*the 
field  consecrated  to  Mars,**  a  plain  jost 
outside  of  Borne  where  the  Comitia 
Centnriata  met 

cftndidstiii,  -a,  -um,  [oaadidnt,  white] 
adj.  dothed  in  white;  candidate  for 
office,  who,  according  to  the  Roman 
custom,  always  appeared  clad  in  white. 

eanii,  -is,  c.  dog^  hound. 

c«nO,  oaaer«,  eeolnX,  oaatnm,  8  tr.  and 
intr.  eing^  eound^  piay^  make  mueie; 
ting  of,  ceUbrate  in  eong^  praiee  ;  fore- 
tell, warn  b^&rehandt  predict,  proph- 
esy. 

eantO,  -Sre,  -fiyl,  -fitum,  [f  req.  of  oanO] 
]  tr.  and  intr.  eing,  play  on  an  instm- 
ment 

cantm,  -Us,  [oanQ  m.  singing,  playing, 
music,  song. 

eapeMO,  -ere,  -IvI,  -Itam,  [med.  of 
eapiQ  3  tr.  catch  at,  seize  eagerly;  take 
holdoftoith  zeal,  undertake,  enter  upon, 
engage  in.  rem  pflblicam  eapessere, 
engage  in  public  affairs,  engage  in  pon- 
tics, serve  one\  country 

eapillns,  -I,  [cf  eaput  m  hair  of  the 
head,  the  hair. 

eapiO,  eapere,  e0pl,  eaptum,  8  tr.  take, 
take  up,  lay  hold  of,  seize,  grasp ;  take 
captive,  make  prisoner ;  get  possession 
of,  control;  captivate,  tdn,  atture;  mis- 
lead, deceive,  betray,  catch ;  deprive  qf, 
harm ;  take  by  force.  Harm,  reduce, 
capture  ;  receive,  accept,  get,  gain,  ac- 
quire; enjoy,  reap;  adopt,  cultivate, 
possess;  enter  upon,  undertake;  con- 
cave, entertain ;  be  subjected  to,  suffer, 
experience;  affect,  move,  itkfluence,  over- 
come; hold,  contain,  be  large  enough 
for,  s^ficefor;  bear,  tolerate,  endure, 
tvffer  ;  take  in,  comprehend,  grcup. 
mente  eaptui,  beside  one's  self,  crazy. 

eapitfilis,  -e,  [eapat]  adj.  q^  ^  head, 
chitf,  foremost,  principal;  involving 
Ufe^  eapUal;  deadly,  dangefvus,  per- 
nicious, ban^ttl;  irreconcilable,  bitter. 


CapitflUnns,  -a,  -um,  [CapitOlium] 
adj.  of  the  Capitol.  elXyus  Capit5- 
IXnns,  see  eUyni. 

CapitOlium,  -I,  [eapat]  m.  thtCapUolins 
HUl;  the  Capitol,  the  temple  of  Jupiter 
at  Rome  on  the  Capitoline  Hill. 

Cappadoeia,  -ae,  [KawaamcMi]  f.  a  king- 
dom in  Asia.  Minor,  south  of  Pontns. 

Capoa,  -ae,  f .  an  important  city  in  Cam- 
pania, gowned  by  a  senate  and  a  duum- 
virate.   (Pompey  was  a  duumvir  in  57 

B.O.) 

eaput,  -itis,  n.  head;  life  (physical), 
being;  life  as  a  member  of  society,  dMl 
rights,  liberty  and  citizenship  ;  source, 
founUAnrhead ;  highest  point,  summit, 
climax;  chitf  thing,  main  point;  i^iap- 
ter,  passage,  indieium  dO  eapite, 
cental  trial. 

CarbO,  -Onie,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp.: 

1.  C.  Paplrins  CarbO,  at  first  an  ad. 
herent  of  the  Qracchi,  but  after  the 
death  of  C.  Gracchus,  121  b.o.,  a 
deserter  to  the  aristocracy. 

2.  Cn.  Paptriufl  CarbO,  a  partisan  of 
Marins,  and  thrice  consul,  S&,  84, 
82  B.C. 

8.  C.  Paptrins  CarbO,  the  tribune 
who,  with  one  of  his  colleagues,  M. 
Plautius  Silvanus,  in  89  b.c.  passed 
\he  Lix  Flautia^PajAria.  See  Pref- 
atory Note  to  the  "  Pro  Aichia." 

career,  -erie,  m.  prison.  Jail,  place  cf 
coi\flnement. 

oareO,  oarire,  oaml,  — ,  fut  part, 
oaritflmi,  2  intr.  be  without,  not  have, 
be  free  from ;  go  without,  deny  one's 
seif,  abstain  from;  hold  aloqffhmi,  stay 
away  from,  be  absent ;  be  deprived  of, 
have  lost,  lack,  want,  be  destitute  qf. 

eiritSs,  -fitis,  [oSnu]  f.  deamess,  high 
price;  fondness,  cffectUm,  love. 

carmen,  -inis,  [cf.  eanO]  n.  song,  strain 
qf  music,  lay  ;  verse,  poem,  hymn, 
poetry. 

cSnu,  -a,  -um,  adj.  dear,  precious, 
valued;  esteemed,  beloved;  costly,  of 
high  pHce. 
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CassiSniui,  -a,  -am,  [CaMiiu]  adj.  of 

Cassiiis. 
CaMinS)  -I,  m-  &  Roman  nomen  or  gentile 

name.    Esp. : 

1.  LUoiui  CaMiU,  noted  for  his 
eeverity  as  a  jadge,  author  of  the 
saying  "Cui bono?" 

2.  LfLcinfl  CoaiillB,  juror  at  Verres' 
trial,  probably  son  of  No.  1. 

8.  OSius  Cassiui  Longlniui,  consul 
78  B.C.,  defeated  by  Spartacus  in  the 
war  of  the  gladiators,  supporter  of 
the  Manilian  law. 

casts,  [oastui,  moraUy  jmre\  adv.  purely, 
without  spot,  with  purity^  virtuously; 
piously,  religiously. 

Castor,  -oris,  [Kaorup]  m.  the  brother  of 
Pollux,  son  of  Leda  and  Tyndareos  (or 
Jupiter,  according  to  post-Homeric  tra- 
dition), worshipped  as  a  god  in  Greece 
and  Thessaly. 

castrSnsis,  -e,  [castra]  adj.  qf  th4  camp, 
in  camp;  open,  armed. 

castrnm,  -I,  n.  fortyied  place,  fortress, 
castle ;  plural  castra,  -Omm,  camp,  en- 
campment. 

oSsits,  -lis,  [oadO]  m.  a  falling,  faU ; 
happening,  event,  occurrence;  chance, 
accident;  vicissitude;  emergency,  exi- 
gency; mischance,  mishap,  misfortune, 
calamity.  oSsfl,  6y  chance,  acci- 
dentally, as  it  happened. 

Catillna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Sergins  Cati- 
llna, Catiline,  the  great  conspirator, 
65-68  B.C. 

CatO,  -(Jnis,  [catus,  shrewd]  m.  a  Ro- 
man cognomen  or  family  name.    Esp. : 

1.  ICPoroiusCatC  (284-149  B.C.),  the 
Censor,  a  "  lover  of  strife,"  rugged 
but  honest,  a  plebeian  who  opposed 
democracy,  the  founder  of  Latin 
prose. 

2.  Pordus  CatC,  grandson  of  No.  1, 
father  of  No.  3,  and  friend  of 
Archias. 

3.  M.  Poroins  Cat(J,  bom  w  b.c, 
great-grandson  of  the  Censor,  and 
called  TTticSnsis  from  the  occur- 
rence of   his  death  by  suicide   at 


Utica,  after  the  defeat  of  his  Pom- 
peian  friends  by  Caesar  at  Thapsus, 
46  B.C.;  an  incorruptible  but  ob- 
stinate character,  a  juror  at  the  trial 
of  Milo. 

Catnlns,  -I,  m.  a  Roman  c<^nomesi  or 
family  name.    Esp. : 

1.  Q.  LatStios  Catnlus,  consul  102 
B.C.,  when  he  and  his  coile^ue 
Marius  crushed  the  Clmbri. 

2.  Q.  LatStins  Catulns,  son  to  No. 
1,  consul  78  B.C.,  with  Lepidus;  one 
of  the  most  upright  members  of  the 
aristocracy,  opposed  to  the  Manilian 
law,  66  B.C. 

cansa,  -ae,  f.  cause,  reason;  occasion, 
opportunity;  motive,  purpose;  pretext, 
excuse,  claim;  case,  lawsuit;  side, 
party,  faction ;  condition,  situation; 
commission,  business;  abl.  eaosS,  with 
preceding  gen.  or  poss.  adj.  for  the  sake 
qf,  for  the  purpose  of,  for,  on  account  of. 

Cansinins,  -I,  m.  a  Roman  name.  Step. 
C.  Causinins  Schola,  of  Interamna,  a 
friend  of  Clodius  at  the  trial  of  Milo. 

cants,  [cantns]  adv.  cautiously,  care- 
fully, prudently ;  securely. 

oantiO,  -Onis,  [caveO]  f.  wariness, 
watchfulness,  precaution;  safety,  secu- 
rity. 

cantns,  -a,  -nm,  [pfp.  of  caveO]  adj. 
wary,  cautious,  on  one^s  guard,  careful. 

caveO,  cavSre,  cSvI,  cantnm,  2  intr.  and 
tx.  be  on  one's  guard  against,  take 
care,  beware  of,  look  out  for ;  provide 
against,  take  precautions  against,  guard 
against,  take  heed.  cav6  with  subj., 
with  or  without  n6,  do  not,  take  care 
not  to. 

cMO,  cMere,  cSssI,  cfissnm,  3  intr.  and 
tr.  go  from,  depart,  withdraw  ;  retire, 
retreat;  give  way,  yield,  submit  to; 
comply  with,  conform  to,  obey  ;  be  in- 
ferior to;  grant,  concede,  aUow,  permit; 
fall  to  the  lot  qf,  happen,  turn  out. 

celeber,  -bris,  -bre,  adj.  much  fre- 
quented, crowded,  thronged  vdth,  pop- 
ulous; celebrated,  renowned,  famous. 

celebritSs,  -Stis,  [celeber]  f.  numbers, 
crowd,  throng,  concourse,  multitude ; 
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publicUy,,  celebrUy,  renownJ'anie;fukU 
ceUbrcUion^  mUmnity. 

celebrO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [oeleber]  i 
\x,fr«quenA^  throng^  crowd,  JUl;  do/re- 
quenUy,  repeat,  practise,  engage  in; 
folemnUte,  cdebrate,  keep;  make  known, 
spread  abroad,  proclaim  ;  praise,  extol, 
honor. 

celer,  -erii,  -ere,  adj.  swift,  speedy,  fast; 
quick,  lively;  hasty,  rash. 

celeritfis,  -fitii,  [oeler]  f.  swiftness, 
speed,  quickness,  promptness,  activity. 

eeleriter,  [celer]  adv.  quickly,  speedily, 
rapidly,  promptly ;  in  haste,  very  soon. 

C610,  -fire,  -fivl,  -fitam,  l  tr.  hide,  keep 
secret,  conceal. 

e9na,  -ae,  f.  dinner,  the  principal  meal 
of  the  Romans,  in  ancient  times  taken 
at  noon,  but  afterwards  at  a  later  hour  ; 
banquet,  feast. 

eSnfitQB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  c9n0]  adj. 
having  dined,  after  dinner, 

oBnO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [e6na]  l  tr. 
and  intr.  dine. 

cSnseO,  cSntfire,  c9nf ul,  cSiisum,  2  tr. 
assess,  rate, estimate;  enroll  as  a  citizen; 
be  of  the  opinion, propose,  urge,  vote; 
resolve,  decree;  determine,  decide,  think 
it  best,  advise;  imagine,  suppose,  think, 
believe. 

cSnsor,  -Grii,  [o9nseO]  m-  censor,  a 
Roman  magistrate.  For  the  daties,  etc., 
of  the  censor,  see  the  Introduction,  SS13- 
16,  and  Appendix  C. 

eAums,  -Us,  [cftuieO]  m.  registration  of 
citizens  and  property,  ejirollment,  ap- 
praisement, census  ;  register  of  the  cen- 
sus, registration  list,  censor's  lists. 

oonMilmiiB,  -a,  -nm,  [oentnm]  nam. 
adj.  the  hundredth. 

oontnin,  nam.  adj.  indecl.  a  hundred. 

oentnria,  -ae,  [oentnm]  f .  a  century, 
one  of  the  political  sections  into  which 
the  Roman  people  were  divided.  See 
Introduction,  $$10  and  18. 

eentniifitne,  -a,  -um,  [pf.p.  of  eentnriO] 
adj.  divided  into  centuries,  according  to 
centuries.  See  oentnria  and  oomi- 
tinm. 


oentnrifitns,  -111,  [oentnriO]  m.  ctjgice  qf 
centurion,  centurkmship. 

oentnriO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [oentnria] 

1  tr.  divide  into  centuries;  assign  to 
companies,  organize. 

oentnriO,  -Onie,  [oentnria]  m.  eom- 
mander  of  a  century,  centurion,  an 
officer  ranking  next  below  the  trlbanes 
of  the  legion. 

COpfirins  (Cae-),  -I,  ni.  a  Roman  nomen 
or  gentile  name.  Esp.  K.  COpfirini,  a 
confederate  of  Catiline. 

oemO,  oemere,  orOvI,  orStnm,  8  tr.  sift; 
separate  mentally,  distinguish,  discern, 
make  out ;  see,  perceive,  behold ;  com- 
prehend, understand;  decide,  deter- 
mine, decree. 

oertfimen,  -inii ,  [oertO]  n.  decisive  con- 
test, measuring  qf  forces  ;  dispute,  con- 
tention, dissension,  strife;  co^fiict^ 
struggle,  combat,  battle;  match,  trial 
of  strength  or  skill ;  rivalry,  competi- 
tion, emulation. 

eertfitim,  [oertO]  adv.  in  rivalry,  with 
competition,  emulously;  eagerly,  ear- 
nestly. 

oerte,  [oertns]  adv.  certainly,  surely,  no 
doubt;  really,  actually,  as  a  fact;  at  all 
events,  at  least,  yet  surely,  but  certainly. 

oertO,  [oertns]  adv.  with  certainty,  be- 
yond a  doubt,  surely,  positively,  really, 
infact. 

oertO,  -fire,  -Svl,  -fitnm,  l  intr.  and  tr. 
vie  toith,  in  either  a  hostile  or  a  friendly 
manner ;  fight,  contend,  struggle,  com- 
bat; strive;  compete,  vie,  emulate,  rival. 

oertnt,  -a,  -nm,  [old  pf.p.  of  oemO]  adj. 
decided,  settled,  fixed,  certain,  sure; 
conclusive,  established,  true ;  specified, 
d^nite,  special,  particidar ;  certain 
(indefinite),  some;  tried,  trustworthy, 
trusty.  mihi  oertnm  est,  /  am  de- 
termined. 

oervlz,  -lois,  f .  neck,  nape  qf  the  neck; 
in  plar.  only,  shoulders,  throat. 

[oOtems],  -a,  -nm,  nom.  sing.  m.  not 
foand,  adj.  <^her,  the  other,  the  rest  qf; 
plural,  ths  rest,  the  remaining,  all  other, 
the  other.  As  sabst.  odterl,  -Ornm,  m. 
plural,  the  others,  aU  the  others,  all  the 
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restt  everybody  else;  oStera,   -Qmm, 
n.  plar.  the  reeU  everything  else. 

GethSg^,  -I,  m.  a  Somati  cognomen  or 
family  name.  Esp.  ComSlins  CetllS- 
grufj  a   confederate   of  Catiline.    See 

Cornelius. 
ChnO,  -Onis,  [XiAwvJ  m.  a  Boman  cogno- 
men or  family  name.    Eep.  Q.  Anniiu 
ChllO,  a  confederate  of  Catiline. 

Chins,  -a,  -nm,  [Xw]  adj.  Chian,  of 
Chios^  an  island  in  the  Aegean.  As 
sabst.  ChII,-Qnun,  m.  pi.  the  Chiane^ 
the  people  of  (Moe. 

oibns,  -I,  m.  /(Xm7,  nutriment;  nourish- 
ment, sustenance. 

CicerO,  -Onis,  [oicer,  chicJg>ea]  m.  a 
Roman  cognomen  or  family  name. 
Esp.: 

1.  M.  Tnllins  CicerO,  the  orator. 

2.  Q.  Tnllins   GicerO,  his  brother, 
praetor  at  the  trial  of  Archias. 

Cilices  -nm,  [KiAnccf],  m.  pi.  the  people 
of  Cilieia,  the  Cilicians. 

Cilicia,  -ae,  [KiAucia]  f .  the  sonthem  dis- 
trict of  Asia  Minor  on  the  Mediter- 
ranean, the  home  of  pirates  till  con- 
quered by  Pompey  and  made  a  Roman 
province,  66  b.o. 

Cimber,  -brl,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
Gkkblnins  Cimber,  a  confederate  of 
Catiline. 

CimbrI,  -Qmm,  m.  plar.  the  dmbrians^ 
the  German  tribe  conquered  by  the  con- 
suls Marius  and  Catulus,  102  b.c. 

Cimbricns,  -a,  -nm,  [Gimbrl]  adj.  qf 
the  CimM,  Cimbrian. 

cingO,  dngere,  oinxl,  oinctnm,  8  tr. 
surround^  enoompoM,  enclose;  gird, 
gird  on,  wreathe,  crown ;  invest,  beset, 
besiege. 

cinis,  -eris,  ni.  ashes,  embers;  ashes  of 
the  dead,  the  remains  of  the  body  after 
cremation. 

Cinna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  ComSlins 
Cinna,  consul  with  Marius  in  86  b.c, 
and  his  active  partisan  against  Sulla. 

oirciter,  [circns,  c\rcle\  adv.,  and  prep, 
with  ace,  of  duration  or  distance,  about, 


nearly,  not  far  from;  of  time,  about, 
near. 

drenm,  [ace.  of  oircns,  <Arde\  adv.,  and 
prep,  with  ace.  around,  about,  among. 

elrcnmclfLdO,  -cltUlere,  -dllsl,  -dllsnm, 
[dronm+clandO]  3  tr.  sh/ut  in,  endose, 
surround,  hem  in. 

drenmdO,  -dare,  -dedl,  -datnm,  [eir- 
cnm-i-dO]  1  tr.  ptU  around,  place  about, 
set  around,  surround. 

circnmfnndO,  -fnndere,  -fOdl,  -fOflnm, 
[cironm+fiuidO]  3  tr.  pour  around. 
Pass,  pour  in,  rush  in  on  all  sides; 
crowd  around,  press,  throng;  surround, 
envdop. 

drcnmscrlbO,  -scrlbere,  -scrlpsi, 
-scrlptnm,  [eircnm+scrlbO]  Z  tr.  en- 
circle, enclose,  bound,  limit;  circum- 
scribe, hinder,  hem  in,  confine,  hold  in 
check;  cheat,  defraud;  caned,  annul, 
set  aside. 

drcnmscrlptor,  -Oris,  [dronmserlbO] 

m.  defrauder,  cheat. 

eircnmsedeO,  -sedfire,  -s6dl,  -sessnm, 
[drcnm+sedeO]  2  tr.  n^  around,  sur- 
round; beset,  invest,  besiege. 

circnmspiciO,  -spicere,  -spfixl,  -speo- 
tnm,  [eircnm+speciO]  3  tr.  and  intr. 
look  about,  cast  a  look  around;  observe, 
see;  exercise  foresight,  be  cautious;  view 
tnentally,  survey;  think  over,  ponder, 
consider.  " 

oircnmstG,  -stSre,  -stetl,  — ,  [eireiim 
+  stO]  1  tr.  and  intr.  stand  around;  sur- 
round, encircle,  encompass;  beset,  be- 
siege; be  at  hand,  threaten. 


drons,  -I,  m.  circus.  Esp.  Cirons 
mns,  or  simply  Cirens,  an  oval  en- 
closure between  the  Palatine  and  Aveu- 
tine  hills  for  athletic  games. 

cito,  [citns,  pf#p.  of  oieO,im<  in  moUon] 
adv.  quickly,  speedily,  soon.  dtins, 
comp.  sooner,  rather. 

cito,  -fire,  -StI,  -Stnm,  [intens.  of  deO, 
put  in  motion]  1  tr.  set  in  motion^  rouse, 
excite;  call,  summon;  call  to  ioUnesft, 
appeal  to,  cite. 

Civllis,  -e,   [dvis]  adj.  qf  a  citizen,  of 
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citizens^  dvicy  civU:  inUmaly  intestine; 
politiecUt  public^  state. 

clvis,  -is,  c.  citizen, /enow-citizen. 

cIvitSs,  -Stis,  [olvis]  f.  state  of  being  a 
citizen,  membership  in  the  community, 
atizenship;  the  franchise:  communUy 
ofcUizenSt  the  citizens,  body-politic,  city 
(abstractly :  cf .  urbf,  city,  locally,  the 
abode  of  the  olvitSs),  state;  on£'s  fel- 
low citizens. 

clfidOi,  -i8,  f .  damage,  disaster,  calamity, 
destruction,  ruin;  loss,  dtfeat,  over- 
throw. 

clam,  [cf.  o6l0]  adv.  and  prep,  secretly, 
covertly,  in  secret;  without  the  knowl- 
edge of. 

elSmO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and  intr. 
cry  out,  exclaim,  shout;  coil  upon,  in- 
voke; proclaim,  declare. 

clftmor,  -Oris,  [dfimO]  m.  loud  cry, 
shout:  shouting,  outcry,  shouts;  ac- 
damatUm,  applause;  damor,  uproar, 
din. 

clfirus,  -a,  -urn,  adj.  clear,  bright,  shin- 
ing; distinct,  manifest,  plain,  evident; 
brilliant,  illustrious,  distinguished, 
honored,  renoumed,  famous;  notorious, 
conspicuous. 

clSMds,  -is,  f .  class,  division  of  the  people; 
army;  f^t,  navai forces. 

Claudius,  -I,  m.  a  Soman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp.  : 

1.  Appins  Claadios  Gaeons  (ances- 
tor of  P.  Clodius  Pnlcher),  to  whom 
was  due  the  building  of  the  Appian 
Way,  812  B.C. 

2.  Appius  Claadins  Paloher,  elder 
brother  to  Clodins  and  consul  in  64 
B.C.,  predecessor  of  Cicero  in  the 
government  of  Cilicia. 

3.  Appins  Claadins  Pnloher,  pro- 
secutor of  Milo  in  52  b.c. 

elands,  clandere,  clansl,  olansnm,  s 
tr.  shut,  dose;  bring  to  a  dose,  end;  shut 
in,  surround,  enclose;  shut  up,  confine, 
imprison;  hem  in,  invest,  besiege. 

elSmSns,  -entis,  adj.  mild,  calm,  quiet; 
gentle,  kindly,  gracious,  kind,  forbear- 
ing, compassionate,  merciful, 

29 


olSmenter,  [olSmSns]  adv.  quietly, 
calmly;  mildly,  gently,  kindly,  gra- 
ciously, with  forbearance,  mercifully. 

dementia,  -ae,  [clSmSns]  f.  modera- 
tion, mildness;  kindness,  gentleness; 
forbearance,  humanity,  mercy,  clem- 
ency. 

cliSns,  -entis,  [for  dnSns,  from  elneO, 
hear]  m.  dependant,  follower,  retainer, 
dient,  one  under  the  protection  of  a 
patrOnns;  vassal. 

clienteia,  -ae,  [cli6ns]  f.  relation  cf 
dient  to  patron,  dientship;  plur.  often 
dependants,  retainers,  dients. 

divns,  -I,  m.  slope,  ascent,  dedivity. 
Esp.  clXvns  CapitOlInns,  Ccqdtol  Slope, 
leading  from  the  Forum  to  the  Capitol, 
a  part  of  the  Sacra  Via. 

ClOdifinns,  -a,  -nm,  [ClOdins]  adj.  of 
Clodius. 

ClOdins,  -I,  [corrupted  form  of  Clandins] 
m.  a  Koman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.: 

1.  P.  ClOdins  Pnlcher,  enemy  to  Ci- 
cero, for  whose  exile  he  was  respon- 
sible ;  murdered  in  a  brawl  with  his 
enemy  Milo. 

2.  Sex.  ClOdins,  a  client  of  P.  Clodius 
Pulcher  and  ringleader  in  the  riots 
of  58  and  52  B.C. 

Clnvins,  -I,  m*  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Tnllns  Clnvins,  a 
Roman  envoy  slain  by  Lars  Tolumnius, 
king  of  the  Veientes. 

Cn.,  abbreviation  for  Qnaens. 

Cnidins  (On-),  -a,  -nm,  [Ki^tfios],  adj.  of 
Cnidus.  As  snbst.  Cnidil,  -0mm,  m. 
pi.  people  of  Cnidus. 

Cnidns  or  Cnidos  (Gn-),  -I,  [Kvt£o«]  f . 
Cnidus,  a  city  in  Caria. 

eoSctns  -a  -nm,  ieecOgO. 

coargnO,  -argnere,  -argnl,  — ,  [com- 
+  argnO]  8  tr.  overwhelm  tvith  proof, 
rtfute,  silence,  expose,  prove  guilty; 
prove,  demonstrate,  establish.^ 

coOO,  -Ire,  -IvI  or -il,  -itnm,  [com-+eO] 

irr.  intr.  go  together,  come  together,  as- 
semble; be  united,  unite,  fbrm  by  unit- 
ing; combinct  agree. 
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eoepl,  oo0pilM,  def .  tr.  and  intr.  have 
btgufit  begauy  oommenctd^  haw  started^ 
have  undertaken.  Paflsive  forms  ooep- 
tns  turn,  etc.,  in  combination  with  a 
passive  infinitive,  have  same  meanings 
as  active. 

coeptns,  -a,  -um,  [pf.p.  of  ooepfl  adj. 
commencedy  beguny  undertaken. 

G06T005)  -€roftr9y  *6vouIf  oodroitiuii} 
[OOm-+arceO,  tfnotoM],  2  tr.  endoee  on 
all  sides,  confine;  restrain^  reprets^  hold 
in  cheeky  curby  control. 

coetns,  -Us,  [eoW]  m-  meetitigy  aeeem- 
Uagey  company y  coneoureey  crowd. 

cOgitSte,  [cOgititns,  from  cOgitO]  «dv. 
(tfter  mature  r^fiectUmy  toUh  r^fiectiony 
thovgh^fuUy;  purpoeelyy  detignedly. 

cOgitStlO,  -Onii,  [cOgitQ]  t.  medUationy 
r^fiectiany  ooneideration;  faculty  cf 
thoughty  reckoning  power;  thoughty 
reaeoningy  ideay  imagination;  resolu- 
tiony  plan,  prt^ect. 

oOgitO,  -ire,  -Svl,  -Stum,  [oom-+agi- 

tO]  1  tr.  consider  thoroughJgy  pondery 
wHghy  r^/lect  ujxmy  think  over,  think  qf; 
have  in  mindy  meditate^intendy  design, 
pUaiy  plot. 

eSgnStiO,  -Onii,  [oOgnitns,  sprung  from 
the  same  stock]  t.  blood-relaiionshipy 
connection  by  birth,  kinship;  relatUm- 
shipy  connectiony  resenUdancey  affinity. 

eOgnitiO,  -0nif ,  [o6gn9f  oO]  f .  a  becom- 
ing acquainted  withy  learning,  knowl- 
edge, acquaintanoe;  in  law,  investiga- 
tion, examination,  hearing,  trial, 

oOgnitor,  -Oris,  [o6gn9f e6]  m.  attorney, 
(tdvocate;  defender,  protectbr,  sup- 
porter; witness,  vouclier,  sponsor. 

oSgnOmen,  -inii,  [00111-  + (g)ntaien]  n. 

surname,  famiiy  name;  name. 

cOgnOsoO,  -ere,  oSgnOvI,  oOgnitum, 
[com-+(g)nOieO]  8  tr.  become  ac- 
quainted withy  learn;  learn  about;  be- 
come awarCy  find  out,  discover,  ascer- 
tain, perceive,  understand;  inquire 
into,  investigate,  examine;  recognize, 
ident^fyy  acknowledge;  in  perfect  tenses 
often  (cf .  nOsoO)  be  aware,  know. 

cOgO,  eOgere,  coCgl,  ooSetnm,  lcom-+ 


agO]  S  tr.  drive  together;  bring  together y 
get  togethery  gather,  assemble,  oowoene; 
urge,  constrain,  oblige,  compel,  force. 

eoliaereO,  -ire,  eohaool,  ooliaetnm, 
[eom-+lLEereO]  2  intr.  cUng  together, 
be  united,  cohere;  hold  together,  exist; 
be  closely  connected  with,  be  in  harmony 
with. 

eohibeO,  -ire,  -uI,  -itum,  [oom-+lui- 
beO]  2  tr.  hold  together,  contain,  confine; 
keep  from,  hold  in  check,  retrain,  re- 
press, subdue,  control. 

eohon,  -hortU,  f .  cohort,  the  tenth  part 
of  a  legion;  company,  train,  throng, 
band.  eohon  praetOria,  the  body- 
guard of  a  general. 

eohortfttiO,  -Onii,  [oohortor]  f.  exhort- 
ing, inciting,  exhortation,  encourage- 
ment;  an  encouraging  address. 

o6hortor,  -Sri,  -Stns  lum,  [eom-+lior- 
tor]  1  dep.  encourage,  cheer,  animate, 
rally;  incite,  urge  on,  admonish,  ex- 
hort; address. 

eoll0etlO,  see  oonlSetiO. 

eollSga,  see  eonlSga. 

eollSgium,  see  oonlSginm. 

ooUigS,  see  oonligO. 

eolUnui,  -a,  -um,  [eollis]  sA].  qf  the 
MU.  Collfna  (Bc.  tribns),  f .  the  Col- 
line  (^rtdtf),  the  least  reputable  of  the 
four  city  tribes. 

eollis,  -Ib,  m.  hill,  height,  elevalion. 

ooUoeG,  see  eonlooQ. 

ooUoqniiim,  see  oonloqniiim. 

eoUoqupr,  see  eonloqnor. 

oolluYiO,  see  eonlayiO. 

eolb,  eolere,  eolul,  oultimi,  s  tr.  and 
intr.  tm,  tend,  cultivate;  stay  at,  fre- 
quent, abide  in,  dwell  in,  inhabit  (cf . 
inoolO);  cherish,  esteem,  love,  honor, 
pay  homage  to;  of  religions  service,  ob- 
serve, reverence,  revere,  vforship,  wor- 
ship at;  of  abstract  objects  in  general, 
cultivate,  court,  follow,  seek,  devote  one*i 
stUf  to,  practisey  adhere  to,  cherish. 

eolOnia,  -ae,  [eolOniu]  f.  colony,  settle- 
ment; colonists. 

colOnns,  -I,  [eolO]  m.  tiUer  of  the  soil. 
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husbandman,  farmer;  HtUer,  colonist^ 
eUUen  of  a  colony. 

ColophOn,  -finis,  [KoAo^y]  m.  a  city  in 

Lydia. 
Colophfinins,  -a,  -um,  [ColophOii]  adj. 

of  Ooiophon.     As  Bubet.  Colopllfinil, 

•fimm,  m.  pi.  the  people  qf  Coiopfum^ 

the  Colophonians. 

color,  -Oaris,  m.  color,  hue,  tint;  natural 
color,  complexion;  outward  show,  ap- 
pearance; coloring,  character. 

oolnmen,  -inis,  n.  pillar,  column;  sum- 
mit, height,  cMtf;  prop,  stay,  support. 

oolumna,  -ae,  t.  column,  pillar,  post 

eomrf  pi^p.}  oid  form  of  oom,  ased  only 
in  composition.    See  onm. 

GOma,  -ae,  [«<S^i}]  f .  hair  qf  the  head,  hair, 

locks. 
oombtlrfi,  -blirere,  -btlMl,  -bttstum,  8 

tr.  bum  tq),  consume;  ruin. 

eoniM,  -itis,  [oom-^cf.  eO]  c  companion, 
comrade,  maJU,  intimate;  partner,  as- 
sociate, adherent;  attendant,  follower, 
retainer,  dependant, 

oOmiMftiO,  -Onii,  [ofimiBior,  reve^  f. 

Bacchanalian  revel,    carousal,   revel; 

revelry. 
eomitfttiiB,  -111,  [eomitor]  m.  escort, 

train,  followifig,  retinue;   company, 

band,  crowd,  swarm. 

eomitiiim,  -I,  [00m-,  efi]  n.  the  Comi- 
tium,  a  part  of  the  Forum.  Plural, 
eomitia,  -fimm,  the  Assembly  of  the 
people  for  political  buslnees  (election  of 
magiBtrates,  etc.);  election,  Esp.  oomi- 
tia  oenturUta  and  oomitia  tribflta ; 
Bee  Introduction,  $$11, 18. 

eomitor,  -Sri,  -Stns  turn,  [oomes]  1  dep. 
accompany,  attend,  escort,  follow. 

eommeitiiB,  -fU,  [commeQ]  m.  a  going 
to  and  fro^  a  passing  back  and  forth, 
trip;  leave  of  absence,  furlough;  sup- 
plies, provisions,  market. 

eoiiiiiiemorftbilit,-6,  [eommemorfi]  adj. 
metnorable,  worth  mentioning,  notewor- 
thy, notable,  praiseworthy,  remarkable, 

eommemoraiidiiB,  -a,  -um,  [fnt.  part. 
pasB.  of  oommemorO]  adj.  to  be  remem- 
bered, memorable,  noteworthy. 


eommemoritifi,  -finis,  [oommemorO] 
f .  a  calling  to  mind,  reminding,  sug- 
gesting; rem/embronee,  reminder,  men- 
tion; commemoration. 

oommemorO,  -Sre,  -Svl,  -fitnm,  [00m- 
+memorO,  call  to  mind]  1  tr.  call  to 
mind,  keep  in  mind,  be  mindful  qf,  re- 
member, recall;  relate,  recount,  speak 
of,  mention. 

oommendfitiO,  -Onis,  [oommendO]  f .  a 
commending,  recommendation ;  that 
which  recommends,  easceUence,  toorih. 

oommendO,  -fire,  -StI,  -fittun,  [oom--»- 
mandO]  l  tr.  commit  for  protection,  in- 
trust, coi^de;  commend  for  favor  or 
protection,  ask  favor  for,  recommend. 

oommeO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [oom-+ 
meO,  gd\  1  intr.  go  and  come,  go  back 
and  forth,  go  about;  make  frequent 
visits,  resort  to. 

oommerdiim,  -I,  [oom-+merz]  intr. 
commensal  intercourse  or  dealings, 
trade,  trc^ffic,  commerce;  right  to  trade; 
connection,  communion,  feUUmship, 

eommisceO, .  rQiisoOre,  -misoni,  -mlx- 
tnm  or  -mbtnm,  [oom-+mljoeO]  2 

tr.  mingle  together,  intermingle,  min- 
gle, mix;  unite.  Join. 

eommittO,  -mittere,  -misl,  eommis- 
sum,  [com-  +  mittO]  8  tr.  bring  to- 
gether; Join,  unite,  attach,  put  together, 
combine;  of  a  flghi  or  Btmggle,  Ht  to- 
gether. Join,  begin,  engage  in,  fight, 
carry  on,  wage;  intrust,  trust,  yield, 
resign,  expose,  abandon;  commit  an 
offence,  perpetrate,  do,  be  guilty  qf,  be 
at  fault,  act  80  as  that,  aUow  (with  at); 
incur. 

oommodO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [oommo- 
dns]  1  tr.  and  intr.  accommod€Ue,  adapt; 
grant,  supply,  furnish;  loan,  lend; 
please,  favor,  serve. 

oommodum,  -I,  [eommodns]  intr.  con- 
venience, convenient  opportunity,  op- 
portune moment;  advatUage,  interest, 
profit;  reward,  emolument,  pay;  loan. 

oommodiui,  -a,  -nm,  [00m- -i- modus] 
with  due  meaewre;  suitable,  fitting,  ap- 
propriate, opportune,  convenient,  favor- 
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abUt  (Advantageous;  serviceable^  agree- 
able,  pleasant  J  obliging. 

commoneO,  -monfire,  -monul,  -moni- 
tum,  [oom-+moneO]  2  tr.  remind,  put 
in  mind. 

commoror,  -Sri,  -Stns  sum,  [00111-+ 
moror,  delay]  1  dep.  tarry,  sojourn,  re- 
main, stay;  linger,  dwell,  insist. 

commoveO,  -movdre,  -mOvI,  -mOtimL, 
Com-+moveO]  2tr.  put  in  viderU  mo- 
tion, shake,  move,  stir;  agitate,  disturb, 
disquiet,  trouble;  affect,  influence;  ex- 
cite, rouse,  stir  up. 

oommflnioO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [com- 
mUnis]  1  tr.  divide  toith,  share;  com- 
municate, impart;  Join,  add. 

oommliniO,  -Onis,  [oommtLnis]  t.  a 
sharing,  mutaal  participation;  fellow- 
ship, communion. 

oommfliiis,  -e,  [oom-+m1lniiB]  adj.  com- 
mon, in  common;  general,  universal, 
public;  affable,  courteous.  As  sabst. 
oommllne,  -is,  n.  community,  state. 

commfliiiter,  [oommflnif ]  adv.  in  com- 
mon, together,  Jointly,  generally. 

oommfltSbilii,  -0,  [oommfltO]  adj.  sub- 
ject to  change,  changeable;  inconstant, 
fickle. 

oommfltStiO,  -flnii,  [oommfltO]  f.  a 
changing,  change,  alteration. 

oommtLtO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [oom-+ 
mfltO]  1  tr.  changeentirely,  alter  wholly; 
eoechange,  interchange,  "  substitute, 
change;  barter,  traffic. 

1.  oomparStiO,  -Onis,  [comparO,  from 
oom-+parO]  f.  a  preparing,  prepara- 
tion. 

2.  oomparStiO,  -9nis,  [oomparO,  from 
compSr,  egucA  to]  f .  a  comparing,  com- 
parison. 

1.  comparO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [oom-  + 
parO]  1  tr.  make  ready,  get  ready,  pre- 
pare, provide;  organize,  arrange,  ap- 
point, ordain,  establish;  get,  obtain, 
procure,  get  together,  collect. 

2.  eomparO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [eom- 
pSr,  equai  to]  1  tr.  bring  together  as 
egfiols,  match.  Join;  regard  as  equal, 
rank  with;  compare. 


oompellO,  -pellere,  -pull,  oompulsum, 
[com-+pellO],  8  tr.  dfive  together,  col- 
lect, assemble;  drive,   impel,   compel, 
force;  incite,  move,  urge,  constrain. 

oomperendinO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [00m- 
+perendinut,  ctfter  to-morrow]  1  tr. 
and  intr.  ac^oum  (of  a  coart)  over  an 
entire  day;  reach  the  end  of  the  plead- 
ing, dose  the  case. 

eomperiO,  -perire,  -perl,  -pertum,  4  tr. 
obtain  knowledge  cf,fiind  out,  discover, 
ascertain,  learn. 

eompetltor,  -Oris,  [oompetO,  strive  to- 
gether] m.  rival,  competitor,  opposing 
candidate,  opponent. 

oompleotor,  -pleoti,  complexus  sum, 
[oom-+plectO,  braid]  3  dep.  dasp,  em- 
brace; encircle,  surround,  enclose,  in- 
dude;  seize,  comprehend,  understand; 
explain,  describe,  sum  up,  express  con- 
cisely; care  for,  value,  love,  Tumor. 

eompleO,  -Ore,  -Svl,  -Stum,  [com-  + 
ple5,;l/ri  2  ir.fillfuU,fiU  up,fiU;fill 
with  men,  man ;  complete,  fvifll,  ac- 
complish, finish. 

oomplezus,  -Us,  [oompleotor]  m.  em- 
bracing, embrace,  dasp;  bosom,  affec- 
tion^,  lone. 

oompltLrSs,  -a  or  -ia,  gen.  oomplfbrium, 
[00m-  -f  pltLrSs]  adj.  pi.  several,  quite 
a  number  of,  a  number  of,  many,  very 
many,  a  great  many. 

oompOnO,  -pOnere,  -pesul,  oompoai- 
tum,  [00m-  +  pOnO]  3  tr.  put  together  ; 
Join,  unite,  collect ;  compare,  contrast ; 
compose,  write ;  put  away,  lay  aside, 
lay  at  rest,  bury;  pac^y,  reconcile, 
quiet,  settle,  make  a  settlement;  dispose, 
arrange,  set  in  order,  prepare. 

oomportO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [00m-  + 
ports]  1  tr.  brin^  together,  bring  in, 
gather,  collect,  accumulate. 

compos,  -Otis,  [oom-,  cf.  potis]  adj.  in 
possession  of,  possessing,  master  cf; 
participating  in. 

compositus,  -a,  -um,  [pf  .p.  of  oompSnS] 
adj.  well-ordered,  arranged,  orderly, 
regular;  fitly  disposed,  prepared,  ready, 
fit,  qualified. 
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compreliendO,  -hendere)  -hendli  oom- 
prehentiuii,  [ooni'  +  prehendO)  seize] 
3  tr.  take  Add  qf^  seize,  catch  ,*  lay  hold 
of,  lay  hands  on,  apprehend,  capture, 
arrest,  take  into  custody;  take  in,  grasp, 
comprehend,  understand;  recount,  de- 
scribe, set  forth. 

oompriiiiO,  -primere,  -preiil,  compret- 
■um,  [com-  +  premO]  3  tr.  press  to- 
gether, press  doeely,  compress ;  keep  in, 
retrain,  repress,  check,  curb;  suppress, 
put  down,  subdue,  keep  under. 

oomprobd,  -Sre,  -ftvl,  -Stvm,  Loom-  + 
probO]  1  tr.  approfoe,  sanction,  assent  to, 
acknoidedge ;  attest,  confirm,  establish, 
prove. 

cOnfitut,  -lis,  [oOnor]  m.  attempt,  en- 
deavor, effort;  undertaking,  enterprise. 

concMO,  -cMere,  -cAmI,  oono6B8um, 
[com-  +  cM9]  8  tr.  and  intr.  go  away, 
depart,  withdraw,  retire;  give  place  to, 
give  precedence,  yield  the  palm,  yield, 
defer,  submit;  grant,  concede,  allow, 
permit;  give  up,  forgive,  pardon. 

oonoelebrO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [com-  + 
eelebrO]  l  tr.  attend  in  throngs,  fre- 
quent; solemnize,  celdirate;  publish, 
proclaim. 

oonoertStiO,  -Onis,  [concerto]  f.  dispute, 
controversy,  contention,  wrangling;  ri- 
valry. 

concerto,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [oom-  + 
oertO]  1  intr.  contend  warmly,  dispute 
hotly,  wrangle. 

conddO,  -oidere,  -cidi,  — ,  [oom-  + 
cadO]  3  intx.fall  together,  collapse,  fall 
daton,  tumble  to  the  earth ;  fall  dead, 
fall;  decline,  fail,  be  defeated,  be  de- 
stroyed, go  to  ruin. 

ooncXdO,  -ddere,'  -ddl,  -cXmiiii,  [oom- 
+caedO]  8  tr.  cut  to  pieces,  cut  up ;  cut 
down,  JdU,  destroy;  beat  severely. 

conoiliO,  -fire,  -fivl,  -fitmiL,  [oonciliuiii] 
1  tr.  bring  toge^ier ;  obtain,  procure, 
acquire,  win,  gain;  cause,  bring  about, 
make,  win  over,  win  the  favor  qf,  con- 
cUiate. 

eonoiliiim,  -I,  n.  meeting,  assembly; 
conference,  council. 


ooncipiO,  -oipere,  -cfipl,  conceptum, 
[com-  +  capiOJ  8  tr.  take  up,  take  in, 
receive,  incur;  imagine,  conceive,  think; 
understand,  comprehend;  harbor,  en- 
tertain, j^n,  devise. 

ooneitfitiO,  -Onis,  [conoitO]  f .  a  quick- 
ening ;  exciternent,  violent  passion ; 
agitation,  tumult. 

oonoitO,  -fire,  -fiyi,  -fitum,  [freq.  of 
oonoiO,mop«  violerUly]  1  tr.M^  in  motion, 
<igitate  ;  stir  up,  arouse,  eascite  ;  move, 
influence,  stimulate,  spur,  urge,  incite, 
instigate. 

condtLdO,  -cllldere,  -clftil,  condllsiim, 
[com-  +  clandO]  8  tr.  shut  up,  enclose, 
cor\fine;  include,  restrict;  condense, 
comprise;  dose,  condude,  finish;  infer, 
argue. 

Concordia,  -ae,  [concon]  f.  harmony, 
unanimity,  union,  concord.  Esp.  per- 
sonified, Concordia,  -ae,  t.  Concord, 
the. goddess  of  Concord. 

concon,  -ordis,  [com-  +  cor,  heart]  adj. 
of  the  same  mind,  united,  concordant ; 
harmonious,  amicalile. 

ooncnplBoO,  -cnplscere,  -cnplvl,  -cnpl- 
tnm,  [com-  +  inch,  of  enpiO]  8  tr.  be 
very  desirous  qf,  earnestly  desire,  eagerly 
desire,  long  for,  covet ;  aspire  to,  strive 
after. 

cononrrO,  -onrrere,  -cuonrri  or  -currl, 
concnrsnm,  [com-4-enrrO]  8  intr.  run 
together, fiock  together,  assemble;  rush 
tgs,  rush  in,  rush  together,  engage  in 
combat,  fight;  coincide,  happen. 

cononrsO,  -fire,  — , ,  [freq.  of  con- 

cnrrO]  1  intr.  run  to  and  fro,  run  about, 
rush  hither  and  thither  ;  ramble  about, 
traverse. 

concnnns,  -tU,  [conenrrO]  m.  a  running 
together;  concourse,  assembly,  throng, 
crowd,  mob;  tumultuous  assembling, 
tumult ;  charge,  onset,  attack,  assault ; 
a  meeting,  dashing  together,  collision, 
shock. 

condemnO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [com-  + 
damnO]  l  tr.  prove  guilty,  convict,  find 
guilty,  sentence,  condemn. 

condidO,  -Onie,  [condleO,  agree]  t. 
agreement,  terms  of  agreement,  terms. 
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eonditioih  siiptdatUm.;  bargtxiih  com- 
pact;  potUion^  rank;  situation^  loty  cir- 
cumstances. 

conditio,  see  condidO. 

condO,  -dere,  -didi,  oonditnm,  [com-+ 

dO]  8  tr.  put  together,  form ;  bttUdy 
foundf  establish;  be  the  author  of,  com- 
pose, write;  lay  by,  store  up,  treasure 
up  ;  lay  in  the  tomb,  inter,  bury ;  con- 
ceal, secrete,  hide. 

oondOnfitiO,  -Onii ,  [oondOnO]  f .  a  giving 
away,  giving  up,  donation. 

condOnO,  -Sre,  -SyI,  •fitnxii,  [com-  + 
dOnO]  1  tr.  give,  present ;  give  itp,  rtac- 
rifice,devote;  overlook, forbear  to  pnnish, 
pardon. 

eondflcO,  -dflcere,  -dUxI,  oonductum, 
[oom-  +  dfloO]  8  tr.  draw  together, 
bring  up,  gather  together,  assemble; 
hire,  employ,  bribe ;  be  of  use,  profit, 
serve. 

eOnfeetiO,  -Onii,  [oOnfioiO]  f .  a  finish- 
ing, completing;  composing,  preparing. 

eOnferS,  -forre,  -tnll,  conlfitum  or  col- 
IStom,  [oom-4-ferO]  irr.  tr.  bring  to- 
gether, collect,  gather,  bring  in;  Join, 
unite;  set  together,  match  against,  op- 
pose; compare,  contrast;  consult,  con- 
fer, consider,  deliberate  over;  carry, 
convey,  bring;  bring  upon;  put,  set 
upon,  direct;  apply,  employ,  devote; 
bestow  upon,  contribute,  grant,  lend; 
rtfer,  attribute,  ascribe,  lay  the  blame 
on;  assign,  set,  appoint;  put  qff,  defer, 
postpone;  remove,  transfer;  establish; 
reflex,  s^  oOnferre,  betake  one*s  se^, 
take  r^uge,  turn,  go,  devote  one^s  self. 

cOnfertiu,  -a,  -um,  [pf .p.  of  oOnferciO, 
from  oom--ffaroiO,  stuff  \  adj.  closely 
crowded,  crowded,  dense;  dose,  com- 
pact, in  dose  array;  stufed,  filled  full, 
crammed,  gorged. 

cOnfessiO,  -Onis,  [eOnfiteor]  f.  confes- 
sion, (xcknowledgment. 

oOnftftim,  [oom-,  cf.  ftttlnO,  hasten] 
adv.  immediately,  at  once,  speedily,  in 
haste,  forthwith,  suddenly. 

oOnfioiO,  -iloere,  -fBcI,  oOnfeetnm, 
[com-  +  £aoi0]  8  tr.  make  ready,  bring 


about;  carry  out,  aeeomplish,  eoBseute, 
perform,  do;  make,  draw  up;  com- 
plete, finish;  finish  up,  exhaust,  wear 
out,  consume,  overcome,  kill,  destroy; 
bring  together,  prepare,  provide,  pro- 
cure. 

cOnfletiO,  -Onis,  [oOnfingO]  f .  a  maHng 
up,  invention,  fabricaUon. 

oOnfidO,  -fldere,  oOnfbiis  turn,  [oom--»- 
fldO]  3  semi-dep.  intr.  have  cor^fidence 
in,  confide,  trust,  rdy  on;  be  confident, 
bdieve,  be  assured. 

oOnflngS,  -flngere,  -finzX|  oOniietiiiii, 
[oom-+il]igQ  3  tr.  make  up,  manufac- 
ture, invent;  feign,  pretend. 

oOnfirmO,  -fire,  -ftvl,  -fitum,  [00111-+ 
firmO]  1  tr.  make  firm,  make  strong, 
strengthen,  reinforce;  confirm,  estab- 
lish; encourage,  cheer,  animate,  make 
bold ;  corroborate,  support,  prove  ;  as- 
sert, dedare,  protest,  assttre  solemnly. 

eOnflsns,  -a,  -am,  see  cOnfldO. 

oOnflteor,  -iltSrI,  eOnfoMui  ram,  [eom- 
+fateor]  2  dep.  confess,  make  confes- 
sion; admit,  own,  acknowledge;  grants 
allow,  concede. 

oOnflagrO,  -fire,  -Svl,  -fitum,  [oom-+ 
flagrO]  1  tr.  and  Intr.  bum,  be  on  fire; 
bum  up,  be  consumed,  be  destroyed;  be 
consumed  by  the  fires  of,  be  condemned. 

oOnfllgO,  -fligere,  -flizi,  oOnfllctnm, 
[oom-  +  flIgQ]  tr.  and  intr.  dash  to- 
gether, dash  against,  collide;  be  in  eon- 
fiiet,  contend,  fight ;  be  engaged,  be  at 
war,  be  at  variance. 

oOniiO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [oom-+flaQ], 
1  tr.  blow  up;  kindle,  exdte,  infiame; 
get  together,  gather,  raise,  compose; 
bring  about,  effect,  accomplish  ;  cause, 
occasion;  unite, fuse, 

cOniluO,  -fluere,  oOniitlzI, — ,  [oom--(- 
flaO]  3  intr.  fiow  together,  run  together; 
fiodk  together,  crowd,  throng,  cusemble. 

oOnfSrmfitiO,  -Onis,  [oOnfOrmQ]  t.  farm- 
ing, shaping,  form,  shape,  cor^f&rma- 
tion  ;  training,  culture;  idea,  notion, 

cOnfSrmO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [oom--i- 
lOrmO,  sh(^]  1  tt.form,  mould,  sh4tpe, 
fashion;  train,  cultivate,  educate. 
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cOnfringO,  -fringere,  -firSgl,  -frfiotnm, 
[oom-+firaiLgO]  8  tr.  brecUt  in  pieces^ 
shatter,'  crttsh^  destroy. 

eOnfugiO,  -fugere,  -ftgl,  — ,  [oom-+ 
fogiO]  8  intr.  JUe^  run  for  succor,  take 
refitge;  have  recourse,  resort 

congerO,  -gerere,  -gesil,  congeitnm, 
[eom-+g6rO]  8  tr.  bring  together,  col- 
lect, heap  together,  heap  up,  pile  up, 
accumulate ;  buUd,  construct ;  heap 
upon,  toad. 

oongredlor,  -gredl,  congreniu  turn, 
[com-+gradiory  advance]  8  dep.  come 
together,  meet;  meet  in  strife,  contend, 
Jlght,  engage.  Join  battle. 

eongregO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [eom-,cf. 

grex]  1  tr.  collect  in  a  Jlock;  gather 
together,  collect,  assemble;  associate, 
Join,  unite;  reflex,  or  in  pass,  tusemble, 
gather. 

congretsus,  -111,  [oongredior]  m.  a 
meeting,  assembly;  conference,  inter- 
view; encounter,  onset,  figJU. 

eongmO,  -ere,  congml,  — ,  8  intr. 
•  coincide,  agree;  be  suited,  be  adapted, 

suit,  JU;  harmonize,  be  in  harmony, 

accord,  correspond. 

ooniciO,  -icere,  -itel,  ooniectum,  [com- 

+  iaciQ  8  tr.  throw  together,  unite ; 
throw,  east,  hurl,  thrust;  put,  place, 
station;  virge,force,  drive,  turn,  direct, 
aim  ;  guess,  conjecture,  ififer;  foretell, 
prophesy,  interpret;  reflex,  geconieere, 
rush,  rush  out. 

conieotl&ra,  -ae,  [conioiO]  f .  guess,  con- 
jecture, ifiference. 

conilinetiO,  -Onii,  [ooninngd]  f .  a  unit- 
ing, connection,  union,  agreement;  in- 
timacy, friendship. 

eOnilinctue,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  cOn- 
iimgO]  adj.  closely  connected^  united; 
adjoining,  bordering  on;  in  conjunction 
with,  allied  ;  intimate,  friendly  ;  per- 
taining, accordant,  conformable, 

oOninngO,  -inngere,  -illnzl,  cOnitbie- 
timi,  [com-+inngO]  8  tr.  fasten  to- 
gether. Join,  connect,  unite ;  associate, 
ally;  unite  to  wage,  wage  in  concert. 

cOnillnx  (eOninz),  -ngii,  [cf .  ef^ungO] 


c.  married  person,  consort,  spouse;  hus- 
band or  w\fe. 

conillrfitlO,  -Onis,  [oonitUrO]  f.  union 
under  oath,  conspiracy;  confederacy, 
band  qf  conspirators. 

oonittrStns,  -I,  [pf.p.  as  sabst.  of  oon- 
ittrO]  m.  conspirator. 

oonitLrO,  -Ere,  -Svl,  -fitum,  [oom-+ 
illrO]  1  intr.  and  tr.  swear  together, 
plot  together,  conspire,  form  a  con- 
spiracy. 

cOnlveO,  -8re,  cSnlvI  or  cSnlzI, , 

[OODi-+nIveO]  2  intr.  shut  the  eyes, 
blink;  udnk  at,  overlook,  connive. 

conlfttns  (coU-), -a,  -um,  see  oOnlnrO. 

oonl0etiO  (ooU-),  -Onii,  [conltetni,  from 
COnligQ  f.  a  collecting,  gathering; 
summing  up. 

oonliga  (coll-),  -ae,  m.  assodatein  office, 
colleague;  associate,  companion. 

coiilBgiiim(eoll-),  -I,  [cf.  conlSga],  n. 
aesoekUiion  in  qfflce,  coUeagueship ;  body 
qf  colleagues,  official  body,  board,  college, 
corporation,  assodaiion,  guild,  society, 
union. 

eonligO  (ooll-),  -Ugere,  -iSgl,  -Ifictnm, 
[OOU.+legQ]  8  tr.  bring  together, 
gatfier  together^  collect,  assemble;  ac- 
quire, incur;  gather,  deduce,  iitfer;  re- 
flex. t0  oonligere,  ooBeet  one*8  se^f,  re- 
cover,  compose. 

oo]iloe0(coll-),  -Sre,  -StI,  -fitum,  [com- 
+  loeO]  1  tr.  set  right,  set  to  rights,  ar- 
range, order;  set  ^p,  erect ;  set,  place, 
put,  lay^  station,  quarter;  settle,  locate; 
establish  in  marriage,  give  in  mar- 
riage,  marry;  lay  out,  invest;  occupy, 
employ. 

oonloquium  (ooll-),  -I,  [conloquor]  n. 
conversation,  conference,  discourse. 

eonloqnor  (ooll-),  -loqul,  -loofLtui  lum, 
[com-  -f  loqnor]  8  dep.  hold  a  conversa- 
tion, converse,  hold  an  interview,  par- 
ley, confer. 

conluTiO  (ooll-),  -Onis,  [oonlnO,  we€\  f . 
wathings,  sweepings,  offiscourings, 
dregs. 

connlveO,  aee  eSnlToO. 

cOnor,  -Sri,  -Stue  tvm,  1  dep.  undertake. 
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attempt^  try^  venture;  make  an  effort^ 
endeavor,  seek,  aim. 

eonqniMoO,  -qniSseere,  -qnifirl,  -qiiiS- 
tum,  [00]ll-+qiii6tGO]  8  iutr.  rest,  re- 
pose, find  rest;  he  ffuiet,  be  idle,  be  in- 
active ; pause,  stop, cease ;  heat  rest,  he 
at  peace,  enjoy  tranquillity. 

conquliltor,  -Oris,  [eonquIrO,  search 
ou(]  m.  recruiting  qffleer. 

conrSborO,  -Cre,  -iyl,  -fitnm,  [eom-  + 
rOborO,  strengthen]  1  tr.  strengthen, 
give  strength  to,  encourage. 

oOnseelerStm,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  oOn- 
SOelerO,  stain  with  guilt]  adj.  €l^/Ued 
iffith  crime,  wicked,  depraved,  viUan- 
ous,  criminal. 

eOnscientia,  -ae,  [odiuoifing,  from  oOn- 
seiO,  he  conscious]  t.  knowledge  in  com- 
mon, common  knowledge,  cognUsance, 
privity  ;eoMciou8ness,  knowledge,  sense, 
feeling;  sense  of  right,  conscience,  good 
conscience;  sense  of  guilt,  consdoueness 
qf  guilt. 

oQnieiiu  -a,  -um,  [ooiii-+seiO]  adj. 
knowing  in  common,  conscious  with, 
privy;  participant,  accessory;  know- 
ing, eonsciotts.  As  enbet  oOlUMlilia,  -X, 
m.  partaker,  accomplice,  witness,  confi- 
dant. 

o(tauMrIbO,  -■eribere,  -lorlpfl,  eOnforlp- 
tniii,  [com-  +  icrlbO]  8  tr.  torite  to- 
gether; enroll,  enlist,  conserihe,  levy; 
draw  up,  compose,  write. 

eOnserlptns,  -X,  [pf.p.  aa  enbat.  of  oQn- 
serlbO]  m.  one  enrolled.  patrAi  cOn- 
terlptl,  conscript  fathers,  the  regalar 
term  for  addressing  the  Senate. 

oOnseorStiii,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  oOnM- 
crS]  adj.  consecrated,  hallowed,  sacred, 
holy. 

oOnseerO,  -fire,  -fivX,  -fitnm,  [oo]ii-+8a- 
crO]  1  tr.  dedicate,  devote,  consecrate, 
hallow;  consecrate  to  the  gods  below, 
execrate,  curse,  doom;  d^,  place 
among  the  gods,  immortalize,  make  im- 
mortal. 

cOnBSxkBiO,  -Onis,  [oOmieiitiO]  f.  an 
agreeing  together,  agreement,  unanim- 
ity; combination,  piot,  conspiracy. 


Oflni^llflU,  -118,  [oOmentiOl  m.  agree- 
ment, unanimity,  concord,  harmony; 
harmonious  action,  unanimous  action; 
plot,  conspiracy. 

oOnientfiaens,  -a,  -nm,  [cOnaentiOl  adj. 
agreeing  with,  suited  to,  becoming,  meet, 
fit,  proper. 

oOnientiO,  -lentlre,  -sftul,  eOnBtasiim, 
[eom-+ientiO]  4  intr.  agree  together, 
he  in  accord;  unite  upon,  determine  in 
common,  resolve  unanimously,  decree; 
act  with,  make  common  cause;  plot  to- 
gether, conspire. 

cOnieqnor,  -■equl,  cOnMCfltiu  snm, 
[eom-+Mqiior]  8  ^ep.  follow  up,  follow 
dose  upon,  press  upon,  pursue;  foUow, 
succeed,  come  after;  copy  after,  imitate, 
adopt ;  ensue,  result,  he  in  consequence 
qf;  reach,  come  up  with,  overtake;  arrive 
at,  attain,  obtain,  secure,  reap,  get; 
perceive,  learn,  understand. 

eSmerrfitiO,  -Onii,  [oOnBeryQ  f .  a  keep- 
ing, preserving,  preservation. 

eOniervfitor,  -flrii,  [eOnMrvO]  m.  pre- 
server, defender,  saviour. 

oOngeryO,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [oom--*- 
MTyO]  1  tr.  keq9  safe,  preserve,  main- 
tain, keep;  save,' spare;  keep  intact, 
preserve  inviolate,  guard;  regard,  ob- 

oOnieMns,  -1U,  [oflnildO]  m.  session, 
convention^  assembly. 

oQnilderO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  l  tr.  look 
at  closely,  inspect,  examine;  consider 
maturely,  r^^lect  tqjon,  contemplate. 

COnsidilUI,  -X,  m.  a  Roman  name.  Esp. 
C.  COnBidins  Lon^ns,  the  propraetor 
of  Africa,  who  left  his  legatus  Ligarias 
in  charge  in  40  b.c. 

oflnildO,  -eldere,  -sMX,  cOneeeaiim, 
[C0m-+fld6,  sit  down]  8  intr.  sit  down, 
be  seated;  take  one''s  seat,  take  one*s 
place;  sit,  he  in  session ;  settle,  make 
one^s  home;  encamp,  halt;  sink  down, 
subside. 

cOnsilinm,  -X,  [cf.  oflninlO]  n.  body  of 
counsellors,  deliberative  assembly,  coun- 
cil; considering  together,  deliberation 
consultation;  conclusion,  determination, 
resolut^pn;  intention,  plan,  purpose,  de- 
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sign;  plan  of  action^  course,  policy, 
measure;  cUvice,  strcOagem;  counsdy 
advice;  wise  counsel^  toischnnjiidgment^ 
sense,  discretion,  prudence. 

cOnsUtS,  -sistere,  eOnstitl,  — ,  Loom- 
+8i8t0]  8  intr.  stand  stUl,  stand  ;  halt, 
stop;  take  a  stand,  take  a  position, 
stand  forth;  stand  unshaken,  be  firm,  be 
steadfast;  continue,  endure;  remain, 
stay;  consist  qf,  consist  in,  depend 
upon,  rest  on. 

cOnBObrlniiB,  -X,  [com-  +  soror]  m.  son 
ftf  a  mother's  sister;  first-cousin,  cousin- 
fferman,  cousin. 

eOniOlStiO,  -Onis,  [oOnBOlor]  f .  a  consol- 
ing, consolation,  comfort,  solace. 

oOnsSlor,  -firl,  -fitns  inm,  [com- + sOlor, 

con\fori\  1  dep.  encourage,  cheer,  com- 
fwt,  console;  alleviate,  relieve,  soothe. 

oOuBora,  -sortiB,  [com- + son]  adj.  hav- 
ing a  common  lot,  sharing.  As  sabst. 
cOnsors,  -sortiSi  ni«  sharer,  partner, 
colleague,  associcUe,  comrade. . 

cOnBpectns,  -Us,  [cOmipioiO]  m.  sight, 
range  of  sight,  look,  view;  presence. 

cOnspiciO,  -ipicere,  -sp6xl,  cSnspec- 
*  tnm,  [com-  +  speciO]  8  tr.  and  intr. 
look  at,  see,  observe;  catch  sight  qf, 
descry;  face  towards;  lookat  attentively , 
gaze  upon.  Pass,  be  conspicuous,  be  a 
mark  for,  extract  attention,  be  dis- 
tinguished. 

cOnspIrStiO,  -Onis,  [cOnspXrO]  f.  agree- 
ment, unanimity,  harmony ;  union, 
combination,  plot,  conspiracy. 

cOnspIrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [com-  + 
SpIrO]  1  \ntr. sound  together;  harmonize, 
be  in  accord;  unite,  combine;  plot,  con- 
spire, league  together. 

oOnstSiui,  -antis,  [pr.p.  of  cQnstO]  adj. 
firm,  steady,  unchangeable,  invariable, 
constant;  consistent,  harmonious;  stead- 
fast, faithf  id,  tiustworthy. 

cOmitantOT)  [oOnBtSiui]  adv.  firmly,  with 
firmness,  resolutely,  with  constancy; 
consistently,  with  consistency,  uniform- 
ly, steadily,  evenly  ;  calmly,  tranquilly. 

oOmitantia,  -ae,  [cOmitfinB]  t.  firmness, 
steadiness,  perseverance;  fixedness  of 


purpose,  strength  of  character;  con- 
sistency, harmony;  steadfastness,  con- 
stancy, se{f-possession. 

oOnstituO,  -stituere,  -stitul,  cOnBtitll- 
tum,  [com-  +  statuO]  8  tr.  put,  place, 
set;  station,  post,  form,  set  up,  erect, 
construct,  build,  found ;  make,  prepare, 
estaKish,  constitute;  designate,  mark 
out,  select,  appoint;  set  in  order,  ar- 
range, regulate,  manage,  organize ;  fix, 
agree  upon,  determine  upon,  settle; 
decide  upon,  determine,  resolve,  decree. 

cOnstO,  -stfir©,  -ititl,  ,  'at.  part. 

oOnitfttllmB,  [oom--i-stQ]  1  intr.  be 
consistent,  agree,  correspond,  tally; 
stand  firm,  be  unmoved,  be  unchanged, 
last ;  be  agreed  upon,  be  settled,  be  es- 
tablished; be  known,  be  dear,  be  evident; 
be  extant,  exist;  be  dependent  upon, 
depend  upon,  consist  of;  stand  at,  cost. 
Impere.  be  dear,  be  evident,  be  well 
known,  be  notorious;  be  agreed,  be  re- 
solved. 

cOnstringO,  -stringere,  -strinxl,  c6n- 
strictnm,  [com-+stringO,  bind  tight] 
3  tr.  bind  fast,  bind  hand  ,and  foot, 
fetter ;  hold  fast,  hold  in  check,  curb, 
restrain. 

cOnsuAicO,  -snfiseere,  -suSyI,  oOnsnS- 
tnm,  [com-  +  snAioO,  accustom  one's 
s^]  tr.  and  intr.  accustom,  inure ;  ac- 
custom one's  se^,  form  a  habit;  in  per- 
fect tenses,  be  accustomed,  be  wont. 

cOnsnStndO,  -inif,  [cOnsuStuB]  f .  cus- 
tom, habit,  way,  usage;  practice,  prece- 
dent ;  habits,  customs,  manners ;  social 
intercourse,  dose  friendship,  intimacy, 
familiarity. 

cOnsnl,  -ulis,  [cf.  cOnsolO]  m.  consul, 
one  of  the  two  chief  executives  under 
the  Roman  republic.  See  Introduction, 
§$13  and  15,  and  Appendix  C,  §$8,  4, 
and  5. 

cOnsnlSrU,  -e,  [cOnsoll  adj.  qfa  consul, 
cf  the  consuls,  consular;  (f  consular 
rank,  who  has  been  consul.  As  subst. 
cOnsnlSris,  -is,  m-  ex-consul,  man  of 
constdar  rank. 

cOnsnlfitns,  -lis,  [cOnsnll  m.  consulship, 
office  of  consul,  consulate. 
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oOnialO,  -snlerO)  -snlni)  eOniultnm,  8 

iutr.  and  ir.  r^fiect^  ddiberaU^  take 
counsel^  conmU ;  have  regard^  look  out^ 
be  mindful^  take  care:  decide  upon^ 
determine^  resolve ;  with  ace.  oonevU^ 
couneel  tDith^  ask  the  advice  qf^  apply 
tOt  rtfer  to;  with  dat.  take  counsel  for^ 
consult  for  the  welfare  of  cons^lt  the 
interests  cf^  look  out  for. 

cOntoltO,  [cOntoltiim]  adv.  with  deUbr 
eration,  ddiberaMy ;  with  a  purpose^ 
purposely^  designedly ^  on  purpose. 

eOnsultimi,  -I,  [oOnmltns,  from  oOn- 
SulO]  n.  deliberation:  decree,  order^ 
resolution,  decision. 

oOnslLmO,  -sILmere,  -sILmpsX,  oOnBllmp- 
tnm,  [com-  +  sILmO]  a  tt.  use  i^f,  de- 
vour; consume,  destroy;  waste,  eochaust, 
waste  away;  use,  employ,  spend;  of 
time,  spend,  pass,  consume. 

oontlminS,  -Sre,  -fiyX,  -fitnm,  [oontS- 
mon,  coUat.  form  of  oontfigi^i  touch- 
ing] 1  tr.  bring  into  contact,  mingle ; 
contaminate,  stain,  defile,  pollute ;  dis- 
honor, disgrace. 

oontegO,  -te^ore,  -tizl,  -tSetnm,  [eom- 

+  tegi]  8  tr.  cover  over,  cover ;  bury  ; 
conceal  by  covering,  hide. 

oontemnO,  -temnere,  -tempsX,  oon- 
temptnm,  [eom--t-teiii]iO]  Utt.  esteem 
lightly,  disdain,  despise,  hold  in  con- 
tempt, contemn  ;  speak  conUmptwmtiy 
of,  disparage;  make  light  qf,  disregard, 
d^. 

eontemptm,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  oon- 
tenmQ]  adj.  despised,  despicable,  con- 
temptible, vile. 

contendO,  -tendere,  -tendl,  oonten- 
turn,  [eom>  +  tendO]  8  tr.  and  intr. 
stretch,  strain;  strive  for,  endeavor, 
try  earnestly,  exert  one^s  self,  be  tealous; 
march,  press  on,  press  towards,  hasten; 
compare,  contrast ;  contend,  vie,  strive, 
struggle  J  fight,  dispute ;  ask,  demand, 
entreat;  persuade,  induce;  maintain, 
insist,  protest. 

oontentiO,  -Onis,  LoontendS]  f.  strcAn- 
ing,  strain,  struggle,  exertion,  effort, 
efforts ;  contest,  contention,  flght ;  dis- 


pute,   controversy;    comparison,    con- 
trast. 

1.  eontentuB,  -a,  -nm,  [oontendO]  adj. 
stretched,  strained,  tense,  tight;  eager, 
intent. 

2.  oontentni,  -a,  -nm,  [oontineO]  adj. 
contented,  content,  satisfied,  pleased, 
happy* 

oontieMeO,  -ere,  contieiil,  — ,  [com- 
•(-  inch,  of  taoeQ]  3  iutr.  become  silent, 

cease  to  speak,  be  still ;  be  silenced,  be 
hushed;  cease,  stop. 

continSnB,  -entia,  [pr.p.  of  oontineO] 
adj.  bordering,  contiguous,  adjacent; 
connected,  continuous,  uninterrupted, 
continual;  consecutive;  of  character, 
seff-restrained,  of  seif-restraint,  of  self- 
control,  temperate,  moderate*  As  sahet. 
eontinfini,  -entis,  f-  the  continuous 
land,  continent,  mainland. 

continenter,  [continftii]  adv.  continu- 
ously, without  interruption,  continu- 
ally; temperately,  moderately. 

oontine&tia,  -ae,  [contin0ng]  f.  re- 
straint, continence:  seif-restraint,  self- 
contrd,  moderation,  temperance. 

contineO,  -tin§re,  -tinul,  oontentnm, 
[com-  +  teneO]  2  tr.  and  intr.  hold  to- 
gether, contain;  bound,  limit,  enclose, 
eummnd;  holdfast,  retain;  hold,  keep, 
detain,  shut  in;  hold  back,  hold  in  cheek, 
curb,  stay,  subdue,  rule;  comprehend, 
emJbract,  include,  (in  pase.)  consist  in. 

contingO,  -tinfl^ere,  -tigX,  contietum, 
[com-  +  taaglQ  8  tr.  and  intr.  touch, 
take  hold  of;  reach  to,  extend  to,  aeUo^l 
rewA,  attain ;  happen,  be  the  case,  be- 
fall, fall  to  the  lot  qf,  take  place,  turn 
out,  occur. 

oontinaO,  [continaus]  adv.  imsnediate- 
ly,  straightway,  forthwith. 

continauB,  -a,  -nm,  [cf.  contineO]  adj. 
continuous,  unbroken,  ufAnterrupted;  in 
succession,  successive. 

cOntiO,  -Onis,  [for  conYeiitiO,from  con- 
YenlO]  f •  a  contio,  an  informal  meeting 
of  the  people,  mass-meeting;  oration, 
harangue,  delivered  to  a  mam-meeting. 
cOntiOnem  hab§re,  hold  a  meeting 
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or  deliver  an  oration.    See  Appendix  B, 
Note  2. 

cOntiOnfitor,  -Oris,  [oOntiOnorl  m. 
haranguer^  agitator,  demagogue. 

eOntiOnor,  -firl,  -fitas  stun,  [cOntiO]  i 
dep.  meety  convene ;  deHver  an  oration, 
addreat,  harangue. 

COntrfi,  adv.  and  prep.: 

1.  At)  adv.  opposite,  over  against,  in 
front  qf;  face  to  face,  in  opposition, 
on  the  other  side  ;  in  answer,  in  re- 
ply; in  return,  in  turn;  on  the  con- 
trary, on  the  other  hand,  conversely. 
oontrS  atqae  (So),  contrary  to 
what,  d^erent  from  whaty  other- 
tffisethan. 

2.  As  prep,  against,  btfore,  facing, 
over  against,  opposite  to,  contrary 
to;  in  answer'  to,  in  reply  to;  in 
opposition  to,  in  hostility  to,  as  the 
enemy  qf,  to  the  disadvantage  of, 
unfonoftaJUe  to. 

oontrSetiO,  -Onis,  [cf.  cpntrahO]  t.  a 
drawing  together,  contraction. 

eontrahO,  -trahere,  -trftzl,  oontrfic- 
turn,  [oom^ + trahQ]  3  tr.  draw  together, 
bring  together,  collect,  assemble ;  di'aw 
in,  contr<tet,  shorten,  narrow,  bring  into 
smaller  compass,  diminish;  bring  about, 
execute,  cause,  produce;  check,  restrain; 
of  basinees,  transact,  contract. 

contrSrins,  -a,  -nm,  [oontrfi]  adj.  lying 
over  against,  opposite;  contrary,  op- 
posed, conflicting,  contradictory. 

oontremlseO,  -ere,  contremnl,  — , 
[com-  +  tremlscQ,  inch,  of  tremO]  3 
intr.  begin  to  shake,  tremble,  shudder ; 
waver. 

oontrOversia,  -ae,  [contrOversos,  dis- 
puted] t.  dispute,  controversy,  contenr 
tUm,  quarrel. 

oontmcIdO,  -fire,  -Svl,  -fitnm,  [oom-+ 
trficIdQ]  1  tr.  cut  to  pieces,  put  to  the 
sivord,  massacre. 

oontubemfilit,  -is,  [contnbemium, 
companionship  in  a  tent]  c.  tent-com- 
panion, messmate;  companion,  comr 
rade,  associate,  colleague. 

contumSlia,  -ae,  [cf.  contemnO]  f.  in- 


sult, affront,  outrage,  reproach,  abuse, 
invective,  contumely;  ir^fury. 

conyalSscO,  -ore,  eonyalul,  — ,  [oom- 
+  inch,  of  valeO]  3  intr.  grow  strong, 
gain  strength;  get  better,  regain  health, 
recover. 

oonvehO,  -yeliere,  -vteX,  eonveotnm, 
[oom-  -I-  YehO]  3  tr.  carry  together, 
bring  together,  collect,  store. 

eonveniO,  -yexilre,  -vSuI,  oonyentum, 
[com-  +  yeniO]  4  tr.  and  intr.  come 
together ;  meet  together,  assemble,  come 
in  a  body ;  come  in,  arrive ;  address, 
meet,  visit,  go  to  see,  call  on ;  come  to  a 
decision,  be  agreed  upon,  be  settled, 
agree;  befitting,  be^euitaUe,  be  appro- 
priate; apply,  correspond,  belong. 
Impers.  be  agreed,  be  agreed  tfpon,  be 
settled ;  be  suitable,  be  appropriate,  be 
fltiing,  ought. 

conyentns,  -lis,  [oonyeniO]  m.  meeting, 
assembly,  throng  ;  corporation,  associa- 
tion qf  merchants. 

oonyertO,  -yertere,  -yerti,  oonyersnm, 
[com-  •«-  yertO]  3  tr.  and  intr.  turn 
about,  turn  around;  turn  back,  reverse, 
invert,  throw  back;  turn,  direct;  of  the 
sight,^,  rivet,  attract;  convert,  change, 
alter,  trantform;  divert,  pervert,  mis- 
use; undergo  a  change,  be  changed. 

oonyloinm,  -X,  [com-,  cf.  yOz]  n.  loud 
wAse,  outcry,  damar;  wrangling,  alter- 
cation,  ivrangle;  abuse,  insult,  reviling, 

conyinoO,  -yinoere,  -ylol,  conyictnm, 
[com-  +  yincQ]  3  tr.  convict,  prove 
guilty,  refute;  show  clearly,  expose, 
demonstraie  beyond  question,  prove  in- 
contestably ;  make  good  a  charge  or 
claim. 

conylyinm,  -I,  [com-,  cf.  yiyfi]  n.  a 
meal  in  company,  social  meat,  banquet, 
feasting  together,  feast,  carousal. 

oonyooO,  -fire,  -fiyX,  -fitnm,  [com-+yo- 

cO]  1  tr.  caU  together,  convoke,  summon 
together,  summon,  call. 

cOpia,  -ae,  [oom-  +  ops]  f.  abundance, 
ample  supjAy,  plenty;  multitude, 
throng,  quantity,  nurnber;  fulness,  co- 
piousness; ability,  2>ower,  opportunity. 
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facUUiet,  means;  fcuMUysflvtmcy;  nsa- 
ally  in  plural  rewurceSt  weaUh^  riehesy 
prosperity t  luxury,  forces^  troops,  sup- 
plies. 

oOpiOsB,  [oOpiOras]  adv.  fully,  abun- 
dantly; in  great  abundance,  pleniifuUy, 
copiously. 

oOpiOsiu,  -a,  -am,  [eOpia]  adj.  well-sup- 
lied,  furnished  abundantly,  abounding 
in,  rich,  plentiful;  full  qf  resources, 
wealthy,  weU-to-do  ;  copious,  doguent. 

oQram,  [oom-  cf .  Os]  adv.,  and  prep,  with 
abl.  before: 
1.  Ab  adv.  before  the  eyes,  in  the  pres- 
ence, face  to  face,  openly;  present, 
in  person,  personally. 
S.  Ab  prep,  with  abl.  before,  in  the 
presence  qf,  in  the  face  of. 

Cordnba,  -ae,  f.  Cordova,  a  city  in  Spain. 

CQrfidiuB,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  COrfldius,  a  friend 
of  Ligarias. 

ConnthiuB,  -a,  -am,  [KopivBioi]  adj. 
of  Corinth,  Corinthian.  As  sabst.  Co- 
rinthil,  -Oram,  m.  pi.  the  people  of 
Corinth,  Corinthians. 

CorinthoB,  -X,  [K6pLv»iK]  f.  Corinth,  the 
famous  Greek  city  on  the  isthmus  of 
Corinth,  the  "  light  of  all  Greece,"  which 
was  utterly  destroyed  by  the  Roman  con- 
sal,  L.  MununiuB,  146  B.C. 

CornSliaB,  -I,  m.  a  very  disUnguished 
Roman  nomen  or  gentile  name.    Esp. : 
1.  C.  ComSUoB  CetliS^as,  who  as  a 

confederate  of  Catiline   disgraced 

his  name. 
S.  L.  ComSlias  Cinna,   prominent 

adherent  of  Marias  in  his  struggle 

with  Sulla.    See  Cinna, 
8.  L.  ComSliai  Salla,  the  brilliant 

aristocrat  and  cold-blooded  enemy 

of  Marias.    See  Salla. 

4.  Cn.  CornSlias  Lentalas  ClOdift- 
nas,  consul  b.o.  72,  censor  e.g.  70, 
supporter  of  the  Manilian  law. 

5.  P.  Corn6lia0  Lentalas  Sara,  con- 
sul 71  B.C.,  Catiline's  most  notable 
confederate  63  b.c.  He  had  pre- 
viously been  expelled  from  the  sen- 
ate on  account  of  his  dissolute  life. 


6.  P.  Cornelias  Lentalas  Spinther, 
consul  57  B.C.,  who  zsealonsly  Btrove 
for  Cicero's  recall  from  exile. 

7.  L.  ComSlias  Lentalas,  a  praetor 
referred  to  in  the  "  Pro  Archia." 

Cemifioias,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  Comifieias,  a 
juror  at  the  trial  of  Yerres. 

otnr&na,  -ae,  f.  garland,  toreath;  ring, 
cirde  of  spectators,  audience,  crowd. 

corpus,  -oris,  n.  body;  dead  body,  trunk, 
corpse;  person,  inditdducU;  mass,fraTne, 
structure,  system. 

corrigO  (oonr-),  -rigere,  -rfixl,  corrSo- 
tam,  [oom-'(-regO]  3  tr.  mcike  straight, 
set  aright;  improve,  change  for  the  bet- 
ter, amend,  reform,  correct. 

corripiO,  -ripere,  -ripol,  correptam, 
[COm-+rapiO]  3  tr.  seize,  snatch  up, 
seize  upon,  lay  hold  of,  carry  off. 

oorrOborO,  -fire,  -fiyi,  -fitam,  [com-  + 
rOborO,  from  rObar]  1  tr.  strengthen, 
encourage  J'ort^fy ;  confirm,  corroborate. 

corrampO,  -nimpere,  -rtlpX,  eorrap- 
tam,[eom-  -t-mmpS]  8  tr.  defray,  ruin, 
waste,  spoil;  seduce,  mislead,  corrupt, 
buy  aver,  bribe;  falsify,  pervert,  tam- 
per tvith. 

eorraO,  -ere,  corral,  — ,  [com-+raO] 
3  tr.  and  intr.  fall  together, faU  down, 
fall  in  ruins;  fall,  sink  down,  fail. 

corraptSla,  -ae;  [corraptas]  f.  means  qf 
corruption,  enticement,  allur^nent;  cor- 
ruption, seduction,  bribery. 

corraptor,  -Oris,  [corraptas]  m.  cor- 
rupter, seducer,  briber. 

corraptas,  -a,  -am,  [pf .  p.  of  eorrampO] 
adj.  spoiled,  corrupted;  corrupt,  bad, 
prq/ligate. 

cotXdifinas,  -a,  -am,  [cotldiOl  adj.  qf 
every  day,  daily,  every  day. 

ootXdiO,  [qaot  +  diOs]  adv.  every  day, 
daily. 

Cotta,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  AarOlias  Cotta, 
consul  B.C.  65,  with  L.  ManliuB  Tor- 
quatus. 

erfis,  adv.  to-morrow. 
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CraBSns,  •!,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Sep. : 

1.  M.  IdeiniuB  Crairas,  "  the  rich- 
est man  in  Bome,^*  a  member  of  the 
First  Trinmvirate  with  Caesar  and 
Pompey  60  B.C.,  consul  55  B.C.  with 
Pompey. 

2.  P.  Lioinins  Crassns,  censor  89 
B.C.  with  L.  Julius  Caesar. 

orSber,  -Inra,  -bmm,  adj.  thick,  dote,  nu- 
fnerotts,  fregttent,  repeated;  crowded, 
abundant,  abounding. 

erSbrO,  [cr^ber]  adv.  inixipid  euccesaion, 
at  short  intervcUs,  repeatedly,  fre- 
quently, qften,  qfteniimes. 

erUibilis,  -e,  [orMO]  adj.  to  be  believed, 
worthy  of  belief  ,  likely,  credible. 

crMO,  crSdere,  crfididi,  orfiditnm,  3 

tr.  and  intr.  give  as  a  loan,  lend ;  eon- 
Hgn,  commit,  intrust ;  trust,  have  con- 
fidence in,  confide  in,  believe  in,  give 
credence  :  be  of  opinion,  believe,  think, 
suppose,  imagine;  often  parenthetically, 
I  dare  say,  perhaps,  to  be  sure,  of  course, 
forsooth  (ironical). 

eremO,  -Sre,  -Svl,  -fitnm,  l  tr.  bum, 
consume  by  fire  (esp.  of  the  dead). 

ereO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  1  tr.  bring  forth, 
produce,  cause,  beget,  create;  make, 
choose,  elect. 

CreperSins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  M.  CreperSins,  a 
juror  in  Verres'  trial. 

erepitTUi,  -1U,  [orep9,  ra(ile\  m.  a  rat- 
tling, clashing,  rustling;  a  noise. 

or6soQ,  erSseere,  erSvI,  orfitiua,  [inch, 
of  erefi]  3  intr.  spring  up ;  grow,  in- 
crease, ivax,  swell,  be  swelled,  be  en- 
larged ;  be  strengthened,  grow  strong ; 
increase  in  infiuence,  rise,  prosper,  at- 
tain honor. 

CrSttosis,  -e,  [Cr6ta]  adj.  of  Crete, 
Cretan.  As  subst.  CrftSnsSs,  -inm, 
m.  pi.  the  Cretans,  the  inhabitants  qf 
Crete. 

erfmen,  -inis,  [cf.  oernO]  n.  judgment, 
accusation,  charge;  qfence,  fault,  crime. 

erlminor,  -firl,  -fitiui  nun,  [orlmen]  1 

dep.  accuse  of  crime ;  complain  of,  find 


fault   with,    charge   with,    denounce, 
charge. 

orlmiiiOBa,  [orlminOsiui]  adv.  reproach- 
fully, slanderously. 

erfminOsns,  -a,  -nm,  [orlmenl  adj!  ac- 
cusatory, reproachful,  calumniating, 
slanderous. 

omoiStns,  -1U,  [omoiO]  m.  a  torturing, 
execution;  torture,  torment,  anguish, 
agony. 

ornciO,  -fire,  -Svl,  -fitnm,  [eruz]  1  tr. 
put  to  the  rack,  torture;  torment,  c^ict. 
Pass,  be  d^ffiicted,  be  in  anguish. 

ortldelifl,  [ertLdns,  unfeeling^  adj.  rude, 
unfeeling,  hard-hearted,  merciless, 
cruel;  pitiless,  harsh,  bitter. 

orlidelitSs,  -fitis,  [crfidelis]  f.  harsh- 
ness,  severity,  cruelty,  barbarity. 

orlideliter,  [ortLdelit]  adv.  harshly, 
fiercely,  cruelly,  with  cruelty,  in  a  cruel 
manner. 

cmentO,  -fire,  -SvX,  -Stum,  [eruentos] 
1  tr.  make  bloody,  stain  with  blood, 
spot  tffith  blood;  cause  to  bleed,  wound. 

oruentos,  -a,  -nm,  [cf.  emorl  adj.  blood- 
stained, spotted  with  blood,  smeared 
with  blood,  bloody,  gory. 

omor,  -Oris,  m.  blood,  stream  qf  blood, 
gore;  bloodshed,  murder. 

omz,  crnds,  f.  gallows,  tree,  cross; 
death  on  the  cross,  torture,  misery. 

onbfle,  -is,  [cf.  cnbO]  n.  resting  place, 
wuch,  bed,  bedroom;  nest,  lair,  den. 

onbO,  -fire,  -nl,  -itnm,  l  intr.  lie  down, 
recline;  lie  asleep,  sleep. 

cnlpa,  -ae,  t.  fault,  d^ecty  error,  offence, 
crime;  blame,  guilt. 

onltfira,  -ae,  [colO]  f.  a  cultivating, 
care,  cultivation;  agriculture,  tillage, 
husbandry;  culture,  training,  educa- 
tion, r^nement. 

cnm,  prep,  with  abl.  tvith;  of  association, 
tffith,  together  with,  in  company  with, 
along  with;  of  comparison,  ufith,  as 
compared  teith ;  of  time,  together  with, 
at  the  same  time  with,  at  the  time  of; 
of  manner  and  attendant  circumstance, 
fffith,  to,  at,  having,  possessing,  holding, 
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wearing,  armed  with.  In  compoeitioii 
the  form  oom-  is  need. 

onm,  conj.  wher^ ;  of  time,  whertf  at  the 
tinte  when,  at  the  moment  when,  on  the 
occaeUm  that,  after,  while,  as  long  at, 
whenever,  as  often  as,  at  times  when 
(often  best  translated  by  £ng.  verbal  in 
-ifig:  as,  enm  vidiret,  seeing;  eum 
Vldinet,  having  seen) ;  of  coincident 
actions,  in  thcU,  by  the  fact  that ;  of 
cause  and  concession,  since,  seeing  that, 
as,  inasmuch  as,  whereas,  although, 
though,  notwithstanding.  com . . . 
tam,  not  only. .  .but  also,  not  only. .  .but 
...as  well,  while. . .besides,  both. . .and 
especially,  enm  prlmnm,  as  soon  as, 
tune . . .  enm,  see  tnnc. 

enmnlStS,  [enmnlStns,  from  cnmnlO] 
adv.  in  rich  abundance,  copiously,  in 
fuU  measvre,  fully. 

enmnlO,  -firO)  -fivX,  -fttnm,  [cnmnlns] 

1  tr.  heap  up,  pile  up;  Jill  full,  load; 
add  to,  augment,  increase^  amass,  ac- 
cumulate;  complete,  croum. 

cnmnlns,  -X,  m.  heap,  pile,  mass,  ac- 
cumulation; increase,  accession,  addi- 
tion ;  surplus,  extra  weight,  finishing 
touch. 

ctlnctns,  -a,  -nm,  [conitLnetni]  adj.  all 
together,  the  whole,  all,  entire. 

cnpidS,  [cnpidns]  adv.  eagerly,  zealously, 
earnestly,  passionately,  ardently. 

enpiditfis,  -Stii,  [onpidns]  f.  longing, 
desire,  eagerness,  passion;  greed  cf 
gain,  avarice,  greed,  cupidity,  eovetous- 
ness,  lust. 

*  enpIdO,  -inif ,  f .  desire,  Umging,  eager- 
ness; excessive  desire,  greedy  passion, 
lust.  Personified,  CupIdO,  >inif ,  m. 
Cupid,  the  god  of  love. 

cnpidns,  -a,  -nm,  [enpiO]  adj.  longing, 
longing  fir,  eagerly  desirous,  desirous, 
eager  ;  fond,  loving ;  excessively  desir- 
ous, greedy,  avaricious,  covetous ;  pas- 
sionate, bisfful ;  pr^udiced,  partisan ; 
partial. 

enpiO,  -ere,  -IvI  or  -ix,  -itnm,  3  tr.  long 
for,  be  eager  for,  be  anxious,  desire, 
wish;  be   well    disposed,  wish  weU, 


favor ;  be  zealous  for,  be  devoted  to,  be 
at  the  service  qf. 

efir,  [for  older  qnOr,  from  old  dat.  qnoX 
+  reX]  adv.,  interrog.  and  rel.  why,  for 
what  reason,  for  what  purpose,  where- 
fore. 

ellra,  -ae,  f.  care,  attention,  pains,  dili- 
gence; charge,  office,  administration; 
business,  pursuit;  anxiety,  solicitude, 
concern;  disquiet,  trouble,  sorrow,  gri^f. 

efLria,  -ae,  f .  curia,  association,  court ; 
senate-house,  place  of  meeting  of  the 
senate.  Ssp.  the  eflxia  HoftHia,  north 
of  the  Foram,  built  by  TuIIns  Hoetilios, 
t?ie  Senate-house. 

ClXriO,  -9ms,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  SerfMnins 
CllriO,  consul  76  B.C.,  a  friend  of  Cicero, 
and  a  supporter  of  the  Manilian  law. 

efLriOsns,  -a,  -nm,  [eUra]  adj.  car^id, 
painstaking,  thoughtful,  attentive;  cu- 
rious, prying,  inqtdHtive,  m^^UUetome, 
Officious, 

eUiO,  -Sre,  -fiyi,  -fitnm,  [ellra]  l  tr. 
care  for,  look  to,  look  after,  attend  to, 
regard;  preside  over,  govern,  command; 
heal,  cure ;  with  gerundive,  cause,  have 
done,  order. 

enrrienlnm,  -X,  [dim.  of  cnrms]  n. 
smaU  car,  chariot ;  race  ;  race-eourse  ; 
course,  career. 

onrrO,  enxrere,  enenrrX,  onrsnm,  3  intr. 
run,  hasten,  mom  rapidly. 

enrrns,  -lis,  [cf .  enxrO]  m.  chariot,  car; 
triumphal  ^riot. 

enrsO,  -5re,  — , — ,  [freq.  of  enrriQ 
1  intr.  rush  hither  and  thither,  run  con- 
stantly. 

enrsns,  -lis,  [enrrO]  m-  a  running; 
course,  passage,  march,  voyage.  Journey; 
direction,  way ;  a  race  ;  speed  ;  course, 
career,  progress. 

enrlllis,  -e,  [enrms]  adj.  <^  a  chariot; 
curule.  sella  enrlllis,  curule  chair, 
official  chair. 

ellstOdla,  -ae,  [eUstOs]  f.  a  watching, 
guarding;  care,  protection;  guard, 
watch,  sentinel;  custody,  confinement; 
guard-house,  prison. 
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eUstOdiO,  -Ire,  -IyI,  -Xtnm,  [elUtOB]  4 
tr.  guards  watch,  defend, protect;  keep, 
preserve,  hold  back,  restrain;  keep  in 
custody,  hold  captive. 

CftstOfl,  -Odis,  c.  gttard,  w<Uchman,  keeper; 
guardian,  protector,  d^etider. 

Cfnu,  -I,  [Kvpof]  m.  a  common  Grecian 
name.  Esp.  the  Greek  architect  at 
Borne  who  died  in  63  b.c. 

CyncSniu,  -a,  -nm,  [Kv^txijras]  adj.  qf 
Cyzicus  (Cyiiciim),  a  famous  city  in 
Mysia  on  the  Propontis  (Sea  of  Mar- 
mora). As  snhst.  oysieinX,  -Onuii,  m. 
the  inhoHtants  qf  d/zicus. 


d.,  see  a.  d. 

B,  numeral  sign,  short  for  10  =  500. 

D.,  abbrev.  for  DeoimoB. 

danmfitiO,  -Onis,  [danmO]  f.  conviction, 
condemnation. 

damnO,  -fire,  -SvX,  -fitnm,  [damnum, 
loss]  1  tr.  indict  loss  upon;  adjudge 
guiUy,find  guUty,  convict,  condemn: 

d0,  prep,  with  abl.  from;  of  place  and 
motion,  from,  down  from,  off  from, 
away  from,  out  of;  of  time,  qfter,  dur- 
inQyin  the  course  of,  at,  by,  in;  of  origin 
or  source,  from,  (yuJt  cf,  of,  proceeding 
from,  sprung  from;  of  the  whole/rom 
which  a  part  is  taken,  from  among,  of 
out  of;  of  cause,  on  account  qf,  because 
of,  by  reason  qf,  through,  for,  by;  of 
measure  or  standard,  according  to,  in 
accordance  with;  of  reference,  of,  con- 
cerning, about,  in  respect  to,  with  refer- 
ence to,  in  the  matter  qf.  d6  imprO- 
VIsO,  unexpectedly.  d6  indnstriS,  de- 
liberately, on  purpose,  intentionally. 

dea,  -ae,  [deni]  goddess.  Bona  Dea, 
see  bonus. 

dflbeO,  dSbSre,  dSbnl,  dSbitnm,  [for 
dihibeO,  from  dS+habeO]  2  tr.  unth- 
hold,  keep  back;  owe,  be  in  debt  to; 
ought,  should,  be  bound  to,  must;  be  in- 
debted, be  under  obligations,  have  to 
thankfor. 

d^bilis,  -e,  [d6+babiUB,«atft/yAam2^ 


adj.  weak,feeble,  infirm,  frcM;  disabled, 
crippled,  helplees. 

dSbUitS,  -fire,  -ftvX,  -fitum,  [deMlis]  1 
tr.  disable,  cripple,  debilitate,  unnerve, 
dishearten;  weaken,  break,  crush. 

dSMtns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  d^beO]  adj. 
due,  owing,  deserved,  appropriaie,  be- 
coming. 

dficMS,  -cMere,  -oAmI,  -oSesnm,  [d6+ 
eSdO]  3  intr.  go  away,  depart,  vjUK- 
draw,  retire;  retreat,  leave,  abandon; 
give  way,  give  up,  resign,  yield;  abate^ 
cease,  die. 

deoem,  num.  adj.  indecl.  ten. 

Deoember,  -brie,  -bre,  [deoem]  adj.  of 
December. 

deoempeda,  -ae,  [decern +pAi]  f.  ten-foot 
pole,  measuring  rod. 

dOcernO,  -oemere,  -erSvX,  dfierStnm, 
[d6  +  oernO]    3  tr.  and  intr.  decide, 
think  it  best,  determine,  resolve,  vote, 
decree. 

dOcerpO,  -eerpere,  -oerpel,  dScerptnm, 
[dfi + oarpO,  pluck]  3  tr.  pluck  qf,  break 
off,  pluck,  gather;  tear  away,  take 
away;  enjoy. 

dOcertO,  -fire,  -fivX,  -fitnm,  [de+oertO] 
1  tr.  and  intr.  go  through  a  contest,  Jlght 
it  out,  decide  the  issue;  contend,  dispute, 
strive,  vie. 

dSoSBsni,  -fLs,  [dfieSdO]  m.  a  going  away, 
departure;  tciihdrawal,  retirement. 

deoet,  decfire,  deonit,  S  impers.  intr. 
and  tr.  be  seemly,  be  becoming,  became, 
behoove,  be  proper,  be  fitting,  be  appro- 
priate. 

decimni  (deou-),  -a,  -nm,  [deoem]  adj. 
tenth,  deonma  (sc.  pars),  tenth  part, 
tithe,  land  rent. 

Beoimns,  -I,  [deoimne]  m.  a  Roman 
praenomen  or  forename. 

dSolfirO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [d6,  cf. 
olSrns]  1  tr.  make  evident,  make  plain, 
disclose,  reveal;  declare,  announce,  pro- 
claim; show,  prove;  express,  signify, 
mean. 

dSoUnfitiS,  -Onis,  [dfiolInO]  f .  a  bending 
aside,  turning  away,  movement  to  one 
side,  avoiding. 
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dSolInO,  -Sre,  -fiyl,  -fitnm,  l  tr.  and  intr. 
bend  oHde^  turn  away;  avoids  evade, 
shun;  turn  atide,  deviate^  digress. 

dSooetor,  -Oris,  [dSooqnO,  boil  away]  m. 
spendthrift,  ruined  man,  banknqtt. 

deoorS,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [deons]  1  tr. 
adorn,  decorate,  enibeUish,  beauUfy ; 
honor,  distinguish. 

dSerfitom,  -X,  [dBoernO]  n.  decision,  de- 
cree, ordinance,  resolution,  vote;  resolve, 
determination,  plan. 

deenma,  see  dodmiui. 

deouria,  -ae,  [deoem,  cf.  oentnria]  f. 
division  qf  ten,  decuria ;  division,  com- 
pany, dass. 

decurifi,  -Sre,  -SvX,  -fitnm,  [deeuria] 
1  tr.  divide  into  decuriae ;  divide  into 
companies,  enroll  in  dubs. 

deeuB,  -oris,  n.  grace,  beauty,  splendor ; 
dignity,  honor,  glory;  ornament,  adorn- 
ment, embellishment,  decoration;  moral 
dignity,  worth,  virtue ;  deed  of  honor, 
honorable  achievement,  exploit. 

dMecuB,  -oris,  [d6  +  deous]  n.  dis- 
grace, shams,  infamy,  dishonor ;  cause 
qf  shame,  stain,  blemish,  reproach; 
deed  0/ shame,  outrage. 

dfidioO,  -fire,  -Svl,  -fitnm,  [de  +  dicO] 

1  tr.  dedicate,  devote,   consecrate,  set 
apart. 

dfiditiO,  -Oxds,  [dMO]  f.  a  giving  up, 
surrender,  capitulation. 

dfidituB,  -a,  -nm,  [pfp.  of  dMO]  adj. 
giving  up,  addicted  to,  devoted  to, 
diligent. 

dMQ,  dSdere,  dSdidl,  dMitnm,  [de  + 
dO]  3  tr.  give  up,  surrender,  yield,  give 
over,  ddiver  up;  devote,  dedicate,  apply; 
submit,  consign,  abandon. 

dedlloO,  -dllcere,  -dUzI,  dSdaotnm,  [de 
+  dlloOl  3  tr.  lead  down,  draw  down ; 
lead  away,  lead  of,  draw  qff,  withdraw; 
bring  out,  remove;  lead,  conduct,  bring; 
take  away,  deduct;  bring  down,  reduce, 
deduce,  derive;  mislead,  seduce,  induce; 
of  a  colony,  lead  forth,  conduct,  plant ; 
of  shipB,  draw  out,  drag  down,  lann/^h. 

dflfatXerfitiO  (dfifet-),  -Onis,  Ld«fatXgO] 


f .  a  wearying^  tiring  out ;  weariness, 
faJLigus,  eoshausUon. 

d«&tlg0  (dSfot-),  -Sre,  -SyX,  -fttuin, 
[d6  +  fiitXgO,  tire  ou(\   1   tr.   weary, 
fatigue,  tire  out,  exhaust;  wear  out, 
make  weary. 

dSfendO,  -fendere,  -fendx,  difSiifiim, 
[d6  +  fendO]  8  tr.  ward  qff,  avert,  ksip 
off,  repel;  dtfend,  guard,  protect;  allege 
in  dtfence,  maintainy  insist. 

diftnaiO,  -Onis,  [dflfendO]  f .  a  d^ending, 
dtfence. 

difinior,  -flris,  [dflfondO]  m.  averter, 
protector  against ;  dtfender,  protector, 
advocate. 

dSferO,  -ferre,  -toll,  -Ifttiim,  [d^+fmrO] 
Irr.  tr.  bear  or  carry  away,  carry  down, 
carry  qff,  remove ;  bear,  bring,  carry, 
lead;  confer,  grant,  qffer,  transfer, 
allot ;  bring  before,  lay  b^ore,  report, 
give  account  qf,  announce,  state,  depose  ; 
register,  enter  for  registry,  return. 
nOmen  dSferre,  accuse,  indict,  im- 
peach. 

dOfetSTUi,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dMtXioor] 
adj.  u)omout,  tired  out,  wearied,  weary, 
exhausted. 

dtfetlgStiO,  see  dfifatXgStiO. 

dOfetlgO,  see  di&tXgO. 

dSfetbcor,  -fetXiel,  dflfefltiu  ram,  [cf . 
dfiCatlgO]  8  dep.  become  tired,  grow 
weary,  become  exhausted,  faint. 

defldO,  -ficere,  -fici,  dofeotum,  [de  -t- 
faciO]  8  intr.  and  tr.  tDithdraw,faU  qff, 
fall  away,  desert,  revolt ;  be  wanting, 
faU  short,  run  out,  fail,  be  lost,  cease ; 
give  out,  faint,  sink ;  leave,  forsake, 
abandon. 

dSflgO,  -flgere,  -fixl,.  -flxnm,  [d9  + 
flgO]  3  \x. fasten, fix,  set;  drive,  drive 
down,  thrust ;  set  up,  plant ;  turn  in- 
tently, centre,  direct. 

dfiflniO,  -fire,  -IvX,  -Xtnm,  [d6  -t-  finiO, 
limit}  4  tr.  set  limits  to,  Umit,  bound; 
bring  to  a  dose ;  define,  explain ;  Jlx, 
determine,  establish,  appoint. 

dOflagrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [dS-i- 
flaprO]  1  Intr.  bum  down,  bum  up,  be 
consumed  byfre  ;  be  destroyed  by  fire, 
perish. 
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dSflaO^  -flnere,  -flnxl,  -fiuznm,  [de  + 
fiaO]  3  intr.  flow  down,  fiow ;  glide 
down,  f ally  descend  f  pass  away,  disap- 
pear, cease,  be  lost. 

dflfore,  see  dtenm. 

dSfOrmS,  -fire,  -Svl,  -Stuni,  [d6 + f&rma] 
1  tr.  d^orm,  disfigure;  mar,  spoil,  dis- 
grace, dishonor, 

dSfangor,  -ftmgl,  dSfdnctiui  sum,  [d6 
-t-  fangor]  3  dep.  have  done  with,  ac- 
quit ane''s  self  qf,  discharge,  perform, 
finish. 

diioiO,  -ioere,  -ifieX,  diiectum,  [d6  + 
iadfi]  8  tr.  throw  down,  hurl  down, 
cast  down;  tear  down,  destroy  ;  drive 
out,  dislodge,  expel,  ifeet,  oust ;  strike 
dotcn,  lay  low,  kill,  slay  ;  turn  aside, 
ward  off,  avert,  diverts  deprive  qf,  rob 
(^,  dtfeat  by  trickery. 

deinde  (dein),  [d6  +  inde]  adv.  thence, 
then,  next ;  from  that  time  on,  after 
that,  thereafter,  afterwards;  then 
again,  besides. 

dSlftbor,  -IfibX,  dfilapsiui  sum,  [d6  + 
Ifibor]  8  dep.  slip  down,  glide  down ; 
come  down,  slide,  sink,  fall,  descend  ; 
stoop,  condescend. 

dSlStns,  see  dSferO. 

daeoUUO,  -Onis,  [deleotQ]  f.  delight, 
pleasure,  enjoyment;  gratification,  sat- 
isfaction. 

dOeetO,  -fire,  'ftvX,  -Stum,  [freq.  of 
dttioiO,  entice]  1  tr.  delight,  charm, 
entertain^  give  pleasure  to,  please ;  take 
delight,  delight  in. 

dSlfietus,  -a,  -am,  [pf.p.  of  dSligO]  adj. 
picked,  chosen,  select,  choice. 

dSlSctns,  -lis,  m.  see  dflSctos. 

dMniO  (dfiUn-),  -Ire  -XvX,  -Xtnm,  Ld6+ 
iSniO]  4  tr.  soothe,  soften,  moUify; 
charm,  fascinate,  captivate. 

dSleO,  -Are,  -Svl,  -Stum,  2  tr.  erase, 
efface,  oblitertUe,  blot  out ;  put  an  end 
to,  abolish,  extinguish,  destroy,  annihi- 
late. 

dSlIberStiO,  -Onis,  [dfiUberO]  f .  delibera- 
tion, consideration,  consultation. 

dellberff,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [de,  cf. 
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libra,  balance]  1  tr.  and  intr.  weigh  well, 
consider  maturely,  ponder,  deliberate, 
t€^  counsel;  consult  an  oracle;  resolve, 
determine. 

deUofitus,  -a,  -am,  [of.  dfilioiae]  adj. 
alluring,  charming,  deligh^ul;  given 
to  pleasure,  luxurious,  geminate,  vo- 
luptuous. 

dSlioiae,  -firom,  [deiioiO]  f.  piarald«. 
light,  pleasure,  charm,  allurement ;  vo- 
luptuousness, luxury,  luxurious  pleas- 
ures ;  favorite,  darling,  sweetheart. 

dellctam,  -X,  [dOinqaO]  n. fault,  vnvng- 
doing,  transgression,  ofence;  wrong ^ 
crime. 

dSligO,  -ligere,  -iSgl,  dslsetum,  [d6  + 
legO]  3  tr.  pick  out,  choose,  select,  elect, 
single  out,  designate. 

dSligO,  -fire,  -fivl,  -Stam,  [d6  +  ligQ, 
Hnd]  1  tr.  bind  down,  bind  together,  tie 
up,  make  fast,  fetter. 

dOinqaO,  -linqaere,  -llqal,  dSllctam, 
[d6  +  linqaO,  leave]  3  intr.  fail,  be 
wanting,  faU  short ;  err,  do  wrong, 
transgress,  offend. 

DSloe,  -I,  [A^Ao«]  f.  an  island  in  the 
Aegean  Sea. 

dSmbrom,  -I,  [d6,  cf.  laO]  n.  place  of 
cleansing;  tetnple,  shrine,  sanctuary. 

daadO,  -Ifidere,  -11UI,  deifisam,  [d6  + 
llldO,  play]  3  tr.  and  intr.  play  faltse, 
deceive,  delude ;  make  sport  of,  mock. 

dSmSns,  -entis,  [d6  +  mfins]  adj.  out  of 
one's  senses,  distracted,  mad,  raving, 
crazy,  insane ;  foolish,  reckless,  wUd. 

dfimenter,  [dOmSns]  adv.  senselessly, 
foolishly,  recklessly,  blindly,  madly. 

dementia,  -ae,  [dfimSns]  f.  insanity, 
madness,  tUter folly. 

dfimergO,  -mergere,  -mersX,  -menom, 
[d9  +  mergO,  dip]  3  tr.  dip,  sink,  im- 
merse, submerge;  plunge,  overwhelm. 

dOmigrO,  -fire,  -fiyl,  -fitam,  [d6  + 
migrS,  depart]  1  intr.  move  away,  re- 
move, migrate,  emigrate ;  go  atoay,  de- 
part. 

dfiminaO,  -aere,  -al,  -lltam,  [de-i- 
minaO]   3  tr.   metke   smaller,  lessen. 
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diminith ;  taks  away,  deiractfronh  re- 
duc€t  abate,  impcUr,  eurtaU. 

dfiminfltiO,  -Onii,  [dlminaO]  f .  dindnu- 
tion^  abatement^  decreate;  losi^  tacri- 
JUx. 

dftnlMiu,  -a,  -Tim,  [pf .p.  of  dimittO] 
adj.  hanging  down^  iouf^anging,  droop- 
ing,  bowed;  downcast^  dispirited;  lowly, 
humlbUi  vnaesumingt  rnodeeU  reserved, 

dimittO,  -mittere,  -mbl,  dSmiitum, 
[dS+mittO]  8  tr.  send  down,  let  down, 
lower,  sink;  east,  thrust^  drive,  plunge; 
east  down,  depress,  let  faU ;  reflex.  s6 
dlmittere,  let  one'^e  se^  down,  descend, 
march  down.  ge  aaimO  dfimittere, 
despond,  be  discouraged. 

dSmOiif trStiO,  -Onii,  [dOmOnitrO]  f.  a 
pointing  out,  indication,  showing,  de- 
scription. 

dSmOnsM,  -fire,  -ftvX,  -fitnm,  W  + 
mOnf  trO,  point  out]  1  ir.  point  out,  in- 
dicate, show;  prove,  demonstrate,  es- 
tablish; mention,  speak  qf,  describe. 

dSmoveOy  -moyflre,  -mfivl,  -m0tam,  [d6 
+iiiOTfl^  8  tr.  move  away,  ranotfe,  dis- 
lodge, drive  out;  turn  away,  divert, 
shake  one  in  an  opinion,  etc. 

dSmum,  [d9]  adv.  at  last,  at  length,  not 
till  then,  only.  Just,  then. 

dCnegrOi  -ire»  -&▼!)  -fitum,  [d6  +  negO] 
1  tr.  and  intr.  deny,  refuse,  reject. 

dflnl,  -ae,  -a,  [for  deenX,  cf.  decern] 
nam.  adj.  pi.  ten  each,  ten  at  a  tima, 
by  tens. 

d0]iiqii6|  adv.  and  therectfter ;  at  last, 
at  length,  JlnaUy ;  not  until,  only;  be- 
sides ;  in  a  toord,  in  short,  to  sum  up, 
briefly-  tun  dSniqne,  then  at  last, 
not  till  then,  then  only,  nunc  diniqae, 
how  at  length,  not  until  now,  only  now. 

dSnotO,  -fire,  -fivl,  -fttimi,  [d6  ■*■  notQ] 
1  tr.  mark  out,  point  out,  designate, 
specify. 

dSnUntiO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [d9  •(- 
nflntiO]  1  tr.  announce,  declare,  pro- 
nounce, proclaim ;  direct,  order,  com- 
mand ;  warn,  threaten  one  with,  men- 
ace, denounce;  intimate,  make  known, 
give  to  understand,  give  notice. 


ddpecfllfitor,  -Orii,  [dSpeeftlor]  m. 
plunderer,  embezzler. 

dflpeefllor,  -firX,  -Ctns  inm,  [d0  + 
pecftlor,  cf.  pecfllinm,  properiy\  1 
dep.  plunder,  riJU,  despoil,  strip  ;  ac- 
quire by  fraud,  embezzle. 

dSpellO,  -pellere,  -pull,  dfipnlsam,  [d6 
+  pellO]  S.tr.  drive  out,  drive  away., 
dislodge,  expel;  drive  qff,  ward  cff, 
turn  aHde,  avert,  remove;  deter,  dis- 
suade, drive,  force. 

dSpendO,  -pendere,  -pendl,  -pSninm, 
[d9+pendQ]  8  tr.  and  intr.^Miy,  render. 

d§pingO,  -pingere,  -pinxl,  dspietixm, 
[de  +  pingO]  8  tr.  paint,  depict ;  por- 
tray, represent,  describe,  imagine. 

dSplQrO,  -fire,  -fiyl,  -fitum,  [de+pl0r5, 

wail\  1  intr.  and  tr.  weep  bitterly,  wail ; 
bewail,  lament,  mourn  for,  deplore ; 
give  up  for  lost,  abandon. 

dCpOnO,  -ponere,  -posnX,  dSpoeitum, 
[d6  -t-  pOnO]  8  tr.  toy  down,  set,  place  ; 
lay  away,  put  aside,  lay  up,  deposit ; 
give  in  charge,  oomimit,  confide,  intrust; 
give  up,  resign,  abandon,  get  rid  of. 

dSpopnlfitiO,  -9nif,  [dSpopnlor]  f.  a 
laying  waste,  ravaging,  marauding, 
pUlaging,  plundering. 

depopnlor,  -firl,  -fitns  sum,  [d0  + 
pepulor]  1  dep.  lay  waste,  ravage,  pil- 
lage, plunder, 

deports,  -fire,  -fivl,  -fitiun,  [d6+ ports] 
1  tr.  carry  down,  carry  off,  take  away  ; 
bring  home,  bring  back. 

dSpOeoO,  -pOioere,  -popOeel,  — ,  [dS  + 
pOsoO]  8  tr.  demand,  require,  request 
earnestly,  caXtfor ;  request,  claim. 

dSprfiyO,  -fire,  -fiyl,  -fitam,  [d6  + 
prfiyns]  l  tr.  distort ;  pervert,  corrupt, 
tamper  ujUh,  seduce,  deprave,  spoil. 

d9preofitor,-Sris,  [dSprecor]  m.  averter; 
intercessor,  mediator,  advocate. 

dSpreoor,  -firl,  -fitns  sum,  [d6+preeor] 
1  dep.  avert  by  prayer,  pray  to  avert, 
pray  to  be  spared,  beg  to  escape,  beg  off, 
seek  to  avoid,  plead  against;  plead 
with,  solicit,  offer  a  plea ;  pray  for, 
intercede  in  behalf  of. 
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dSpreliendO)  -liendere,  -hendl,  -h6n- 
snm,  [dS-t-prehendO,  lay  hold  qf]  3  tr. 
take  atoay ;  seize  upon^  ccUc/u,  capture ; 
overtake^  surprise;  detect^  discover^  find 
out;_  ffrasp^  oonynvhend^  understand. 

dSprimO,  -primere,  -pressi,  dSpresinm, 
[de  +  premO]  8  tr.  press  down^  sink 
down;  sink;  depress^  overwheim. 

dOprOmO,  -prOmere,  -prOmpsX,  -prOmp- 
tmn,  [d6+pr0m0,  take  out]  3  tr.  draw 
outy  dhiwforthy  bring out^  fetch;  draw^ 
derive^  obtain. 

deptlgnS,  -Sre,  -fiyl,  -fitimi,  [d64p1i- 
gnS\  1  intr.  fight  decisively,  fight  out; 
combat,  contend,  quarrel. 

dftrelinqaO,  -linqaore,  -llqul,  dSre- 
liotnm,  [d6+relinqa0]  3  tr.  forsake 
entirely,  desert,  abandon,  leave  behind. 

dftrlvO,  -Sre,  -iyl,  -Stnm,  [dS+rlvus] 
1  tr.  draw  cff;  draw,  derive;  turn 
aside,  divert,  tranter,  shift. 

dSrogO,  -Cre,  -ftyl,  -Stnm,  [dS-i-rogO]  l 
tr.  of  legislation,  repeal  in  part,  restrict, 
modify;  take  away,  diminish,  detract 
from,  impair;  withdraio,  withhold. 

dSseendO,  -icendere)  -seendl,  dAicSn- 
Sixm,  [d6+BcandO)  dimb]  8  intr.  clitnb 
down,  come  down,  go  down,  descend; 
lower  one's  sdf,  stoop,  resort  to,  agree  to. 

dSicrlbOy  -lerlbere,  -serlpsi,  dSscrlp- 
tnm,  [d6+scrlb0]  8  tr.  copy  off,  tran- 
scribe, write  out ;  depict,  describe,  rep- 
resent, delineate;  difine,  tnap  out,  fix, 
assign. 

dAierO,  -serore,  -semi,  dteertnm,  [de 
+serO,  JoinJi  3  tr.  leave,  give  up,  aban- 
don, forsake,  desert,  leave  in  the  lurch; 
forfeit.      yadimOninm  dAierere,  see 
yadimOninm. 

dtaertns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dfiterO]  adj. 
deserted,  solitary;  desert,  lonely,  waste. 

dAiIderium,  -I,  [dAiIderO]  n.  a  longing 
for,  ardent  desire,  wish,  want;  regi-et 
or  gritf  for  the  loss  of  something. 

dfitlderO,  -Sre,  -iyl,  -fttnm,  [cf .  oOn- 
slderO]  1  tr.  long  for,  desire  ardenUy, 
wish  for,  want;  desire,  coil  for,  de- 
mand, require,  expect;  regret  the  loss 
of,  miss,  lack,  fed  the  want  of,  lose. 


dteidia,  -ae,  [diies,  idle\  f.  a  Htting 
idle,  inactivity,  idleness,  doth. 

dSsIgnfituB,  -a,  -nm,  [pf  .p.  of  dtelgnO] 
adj.  elected,  chosen,  deet,  nsed  of  of- 
ficials elected  and  not  yet  in  office. 

dStIgnO,-ire,  -fiyi,  -Stum,  [dfi+sIgnO, 
mark  out]  1  tr.  mark  out,  point  out, 
designate;  indicate,  denote,  mean;  ap- 
point, dUfOse,  elect. 

dteiliO,  4dllre,  -silul,  dAmltnm,  [d6+ 
■alio,  leap]  4  intr.  leap  down,  leap 
down;  dismount.  Jump  out  of  Avehicie. 

dadnO,  -sinere,  dAiIyl  or  dtaiX,  dad- 
tum,  [d6+sinQ]  8  tr.  and  intr.  leave 
qgr,  desist,  cease,  forbear;  have  done, 
make  an  end,  stop,  close. 

dSsistO,  -fistere,  -ititl,  dSstitiim,  [d9 
•i-iistO]  8  intr.  leave  off,  give  up,  desist 
from,  cease. 

dtepSrandns,  -a,  -nm,  [fat.  part  pass, 
of  dtepArO],  adj.  to  be  desired  of, 
desperate. 

dAip6rfttiO,  -Onis,  [dAipflrO]  f .  hopeless- 
ness, desperation,  despair. 

d§Bperfttiis,  -a,  -nm,  [pf  .p.  of  dSipCrO] 
adj.  despaired  of,  given  up,  beyond  hope; 
desperate,  reckless,  abandoned. 

dAipflrO,  -ire,  -iyX,  -fttnm,  [d6-»-ip6r0] 
1  tr.  and  intr.  give  up  hope  of,  cease  to 
hope,  despair  of,  lose  all  hope  qf  ;  have 
no  hope,  be  hopeless,  give  up. 

dMpioiS,  -epioere,  -ipezX,  -epectnm, 
[d6+speci0]  8  tr.  and  intr.  look  down 
upon;  despise,  disdain;  express  con- 
tefnptfor. 

dSstringS,  -string^re,  -strinzl,  -itrio- 
tun,  [d6  -»•  ftrhigO,  strip  qff]  3  tr. 
strip  off;   uncover,  unsheathe,  draw. 

dAium,  deesse,  diftil,  — ,  fut.  inf.  dB- 
fatttnun  ene  or  dSfore,  M + sum]  irr. 
intr.  be  away,  be  absent;  be  wanting,  be 
lacking,  be  missing,  fail;  fail  to  do  one's 
duty  by,  be  neglectful,  be  at  fault,  desert, 
abandon;  often  (translating  dat.  as 
subject)  be  without,  not  have. 

deterreO,  -terrire,  -terrul,  dSterri- 
tum,  [d8+terre0]  2  tr.  frighten  off,  de- 
ter, discourage,  prevent;  keep  off,  avert. 
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dfitestor,  -arl,  -fttnssnm,  ld6+tAitor] 
1  dep.  eurse^  exea'ote;  caU  down  upon^ 
denounce;  avert  by  entreaty^  ward  qff. 

dfitrftctQ,  Bee  dOtrfietO. 

dStrahO,  -trahere,  -trfizi,  dStrSotnni) 
[d6-(-trahQ]  3tr.  drawaiff^  draw  away^ 
drag  away,  puU  doivn,  puU  qff;  take 
away,  remove,  withdraw;  take  from, 
deprive,  strip,  rob;  lower  in  one'^s  esti- 
mation, ditparage,  detract. 

d§tr6ct0,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [d6  + 
trSotO]  1  tr.  decline,  r^uH,  r^eci, 
shirk;  lower  in  one'^s  estimation,  dis- 
parage, deprecicUe. 

dfltrlmentnm,  -I,  [dSterO,  rub  away]  n. 
loss,  damage,  irijury,  harm,  detriment; 
defeat,  disaster,  overthrow. 

deu,  -I)  m<  god,  deity;  divine  being. 

d0T«hOy  -YOliere,  -vexl,  -yectiun,  [d6+ 
vehO]  3  tr.  carry  down,  carry  qf,  take 
away,  convey. 

d0T6rt6,  -yertere,  -yertl,  -yersnm, 
[d6  +  yertO]  3  tr.  and  intr.  turn  away, 
turn  aside,  turn  off,  turn  in;  betake  on^s 
se^f,  go  to  lodge,  put  up. 

dSyinciO,  -Ire,  dSyinxI,  d9yinotiim, 
[dS+yinoiO]  4  tr.  bind  fast,  tie  vp,  fet- 
ter; unite  closely,  attach  firmly,  lay 
under  obligation,  oblige. 

dSyinoO,  -yinoere,  -yXel,  d0yictiiiii,  [dfi 
+yiiioO]  8tr.  congv^  completely,  sub- 
due; overthrow,  overpower,  supersede. 

deyfto,  -Sre,  -Cyl,  -fitnm,  [de+yltO] 

1  tr.  avoid,  shun. 

deyocO,  -ire,  -fiyX,  -Stum,  [d6+yoc6]  1 
tr.  call  awayy  recall;  call  off,  allure, 
caUdown. 

dfiyorO,  -Sre,  -fiyX,  -fttum,  [d6+yor6, 

swallow  whole]  1  tr.  swallow  up,  devour, 
gulp  down,  swallow;  seize  greedily,  de- 
vour eagerly. 

dSyoyeO,  -yoySre,  -yOyI,  dSyOtnm, 
[d6  +  yoyeO]  8  tr.  vow,  devote,  conse- 
crate; sacrifice,  qffer. 

dexter,  -tera  or  -tra,  -temm  or  -tmm, 
adj.  to  the  right,  on  the  right,  right ; 
dexterous,  skilful.  As  sabet  deztera 
or  dextra,  -ae,  f.  (sc  manus),  the 
right  hand. 


dl-,  see  die-. 

dIcO,  dioere,  dlxl,  dictum,  3  tr.  and 
intr.  say,  teU,  speak,  utter;  relate,  speak 
of,  mention;  state,  dedare,  asserlt  af- 
firm, maintain  ;  pronounce,  deliver,  re- 
hearse; appoint,  fix  upon,  set  apart, 
settle,  fix;  bid,  warn.  ifts  dlcere, 
administer  justice,  hold  court,  eaosaiii 
dlcere,  plead  one'^s  cause,  dtfend  one's 
self,  be  tried,  diem  dlcere,  bring  a 
charge,  dixl,  at  conclasion  of  a  speech, 
I  have  done. 

dictftter,  -Orii,  m.  dictator,  a  Roman 
magistrate  possessing  absolate  anthor- 
ity,  at  first  appointed  only  in  great 
emergencies  for  a  limited  time.  For  the 
duties,  etc.,  of  the  dictator,  see  the  In- 
troduction, §$18-16,  and  Appendix  C. 

dictStllra,  -ae,  [diotStor]  f.  q^ce  qf 
dictator,  dictatorship. 

dictiO,  -Onii,  [dIcO]  f.  a  saying,  speaking, 
pleading;  delivery,  style,  diction. 
ifLris  dictiO,  administrcttion  qf  Justice. 

dictitS,  -Sre,  -ftyl,  -fttnm,  [intens.  of 
dictQ,  from  dlcO]  1  tr.  say  repeatedly, 
repeat  qften,  keep  saying  ;  declare,  as- 
sert, maintain,  insist;  allege,  pretend. 

dictum,  -I,  [dlcQ  n.  saying,  word,  re- 
tnark,  expression;  maxim,  proverb; 
order,  command. 

difid,  -61,  c.  in  sing.,  m.  in  pi.  day ;  set 
day,  appointed  time;  Ume,  space  of 
time,  period,  interval ;  daylight,  day- 
break, in  diOe,  from  day  to  day, 
day  by  day.    diem  dlcere,  see  dIcO. 

diiferO,  difTerre,  distiiU,  dllStam, 
[die- + ferQ  irr.  tr.  and  intr.  bear  apart, 
separate,  scatter,  disperse;  spread 
abroad,  circulate  ;  put  off,  dtfer,  delay, 
postpone ;  differ,  be  different  from, 
vary. 

diilLcil]£,  -e,  [die- +  ficMilis]  adj.  not 
easy,  difficult,  hard  ;  laborious,  trouble- 
some, perilous;  hard  to  manage,  ob- 
stinate, surly. 

difficultfis,  -fitis,  [diffidliBl  f .  d\fflcuUy, 
trouble,  embarrassment ;  poverty,  dis- 
tress, want ;  difficult  or  distressed  cir- 
cumstances. 
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diffidO)  -fidere,  -ffauB  snm,  Ldis-+fIdOi 

3  8emi-dep.  distrust^  he  distrus^t  of, 
have  no  confidence  in,  deepair  of. 

difllaO,  -fluere,  -illlzl,  — ,  [dis-+lln(J] 
Zintr.  flow  in  diferent  directions,  JUno 
away;  be  dissolved,  become  loose,  be- 
come lax,  run  wild,  be  out  qf  joint. 

dlgnitfis,  -StiB,  [dlgnns]  f.  toorth, 
merit,  character;  reputation,  distinc- 
tion, eminence,  prestige;  rank,  position; 
greatness,  majesty,  dignity;  personal 
dignity,  self-respect,  honor. 

dlffiiiis,  -a,  •Tun,  adj.  worthy,  deserving, 
meritorious;  suitable,  fitting,  becoming, 
proper. 

dfifldioO,  -Sre,  -Svl,  -fitnm,  [dl-  + 
illdicO]  1  tr.  and  intr.  distinguish, 
know  apart,  perceive  the  d\ff'erence,  dis- 
cern; decide,  settle,  determine. 

dlifUiotiO,  eiee  disitlnotiO. 

dlillnotns,  -a,  -um,  see  disillnotTUi. 

dliimg^)  see  diBiungO. 

dllSbor,  -IfibI,  -ISpsos  sum,  [dl-  + 
Ifibor]  3  dep.fall  asunder,  go  to  pieces, 
m£lt  away;  disperse,  scatter,  flee;  go  to 
ruin,  perish,  be  lost. 

dllaeerO)  -fire,  -SvX,  -fttnm,  [dX-  + 
laeerQ]  1  tr.  t&ir  asunder;  tear  to 
pieces,  waste. 

dllaniO,  -fire,  -Svl,  -fitum,  [dl'+laniO, 

tear  to  pieces]  1  tr.  tear  to  pieces,  muti- 
late. 

dllfitiO,  -Onis,  [dl-  +  IStiO,  beaHn4\  f.  a 
putting  €ff->  postponement,  atUoum- 
ment. 

dllfietoB  (d8l-),  -tU,  [dfiUgO]  m.  a  choos- 
ing, selection,  choice ;  levy,  recruiting, 
conscription,  drqft. 

dlligSiui,  -entii,  [pr.p.  of  dlligOl  adj. 
diligent,  industrious;  painstaking,  care- 
ful, attentive;  scruptUous, faithful. 

dlligenter,  [dlligens]  adv.  diligently, 
industriously ;  tdth  painstaking,  care- 
fully, ufith  care,  with  exactness,  atten- 
tively; 8crupiUously,faitIifully. 

dlligentia,  -ae,  [dlligSxiB]  f.  careful- 
ness, attentiveness,  pains,  care;  dili- 
gencct  industry;  faithfidness. 


dnigQ,  -ligere,  -16x1,  dliectnm,  Ldl-  + 
legO]  '6  tr.  single  out ;  value,  prize,  es- 
teem, be  fond  of,  love ;  be  content  with, 
appreciate. 

dntLoAicO,  -ere,  dntbcl, ,  [inch,  of 

dllficeO,  be  dear]  3  intr.  grow  light, 
daivn. 

dnilculam,  -X,  [dllfioeO,  be  dear]  n. 
daybreak,  dawn. 

dXlaO,  -Inere,  -lul,  dllfltam,  [dl-+la0] 
3  tr.  and  intr.  wash  away,  dissolve, 
dilute ;  weaken,  impair,  lessen,  extenu- 
ate, remove. 

dXmicfitiO,  -Onit,  [dImicO]  f.  aflghting, 
flght,  combat,  struggle;  contest,  rivalry. 

dlxnioO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [dl-  +  micO, 

brandish]  1  intr.  flght,  struggle,  contend; 
be  in  conflict,  be  in  peril,  be  in  danger, 
run  a  risk,  risk. 

dXminaO,  see  dSminnO. 

dIxnittO,  -mittere,  -mlsl,  dlmiMom, 
[dl-  +  mittfi]  3  tr.  send  in  deferent 
directions ;  send  out,  send  forth,  de- 
spatch, detail ;  send  about,  scatter,  dis- 
tribute; dismiss,  adjourn,  break  up,  dis- 
band ;  let  go,  release,  discharge  ;  let  go 
away,  let  slip,  lose;  give  up,  relinquish, 
renounce,  forego;  leave,  forsake,  desert, 
abandon. 

dIreptiO,  -Onii,  [dIripiOl  f .  aplundeHng, 
pillaging,  plunder. 

direptor,  -Oris,  [dIripiO]  m.  plunderer, 
robber,  marauder. 

dIripiO,  -ripere,  -ripul,  dXreptnm,  [dl- 
+  rapiO]  3  tr.  tear  asunder,  tear  in 
pieces;  lay  waste,  ravage,  pillage, 
plunder,  rob. 

dis-  or  dl-,  inseparable  prep,  asunder, 
apart,  away,  in  different  directions; 
between,  among ;  not,  un- ;  exceedingly, 
entirdy,  utterly. 

discfidfi,  -c6dere,  -oSssI,  disoSssnm, 
[diB-+o6dO]  8  intr.  go  apart,  separate, 
disperse;  go  away,  withdraw,  retire, 
depart,  leave. 

disceptfitiO,  -Onis,  [disoeptO]  i.  dispute, 
contention,  discussion,  debate. 

disoeptfitor,  -Oris,  [disceptO]  m.  um- 
pire, arbiter,  judge. 
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diioeptO,  -ire,  -&▼!,  -fttum,  [dis-+eap- 
tO,  strive  to  seize]  1  tr.  decide^  Jvdget 
atifUrate^  sit  as  umpire;  dispute.,  eon- 
tend,  debcUe,  discuss. 

difoemOi  -omierei  -cr0vl)  -OrStunL, 
[dis-+com6]  8tr.  separate,  divide,  set 
apart;  know  apart,  distinguish,  dis- 
cern. 

diso9iBiO,  -Onis,  [diioMO]  f.  separation, 
division;  division,  formai  vote. 

diMCMUB,  -1U,  [diioSdO]  m.  a  ffoing 
asunder,  parting;  going  away,  depar- 
ture, removal,  withdrawal. 

dlMidinm,  -I,  [dlidndO,  tear  asunder] 
D.  a  parting,  separation;  disagreement, 
dissension,  discord. 

dlidpUna,  -ae,  [for  dlieipallna,  from 
dlldpnliu,  learner]  f.  inetructUm, 
teaching,  training,  education;  course  qf 
instruction;  learning,  culture,  knowl- 
edge, science;  discipline,  skill. 

dlMipnluB)  -I,  [dlioO]  m.  learner,  scho- 
lar, student;  pupil,  disciple,  follower. 

diiollldO,  -ellldere,  -olIUI,  -clILram, 
[diS'+olandO]  3  tr.  ^ut  apart,  keep 
apart,  shut  qff,  separate,  divide. 

dboO,  dlscere,  didiel,  — ,  [inch,  of 
dloO]  3  tr.  and  intr.  learn,  acquire 
knowledge;  learn  to  know,  become  ac- 
quainted with;  learn  to,  learn  how  to, 
with  inf. 

diioolor,  -Orii,  [dis-  +  oolor]  adj.  of 
another  color;  particolored,  cf  different 
colors. 

diioordia,  -ae,  [diieon,  discordant]  f. 
disunion,  discord,  disagreement,  dis- 
sension. 

dlierlbO,  -torlbere,  -lerlpsi,  dberlp- 
torn,  [dl-  +  scrlbO]  8  tr.  distribute, 
divide  off,  apportion,  €tssign. 

discrfmen,  -inii ,  [diaoernO]  n.  interven- 
ing space,  interval,  distance;  division, 
separation;  distinction,  difference,  dis- 
crimination; decision,  decisive  moment, 
turning  point,  critical  moment,  crisis; 
critical  condition,  danger,  risk,  peril. 

diiilinotiO  (dli-),  -Onis,  [disiungO]  f . 
separation;  alienation,  estrangement. 


didllBGtiii  (dH-),  -a  -um,  [pf  .p.  of  dii- 
iungO]  adj.  separated,  parted;  distant, 
remote;  separate,  apart,  different,  dis- 
connected. 

diiiungO  (dli-),  -inngere,  -itlnxl, 
-iftnetnmi  [dii--t-iungO]  3  tr.  unyoke; 
disunite,  separate,  divide;  part, 
estrange,  alienate. 

dlspergO,  -spergore,  -sperti,  dbper- 
lum,  [dl-+iparg0]  Str.  scatter,  spread 
abroad,  disperse. 

dlipersS,  [dUpemu,  from  dUqpargQ 
adv.  ha^  and  there,  in  different  places, 
occasionally. 

dispertiO,  -Ire,  -IyI,  -Xtnm,  [dii-+par- 
tiO]  4  tr.  distribute,  divide,  apportion. 

diipliceO,  -fire,  -uX,  -itnm,  [dis- + pla- 
ced] 2  iiitr.  displease,  be  unsatitfactory. 

diiputO,  -Cre,  -ftvl,  -itnm  [dis-+piitO] 
1  tr.  and  intr.  wHgh,  examine,  invesU- 
gate;  discuss,  treat;  argue,  m(Hnt<Hn, 
insist;  dispute,  controvert. 

diesiminO,  -ir6,  -ivl,  -itnm,  [dia-^sS- 
minO,  sow]  1  tr.  scatter  broadcast,  sow 
widely,  spread  abroad,  scatter,  dissemi- 
nate. 

dimSnsiQ,  -finie,  [diasentiO]  f.  differ- 
ference  <ff  opinion,  disagreement;  dis* 
sefision,  discord,  strife, 

diasentiO,  -sentlre,  -sfosX,  disstasiim, 
[dis-+sentiQ]  4  intr.  differ  in  opinion, 
differ,  disagree* dissent;  be  at  variance^ 
gftarrel. 

dissideO,  -sidftre,  -sMX,  -seisnm,  [dis- 

+8ede0]  3  intr.  sit  egaart;  be  at  vari- 
anee,  disagree,  digger;  be  unlike,  be  dis- 
similar. 
dissimilis,  -e,  [di8-+8imili8]  adj.  im- 
like,  dissimilar,  different. 

dissimiUtlldO,   -inis,    [dissimilis]    f. 

unlikeness,  dissimilarity,  difference. 

dissimulO,  -ire,  -iyX,  -itnm,  [dis-+ 
simnl0]  1  tr.  and  intr.  dissemble,  diS" 
guise  the  fact  that,  pretend  not  to;  hide, 
conceal,  keep  secret. 

dissipO,  -ire,  -iyl,  -itnm,  [dis-+snpO, 

throw]  1  tr.  scatter,  disperse,  strew;  de- 
molish, destroy,  squander;  spread 
abroad,  circulate,  disseminate. 
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dissolfltiO,  ^Onis,  [dissolvO]  f.  a  dis- 
solving^ dissolution;  cU)olition»,  destruc- 
tion; looseness^  ^eminacy^  dissolute^ 
ness. 

diflsolfltTis,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dissolTd] 
adj.  loose;  lax^  negligent^  remiss^  care- 
'  less;  profligate^  dissoiute^  abandoned. 

diflsolTd,  -solvere,  -aolvl,  dissolfltiim, 
[di8-+solT0]f  3tr.  «nfo08«,  relax^  take 
apart^  separate;  discharge^  pay;  free 
from  debt;  dissolve^  abolish^  annuls  de- 
stroy; r^pate^  aviswer. 

difltineQ,  -tinOre,  -tinul,  -tentnin, 
[dis- + teneO]  2  tr.  keep  apart^  separate; 
hold  back^  detain^  put  off^  hinder,  pre- 
vent, cut  off;  occupy,  engage;  divide, 
distract,  perplex. 

dittrahO,  -traliere,  -trSzI,  distractum, 
[dlB-+trali0]  3  tr.  puU  asunder,  tear 
in  pieces;  divide,  distract,  perplex; 
tear  away,  part,  separate;  alienate, 
estrange. 

difltribuO,  -tribnere,  -tribul,  distribfl- 
tum,  [dis-  +  tribuO]  3  tr.  divide  off, 
apportion,  assign,  distribute. 

dlBtriotns,  -a,  -nm,  [pf.p  of  dlstringO] 
adj.  hesitating,  vacillating;  distracted, 
harassed,  busy. 

dlstringO,  -stringere,  -strlnxl,  -strie- 
tum,  [iSl' -^titxisi^^y  stretch  tighC\  3  tr. 
stretch  apart;  distract  the  attention  of, 
occupy. 

disturbs,  -Sre,  -StZ,  -fitiini,  [dis-+ 
tnrbO,  make  an  uproar]  1  tr.  drive 
asunder,  throw  into  disorder,  break  up, 
disturb;  rf tin,  frustrate,  thwart, 

ditissimus,  -a,  -tun,  eaperl.  of  dives. 

ditl,  [cf.  di6s]  adv. /or  a  long  time,  a 
long  time,  a  long  while,  long;  too 
long.  tam  difl,  so  long,  quam  difl, 
how  long;  as  long  as.  difltillS,  any 
longer,    satis  difl,  long  enough. 

diomiis,  -a,  -nm,  [for  dins-nns,  cf. 
diss]  adj.  qf  the  day,  by  day,  daily. 

dins,  -a,  -nm,  [for  dlyrxUfOfa  deity]  adj. 

.  godlike,  divine;  frequently  used  as  epi- 
thet of  Jupiter  in  the  oath,  m9  dIns 
(medins)  fidins,  =  ita  m6  dins  (me- 
dins)  fidins  ifLvet,  so  help  me  the  AU- 


faiU^fid  One,  by  the  god  of  truth,  so 
help  me  God,  by  Heaven^  as  sure  as  I 
live. 

difltnmitfis,  -fitis  [difltnmns]  f. 
length  qf  time,  long  duration,  long  con- 
tinuants. 

difltnmns,  -a,  -nm,  [difl]  adj.  qf  long 
duration,  long-continued,  long,  pro- 
longed, lastin>g. 

dlvellO,  -vellere,  -velU,  dlvnlsnm, 
[dI-+Tell0,  tear  away]  3  tr.  tear  apart, 
rend  asunder,  tear  in  pieces;  tear  away, 
sever,  part,  separate,  remove. 

dlversns,  -a,  -nm,  [pf.p  of  dlvertO]  adj. 
turned  different  ways;  opposite,  con- 
trary, conflicting;  apart,  separate, 
widely  separated,  distant,  remote;  dif- 
ferent, diverse,  unlike,  distinct. 

dlvertO,  Bee  dSvertO. 

dives,  -itis,  adj.  7'ich,  wealthy,  opulent; 
sumptuous,  splendid,  costly. 

diTidO,  -videre,  -tIsI,  dlvlsnm,  8  tr. 
divide,  part,  ^parate;  distribute,  ar- 
range; apportion,  share;  break  up, 
matter;  distinguish. 

divlnitns,  [dlvlnnsj  adv.  from  heaven^ 
by  the  gods,  by  divine  influence,  divine- 
ly, providentially,  by  inspiration. 

dIvInO,  -Sre,  -StI,  -fitnm,  [dlylnns]  1 
tr.  foresee,  divine;  foretell,  predictT^pro- 
phesy;  conjecture,  expect,  dread. 

diTlnns,  -a,  -nm,  [dlyns,  of  a  deity]  adj. 
qfa  god,  divine;  godlike,  superhuman, 
more  than  human;  religious,  sacred; 
divinely  inspired,  prophetic. 

diTlsor,  -Oris,  [cf.  dlvidO]  m.  one  who 
distributes,  distributer;  one  hired  to 
bribe  electors,  agent  for  bribery. 

divlsns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dlvidO]  adj. 
divided,  separated,  distributed. 

divitiae,  -Srnm,  [dives]  f.  plur.  riches, 
wealth,  treasures. 

do,  dare,  dedl,  datnm,  l  tr.  give,  hand 
ovei\  deliver ;  present,  make  a  present 
qf,  ooTifer,  bestow,  award;  grant,  vouch- 
safe, concede;  furnish,  afford;  give  up, 
yield,  resign,  surrender,  abandon ;  for- 
give, spare ;  put,  place,  cause,  produce. 
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exeUe ;  impote,  ir\/liet,  auigriy  appoint  ; 
give  exprestion  to^  announce:  (ueribe, 
attribute.  poenit  dare,  fufer  or 
undergo  punishment,  pay  the  penalty. 
opermm  dare,  devote  one's  seif,  mt^ 
an  effort,  take  pains,  tdke  care. 

dooeO,  dooAre,  doool,  doctnm,  2  tr.  cause 
to  know,  inform,  teach,  instruct,  train ; 
explain,  show,  convince,  represent,  state, 
teU. 

doeiUtfis,  -fitii,  [docilis,  from  doceOl  t. 
teachableness,  dodHty. 

doetrlna,  -ae,  [dooeQ  f.  teaching,  in- 
struction, training;  learning,  erudi- 
tion, science. 

doctnB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  dooeO]  adj- 
learned,  educated,  cultivated ;  trained, 
experienced,  versed,  skilled,  ski^l. 

docnmentiim,  -I,  [dooeO]  n.  lesson,  ex- 
ample, warning;  evidence,  proof. 

DolSbella,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  Cn.  DoUEbella, 
proconsal  of  Cilicia  80  b.o.,  afterwards 
betrayed  by  his  legcUus  Verres  and  con- 
demned for  extortion. 

doleO,  dolire,  dolnl,  fat.part.  dolitttms, 
3  tr.  and  intr.  feel  pain,  be  in  pain,  suf- 
fer ;  grieve,  deplore,  lament;  be  pained, 
feel  hurt,  be  sorry;  give  pain,  <n0ict. 

dolor,  -drii,  [doleO]  m.  pain,  smart, 
pang;  suffering,  distriss,  gri^,  sorrow, 
anguish ;  trotMe,  offliction,  woe;  vexa- 
tion, morUJication,  chagrin;  indigna- 
tion, conger,  resentment,  at^mosity. 

domeitiouB,  -a,  -vm,  Ldomus]  adj.  of 
the  house;  of  one'^s  home,  qf  the  family, 
household,  at  home  ;  domestic,  private, 
personal,  one^s  own;  internal,  intestifie, 
dvil. 

domioilium,  -X,  [domnB]  n.  habitation, 
dwelling,  abode;  dwelling-place,  home, 
legal  residence. 

domina,  -ae,  [dominiui]  f .  s?ie  who  rules, 
mistress;  dame,  lady. 

dominStiO,  -Onii,  [dominor]  f.  rule, 
dominion,  lordship;  tyranny,  despo- 
tism; mastery,  supremacy,  control. 

dominor,  -Sri,  -Itoi  sun,  [dominns] 
1  dep.  be  master,  have  dominion,  be  in 


power ;  lord  it  over,  domineer;  be  su- 
preme, reign,  govern. 

dominuB,  -X,  m.  master,  lord,  poseeaeor, 
owner;  ruler,  commander,  chitf;  despot, 
tyrant. 

DomltiuB,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  L.  DomitiOB  AllS- 
nobarbni,  consul  54  b.c,  president 
(quaesXtor)  of  the  coart  that  tried  ICilo. 

domltor,  -Oris,  [domQ  m.  tamer, 
breaker ;  subduer,  vanquisher,  con- 
queror.  ' 

domO,  -Sre,  -nl,  -ittim,  l  tr.  dom^esticate, 
tame,  break,  master  ;  subdue,  overcome, 
conquer,  reduce. 

domna,  -lis,  m.  hou8ehold,family ;  *  house, 
dwdling,  residence,  home.  Loc.  domi, 
at  home.  Ace.  domnm,  homewards, 
home.  Abl.  domO, /rom  home.  domO 
ezfre,  emigrate. 

dOnfitiO,  -Onis,  [dOnO]  f.  a  presenting, 
giving;  gift,  donation. 

dOnO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [dOnnm]  1  tr. 
give  as  a  present,  present,  grant,  bestow, 
confer;  endow,  invest;  forgive,  pardon. 

dOnnm,  -X,  [dO]  n.  g\ft,  present ;  gift  to 
the  gods,  votive  ofeHng,  sacrifice. 

dormiO,  -Xre,  -XtI,  -Xtnm,  4  intr.  sleep. 

Drtlsns,  -X,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  M.  LXvins  DrfifUS, 
tribone  91  B.C.,  the  reformer  whose 
assassination  helped  to  precipitate  the 
Social  War  (00-^  b.c.). 

dubitStiO,  -Onis,  [dubitO]  f .  a  wavering 
in  opinion,  hesitation;  doubt, perplexUy, 
uncertainty  ;  question ;  hesitancy,  irres- 
olution. 

dubitO,  -Sre,  -SvX,  -Stun,  [dnbins]  l 
tr.  and  intr.  waver  in  opinion,  be  un- 
certain, be  in  doubt,  be  perplexed  ;  have 
doubts  about,  doubt,  caU  in  question, 
question;  deliberate,  consider;  be  ir- 
resolute, hesitate,  delay.  dubitO  an, 
lam  inclined  to  think,  perhaps. 

dubins,  -a,  -un,  adj.  t<;at;«rin^  in  opinion, 
undecided,  uncertain,  doub^fid,  dubious; 
precarious,  critical,  dangerous.  dn- 
biun  est,  it' is  doubtful,  there  is  a 
doubt.   nOn  dnbiun  est  qnla,  there 
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is  no  doubt  that,  sine  dubiO,  without 
a  doubts  undoubtedly  s  beyond  question^ 
certainly. 

duoenti,  -ae,  -a,  [duo  +  centoin]  nam. 
adj.  two  hundred. 

dflcO,  dfteere,  dllxl,  dnctnm,  8  tr.  lead^ 
conduct^  gvidey  direct;  draw^  bring,, 
take  along;  lead  away,  drag  qff^  arrest; 
lead  forth,  march;  be  leader  qf;  inhale, 
drink  in;  make,  construct,  erect;  de- 
duce, derive;  incite,  induce,  allure; 
drag  out,  protract,  prolong  ;  calculate, 
compute  ;  consider,  regard.  azOrem 
dflcere,  in  mfitrimOniiun  dfleere, 
marry  a  woman. 

dnetUB,  -lis,  [dfLcO]  m.  a  leading,  con- 
ducing; lead,  command,  generalship. 

dlidnm,  [ditl  +  dom]  adv.  a  little  while 
ago,  not  long  since,  but  now ;  before, 
formerly,  owe.  iam  dlidnm,  see 
iam. 

doint,  for  dent ;  see  dO. 

dnlcedO,  -inis,  [dnleiB]  f.  sweetness; 
pleasantness,  agreeableness,  charm. 

dnlois,  -e,  adj.  sweet;  pleasant,  agreeable, 
delight/id,  charming;  dear,  kind. 

dnm,  conj.  while,  so  long  as,  all  the  time 
that ;  while  yet,  during;  up  to  the  time 
when,  until,  till;  if  only,  provided  only. 
dnm  modo,  if  only,  provided  only,  if 
it  be  that,  provided  that. 

dommodo,  see  dnm. 

dnmtazat,  adv.  to  this  extent,  so  far ; 
strictly  speaking,  simply,  only,  merely  ; 
at  least,  at  all  events,  at  any  rate. 

duo,  -ae,  -O,  nnm.  adj.  tvH). 

duodeeim,  [duo  +  decern]  nam.  adj. 
indecl.  twelve. 

duodeoimuB,  -a,  -urn,  [duodeeim]  nam. 
adj.  twelfth. 

duplieO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [duplex, 
ttoqfold]  1  tr.  double,  increase  twqfbld; 
repeat. 

dflrS,  [dllruf]  adv.  hardly;  stiffly,  awk- 
wardly; harshly,  roughly,  sternly. 

dllrus,  -a,  -urn,  adj.  hard;  rough,  rude, 
uncultivated;  harsh,  stem,  unfeding, 
pitiless,  cruel,  inexorable;  oppressive, 
distressing,  burdensome,  adverse. 


duumyirStUB,  -Us,  [duo  +  yir]  m.  du- 
umvirate, the  office  of  duamvir,  or  chief 
execative  hi  the  monicipia  and  colonies. 

dux,  dueis,  [cf .  dlieO]  c.  leader,  guide; 
master,  adviser^  counsellor;  com- 
mander, chitf;  head,  ringleader,  pro- 
moter. 

E 

0,  see  ex* 

eft,  [abl.  f.  of  if,  8C.  vis]  adv.  on  that 
side,  that  way,  there. 

9bri0ius,  -a,  -urn,  [Sbriui]  adj.  given  to 
drink,  who  is  a  toper  or  sot;  drunk, 
intoxicated. 

8briu8,  -a,  -um,  adj.  drunk. 

ebur,  -oris,  n.  ivory;  works  in  ivory. 

eooe  [eo-  (cf.  en,fe.O  +-ce  (cf.  ble)]  hi- 
terj.  to/  behold! 

eef-,  see  eif-. 

eoquis,  eoquid,  interrog.  sabst.  pron. 
(adj.  form  eoqui,  eoqua  or  eoquae, 
eoquod),  is  there  anyone  who,  anything 
that,  any,  anybody,  anyone,  anything. 

eculeus  (equu-),  -I,  [dim.  of  equus]  m. 
little  horse;  tortvre-horse,  rack. 

MIoO,  -dZoere,  -dixl,  Sdiotum,  [6+dIcO] 
3  tr.  declare,  make  known,  announce, 
proclaim,  issue  a  proclamation;  issue 
an  edict,  decree,  order,  ordain. 

Sdictum,  -I,  [6dlc0]  n.  proclamation, 
manifesto,  edict,  order. 

Sditus,  -a,  -Tim,  [pf.p.  of  6dO]  adj.  ele- 
vated, raised,  high,  lofty. 

6dO,  Mere,  Midi,  Mitum,  [6+dO]  3  tr. 
give  out,  put  forth;  raise,  set  up;  bring 
forth,  beget,  produce;  set  forth,  relate, 
tell,  disclose,  utter;  declare,  publish, 
pt-odaim,  promulgate;  show,  display; 
perform,  perpetrate,  cause,  inJUct. 

MooeO,  -docCre,  -docul,  Mootum,  [6-t- 
dooeO]  S  tr.  teach  tfu^roughly,  instruct, 
inform,  show  forth,  show. 

MlloStiO,  -Onis,  [Mfle5]  f.  a  bringing 
up,  rearing,  training,  education. 

MfloO,  -dfloere,  -dllxl,  Muotum,  [6  -»- 
dfloQ]  8  tr.  lead  forth  or  away,  lead  out, 
draw  out  or  away,  draw  forth;  march 
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ot/^  take  away;  brings  summon;  bring 
vp^  rear, 

MfleO,  -Sre,  -ftvl,  -fttum,  [6,  cf .  dlieO] 
1  tr.  bring  up,  rear^  frain^  edttc<Ue. 

effbninfitns,  -a,  -um,  [pf.p.  of  elE^ 
mlnO]  f^J-  toonumish^  ^eminate^  un- 
manly. 

efltaiinO,  -ftre,  -StI,  -Stum,  [ez+fBmi- 
na]  1  tr.  m<ike  feminine;  make  ^emi- 
nate^  enenxUe^  weaken. 

•fferO  (eef-)  efforre,  eztnll,  SlStum,  [ex 
+fer0]  irr.  tr.  carry  out^  bring  outy  take 
away,  remove; ,  carry  out  for  burial, 
bear  to  the  grave^  bury;  bring  forth^ 
bear^  produce;  l\ft  up^  elevate^  raise; 
exalt,  laud,  extol;  set  forth,  spread 
abroad,  publish,  proclaim;  carry  away, 
transport;  elate,  p^f  up,  inspire. 

effioiO,  -floere,  -ftol,  effeetum,  [ez  + 
fftoiO]  8  tr.  ufork  out,  bring  about,  bring 
to  pass,  effect,  cause,  make,  accomplish; 
produce,  bear,  yield;  make  out,  show, 
prove. 

effigies,  -O,  [cf.  effingO]  f .  copy,  imita- 
tion, semblance,  likeness,  representation; 
image,  iffigy;  ideal,  symbol. 

effingO,  -flngere,  -flnzl,  -fietnm,  [ex+ 
flngO]  3  tr.  form,  mintld;  represent, 
portray. 

efflCgitO,  -ftre,  -ftvl,  -fitnm,  [ez+fl&. 
gitO]  1  tr.  demand  urgently,  request 
earnestly,  demand  importunately,  dam- 
orfor,  insist. 

efflO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ez  +  flO,  blow] 
1  tr.  and  intr.  blow  out,  breathe  out. 

eifrinfttS,  [effrSnfttns]  adv.  unrestraint 
edly,  violently. 

eifrSnfitiu,  -a,  -um,  [ez  +  frfinfitiu, 
from  frSnO]  adj.  unbridled,  unre- 
strained, ungovemed,  uncontrolled. 

effagiO  (ecf-),  -fdgere,  -fllgl,  — ,  [ez+ 
fagiQ]  8  tr.  and  intr.  Jlee  away,  get 
away,  escape;  fUe  from,  avoid,  shun; 
escape  the  notice  of. 

efEngiTun, -I,  [cf.  effugiO]  n.  afieeing, 
flight,  escape;  way  of  escape,  means  of 
flight. 

effandO  (ecf-),  -fandere,  -flldl,  efEH- 
sum  [ez+fandO]  3  tr.  pour  out,  pour 


forth,  shed;  lavish,  squander;  empty, 
exhaust;  give  up,  retign,  abandon. 

efflM,  [eiRksiiB]  adv.  far  spread,  far 
and  wide;  prqfiuely,  lavishly,  extrava- 
gantly. 

eiRUiu,  -a,  •vm,  [pf.p.  of  effiindQ]  adj. 
poured  out,  spread  out,  extensive,  vast; 
straggling,  scattered,  dispersed;  unre- 
strained, prqfiise,  lavish. 

egBns,  -entii,  [pr.p.  of  ege9]  adj.  needy, 
in  want,  destitute,  very  poor. 

egeO,  egCre,  egnl,  — ,  2  intr.  be  in 
want,  be  poor;  be  in  want  of,  need, 
lack,  want,  be  without,  not  to  have,  be 
destitute  of. 

egestSs,  -Stis,  [egBns]  f .  want,  penury, 
need,  poverty,  destitution. 

ego,  mel,  pers.  pron.  /.  PI.  nOi,  gen. 
nostmiii  or  nostrl,  we. 

egoxnet,  [ego + met]  pers.  pron.  emphatic 
form  of  ego,  I  myself.    See  -met. 

Bgredior,  flgredX,  Sgreeras  eum,  [8-i- 
gradior,  go]  8  dep.  go  out,  go  forth,  go 
away,  depart;  march  out;  disembark, 
land;  go  up,  ascend;  go  beyond,  pass 
outqf. 

6gregi9,  [flgreginB]  adv.  excellently, 
surpassingly,  eminently,  splendidly, 
singularly. 

igregioB,  -a,  -vm,  [9  +  grez]  adj.  ex- 
traordinary, out  of  the  ordinary,  un- 
common, remarkable;  excellent,  emi- 
nent, distinguished,  veryflne,  noble. 

eieiO,  aicere,  aitel,  Steotnm,  [8  +  ift- 
ciO]  8  tr.  east  out,  thrust  out,  put  out; 
drive  forth,  drive  away,  expel;  drive 
into  exile,  banish.  s8  9icere,  rush 
out,  rush  forth. 

eiuimodl,  or  6iiu  modi,  [gen.  sing  of  is 
modus]  adj.  phrase,  of  that  kind,  of 
such  a  kind,  qf  such  a  character  or 
nature,  such. 

elCbor,  -ISbl,  Ofipsiu  sum,  [9  +  libor] 
8  dep.  slip  away,  sl^  off,  escape. 

elabOrfitos,  -a,  -am,  [pf.p.  of  ttabOrO] 
adj.  highly  torought,  labored,  elaborate. 

eiabOrO,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  [i+labOrO] 

1  tr.  and  intr.  ItUior,  strive  diligently. 
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ttruffffle^  make  an  effort^  take  pains: 
take  pains  tvith^  work  out^  elaborate. 

eiectns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  91igQ]  adj. 
picked^  select^  choice^  excellent. 

aegSiu,  -antis,  [for  9lig6xi8,  pr.p.  of 
SligO]  adj'  accustomed  to  select^  nice^ 
fastidious ;  select,  choice,  tasteful,  fin- 
is/ied,  elegant, 

elephantoi,  -X,  m.  elephant. 

eiioiQ,  elicere,  Slieol,  SUeitnm,  [6  + 
laei0|  entice]  8  tr.  draw  out,  entice  out, 
lureforth. 

91ig0, 91igere,  6l9gl,  Slectnm,  [S + legO] 
8  tr.  pick  out ;  choose,  select,  single  out. 

Oloquentia,  -ae,  [61oqu6ns,  pr.p.  of 
Cloquor,  speak  ou(\  f.  eloquence. 

eilidO,  -llidere,  -llisX,  Sllisam,  [6+lfld0, 
play]  3  tr.  and  intr.  stop  playing;  parry, 
eiude,  escape,  avoid,  shun ;  batHe,  thwart, 
frustrate;  delude,  deceive;  mock,  make 
sport  qf,  trifle  with,  insult. 

ttnO,  -lnere,  -Inl,  SlfLtnm,  [6  +  luO]  3 
tr.  wash  out;  wash  away,  wash  off, 
blot  out,  get  rid  qf. 

SmfinO,  -tre,  -StX,  -Stum,  [6  +  mfinQ] 
1  intr.  flow  o^it ;  spring  out,  arise,  ema- 
nate; leak  out,  become  known,  spread 
abroad. 

Smentior,  -Xrl,  -Itm  sum,  [6+iiientior] 

4  dep.  lie,  make  up  a  falsehood,  falsify; 
feign,  pretend. 

OxnergO,  -mergere,  -menZ,  Smennm 
[S  +  mergO,  immerse]  3  tr.  and  intr. 
bring  forth,  raise  up;  come  forth,  corns 
out  of,  emerge,  rise;  extricate  one's 
self,  free  one's  self,  get  dear,  escape. 

SmigrO,  -fire,  -fivl, ,  [6+migr0,  de- 
part] 1  intr.  move,  depart,  emigrate. 

imineQ,  -6re,  -uI, ,  3  intr.  stand  out, 

project ;  be  conspicuous,  be  prominent ; 
be  eminent,  distinguish  one's  self. 

SmittO,  -mittere,  -mlsX,  emissum,  [6+ 
mittO]  3  tr.  send  out,  send  forth ;  drive 
out,  esepel;  drive,  cast,  hurl;  let  out,  let 
loose,  let  go,  let  slip,  allow  to  escape. 

emO,  emere,  6ml,  Smptnin,  3  tr.  buy, 
purchase. 


Smolumentiim,  -I,  [cf.  SmoUor,  work 
out]  n.  gain,  prtflt,  advantage. 

Smorior,  -morl,  -mortunB,  [6+morior] 
3  dep.  die  off,  die. 

OmptiO,  -Onis,  [«m0]  f.  a  buying,  pur- 
chase. 

Smptor,  -Oris,  [emO]  m.  a  buyer,  pur- 
chaser. 

6nfirr0,  -fire,  -fivZ,  -Stum,  [9  +  nfirrO] 
1  tr.  recount  in  detail,  explain  fiUly, 
describe. 

enim,  conj.  postpositive,  for  ;  as  for  in- 
stance, for  instance,  namely ;  indeed, 
in  fact,  now  really ;  because,  for  natu- 
rally, for  of  course,  but ;  really,  to  be 
sure,  of  course.  at  enim,  but  you 
say,  of  an  objection,  neque  enim, 
and  yet.. .not, for  qf  course, . .not.  et 
enim,  see  etenim. 

SnZtor,  SnItZ,  Snlxns  or  Onlsns  snm, 
[6  +  nitor]  3  dep.  struggle  up  or  out, 
dimb,  ascend;  exert  one's  self,  make  an 
effort,  struggle,  strive. 

EnninB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name,  belonging  to  QuIntUB  EnniOB, 
the  father  of  Roman  poetry,  bom  240 

B.C. 

SnumerO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [6  + 
nnmerO]  1  tr.  count  up,  count  over, 
count  out;  tell  at  length,  set  forth  in 
detail,  relate,  describe. 

e9.  Ire,  IvZoril,  itnm,  irr.  intr.  go  in 
any  way  {walk,  ride,  scM,  etc.) ;  go  forth, 
depart;  come;  move  on,  march,  advance, 
proceed,  pass. 

eO,  [is]  adv.  to  that  place,  thither,  there ; 
to  that  degree,  so  far,  to  such  an  extent, 
to  such  a  point. 

eOdem,  [idem]  adv.  to  the  same  place, 
there  also ;  in  the  same  place. 

epigramma,  -atis,  [iwiypaiJLiJLa]  n.  in- 
scription; epigram. 

epistola  (epistola),  -ae,  [inurroKij]  f. 
lettei',  epistle. 

eques,  -itis,  [equus]  m.  horseman,  Hder; 
cavalryman,  trooper  (plaral,  cavalry) ; 
knight,  member  of  the  equestrian  order 
ranking  next  below  the  senatorial  order. 
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magiiter  eqnitom,  see  maj^brter. 
See  Appendix  A,  §$6^  7,  and  8. 

eqneiter,  -tris,  -tre,  [eques]  adj.  <if  a 
horteman^  equestrian. 

equidcm,  [interj.  e+qoidem]  adv.  tnUy^ 
certainly^  indeed^  <U  leasts  at  aU  events^ 
surely ;  for  my  part,  as  far  as  I  am 
concerned  ;  to  be  sure,  qf  course,  by  all 
means. 

equitfitoi,  -lis,  [eqnitO]  m.  cavalry, 
hoTsevMU, 

equitO,  -ftre,  -ftvl,  -fttum,  [eques]  l 
intr.  rids,  be  a  horseman,  serve  in  ttus 
eawUry. 

equns,  -I,  m-  horse. 

flrBetns,  -a,  -um,  [pf.p.  of  arigO]  adj. 
vprigM,  devoted,  high;  roused,  cmi- 
maied^  encouraged. 

ergC,  prep,  with  ace.  towards,  to,  for, 
tciith  respect  to,  in  regard  to. 

ergO|  adv.  thsrtfore  (more  emphatic  than 
igitur),  oonsequcaUy,  accordingly, 
then;  with  preceding  gen.  in  conse- 
quence qf,  because  of,  on  account  of,  for 
the  sake  qf.    quid  ergO,  see  quid. 

firigO,  ftigere)  firfixl,  firfletunii  [9+ 
regO]  8  tr.  set  up  straight,  raise  up, 
elevate,  erect ;  stir  up,  rouse,  excite ; 
animate,  encourage,  cheer. 

SripiO,  -ripere,  -ripul,  -reptum,  [6 +ra- 
piO]  8  tr.  tear  outy  tear  away,  snatch 
away,  wrest;  rescue,  save,  set  free,  free; 
take  away,  deprive,  rob. 

errfitum,  -X,  [errO]  n.  error,  mistake, 
fault. 

errO,  -Sre,  -fiirZ,  -Stum,  l  tr.  and  intr. 
wander,  stray ;  go  astray,  go  wrong, 
mistake,  make  a  mistake,  err,  be  in 
error. 

error,  -Oris,  [errO]  m.  a  wandering, 
straying;  doubt,  uncertainty,  amJbi- 
guity;  mistake,  error,  delusion. 

fiructO,  -fire, ,  — ,  [6+ruotO,  belch] 

1  tr.  belch  forth,  throw  up,  vomit. 

firudiO,  -Ire,  -ItI,  -Xtum,  [i+rudis]  4  tr. 
polish;  educate,  train,  instruct,  teach. 

Crudltus,  -a,  -um,  [pr.p.  of  erudiO]  adj. 


highly   educated,    learned,    cultured; 
skilled,  versed,  accomplished. 

irumpO,  -rumpere,  -rllpl,  Sruptum,  [8 
+rump0]  8  intr.  and  tr.  break  out, 
burst  forth,  sally  forth,  make  a  saUy; 
be  disclosed;  hurl  forth,  pour  forth, 
wreak. 

flsoendO,  -soendere,  -soendX,  Sscfinsum, 

[9+SCandO,  dimb]  3  tr.  and  intr.  disnb 
up,  mount,  ascend;  go  up,  come  up. 

et,  adv.  andconj.: 

1.  Ab  adv.  also,  too,  as  well,  besides. 

2.  As  conj.  and.       et. . .  et,  both. . . 
and. 

etenim,  [et+enim]  conj.  fifr  truly,  for 
really,  for  naturally. 

etiam,  [et-f  iam]  adv.  and  conj.  now  too, 
even  yd,  even  now,  yet,  still;  and  also, 
and  furthermore,  also,  likewise,  besides; 
and  even,  even.  etiam  atque  etiam, 
€igain  and  again,  over  and  over  again, 
persistently,  etiam  si,  even  if,  al- 
though, etiam  nunc,  even  to  this  time, 
even  now,  still,  etiam  turn,  even  to 
thc^t  time,  even  then,  still.  quUi  etiam, 
seequln. 

etiam  si,  see  etiam. 

Etrttria,  -ae,  f  •  the  country  on  the  west- 
ern coast  of  Italy,  north  of  Latiom  and 
west  of  the  Apennines. 

EtrtLseus,  -a,  -um,  [cf.  Etrllria]  adj.  qf 
Etruria,  Etruscan,  Etrurian.  As 
Babet.  in  plnral,  Etrllsci,  -Orum,  m.  the 
Etruscans. 

etsi,  [et+sl]  conj.  even  \f,  though,  al- 
though, albeit. 

6vSd0,  -Tfidere,  -vfisl,  Syfisum,  [0+ 
▼SdO,  gd\  8  tr.  and  intr.  go  out,  come 
out,  go  forth;  gd  away,  gd  qff,  escape; 
turn  out,  come  to,  prove  to  be,  end  in. 

0yell0,  -Tellere,  -yelU,  StoIsus  or  ivul- 
SUS,  [9+yell0,  pull]  8  tr.  tear  out, 
pluck  out,  extract;  root  out,  eradicate, 

erase. 

iyeniO,  -venire,  -v9nl,  Sventum,  [%+ 
▼eniO]  4  intr.  come  out;  turn  out,  residt, 
come  to  pass,  happen,  befall. 

Sventus,  -lis,  [SireiiiO]  m.  occurrence. 
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acctdent,  event;  fortune^  fcUe^  lot;  out- 
come, issue,  restdt. 

Svenor,  -Oris,  [iyort5]  m.  subverter, 
destroyer. 

SvertO,  -yertere,  -vertZ,  iTenmrn,  [9^- 
▼ertO]  8  tr.  overturn;  overthrow,  sub- 
vert, ruin,  destroy;  turn  out,  drive  out, 
expel. 

SToeStor,  -5rii,  [irooO]  m.  summoner, 
recruiter,  one  who  drums  up. 

SToeStns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  StooO]  adj. 
called  out.  As  sabet.  in  pi.  STOOStI, 
-Qnun,  m.  veterans,  discliarged  from 
service,  bat  again  enlisted. 

Svoc9,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [6+too0]  1  tr. 
call  out,  call  forth,  summon,  evoke; 
elicit,  stir,  raise. 

SvolO,  -Sre,  -StX, -Stum,  [9+vol0,>22<] 
1  intr.  Jly  out,  fiy  away;  rush  forth, 
hasten  out;  escape,  Jlee;  ascend,  rise. 

6vom0,  •▼omere,  -Tomul,  OTomitnm, 
[8  +  TOmO,  vomit]  8  tr.  vomit  forth, 
disgorge,  cast  out,  expd;  throw  off,  vent. 

ex,  before  consonants  often  6,  prep.*  with 
abl.  out  of,  from;  of  place,  out  of, 
from;  of  Xime,- from,  since,  after; 
of  the  whole  from  which  a  part  is 
taken,  yyom,  of,  out  of,  from  among;  of 
source  or  material, /row,  out  (if,  qf;  of 
caase,  from,  in  consequence  of ,  on  ac- 
count of,  by  reason  of,  by;  of  reference, 
according  to,  in  accordance  with,  in 
pursuance  of;  of  other  relations, /rom, 
by,  with,  in,  on.  ez  aliquS  parte, 
see  pars. 

ezaggerO,  -Sre,  -ftvl,  -fitnm,  [ez  +  ag- 
grerO,  bring]  1  tr.  heap  up,  pile  up,  ac- 
cumulate; amplify,  m^ignify,  exag- 
gerate. 

ezfiminO,  -ftre,  rftvl,  -fttnm,  [ezSmen, 
tongue  of  a  biUance]  1  tr.  weigh;  pon- 
der, consider;  try,  test,  examine. 

ezammfttns,  -a,  -tun,  [pf.p.  of  ezani- 
mO]  adj.  ou^  of  breath,  exhausted,  un- 
nerved, prostrated,  haif  dead. 

ezanimO,  -Sre,  -StX,  -Stiim,[ezanixiiu8, 
lifeless]  1  tr.  put  out  of  breath,  fatigve, 
exhaust,  wear  out;  deprive  of  life.  Mil; 
ffn'ifij,  unnerve,  prostrate^  stvn. 


ezSrdSicO,  -ere,  ezSrtX,  ezSnum,  [ez 
4-SrdfisoO,  inch,  of  SrdeO]  8  intr.  blaze 
out,  blaze  up;  break  out,  be  ir^fiamed, 
be  kindled;  be  exasperated,  become  en- 
raged, rage, 

ezandiO,  -Ire,  -ItI,  -Itnni,  [ez+andiO] 
4  tr.  hear  under  difficulties,  distinguish, 
hear. 

ezcMO,  -ofidere,  -eSssI,  ezo6Miim,  [8z 
+O6d0]  3  tr.  and  intr.  go  out;  leave, 
depart,  withdraw,  retire;  go  beyond, 
pass  beyond,  exceed,  pass. 

ezeellSna,  -entie,  [pr.p.  of  ezcellO]  adj. 
towering,  eminent;  prominent,  sur- 
passing, superior,  distinguished. 

ezcellO,  -cellere,  — ,  (ezcebms),  3  tr. 
and  intr.  be  eminent ;  rise  above,  be  su- 
perior, surpass,  excel. 

ezeelsoB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  ezcellO]  adj. 
devated,  high,  lofty;  commanding,  noble. 
As  subst.  ezcelsnm,  -Z,  n.  high  posi- 
tion, elevation;  height. 

ezeidO,  -ddere,  ezcidi,  — ,  [ez+oadO] 
8  intr. /a//  out, fall  away;  slip  out,  es- 
cape; pass  away,  disappear,  be  lost, 
perish. 

ezcIdO,  -cidere,  -oXdZ,  ezclBnm,  [ez  + 
caedO]  3  tr.  cut  out,  cut  qff,  hew  down ; 
raze,  demolish,  destroy. 

ezcipiO,  -cipere,  -c6pl,  ezoeptnm,  [ez 
4-  capiO]  8  tr.  take  out;  rdease,  exempt, 
except,  make  an  exception  of ;  take  up, 
receive,  capture,  take;  catch  up,  inter- 
cept, obtain,  be  exposed  to,  incur,  meet ; 
take  up  eagerly,  listen  to;  foUow,  oovne 
next,  succeed. 

ezeitO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [freq.  of  ezciO, 
ccUl  ouf]  1  tr.  call  forth,  summon,  rouse; 
raise  up,  revive;  comfort,  stimulate 
inspire;  stir  up,  kindle,  rouse,  eocdte, 
incite. 

ezolSmO,  -Sre,  -StI,  -Stnm,  [ez  + 
ClSmO]  1  tr.  and  intr.  cry  out,  cry 
aloud,  exclaim. 

ezclUdO,  -elfldere,  -clILsZ,  ezeHLsnm, 
[ez  +  claudO]  8  tr.  shut  out,  exclude, 
cut  off;  except,  hinder,  prevent. 

ezcOgitO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [ez  + 
cOg^tO]  1  tr.  think  out,  contrive,  devise, 
invent. 
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excolO,  -oolere,  -eolnl,  szoultom,  [ex 
+  colQ]  3  tar.  cuUivaU^  improve^  r^ne, 
ennoble. 

exoruoiO,  -ftre,  -fivl,  -Stum,  [ez  + 
cmoiOl  1  ti.  tortvre,  torment^  rcuA; 
distress^  haraea,  trouble^  afflict. 

exeubiae,  -flbrom,  [cf.  exeabQ,  keep 
watch]  t.  pi.  o  lying  out  on  guard, 
keeping  watch;  watch^  watchman, 
guards,  sentinels. 

excursiO,  -Onis,  [excurrO,  run  oue]  f.  a 
running  out;  sally,  onset,  attack ;  raid, 
inroad,  invasion,  expedition. 

exelLsfitiO,  -Onif ,  [exollsO]  f.  an  excus- 
ing, excuse,  plea. 

exetUiO,  -Sre,  -StX,  -fitnin,  [ex + causa] 

1  tr.  excuse,  make  an  excuse  for  ;  allege 
in  excuse,  plead  as  an  excuse,  excuse 
one^s  self  with. 

exemplnm,  -X,  [cf.  eximO]  n.  sample, 
specimen;  imitation,  copy;  pattern, 
model;  example,  case,  precedent;  warn- 
ing, lesson;  way,  manner,  Hnd. 

exeO,  -Ire,  -il,  -itnm,  [ex  +  e5]  irr.  intr. 
go  out,  go  forth,  go  away,  depart;  with- 
draw^ retire;  move  out,  march  out; 
come  out,  escape ;  of  lots,  fall  out,  be 
drawn;  ot  time,  run  out,  end,  expire. 

exerceO,  -ero9re,  -eroul,  exerdtnm, 
[ex  +  aroeOl  2  tr.  di'ive,  keep  busy,  keep 
at  work;  engage  busily,  occupy,  employ; 
train,  discipline  ;  practise,  foUow,  ex- 
ercise, administer;  disturb,  vex,  harass, 
plague. 

exeroitfitiO,  -Onis,  [exerdtO]  f.  exercise, 
practice;  training,  discipline,  experi- 
ence. 

exereitfitus,  -a,  -um,  [pfp.  of  exeroitO, 
freq.  of  exerceQ]  bA}.  practised,  trained, 
disciplined;  versed,  experienced. 

exereitoB,  -lis,  [exerceO]  m.  a  dis- 
ciplined body  ofvMn,  army. 

exhanriO,  -Ire,  exhaasi,  exhaustum, 
[ex+hauriO]  4  tr.  draw  out,  drain  of; 
take  out,  empty,  exhaust;  take  away, 
carry  off. 

exMbeO,  -6re,  -uI,  -itnm,  [ex  +  habeO] 

2  tr.  Tiold  out,  tender,  present,  give  up, 
produce;  show,  display,  exhibit. 


exigO,  -ere,  exfigX,  exSetnm,  [ex+agO] 
8  tr.  drive  out,  thrust  out,  expel ;  re- 
quire^ demand,  exact,  eoUect;  spends 
pass,  Jlnish,  complete;  examine,  esti- 
mate, consider. 

exiguns,  -a,  -nm,  [cf .  exigO]  adj.  exact; 
small,  little,  scanty,  meagre;  poor, petty, 
mean,  paltry. 

eximi9,  [exixnios]  adv.  exceedingly, 
very  much,  uncommumly. 

eximiuB,  -a,  -am,  [eximO]  adj.  taken 
out,  excited;  select,  choice,  distin^ 
guished,  excellent;  exceptional,  extra- 
ordinary, uncommon,  remarkable. 

eximO,  -imere,  -6ml,  exSmptum,  [ex+ 
emO]  3  tr.  take  out,  take  qff,  take  away, 
remove;  free,  release,  deliver. 

exIstimfitiO,  -Onis,  [exIstimO]  f .  judg- 
ment, opinion,  estimate,  decision,  ver- 
dict; reputation,  good  name,  honoi*. 

existimfitor,  -Oris,  [exIstimO]  m.  ap- 
praiser, judge. 

exIstimO,  -Sre,.  -StI,  -Stum,  [ex  + 
aestimO]  l  tr.  estimate,  reckon;  ap- 
preciate, esteem;  think,  suppose,  believe; 
consider,  regard,  judge. 

exitiOsns,  -a,  -tun,  [e^tivm]  adj.  de- 
structive, ruinous,  pernicious,  deadly. 

exitinm,  -I,  [exeO]  n.  destruction,  ruin  ; 
hurt,  mischief. 

exitos,  -Us,  [exeO]  m.  a  going  out,  exit, 
departure;  way  out,  outlet,  passage; 
end,  dose,  condusion;  end  of  life,  death; 
issue,  result,  event. 

exol9tns,  -a,  -tun,  [pf.p.  of  exolAieO, 
gnyw  up]  t^^.fuU  grown,  mature.  Ah 
subst.  exolStns,  -I,  m.  an  abandoned 
youth,  young  debauchee. 

exoptO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [ex  +  optO] 
1  tr.  wish  earnestly,  desire  greatly,  long 
for. 

exorior,  -in,  exortas  sum)  [ex+orior] 

4  (and  3),  dep.  spring  up,  rise  up,  ap- 
pear; take  origin,  arise,  be  caused. 

exQmO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ex  +  OmO] 

1  tr.^  out,  equip,  furnish,  supply,  pro- 
vide ;  deck  out,^array,  adorn,  embel- 
lish. 
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exOrQ,  -ftre,  -ftvl,  -fttum,  [ex+orO]  i  tr. 
and  intr.  persuade  by  enttetity^  prwaU 
upoii^  induce. 

ezOniu,  -Us,  [exOrdior,  begin]  m.  be- 
ginning^  commencement. 

ezpediO,  -Ire,  -ItI,  -Itum,  [ex  +  pM]  4 
tr.  extricaU^  disencumber.,  let  iooee^  set 
frety  free ;  bring  out^  get  ready ^  pre- 
pare; arrange,  set  to  rights,  adjust, 
settle:  be  advantageous,  be  profitable,  be 
erpedient. 

expedltoi,  -a,  -nin,  [pf.p.  of  expediQ] 
adj.  uf^fettered,  unimpeded,  unencum- 
bered ;  free^  unembarrassed,  easy, 
prompt;  ready,  convenient. 

expellO,  -pollere,  -pall,  expnlBvni,  [ex 
+pellO]  3  tr.  dfive  out,  thrust  out,  cast 
forth,  expel,  banish. 

experior,  -IrX,  expertus  eiim,  4  dep.  try, 
prove,  test,  find  from  experience,  learn. 

expers,  -tis,  [ex  +  pars]  adj.  having  no 
part  in;  destitute  of,  devoid  qf,  free 
from,  ufithoitt. 

expetO,  -ere,  -ZtI,  -Xtiim,  [ex  +  petO]  8 

tr.  seek  after,  aim  at,  strive  for ;  ask 
earnestly,  demand;  wish,  desire,  long 
for. 

expIlO,  -ftre,  -ftvX,  -fitnin,  [ex  +  pllO]  1 
tr.  pillage,  plunder,  rob. 

expiQ,  -Sre,  -Syl,  -fitnin,  [ex+pio,  pro- 
pitiate] 1  tr.  atone  for,  purify,  expiate; 
make  amends,  make  good,  compensate. 

expleO,  -ere,  -6tI,  -etum,  [ex,  cf .  pis- 
nvB]  2  tr.fiU  up,  fill  fUUyfiU;  make  up, 
eampleie,  finish ;  satiate,  satisfy,  ap- 
pease; fulfil,  discharge,  do. 

explie5,  -Sre,  -StZ  or  -ui,  -fttnm  or 
-Itum,  [ex  +  plicO,  fold]  l  tr.  unfold, 
undo;  disclose,  display;  disentangle,  set 
free^  release;  explain,  set  forth,  express. 

explOrStuB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  explOrQ] 
adj.  ascertainsd,  settled,  certain,  cu- 
sured,  sure. 

explOrO,  -Sre,  -ftyl,  -fttnm,  [ex+plOrQ, 
cry  out]  1  tr.  search  out,  seek  to  discover, 
investigate,  explore;  spy  out,  recon- 
noitre, examine. 

expOnO,  -pOnere,  -poenl,  expoeitam, 
[ex +pOnO]  3  tr.  put  out,  set  out ;  land, 


disembark ;  exhibit,  expose ;  set  forth, 
relate,  explain. 

exportO,  -Sre,  -ftyl,  -fttnm,  [ex+portOl 
1  tr.  carry  out,  bring  out,  carry  away ; 
send  away,  export. 

expOsoO,  -pOseere,  -popOeel,  — ,  [ex+ 
pOeeO]  3  tr.  ask  earnestly,  request,  beg, 
implore,  demand. 

exprimO,  -ere,  expresfl,  expressnm, 
[ex  +  premO]  3  tr.  press  out,  force  out ; 
unring  out,  elicit,  wrest  from,  extort ; 
represent,  portray,  describe,  eoepress. 

exprQmQ,  -ere,  exprOmpel,  exprOmp- 
tnm,  [ex+prOmO]  3  tr.  show  forth,  ex- 
hibit, display ;  utter,  declare,  state. 

expflgnfttiO,  -Onis,  [expflgnQ]  f-  a  tak- 
ing by  storm,  storming. 

expHgnO,  -ftre,  -ftvl,  -fttnm,  [ex  + 
pflgnO]  1  tr.  take  by  storm,  storm, 
capture. 

exqnIrQ,  -qnlrere,  -qnlsIvX,  exqnXsI- 
tnm,  [ex  +  qnaerO]  8  tr.  search  out, 
seek  dtiigetitly;  inquire  into,inguire,ask, 

exsangnis,  -e,  [ex+sangnis]  adj.  with- 
out blood,  bloodless,  lifeless,  nerveless. 

exedndQ,  -scindere,  -icidl,  exsciesnm, 
[ex  +  seindO,  cu(]  8  tr.  extirpate,  an- 
nihilate, destroy. 

exseorfttiO,  -Onis,  [exieoror,  curse]  f. 
execration,  curse;  oath,  imprecation. 

exseqniae,  -ftmm,  [exeeqnor,  follow  to 
the  grave]  f.  pi.  funeral  procession; 
funeral  rites  or  obsequies. 

exiiUQ,  -Ire,  exsilnl,  — ,  [ex  +  laliO, 

leap]  4  intr.  spring  up,  jump  up,  start 
up. 

exsilinm,  -I,  [exsnl]  n.  exile. 

exiistO,  -siBtere,  -etitl,  exitiitnm,  [ex 
+  sUtQ]  8  intr.  stand  out,  come  forth; 
grow  Old,  arise,  spring,  be  produced, 
ensue;  become,  eome  to  be,  turn  into; 
appear,  be  visible,  be  manifest;  exiH,  be. 

exiolyO,  HMlvere,  hmItX,  exiolfltnm, 
[ex + eolvO]  8  tr.unloose,  release,  ddiver; 
free,  set  free;  discharge,  pay. 

exapeetfttiO  (exp-),  -Onis,  [exipeetO] 
f.  an  awaiting,  expecting,  expectation, 
anticipation ;  longing  for,  desire. 
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ezfpectO  (exp-),  -Sr«,  -ftvl,  -itnm,  [ez 
+  speotO]  1  tr.  look  out  for^  wait  for^ 
await;  wait^  wait  to  see;  expect^  attr 
tidpate  ;  long  for^  desire ;  apprehend^ 
dread. 

ezipoliO,  -ftre,  -Svl,  -fituii,  [ex  + 
spoliO]  1  tr.  atrip  of,  despoil,  rob  ;  pil- 
lage, plunder. 

ezstinetor,  -Oris,  [cf.  exitinguO]  m. 
extinguisher;  destroyer,  suppresser. 

exitinguO  (ezt-),  -ere,  ezitinxl,  ex- 
Btinctnin,  [ex+BtinguQ,  quench]  3  tr. 
put  out,  extinguish ;  Wl,  destroy ;  put 
an  end  to,  abolish,  blot  out,  destroy, 
annihilate. 

exftO,  -atCre,  — ,  — ,  [ex+stO]  l  intr. 
stand  out,  stand  forth ;  appear,  be 
found,  be  extant,  exist. 

exstniotiQ,  -OniB,  [exstniQ]  f .  a  build- 
ing up,  erecting,  structure. 

exBtmOi  -ere,  exstrllxl,  exstrtlctiiiii, 
[ex+BtmQ,  heap  up]  8  tr.  heap  up,  pile 
up;  buUd  up,  rear,  erect,  construe. 

exBul  (exul),  -ulis,  c.  exile. 

exBulO  (exulQ),  -Sre,  -fivX,  -Stum,  [ex- 
Bul]  1  intr.  be  an  exile,  be  in  psHe,  live 
in  exile. 

exBultO  (exultO),  -Sre,  -StZ,  -Stum, 
[freq.  of  exslliO]  1  intr.  leap  up;  exult, 
r^^oice,  delight  in,  revel. 

extenuO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [ex+ tenxiO, 
make  thin]  1  tr.  make  small  or  thin; 
diminish,  lessen,  extenuate ;  belittle,  de- 
tract from,  disparage, 

exter  or  extenu,  -tera,  -tenuu,  [ex] 
adj.  need  only  in  pi.  on  the  outside, 
outer,  outward ;  foreign,  strange.  See 
extrSmnB,  -a,  -nm. 

exterminO,  -Sre,  -StX,  -Stum,  [ex  + 
terminnB]  1  tr.  drive  out  or  away,  ex- 
pel, drive  into  exile,  banish  ;  put  cuide, 
remove. 

extemiu,  -a,  -um,  [exter]  adj.  outward, 
outside,  external;  foreign,  strange. 

extimftBoO,  -ere,  extimnl,  — ,  [ex  + 
timSeoO,  inch,  of  timeO]  3  tr.  and  intr. 
be  greatly  afraid,  fear  greatly,  await 
with  fear,  dread  ;  show  fear. 


extollO,  -ere,  — ^  ■ 
l^  up,  raise  up, 
^ealt. 


— ,  [ex+toU0]8tr. 
elevate;  extol,  laud. 


extorqueO,  -torquire,  -torsi,  extor- 
tnm,  [ex+torqueQ,  ttoisf]  2  tr.  wrench 
out,  forest  out  or  away;  force  from,  ex- 
tort, obtain  by  force. 

extrS,  [exter]  adv.  and  prep.: 

1.  As  adv.  on  the  outside,  without. 
8.  As  prep,  with  ace.  outside  qf,  with- 
out,  beyond;  apart  from,  aside 
from,  except.  extrS  causam, 
outside  of  the  case,  cgmrt  from  the 
legal  question  involved. 

extrahO,  -trahere,  -trSxX,  extrSetum, 
[ex+trahO]  3  tr.  draw  out,  drag  out; 
protract,  prolong. 

extrSmns,  -a,  -um,  [superl.  of  exter] 
adj.  outermost,  uttermost,  farthest; 
latest,  last,  last  part  of,  end  qf;  utmost, 
greatest,  extreme.  As  sabst.  extrS- 
mnm,  -I,  n.  end;  last  degree,  extreme. 

exa0,  -uere,  -iil,-fltiiiii,  8  tr.  draw  out, 
pull  qff,  put  off,  divest;  strip,  despoil; 
lay  aside,  cast  cff. 

e^lirO,  -llrere,  -tlssl,  exllstum,  [ex+ 
QrO,  burn\  3  tr.  bum  up,  bum  doum^ 
consume. 

exaviae,  -Smm,  [exaO]  f-  pi.  clothing, 
equipments,  arms ;  spoils,  trophies  ;  lit 
things  stripped  of. 


PabiSnus,  -a,  -urn,  adj.  qf  ^aHus,  Fa- 
bian. 

Pabrioius,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  Falirieiiis,  trib- 
nae  b.c.  57,  who  fayored  Cicero^s  re- 
call from  exile. 

fSbula,  -ae,  f .  tale,  story,  fable;  drama, 
play. 

facets,  VlMlfXjiM^flns]  graetfuUy,  neatly; 
wittily,  humorously,  facetiously. 

facile,  [fseilis]  adv.  eatUy,  with  ease, 
conveniently,  without  difficulty;  read- 
ily, wiSingly,  promptly. 
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facilis,  -6,  UMiQ]  adj.  easy  to  do,  easy, 
not  difficult;  good-natured,  accessible, 
willing,  courteous,  affable;  fav&rdbU, 
prosperous. 

fiUSilitSs,  -fttifl,  [fadlis]  f.  ease,  readi- 
ness, facility;  good^nature,  accessibility, 
willingness;  easy  manners,  courteous- 
ness,  affability. 

facinorOBUB,  -a,  -um,  [fekoiniu]  adj. 
criminal,  villanous,  vicious.  Assubet. 
IkcinorOflU,  -X,  m.  criminal,  male- 
factor, 

fEMiniiB,  -oris,  [cf.  faeiO]  n.  deed,  act, 
action;  bad  deed,  misdeed,  deed  qf 
crime,  crime,  criminal  conduct,  out- 
rage, ffiUany. 

feusiO,  fiuiore,  fScX,  fekotnm,  3  tr.  and  intr. 
make,  fashion,  build;  construct,  com- 
pose; do,  perform,  carry  on,  execute; 
produce,  cause,  occasion,  bring  about; 
see  to  it,  take  care;  render,  give,  grant, 
coftfer;  obtain,  gain,  accumulate;  incur, 
ei{ffer;  cdebrate,  hold,  conduct;  assume, 
admit;  choose,  appoint;  make  qf,  value, 
esteem,  regard.  ▼arbum  or  verba 
fAMirt^  speak.   SeeflQ. 

factum,  -Z,  [fEUtiO]  n-  deed,  act,  exploit, 
achievement. 

facnltSi,  -fttiB,  [fadlis]  f.  capability, 
ability,  skill;  means,  resources,  power, 
opportunity,  possibUUy;  abundance, 
supply y  stock;  goods,  riches,  property. 

Paesolae,  -Smm,  t.  pi.  modem  Fiesole, 
a  city  of  Etruria,  headquarters  of  Cati- 
line^s  forces. 

FaesulftnuB,  -a,  -nm,  adj.  of  Faesulae, 
Faesulan. 

falcftiiiu,  -I,  [falz]  m.  sickle-maker, 
scythe-maker. 

PaleidiUB,  •!,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  FalcidinB,  a  trib- 
une. 

fallSz,  -Scis,  [fedlO]  adj.  deceitful,  decep- 
tive, fallacious. 

fallO,  fedlere,  fefelU,  falBum,  3  tr.  and 
intr.  deceive,  t7ick,  dupe,  clieat;  fail, 
disappoint;  violate,  break,  betray;  es- 
cape one^s  notice,  remain  undiscovered, 
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^ude;  pass,  often,  be  deceived,  deceive 
one^s  self,  be  mistaken,  be  wrong,  err. 

falflO,  [falsus]  adY.  falsely,  unfaithfully, 
untruly,  erroneoudy. 

fEilBUB,  -a,  -iim,  [pf.p.  of  fallO]  adj.  de- 
ceptive, delusive,  misleading,  unfound- 
ed; feigned,  pretended;  spurious,  fcUse, 
undeserved. 

fedz,  falcis,  f.  curved  blade;  sickle, 
scythe,  bUl-hook. 

f&ma,  -ae,  [for,  speak]  t.  report,  rumor, 
common  talk,  saying,  tradition;  public 
opinion,  the  popular  voice;  fame,  re- 
nown; fair  fame,  good  repute,  reputa- 
tion. 

famAi,  -is,  f.  hunger;  want,  famine, 
starvation. 

familia,  -ae,  [famuliu,  servant]  f.  the 
slaves  in  a  household,  family  servants, 
domestics;  household,  family;  family 
connection,  kindred;  estate,  family 
property.  Old  gen.  familiSs,  frequent 
with  pater  and  mfiter :  pater  famili- 
Ss, master  of  a  household,  householder, 
head  qf  a  family,  father;  mfiter  fa- 
milies, mistress  of  a  household,  ma- 
tron, mother. 

funiliSris,  -e,  [familia]  adj.  q^  a  houses 
hold,  belonging  to  a  famUy,  household, 
family,  private;  familiar,  intimate, 
friendly.  tH  familiSris,  family 
property,  estate.  As  subst.  familiSris, 
-is,  m.  intimate  friend t  friend,  com- 
2Hinion. 

familiSritSs,  -Stis,  [familiSris]  f .  fa- 
miliarity, intimacy,  friendship,  friend- 
ly relations. 

familiSriter,  [familiSris]  adv.  famil- 
iarly, intimately,  on  intimate  terms. 

f&nnm,  -I,  [cf.  for,  speak]  n.  shrine, 
sanctuary,  temple. 

fSs,  found  only  in  nom.  and  ace.  sing. 
[for,  specik]  divine  law,  the  dictates  of 
religion;  right  according  to  divine  law 
or  conscience,  justice,  equity.  fSs 
est,  it  is  lawful,  it  is  right  or  proper, 
it  is  permitted  or  allowed. 

fascis,  -is,  m.  bundle,  fagot;  in  plur.  the 
fasces,  the  bundle  of  rods  with  an  axe, 
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carried  before  the  highest  magistrates  as 
an  emblem  of  authority. 

iSitldiO,  -Ire,  -XyI,  -Itiim,  [ftitliHum, 

nausea]  4  tr.  and  intr.  feel  disgust^ 
loathe^  shrink^  take  cffettce;  be  diedaitir 
ful,  disdain,  despise^  scorn;  be  crUioal. 

fbtnB,  -a,  -iim,  [fb]  adj.  business  or 
court  day  (with  diSfl  or  absolutely  as 
Bubttt.  in  m.);  more  commonly  as  subst. 
fbtl,  -Omm,  m.  pi.  calendar,  alma- 
nac, an  enumeration  of  all  the  days  of 
the  year,  with  their  festivals,  magis- 
trates, events,  etc. 

f&tfilifl,  -6,  [ftturn]  adj.  qf/aU,  ordained 
or  decreed  bvfate,  fated,  destined  :faicU, 
destructive,  deadly,  dangerous. 

fateor,  fatSrl,  fassnB  inm,  [for,  speak] 
2dep.  confess,  acknowledge,  own,  ad- 
mit, grant. 

fttnm,  -X,  [for,  speak]  n.  utterance  ipto- 
phetic),  prophecy,  oracle;  destiny,  fate, 
doom,  lot;  badfortune,  ill  fate,  fatality, 
calamity,  destructive,  ruin;  death. 
f&ta  SibylUna,  see  ffibylUnoB. 

fauoCt,  411111,  f  .pi.  pharynx,gullet,throat; 
the  jaws;  narrow  inlet,  entrance,  d^fUe, 
pass. 

fantor,  -Oris,  [fitveO]  m.  favorer,  par- 
tisan, promoter,  patron. 

faveQ,  fiiTflre,  fSvX,  fautnm,  2  intr.  be 
favorable,  be  well  disposed,  be  propitious, 
favor;  be  kind  to,  befriend,  promote, 
protect. 

FavOninB,  -I,  [faireO]  m.  the  west  wind. 
Also  a  Roman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.  M.  FavOnillB,  an  admirer  and 
imitator  of  the  upright  Cato  Uticensis, 
and  opponent  of  Clodins. 

fax,  feusii,  [cf .  fadO]  f.  torch,  firebrand; 
fiery  meteor,  ball  of  fire,  shooting  star, 
cornet;  fire,  flame,  incitement,  stimulus; 
cause  afntin,  destruction. 

fobriB,  -if,  f.  fever. 

PebmSriuB,  -a,  -am,  [lebma,  expiatory 
Htes]  adj.  of  February,  Fdyruary. 

ftlloitfis,  -Stis,  [ftUx]  f.  good  fortune, 
good  luck  ;  happiness,  felicity. 

fSlIciter,  [fBlIx]  adv.  fortunately,  au- 
spiciously ;  happily,  successfully. 


flllx,  -Ids,  adj.  fruitful;  propitious, 
favorable  ;f&rtunate,  lueky,  prosperous. 

fBmina,  -ae,  f  •  woman. 

fera,  -ae,  [fonis]  f.  toild  bead,  wad 
animal. 

fer9,  adv.  quUe,  entirely;  usually,  in 
general,  generally,  for  the  most  part, 
almost  always;  almost,  nearly,  well- 
nigh,  about;  with  iiegatives,  hardly, 
scarcely. 

forO,  ferre,  tuU,  iStum,  irr.  tr.  and  intr. 
bear,  carry;  bring,  lead,  conduct ;  bear 
away,  carry  qff,  win,  take,  get,  obtain  ; 
bring  forth,  produce,  yield ;  prompt, 
impel,  urge,  carry  away ;  tolerate,  put 
up  iHth,  stand,  si^er,  endure;  ditdose, 
show,  exhUtit ;  report,  relate,  tell,  say, 
celebrate  ;  require,  demand,  allow,  per- 
mit ;  of  votes,  caH,  give  in,  record  ;  of 
a  law  or  resolution,  bring  forward, 
move,  propose,  promote ;  pass,  and  re- 
flex, often,  be  borne,  betake  one's  self, 
proceed,  hasun,  rush.  forre  gravi- 
ter,  forre  molests,  take  it  iU,  be  an- 
noyed, be  vexed,  forre  indlgni,  feel 
indignant,  prae  s6  forre,  prqfees, 
show,  display,  boast,  make  no  secret  qf. 
sententiam  forre,  cof^  a  vote,  ftnuit, 
they  say,  or  fortor,  forontnr,  U  is 
said,  it  is  reported. 

forOeitfis,  -Stis,  [ferOz,  wUd]  t.  wUd- 
ness,  fierceness;  courage,  ef^rU;  savage- 
n/sss,  fury,  ferocity. 

forrfimentnm,  -I,  [formm]  n.  imple- 
ment of  iron,  tool,  weapon. 

forreus,  -a,  -vm,  [fornim]  adj.  made 
of  iron,  if  iron,  iron ;  hard,  hard- 
hearted, unfeding,  cruel. 

formm,  -I,  m.  iron;  iron  implement, 
stoord,  axe;  the  sword,  a  symbol  of  war 
or  destmction. 

fertilis,  -e,  [forO]  adj.  fertile,  fruitful, 
productive. 

foms,  -a,  -um,  adj.  wHd,  untamed;  sav- 
age, barbarous,  fierce,  cruel;  uncul- 
tivated, rude. 

fBstlnfttiO,  -Onis,  [fostInO,  hasten]  t.  a 
hastening;  haste,  hurry,  desptUch, 
speed. 
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fettiU)  -a,  -am,  adj.  qf  kolidaifSy  festal, 
aolenm ;  festive^  joyful,  tnerry. 

fiotUB,  -a,  -tun,  [pf.p.  of  flngO]  adj. 
feigned,  faiUejfictitUnu^  imaginary. 

fldelis,  -e,  [fldes]  adj.  OuU  may  be 
trusted,  trusty,  faithful,  true ;  trust- 
loorthy,  reliable,  safe, 

fldftB,  fidei,  [fidO]  f .  trust,  faUh,  confi- 
dence, reliance,  credence,  belitf;  as  a 
mercantile  term,  credit;  trustworthi- 
ness, fidelity,  good  faith,  honesty, 
honor;  credibility;  promise,  engage^ 
ment,  word;  promise  qf  protection, 
pledge  of  safety,  assurance,  guaranty, 
prt^ection. 

fldiiu,  -I,  [fides]  m.  the  god  qf  faith,  the 
All  faithful  One,  a  eumame  of  Jnpiter. 
m0  dins  (medius)  fldins,  aee  dins. 

fUMf  fidere,  fisns  sum,  3  semi-dep. 
trust,  have  confidence  in,  rely  upon; 
put  confidence  in,  confide. 

fidllcia,  -ae,  [fidns]  f .  trust,  confidence, 
reliance ;  se{f-coi\fidence,  courage,  bold- 
ness. 

fldni,  -a,  -nm,  [fidO]  trusty,  trustworthy, 
faithful;  credible. 

fIgO,  flgere,  fixl,  flxnm,  8  tr.  fix,  fasten, 
attach,  set,  place;  drive,  plunge,  nail. 

figlira,  -ae,  [cf .  fingO]  f .  form,  shape, 
figure. 

fQia,  -ae,  [fflins]  f  •  daughter. 

fOiuSi  •!,  m*  son. 

fingO,  flngere,  flnzl,  Actum,  8  tr.  touch 
gently,  handle ;  form,  fashion,  mould, 
model,  shape;  compose,  make;  represent 
in  thought,  sketch  out,  imagine,  suppose, 
think;  contrive,  devise,  invent ;  feign, 
pretend. 

finis,  -is,  m.  boundary,  limit,  border; 
end,  termination,  close,  stop;  in  plar. 
borders,  territory ^  land,  country,  quern 
ad  fXnem,  to  what  lengths,  how  far. 

finitimus  (-tumus),  -a,  -um,  [finis] 
adj.  bordering  on,  on  the  borders  of, 
neight)oring,  neighbors  of,  adjoining, 
adjacent. 

flB,  fieri,  faotus  sum,  irr.  need  as  passive 
of  faciO,  which  Bee,  and  intr.  become ; 


hempen,  occur,  come  to  pass,  ?'esult,  be 
the  case. 

finnfimentum,  -I,[firmO]  n.a  strengthenr 
ing;  support,  prop,  stay,  comer-etone. 

firmQ,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [firmns]  1  tr. 
make  firm  or  strong,  strengthen,  rein- 
force, fortify,  secure,  sustain ;  encour- 
age, reassure,  animate ;  confirm,  estab- 
lish, prove,  show,  declare. 

firmus,  -a,  -um,  adj.  strong,  powerful ; 
firm,  fast,  steadfast,  trusty,  true,  faith- 
ful. 

iiscus,  -I,  m.  wicker  basket ;  money-bag, 
purse;  state  treasury,  public  revenues. 

Flaeens,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  M.  Fnlvius  Plaoous,  aee  Ful- 
▼ins. 

2.  L.  Plaocus,  praetor  68  B.C. 

8.  L.  Valerius  Flaoous,  conenl  with 
Marina  100  b.c,  taking  an  active 
part  in  suppressing  the  insurrection 
of  Satnminns. 

ilSgitiOsi,  [ilSgitiOsus]  adv.  shame- 
fully, basely,  infamously. 

ilSgitiOsns,  -a,  -um,  [fifigitium]  adj. 
sham^ul,  disgraceful,  base,  infamous ; 
prqfiigate,  dissolute. 

fifigitium,  -I,  [of.  fiSgitO]  n.  deed  cf 
passion,  disgraceful  deed,  shameful  act, 
outrage;  burning  shame,  shame,  dis- 
grace. 

ilSgitO,  -ftre,  -StI,  -fttum,  [cf .  fiagrO] 
1  tr.  ask  with  eagerness,  entreat,  cry 
for,  demand  urgently,  require;  press 
earnestly,  importune. 

fiagrO,  -ftre,  -StI,  -fttum,  1  intr.  blaze, 
burn,fiame,  glow;  be  infiafned,  be  on 
fire,  be  eaacited,  be  stirred ;  be  consumed 
in  afire  qf,  suffer. 

fifimen,  -inis,  [cf.  fiagrQ]  m.  one  who 
bums  offerings ;  priest  of  a  particular 
divinity, /amtfn. 

fiamma, -ae,  f.  blazing  fire,  fire,  blaze, 
flame ;  fire  of  love,  fianu  of  passion ; 
glow,  rage,  passion,  wrath ;  devouring 
fkime,  destructive  fire,  danger,  ruin. 

fiectO,  fieotere,  fiexl,  fiexnm,  s  tr.  and 

intr.  bend,  turn,  turn  round,  direct; 
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ftvayt  change;  change  the  mind  </, 
prevail  upaii^  persuade^  money  infiwnce; 
soften^  appease. 

fieO,  Aire,  fliyZ,  flfitvm,  8  tr.  and  intr. 
weep^  cry^  be  in  tearsy  wail ;  weep  fOTy 
lament^  bewail. 

flitm,  -lis,  [fleO]  m.  weeping,  crying, 
lamentation,  tears. 

flezibilii,  -e,  [fleotO]  adypliant,JUxible; 
yielding,  tractable;  inconstant,  change- 
able. 

flOrBns,  -entiB,  [pr.p.  of  flOreO]  adj. 
blooming,  JUnoering,  in  bloom;  Nourish- 
ing, prosperous,  in  the  prime,  highly 
favored,  successful,  distinguished. 

flOreO,  -ftre,  -uI, ,  [flJta]  2  intr.  Hoom, 

blossom;  flourish,  prosper,  be  prosperous; 
be  eminent,  be  distinguished. 

flOrSioO,  -ere,  — ,  — ,  [inch,  of  fl&reO] 
8  Intr.  begin  to  bloom,  blossom  ;  begin  to 
flourish,  rise,  be  distinguished. 

flOt,  flOrii,  m.  blossom,  flower ;  bloom, 
freshness,  prims,  promise,  crown,  orna- 
ment. 

fluotuO,  -ftre,  -ftvl,  -Stum,  [fluotns]  l 
intr.  move  in  waves,  undulate,  be  tossed 
on  the  waves;  waver,  hesitate,  vacillate. 

fluotnB,  -lis,  [cf.  fluO]  m.  flood,  tide, 
wave,  billow;  turbulence,  commotion. 

flaito,  -tore,  -«▼!, ,  [freq.  of  fluO]  1 

intr.  Jlo€U,  drift,  swim,  sail  about,  Jlow. 

fltlmen,  -ixiis,  [fiuO]  n.  aJUwing ;  flow- 
ing stream,  river;  flow,  fluency,  flood. 

fluQ,  fluere,  flnxl,  (flans),  Sintr..^9U7; 
pass  away,  fall  away,  vanish. 

foous,  -I,  m.  flre-placCf  hearth  ;  flreside, 
home,  family. 

foederfitus,  -a,  -vm,  [cf .  foodns,  sobet.] 
adj.  leagued,  allied,  cor\feder<Ue. 

foodus,  -a,  -am,  adj.  foul,  fllthy,  loath- 
some, repulsive,  horrible;  ugly,  un- 
seemly, disgraceful,  shamtful;  vile,  base, 
infamous. 

foedas,  -eris,  [cf .  fIdO]  "•  league,  treaty, 
compact,  aUianee;  covenant,  agreement, 
contract ;  conditions  of  a  treaty  or  con- 
tract, stipulation. 


f5lis,  fontis,  01.  spring, fountain,  well; 
fountain-head,  source,  origin,  cause. 

foris,  [cf .  foris,  door]  adv.  out  cf  doors, 
out,  forth,  away* 

fore,  see  gam. 

forCniis,  -6,  [forom]  adj.  of  the  market, 
<^the  Forum,  in  the  Forum  ;  forensic, 
public,  cf  daily  life,  ordinary. 

foris,  [cf .  foris,  door\  adv.  of  place  where, 
out  cf  doors,  without,  abroad;  in  public 
Hfe;  from  toithout. 

flhrma,  -ae,  f .  form,  shape,  appearanee, 
features,  looks ;  figure,  image,  likeness  ; 
nature,  manner,  kind. 

formldO,  -inis,  f.  fear,  terror,  dread, 
awe. 

formldolOsos,  -a,  -am,  [formldQ]  adj. 
drea^^,  fearful,  terrible,  terrific. 

fors,  fortis,  f .  chance,  luck,  acciderU. 

fOrsitan,  [fors  sit  an]  adv.  perhaps,  per- 
chance, it  may  be,  possibly. 

fortfisse,  [for  fortfissis = forte  an  si  tIs] 
adv.  perhaps,  perchance,  it  may  be, 
possibly. 

forte,  [abl.  of  fors]  adv.  by  chance,  by 
accident,  cctsually,  accidentally;  per- 
haps, perchance. 

fortis,  -e,  adj.  strong,  powerful;  vigorous, 
firm,  steadfast ;  sturdy,  stout,  staunch, 
brave,  (tf  courage,  bold,  fearless,  daunt- 
less, valiant,  manly;  spirited,  im- 
petuous. 

fortiter,  [fortis]  adv.  strongly;  bravely, 
boldly,  with  courage,  valiantly,  in- 
trepidly,  mat^tlly;  steadily,  flrmly. 
SeefortU. 

fortitlldO,  -inis,  [fortis]  n.  strength; 
courage,  bravery,  intrepidity;  fortitude, 
flrmness,  steadiness.    See  fortis. 

fortllna,  -ae,  [fors]  f.  chance,  luck,  fate, 
fortune  ;  position,  rank,  condition,  lot, 
circumstances;  good  luck,  good  fortune^ 
prosperity,  success ;  Hi-fortune  ;  posses- 
Hans,  property ;  personified,  Goddess 
(^Fortune,  Fortune. 

forttlnfttas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  fortttnO, 
prosper]  adj.  prospered,  prosperous, 
fortunate,  lucky,  happy. 
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fomni,  -I,  n.  market-place^  forum ;  (he 
lynvmt  a  large  open  area,  in  which 
public  meetings  were  held  and  judicial 
and  commercial  bosinefls  waa  transacted, 
surrounded  by  public  buildings,  courts 
of  justice,  state  offices,  places  of  wor- 
ship, as  well  as  colonnades  of  one  or 
more  stories  in  which  bankers,  mer- 
chants, and  tradesmen  had  their  places 
of  business.  Fomm  AnrSlium)  see 
Anriliiu. 

firagilis,  -e,  [cf.  frangO]  adj.  eoHly 
broken^  JYagile ;  wedk^  fraU^  delicate ; 
Jlckle^  transitory. 

fragilitfis,  -fttifl,  [fragilis]  f .  weakness^ 
fraiUy. 

frangO,  frangere,  frSgX,  frSctnm,  3  tr. 
bre(ik^  break  in  pieces,  dash  to  pieces, 
shatter  i  break  dovm,  dishearten,  sub- 
due, overcome,  crush ;  break  the  force 
of,  weaken,  soften. 

frSter,  -trif,  m.  brother. 

frfttemS,  [frSter]  adv.  in  a  brotherly 
manner,  like  a  brother,  c^ectUmately. 

frSternnB,  -a,  -11111,  [frfiter]  adj.  of  a 
brother,  brotherly,  fraternal. 

frandfttiS,  -Onii,  [fraudO]  f .  cheating, 
deceit,  decejaion,  fraud. 

fraudO,  -ftre,  -StZ,  -Stum,  [franB]  1  tr. 
cheat,  defraud;  steal,  embezzle. 

fraiu,  fraadifl,  f.  cheating,  decHt,  fraud, 
treachery;  crime;  delusion,  mistake; 
injury,  harm,  damage. 

fremitns,  -lis,  [fremO,  roar]  m.  confused 
noise,  murmuring,  roaring,  din,  loud 
noise. 

frSnO,  -ftre,  -ftvX,  -Stum,  [frSniuiil  1  tr. 
bridle,  curb,  check;  hold  in  check,  re- 
strain. 

frSniim,  -I,  n.  in  pi.  usually  m.  bridle  ; 
curb,  check,  restraint. 

frequSns,  -entii,  adj.  often,  repeat/sd, 
regular  ;  frequ^ent,  common,  usual ;  in 
great  numbers,  in  crowds,  crowded, 
full ;  translated  as  adv.  of  time,  often, 
frequently. 

frequenter,  [frequSns]  adv.  often,  fre- 
gvently;  in  great  numbers,  by  many. 


freqnentia,  -ae,  ffrequSiu]  f .  assembly 
in  great  numbers,  numerous  attend- 
ance, concourse;  great  numbei'S,  multi- 
tude, crowd,  throng. 

frequents,  -ftre,  -ftvl,  -Stum,  [fre- 
quOne]  1  tr.  and  intr.  ioisit  frequently 
or  often,frequent,  resort  to;  assemble  in 
throngs,  crowd  together;  ceMyrate. 

fretUB,  -a,  -um,  adj.  leaning  upon,  sup- 
ported by^  relying  on;  depending,  trust- 
ing, confident. 

frIgUB,  -oris,  n.  cold,  coolness,  chilliness. 

frOns,  frontis,  f .  forehead,  brow;  face, 
expression,  look;  forepart,  front,  van. 

frUctus,  -Us,  [cf.  fruor]  m.  enjoyment, 
pleasure,  ddight;  produce,fruit,  crops; 
proceed^,  yield,  income,  prqfit;  conse- 
quence, fruits,  advantages,  return,  re- 
ward, frflotul  esse,  be  an  advan- 
tage, beprofttable. 

frflgSlitSs,  -fttis,  f.  economy,  thrift,  fni^ 
galUy;  loorth,  exedlence. 

frtUnentSrius,  -a,  -um,  [friimentum] 
adj.  of  com,  of  grain,  of  provisions, 
grain-.  rSs  frtUnentSria,  grain  sup- 
ply, provisions,  grain. 

frtUnentum,  -I,  [fruor]  n.  com,  grain. 

fruor,  frul,  frlLctus  sum,  8  dep.  ef\joy, 
take  pleasure  in,  delight  in;  reap  the 
fruits  or  benefits  of. 

frUstrS,  [fraus]  adv.  in  error;  without 
frffect,  to  no  purpose,  uselessly,  Ui  vain, 
for  nothing;  without  reason,  ground- 
lessly. 

frilx,  frilgis,  [cf .  fruor]  f .  fhdt,  produce. 

fuga,  -ae,  [cf.  fugiO]  f.  a  fleeing,  flight; 
exile,  banishment;  escape,  avoidance, 
shunning. 

fugiO,  frigere,  fllgZ,  fogitum,  3  tr.  and 
intr.  flee,  fly,  take  to  flight,  make  qjf; 
avoid,  shun;  escape  the  notice  qf;  es- 
cape, dude. 

frLgitZvus,  -a,  -um,  [fugiO]  adj.  fugi- 
tive, runaway.  As  subst.  fogitlTUS, 
-I,  m.  fugitive,  runaway  slave,  deserter. 

fogitO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [freq.  of 
frlgiO]  1  tr.  and  intr.  fl^e  eagerly,  flee  in 
haste,  fly  from;  avoid,  shun.  ' 
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Fnlelnint,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or 
gentile  name.  Eep.  C.  Fnlolnlnti  a 
Roman  envoy  slain  by  Lan  Tolamniae, 
king  of  the  Veientes. 

ftilgeO,  talgtan,  talalf  — ,  S  intr.  Jlaah, 
lighten;  gleamy  glUten^  glitter^  shine. 

fUmen,  -iniB,  [ftdgeO]  n.  lightning 
flashy  stroke  of  lightning^  thunderbolt. 

Fnlvint,  -I|  m.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp.: 

1.  K.  Folvint  Flacem,  consul  125 
B.C.,  grandfather  of  L.  Caesar,  and 
partisan  of  the  Oracchi. 

2.  K.  Fulvins  NObilior,  consul  189 
B.C.,  a  patron  of  the  poet  Ennins. 

fOmO,  -Sre, , ,  [ftlmuB]  l  intr. 

smoke,  reek. 

fELmni,  -I|  m.  smoke. 

ftindSnieiitiimi  -I,  [ftindO]  n.  founda- 
tion ;  btuis^  ground,  support. 

fanditni)  [ftiiidiiB]  sAv.ftom  the  bottom, 
from  the  foundcttUm;  utterly,  entirdy, 
totoiOy. 

fandO,  fandere,  AdI,  Asiim,  3  iutr. 
pour^  pour  out,  pour  forth,  ^ied;  scat- 
ter, spread,  diffuse;  bring  forth,  bear; 
overthrow,  vanquish,  rout,  put  tofiight. 

fiindO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  [ftuidni]  i  tr. 
lay  the  foundations  of,  found,  establish. 

fandus,  -I,  m.  bottom;  piece  qf  land,  farm, 
estate. . 

AnettO,  -fire,  -fiyi,  -fitnm,  [fOnestuB] 

1  tr.  pollute,  d^le. 

AnestiiB,  -a,  -urn,  [fOnui]  adj.  deadly, 
fatal,  destructive;  JlUed  with  mourning, 
mournful,  sad,  dismal. 

fangor,  ftin^  Anotns  nun,  3  dep.  be 
engaged  in,  perform^  do;  execute,  ad- 
minister, discharge,  fuHftt. 

ff&nis,  -ii,  m.  rope,  cord. 

Anni,  -erU,  m.  funeral  procession^  fu- 
neral; funeral  rites,  obseguies,  inter- 
ment. 

fOr,  Aril)  m.  thi^. 

FnrfSniuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  T.  FurfSniuBi  a 
juror  at  the  trial  of  Milo,  and  a  victim 
of  ClodiuB. 


fturia,  -M|  f.  nsaally  in  pi.  rage,  mad- 
ness, fury ;  scourge,  curse  ;  tormenting 
spirits;  peisonifled,  the  Furies,  the 
three  goddesses  of  vengeance. 

furilmndni,  -a,  -um,  [cf.  ftiria]  adj. 
raving,  mad,  furious,  crasy. 

furiOsni,  -a,  -am,  [fiiria]  adj.  full  of 
madness,  mad,  raging,  furious,  crazy. 

Fvrinii  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 

1.  P.  FuriuB,  a  confederate  of  Cati- 
line. 

2.  L.  ForiuB  PhiloB,  consul  136  b.c, 
a  man  of  literary  attainments. 

forC,  furere,  fdrul,  — ,  3  intr.  rage, 
rave,  be  furious,  be  mad,  be  crazy. 

furor,  -OriB,  [farO]  m.  a  raging,  rage, 
iHXVing,  fury,  frenzy,  madness. 

Artim,  [Artum]  adv.  by  stealth,  stealth- 
ily, secretly,  clandestinely,  furtively. 

Artum,  -I,  [cf.  Ar]  n.  thtft,  robbery; 
thing  stolen;  stratagem. 

ABtiB,  -Ib,  m.  cudgel,  club. 

AtfiroB,  -a,  -nm,  [fat.  part,  of  Bom]  adj. 
going  to  be,  likely  to  be,  yet  to  be,  to 
come,  future. 

a 

GNkbfniiiB,  -I,  m.  a  Roman  nomoi  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

1.  A.  GNkbfniUB,  the  tribone,  author 
of  the  law  givhig  Pompey  the  com- 
mand against  the  pirates,  67  B.C.; 
consul  58  B.C.,  the  year  of  Cicero^s 
banishment. 

2.  P.  ChlblninB,  praetor 89 b.c,  whose 
official  records  were  untrustworthy. 

8.  P.  GablninB  Cimber,  a  confeder- 
ate of  Catiline,  68  b.c. 

GNkblninB,  -a,  -nm,  [OablninB]  adj.  qf 
Oabinius,  Gabinian.  I9z  Oablnia, 
8ee  GNkblniuB,  i. 

OfiinB,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or  fore- 
name. 


Gallia,  -«a,  f .  Oaul.  Gallia  CJBalpTwa, 
Cisalpine  Oaul,  that  part  of  Oaul  south 
of  the  Alps.  Gallia  Trfinsalplna, 
Transalpine  Oaul,  that  part  of  Oanl 
north  of  the  Alps. 
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Crallicfinnt,  -a,  -11m,  adj.  Gallic. 

GalUeoB,  -a,  -11m,  adj.  of  th^  Gauls, 
OaUie. 

GalluB,  -a,  -nm,  adj.  of  Gaul,  Gallic. 
As  sabst.  Oallnt,  -I,  m.  a  Gaul. 

gfineO,  -Onis,  [gSnea,  low  tavern]  m. 
glutton,  debauchiee,  prq^ate. 

gaudeO,  gaudfire,  gfiylsui  sum,  2  semi- 
dep.  r^oiice,  be  glad,  be  delighted,  take 
pleaeure,  be  pleased,  delight  in. 

gaudinm,  -I,  [gaudeO]  n.  joy,  gladness, 
delight;  expression  qf  delight,  etc. 

gfiylsns,  Bee  gaudeO. 

gasa,  -ae,  f.  treasure,  riches,  wealth. 

gelidui,  -a,  -am,  [gelll,  ice]  adj.  ice- 
cold,  very  cold,  icy. 

gemitui,  -lis,  [gemO]  m.  a  sighing, 
sigh,  groan,  lamentation. 

gemO,  gemere,  gemul, — ,  3  tar.  and  intr. 
sigh,  groan,  cry  ovt  in  pain  ;  sigh  over, 
bewail,  lament. 

gener,  -eri,  [cf.  gIgnO]  m.  daughter's 
husband,  son-in-law. 

g9ii8,  gentifl,  [cf.  gXgnO]  f.  dan,  house; 
pecple,  nation,  race.  ubinam  gen- 
tium 1  where  in  the  toorld? 

genui,  -eris,  [cf.  gIgnO]  n.  race,  stock, 
famHy,  neUion ;  birth,  origin,  descent ; 
class,  sort,  variety,  kind,  character, 
nature;  rank,  order;  way,  manner. 

germfinitSs,  -Stif,  [germfinui]  f. 
brotherhood,  relation  between  children 
of  the  same  parents. 

germfinui,  -a,  -um,  adj.  full,  own,  of 
brother  or  sister;  real,  true. 

gerO,  gerere,  gesti,  get tum,  3  tr.  bear, 
carry,  have,  hold;  wear;  entertain, 
cherish;  carry  out,  accomplish,  perform, 
do  ;  administer,  manage,  rule,  govern ; 
conduct,  carry  on,  wage,  transact.  s9 
gerere,  bear  one's  self,  conduct  one's 
self,  act,  behave.  rSs  gettae,  deeds, 
exploits,  achievements,  operations. 

geetiO,  -Ire,  -!▼!,  -Itum,  [gestut,  bear- 
ing] 4  tr.  and  intr.  express  strong  feel- 
ing, leap  for  joy,  exult,  be  delighted ; 
desire  eagerly,  yearn,  thirst,  long. 


gIgnO,  gignere,  genul,  genitum,  3  tr. 
give  birth  to,  beget,  bear;  produce, 
cause,  begin. 

GlabriO,  -Onia,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.    Esp.: 

1.  W,  AeUiui  GlabrlO,  aathor  of  a 
19x  Acllia  d8  repetu&dls. 

2.  K\  Aelliut  GlaliriO,  son  of  No. 
1,  presiding  judge  at  the  trial  of 
Verres,  consal  67  B.C.,  and  successor 
to  LucnlluB  in  the  Third  Mithridatic 
War,  himself  superseded  by  Pompey 
60  B.C.  through  the  Manilian  law. 

gladifitor,  -Oris,  [gladius]  m.  stoords- 
man,Jlghter  in  the  public  games,  gladi- 
ator; cut-throat,  rriffkin. 

gladifitOriuB,  -a,  -um,  [gladifitor]  adj. 
of  gladiators,  gladiatorial. 

gladius,  -I,  m.  stpord. 

glaeba  (gl6-),  -ae,  f .  dod  of  earth,  lump. 

Glauoia,  -ae,  ni.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Especially  C.  Servllius 
Glauoia,  associate  of  Satnminus  in  the 
outbreak  of  100  B.C. 

gloria,  -ae,  f.  glory,  fame,  renown; 
honor,  praise ;  thirst  for  glory,  ambi- 
tion; vainglory,  pride,  vanity,  boasting. 

glOrior,  -firX,  -fitus  sum,  [glOria]  l 
dep.  glory  in,  boast  of,  brag,  pride  one's 
self. 

glOriOsO,  [glOriOsus]  adv.  magnificently, 
gloriously ;  boastfully,  vauntingly, 
pompously. 

glOriOsus,  -a,  -um,  [glOria]  adj.  glori- 
ous, famous,  renowned ;  to,  be  proud  of, 
honorable;  vainglorious,  boastful,  con- 
ceited. 

Ghiaeus,  -I,  ui.  n  Roman  praenomen  or 
forename. 

gnfiYus  (nfiy-),  -a,  -um,  [cf.  nOsoO]  adj. 
busy,  active,  energetic,  diligent. 

Chraoohus,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  Ti.  SemprOniuB  Graoehus,  trib- 
une and  reformer,  killed  by  a  mob 
of  senators  under  the  leadership  of 
P.  Scipio  Nasica,  138  b.c. 

2.  C.  SemprOnius  Graoehus,  young- 
er brother  of  No.  1,  also  tribune  and 
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reformer,  killed  with  M.  Fulvius  in 
a  tamnlt  by  the  senatorial  forces 
under  the  leadership  of  the  consul 
Opimlas. 

g^radui,  -1l8)  m.  step,  pace,  gait ;  atfUion, 
position,  ground;  approach,  advance, 
march  ;  degree,  grade,  rank,  stage  ;  in 
pi.  often,  steps,  stairs. 

Oraeoia,  -ae,  f .  Greece. 

Oraecnlui,  -I,  [dim.  of  Graeous]  m. 
petty  Greek,  effected  Greek,  Greekling. 

Graecni,  -a,  -nm,  [Tp<uK6f]  adj.  of  the 
Greeks,  qf  Greece,  Grecian,  Greek.  As 
subst.  Ghraecl,  -Qnim,  m.  pi.  the  Greeks. 
Oraeea,  -Qnun,  n.  pi.  Greek  writings, 
Greek. 

grandis,  -e,  »dj.  full-grown,  large,  grecU, 
fuU;  advanced  in  years,  aged,  old. 

grStia,  -ae,  [grfitus]  f.  favor,  esteem, 
regard,  friendship;  kindness,  courtesy; 
thanks,  gratitude;  return,  recompense; 
ahl.  grfitiS,  with  preceding  genitive,/or 
the  sake  of,  on  accounted.  grfitiSs 
agere,  give  thanks,  express  one*s 
thanks,  thank.  grStiam  (grStiSs) 
habfire,  be  or  feel  grateful  or  thankful. 
grfitiam  referre,  make  a  grateful  re- 
turn, requite,  repay. 

grStiOBQB,  -a,  -urn,  [grfitial  adj.  in 
favor,  enjoying  favor,  popular,  agree- 
able. 

GhrfitiuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  OrStius,  the  accaser 
of  Archias  62  B.C. 

grStnltO,  [girtituItJiaftvithout  pay]  adv. 
without  recompense,  for  nothing,  gra- 
tuitously; for  no  particular  reason. 

grfitulfitiOy  -Onis,  [grfitnlor]  f.  mani- 
festation qf  joy,  r^oicing,  congratula- 
tion; joyful  festival,  public  thanksgiv- 
ing. 

grStolor,  -SrX,  -Stus  Bum,  [grfitui]  1 
dep.  manifest  or  show  joy,  be  glad,  f«- 
joice;  congratulate. 

grStnS)  -a,  -ami  adj.  agreeable,  accept- 
able, pleasing,  dear;  thankful,  grate- 
ful, appreciative,  deserving. 

graviB,  -e,  adj.  heavy;  loaded,  burdened; 
wdghty,   of  weight,   momentous,   im- 


portant, gram,  influential,  dignifled, 
potent,  strong,  deep;  steadfast,  sterling, 
solid;  hard  to  bear,  oppressive,  severe, 
rigid,  austere. 

gravitfiii  -fitis,  [grayif]  f.  weight, 
heaviness;  oppressiveness,  severity, 
harshness;  importance,  power,  influence, 
force,  dignity,  seriousness,  gravity.  See 
gravU. 

graviter,  [gravis]  adv.  weightUy;  ve- 
hemently, violently,  severely,  harshly; 
strongly,  forcibly,  deeply,  sadly,  griev- 
ously; with  dignity,  impressively,  se- 
riously, gravely. 

grayO,  -Sre,  -fiyX,  -fitnm,  [grayis]  l  tr. 
weigh  down,  burden.  Pass,  as  dep.  r«- 
gard  as  a  burden,  be  reluctant,  be  vexed, 
be  indignant. 

grez,  gregiSi  m.  fl/ock,  herd,  swarm; 
band,  troop,  gang,  company,  clique,  set. 

giibemfioiiliim  (-elum),  -I,  [gubemO] 

n.  h£lm,  rudder;  guidance,  direction, 
control,  usually  in  plur. 

gnbernfitiO,  -Onis,  [gnbernO]  f.  a  pilot- 
ing, steering;  guidance,  direction,  man- 
agement. 

gubernStor,  -Oris,  [gubemO]  m.  pilot, 
helmsman. 

gubemO,  -fire,  -fiyi,  -fitonii  [cf.  Kvfieii. 
vdm]  1  tr.  steer,  pilot;  direct,  guide, 
manage,  control. 

giutO,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [gustiu,  tast- 
ing] 1  tr.  taste,  partake  of,  enjoy. 

gymnasiam,  -I,  [yvfivcunov]  n.  gymna- 
sium, high-school,  college. 


JX|  see  JxD* 

babeO,  babflre,  babul,  habitom,  2  tr. 
and  intr.  have,  hold,  carry,  wear;  con- 
tain; keep,  retain,  detcdnj  own,  possess; 
have  possessions,  ovm  property;  occupy, 
inhabit;  pronounce,  deliver,  utter, 
make;  have  in  mind,  entertain,  cherish, 
be  actuated  by;  mean,  know;  purpose, 
intend;  think,  believe,  look  upon;  ac- 
cept, bear,  endure;  render.  s9  ba- 
bSre  often,  fed,  be,  be  situated,  be  off. 
ratiOnem  habire,  take  account  of 
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have  regard  foi\  take  into  consideration^ 
consider,  grfitiam  (grfitiSs)  habfire, 
see  grStia. 

habitO,  -Sre,  -fiyX,  -fitum,  [freq.  of  ha- 
beO]  1  tr.  and  intr.  dweU^  have  one^s 
abode^  reside,  live;  inhabit;  be  htUdtu- 
aliy,  stay. 

habitus,  -fli,  [babeS]  m.  condition, 
habit,  deportment,  appearance;  nature, 
character,  quality. 

baereO,  baerfire,  baesi,  baesam,  2  intr. 
htuigfast,  stick,  cleave,  ding;  be  Jlxed, 
adhere,  abide;  be  caught,  h£sUate,  be  at 
a  loss,  be  brought  to  a  standstill. 

baeiitO,  -Sre,  -SyI,  -Stnmy  [freq.  of 
baerein  l  intr.  stick  fast,  be  caught, 
hesitate,  be  at  a  loss. 

Hannibal,  -alis,  m.  the  great  Cartha- 
ginian general  in  the  Second  Punic  War. 

banupex,  -ieis,  m.  soothsayer,  diviner. 

basta,  -ae,  f.  staf,  pole;  spear,  lance, 
pike.  Javelin. 

baud,  adv.  not,  not  at  all,  by  no  means. 

banriO,  baorfre,  banti,  banstom,  4  tr. 
draw  up  or  out,  drain  qf,  drain,  ex- 
haust; drink  in,  imbibe,  take  in,  draw, 
derive. 

bebeecO,  -ere,  — ,  — ,  [inch,  of  babeO, 
be  dull]  3  intr.  grow  blunt,  become  dull. 

Hflraella  (-cl9a),  -ae,  fHpaicAeia]  f.  a 
city  in  Magna  Oraecia  (Southern  Italy). 

H6raclI9nsii,  -e,  [HSraella]  adj.  of 
Heraclea.  Assnbst.  HfiraolISni is, -iS) 
m.  an  HeracUot,  citizen  of  Heraclea. 

bereule,  [toc.  of  HereulSs]  interj.  by 
Hercules,  heavens,  assuredly!  m9 
bereule,  in  the  name  of  Hercules,  my 
heavens,  most  assuredly,  in  sooth! 

bfirMitSs,  -fitis,  [bfirSs]  f .  heirship,  in- 
heritance;  an  inheritance. 

Hflrenniui,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  C.  Hfirennins,  a 
senator,  condemned  for  embezzlement. 

bfirSs,  -Mil,  c.  heir,  heiress. 

bSftemui,  -a,  -urn,  [berX,  yesterday] 
adj.  of  yesterday,  yesterday* s.  b8- 
StemO  di9,  on  yesterday. 


bens,  interj.  ho!,  look  you  here!,  ho 
there!,  hoUoa! 

bIbemO,  -Sre,  -fiyl,  -fitnm,  [bibemns] 
1  intr.  pass  tfu  winter,  winter,  have 
OM^s  pointer  quarters,  keep  in  winter 
quarters. 

bibemns,  -a,  -nm,  [biems]  adj.  (^tvin- 
ter,  wintry,  winter.  As  snbet.  blber- 
na,  -9mm  (sc.  eastra),  n.  pi.  winter 
quarters,  winter  encampment 

ble,  baec,  bOe,  gen.  bliins,  dem.  pron. 
this  (referring  to  that  which  ia  nearer 
the  speaker),  this. .  .here,  this, .  .qf  mine 
or  qf  ours,  like  this,  the  present;  this 
man  or  wonMn,  this  thing,  he,  she,  it, 
this.,. here  present,  my  client  Gegal); 
the  fdUUnoing;  of  time  often,  this  last, 
the  next,  baec,  n.  pi.  often  (with  a 
sweep  of  the  hand),  these  institutions, 
this  country,  our  country,  the  govern- 
ment, the  world.  ble . . .  ille,  this. . . 
thcA  or  the  other,  the  latter. . .  the  former, 
Ahl.  bOe,  all  the.  bliins  modi,  see 
modns. 

ble,  adv.  in  this  place,  here ;  in  this,  here- 
in, on  this  point,  in  this  particular; 
now,  at  this  time,  at  this  juncture,  on 
this  occasion. 

bicine,  [blee  (ble,  adv.)+-ne]  interrog. 
adv.  here. 

biems  (biemps),  -emis,  f .  winter,  winter 
time ;  stormy  weather,  storm,  tempest. 

bine,  [bic]  adv.  from  this  place,  from 
here,  hence ;  from  this  source,  from 
this,  on  this  account,  bine . . .  illine, 
on  one  side. .  .on  the  other,  on  this  side 
. .  .on  that,  here. .  .there. 

HirtiUB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  S^p.  Anlns  HXrtins,  consul 
with  C.  Vibio  Pansa,  48  b.c. 

Hispfinia,  -ae,  f .  Spain. 

Hispini9nsis,  -e,  adj.  qf  Spain,  Spanish, 
in  Spain. 

Hispinns,  -a,  -nm,  adj.  qf  /Spain,  Span- 
ish. As  snbst.  HispSnl,  -Qmm,  m.  pi. 
the  Spaniards. 

bodi9,  [bOe  +  difi]  adv.  to-day ;  at  tJie 
present  day,  in  these  times,  to  this  day, 
at  tftis  time,  now. 


490 


VOCABULARY 


hodiernnt,  -a,  -nm,  QiodiC]  Mil  of  to- 
day, to-day'9.  hodiemnt  diis,  fo- 
dapt  this  day. 

Homfims,  -I,  TOfinpov]  m.  Homer. 

hom5|  -iniS)  c.  human  bHng^  man,  per- 
son; human  race,  mankind.  noYXiB 
hom5,  see  noYxui. 

honeitfii,  -Stif,  QionOs]  f.  honor  received 
from  othere,  repttte,  reputation ;  honor- 
able  position,  good  standing;  upHght- 
ness,  integrity,  respectability. 

honettC,  [honettni]  adv.  honorably, 
ivith  honor,  creditably,  virtuously ;  be- 
comingly, with  decency,  decently. 

honettO,  -Sre,  -fiyi,  -fitum,  Ehonettm] 

1  tr.  honor,  crown  with  honor,  dignify, 
grace,  decorate,  adorn.  80  honef  tire, 
cover  one^s  self  with  honor,  gain  honor. 

honet tns,  -a,  -nm,  QionOs]  adj.  regarded 
loith  honor,  honored,  respected,  esteemed; 
honorable,  tporthy  qf  respect,  respectable, 
creditable;  worthy,  noble. 

lionor,  see  honOs. 

honOrifioni,  -a,  -waif  QionOB,  cf.  fadO] 
adj.  that  does  honor,  honorable. 

honOrO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  ChonOB]  i  tr. 
honor,  respect;  decorate,  embellish, 
adorn, 

henOs  (honor),  -Orii,  m.  honor,  repute, 
esteem  ;  source  </  honor,  glory,  praise ; 
public  honor,  ctfflcial  dignity,  high  posi- 
tion or  ccfflce,  post  of  honor,  preferment, 
mark  qf  honor.  honOriB  oantS,  out 
qf  respect,  with  due  respect,  to  show 
honor. 

hOra,  -ae,  [cf .  wpa]  f.  hour.  The  Roman 
hour  was  a  twelfth  part  of  the  day  from 
sanrise  to  eanset. 

Horfitinii  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Eep.  K.  Horfitins,  one  of 
the  three  Roman  brothers,  champions  of 
Rome  in  the  combat  with  three  Cnriatiif 
champions  of  the  Albans. 

horreO,  horrOre,  homil,  — ,  2  tr.  and 

intr.  bristle ;   shiver  or  shudder  with 
cold  or  fright ;  shudder  at,  tremble  at, 
dread. 
horribilii,  -e,  [horreO]  adj.  dreadful, 
fHghtful,  teiiibU,  horrible. 


horridns,  -a,  -urn,  [cf.  horreS]  adj. 
bristly;  rough,  rude,  rugged,  toild ; 
horrible,  dreadful. 

hortfttiO,  -Onia,  [liortor]  f .  encourage- 
ment, exJuyrtation. 

hortfitni,  -lis,  [hortor]  m-  nsed  only  in 
the  abl.  encouragement,  incitement,  ad- 
monition, exhortation. 

Hortfinaiui,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Q.  HortSnfliiUl 
Hortalna,  Ctcero^s  early  rival  in  oratory, 
regularly  identified  with  the  aristocratic 
party,  consul  69  b.c. 

hortor,  -firl,  -fitus  nun,  l  dep.  encourage, 
cheer,  urge,  exhort;  urge  on,  incite,  in- 
stigate, prompt;  address. 

hortna,  -I,  m.  garden. 

hoipes,  -itif ,  m.  entertainer,  host;  guest, 
visitor,  stranger;  guest-friend, ftiend. 

hospitinm,  -I,  Choipes]  n.  hospitable  re- 
ception, entertainment ;  hospitality,  tie 
of  hospitality  ;  relation  of  host  or  guest, 
friendly  relation,  fUeneUhip. 

hOBtnil,  -O,  [liOBtif]  adj.  q^  an  enemy, 
enemy^s;  inimical,  hostile. 

llOBtil,  -if,  c.  stranger  ;  enemy,  foe;  pub- 
lic enemy. 

H8,  see  aSstortiui. 

hUo,  [Uo]  adv.  hither,  here,  to  this  place; 
to  this  point,  so  far;  to  this,  besides. 

hlloine,  [ll11c-t--ne]  interrog.  adv.  hither- 
to, to  this,  so  far. 

hftiu  modi,  see  moduB. 

hlhnfinitfia,  -fitis,  QifimSnuB]  f .  human 
nature,  humanity;  kindliness,  kindness, 
sympathy,  good  nature,  politensss; 
civiUzatUm,  culture,  r^nement. 

hflmfinns,  -a,  -nm,  ChomQ  adj.  qfman, 
human;  humane,  kind,  eourteous,polite; 
civilized,  cultivated,  cultured,  refined. 

hnmeniB,  see  nmenu. 

hnmilis,  -e,  [hnmni]  adj.  low,  lowly; 
slight,  small;  base,  abased,  mean,  qf 
low  origin,  obscure,  poor,  humble. 

hnmilitfia,  -Stii ,  [hnmilis]  f  •  lownes» ; 
insignificance,  humble  position ;  mean- 
ness^ baseness. 
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humui,  -I,  f .  ground^  soU^  earth.    Loc. 
Imml)  on  the  ground. 


iaceO,  iacSre,  iacul,  — ,  2  iutr.  lie,  lie 
prostrate;  lie  dead;  be  low^  be  level; 
fall  to  the  ground,  be  overthrovm,  be 
disproved. 

iaciO,  iftcere,  i6oX|  iactnm,  3  tr.  throw, 
cast,  fling,  hurl;  lay,  construct,  estab- 
lish; throw  up,  bring  as  an  accoflation, 
charge;  throw  out,  let  fall,  intimate; 
mention,  declare,  utter. 

iactO,  -Sre,  -fivl,  -fitumi  [freq.  of  iaciO] 
1  tr.  throw,  cast,  hurl;  throw  about, 
toss  about,  toss,  shake,  flourish ;  utter, 
speak,  say.  89  iactSre,  boast,  show 
oner's  seifoiff,  make  a  display. 

iacttUra,  -ae,  [iadO]  t.  a  throwing  away; 
lavish  expenditure,  expense,  cost,  sacri- 
flce;  loss,  damage. 

iactui,  -Us,  [iaoiO]  m.  a  throwing; 
throw,  cast,  stroke. 

iam,  adv.  at  present,  now,  at  this  time ; 
still;  at  last,  at  length;  already t  by  this 
timet  ^^  now,  so  soon ;  just,  a  moment 
ago,  just  now  ;  forthwith,  straightway, 
immediately;  presently,  soon;  of  aasor- 
ance,  now,  then,  then  surely,  no  doubt; 
with  comp.  from  time  to  tims,  gradu- 
ally, iam  dtLdimii  long  before,  a 
long  time  ago,  for  a  long  time,  this 
long  time,  iam  prXdem,  long  since, 
long  ago,  for  a  long  time,  iam  tum, 
at  that  very  Hme,  even  then .  iam  vfirO, 
moreover,  again,  bat  further,  now  fi- 
nally, sed  iam,  now  however.  nOn 
iam,  no  longer,  not  any  more. 

ISnienlum,  -I,  n.  the  JanUmlum,  one  of 
the  hills  on  which  Rome  was  sitn- 
ated. 

iSnna,  -ae,  f .  door,  gaU,  entrance. 

iSnuSriui,  -a,  -am,  [ifinna]  adj.  qf 
January,  January.  As  sabst.  Ifinu- 
firivB,  -I,  m.  January. 

ibl,  adv.  there,  in  that  place;  thereupon; 
in  that  case,  on  that  occasion. 


ibidem,  [ibl,  cf.  Idem]  adv.  in  the  satne 
place,  there  also,  in  that  very  place,  just 
there,  on  the  spot. 

IcO,  loere,  Icl,  Ictum,  3  tr.  strike,  hit, 
smite;  of  treaties,  make,  enter  into. 

Ictus,  -He,  [leO]  m.  l>low,  stroke,  thrust, 
stab,  wound. 

idoircO,  [id+abl.  of  circns]  adv.  there- 
fore, on  that  account,  for  that  reason. 

Idem,  eadem,  idem,  gen.  einsdem,  [is] 
dem.  pron.  the  same;  often  translated 
adverbially,  at  the  same  time,  also,  as 
well,  too,  likewise,  furthermore;  in  com- 
parisons, tJie  same  as,  identical  with. 

identidem,  [idem  +  et  +  idem]  adv. 
again  and  again,  repeatedly,  constantly; 
ever  and  anon,  now  and  then. 

ideO,  [id+eO]  adv.  for  that  reason,  on 
that  account,  therefore. 

idOneus,  -a,  -nm,  adj.  fit,  suitable,  prop- 
er, adapted,  convenient,  deserving;  ca- 
pable, sufficient. 

Idlls,  Iduum,  abbreviated  Id.,  f.  pi.  the 
Ides,  the  15th  day  (of  March,  May,  July, 
October)  or  the  13th  (of  other  months). 

iSitLxms,  -a,  -um,  adj.  fasting,  hungry; 
poor,  barren,  insignificant,  meagre,  con- 
temptible. 

ig^tnr,  conj.  then,  ther^ore  (cf.  ergO), 
accordingly,  consequently;  then,  tell  me, 
say;  in  summing  ap  an  argument,  1  say 
then,  so  then,  you  see,  in  short.  quid 
ig^tnr,  see  quid. 

XgnSms,  -a,-iim,  [in-+giifinis,  cf.  nO- 
SCO]  adj.  not  knowing,  ignorant,  unat" 
quainted  with,  unaware;  unskilled  in, 
inexperienced. 

Ignfivia,  -ae,  [XgnSvus]  f.  laziness,  idle- 
ness, sh\ftlessness,  worthlessness;  cow- 
ardice. 

IgnfiTus,  -a,  -am,  [in-+gpiftvasl  adj. 
lazy,  slothful,  sluggish,  shiftless;  cow- 
ardly, dastardly. 

Xg^B,  -is,  m.  fire. 

IgnObilis,  -e,  [in-+(g)n0bili8]  adj.  not 
famous,  obscure;  oflmv  birth,  base-bom, 
ignoble. 
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IgnOminia,  -ae,  [i]i-+(g)]i5iiiein]  f.  dis- 
grace^  dishonor^  ignominy^  infamy;  as 
a  legal  or  militaiy  term,  degradatHon. 

IgnOrfttlO,  -dnis,  [IgnOrO]  f .  vjant  qf 
knowledge^  lack  <tf  acquaintance^  igno- 
rance. 

IgnOrO,  -Sre,  -fiYl,  -Stum,  [cf .  Igrnsnu] 

1  tr.  and  intr.  not  knowt  be  unaware,  be 
unacquainted  with^  fail  to  notice,  be 
ignorant  cf. 

IgnOtoO,  -ere,  IgnOvI,  IgnOtum,  [in-  + 
(g)llOeoO]  8  tr.  aud  intr.  pardon,  for- 
give, excuse;  overlook,  make  allowances 
for. 

IgnOtui,  -a,  -am,  [iii-+(g)]iOtii8,  from 
nOeeO]  adj.  unknown,  unfamUiar, 
Grange;  ufithout  rqntte,  obscure,  mean. 

Ilias,  -ados,  fi^w]  f.  the  Iliad,  the 
Greek  epic  poem  by  Homer. 

illfituB,  see  inlfttuB. 

ille,  ilia,  illnd,  gen.  illlvB,  dem.  pron. 
that  (referring  to  that  which  is  more 
remote  from  the  speaker);  he,  she,  it; 
the,  the  great,  the  famous,  the  weU- 
knoum.       hlo . . .  ille,  see  hic. 

illecebra,  see  inlecebra. 

illinc,  [illim,  thence,  +  oe]  adv.  frofn 
that  place,  from  there,  thence;  from  thai 
quarter,  on  that  side,  there.  hino . . . 
illino,  see  hino. 

illft-,  see  inlft-. 

illlto,  [iUio,  cf .  ille]  adv.  to  thai  place, 
thither,  there. 

lUyriens,  -a,  -nm,  adj.  qf  lUyria,  Illy- 
rian. 

imfigO,  -inis,  [cf.  imitor]  f.  imitation, 
copy,  representation,  likeness,  image; 
statue,  bust,  ^gy;  picture  in  imagina- 
tion, idea,  conception,  thought;  empty 
form,  semblance,  shadow. 

imbfldUitSB  (inb-),  -fitis,  [imb«oillii8] 

f .  weakness,  feebleness,  imbecility;  help- 
lessness. 

imb9oilliis  (inb-),  -a,  -nm,  adj.  weak, 

feeble. 

imber,  imbrii,  m.  rain,  shower;  jxnir- 
ing  rain,  rainstorm. 


imberbis  (inb-),  -e,  [in-  +barba,  fteartf] 
adj.  without  a  beard,  beardless. 

imMbO  (inb-),  -ere,  imbibi,  — ,  [in  + 
bibQ  3  tr.  drink  in,  imbibe;  take  in  or 
conceive  a  notion. 

imbnO  (inb-),  -ere,  imbnl,  imbfttom,  3 
tr.  wet,  moisten;  steep,  stain,  taint; 
touch,  affect,  tinge,  imbue. 

imitStiO,  -Onii,  [imitor]  f.  a  copying, 
imitation. 

imitfitor,  -Oris,  [imitor]  m.  imitator, 
copier. 

imitor,  -Sri,  -fitni  inm,  1  dep.  imitate, 
act  like,  copy. 

immgfiU  (inm-),  -e,  adj.  monstrous, 
enormous,  huge,  vast;  inhuman,  brutal; 
JUrce,  rvild,  savage.    * 

immfinitSs,  -fitie,  [immfinia]  f.  mon- 
strous size;  monstrousness,  enormity, 
barbarity,  brutality,  savageness,  cruelty. 

immfitllnii,  -a,  -nm,  [in-  +  mStllnui] 
adj.  unripe,  immature;  premature,  un^ 
timely. 

immineO,  -toe,  — , — ,  [in,  cf.  minor] 
2  intr.  project  over,  overhang;  threaten^ 
menace;  be  near,  be  at  hand,  impend. 

imminnO  (inm-),  -ere,  -nl,  lltnm,  [in  + 
minaO]  3  tr.  lessen,  diminish;  reduce, 
weaken,  impair,  destroy;  encroach 
upon,  infringe,  violate. 

immittO  (inm-),  -ere,  immlil,  immia* 
anm,  [in  +  mittO]  8  tr.  send  in,  let  in, 
admit,  introduce;  send  against,  lei 
loose,  set  on,  incite;  throw,  discharge. 

ImmO,  adv.  nay,  on  the  contrary,  no  in 
deed.  ImmO  ytoO,  nay  on  the  con 
trary,  nay  rather,  nay  even. 

immoderfttns  (inm-),  -a,  -am,  [in-  + 
moderStaa]  adj.  beyond  bounds;  un 
restraified,  unbridled,  excessive. 

immortilis  (inm-),  -e,  [ln--i-mortSlial 
adj.  undying,  immortal;  imperishable, 
endless,  eternal. 

immortSlitfia  (inm-),  -fttii,  [immor* 
tSlis]  f.  immortality,  endless  life;  im^ 
perishable  fame,  undying  renown. 
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imparStui  (inp-),  -a,  -nm,  [in-  +  parft- 
tni]  adj.  not  ready ^  unprepared;  off 
one^e  guard. 

impedlmeiitiim,  -I,  [impediO]  n-  hin- 
drance^ impediment;  pi.  travelling 
equipage^  luggage^  baggage. 

impediO  (inp-),  -fre,  -XyI,  -Xtum,  [in, 
cf .  pfti]  4  tr.  entangle^  hamper ;  embar- 
rass; interfere  tvith^  hinder  ^  impede,  ob- 
struct, check,  prevent. 

impedltns  (inp-),  -a,  -nm,  [pf.p.  of  im- 
pediO] adj.  entangled,  hampered,  etn- 
barrassed,  erummbered,  impeded;  im- 
passcHble,  inaccessible;  busy,  preoccupied, 
embarrassing,  difficult,  troublesome. 

impellO  (inp-),  -pellere,  -pull,  impol- 
Bum,  [in  +  pellO]  3  tr.  strike  against ; 
drive  forward,  move,  impel ;  urge  on, 
instigate,  induce,  incite,  persuade. 

impended  (inp-),  -ire,  — ,  — ,  [in  + 
pendeO]  2  tr.  and  intr.  overhang;  be 
near,  be  at  hand,  be  imminent;  hang 
over,  threaten,  impend. 

imperStor,  -Oris,  [imperO]  m.  oomr 
mander-in-chief,  general;  imperator; 
commander,  leader,  director,  ruler. 

imperStOrint,  -a,  -um,    [imperfitor] 

adj.  Q^  a  commander,  of  a  general. 

imperltns  (inp-),  -a,  -nm.  Gin-  -i-  perltns] 
adj.  ineaperienced,unversed,UT\familiar 
with,  unacquainted  with,  ignorant. 

imperinm,  -I,  [imperO]  n.  command, 
order,  orders;  authority,  control,  su- 
preme authority  ;  supreme  power,  sov- 
ereignty, dominion,  empire,  supremacy, 
sway. 

imperO,  -Sre,  -fiyi,  -fitnm,  [in  +  parO] 
1  tr.  and  intr.  command,  order,  give 
orders;  exercise  authority  over,  rule, 
govern,  control,  be  master  of. 

impertiO  (inp-),  -fre,  -IyI,  -Itum,  [in  + 
partiO]  4  tr.  share  toith,  impart;  bestow 
upon,  confer,  give;  assign,  attribute. 

impetrO,  -Sre,  -fiyX,  -Stum,  [in+patrO, 
perform]  1  tr.  gain  one's  end,  carry 
one^s  point,  accomplish,  succeed  in  get- 
ting, get,  obtain  one^s  request,  procure 
by  reqaeBt  or  influence.       impetrSre 


fi  (ab),  obtain  one's  request  from,  prevail 
upon,  persuade. 

impetus,  -lis,  [in,  cf.  petO]  m.  attack, 
onset,  charge,  assault ;  rush,  impetus ; 
impulse,  excitement;  violence,  vehe- 
mence, fury. 

impietSs,  -Stis,  [impius]  f.  disloyalty, 
irreverence,  ungodliness,  impiety. 

impius,  -a,  -um,  [in-  +  pius]  adj.  un- 
dutiful,irreverent,ungodly,  abandoned; 
impious,  VDicked,  shameless. 

impleO,  -Ore,  -OyI,  ««tum,  [in  +  pleO, 

flU]  2  tr.  JUl  up,JUl  full,  JUl ;  JUl  out, 
finish;  fulfU,  discharge. 

implieO,  -Sre,  -fiyX  or  .ul,  -Stum  or 
-itum,  [in+plicO]  l  tr.  infcUd,  envdop; 
entangle,  involve,  embarrass,  implicate ; 
interweave,  connect  intimately,  unite, 
associate. 

implOrO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [in+plOrO, 
cry  ouf]  1  tr.  and  intr.  cry  to  for  help, 
beseech,  entreat,  beg  earnestly,  implore. 

impOnO,  -pOnere,  -posul,  impositum, 
[in  +  pOnO]  3  tr.  place  upon,  set  on  or 
over,  put  in,  place ;  put  on  board,  em- 
bark; impose,  saddle  upon;  impose 
upon,  cheat. 

importO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [in+portO] 
1  tr.  bring  in,  introduce,  import ;  bring 
upon,  bring  about,  occasion,  cause. 

importtlnus,  -a,  -um,  adj.  unsuitable, 
untimely;  rude,  harsh,  unfeeling,  cruel, 
unrelenting,  savage,  inhuman. 

imprimis  or  in  prlmls,  [in,  primus] 
adv.  among  1M  first,  especially,  particu- 
larly, chi^y,  principally. 

imprimO,  -primere,  -pressi,  impres- 
sum,  [in  h-  premO]  3  tr.  press  upon ; 
impress,  imprint,  stamp,  mark,  en- 
grave. 

improbO,  [improbus]  adv.  wickedly, 
wrongly,  recklessly. 

improbitSs,  -Stis,  [improbus]  f .  u^icked- 
ness,  rascality,  dishonesty,  want  of 
principle,  depravity. 

improbO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [in-  + 
probO]  1  tr.  disapprove,  blame,  con- 
demn, r^ect. 
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improbnt,  -a,  -am,  Lin-  +  probui]  adj. 
wicked,  bad^  unprincipled,  depraved, 
abandoned ;  shamdett^  outrageout^ 
pose.  As  sabst.  improlnui,  -I,  ni.  un- 
ptincipled  man^  raeeal;  in  pi.  often, 
the  dangerous^  the  seditious^  revolution- 
wte,  anarchists. 

imprOyidiis,  -a,  -vm,  [in-  ^  prOvidnS) 
cf.  provided]  adj.  not  /breseeing  ; 
thoughtless,  careless,  heedless,  reckless. 

imprOvbiiB,  -a,  -nm,  [in-  +  prOvIraB, 
from  prOlddeO]  adj.  unforeseen,  unex- 
pected. imprOylsO,  adv.,  or  d9  (ez) 
imprOylsO,  unexpectedly,  on  a  sudden, 
unawares. 

imprUdSni,  -entii,  [in--i-pnid9n8]  adj. 
not  foressHng,  not  expecting,  not  being 
aware,  off  one^s  guard,  unsuspecting ; 
inconsiderate,  heedless. 

impxHdenUa,  -ae,  [imprlldSns]  f.  want 
of  foresight,  thoughtlessness,  lack  of 
consideration,  inadvertence,  ignorance. 

impftbis,  -erii,  [in--i-p11b6f]  adj.  beard- 
less, under  age,  youthful,  mere  boy. 

impodBni,  -entis,  [in-  -i-  pndSns,  from 
pndeO]  adj.  shameless,  impudent. 

impndenter,  [impodflni]  adv.  shame- 
lessly, indecently,  impudently. 

impodentia,  -ae,  [ImpndSns]  f.  shame- 
lessness,  impudence. 

impodlenf ,  -a,  -nm,    [in-  +  pndleai, 

cliaste]   adj.   unchaste,   immodest,  in- 
decent, shameless. 

impllne,  [impllnis,  unpunished]  adv. 
unpunished,  with  impunity. 

impUnitfiii  -fitii,  [impllnii,  unpun- 
ished]  t.  freedom  from  punishment, 
sqfety,  impunity. 

impUnltoi,  -a,  -nm,  [in-+ptLnItn8, 
from  pllxdO]  adj.  unpunished,  unre- 
strained, toithout  restraint,  free  from 
danger,  secure. 

impttmi,  -a,  -nm,  [in--i-ptinie]  adj. 
unclean,  fllthy;  impure,  defiled,  aban- 
doned, vile. 

Imns,  -a,  -am,  contraction  for  Inflmos, 
snperi.  of  inferns. 


in,  prep,  with  aoc.  and  abl. : 

1.  With  ace.:  of  place,  with  verba  of 
motion,  into,  to,  toward,  against, 
into  the  midst  qf,  among;  of  direc- 
tion and  disposition,  to,  towards, 
against;  of  time,  into,  till,  to, 
for;  of  pnrpoae,  for,  with  a  view 
to;  of  resnlt,  to,  unto,  so  as  to  pro- 
duce; of  manner,  according  to, 
after,  in,  on;  of  other  relations, 
into,  to,  in,  with  respect  to,  concern- 
ing, about,  according  to,  for. 

2.  With  abl. :  of  place,  in,  tcithin,  on, 
upon,  over,  under,  among;  of  time, 
in,  duHng,  in  the  course  qf,  within, 
while;  of  other  relations,  in,  in- 
volved in,  engaged  in,  under  the 
influence  qf,  in  respect  to,  in  the 
case  qf,  in  the  matter  of ,  on  the  ctHi- 
dition. 

in-,  inseparable  prefix  [cf .  Eug.  vrs-,  not] ; 
prefixed  to  adjectives,  it  n^atives  or  re- 
verses their  meaning. 

inftnis,  -e,  adj.  empty;  empty-handed, 
stripped,  deserted,  unoccupied,  vacant; 
useless,  idle,  uforthkss,  profitless,  vain. 

inaadltos,  -a,  -am,  [in-+aadXtaB,  from 
aadiO]  adj.  unheard  qf,  unusual, 
strange,  incredible. 

inanritoi,  -a,  -am,  [pf.p.  of  inaorO, 
gild]  adj.  gilded,  golden. 

incaatoi,  -a,  -am,  [in--f-eaataB]  adj. 
incautious,  off  one" s  guard,  thoughtless, 
recJdess;  improvident. 

inoMO,  -eMere,  -cAiiI,  ineOMom,  [in-i- 
O0dO]  8  intr.  advance,  proceed,  march, 
walk;  come,  arrive,  attack;  happen, 
bifall,  occur. 

incendinm,  -I,  [ineendO]  n.  burning, 
Jlre,  conflagration;  heat,Jlame,  glow. 

ineendO,  -ere,  ineendl,  inofoeom,  3  tr. 

set  Jlre  to,  Hndle,  bum;  rouse,  excite, 
injlame,  incense. 

ineOntiO,  -9nii,  [incendO]  f .  a  burning. 

inoeptam,  -I,  [inoipiO]  n.  beginning; 
attempt,  undertaMng. 

incertne,  -a,  -am,  [in-+eertaB]  adj. 
not  determined,  untitled,  vague,  of*- 
scure;  improved,  doubtful,  dubious,  vn- 
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certain;  undecided^  waveritiff,  irreso- 
luU;  untrustworthy^  flckU. 

ineteSTis,  -Us,  [inoMo]  m.  walky  pace, 
gait. 

incettns,  -a,  -am,  [ixi-+eaBtiis,r/M>ratfv 
pure\  iidj.  impure,  defiled,  sinful;  un- 
chaste, lewd,  lustful,  incestuous. 

inoaitiiB,  -Us,  [inoestm]  m.  incest. 
inehoO,  see  incohO. 

incidO,  -eidere,  -oidi,  incSsum,  Lin  + 
oadO]  3  intr.  fall  in,  fall,  strike;  fall  in 
toith,  happen  upon,  meet;  fail  into, 
incur,  become  involved;  fail  upon,  be- 
fall, happen,  ocrvr. 

incIdO,  -cidere,  -oldl,  inclsnm,  Lin  + 
eaedO]  3  Intr.  cut  into,  cut  throuffh,  cut 
open;  cttt  in,  engrave,  inscribe. 

indpiO,  -dpere,  -e0pl,  ineeptnnii  Lin  f 
eapiO]  3  tr.  and  intr.  take  in  hand,  un- 
dertake; begin,  commence. 

ineitSmentnm,  -I,  LinoitO]  n.  incentive, 
stimulus,  inducement. 

ineitO,  -Sre,  -fivX,  -Stiun,  Lin + oitO]  i  tr. 
set  in  rapid  motion,  hasten,  quicken; 
urge  on,  spur  on,  incite,  stimulate,  en- 
courage, rouse,  excite. 

inellnStio,  -Onis,  LinoUnO]  t-  a  leaning; 
inclination,  tendency,  bias. 

inclInO,  -Sre,  -fiyi,  -fitnm,  l  tr.  and  intr. 
lean,  bend,  turn;  incline,  be  inclined,  be 
favorably  disposed. 

incllidO,  -cllidere,  -clIUI,  incltLnun, 
Lin  +  claudO]  3tr.  shut  in,  shut  up  in, 
endose,  confine;  stop  up,  obstruct;  in- 
clude, embrace,  comprehend. 

incOgnituB,  -a,  -onii  Lin-+G0gnitiL8, 
from  oOg^OscO]  adj.  not  examined,  un- 
tried, unheard,  unknown. 

incohO  (inchoO),  -Sre,  -Svl,  -fitiun,  i 
tr.  begin,  commence. 

incola,  -ae,  LincolO]  c.  inhabUant. 

incolO,  -colere,  -oolnl,  — ,  [in+colO] 

3  tr.  and  intr.  have  one's  home  or  abode, 
dwell,  live;  dwell  in,  inhabit. 

incolomii)  -e,  adj.  unharmed,  unhurt, 
vnu\jured,  safe,  sound,  whole. 

incommodum,  -I,  LinoommodoiJ  u.  in- 


convenience,    trouble,     disadvantage; 
harm,  mi^ortune,  disaster,  loss,  d^eat. 

inoommodns,  -a,  -nm,  [in-  +  conuno- 
doi]  adj.  unsuitable;  unjlt;  disagree^ 
able,  troublesome. 

ineOnsldArfttna,  -a,  -nm,  [in- + oOnf Ide- 
rfitUB|from  oOnBlderO]  adj.  n<U  con- 
sidered; thoughtless,  heedless,  incon- 
siderate. 

incormptSi  [inoormptus]  adj.  uncor- 
ruptly,  justly,  fairly,  without  bias. 

ineormptns,  -a,  -nm,  [in-+oomiptns, 
from  comunpO]  adj.  unspoiled,  uncor- 
rupted;  unbribed,  incorruptible. 

inor<n)rMoO  (-b6ec0),  -ere,  inerCbml 
(-bnC,  — ,  [in  +  ortn^rSsoO,  cf.  op8- 
ber]  8  intr.  become  frequent;  groio,  rise, 
increase,  spread. 

inorMibilii,  -e,  [in-+or6dibili8]  adj. 
incredible,  beyond  belief,  extraordinary, 
marvellous,  unparalleled. 

increpO,  -Sre,  -ol,  -itnm,  [in  +  crepO, 
rattle]  1  intr.  and  tr.  tnake  a  noise,  sound, 
rattle;  be  noised  abroad,  transpire. 

inooltns,  -a,  -am,  [in-  +  oaltos,  from 
COlO]  adj.  uncultivated;  neglected,  un- 
polished, uncouth,  rude. 

inoambO,  -ere,  incabal,  incabitam, 
[in,  cf.  eabO]  S  intr.  lie  upon,  lean  or 
recline  upon,  bend  to  ;  bend  one's  ener- 
gies to,  make  an  effort,  exert  one's  self. 

inearrO,  -carrere,  -cacarrlor  -carri, 
inoanam,  [in  +  carrO]  3  tr.  and  intr. 
i*un  into,  run  on,  rush  at,  make  an  at- 
tack. 

indagO,  -Sre,  -Svl,  -Stam,  Lin  +  agO]  l 
tr.  trace  out,  track;  seek  out,  investigate. 

inde,  adv. /rom  that  place,  thence ;  from 
that  point,  from  that,  consequently, 
thertfore;  from  that  time,  thenctfor- 
ward,  after  that*  thereafter;  thereupon, 
then. 

indemnStas,  -a,  -am,  Lin-+damnStai, 
from  damnO]  adj.  uncondemned,  un- 
senienced. 

index,  -icil,  [cf .  indioO]  c.  disdoser,  in- 
former, witness. 

indioiam,  -X,  findicOJ  n.  disclosure,  in- 
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formation,  evidence^  testimony;  tiffn, 
marky  indiecUion,  proof. 

indieO,  -Sre,  -fiyi,  -fitnm,  [iiidez]  1  tr. 

point  otU<t  show,  make  known,  inform, 
give  iftformation,  disclose,  reveal ;  in- 
form against,  betray,  accuse. 

indloO,  -dicere,  -dizl,  indictnm,  [in  + 
dloO]  3  tr.  dedare  publicly,  proclaim, 
announce,  declare. 

1.  indietni,  -a,  -um,  see  indloO. 

2.  indietns,  -a,  -nm,  [i]i-+dietii8|  from 
dleO]  adj.  unsaid ;  unpleaded,  untried, 
unheard.  indietft  oantS,  without  a 
hearing. 

indlgnS,  [indlgnns]  adv.  unworthily, 
undeservedly,  dishonorably,  shamefully; 
angrily,  indignantly.  indlgnS  ferre, 
seeferO. 

indlgniis,  -a,  -11m,  [in-  +  dlgpins]  adj. 
unworthy,  undeserving,  ntUJit;  unbe- 
coming, shameful,  intolerable,  outra- 
geous, 

indomitns,  -a,  -nni)  [in- +  domitns, 
from  domO]  adj.  untamed,  unsubdued, 
indomitable;  unrestrained,  unb7idled. 

indlleO,  -dftcere,  -dllzl,  indnctum,  [in 
+ dHoO]  3  tr.  lead  in,  bring  in,  introduce, 
bring  forward ;  lead  on,  move,  excite, 
instigate,  persuade,  induce.  M-winiiini 
indlleere,  determine,  resolve. 

indnstria,-ae,  [indnitrins]  f.  diligence, 
activity,  zeal,  industry.  d9  indu- 
striSy  deliberately,  on  purpose,  inten- 
tionally. 

indnstrint,  -a,  -am,  adj.  diligent,  pains- 
taking, active,  zealous,  industrious. 

ineO,  -fre,  -lyl  or  -il,  -itom,  [in  +  eO] 
irr.  tr.  and  intr.  go  into,  enter;  enter 
upon,  undertake,  engage  in  ;  come  on, 
begin ;  enter  into,  get  into,  gain,  secure, 
adopt.  iniSnsaetSsoradnlSsoentia, 
early  youth. 

inermif,  -e,  [in-+anna]  adj.  unarmed, 
without  weapons,  dtfenceless. 

inen,  -ertis,  [in-  +  an]  adj.  unskilful, 
awkward,  incompetent;  idle,  indolent, 
sluggish,  lazy,  shiftless,  worthless. 

inertia,  -ae,  [inen]   f.  unskilfiilnessj 


idleness,  indolence^  laziness,  sh^flless- 
ness. 

inezpifibilis,  -e,  [In-,  cf.  expiO]  adj. 

not  to  be  atoned  for,  inexpiable  ;  impta- 
cable,  irreconcUadle. 

XnfSmia,  -ae,  [Inffimis]  f.  ill-fame,  bad 
repute,  dishonor,  disgrace,  infamy, 

XnfSmis,  -e,  [in-  -i-ftma]  adj.  of  ill  repute, 
disrepuUMe,  notorious,  infamous. 

Influx,  -leis,  [In-  +  fBUx]  adj.  ut^ruit- 
ful,  barren;  unfortunate,  unlucky,  ill- 
starred,  wretched,  illromened,  ill-fated. 

Inferior,  -ini,  see  Inferos. 

InferO,  -ferre,  intnll,  inlfitnm  (ill-), 
[in  +  ferO]  irr.  tr.  bring  in,  introduce, 
carry  in,  take  to,  carry,  bring  ;  move, 
bring  againU,  icage,  direct,  put  upon  ; 
bring  forward,  adduce,  allege  ;  cause, 
excite,  i^/lict ;  of  fire,  throw  upon,  <ip- 
ply,set. 

InfBniB,  -a,  -nm,  adj.  below,  beneath, 
lower  ;  of  the  Igwer  world.  As  sabet. 
in  pi.  Inferl,  -Onun,  m.  inhaMtants  qf 
the  lower  world,  the  dead,  the  shades. 
ab  Inforls,  from  the  dead.  Comp.  In- 
ferior, -im,  lower,  inferior.  Superl. 
Inflmne  (-nmns)  or  imns,  -a,  -nm, 
Uywest,  last,  the  bottom  of  at  the  bottom; 
basest,  most  degraded,  meanest. 

Inftetna,  -a,  -nm,  adj.  unsafe,  in  danger; 
hostile,  troublesome,  dangerous. 

Infiddlis,  -e,  [in-  +  fidSlis]  a^jnottobe 
trusted,  unfaithful,  faithless,  perfidi- 
ous. 

InfidelitSs,  -fitis,  [fnfldelis]  f .  unfoAth- 
fulness,  faithlessness,  infidelity,  treach- 
ery. 

Inflmns,  -a,  -am,  see  Infenu. 

Infinltni,  -a,  -nm,  [in-  +  flnltna,  from 
flniO, /imiO  adj.  unHmited,  unbounded, 
boundless;  endless,  infinite;  countless, 
numberless. 

Infbmitfii,  -Stis,  [InfXrmns]  f.  weak- 
ness, feebleness,  infirmity  ;  instabiliiy, 
inconstancy. 

InllrmO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  [Inflrmnf] 
1  tr.  weaken  ;  invalidate,  disprove,  re- 
fute, annul. 
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InfXrmiis,  -a,  -ami  [in-  +  fXrmns]  adj. 
not  strong^  wedkt feeble,  infirm;  inoon- 
etanty  superstitious,  timorous. 

Infitifitor,  -OriB,  [Infitior]  m.  deniery 
repudiator,  shi^r.  lentus  InfitiS- 
tor,  bad  debtor. 

Infitior,  -Sri,  -fitns  lum,  [in-  +  fateor] 

1  dep.  not  acknowledge  or  confess,  deny, 
disavow,  disown;  repudiate. 

InflammO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  [in  + 
flammO]  1  tr.  set  fire  to,  set  on,  fire, 
light  up;  kindle,  injlame,  excite,arouse. 

InflO,  -Sre,  -Svl,  -fitnm,  [in+flo,  l^ow] 
1  tr.  blow  inio,  blow  on;  inspire,  en- 
courage; pyff  up,  inflate. 

InfOrmO,  -Sre,  -fiyi,  -Stnm,  [in+f5rm0, 
sfiape]  1  \x.8hape,mould,  form;  inform,, 
instruct,  educate,  train. 

InfringO,  -fringere,  -frSgl,  Infrfictnm, 
[in+frangO]  3  tr.  break  off,  bruise; 
break  down,  overcome,  destroy;  weaken, 
impair,  check. 

Infnmns,  -a,  -nm,  see  Inferos. 

ingemlscO,  -ere,  ingemol,  — ,  [inch, 
of  ingemO,  groan  over]  3  intr.  utter  a 
groan,  heave  a  sigh,  groan. 

ingenerO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [in,  cf. 
gIgnO]  1  tr.  implant;  engender,  gen- 
erate, create. 

ingeninm,  -I,  [in,  cf .  gIgnO]  n.  innate 
quality,  nature;  natural  disposition, 
temperament,  character;  bent,  talent; 
talents,  capacity,  mental  ability,  intel- 
lect, genius. 

ingSllB,  -entil,  adj.  unnatural;  huge, 
enormous,  vast,  prodigious,  very  great, 
remarkable. 

ingenuns,  -a,  -um,  [in,  cf.  gignO]  adj. 
native;  free-bom,  bom  of  free  parents. 
As  Bubst.  ingenuns,  -I,  m.  free-bom 
person,  freeman;  pi.  thefreebom. 

ingrfitos,  -a,  -am,  [in-+grStaB]  adj. 
unpleasant,  disagreeable,  unacceptable; 
thankless,  ungrateful. 

ingraySscO,  -ere,  — ,  ,  [inch,  of 

ingravO,  weigh  down]  3  intr.  grow 
burdensome;  increase,  be  aggravated, 
grow  ivorse. 

32 


ingredior,  -gredl,  ingressns  sum,  [in 
+  gradior,  go]  3  dep.  go  forward,  ad- 
vance, proceed,  go;  go  into,  march  into, 
enter;  enter  upon,  engage  in,  undertake, 
begin. 

ingressns,  -lis,  [cf.  ingredior]  m.  a 
going  into,  entrance;  walking,  going. 

inliaereO,  -haerSre,  -liaesi,  -haesum, 
[in  +  haereO]  2  tr.  and  intr.  stick  fast, 
fasten  itself,  be  fastened  upon,  cling,  ad- 
here. 

inhibeO,  -6re,  -ul,  -Itum,  [in  +  habeO] 
2  tr.  hold  in,  hold  back,  restrain,  curb. 

inhiO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [In+hiO,  gape] 
1  tr.  and  intr.  gape,  hold  the  mouth  open 
to. 

inhllmSnns,  -a,  -um,  [in-  +  hlimSnus] 
adj.  inhuman,  brutal,  barbarous,  cruel. 

iniciO,  -icere,  -ifici,  -iectum,  [in  + 
iaciO]  3  tr.  throw  into,  cast  into, put  in; 
throw  on  or  around,  put  on;  inspire, 
infuse,  suggest,  bring  upon,  cause. 

inimlcitia,  -ae,  [inimlcus]  f.  enmity, 
hostility;  feud. 

inimlcus,  -a,  -um,  [in-  +  amicus]  adj. 
unfriendly,  hostile,  inimical;  hurtful, 
injurious,  damaging.  As  eubet.  ini- 
mlcus, -I,  ni.  personal  enemy,  opponent, 
rival,  enemy,  foe. 

inlquitSs,  -Stis,  [inlquus]  f .  inequality, 
unevenness;  ur^favorableness,  difficulty; 
unfairness,  injustice. 

inlquus, -a,  -um,  [in-+aequus]  adj.  un- 
even, slanting,  steep;  unfavorable,  dis- 
advantageous, dangerous;  unfair,  un- 
just; hostile,  adverse,  unkind. 

initio,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [initium]  i  tr. 
initiate  into  sacred  mysteries,  conse- 
crate. 

initium,  -I,  [ineO]  n.  a  going  in,  en- 
trance; beginning,  commencement,  the 
first  of. 

iniflrStus,  -a,  um,  [in-+itUrStus]  adj. 
unsworn,  not  on  oath. 

iniflria,  -ae,  [iniflrius,  from  in-  +  ills] 
f.  injustice,  wrong,  injury,  outrage; 
unlawful  violence,  assault,  trespass;  in- 
sult, affront;  abl.  iniflriS,  unjusUy, 
wrongfully,  undeservedly. 
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initiriOrt,  (iiiillriOsiis,  vi^O  adv.  un- 
justly, ufdawfuUVi  injuriously,  with 
witragt. 

inillftai,  -a,  -am,  [in-+illstiui]  adj.  un- 
fair, unreasonabUy  severe,  excessive,  op- 
pressive, uf^ust,  wrcnqfid. 

inlfitiiB,  -a,  am,  see  inferO. 

inlecebrS  (ill-),  -ae,  [in +laeiO,  eniice^  i. 
enticement,  etUurement,  seduction, 
charm,  bait. 

inlllefliGO  (ill-),  -ere,  inlllzl,  — ,  [i]i+ 
inch,  of  lllceO]  8  tr.  and  intr.  begin  to 
shine,  dawn,  break. 

inllUtrif  (ill-),  -e,  [in,  cf.  HUtrQ  adj. 
bright,  lights,  shining,  brilliant;  clear, 
manifest,  se^-evident,  clear  or  plain  as 
day;  distinguished,  noble,  famofus,  il- 
lustrious. 

inlflstrO  (ill-),  -Sre,  -fiyi,  -fitom,  [in+ 
IIU trO]  1  tr.  light  up,  illuminate;  bring 
to  light,  make  dear,  elucidate,  disclose, 
clear  up,  explain;  make  famous,  make 
illustrious. 

innocSns,  -entis,  [in-+noo9ns]  adj. 
harmless,  inqiffensive;  blameless,  guilt- 
less, innocent;  disinterested,  free  from 
corruption,  upright.  As  sabet.  m.  in- 
nocent man;  pi.  the  innocent. 

innocentia,  -ae,  [innoefos]  t.  Uameless- 
ness,  innocence;  blameless  conduct,  up- 
rightness, integrity,  disinterestedness. 

innnmerfibilii,  -e,  [in-,  cf.  nnmerO] 
adj.  countless,  innumerable,  numberless; 
immeasurable. 

inopia,  -ae,  [inops]  f  •  want,  lack,  scar- 
city, dearth;  need,  poverty,  destitution, 
privation. 

inops,  -opis,  [in-  +  ops]  adj.  without  re- 
sources, helpless,  weak;  poor,  needy, 
destitute^  in  poverty,  toithoul. 

inqaam,  inqois,  inqoit,  def.  intr.  al- 
ways parenthetic,  I  say,  say  J,  quoth  I. 

inqolrd,  -qolrere,  -qoIilYl,  inqalil- 
tom,  Obl+qaaerO]  8tr.  and  intr.  seek 
qfter,  search  for;  inquire  into,  examine, 
investigate;  make  investigations,  seek 
grovnds  of  accusation. 

inquisitor,  -Oris,  linqoIrOJ  m.  exam- 


iner, inspector;  investigator,  collector 
of  evidence. 

inrSpO  (irr-),  -rOpere,  -rSpsI,  — ,  [in 
+r0pO,  ere^]  8  intr.  creep  in,  slip  in, 
steal  in;  be  stealthily  inserted. 

inr§tiO  (irr-),  -fre,  -IyI,  -Itom,  [in  + 
r9te,  net]  4  tr.  catch  in  a  net,  ensnare; 
entrap,  entangle,  involve. 

inrltO  (irr-),  -Sre,  -fiyi,  -fitom,  i  tr.  in- 
cite, instigate;  excite,  provoke,  exasper- 
ate, irritate. 

inrogO  (irr-),  -Sre,  -SyI,  -fitom,  [in  + 
TOffl]  1  tr.  propose  ;  impose,  inflict. 

inrompO  (irr-),  -nunpere,  -rllpX,  'rnp- 
tum,  [in  +  rnmpO]  3  intr.  break  in, 
force  one^s  way  in,  burst  into,  fall  upon; 
break  in  upon,  interrupt,  intrude. 

inraO  (irr-),  -mere,  -ral,  — ,  [in + rnO] 
8  intr.  riMA  into,  rush  upon,  make  an 
attack ;  force  one^s  se^  into,  incur,  enter 
upon  eagerly. 

inraptiO  (irr-),  -Onis,  [inrompO]  f.  a 
breaking  in;  incursion,  inroad,  in- 
vcision,  raid. 

InsSnia,  -ae,  [fnsfinasl  f .  unsoundness 
of  mind,  madness  ;  mad  folly,  frenzy, 
craze,  mad  outbreak. 

InsSniO,  -ire,  -IyI,  -Itom,  [InsSnos]  4 
intr.  be  cf  unsound  mind,  be  without 
reason,  be  insane,  be  mad,  rave. 

Insfinos,  -a,  -am,  [in-  +  sSnoa]  adj.  qf 
unsound  mind,  mad,  insane  ;  frantie, 
violent,  fooiish,  absurd^  erasy ;  out- 
rageous, monstrous,  extntvaffant. 

Insciens,  -entis,  [in-  +  sciSns]  adj.  not 
knowing,  without  knowledge,  unaware; 
often  translated  adverbially,  ^mtoitHng- 
ly,  without  one^s  knowledge,  wUhout 
knouAng  it,  unawares. 

Inscientia,  -ae,  [InsciSns]  f.  want  qf 
knowledge,  ignorance,  lack  qf  acquaint- 
ance with,  inexperience. 

Inscltia,  -ae,  [Inscltus,  from  in--«-sci0] 
f.  ignorance,  inexperience,  dumsiness, 
stupidity. 

Inscios,  -a,  -am,  [in-,  cf .  seiO]  adj.  nof 
knoufing,  unaware,  ignorant;  often 
translated     adverbially^     unwitHng/ff, 
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wUhout  one^g  knowledge^  tvithout  know- 
ing i/,  unawares. 

inserlbO,  -icrXberei  -8crlp8l|  ImcrXp- 
torn,  [in+iorlbO]  3  tr.  torite  upon,  in- 
sct'ibe;  cuHgn,  attribute,  as€rU)e. 

Insector,  -Sri,  -fitnt  snm,  [freq.  of  Xn- 
Mquor]  1  dep.  follow  up,  purme;  at- 
tackt  rail  at,  inveigh  against. 

Intepnltui,  -a,  -am,  [in-  +  sepoltns] 

adj.  unburied,  without  burial. 

Xnsequor,  -sequl,  InBeefttos  ram,  [in+ 
sequor]  3  dep.  follow  after,  succeed, 
follow ;  follow  up,  pursue,  press  upon, 
hunt  down;  censure,  reproach. 

InseryiO, -Ire, — ,  -Itum,  [in-i-seryiO] 
4  tr.  and  intr.  serve,  be  stUmiissive  to, 
be  a  slave  to;  devote  one's  seif,  be  de- 
voted to. 

IniideO,  -lidfire,  -ifidl,  Iniauum,  [in+ 
ledeO]  3  tr.  and  intr.  sit  upon,  settle, 
have  one's  seat  or  place  in,  dwdl;  be  in- 
herent in,  inhere  ;  take  possession  qf, 
hold. 

Iniidiae,  -fimm,  [cf .  IniideO]  f .  plural, 
snare,  trap;  ambush,  ambuscade;  trick, 
stratagem,  artifice,  plot,  treachery. 

InsidiStor,  -Oris,  [Iniidior]  m.  one  who 
lies  in  wait  or  in  a/mbush,  lurker,  way- 
layer,  highwayman,  secret  assassin. 

Insidior,  -Sri,  -Stiu  sum,  [Iniidiae]  l 
dep.  lie  in  wait  or  in  ambush  for,  watch 
for,  plU  against. 

lasidiOtS,  [InsidiOBUS]  adv.  cunningly, 
deceitfully,  treacherously,  insid^msly. 

lasidiOBiiB,  -a,  -nm,  [Iniidiae]  adj.  cun- 
ning, deceHful,  tr^eacherom;  dangerous. 

IntldO,  -ildere,  -sSdl,  -sessnm,  [in  + 
BldO,  cf.  ledeO]  3  tr.  and  intr.  sit  upon, 
settle  on ;  otcupy,  keep  possession  of; 
fasten  itself  upon,  be  fixed  in,  be  rooted 
in,  remain,  adhet^e  to. 

Inilg^e,  -if,  [Insignia]  n.  mark,  sign, 
token,  signal;  badge,  decoration;  pi. 
often,  insignia,  regalia,  costume,  uni- 
form. 

Inslgnis,  -e,  [in+slgnnm]  adj-  marked, 
remarkable,  signal,  notable,  conspicuous, 
distinguished,  extraordinary. 


InsimnlO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [in  + 
simnlO]  1  tr.  charge,  accuse,  blame ; 
bring  as  a  charge. 

Insolfins,  -entis,  [in-  +  sol9ns,  from 
SOleO]  adj.  unwonted,  unusual;  im- 
moderate, haughty,  arrogant,  insolenf. 

Insolenter,  [InsolSns]  adv.  in  an  un- 
usual manner;  immoderately,  haugh- 
tily, insultingly,  insolently. 

Insolentia,  -ae,  [InsolSns]  f.  strange- 
ness, novelty;  want  of  moderation, 
extravagance,  haughtiness,  arrogance, 
insolence. 

Insolitns,  -a,  -nm,  [in-  +  solitns,  from 
SOleO]  adj.  unioonted,  unaccustomed, 
unusual,  uncommon,  strange. 

InspeotO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [freq.  of 
InspiciO,  look  intoli  1  tr.  and  intr.  look 
at,  look  on,  observe,  view.  Inspeotante 
aliqnO,  under  the  eyes  of  some  one,  be- 
fore some  one's  eyes. 

InspfirSns,  -antis,  [in-  +  spfirSns,  from 
spfirO]  adj.  not  hoping,  beyond  one^s 
hope,  not  expecting,  contrary  to  one's 
expectations. 

InspfirStns,  -a,  -nm,  [in-  +  spfirStns, 
from  spftrO]  adj.  unhoped  for,  un- 
expected, unlookedfor,  unforeeetn. 

InstanrO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [in,  cf .  stO] 
1  tr.  establish;  renew,  repeat,  resume. 

InstitnO,  -ere,  Institnl,  Institlltnm, 
[in + stotnO]  3  tr.  and  intr.  put  in  place, 
set ;  set  up,  plant,  found,  establish ; 
draw  up,  arrange,  array;  make,  build, 
construct;  get  ready, prepare, provide, 
procure;  constitute,  appoint,  designate; 
set  (Uwut,  undertake,  begin,  start;  pttr- 
pose,  determine,  decide,  resolve  ujwtt; 
teach,  ifistruct,  train  up.  ab  Insti- 
tlltO  GunJlffrom  one^s  purposed  course. 

Institlltnm,  -I,  [InstitnO]  n.  purpose, 
intention,  design ;  practice,  habit,  cus- 
tom, precedent ;  institution,  ordinance, 
regulation;  established  principle. 

InstO,  -stSre,  -stiti,  — ,  fut.  part,  in- 
BtStfims,  [in  +  stO]  l  intr.  stand  on; 
be  dose  at  hand,  be  at  hand,  draw  nigh, 
approach ;  press  upon,  pursue,  harass ; 
threaten,  menace,  impend ;  persist,  in- 
sist upon,  urge,  demand  earnestly. 


500 


VOCABULARY 


Instrftctufl,  -a,  -um,  [pr.p.  of  instruO] 
adyfurnislted,  suj^ied,  equipped;  ar- 
ranged, ready;  instructed.^  versed. 

Instrllmentum,  -X,  [InstniO]  n.  imple- 
nunty  tool,  instrument ;  appliances^ 
stock^fumiture,  supplies;  means,  assist- 
ance,  furtherance. 

fnitruO,  -ere,  Instrllxl,  Ixutrtlctiim, 
[in +8tniOy  pile  up]  3  tr.  build  in ;  pre- 
pare^ make  ready,  Jit  up,  furnish,  pro- 
vide, fit  out,  equip;  of  taroope,  draw  up, 
array. 

Insnla,  -M|  f-  island,  isle. 

InsoltO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [freq.  of  in- 
siliO,  leap  ai]  1  intr.  leap  on,  leap,  bound; 
scoff  at,  revile,  abuse,  taunt,  insult,  out- 
rage. 

Insnnii  inesse,  Inful,  [in + sum]  irr. 
intr.  be  in,  be  upon;  be  found,  exist  in, 
be  present,  belong  to. 

integer,  -gra,  -gnun,  [in-,  cf.  tangO] 

adj.  untouched,  entire,  whole;  unim- 
paired, uninjured,  unbroken,  unwea- 
ried, fresh,  vigorous,  sound;  undecided, 
undetermined,  open,  new;  unbiased, 
impartial;  unoorrupted,  irreproach- 
able, blameless,  of  integrity,  spotless, 
pure. 

integrS,  [integer]  adv.  purely,  irre- 
proachably, blamelessly,  honestly,  with- 
out pr^udice. 

integritSs,  -Stis,  [integer]  f.  sound- 
ness; blameless  conduct,  honesty,  up- 
rightness, integrity. 

intellegO,  -legere,  -16x1,  -iSctnm,  [in- 
ter +  legO]  3  tr.  see  into,  perceive,  ob- 
serve, notice;  come  to  know,  be  able  to 
see,  see  plainly,  be  aware,  understand, 
comprehend. 

intendO,  -tendere,  -tendl,  -tentom,  Cln 
+tendO]  8  tr.  and  intr.  stretch  out,  ex- 
tend; spread  out  fasten;  strain,  bend; 
direct,  turn,  aim,  bring;  urge,  indole; 
give  attention  to,  purpose,  intend. 

intents,  -Sre,  -fivl,  -Stnm,  [intens.  of 
intendO]  l  tr.  stretch  threateningly, 
wield  in  hostility,  brandish,  aim. 

inter,  prep,  with  ace.  between,  among;  of 
position,  between,  among,  amid,  in  the 


midst  of;  of  time,  between,  during,  in 
the  course  cf,  for  the  last,  toithin,  in, 
while.  inter  89,  among  themedves, 
each  other,  one  another,  from  or  to  or 
with  each  otl^er. 

Interamna,  -ae,  f.  a  town  in  Umbria 
surrounded  by  the  river  Nar;  now 
Temi. 

InteramnSs,  -Stis,  [Interamna]  adj. 
of  Interamna. 

intereOdO,  -cSdere,  -cSesI,  intereSB- 
inm,  [inter + cSdO]  3  mtt.come  between, 
intervene,  come  to  pass,  happen,  occur; 
exist  between,  be  between,  be;  interpose, 
stand  surety;  oppose,  veto,  protest 
against;  of  time,  intervene,  pass. 

intereissiO,  -Onis,  [interoMO]  f .  mrety- 
ship;  intervention,  protest,  veto. 

interofiwor,  -Oris  [interoSdO]  m.  me- 
diator, surety;  interferer,  protester 
against,  adversary;  often  used  of  a 
vetoing  tribune. 

intercltldO,  -cltldere,  -clISsX,  -cHUnun, 
[inter +olaadO]  3tr.  shut  out,  cut  off, 
intercept;  shut  off,  separate;  block  up, 
stop,  put  a  stop  to,  prevent. 

interdnm,  [inter + dam]  adv.  sometimes, 
at  times,  now  and  then,  occcuionaUy. 

intereS,  [inter +eS]  adv.  meanwhile,  in 
the  meantime,  in  the  interim. 

intereO,  -ire,  -il,  -itnm,  [inter +eO]  irr. 
intr.  go  among;  be  lost,  go  to  ruin,  be 
destroyed,  decay,  perish,  die. 

interfector,  -Oris,  [interfieiO]  m.  Oayer, 
murd^er,  assassin. 

interfieiO,  -floere,  -Acl,  -feetum,  [inter 
+  &ciO]  3  tr.  put  out  of  the  way,  de- 
stroy; put  to  death,  slay,  kiU,  murder. 

interioiO,  -ieere,  -iSoI,  -ieetom,  [inter 
+ iaeiO]  8  tr.  throw  bettoeen,  intersperse, 
join,  intermix;  pass,  be  interspersed,  be 
intermingled,    intervene,    be    interme- 
diate. 

interim,  adv.  meanwhUe. 

interims,  -imere,  -6ml,  -6mptnm,  [in- 
ter+emO]  3  tr.  take  from  the  midst,  do 
away  with,  put  an  end  to  ;  kill,  slay, 
murder;  overwhelm,  intolerably  dis- 
tress. 
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interior,  -ioB,  gen.  -Oris,  adj.  inner, 
interior,  farther  inland,  middle;  more 
hidden,  more  profound;  more  intimate, 
closer.  Saperl.  intimoB  (intuxnoB) 
-a,  -um,  inmost,  innermost,  deepest,  pi'O- 
found;  intimate,  close;  as  snbst.  inti- 
moB,  -I,  !»•  intimate  friend. 

interitus,  -tU,  [intereO]  m.  overthrow, 
fall,  destruction,  ruin;  death. 

intermortuiui,  -a,  -am,  [intermorior, 

die  oui\  adj.  dead,  ha^fdead,  lifeless. 

intemedO,  -Onis,  [inter,  cf.  nex]  f. 
massacre,  slaughler,  annihilation,  ex- 
termination. 

interpellO,  -Sre,  -SyX,  -Stum,  [inter, 
cf.  appellO]  1  tr.  interrupt,  break  in 
upon;  interfere  with,  molest,  hinder. 

interpOnO,  -pOnere,  -poenl,  interposi- 
tnm,  [inter -i-pOnO]  3  tr.  put  in  be- 
tween, place  among,  interpose;  intro- 
duecy  insert;  allege,  put  forward,  use 
as  a  pretext.  s6  interpOnere,  inter- 
fere,  act  as  go-between,  intermeddle, 
engage  in. 

interpres,  '-etis,  c.  middleman,  medi- 
ator, negotiator,  agent, 

interpreter,  -SrX,  -Stoe  sum,  [inter- 
pres] 1  dep.  explain,  expound,  inter- 
pret; understand,  conclude,  decide. 

interrogO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [inter  + 
rogO]  1  tr.  ask,  inquire  qf,  question. 

intersnm,  -esse,  -fol,  [inter +snm]  irr. 
intr.  be  between,  lie  between;  intervene, 
elapse;  be  different,  differ;  be  present, 
take  part  in,  assist.  Impers.  it  concerns, 
it  interests,  it  is  of  importance,  it  is  imr 
portant,  it  makes  a  difference, 

intervSllom,  -I,  [inter  +  ySllnm,  pali- 
sades]  n.  space  bettoeen  pafisades;  in- 
termediate space,  distance  apart,  dis- 
tance, interval;  intermission,  respite. 

interventos,  -lis,  [interveniO,  come 
betufeen]  m.  a  coming  between,  inter- 
vention,  interposition;  coming  in,  ap- 
pearance. 

intestlnns,  -a,  -am,  [intas]  adj.  inr 
temal,  intestine. 

intimas,  -a,  -am,  see  interior. 


intolerSbilis,  -e,  [in-+tolerSbili8]  adj. 
unendurable,  intolerable. 

intolerandas,  -a,  -am,  [in-  +  toleran- 
das]  adj.  not  to  be  botme,  unenduraible, 
intolerable. 

intrS,  [cf.  interior]  adv.,  and  prep,  with 
ace.  within,  inside;  in,  into;  during,  in 
the  course  qf,  in  less  than. 

intrOdllcO,  -dllcere,  -dllxl,  intrOdao- 
tam,  [intrO  (cf .  intrS)  +  dIleO]  8  tr. 
lead  in,  conduct  in,  march  in,  bring  in, 
introduce. 

introitas,  -lis,  [intrO  (cf .  intrS),  cf.  eO] 
m.  a  going  in,  entering,  entrance;  way 
of  entrance,  approach,  passage. 

intaeor,  -QrX,  intaitas  som  [in+taeor] 
2  dep.  look  upon,  cast  one^s  eyes  upon, 
look  closely  upon,  gaze  at;  regard,  con- 
template,  consider,  study;  admire,  won- 
der at. 

intas,  [in]  adv.  on  the  inside,  within. 

inaltas,-a,  -am,  [in- + altos,  from  al- 
clsoor]  adj.  unavenged,  unrevenged; 
unpunished;  safe,  with  impunity. 

intlrO,  -llrere,  -lissX,  inlistam,  [in  + 
tLrO,  bum]  3  tr.  bum  in;  brand  upon, 
brand,  imprint,  fix  indelibly. 

inlisitStas,  -a,  -am,  [in- +  tlsitStas, 
from  lisitor]  adj.  unusual,  uncommon, 
extraordinary,  very  rare. 

inlltilis,  -e,  [in-+11tilis]  adj.  useless,  of 
no  use,  unserviceable,  unprofitable  ;  in- 
expedient, unavailing,  prejudicial,  hurt- 
ful. 

inySdO,  -ySdere,  -ySsI,  inySsnm,  [in 
+ ySdO,  go]  3  tr.  and  intr.  go  into,  enter; 
rush  upon,  make  a  rush  upon,  make  a 
charge,  attack,  assaU,  fall  upon ;  lay 
hold  qf,  seize,  take  possession  of,  usurp. 

inyeliO,  -yehere,  -yezi,  inyectnm,  [in 
+  yehO]  8  tr.  carry  in,  carry  to.  Pass, 
as  dep.  be  borne,  ride  into ;  faU  upon, 
attack;  attack  with  words,  inveigh 
against. 

inyeniO,  -yenXre,  -y6nl,  inyentnm,  [in 
+  yeniO]  4  tr.  come  upon,  find,  meet 
with;  invent,  originate,  contrive,  de- 
vise; find  out,  discover,  ascertain,  learn. 
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inyentor,  -Oris,  [inyeniO]  m.  atUhw, 
originaJtor^  discoverer^  inventor. 

inySstlgO,  -Srei  -ftyX,  -fttnm,  [in  + 
ySttXgO,  cf.  ySttlginm]  1  tr.  tracks 
trace  out ;  search  into^  investigate^  find 
out^  discover. 

inyeterSscO,  -ere,  inyeterSyX,  — , 
[inch,  of  inyeterO,  cf.  yetue]  3  intr. 
grow  old ;  become  fixed  or  established, 
become  fastened  on,  he  fixed,  be  deeply 
seated,  be  rooted. 

inyictoB,  -a,  -um,  [in-  +  yictuBi  from 
yincO]  adj.  vnconguered,  unsubdued: 
unconquerablfy  invifidble. 

inyideO,  -yidSre,  -yXdl,  inyltnnii  [in+ 
yideO]  2  tr.  and  intr.  look  askance  at ; 
be  pr^udiced  against,  be  jealous;  be 
envious,  envy,  grudge;  look  dmon  on, 
look  with  contempt  on. 

inyidia,  -ae,  [inyidoB]  f •  envy,  jealousy; 
dislike,  iU-wiU,  grudge,  ftafred;  odium, 
unpopularity. 

inyidiOsS,  [inyidiOsns]  adv.  enviously, 
invidiously,  hat^uUy ;  in  a  manner  to 
cause  unpopularity. 

inyidiOsiui,  -a,  -nm,  [inyidia]  a^y/ull 
of  envy,  invidious;  exciting  hatred, 
hated,  hateful,  causing  odium,  odious. 

inyidns,  -a,  -nm,  [cf.  inyideO]  adj.  en- 
vious, jealous,  ill-disposed. 

inyiolfitoB,  -a,  -urn,  [in-  +  yiolfttoB, 
from  yiolO]  adj.  unhurt,  unharmed, 
uninjured,  inviolate;  inviolable. 

inylsne,  -a,  -am,  [pf .p.  of  inyideO]  adj. 
hated,  hatful,  detested,  odious. 

inyXtfitiO,  -Onis,  [inyltO]  f .  invitation ; 
incitement,  challenge. 

inyXtO,  -Sre,  -ftyl,  -fttnm,  1  tr.  invite, 
ask;  entertain,  feast ;  summon,  chal- 
lenge; attract,  allure. 

inyltne,  -a,  -am,  adj.  unwilling,  reluc- 
tant, on  cotnpulsion;  often  tranelated 
adverbially,  against  one^s  wiU,  unuHU- 
ingly,  reluctantly. 

ipse,  -a,  -am,  gen.  ipsXas,  determ.  pron. 
self;  myse^,  yourself,  himself ,  etc.;  I 
mysdf,  etc.;  I  myself  etc.  and  none 
other,  /etc.  personally,  I  etc.  ofmyoivn 


accord.  Jam  etc.  the  very  man  that;  I 
etc.  (emphatic) ;  very,  just,  mere,  pre- 
cisely, exactly,  own. 

Ira,  -ae,  f.  angw,  wrath;  indignation, 
passion,  rage,  fury. 

XrSeondia,  -ae,  [Irficondas]  f.  prone- 
ness  to  anger,  irascibility  ;  anger,  pas- 
sion, wrath,  rage,  violence. 

Irftoondas,  -a,  -am,  [Ira]  adj.  prone  to 
anger,  easily  provoked,  irritable,  ircu- 
dble ;  qf  a  violent  temper,  passionate, 
angry,  wrathful. 

XrSscor,  IrftsoX,  Irfttas  sam,  [Ira]  1  dep. 
get  angry,  be  angry,  fiy  into  a  passion, 
be  in  a  rage. 

IrStas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  irSscor]  adj. 
angered,  angry,  in  anger,  enraged, 
furious,  violent. 

irr-,  see  inr-. 

is,  ea,  id,  gen.  (Sius,  determ.  pron.  that ; 
this ;  he,  she,  it ;  the,  the  one,  the  man  ; 
such,  such  a  man.  Abl.  eO  with  com- 
paratives, all  the,  the.  atqne  is,  et 
is,  isqae,  and  that  too,  and  he  too,  etc. 
idLX»mgQr\Ay  at  Oiat  time,  just  at  that 
time,  at  tftat  particular  time.  prO  eO 
So,  see  atqae.  Sias  with  modi,  see 
fiiosmodl. 

iste,  -a,  -ad,  geu.  istlos,  dem.  pron.  that 
(referring  to  tliat  which  belongs  to  the 
second  person),  thxUqf  yours,  that  by  or 
near  you;  he,  she,  it;  your  client  (l^al); 
this;  such,  qfsuch  a  kind. 

ita,  adv.  so,  in  this  way,  in  such  a  way, 
thus,  under  such  circumstances,  as  fol- 
lows ;  such,  of  this  nature  ;  to  such  an 
extent,  so  far. 

Itelia,  -ae,  [iroAik]  f .  Italy. 

Italicos,  -a,  -am,  [Italia]  adj.  of  Italy, 
Italian. 

itaqae,  [ita+-qae]  conj.  and  so,  accord- 
ingly, consequently,  therefore  (cf .  erg5). 

item,  adv.  Ukewise,  also,  too,  besides, 
moreocer;  in  like  manner,  just  so,  so 
also. 

iter,  itineris,  [cf.  eO]  n.  a  going;  icay, 
route,  journey,  march  j  path,  road, 
course,  passage. 
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itenmii  adv.  tigain^  a  second  time,  onre 
more;  on  the  other  hand,  itenim  et 
saejauB,  again  and  again. 

iubeO,  inbere,  iflssl,  itlMum,  2  tr.  order, 
give  orders^  bid,  tell;  command,  direct; 
think  it  best ;  decree,  enact,  ratify,  ap- 
jyrove;  appoint,  assign. 

ifLcniiditSs,  -fttis,  QftoniidaB]  f •  pleas- 
antness, charm;  delight,  enjoyment. 

iflcimdiui,  -a,  -am,  adj.  pleasant,  leas- 
ing, agreeable,  delightful. 

index,  -icis,  [itU,  cf.  dloO]  c  Judge; 
juror  (pi.  jurors,  gentlemen  of  the 
jury);  arbiter,  umpire. 

iftdioiSlifl, -6,  [illdieiiuii]  aA].  of  a  court, 
of  courts,  judUAai. 

iftdioium,  -I,  UtLdex]  n.  trial,  investiga- 
tion, legal  process;  court;  judgment, 
verdict,  sentence;  decision,  opinion, 
conviction. 

ilLdicO,  -Sre,  -SyX,  -Stum,  [illdex]  l  tr. 
examine  judicially,  judge,  be  a  juror, 
passjudgment,  adjudge,  hold  an  opinion, 
de^Ade ;  judge  cf,  form  an  opinion  of, 
pass  judgment  upon;  declare,  pro- 
claim. 

iugulO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [iugulum] 
1  tr.  cut  the  throat  of,  Wl,  murder,  as- 
sassinate. 

iugrulum,  -X,  [dim.  of  iugum,  yoke]  n. 
coUar  bone;  throat,  neck. 

lugurtha,  -ae,  m.  Jugurtha,  king  of 
Nnmidia,  conquered  by  Marias  and  his 
lieutenant  Snlla,  105  b.c. 

Ifllius,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  Caesar. 

iungO,  iungere,  itlnxl,  itLnotum,  [cf. 
iugum,  yoke\  ^tt.join,  unite,  connect, 
fasten;  yoke,  harness,  attach;  bring  to- 
gether, assodcUe,  ally. 

IflniSauB,  -a,  -um,  [Illnius]  adj.  of 
Junius,  JuTiian,  presided  over  by 
Junius. 

IflniuB,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    See  BrfltUB. 

IflniuB,  -a,  -um,  adj.  of  June,  June. 

Itlppiter  (Illp-),  IotIs,  m.  Jupiter,  Jore, 
the  Roman  god,  pnpremely  good  and 


great  (Optimus  MSximuB),  the  Stayer 
(Stator)  of  Rome,  whose  temple  was 
situated  on  the  Capitoline  Hill. 

itlrStUB,  -a,  -um,  [pfp.  of  itlrO]  adj. 
srvorn,  on  oath,  bound  by  an  oath. 

illrO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [itU]  l  tr.  and 
iiitr.  swear,  take  an  oath. 

itU,  ifUrifl,  n.  justice,  right,  law,  duty; 
legal  right,  rights,  power,  authority, 
prerogative;  court  of  justice.  Abl. 
itlre,  often  as  adv.  by  right,  rightfully, 
ivith  justice,  justly. 

itUitlrandum,  itLriiitlrandl,  n.  oath. 

illssuB,  -tU,  [iubeO]  m.  used  only  in 
abl.  sing,  order,  orders,  command. 

itUte,  [iflstUB]  adv.  rightly,  justly, 
fairly,  equitaUy. 

itUtitia,  -ae,  [itUtus]  f.  justice,  equity; 
uprightness;  sense  qf  justice. 

itUtuB,  -a,  -um,  [itU]  adj.  just,  upright, 
righteous;  in  accordance  with  the  law, 
lawful,  right;  fair,  equitable,  reason- 
able, proper,  suitable,  sufficient,  com- 
plete. 

iuvenis,  -is,  adj.  young.  As  subst.  c. 
young  person,  youth,  young  man. 

iuventfU,  -fttis,  [iuyeniB]  f.  age  qf 
youth,  youth;  the  youth,  young  people, 
young  men,  the  young. 

iuvO,  iuySre,  illyl,  illtum,  1  tr.  and 
intr.  help,  assist^  aidt  benefit,  support; 
gratify,  please,  delight. 


Eal.,  abbreviation  for  Kalendae, 

Kalendae,  -Srum,  f.  pi.  the  Calends,  the 
first  day  of  the  month. 

KarthSginiSniis,  -e,  [XarthSgO]  adj. 
of  Carthage,  Carthaginian.  As  subst. 
KarthSginiSuBSt,  -ium,  m.  pi  yeonle 
of  Carthage,  the  Carthaginian'* 

KarthSgO,  -inis,  f.  Carthage,  a  city  on 
the  north  coast  of  Africa,  long  the  rival 
of  Rome  until  destroyed  by  Scipio,  146 

B.C. 
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L.,  abbreviation  for  LlleiuB. 

labe&oiO,  -fM«re,  -flel,  -faetom,  [labO 
+  fiudO]  3  tr.  caute  to  totter^  shake, 
loosen;  weaken^  overthrow. 

labefiBMtO,  -Sre,  -ftyX,  -Stum,  [f req.  of 
labefaeiO]  l  tr.  cause  to  totter,  shake; 
undermine,  weaken,  overthrow,  shatter, 
iUstroy. 

ISMf ,  -is,  [iSbor]  f.  a  sinking  in;  fall, 
ruin ;  stain,  spot,  blemish,  disgrace, 
scandal;  scourge,  pest. 

labO,  -Sre,  -ftvl,  -fttvin,  [cf .  Iftbor]  l 
intr.  tUter,  waver,  give  way;  go  to 
pieces,  go  to  ruin. 

UCbor,  IfibI,  Ifiptiu  «um,  3  dep.  glide, 
iUp;  sink,fcdl;  begin  tofcUl,  go  to  ruin, 
perish;  fall  into  error,  err,  commit  a 
fauU. 

labor,  -0rii,  m.  kUfor,  toil,  exertion, 
efort;  hardship,  trouUe,  distress. 

labOriOflUB,  -a,  -um,  [labor]  adj.  labori- 
ous, toilsome,  wearisome,  difficult;  in- 
dustrUms;  troubled,  harassed. 

labOrO)  -Sre,  -ftyX,  -Stnm,  [labor]  l  tr. 
and  intr.  labor,  toil,  strive,  take  pains; 
labor  under,  suffer,  be  afflicted;  be  in 
trouble,  trouble  one*s  self,  be  in  distress, 
be  hard  pressed. 

laeerO,  -Sre,  -ftvl,  -Stum,  [laoer, 
mangled]  1  tr.  tear  to  pieces,  rend, 
lacerate,  mangle,  mutilate. 

lacewiO,  -ere,  -XtI,  -Xtimi,  [ladO,  entice] 
Sir. provoke,  challenge,  irritate,  exas- 
perate, harass;  excite,  stimulate,  urge. 

lacrixna,  -ae,  f .  tear, 

laerimO,  -Sre,  -ftyl,  -fttnm,  [laerima] 

I  tr.  and  intr.  sh£d  tears,  weep  ;  weep 
for,  bewail. 

lactSni,  -entis,  [pr.p.  of  laeteO,  from 
IfiC,  milk\  adj.  taking  milk,  suckling. 

lactu,  -tU,  m.  lake,  pool. 

Laeca,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Eap.  M.  FordiUl  Laeca, 

the  senator  at  whose  house  the  Catilin- 
arians  met  to  formulate  the  plans  of  the 
conspiracy,  68  b.c. 


laedO,  laedere,  laesX,  laefram,  3  tr. 
hurt,  wound,  injure;  vex,  grieve,  qf- 
fend,  insult;  violate,  betray,  break. 

LaelinB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  Laelins,  consul  140 
B.C.,  a  lover  of  literature  and  philos- 
ophy, whose  intimacy  with  the  younger 
Scipio  is  celebrated  in  Cicero^s  treatise, 
"DeAmlcltia." 

laetS,  [laetni]  adv.  Joyfully,'  gladly^ 
cheerfully. 

laetitia,  -ae,  [laetiui]  f .  Joy,  gladness, 
delight,  r^foicing,  exultation. 

laetor,  -ftrl,  -fttiu  lum,  [laetns]  1  dep. 
rejoice,  be  Joyful,  be  glad,  take  delight. 

laetus,  -a,  -um,  adj.  Joyful,  Joyous,  glad, 
fuU  if  Joy,  delighted;  charming,  grate- 
ful, prosperous. 

UmentfitiO,  -Onis,  [Umentor]  f.  a 
wailing,  weeping,  lamentation. 

ISmentor,  -SrX,  -fttuB  nun,  [Umentum] 
1  dep.  wail,  moan,  weep;  bewail,  la- 
ment, bemoan. 

llmLentam,  -I,  n.  usually  plural,  a  wail- 
ing, weeping,  lamentation, 

la&ipiidaB,  -a,  -nm,  adj.  weak,  duU, 
sluggish,  languid;  fenbU,  inactive,  list- 
less, spiritless. 

Lfinuylniui,  -a,  -um,  [Lfinayium]  adj. 
of  Lanuvium.  As  subst.  Lfinuyfiil, 
^tmxii,  m.  pi.  the  people  qf  Lanuvium, 
the  Lanuvians. 

Lbmyinm,  -I,  n.  a  town  of  Latium, 
about  twenty  miles  from  Rome,  the 
birthplace  of  Milo,  who  was  its  chief 
magistrate  in  62  b.c. 

lapidfttiS,  -Onii,  [cf .  lapis]  f .  a  throw- 
ing qf  stones,  stoning. 

lapis,  -idis,  ni.  stone;  milestone;  statue. 

laqaeus,  -I,  [cf .  laoiO,  entioel  m.  noose, 
snare,  trap;  meshes. 

LSr,  Laris,  m.  a  household  god,  a 
guardian  spirit  whose  altar  was  the 
domestic  hearth;  hearth  and  home, 
fireside,  home;  usually  plural. 

Iarg6,  [lar§^,  lavish]  adv.  abundantly, 
bountifully,  liberally,  lavishly. 
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larg^or,  -Irl,  -ItoB  sum,  [lar§^,  lav- 
ish] 4  dep.  give  lavishly^  lavish  upoit,  be- 
stow upon^  supply  with ;  give  largesses^ 
bribe;  grants  concede. 

largXtiO)  -OniB,  Qarg^or]  f.  lavish 
giving^  dispensing  freely^  lavishing; 
bribery^  corruption. 

largltor,  -5ris,  [larg^or]  m.  lavish  giver, 
dispenser;  spendthrift^  prodigal;  giver 
of  bribes,  briber. 

LSrs  (Lfir),  Lfirtifl,  m.  a  praenomen  or 
forename  of  Etruscan  origin.  See  To- 
lumnioB. 

lSt6,  [iStTU]  adr.  broadly,  widely,  ex- 
tensivdy;  on  all  sides,  far  and  wide. 

laUbra,  -ae,  [lateO]  f.  hiding-place, 
lurJAng-place,  retreat ;  subterfuge,  pre- 
tence. 

lateO,  -Ore,  -nl, ,  2  intr.  lie  concealed, 

lie  hid,  be  hidden,  be  concealed,  lurk ; 
escape  notice,  remain  unknown. 

LatiSrii,  -6,  [Latium]  adj.  of  Latium; 
a  Bamame  of  Jupiter  as  the  protecting 
divinity  of  Latinm. 

LatlniensiB,  -e,  [Latium]  adyof  Latium, 
Latin.  As  snbst.  a  Roman  surname. 
Esp.  Q.  CaeliuB  LatiniSnsis,  a  tribune 
of  the  people. 

LatlnuB,  -a,  -um,  [Latium]  adj.  Ixitin. 

Latium,  -X,  n.  the  district  on  the  western 
coast  of  Italy  in  which  Rome  is  situated, 
between  Etruria  on  the  north  and  Cam- 
pania on  the  south. 

IStor,  -Oris,  [IStUB]  m.  bringer ;  mover 
of  a  law,  proposer. 

latrO,  -Onis,  m.  freebooter,  highwayman, 
robber,  bandit,  brigand. 

latrOoinium,  -I,  [latrOoinor]  n.  free- 
booting,  highway-robbery,  brigandage, 
robbery;  band  of  robbers  or  marauders. 

latrOdnor,  -firl,  -fttuB  sum,  [latrO]  l 
dep.  practise  freebooting  or  brigandage, 
rob  on  the  highways,  plunder, 

1.  IfttuB,  -a,  -um,  pf.p.  of  ferO. 

2.  IStus,  -a,  -um,  adj.  broad,  wide,  ex- 
tensive. 

latUB,  -eris,  n.  side,  flank;  the  lungs; 
the  person,  life. 


laudfttiO,  -5nis,  [laudO]  f  •  praise,  com- 
mendation; funeral  oration,  eulogy, 
panegyric,  laudatory  address. 

laudfttor,  -Oris,  [laudO]  m.  praiser^ 
panegyrist;  eulogizer,  approving  wit- 
ness; eulogist  of  the  dead,  funeral 
oi*ator. 

Laudicea,  -ae,  f.  a  town  in  Syria. 

laudO,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  [laus]  1  tr. 
praise,  extol,  eiUogize,  applaud,  com- 
mand, ajyprove. 

laureStuB,  -a,  -um,  [laurea,  laurd- 
wreath]  adj.  crowned  with  laurel, 
laurelled. 

lauB,  laudiB,  f .  praise,  commmdalion  ; 
Qlory,  fame,  renown;  esteem,  credit; 
praiseworthy  thing,  ground  for  praise, 
laudable  action,  glorious  deed,  merit, 
desert. 

leotulus,  -I,  [dim.  of  leetus]  m.  small 
couch,  sofa,  bed. 

leotus,  -X,  m.  couch,  bed,  sofa,  lounge. 

I66tus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  legO]  adj. 
chosen,  2>icked,  selected;  choice,  superior, 
excdlent. 

l6gStiO,  -Onis,  [I6g0]  f.  office  of  legatus 
or  ambassador,  embassy,  legation. 

Ifigfttus,  -I,  [iSgO]  m.  ambassador,  Ugate; 
deputy,  lieutenant;  kgcUus. 

legiO,  -Ouis,  [cf .  legO]  f .  chosen  number, 
levy;  legion,  consisting  of  ten  cohorts  of 
infantry  and  tliree  hundred  of  cavalry, 
in  all  between  4,200  and  6,000  men. 

I6gitimu8,  -a,  -um,  [I6x]  adj.  accord- 
ing to  law,  of  or  at  law,  legal,  lawful, 
legitimate;  right,  just,  proper. 

I6g0,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [l6x]  1  tr.  ap- 
point legally;  send  as  ambassador, 
commission,  despatch ;  appoint  as 
deputy,  commission  as  lieutenant  or 
legatus;  bequeath,  leave  by  will. 

legO,  legere,  I6gl,  iSotum,  3  tr.  gather 
together',  collect ;  pick  out,  single  out, 
choose,  select ;  elect,  appoint ;  •  read, 
peruse. 

Lemonia,  -ae,  (sc.  tribus)  f.  name  of 
one  of  the  country  tribes  of  Rome. 
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UniO;  -Ire,  -IyI,  -Itum,  dinisl  4  tr. 

mfien^  iiwUifyy  soothe,  asmage,'  appease, 
tfiUigate,  pacify^  calm. 

iSnif,  -6,  [cf.  lentns]  adj.  soft,  mild^ 
smooth^  calm  ;  gentle,  moderate,  favor- 
able, kind. 

Ifinitfil,  -fttis,  [iSniB]  f.  siiftness,  mild- 
ness; gentleness,  tenderness. 

iSniter)  [Ifinis]  adv.  scfay, mildly,  gently; 
quietly,  calmly,  leniently. 

16n0,  -Onii,  m.  pimp,  pander,  procurer ; 
seducer. 

lentS,  [lentllB]  adv.  slowfy,  leisurely; 
calmly,  dispassiancUely,  indifferently. 

XentulOBi  -I)  iQ'  a  Roman  cognomen  or 
family  name.    Bsp. : 

1.  Cn.  Comeliufi  LentuloB  ClOdi- 
ftnoB,  see  CornfiliuB  4. 

2.  P.  ComfiliuB  Lentulus  Sura,  see 
Com61iu8  5. 

8.  L.  LentullUl,  a  praetor. 

4.  P.CorniaiaBLenttiliuiSpintlLer, 
«ee  Cornelias  6. 

5.  P.  ComSUoB  LentuluB,  see  Cor- 
nmioB?. 

lentuB,  -a,  -vm,  [cf.  16nis]  adj.  pliant, 
flexible,  tough,  tenacious;  slow,  sluggish, 
backward;  easy,  indifferent,  phlegmatic. 
lentuB  Infitifttor,  see  infiUStor. 

lepidus,  -a,  -urn,  adj.  pleasant,  a^ree- 
oMe;  elegant,  gmc^ful;  nice,  effeminate. 

Lepidus,  -I,  depidOB]  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.    Esp. : 

1.  M.  Aemilius  Lepidns,  the  consul 
in  78  B.C.  who  tried  to  overthrow 
the  Sullan  constitntion,  and  was 
defeated  and  killed  by  his  colleague 
Q..  Catulus. 

2.  M'.  Aemilius  Lepidus,  consul  66 

B.C. 

8.  M.  Aemilius  Lepidus,  son  of  No. 

1,  the  interrez  whose  house  was  at- 
tacked by  the  mob  after  the  murder 
of  CIodiuB,  52  B.C.;  later  a  member 
of  the  Second  Trinmvirate  with 
Octavian  (Augustus)  and  Mark 
Antony. 

Leptines,  -is,  m.  the  assassin  of  Cn. 
OctaviuB,  ambassador  to  the  court  of 
AntiochuB  V.,  king  of  Syria. 


leyii,  -e,  adj.  Ugkt;  stp\ft,  fleet,  nimble; 
qf  no  weight,  unimportarU,  trivial, 
slight,  petty;  ccgnidous,  fickle,  incon- 
stant, untrusttDorthy,  false;  mild,  gen- 
Ue. 

leyitfis,  -Stis,  [leyis]  f.  lightness;  Ae- 
kleness,  inconstancy,  unsteadiness, 
levity. 

leviter,  [levis]  adv.  lighUy;  stighOy, 
not  much,  somewhat;  easily,  wii/i 
equanimity. 

levC,  -fee,  -«vl,  -ttum,  [levis]  i  tr. 
l\ft  up,  raise;  lighten,  relieve,  ease; 
console,  refresh,  support;  lessen,  dimin- 
ish, alleviate,  mitigate;  free  from  the 
burden  qf,free,  release,  discharge. 

16z,  iQgis,  f .  motion  for  a  law,  bill:  law, 
statute;  rule,  regulation,  precept,  prin- 
ciple; contract,  agreement;  condition, 
stipulation. 

libellus,  -I,  [dim.  of  liber]  m.  little  book, 
pamphlet,  manuscript,  writing,  paper; 
notice,  placard. 

libSns  Qub-),  -entis,  [pr.p.  of  libet]  adj. 
willing,  vfith  good  will,  with  pleasure, 
glad;  often  rendered  adverbially,  glad- 
ly, etc. 

libenter,  [libens]  adv.  wiUingly,  cheer- 
fully, with  pleasure,  gladly. 

Uber,  -era,  -erum,  [cf.  libet]  adj./r«, 
unrestricted,  unrestrained,  unimpeded, 
unembarrassed;  unbridled,  licentious. 

liber,  librl,  m.  inner  bark  of  a  tree;  book. 

Uberftlis,  -e,  [Uber]  adj.  qf  freedom; 
batting'  a  freeman,  dignified,  noble, 
honorable;  gracious,  kind;  generous, 
munificent,  liberal. 

UberfiUtfis,  -fttis,  [UberSlis]  f.  noUe 
disposition  or  character,  kindness;  gen- 
erosity, liberality. 

UberSliter,  [Uberfilis]  adv.  nobly;  gra- 
dously,  kindly;  generously,  liberally, 
profusely, 

UberfitiO,  -Onis,  [llberS]  f .  a  setting  free, 
releasing  from,  liberation;  acquittal. 

llberStor,  -dris,  [UberO]  m.  freer,  deliv- 
erer, liberato?'. 
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Uber0|  [liber]  adv.  freely^  without  re- 
straint,- openly  ^frankly,  boldly. 

Uberl,  -(Imm  or  .tim,  [Uber]  m.  pi. 
free  persona;  children  of  a  family, 
children. 

llberO)  -fire,  -ftyl,  -fttimii  [Uber]  i  tr. 
setfree^  liberate;  free,  release,  extricate, 
relieve;  absolve,  acquit. 

IXbertfis,  -fttis,  [liber]  f .  freedom,  lib- 
erty, freedom  from  restraint;  inde- 
pendence; penBODifled,  Goddess  of  Lib- 
erty, Liberty. 

Ubertlniui,  -a,  -Qm,  [Ubertoe]  adj.  of 
the  condition  qf  a  freedman,  of  the  class 
of  freedmen.  Ab  snbet.  UbertlnuS) 
-I,  m.  freedman. 

UbertlUI,  -I,  [liber]  m.  one  made  free, 
freedman. 

libet  (lub-))  -fire,  libnit  or  libitum  est, 
2  intr.  impers.  ii  pleases,  it  is  pleasing 
or  agreeable,  one  is  pleased. 

UbldinOefi  (lub-),  [UbldinOeus]  adv.  at 
pleasure,  ivilfully,  arbitrarily;  wan- 
tonly, licentiously. 

libldinOeTU  (lub-),  -a,  -um,  [libldO] 
adj.  wilful,  arbitrary;  passionate,  sen- 
sual, licentious,  wanton. 

UbIdO  Gub-),  -inis,  [libet]  f.  pleasure; 
desire,  incUncUion,  longing;  wilfulness, 
arbitrary  conduct,  caprice,  lawless 
fancy;  passion,  sensuality,  lust,  wan- 
tonness. 

librSriimi,  -I,  [librfirioB,  cf.  liber]  n. 
place  in  which  to  keep  books,  bookcase. 

licentia,  -ae,  [cf.  Ucet]  f •  freedom,  lib- 
erty; license,  lawlessness,  wantonness. 

lioet,  -fire,  licnit  or  lioitom  est,  2  intr. 
impers.  it  is  lawful,  it  is  allowed,  it  is 
permitted,  one  may;  introdacing  a  con- 
cession, although,  though,  nottvith- 
standing,  even  if,  granted  that. 

IdcinilUI,  -I,  m.  a  Roman  notneu  or  gen- 
tile name.    See  LftOullilB. 

Uctor,  -Oris,  m.  lictor,  the  ofHcial  attend- 
ant upon  a  Boman  magistrate. 

ligfirius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 
1-  Q.    LigSrius,    the    Pompeian    in 
Atrica  during  tlie  Civil  War,  after- 


wards defended  for  his  conduct  by 
Cicero  before  the  dictator  Caesar, 
46  B.C. 
2.  T.  LigSrius,  brother  of  Ko.  1. 

lignum,  -I,  n.  piece  qf  wood,  log. 

Umeu,  -inis,  n.  threshold,  sill;  door, 
entrance. 

lingua,  -ae,  f.  tongue;  utterance^  speech; 
dialect,  langtiage. 

linter  (lunt-),  -tris,  f.  trough;  boat, 
sidff. 

llnum,  -I,  \\ivov]  n.  fiax;  thread,  line; 
fastening  of  a  letter;  linen-doth,  lineti; 
net. 

liquefaoiO,  -facere,  — ,  -Haotum,  pass. 
UqueflO,  -fieri,  -laetus  sum,  [liqueO, 
beJluid+tsM]  3  tr.  make  fluid,  melt, 
dissolve,  liquefy. 

liquidO,  [liquidus,  liquid]  adv.  dearly, 
plainly,  evidently;  with  certainty. 

Us,  Utis,  f.  strife,  dispute,  quarrd;  suit 
at  law,  action,  process,  litigation;  sub- 
ject of  an  action,  matter  in  dispute, 
amount  in  dispute,  damages. 

Uttera  (Uter-),  -ae,  f.  letter  ot  the  alpha- 
bet; writing,  document,  record;  letter, 
epistle,  literature,  letters. 

UtterCtus  (Uter-),  -a,  -um,  [Uttera] 
adj.  lettered;  learned,  liberally  edu- 
cated, cultivated. 

UttLra,  -ae,  [linO,  sm>ear]  f.  a  smearing 
of  the  wax  on  a  writing-tablet,  erasure, 
blotting  out;  correction. 

Llyius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.    8ee  Drflsus. 

locO,  -fire,  -ftyl,  -fttum,  [loeus]  i  xx.put, 
place,  station;  dispose,  arrange;  fix, 
establish.;  place  by  contract,  let,  have 
done  by  contract,  contract  for. 

Loerfinsii,  -e,  adj.  of  Locri,  a  city  of 
Magna  Graecia  in  Southern  Italy.  As 
subst.  LocrAufis,  -ium,  m.  pi.  the 
Locrians,  people  of  Locri. 

locuplfis,  -fitis,  [loons,  cf.  jiied^JUt]  adj. 
7ich  in  lands,  rich,  wealthy,  opulent; 
well  stored,  richly  supplied ;  responsible, 
trustworthy. 
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locnplStd,  -fire,  -ftyX,  -fttvin,  [locuplSt] 
1  tr.  maike  rich,  enrich. 

locus,  -I,  m.  (pl.  loea,  -Qmm,  n.  loeali- 
tie».  lool,  -Onun,  m.  nsiially  pau- 
sages  in  books),  place^  tpot;  pMition, 
station^  post;  rank,  degree:  locality, 
region,  country;  space,  room;  situ- 
ation, condition,  state  of  things;  topic, 
sttlifect,  point;  opportunity,  occasion. 

longS,  aons^]  adv.  a  long  way  of, 
far,  far  cff,  at  a  distance;  away,  dis- 
tant ;  for  a  long  time,  long ;  greatly, 
much,  Ifyfar;  with  aiiperl. /ar,  by  far, 
by  all  odds. 

longinqnitSs,  -fttis,  Qonginquiu]  f. 
distan4x,  remoteness;  duration,  length. 

longinquu,  -a,  -vm,  [longiu]  adj.  far 
removed,  far  (if,  remote,  distant;  living 
at  a  distance,  foreign;  long,  long-con- 
tinued, prolonged,  lasting.  As  sabst. 
longinqoa,  -(fanim,  n.  pl.  remote  events. 

longinfcaloB,  -a,  -urn,  [loiigior,  from 
longns]  adj.  rather  long. 

longns,  -a,  -Qm,  adj.  kmg,  extended;  of 
long  duration,  lasting,  prolonged,  te- 
dious; distant,  remote. 

loquor,  loqnl,  loelltiu  fram,  3  dep. 
speak,  say,  talk,  converse;  tell,  mention, 
declare;  talk  of,  have  ever  on  the  lips; 
show,  indicate. 

Inbet,  see  libet. 

lubldO,  see  libido. 

llloeO,  lllcSre,  lOzI,  — ,  [cf .  Iftx]  2  intr. 
be  light,  shine,  beam;  shine  forth,  be 
clear,  be  evident,  be  conspicuous. 

llletuOfliui,  -a,  -vm,  Qflotiui]  adj.  full  qf 
sorrow,  sorrowful,  mournful,  doleful, 
lamentaUe. 

IflCtUB,  -tU,  [IflgeO]  m.  mourning,  sor- 
row, grief,  lamentation;  affiiction,  dis- 
tress; mourning  gannents  or  apparel. 

LftOallllB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Eep. : 
1.  L.  LioiiiiuB  LfteulluB,  the  Roman 
commander  in  the  Third  Mithridatic 
War  antil  eaperseded  throagh  the 
Manilian  Law  by  Pompey.  Later 
his  name  became  proverbial  for 
luxury  and  extravagance. 


2.  M.  LieiniuB  Lllonlliui,  brother  of 
No.  1. 

Ifteus,  -I,  m.  sacred  grove,  grove. 

ItLdifiofitiO,  -Onis,  [UULifioO,  make  sport 
of]  t.  Jeering,  derision,  mockery. 

lIldiiB,  -I,  m.  game,  play,  sport,  pastime; 
jest,  joke,  fun;  place  for  exercise,  train- 
ing-school; pl.  often,  public  games  or 
spectacles,  llldl  TOtXyl,  votive  games, 
held  in  parsaanoe  of  some  vow. 

lllgeO,  lllgSre,  Iftzl,  lllotlUll,  2  tr.  and 
intr.  mourn,  bewail,  lament,  dq)lore; 
be  in  mourning,  wear  mourning. 

Itlmen,  -inif,  [cf.  IttoeO]  n.  light;  eye, 
sight;  brightest  light,  ornament,  glory; 
deamess,  perspicuity;  celebrity. 

lunter,  old  form  for  linter.  See  linter. 

luO,  luere,  Inl,  Ifttum  or  luitiun,  3  tr. 
loose;  pay,  suffer,  undergo;  atone  for, 
expiate. 

Inpa,  -ae,  Qupui,  vwlf]  she-wo{f,  pros- 
titute. 

luplnus,  -a,  -am,  [lupus,  wo^]  adj.  of 
a  woif,  woilfs. 

llistrO, -fire,  -ftvl, -fttum,  [llistrum]  i 
tr.  light  up,  illumincUe;  go  round,  wan- 
der over,  traverse;  purify,  deanse  by 
propitiatory  offering. 

laMtrwaif'ljn. slough, bog;  denqf  beasts; 
house  of  Ul-fame,  brothel;  debauchery. 

lutum,  -X,  n.  mud,  mire. 

lllx,  IfteU,  f.  light,  brightness;  light  of 
day,  daylight;  day;  life;  sight  of  men, 
public  view,  the  public;  encouragement, 
help,  succor. 

Iflxuria,  -ae,  and  ItlxuriSs,  ,  ace. 

-em,  [lllxus,  excess]  t.  luxuriance,  ex- 
travagance, riotous  living,  excess,  lux- 
ury. 


M.,  abbreviation  for  MSreus. 

M*.,  abbreviation  for  Kfinius. 

Macedonia,  -ae,  [Moucc^Wa]  f .  a  coontry 
in  Europe,  north  of  Greece. 

mfiohinfttor,  -Oris,  [mfiehinor]  m.  con- 
triver, designer;  deviser,  originator, 
inventor. 
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mSehinori  -Sri,  -fttns  fram,  [mSchina, 

devise]  1  dep.  oontrivei  devise,  invent; 
contrive  ar(fuUy,  scheme,  phi. 

mfiotO,  -Sre,  -SyX,  -fttnm,  [mSotns, 
gloriJUd]  1  tr.  glorify,  honor;  sacH- 
fice,  devote  in  honor  of  the  gods ; 
slaughter,  kill,  put  to  death;  ajflict, 
punish,  pursue  with  pnniBhment. 

maoula,  -ae,  f.  spot,  stain;  blot,  blemish, 
fault,  disgrace. 

maenlS,  -Sre,  -ftyl,  -fttimi,  [maoula] 

1  tr.  spot,  stain,  pollute;  defile,   dis- 
honor, disgrace. 

ICaelilu,  -Xi  ni.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  SpnrioB  Maeliofl,  a 
rich  plebeian  who  was  slain  by  Servilius 
Ahala,  master  of  horse  to  the  dictator 
Cincinnatas,  in  439  B.C. 

maereOi  -ftre, , ,  2  tr.  and  intr.  be 

in  sorrow,  mourn,  grieve,  show  grief; 
mourn  over,  grieve  for,  bewaU,  lament, 

maeror,  -5ris,  [maereO]  m.  mourning, 
sorrow,  grief,  sadness. 

maestitia,  -ae,  [maestiu]  f.  sorrow, 
gritf,  sadness,  dejection,  melancholy. 

maefltuB,  -a,  -um,  [cf.  maereO]  adj.  full 
of  sadness,  sorrowful,  sad,  d^ected, 
melancholy,  gloomy. 

ma^,  [cf.  mSg^UB]  adv.  more,  in  a 
higher  degree,  more  completely,  far 
more,  better,  rather,  inpr^erence. 

magister,  -tri,  [cf.  mSgnuB]  m.  master, 
director,  commander;  teacher,  instruc- 
tor, magister  equitum,  master  of 
the  horse,  chief  of  the  cavalry,  ap- 
pointed by  the  dictator.  See  Appendix 
C,  811. 

magistrfttiu, -1U,  [magister]  m.  office 
qf  magistrate,  magisterial  office,  magis- 
tracy; magistrate. 

mSgnifice,  [mfignificns]  adv.  nobly, 
generously,  grandly,  gloriously ;  splen- 
didly, handsomely,  magnificently, 

mSgnificos,  -a,  -um,  [mSgniu+faciO] 

adj.    noble,    glorious,    distinguished; 
splendid,    rich,    magnificent,    grand, 
sublime. 
mfignitfldO,  -inis,  [mfignus]  (.great- 
ness, great  size,  size,  magnitude;  great 


quantity,    abundance;   great   extent, 
vastness;  importance. 

mfignoperfi,  see  opoB. 

mftgnoB,  -a,  -am,  comp.  mfiior,  saperl. 
mfizimus,  adj.  great  in  any  sense,  of 
size,  quantity,  or  degree ;  large,  spa- 
cious, vast,  extensive;  abundant,  conr 
siderable;  grand,  noble,  Iqfty,  mighty; 
important,  serious,  momentous;  power- 
ful, eminent;  severe,  deep,  intense, 
violent;  proud;  boastful.  mSior  with 
or  without  nfttfl,  older,  elder;  as  subst. 
mfiiOrSB,  -am,  m.  pi.  elders,  fathers, 
ancestors. 

MSgnoB,  -I,  ni.  a  Boman  cognomen. 
Esp.  Cn.  PompSius  MSgnos,  see 
FompSioB. 

mfiieBtSB,  'IXin^  [mSior]  f.  greatness, 
grandeur,  dignity,  majesty ;  sovereign 
power  or  authority,  sovereignty. 

mSior,  see  mSgnoB. 

male,  comp.  pSioB,  superl.  pesBimfi, 
[maluB]  adv.  badly,  ill,  wretchedly; 
wickedly,  maliciously,  cruelly,  injuri- 
ously; awkwardly,  unsuccessfully,  un- 
fortunately ;  excessively,  extreihdy, 
greatly;  imperfectly,  scarcely,  not  at  all. 

maledietom,  -I,  [maledIcO,  from  male 
+dlc0]  n.  foul  saying,  insult,  abuse. 

maleficiom,  -X,  [maleficuB,  from  male 
+£MiO]  n.  evil  deed,  misdeed,  qffence, 
wickedness,  crime;  mischitf,  wrong, 
hurt,  harm. 

malitia,  -ae,  [maloB]  f.  badness,  ill- 
will,  spite,  tnalice;  roguery. 

malitiOBS,  [malitiOBUB,  from  malitia] 
adv.  u}ickedly;  knavishly,  by  trickery, 
perfidiously. 

malleoloB,  -X,  [dim.  of  malleuB,  ham- 
mer] m.  smcUl  hammer;  fire-dart,  fire- 
brand. 

mSlO,  mSUe,  mSloI,   [magiB  +  yoU] 

irr.  tr.  udsh  rather,  choose  rather,  would 
rather,  prefer. 

malum,  -X,  [maluB]  n.  evU,  mischitf, 
misfortune,  calamity ;  punishment, 
hurt,  harm,  trouble. 

maluB,  -a,  -am,  comp,  psior,  superl. 
peBsimuB,    adj.    bad;    wicked,    evU, 
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depraved;  unfortunaU^  injurious,  de- 
structive, pernicious^  dangerous. 

manoiif ,  -a,  -um,  adj.  maimed,  erippUd^ 
iiiflrm;  defective,  imperfect. 

mandfttum,  -I,  [mandO]  n.  charge, 
commissioti ;  order,  command,  instruc- 
tions: trust. 

mandO,  -Sre,  -ftyl,  -fttvin,  [manoB+dS] 

1.  tr.  put  into  one^s  hands,  hand  over, 
deliver,  intrust,  commission ;  commit, 
oonHgn;  enjoin,  order,  command. 

mSne)  adv.  in  the  morning,  early  in  Ifie 
morning. 

maneO,  manftre,  mftnil,  mSnsiuii,  2 
tr.  and  Intr.  stay,  remain,  tarry;  con- 
tinue, last,  endure,  persist  in,  abide  by ; 
be  a  settled  principle ;  wait  for,  expect ; 
await,  be  destined  to. 

maniofituB,  -a,  -vm,  [manioae,  sleeve] 
adj.  long-sleeved,  with  long  sleeves. 

manifBetO,  [maniftttoB]  adv.  palpably, 
clearly t  jdainly,  manifestly ;  in  the  act, 
red-handed. 

manilBitiui,  -a,  -urn,  [manoB,  cf .  fendO] 

adj.  palpable,  dear,  plain,  evident, 
manifest;  open,  overt ;  exposed,  proved 
by  direct  evidence. 

MftnUiuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Eep.  C.  lUnllilU,  the  trib- 
une of  66  B.C.,  whose  law  giving  Pom- 
pey  the  command  in  the  Third  Mithri- 
datic  War  was  advocated  in  the  speech 
"Pro  Lege  Manilia." 

MSnillB,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

KSnliftnuB,  -a,  -um,  [Mftnliui]  adj.  of 
Jfanlius,  Manlian. 

KSnlinB,  •!,  m.  n  Roman  nomen  or  gentile 
name.    Esp. : 
1-  Q.  MftnliuB,  a  juror  at  the  trial  of 
Verres,  70  b.c. 

2.  C.  MSnlioB,  tlie  officer  in  charge 
of  Catlline^s  forces  at  Faesnlae,  63 

B.C. 

3.  L.  MSnliaa  TorqufttuB,  consul  65 
B.C.  with  L.  Anrelins  Ootta. 

mftnO,  -ftre,  -ftvl,  ,  1  tr.  and  Intr. 

Jtow,  drip,  overflow:  eorfend.  be  diffused, 
spread  abtoad. 


minsuM,  [milunifitllB]  adv.  getHly^ 
mildly,  calmly,  quietly. 

mftnBuWldO,   -iniB,    [minBaftiuil    f. 

gentleness,  mildness,  clemency. 

mSiuniOtiiB,  -a,  -luii,  [minBufitoO,  grow 
tame]  adj.  tame;  gentle,  mild,  guiet. 

manubiae,  -Smm,  [manuB]  f.  pi.  booty, 
spoils;  money  derived  from  booty, 
prize-money. 

manftmittO  or  manll  mittO,  -mittere, 
.mill,  -miBBum,  [mannB +mittO]  8  tr. 

set  free,  manumit,  emancipate. 

manuB,  -lis,  r.  hand;  handtoriting,  style; 
work,  stUl;  band,  body,  company, 
troops,  forces. 

KfiroellnB,  -I,  [dim.  of  MfironB]  m.  a 
distinguished  Roman  cognomen  or 
family  name.    Esp. : 

1.  M.  Claudius  MSroelluB,  five  times 
consul,  who  conquered  Syracuse  in 
212  B.C. 

2.  M.  ClandinB  MiroelloB,  oonsol 
51  B.C.,  an  uncompromising  enemy 
to  Caesar,  by  whom  he  was  never- 
theless pardoned,  46  b.c. 

3.  C.  ClaodiuB  MSreellnB,  brother 
of  No.  2,  consul  49  B.C. 

4.  C.  ClandioB  Kfircelliui,  cousin  of 
Nos.  2  and  8,  consul  60  B.c. 

5.  M.  ClaudioB  lUroellnB,  a  friend 
of  Catiline's. 

MSrcioB)  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  MftreiuB,  a  Roman 
knight,  the  friend  of  Ligarius. 

MSroilB,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

mare,  -Ib,  n.  sea. 

maritimiiB  (-tumuB),  -a,  -nm,  [man] 
adj.  of  the  sea,  sea-,  on  the  sea,  maritime, 
naval. 

MariuB,  -I)  in.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  C.  KarillB,  the  famous 
Roman  general  and  leader  of  the  dem- 
ocrats against  the  aristocracy  under 
Sulla;  conqueror  of  the  German  In- 
vaders, the  Tentones  and  the  Cimbri 
(105-101  B.C.) ;  six  times  consul,  in  his 
last  consulship  abandoning  the  democ- 
racy and  leading  the  senatorial  forces 
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that  crashed  the  oatbreak  under  L.  Ap- 
paleios  Sataminas  and  C.  Servilias 
Glaucia,  100  B.C. 

marmor,  -oris,  Owapot]  n.  marble, 
block  of  marble;  marble  morvument, 
statue. 

mannoreuB,  -a,  -um,  [marmor]  adj.  of 
marble,  marble-. 

MSrs,  MfirtiS)  m.  Mars,  the  Roman  god 
identified  with  the  Greek  Ares,  god  of 
war. 

KfirtiuB,  -a,  -am,  [MSrs]  adj.  of  Mars. 

MawfriHa,  -ae,  f •  Marseilles,  a  Greek  city 
in  Gaal  on  the  coast  of  the  Mediter- 
ranean. 

KassiUSiiBis,  -e,  [Masnlia]  adj.  of 
MassUia.  As  snbet.  MamilifinflSt, 
-iom,  m.  pi.  people  of  MassUia,  Mas- 
sllians. 

mSter,  -tris,  f .  mother,  parent. 

mSter  familiSs,  see  familia. 

mSteria,  -ae,  or  msterifis,  -61,  [mSter] 

f .  stt^,  material,  timber ;  subject,  mat- 
ter; cause,  source,  opportunity;  natural 
abilities,  capacity,  disposition. 

mStemuB,  -a,  -um,  [mSter]  adj.  of 
one's  mother,  matemcU. 

mSttLrfi,  [mfitnmi]  adv.  seasonably,  op- 
portundy;  betimes,  early,  speedily. 

mitllritfii,  -Stis,  [mStnmi]  f.  ripeness, 
full  development,  maturity. 

mfttlIrS,  -Sre,  -ftyl,  -Stum,  [mitHnu] 
1  tr.  and  intr.  ripen;  make  haste,  hasten; 
quicken,  accelerate,  expedite. 

mStllmSy  -a,  -am,  adj.  ripe,  mature; 
Jit,  seasonable,  proper;  of  mature  years; 
early,  speedy. 

mfizim6,  [mizimoB]  adv.  in  the  highest 
degree,  exceedingly,  very;  especially, 
particularly. 

mSzimaB,  see  mignas. 

KSzimoB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  Q.  Fabios  Mftzi- 
mos,  the  celebrated  opponent  of  Han- 
nibal, whose  army  he  harassed  and 
wore  out  by  his  policy  of  delay;  hence 
sumamed  Cunotator,  the  Delayer, 


M6d6a,  -ae,  [Mifjeia]  f.  the  daughter  of 
AeStes,  king  of  Colchis,  who  eloped 
with  Jason,  leader  of  the  Argonau tic  ex- 
pedition in  quest  of  the  Golden  Fleece. 

medeor,  -Brl, ,  2  dep.  heai,  cure;  rem- 
edy, apply  a  remedy,  relieve,  correct,  re- 
store. 

medioXna,  -ae,  [medieoB,  healing]  t. 
the  art  of  healing,  medicine;  remedy, 
reli^,  antidote. 

mediocrii,  -e,  [medioB]  adj.  medium, 
middling,  moderate,  ordinary;  mean, 
inferior,  insignificant,  small,  tr^ng. 

mediooriter,  [medioeris]  adv.  moder- 
ately, tolerably,  ordinarily;  not  very, 
slightly,  somewhat. 

meditfitiO,  -Snii,  [meditor]  f.  a  thinking 
over,  contemplation;  study,  preparar 
tUm,  practice. 

meditor,  -firl,  -Stoe  earn,  l  dep.  think 
over,  reflect  upon,  consider;  meditate, 
plan,  devise,  study,  prepare,  exercise 
one's  self,  practise. 

m^dioB,  -a,  -am,  adj.  middle,  in  the 
middle,  in  the  midst,  mid-,  the  middle 
of;  between,  ammg.  media  aeitSe, 
seeaestfii. 

mediae  fidiae,  see  dlos. 

mehereale,  see  heroale. 

melior,  see  bonos. 

membram,  -I,  n.  limb,  member;  part, 
branch,  division. 

memiol,  -ieee, ,  dep.  intr.  and  tr.  re- 

member,  recollect,  recall;  be  mindful  qf, 
keep  in  mind,  bear  in  mind. 

Memmiae,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  C.  Kemmiaa,  a 
democrat  in  111  b.c,  who  later  changed 
sides,  and  as  a  candidate  for  the  consul- 
ship was  murdered  by  Satuminus  and 
Glaucia,  100  b.c. 

memor,  -oris,  adj.  mind^ful,  retnember- 
ing,  heedful. 

memoria,  -ae,  [memor]  f.  memory;  re- 
membrance, recollection;  time;  tradi- 
tion, narration,  record.  poet  bomi- 
nam  memoriam,  since  or  within  the 
memory  of  man. 


512 


TOCABULART 


mendSoium,  -I,  [mendfiX)  false]  n.  lie^ 
falsehood. 

mendlcitfii,  -fttis,  [mendiooB,  beggarly] 
t.  beggary,  destitution,  pauperism. 

mSiifl,  mentis,  f.  mind,  intellect,  reason; 
heart,  feeling,  disposition;  thought,  in- 
tetUion,  purpose,  design,  plan;  spirit, 
courage.  yenire  in  mentem,  come 
into  one''s  mind,  occur  to  one.  mente 
captOB,  beside  one^s  self,  crazy. 

mfinsa,  -ae,  t.  table. 

mfinflifl,  -is,  lo*  month. 
mentis,  -Onis,  f.  a  calling  to  mind,  men^ 
tioning,  m£ntion. 

mentior,  -IrX,  -Itos  Bum,  4  dep.  lie, 
speak  falsely,  assert  falsely;  deceive, 
mislead;  invent. 

merofitor,  -Oris,  [mercor,  trade]  m. 
trader,  merchant,  dealer. 

mercennfiriiui  (mercenfirioB),  -a,  -nm, 
[mercSs]  adj.  serving  for  pay,  paid, 
hired,  hireling,  mercenary. 

mercSi,  -Sdis,  f.  hire,  price,  pay,  wages; 
reward,  recompense;  revenue,  income. 

mereor,  -Sri,  -itns  ram,  2  dep.  deserve, 
msrit,  be  entitled  to;  earn,  win,  gain; 
deserve  reward,  behave.  bene  me- 
rSrI  d6,  deserve  well  qf,  serve  well,  do 
good  service  to,  be  useful  to.  mer6rl  d6 
sometimes,  treat. 

meretrlcins,  -a,  -nm,  [meretrix,  pros- 
titute] adj.  Q^  a  prostitute,  of  harlots, 
meretricious. 

meritO,  [meritnm]  adv.  deservedly, 
justly. 

meritnm,  -X,  [meritns]  n.  merit,  desert; 
service,  favor,  kindness. 

meritns,  -a,  -nm,  [pf  p.  of  mereor]  adj. 
deserving;  deserved,  due,  just,  proper. 

merx,  merois,  f  •  goods,  wares,  commodi- 
ties, merchandise. 

-met,  enclitic  suffix  added  to  personal 
pronoans  with  intensive  force,  self,  own. 
cf.  esomet. 

Ketellns,  -I,  m.  a  distinguished  Roman 
cognomen  or  family  name  in  the  Cae- 
cilian  gens.    Esp. : 


1.  Q.  Caecilins  Ketellns  Vnmidi- 
cns  (so  called  for  his  successes 
against  Jngurtha,  king  of  Nomidia), 
consul  100  B.C.,  an  exile  100  b.c. 
through  the  machinations  of  the 
demagogue  Satuminus,  but  recalled 
99B.C. 

3.  Q.  Caecilins  Ketellns,  son  of 
No.  1,  called  Fins  on  account  of  his 
devoted  service  in  procuring  his 
father's  recall  from  exile;  consul 
with  Sulla  80  b.c,  a  friend  and  pa- 
tron of  poets. 

8.  Q.  Caecilins  Metellns,  grand- 
nephew  of  No.  1,  sumamed  Cr6ti- 
Cns  for  his  services  in  the  war 
against  Crete,  08  b.c.;  tribune  75 
B.C.  and  l^^tns  the  next  year;  con- 
sul with  Hortensins  in  69  b.c.  and 
a  friend  of  Verres, 

4.  L.  Caecilins  Metellns,  brother  to 
No.  8,  successor  and  friend  to  Ver- 
res as  propraetor  in  Sicily,  and  con- 
sul in  68  B.C. 

5.  M.  Caecilins  Metellns,  brother 
to  Nos.  8  and  4,  juror  in  Verres* 
trial  (70  B.C.),  friend  to  Verres,  and 
praetor  urbanus  69  b.c. 

6.  Q.  Caecilins  Ketellns  Celer,  the 
jiraetor  in  63  b.o.  who  levied  forces 
to  suppress  Catiline's  conspiracy; 
consul  60  B.c. 

7.  Q.  Caecilins  Metellns  VepQs, 
brother  to  No.  6,  as  tribune  (from 
December,  68  b.c)  hostile  to  Cicero 
and  creature  of  Pompey,  but  later 
reconciled  to  Cicero,  whose  recall  in 
57  B.C  he  did  not  oppose  when 
consul  with  P.  Lentulns  Spintber. 

metO,  metere,  messnl,  messnm,  3  tr. 
reap,  mow,  gather;  mow  down,  destroy. 

metnO,  metnere,  metnX,  — ,  [metns] 
3  tr.  and  Intr. /«ar,  be  afraid,  stand  in 
fear,  be  apprehensive,  dread. 

metns,  -lis,  m.  fear,  dread,  apprehm- 
gion,  anxiety. 

mens,  -a,  -nm,  [mC,  me]  poss.  pron. 
adj.  of  me,  my,  mine,  of  mine,  my  own. 

miles,  -itis,  m.  soldier;  foot-soldier;  the 
soldiers,  the  soldiery. 
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mllitSrif,  -e,  [mllM]  adj.  q^  a  soldiery 
ftf  wary  warUkey  military.  rSt  mlli- 
tSrif, military  <nfair8,  wary  the  art  of 
war.  al^na  mlUtCria,  military  en- 
Hgrufy  battl&^tandards. 

mllitiai  -ae,  [miles]  f .  military  servicty 
gervieey  warfarty  war. 

mllle,  indecl.  in  sing.,  pi.  mIliS,  num. 
adj.  a  thoiuand  ;  in  pi.  generally  need 
as  salwt.  with  gen.    Cf .  paMUS. 

mllliSt  (mlliSni),  [mflle]  adv.  a  thou- 
sand  times. 

XilO,  -Onis,  m.  a  Soman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  T.  AnnilU  MilO, 
tribane  57  B.C.,  Cicerone  friend,  the  bit- 
ter enemy  of  Clodios,  whom  he  killed  in 
58 11.C. ;  when  bioog^t  to  trial,  defended 
by  Cicero. 

minae,  -fimm,  f.  pi.  prqfecting  points  of 
a  wall ;  threatSy  menaeesy  threatening 
toords. 

minims,  [minimus]  eaperl.  of  pamm, 
adv.  in  the  smallest  degresy  least  of  ally 
leasty  very  little;  not  at  ally  bynomeanSy 
not  in  ^  le4ut.  minimS  yflrO^  not 
in  the  leasty  by  no  meansy  assuredly  not. 

minimus,  -a,  -vm,  see  parvus. 

minister,  -trl,  m.  servanty  assistant: 
promotery  helpery  tooly  instrument. 

minitor,  -Sri,  -Stus  sum,  [freq.  of 
minor]  l  dep.  threateny  menacey 
threaten  with  danger  or  vengeance. 

minor,  -Sri,  -Stus  sum,  [minael  l  dep- 
project;  threateny  threaten  with  dangery 
menace. 

minor,  see  paryus. 

Kinudus,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 

gentile  name.    Esp. Kinuoius,  a 

friend  of  Catiline. 

minus,  -ere,  -ul,  -lltum,  [cf .  minus]  8 
tr.  and  intr.  mcUee  smaUy  lesseuy  dimin- 
ish; lowery  redueey  weaken. 

minus,  adj.  neat,  of  minor.  See  minor. 

minus,  comp.  of  parum,  adv.  lessy  not 
so;  not  at  ally  by  no  meanSy  not. 

mirandus,  -a,  -um,  [fut.  part,  of  miror] 
adj.  toonderfuly  marvellotiSy  strange. 

33 


miriilefi,  [mfriiieus,  from  mirus  -t- 
fiusiO]  adv.  wonderfuUyy  marvellously, 
prodigiously  y  exceedingly. 

mIror,  -Sri,  -Stus  sum,  [mIrus]  l  dep. 
wondery  marvely  be  astonishedy  be 
amazed;  wonder  aty  marvel  at;  ad- 
mire, look  on  with  admiration. 

mIrus,  -a,  -um,  adj.  ivonderfuly  marvel- 
lousy  amazingy  surprising;  strangsy  ex- 
traordinary, nl  mirum,  see  nl- 
mirum. 

mIsceO,  mlscOre,  miseul,  mixtum,  2  tr. 

miXy  mingley  blend;  unitey  associate; 
throw  into  confuskmy  embroil;  stir  up; 
ooncocty  brew. 

MlSfinum,  -I,  iUuniv6v]  n.  a  town  on 
the  coast  of  Campania. 

miser,  -era,  -erum,  adj.  wretchedy 
miserabUy  pitiablCy  unfortunatey  un- 
happy; sady  deplorabUy  distressing; 
poory  toorthiess. 

miserSbilis,  -e,  [miseror]  adj.  pUiodfe, 
miserabUy  wretched,  depiorabUy  sad. 

miserandus,  -a,  -um,  [fat.  part,  of 
miseror]  adj.  to  be  pitiedy  pitiabUy  de- 
plorabUy touching, 

nuseret,  -Ore,  miseruit,  — ,  [miser]  2 
intr.  impers.  it  distresseSy  it  excites  pity 
w,  one  pities  or  feels  sorry  for. 

miseria,  -ae,  [miser]  f.  toretehednessy 
unhappiness;  affiietiouy  distressy  misery. 

miserioordia,  -ae,  [miserioors]  f-  ten- 
der -  heartednessy  compassiony  pity ; 
clemency  y  mercy. 

miserieors,  -eordis,  [misereor  +  eor, 

heart]  adj.  tender-heartedy  compas- 
sionatSy  pityingy  merciful. 

miseror,  -Sri,  -Stus  sum,  [miser]  l  dep. 
lamenty  bewaily  deplore;  feel  compas- 
siony pity. 

MithridStte  (KithradStSs),  -is,  [Mt^pc 
Sanff]  m.  JUithridateSy  king  of  Pontas, 
with  whom  the  Romans  waged  three 
wars  called  after  his  name.  See  Pref- 
atory Note  to  the  Oration  for  the 
Manilian  Law. 

KithridStiens  dCithradStieus),  -«, 
-um,  [Greek]  adj.  of  Mlthridatesy 
mthridatic. 
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mitis,  -e,  adj.  fMliow,  ripe;  Mtft,  mUd^ 
gerUkj  lenUrUt  kind, 

mittO,  mittere,  mIsX,  miMom,  8  tr. 
cawe  to  ffOt  send,  deejMteh:  send  word, 
announce,  report ;  pass  over  or  by, 
omit,  say  nothing  of,  dismiss  ;  let  go, 
let  loose,  release;  throw,  hurl,  launch. 

moderSti,  [moderStns]  adv.  with 
moderation,  with  self-control,  moder- 
ately. 

moderStiO,  -Onii,  [moderStiui]  f.  con- 
troUing,  regulation,  guidance;  modera- 
tion, temperateness,  se{f -control,  sdf- 
restraint, 

moderStnSi  -a,  -vm,  [pf  .p.  of  moderor] 
adj.  within  bounds,  moderated,  mod- 
erate ;  se^-restrained,  se^-controtted, 
weU-balanoed. 

moderor,  -Sri,  -fttus  fram,  [modui]  i 
dep.  keep  tvithin  bounds,  regulate, 
moderate;  restrain,  control,  govern, 
guide,  direct. 

modettia,  -ae,  [modestus]  f.  modera- 
tion; seif-control,  discretion,  sobriety; 
shame,  modesty;  sense  <^honor,  dignity. 

modeetns,  -a,  -vm,  [modus]  adj.  keep- 
ing due  measure,  moderate;  modest, 
gentle,  forbearing,  temperate,  discreet. 

modo,  [modns]  adv.  and  conj.  only, 
merdy,  simply,  but,  just,  even;  just 
now,  lately,  recently;  if  only,  provided 
that,  on  condition  that.  nOn  modo 
. . .  sod  or  ySmm,  see  sed  and  ySmm. 
dum  modo,  see  dam. 

moduB,  -I,  m-  macuure,  extent,  quantity ; 
bounds,  limit,  end;  way,  manner, 
fashion,  style.  lillilUl  modi,  (if  this 
sort,  qf  such  a  kind,  such.  6ins  modi, 
see  Ausmodl.  prope  medum,  Bee 
prope. 

moexiia,  -inm,  n.  pi.  walls  (defensive), 
city  walls,  ramparts;  walled  (oum,  city. 

moer-,  see  maer-. 

m06f -,  see  maof-. 

mOIte,  -ii,  f.  mass,  huge  bulk,  weight; 
massive  structure,  pile,  foundation, 
dam,  dike;  greatness,  might,  power; 
great  quantity,  heap. 


molests,  [moleetns]  adv.  with  trouble, 
with  vexation.  ferre  molestfi,  see 
ferS. 

molestia,  -ae,  [molestns]  f.  trouble, 
vexatUm,  annoyance,  distress. 

moleetos,  -a,  -am,  [mOlfis]  adj.  trouble- 
some, irksome,  annoying,  disagreeable, 
unpleasant. 

mOlior,  -Irl,  -Itos  sam,  [mSIfis]  4  dep. 
exert  one's  self,  struggle,  strive,  toil; 
labor  upon,  set  in  motion;  pile  up, 
build  ;  strive  to  accomplish,  undertake, 
attempt,  set  about. 

mollis,  -e,  adj.  pliant,  flexible,  eupple ; 
sqft,  tender,  delicate,  sensitive;  gentle, 
mild,  pleasant ;  geminate,  ufeak, 

mOmentam,  -I,  [moyeO]  n.  movement, 
motion  ;  britf  space  of  time,  moment ; 
cause,  circumstance  ;  toeight,  if^fluenee, 
importance, 

moneO,  -Are,  -al,  -itom,  2  tr.  remind, 
admonish,  warn,  advise,  teach;  predict, 
foretell. 

mOns,  montis,  m.  mountain. 

mSnstnim,  -I,  [moneO]  n.  divine  omen, 
portent;  wonder,  mirade,  prodigy; 
monster,  monstrosity,  abomination. 

monomentom  (monkn-),-!,  [moneS]  n. 
reminder;  memorial,  monument;  tradi- 
tion, chronicle,  record. 

mora,  -ae,  f .  delay,  procrastination  ;  ob- 
struction, hindrance,  cause  qf  delay. 

mOrStas,  -a,  -am,  [mOs]  adj.  mannered, 
af  morals,  constituted,  eircumstaneed. 

morbus,  -I,  [morior]  m.  sickness,  disease, 
illness,  malady. 

morior,  morl  (earlier  also  morlrl),  mor- 
tuos  sum,  fat.  part,  moritllrus,  [cf. 
mors]  8  dep.  die,  expire ;  die  away, 
dec{ty,  pass  away. 

mors,  mortis,  f.  death;  dead  body, 
corpse. 

mortiOis,  -e,  [mors]  adj.  mortal;  qT 
mortals,  human;  temporary,  transitory. 
Ab  sabat.  mortSlis,  -is,  m.  mortal,  man. 

mortuus,  -a,  -um,  [pf  p.  of  morior]  adj. 
dead.  As  rabst.  mortuus,  -X,  m.  dead 
person,  dead  man. 
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mOf,  mOris,  m.  witty  watj^  hitbUt  custom^ 
usage^  practice^  precedent;  caprice^ 
humor;  pi.  also,  conduct^  behavior ^ 
manners^  morals^  character. 

mOtofl,  -a,  -uin,  pf  .p.  of  moyeO. 

mOtU,  -tU,  [moyeO]  m.  motion,  move- 
ment; artistic  movement,  gesture,  ges- 
ticultUUm ;  emotion,  impulse,  affection, 
passion;  agitcUion,  disturbance,  upris- 
ing, commotion,  terrae  mOtoB,  earth- 
quake. 

moyeO,  moyflre,  mOyI,  mOtum,  2  tr. 
and  intr.  move,  set  in  motion,  stir,  dis- 
turb, remove;  stir  up,  cause,  produce, 
promote ;  shake,  change  ;  have  an  ^ect 
upon,  affect,  injluence. 

mflerO,  -Onis,  m<  sharp  point  or  edge  of  a 
sword;  stDord;  sharpness,  edge,  point. 

mulct-,  Bee  mult-. 

maliebrit,  -e,  [miilier]  adj.  qf  a  ujoman, 
womanly,  feminine ;  womanish,  eiffemr 
inate. 

mnlieri  -eris,  f.  tooman,  female;  wife. 

nLalieronla,  -ae,  [dim.  of  mulier]  f. 
liUie  woman  ;  a  mere  tooman,  a  help- 
less woman. 

multa  dnulota),  -ae,  t.flne,  penalty. 

multittldOi  -inis,  [mnltiui]  f.  great 
number  or  numJbers,  multitude,  crowd, 
throng  ;  the  common  people,  the  masses. 

multO)  [abl.  n.  of  multnB]  adv.  by  much, 
much,  a  great  deal,  by  far,  far,  greatly, 
very. 

multO  (mulotO),   -Sre,  -iyl,  -SXJKm^ 

[multa]  1  tr.  punish. 

multum,  [multus]  adv.  much,  very 
much,  greatly,  far;  qften,  frequently. 

multus,  -a,  -um,  comp.  pltU,  saperl. 
pltlrimuB,  adj.  miM^y  "pl.  many,  a  great, 
number  of,  in  great  numbers,  numerous; 
of  time,  late.  As  subst.  multum,  -I, 
n.  much;  multa,  -Qrum,  n.  pi. 
many  things,  much;  multl,  -Orum,  m. 
pi.  many  people,  many  men,  many. 
Comp.  pltU,  pltLris,  more.  As  snbst. 
pltLrSs,  -ium,  m.  pi.  more,  the  majority, 
many,  a  great  number.  plfLrig,  gen. 
of  price,  of  more  value,  dearer,  higher. 


Saperl.  plILrimuB,  most,  very  many, 
very  much,  quam  plllrimi,  as  many 
as  possible. 

MulyiuB  (Kil-),  -a,  -um,  adj.  Mulvian, 
pOni  KulyiuB,  the  Mulvian  bridge 
across  the  Tiber  near  Rome. 

mllnicepB,  -ipis,  [mllnia,  official  duties, 
+  capiO]  c.  inhabitant  qf  a  free  town, 
citizen ;  fellow-citizen,  fellow-country- 
man. 

mllnicipium,  -X,  [mOnioepB]  n.  five 
town  or  cUy,  municipality,  a  town  gov- 
erned by  its  own  laws  whUe  possessing 
Roman  citizenship. 

mUniO,  -Ire,  -lyX,  -Itum,  [moenia]  4  tr. 
defend  by  a  watt  ;  fortify,  d^end,  pro- 
tect; guard,  secure,  strengthen;  of  roads, 
make  open,  make  passable,  pave. 

mttnltiO,  -Onis,  [mllniO]  f.  a  fortifying; 
dtfence,  protection,  fortification. 

mUnltus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  mUniO]  adj. 
fortified,  dtfended,  protected;  secure. 


mtLnuB,  -erlE,  n.  duty,  service,  function, 
qfflce,  employment ;  present,  gift ;  spec- 
tacle, entertainment,  show  of  gladiators. 

KllxSna,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  L.  LioiniuB 
mrina,  the  Roman  commander  in  the 
Second  Mithridatic  War  (88-81  b.c). 

mllrui,  -I,  m.  watt. 

Mtlsa,  -ae,  [Mov<ra]  f .  Mttse,  one  of  the 
goddess^  of  masic,  poetry,  and  other 
liberal  arts. 

mlltfitiO,  -Onis,  [mlltO]  f .  change,  altera- 
tion; exchange. 

Mutina,  -ae,  f.  Modena,  chief  town  in 
Cisalpine  Ganl,  where  Mark  Antony 
besi^ed  Decimus  Bnitas,  48  b.c. 

mfltO,  -Sre,  -Syl,  -Stum,  [freq.  of 
moyeS]  l  tr.  and  intr.  move,  remove ; 
alter,  vary,  change,  transform  ;  change 
for  the  better;  interchange,  exchange. 

mlltus,  -a,  -um,  adj.  dumb,  ^seechless; 
voiceless,  mute;  silent,  stitt, 

Mytil6naeu8,  -a,  -um,  adj.  qf  Mytilene, 
a  city  in  Lesbos. 
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L|  conj.  fWy  now  (explanation);  for 
instance;  for  certainly^  for  assuredly. 

nanolMor,  -I,  naotm  or  nanotm  sunii 
8  dep.  get^  get  hold  of  obtain^  receive; 
meet  wUh^  light  on^  find. 

nirrO)  -Sre,  -StI,  -Stum,  l  tr.  make 
known^  telly  relate^  recount^  set  forth; 
say^  speak. 

nfiaoor,  nSscI,  nStni  snm,  8  dep.  be 
boruy  be  produced^  be  begotten  ;  be  nat- 
urally adc^ted;  arissy  inning  up,  grow. 

NSsIca,  -a6)  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  PfLblim  ComSliOf 
SoIpiO  Nillea  BorftpiO,  chiefly  known 
as  leader  of  the  Senate  in  the  murder  of 
the  tribune  Ti.  Gracchas  in  183  b.c. 

nSUOii,  -e,  [nfttm]  adj.  of  one's  birth, 
birth;  natal. 

nStiO,  -Onif,  Lcf .  nfttoi]  f •  birth;  breed, 
kind,  race;  race  qf  people,  people,  na- 
tion. 

nfttllra,  -ae,.  [cf.  nSsoor]  f.  birth;  natu- 
ral character,  character,  nature;  dis- 
position, inclination,  temper;  natural 
course  of  things,  law  of  nature. 

nfitllrilii,  -e,  [nfttllra]  adj.  natural,  by 
birth,  innate;  <^  nature,  according  to 
nature. 

nStof,  -a,  -uni)  [pf-p.  of  nSsoor]  adj. 
bom,  made;  produced  by  nature,  de- 
signed, destined;  constituted  by  nature; 
of  time,  old. 

[nStUSi  -tllj  [cf .  nSaoor]  m.  uaed  only  in 
abl.  sing,  birth,  age.  mSiOrfti  nStH, 
elders,fathers,  ancestors. 

naufragium,  -I|  [nSyiii  cf.  fjrangO]  n. 
shipwreck;  ruin,  loss,  destruction; 
shcdtered  remains,  wreck. 

nanfragof I  -a,  -um,  [nfiyis,  cf .  fhtngO] 

adj.  shipwrecked,  wrecked  ;  qf  broken 

fortunes,  ruined.    As  subet.  nanlSragl) 

-Onmii  m.   pi.  shipwrecked  persons; 

tvrecked  and  ruined  men,  ruined  men. 

nauta,  -ae,  [for  nfivita,  from  nSvis]  m. 
sailor,  seaman,  boatman. 

nautionB,  -a,  -um,  [vavrucof]  adj.  qf 
ships,  ship-,  Q^  sailors,  naval,  nautical. 


Bftyftlifl,  -e,  [nftyia]  adj.  of  ships,  ship-, 
naval,  nauHeal. 

nftyicnlfiriTis,  -I,  [nftyicula,  dim.  of 
nftyis]  m.  shipmaster,  boat-owner. 

nSvigStiO)  -Onia,  [nfiyigO]  f.  scaling, 
navigation;  voyage. 

nftvigium,  -I,  [nftvis,  cf.  ag9]  n.  vessel, 
boat,  bark,  ship. 

nftyigS,  -Sre,  -StI,  "Stum,  [nSvii,  cf . 
agO]  1  tr.  and  intr.  sail,  make  voyages, 
cruise,  sail  the  sea;  proceed. 

nSyis,  -ia,  f .  ship,  vessel,  boat,  galley. 

1.  n8,  adv.  and  conj.: 

1.  As  adv.  not,        nS . . .  quidem, 
nUeven. 

2.  As  conj.  in  order  that  not,  OuU  not, 
from,  lest,  for  fear  that. 

2.  n8,  interj.  truly,  verily,  sttrely,  I  am 
sure,  indeed. 

-ne,  interrog.  adv.  and  conj.,  enclitic,  ap- 
pended to  the  emphatic  word  : 

1.  As   adv.  introducing  direct  ques- 
tiong,  nsoally  not  translated. 

2.  As  conj.  introdadng  indirect  qnea- 


tions,  whether. 


-no .  • .  an,  -no 
-no  with 


. . .  -no,  whether. .  .or. 
BOO,  see  noeno. 

NoSpolil,  -it,  m«  Naples^  the  name  of  a 
namber  of  Qreek  cities ;  esp.  the  Greek 
colony  of  that  name  in  Campania,  Italy. 

HoSpolitSnui,  -a,  -um,  [NoSpolia]  adj. 
qf  Naples,  Neapolitan.  As  snbet.  HoS- 
politSnl,  -Qmm,  m.  pi.  theNeapoUtans. 

noe  or  noquo,  [n8+-quo]  adv.  and  conj. 
and  not,  also  not,  nor  ;  nor  yet,  and  yet 
not,  nor  however,  noc . . .  noe,  noquo 
. . .  noquo,  neither. .  .nor.  noque  (noc) 
...nOn,  and  certainly,  and  besidett. 
and  indeed,  noquo  (noe) . . .  ot,  noquo 
(noe) . . .  -quo,  on  the  one  hand  not. . . 
and  on  the  other,  not  only  not... but 
also,   noquo  onim,  see  onim. 

noeoMSriO,  [noeoMSriuo]  adv.  un- 
avoidably, inevitably,  of  necessity, 
necessarily. 

noeoosSriuo,  -a,  -um,  [neeeaso]  adj.  un- 
avoidable, inevitiMe,  indispensable, 
pressing,  needfful,  necessary;  conneUed 
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by  natural  ties.    As.  subet.  c.  cotmec- 
tion^  kinsman  J  close  friend, /rimd. 

neeene,  indecl.  adj.,  only  in  nom.  and 
ace.  sing.,  n.  unavoidable^  inevitable^  in- 
dispensabte^  necessary.  neoeise  est, 
it  is  unavoidable^  etc.,  one  mustt  one 
cannot  but. 

neoessitSi,  -StiS)  [necesse]  f.  necessity; 
unavoidableness^  inevitableness,  com- 
pulsion, exigency:  need,  want;  con- 
nection, rdationship,  friendship. 

necessitUdO,  -inis,  [necene]  f.  neces- 
sUy,  inevUableness,  compulsion:  close 
connection,  close  relations,  relationship, 
friendship^  bond,  intimacy. 

necne,  [nec-i--ne]  conj.  belonging  to  the 
second  member  of  a  disjunctive  qaes- 
tion,  direct  or  indirect,  or  not. 

necO,  -Sre,  -StI,  -StunL)  [nex]  1  tr. 
put  to  death,  Hll,  slay,  murder,  destroy. 

ne&nduf,  -a,  -nm,  [n6+2iEuidQi,  from 
for,  speak]  adj.  unspeakable,  unutter- 
aible:  impious,  execrable,  detestable, 
abominable. 

nefSrifi,  [nefibrini]  adv.  impiously, 
heinously,  execrably,  abominably. 

nefSrini,  -a,  -um,  [nefSs]  adj.  impious, 
hHnous,  wicked,  execrable,  abomin(Me, 
ntfarious. 

nefiUl,  [nS+ffts]  indecl.  n.  crime  against 
divine  law,  sin,  impious  deed,  wrong. 

neglegenter  (negli-),  [neglegftis, 
from  neglegO]  adv.  heedlessly,  care- 
lessly, negligently. 

neglegS,  -legere,  -16x1,  neglSetnm, 
[nec+legOl  8  tr.  disregard,  not  attend 
to,  neglect,  be  regardless  qf,  be  indiffer- 
ent to:  make  light  of,  slight,  care  noth- 
ing for,  ignore,  despise,  contemn. 

negO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and  intr. 
say  no:  say... not,  deny,  rtfuse,  not  tu 
consent,  decline. 

negOtiStor,  -Oris,  [negOtior]  m.  whole- 
sale dealer,  merchant,  banker,  capital- 
ist. 

negOtior,  -Sri,  -Stus  sum,  [negOtium] 

1  dep.  do  business,  carry  on  business: 
act  as  banker. 


negOtium,  -I,  [neo+Otium]  n.  business, 
employment,  occupation:  one's  interests 
or  chairs:  difficulty,  trouble:  matter, 
thing,  affair. 

n6m6(-inis),  [nO+liom6]  gen.  and  abl. 
not  in  use,  replaced  by  forms  from  ntU- 
lus  homi,  c.  no  man,  no  one,  nobody. 
nOn  nSmo,  many  a  one,  one  and  an- 
other, somebody.  nOm5  nOn,  every- 
body. 

nempe,  [nam+-pe]  conj.  certainly,  with- 
out a  doubt,  as  everybody  knows,  ob- 
viously, qf  course. 

nemus,  -oris,  n.  forest  pasture,  grove; 
sacred  grove. 

nepOs,  -Otis,  m.  grandson;  spendthrift^ 
prodigal. 

NepOs,  -Otis,  [nepOs]  m.  a  Boman  cog- 
nomen or  family  name.  See  Metel- 
lus  7. 

nOquam,  indecl.  comp.  nOquior,  snperl. 
nOquissimus,  adj.  worthless,  good  far 
nothing,  shiftless;  vile,  bad. 

nOquSquam,  adv.  in  no  wise,  by  no 
means,  not  at  all. 

neque,  see  neo. 

nOquior,  see  nOquam. 

nOquIquam  (nOquicquam),  [nO+abl.  of 
quisquam]  adv.  in  vain,  to  no  purpose, 
fruitlessly:  udthout  reason. 

nOquissimus,  see  nSquam. 

nOquitia,  -ae,  [nOquam]  f.  worthless- 
ness,  shifOessness,  inefficiency ;  vHeness, 
wickedness. 

nervus,  -I,  m.  sinew,  tendon,  muscle; 
cord,  string;  sinews,  strength,  power, 
vigor,  force. 

nesciO,  -Ire,  -IvI  or  -ii,  — ,  [nO+sdO]  4 
tr.  not  know,  be  unaware,  be  ignorant. 
nesciO  quis,  nesciO  quid,  used  as  com- 
pound indef.  pron.  /  know  not  who, 
some  one;  I  know  not  what,  something, 
nesciO  quO  modo,  I  know  not  how, 
somehow,  strangely,  oddly  enough,  un- 
fortunately.  nesciO  an,  see  an. 

neu,  see  nSve. 

neuter,  -tra,  -trum,  gen.  neutrlus,  [nO 
+  uter]   adj.   ndther  the  one  nor  the 
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other y  neither:  pi.  neither  party ^  neither 
side. 

n8ve  (iieii)|  lji9+-ve]  conj.  and  not, 
nor;  and  that. . . not,  and  lest. 

neX)  nedi,  ' .  violent  death,  death,  mur- 
der, assoMination,  slaughter. 

nihil  or  nil,  [nS  +  hXliun,  a  trijle]  n. 
indecl.  nothing;  ace.  as  adv.  not  at  all, 
by  no  means,  no,  not.  nOnniMl, 
something,  somewhat,  a  little. 

nihilOi  [nihil]  adv.  Ify  nothing,  none, 
no.  nihilO  minni ,  none  the  less,  nev- 
ertheless, notwithstanding. 

NIlllB,  -If  m.  the  Nile,  the  river  in  Egypt. 

nlmXmm,  [nl+mXnun]  adv.  without  a 
doubt,  unquestionably,  certainly,  surely, 
truly;  ironic&Wy,  forsooth. 

nimii,  adv.  beyond  measure,  too,  too 
much,  eaxessively. 

nimium,  [nimini ]  adv.  too  much,  too. 

nimini,  -a,  -nm,  [nimis]  adj.  beyond 
measure,  too  much,  too  great,  excessive. 

nifi|  [n8-i-  si]  conj.  {f  not,  unless,  except. 
niii  yfirO,  unless  perhaps  (ironical). 

niteOi  -ire,  -nl, ,  8  intr.  shine,  glitter, 

glisten;  be  sleek,   look  bright,  Uoom, 
thrive. 

nitidni,  -a,  -um,  [cf.  niteO]  adj.  shin- 
ing, glistening,  bright;  sleek,  hand- 
some, spruce. 

nitor,  nitl,  nlxni  or  nlsni,  3  dep.  press 
upon,  lean,  support  one'^s  self;  strive, 
struggle,  labor,  endeavor;  rely  upon, 
depend  on,  rest. 

nix,  niyis,  f.  snow. 

VObilior,  -Oris,  [nObilis]  m.  a  Boman 
cognomen  or  family  name.  Esp.  M. 
Fnlyins  VObilior.    See  Fnlvini  2. 

nObilis,  -e,  [cf.  nOfOO]  adj.  well-known, 
famous,  noted,  celdfrated,  renowned; 
high-bom,  qf  noble  Hrth;  noble,  excel- 
lent. 

nObilitfis,  -Stis,  [nObilis]  f.  celebHty, 
fame,  renown;  high  birth;  the  nobility, 
fiobles,  aristocracy;  nobility,  excellence. 

nocSns,  -entis,  [noceO]  adj.  hurtful, 
harmful,  injurUms;  guilty,  wicked, 
criminal. 


nooeO,  -fire,  -nl,  — ,  fat  part,  noeitll- 
ms,  8  tr.  and  intr.  hurt,  do  harm,  in- 
jure, infiict  if^wy. 

noottl,  [ct  nox]  adv.  in  the  night,  by 
night,  at  night. 

nootomoB,  -a,  -nm,  [nox]  adj.  of  the 
night,  in  the  night,  by  night,  nightly, 
nocturnal. 

nOlO,  nolle,  nOlnl, — ,  [nS+volO]  irr. 
intr.  toish...not,  will... not,  not  vnsh, 
be  unwitting.  Imperative  with  an  in- 
finitive, do  not. 

nOmen,  -inis,  [cf.  nOecO]  n.  name,  ap- 
pellation, title;  gentile  name;  bond, 
claim,  dd>t;fame,  renown,  repute;  pre- 
tence, pretext;  account. 

nOminStim,  [nOminO]  adv.  by  name, 
one  by  one,  expressly,  especially,  par- 
ticularly. 

nOminO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [nOmen]  l 
tr.  call  by  name,  name,  give  the  name 
to;  make  famous,  celebrate;  nominate, 
designate;  mention,  report. 

nOn,  [nS  +  llnnm]  adv.  not  not  at  all, 
by  no  means.       adeO  nOn,  see  adeO. 

VOnae,  see  nOnoi. 

nOndum,  [nOn+dnm]  adv.  not  yet. 

nOnne,  [nOn+-ne]  interrog.  adv.  expect- 
ing an  affirmative  answer,  in  a  direct 
question,  not ;  in  kd.  indirect  question, 
whether... not. 

nOnnfimi,  see  nSmi. 

nOnnihil,  see  nihil. 

nOnnllllQi,  see  nftUni. 

nOnnumqnam  (nOnnnnq-),  see  nnm- 
qnam. 

nOnni,  -a,  -nm,  [novem]  adj.  ninth. 
Esp.  VOnae,  -Smm,  f.  pi.  the  Nones, 
the  ninth  day  (inclusive)  before  the  Ides 
of  the  month.    See  Idus. 

nOe,  see  ego. 

nOeoO,  nOscere,  nOvI,  nOtnm,  3  tr.  be- 
come acquainted  with,  learn;  in  perfect 
tenses,  have  learned,  be  acquainted  or 
familiar  with,  know,  understand. 

noster,  -tra,  -tram,  [nOe]  poss.  pron. 
adj.  our,  ours,  of  us,  of  ours,  our  ovm. 
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iiota,-ae,  [cf.  nOsoO]  f.  mark.'HgnyStampy 
brand;  mark  of  ignominy,  brand  of  in- 
famy, disgrace. 

now,  -5re,  -ivi,  -fitum,  [note]  1  tr. 
mark;  indicate,  signify;  Hngle  out, 
designate ;  observe,  note ;  brand,  stig- 
matize, censure,  reprimand. 

nStuB,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  nOfoO]  adj. 
known,  wellrknown,  familiar  ;  famous, 
notorious. 

novem,  num.  adj.  indecl.  nine. 

November,  -bris,  -bre,  [novem]  adj. 
of  Noveinber. 

novitfis,  -fitis,  [noviXB]  f.  newness, 
novelty ;  unusualness,  strangeness ; 
humble  origin,  want  of  noble  birth. 

noYiu,  -a,  -um,  adj.  new,  young,  fresh, 
recent ;  novel,  unfamiliar,  strange,  un- 
precedented; super],  last.  Undermost,  ex- 
treme. rSs  novae,  new  things,  inno- 
vations, change  of  government,  revolu- 
tion. noYiu  homS,  se^f-made  man. 
tabulae  novae,  new  account-books,  a 
new  account  cancelling  old  debts. 

noz,  noctie,  f.  night. 

noxia,  -ae,  [nozini,  hurtful]  f.  hurt, 
hatm,  damage;  fault,  offence,  trespass. 

nfldini,  [for  nunc  difti,  sc.  est]  adv. 
only  in  phrases  of  time  with  an  ordinal, 
it  is  now  the... day  since.  nUdini 
tertini,  day  before  yesterday. 

nfldO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [ntldus]  i  tr. 
make  naked,  lay  bare,  strip,  uncover, 
expose;  rob,  despoil,  plunder. 

nUdni,  -a,  -nm,  adj.  naked,  bare,  un- 
covered, eosposed;  stripped,  despoiled, 
deprived,  destitute,  vacant. 

nUgae,  -fimm,  f.  v^.  jests,  trifles;  jesters, 
jokers,  triflers. 

nftllas,  -a,  -um,  gen.  ntUlIus,  [ne  + 
tlllus]  adj.  not  any,  no,  none  of.  As 
subst.  nllllus,  -lui,  m.  no  one,  nobody. 
nOn  ntUlus,  some  one;  pi.  some,  several. 

num,  interrog.  adv.  in  a  direct  question 
expecting  a  negative  answer,  now,  then; 
does. ..?  is...?  suggesting  the  contrary, 
it  is  not  so  that.  ..,isitf;  in  an  indirect 
question,  whether. 


Numantia,  -ae,  f .  a  city  in  Spain,  cap- 
tured by  the  younger  Scipio  in  133  b.c. 

ntUnen,  -inie,  [nuO,  nod\  n.  nod ;  com- 
mand, will ;  divine  toill,  divine  power, 
divinity,  divine  majesty;  favor  qf  the 
gods. 

numerO,  -£re,  -Svl,  -Stum,  [numerus] 
1  tr.  count,  reckon,  take  account  of; 
count  out,  pay  out ;  account,  consider, 
regard. 

numerus,  -I,  m.  number,  quantity;  rank, 
position,  place,  estimation,  category. 

Vumidicui,  -a,  -um,  adj.  Numidian. 
Esp.  as  cognomen  or  surname,  given  for 
victories  in  Numidia,  of  Q.  Metellus 
Vumidicus.   SeeMetellui  1. 

nummus,  -I,  m.  coin,  money;  penny, 
farthing,  mere  trifle;  sestertius,  sesterce, 
the  Boman  unit  of  account  See  sO- 
BtertiuB. 

numquam  (nunq-),  [nS  +  umquam] 
adv.  at  no  iims,  never. 

numquis,  see  num  and  quis. 

nunc,  [num  +  -ce,  cf .  blc]  adv.  now,  at 
this  time,  at  present ;  under  these  cir- 
cumstances, as  it  is.  etiam  nunc,  see 
etiam.   nunc  dSnique,  see  dSnique. 

nunquam,  see  numquam. 

nOntiO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [nUntius] 

1  tr.  announce,  report,  make  known, 
inform,  relate,  declare. 

nUntiuB,  -I,  m.  messenger,  courier ;  mes- 
sage, news,  tidings. 

ntper,  [novui +per]  adv.  lately,  recently, 
not  long  ago,  just  now. 

nUptiae,  -Srum,  [ntlpta,  bride]  t.  pi. 
marriage,  wedding,  nuptials. 

nfttUB,  abl.  -ft,  [nuO,  nod]  m.,  only  nom. 
sing,  and  ace.  and  abl.  sing,  and  pi. 
in  use,  nod,  sign;  command,  will,  pleas- 
ure. 

nympba,  -ae,  \yvit4ii]  f .  bride,  mistress  ; 
pi.  nymphs. 


6,  interj.  0!  oh! 

ob,  prep,  with  ace.  towards,  to;  btfore; 
on  account  of,  for,  by  reason  of. 
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obdtLoO,  -dtlotrei  -dllzl,  •duotum,  [ob+ 
dUoO]  8  tr.  draw  btfarty  bring  forward; 
cover  over^  overspread,  envelop. 

oMtlrteoO,  -ere,  obdtbmli  — ,  [ob  + 
dtlrSsoO,  cf.  dtlmi]  3  intr.  become 
hardened,  grow  insensible,  be  obdurate. 

obMiOi  Boe  oboedlO. 

obeS,  -Ire,  -Ivl,-itum,  [ob+eO]  irr.  tr. 
and  intr.  go  to  meet ;  goto,  ffisit,  reach  ; 
go  over,  review;  go  aboitt,  attend  to, 
discharge,  perform,  commit,  accom- 
plish; enter  upon,  undertake,  engage  in. 

obf-,  see  off-. 

obieiO,  -ioere,  -iBel,  -ieetnm,  [ob-t- 
iafliO]  8  tr.  throw  btfore,  throw,  cast ; 
cast  in  the  way,  oppose;  put  before, 
tffer,  present,  expose;  bring  upon,  tdsit; 
throw  up  to,  reproach  vfith,  taunt. 

eblectO,  -Bre,  -Svl,  -Stum,  [ob  +  laetO, 
allure]  1  tr.  ddight,  give  pleasure  to, 
entertain,  amuse,  interest,  divert. 

obligS,  -Sre,  -fiyi,  -Stum,  [ob  +  ligO, 
bind]  1  tr.  bind  up;  bind,  oblige,  put 
under  obligation,  make  liable ;  pledge, 
mortgage;  hamper,  embarrass. 

oblinO,  -ere,  oblSvI,  oblitum,  [ob  + 
linO,  besmear]  8  tr.  besmear,  bedaub, 
sm£ar,  stain;  b^oul,  defile. 

1.  oblitui,  -a,  -um,  pf.p.  of  oblinO. 

2.  oblltuf ,  -S,  -um,  [pf.p.  of  obllTlscor] 

adj.  forgetting,  forg^ul,  unmindful, 
regardless,  indifferent. 

obllTiO,  -Onie,  [oblXylseor]  f .  forgetful- 
ness,  oblivUm, 

obllTlscor,  -I,  oblltui  lum,  3  dep.  for- 
get, be  forgetful ;  disregard,  lose  sight 
qf,  be  indifferent  to,  neglect. 

obmUtftioO,  -ere,  obmtLtuI, — ,  [ob-i- 
mUtftlcO,  from  mUtus]  8  intr.  become 
dumb,  be  silent. 

obnOntiS,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob  + 
nllntiO]  1  tr.  announce,  tell;  announce 
adverse  omens,  prevent  by  omens. 

oboediO  (obediO),  -Ire,  -ItI,  -Itnm,  [ob 
+ audio]  4  intr.  give  ear,  hearken;  give 
heed,  obey,  be  obedient,  be  submissive, 
yield  obedience. 

oborior,  -orlrl,  obortuB  sum,  [ob  + 
oriorl  4  dep.  arise,  spring  up,  appeHr. 


obruO,  -mere,  -rul,  obrutum,  [ob + ruOl 
8  tr.  overwhelm,  cover  over,  bury;  over- 
thrmo,  ruin;  overload,  oppress. 

obictlrfi,  [obicllrus]  adv.  darkly,  ob- 
scurely, covertly,  secretly. 

obeotbrltSs,  -Stis,  [obicllrus]  f-  ob- 
scurity, indisHnetness,  uncertainty. 

obsollrQ,  -Sre,  -StX,  -Stum,  [obscllrus] 
1  tr.  darken,  dim,  obscure;  hide,  con- 
ceal, shroud,  veil. 

obicllrus,  -a,  -um,  adj.  dark,  dvAy ; 
obscure,  dim,  indistinct,  untntelHgible; 
unknown,  hard  to  discern,  disguised; 
ignoble,  mean,  low. 

obieerO,  -Sre,  -StX,  -Stum,  [ob+saerO] 
1  tr.  beseech,  entreat,  implore,  suppli- 
cate, a^ure. 

obseeundO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob  + 
seeundO,  cf.  seoundus]  l  intr.  comply 
with,  humor,  yield  to,  show  obedience. 

observO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob+9«rv9] 
1  tr.  watch,  note,  take  notice  qf,  h£ed, 
observe;  watch  for,  keep  watch  for;  re- 
gard, respect,  honor. 

obses,  -idis,  [ob,  cf.  sedeQ]  c  hostage; 
surety,  security,  assurance,  pledge. 

obsideO,  -sid§re,  -s6dl,  -sessum,  [ob+ 
sedeO]  S  tr.  and  intr.  sit,  stay;  beset, 
besiege,  blockade;  hem  in,  hamper;  oc- 
cupy, take  possession  qf;  look  out  for, 
watch  for.  He  in  wtdtfor, 

obiidiO,  -Onis,  [obsideO]  f.  siege, 
blockade, 

obsIgnS,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob+sIgnQ 
1  tr.  seal,  seal  up;  attest  under  seal,  put 
seal  on,  sign  as  witness. 

obsistO,  -sistere,  -stiti,  -stitum,  [ob+ 
sist9]  8  intr.  stand  b^ore,  stand  in  the 
way;  make  a  stand  against,  oppose,  re- 
sist, withstand. 

obiolSsoO,  -ere,  obsoltvX,  obsolitum, 
[obs  (ob)+olftic9,  grow]  3  intr.  grow 
old,  get  out  qf  date,  faU  into  disuse, 
become  obsolete. 

obstip8so0(ob8tu-),  -ere,  obstipul, — , 
[ob+inch.  of  stupeO,  be  stupefied]  8 
intr.  become  stupefied,  be  struck  dumb, 
be  thwider struck,  be  amazed,  be 
astounded. 
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ob«t9)  -BtSre,  -stitl,  — ,  [ob+stO]  1 
intr.  gtand  btfore;  stand  in  the  way^ 
hinder^  unihstand^  oppose^  resist^ 
thwart. 

obftrepO,  -ere,  obetrepul,  — ,  [ob+ 
8trep0|  make  a  noise]  3  tr.  and  intr. 
make  a  noise  against^  roar  at;  out- 
bawlf  drown  by  noise. 

obftupefiMiO,  -fuere,  -flol,  -fitotum, 
pasB.  obstupeflO,  -fletrl,  -fiustiu  sum, 
[ob  4  stapefiudS,  stuptfy]  8  intr.  amaze, 
astoundy  daze,  stupefy,  benumb. 

obetupflBoO,  Bee  obetipflseO. 

obfnm, -esse, -All,  [ob+sum]  irr.  intr. 
be  against;  be  pr^udicial  to,  injure, 
hurt,  hinder. 

obtegS,  -tegere,  -tizi,  -ttetnm,  [ob+ 
tegO]  8  tr.  cover  up,  protect;  veU,  hide, 
conceal. 

obtemperO,  -fire,  -StI,  -fitum,  [ob+ 
temperO]  l  intr.  comply  with,  eortform 
to,  submit  to,  obey. 

obMstor,  -firl,  -fitus  sum,  [ob+ tester] 

1  dep.  call  as  witness,  make  appeal  to; 
beseech,  entreat,  in^olore. 

obtineO,  -tinfire,  -tinnl,  obtentum, 
[ob+teneO]  2  tr.  hold  fast,  occupy, 
possess;  ke^,  preserve;  maintain,  show, 
prove,  make  good;  get  possession  (tf, 
acquire,  obtain,  hold  an  office. 

obtingO,  -tingere,  -tigl,  — ,  [ob  + 
tangO]  8  tr.  and  intr.  fall  to  the  lot  of, 
befall;  happen,  occur. 

obtrCctO,  -fire,  -fiyX,  -fitum,  [ob  + 
trfietO]  1  tr.  and  intr.  detract  from,  be- 
little, disparage,  underrate,  decry. 

obtuU,  see  oiferO. 

obyiam,  [ob+viam]  ady.  in  the  way, 
toward,  against,  in  the  face  of,  to 
meet.  fieri  obviam,  come  to  meet, 
meet. 

obyins,  -a,  -nm,  [ob+via]  adj.  in  the 
way,  so  as  to  meet,  meeting.       obvium 
to  meet. 


occSsi9,  -Onis,  [ob,  cf.  cfisus,  from 
cadO]  t-  opportunity,  convenient  mo- 
ment, ft  or  suitable  time,  occasion. 


OCCfisns,  -lis,  [occidO]  m.  a  going  doom, 
setting  of  heavenly  bodies ;  sunset, 
west;  downfall,  ruin,  death. 

oceidSns,  -entis,  [pr.p.  of  oceidO]  m. 
sunset,  west 

oocidO,  -oidere,  -oidi,  oocfisum,  [ob+ 
cadl^  8  intr.  faU  down,  fall;  die,  be 
slain,  perish,  be  lost. 

oceldO,  -oidere,  -eldl,  ooclsnm,  [ob  + 
oaedO]  8  tr.  stiike  down;  cut  doton, 
kill,  slay,  murder,  massacre. 

occltidO,  -oltidere,  -clllsl,  oeelllsam,  [ob 
+claiid9]  3  tr.  shut  up,  dose. 

oecnltfitor,  -dris,  [occnltS]  m.  hider, 
concealer,  harbors. 

ooonltfiy  [oconltus]  adv.  in  secret,  with 
secrecy,  secretly,  privatdy. 

oeeultO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [freq.  of 
oeeulO,  cover]  1  tr.  hide,  conceal,  secrete. 

oeealtus,  -a,  -nm,  [pf.p.  otoecxLl^f  cover] 
adj.  covered  up,  conCMled,  hidden,seeret. 

ooonpfitiS,  -Onis,  [oooupQ]  f .  a  taking 
possession,  seizure;  business,  employ- 
ment, occupation. 

oooupfitns,  -a,  -um,  [pf .  p.  of  ooonpO] 
adj.  engaged,  occupied,  busy. 

ooenpO,  -fire,  -fivi,  -fitnm,  [ob,  cf .  capi91 
1  tr.  take  possession  qf,  seize  upon,  seize, 
occupy;  take  up,JUl,  employ. 

ooevrrS,  -ere,  oeenrrl,  ooonrsum,  [ob+ 
cnrrO]  3  intr.  run  up,  run  to  meet,  meet, 
fall  in  vdth,  come  upon;  rush  upon, 
attack;  resist,  oppose,  obviate,  counter- 
act; present  itself,  suggest  itse^,  occur, 
be  thought  of. 

ocenrs&tiS,  -Onis,  [ooenrrS]  f.  a  run- 
ning to  meet;  attention,  greeting, 
friendly  advances;  offidousness. 

Oeeanns,  -I,  roxc**^]  n^-  ^  ocean. 

Ocrionlfinns,  -a,  -um,  adj.  <^  Ocriculum, 
a  town  on  the  Via  Flaminia  near  the 
junction  of  the  Tiber  and  the  Nar 
rivers. 

Ootfivius,  -I,  [oetfiyus]  m.  a  distin- 
guished Roman  nomen  or  gentile  name. 
Esp.  Cn.  Ootfivius,  the  consul  in  87 
B.C.  who  was  killed  by  the  Marians  in 
the  first  civil  war. 
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octfivQi)  -a,  -iim,[ootO]  nam.  adj.  eighth. 

OCtO,  num.  adj.  indecl.  eight. 

oouluB,  -I,  m.  eye. 

OdI)  Odisse)  fat.  part.  OftUrus,  def.  tr, 
hate,  detest. 

odiOf HI, -a, -um,  [odium]  adj.hat^id, 
odious,  offensive:  unpleasant,  disagree- 
able, vexatious,  annoying. 

odiunii  -I|  [cf.  OdI]  n.  hatred,  grudge, 
ill-ufill,  animosity,  enmity;  offence, 
aversion,  nuisance;  qfensive  conduct. 

odor,  -Oris,  m.  small,  scent,  odor;  inkling, 
hint,  suggestion. 

oiFendO,  -fendere,  -fendl,  oiKnaum, 
[ob+fendO]  3  tr.  and  intr.  hit,  strike 
against;  hit  upon,  stumble  upon,  meet 
with;  stumble,  blunder,  make  a  mis- 
take; fail,  be  dtfeated,  be  unfortunate; 
take  qffence  at,  be  displeased  at;  offend, 
be  offensive,  shock,  disgust,  displease. 

offiSnsiO,  -Onifl,  [oifendO]  f.  stumbling; 
disfavor,  dislike,  disgust,  aversion,  ha- 
tred; accident,  mishap,  mitfortune^  de- 
feat, disaster. 

oiKnaof ,  -a,  -um,  [pf.p-  of  oiFendO]  adj. 
offended,  incensed,  embittered;  offensive, 
odious, 

offerO,  offierre,  oMulI,  oblStum,  [ob+ 
fer5]  Irr.  tr.  bring  b^ore,  present,  offer, 
expose;  bring  forward,  adduce;  thrust 
upon,  cause,  ir^ict;  confer^  bestow. 

officio,  -floere,  -floi,  -fectum,  [ob  + 
fitciO]  3  tr.  stand  in  the  way  of,  hinder, 
oppose,  obstruct,  thwart;  be  detrimenr 
tal,  hurl. 

officiOfUB,  -a,  -um,  [officium]  adj.  full 
of  courtesy,  courteous,  obliging,  service- 
able; dutiful,  in  discharge  qf  one^s 
duty,  obligatory. 

offioium,  -I,  [opns,  cf .  fadO]  n.  service, 
favor,  courtesy,  JUndness,  kind  offices; 
obligation,  duty,  function,  part,  office; 
sense  of  duty,  dutifulness. 

offdndO,  -ere,  o£EtLdI,  off&Bum,  [ob  + 
fandO]  3  tr.  pour  out;  pour  out  upon, 
spread  over;  flU,  pervade. 

Slim,  [cf .  ollns,  old  form  of  iUe]  adv.  at 
that  fim£,  once  upon  a  tim£,  once,  for- 
merly; som£  day,  one  of  these  days. 


Omen,  -inis,  n.  token,  sign^  harbinger, 
omen. 

omittO,  -mittere,  -misl,  ominum,  [ob 
+  mittO]  3  tr.  let  go;  lay  aside,  give 
up,  dismiss;  neglect,  disregard;  let  go 
by,  pass  over,  say  nothing  of,  omit; 
cease,  abandon. 

omnlnO,  [omniel  adv.  altogether,  en- 
tirely, utterly,  wholly,  totally;  at  ail, 
whatever;  in  ail,  just,  only;  by  all 
m£ans,  certainly;  in  general,  generally. 

omnis,  -e,  adj.  aU,  the  whole,  the  entire, 
every.  As  snbet.  omnOs,  -ium,  c.  pi. 
aU  men,  all;  omnia,  -ium,  n.  all  things, 
everything. 

onui,  -oris,  n.  load,  burden;  freight, 
cargo;  weight,  charge,  trouble,  diffi- 
culty. 

opera,  -ae,  [opui]  f .  labor,  pains,  trouble, 
exertion,  ^orts;  service.  operam 
dare,  see  dO.  operae  pretium,  see 
pretium. 

operiO,  -Ire,  operul,  opertum,  4  tr.  cover, 
cover  over. 

Opimius,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Opimiuf ,  consal  in 
121  B.C.  and  leader  against  the  Grac- 
chans. 

opimul,  -a,  -urn,  adj./<rf;  rich,  fertile, 
fruitful;  aimndant,  sumptuous,  splen- 
did. 

opinio,  -Onii,  [opinor]  f .  opinion,  belief, 
impression,  expectation,  conjecture,  fan- 
cy; esteem,  reputation.  opIniOne  with 
a  comparative,  than  is  suppose,  than 
was  expected,  or  the  like. 

opInor,  -Sri,  -Stui  sum,  1  dep.  be  of  the 
opinion,  believe,  think,  trow,  suppose, 
have  an  idea,  imagine. 

opitulor,  -firl,  -Stus  sum,  [ope.  cf .  tuU, 
from  ferO]  1  dep.  bring  aid,  aid,  give 
help,  assist,  succor. 

oportet,  -Ore,  oportuit,  2  impers.  u  u 
necessary,  it  is  proper  or  becoming,  it 
behooves,  it  ought,  one  must. 

oppetO,  -ere,  -IvI,  -Itum,  [ob+petO]  3 
tr.  go  to  meet,  encounter. 

oppidum,  -I,  m.  toum,  city. 
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opp0nO, -ere,  oppoenX,  oppoiitum)  [ob 
+p0nO]  3  tr.  set  against,  place  opposite, 
oppose;  set  before,  bring  forward,  ad- 
duce, allege;  effect,  adduce  in  answer, 

opportlinitSSi  -Stis,  [opportlinaf]  f. 
fitness,  suitcMeness,  convenience;  ad- 
vantage, lucky  circumstance. 

opportUnns,  -a,  -tun,  [ob+portm]  adj. 
fit,  adapted,  suUaJble,  convenient,  timely, 
opportune;  advantageous,  us^fid. 

[oppoeitm,  -Us],  [oppOnO]  m.,  only  abl. 
sing  and  ace.  ^.  a  setting  against,  op- 
position^ interposition. 

opprlmO,  -ere,  oppressi,  oppreseum, 
[ob+premO]  3tr.  pf^s  against,  press 
down;  weigh  down,  burden,  oppress; 
put  down,  suppress,  guell;  overwhelm, 
overpower,  crush,  subdue;  overtake  by 
sarprise,  fall  upon;  hide,  conceal. 

oppflgnStiO,  -Onis,  [oppfLgnO]  f .  storm- 
ing, besieging,  siege;  attack,  assault. 

oppfLgnO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [ob  +  ptL- 
gnS\  1  tr.  Jlght  against,  attack,  assail, 
assault;  storm,  besiege,  lay  siege  to. 

[ope],  opie,  nom.  and  dat.  sing,  not  in  use, 
f .  (Ad,  assistance,  help,  succor,  support; 
power,  might,  ability,  ir^uence,  weight; 
pi.  often,  means,  resources,  property, 
wealth,  riches. 

optfibilis,  -e,  [optO]  adj.  to  be  toished 
for,  desirable. 

optioiSe,  -Stis,  [optimus]  adj.  of  the 
best,  aristocratic.  As  subet  optimfi- 
tfti,  -ium,  m.  pi.  the  optimates,  the 
aristocracy,  the  nobles,  as  opposed  to 
popnlSrfti,  the  democrats,  the  party 
representing  the  masses. 

optimS,  see  bene. 

optimni ,  see  bonne. 

optO,  -Sre,  .-Svl,  -Stnm,  l  tr.  choose,  se- 
lect, prefer;  wish,  wish  for,  desire,  hope 
for,  long  for. 

opne,  -erie,  n.  work,  labor,  toil;  works, 
structure,  public  building  J&rtifications; 
ufork  of  art,  workmanship;  in  nom. 
and  ace.  in  phrases  with  eeee,  need, 
want,  necessity,  necessary.  mSgnO 
opere,  very  much,  greatly;  earnestly, 
heartily,  vehemently,  urgently,    quan- 


ta opere,  with  how  great  ^ort,  how 
carefully;  how  greatly,  how  much. 
tantO  opere,  so  much,  so  very,  so  ear- 
nestly. 

Qra,  -ae,  f .  shore,  coast,  sea-coast. 

QrStiO,  -Onie,  [OrO]  '•  epeech,  discourse ; 
address,  harangue,  oration  ;  language, 
style,  expression;  subject,  theme;  power 
of  oratory,  eloquence. 

OrStor,  -Orie,  [QrO]  m.  speaker, orator; 
ambassador,  negotiator. 

orbis,  -is,  m.  ring,  circle,  orbit.  orbis 
terrae  or  terrSrnm,  the  whole  toorld, 
earth. 

orbni,  -a  -nm,  adj.  bereaved,  bertft;  de- 
prived, destitute,  devoid  qf. 

Ordior,  -Xrl,  Orsni  enm,  4  dep.  begin, 
commence,  start;  set  about,  undertake. 

OrdO,  -inie,  m.  row,  line,  series,  order ; 
company,  rank,  class,  grade,  degree. 

oriSns,  -entis,  [pr.p.  of  orior]  m.  the 
rising  sun,  morning  sun  ;  the  Blast,  the 
Orient. 

orior,  -Xrl,  ortne  enm,  4  (and  3)  dep. 
arise,  rise;  be  descended,  be  born;  spring 
up,  spring,  proceed,  begin,  have  its  ori- 
gin in, 

OmSmentnm,  -I,  [QmO]  n.  apparatus, 
equipment,  trappings  ;  mark  of  honor, 
decoration,  adornment ;  distinction, 
honor,  ornament. 

0mSt8,  [OmStne]  adv.  ornately,  ele- 
gantly. 

QmStni,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  fSmS]  adj. 
Jltted  out,  furnished,  weU-svpplied, 
equipped  ;  excellent,  admirable,  distin- 
guished, eminent,  highly  honored. 

OmStne,  -Us,  [QmO]  m.  splendid  dress, 
fine  attire ;  outfit,  apparatus  ;  decora- 
tion, ornament, 

OmO,  -Sre,  -StI,  -Stnm,  l  tr.  fit  out, 
furnish,  provide,  equip,  pr^Hsre;  adorn, 
embellish ;  praise,  honor,  add  honor  to, 
distinguish. 

OrO,  -Sr8,  -StI,  -Stnm,  [Oe]  1  tr.  and  intr. 
speak;  treat,  argue,  plead;  pray,  beseech, 
entreaty  implore. 
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ortOB,  -llf,  [orior]  m.  a  ritinff ;  Hm,  be- 
ginning^ origin.  ortOB  lOlil,  tun- 
fite;  the  East. 

01,  Oris,  n.  mouth;  face^  countenance^ 
featurett  look. 

Of,  omIi,  n.  bone, 

Osdtfiiif,  -antli,  [pr.p.  of  OMitO,  yavm] 
adj.  littlest ^  duggish^  kuty,  negligent. 

ottendS,  -tendere,  -tendl,  -tentom, 
[obf  (ob)+teildQ]  8  tr.  «^fw^  out^  hold 
out^  expose  to  view  ;  show^  point  out^ 
ditcloHy  ditplay^  mani^ett,  exhibit ;  in- 
dieate^  toy,  make  known^  declare. 

OftentO,  -fire,  -fivl,  -fitua,  [freq.  of 
OttendS]  l  tr.  thow,,  exhibit ;  thow  cffy 
ditplaift  make  a  display  </,  parade^ 
boast;  cn^er^promise.^ 

Oitiiiiiif,  -e,  [OsUiua]  adj.  of  w  at 
Ottia,  the  port  of  entry  for  Rome  at  the 
month  of  the  Tiber. 

Ostiimi,  -X,  [cf.'Os]  n.  door;  mouthy  en- 
trance, Ooeanl  Oftinm,  the  mouth 
qfthe  Oeean^  the  ttrait  t^  Oibraltar. 

OtiOfiu,  -a,  -um,  [Otiiua]  adj.  at  leisure^ 
unoocupiedf  inactive  ;  ttneoncemed,  in- 
different,  neutral;  quiet,  calm. 

Otium,  -X,  n.  leisure;  idleness,  inactivity, 
ease;  peace,  repose,  rest,  quietness. 


P.,  abbreviation  for  PflblilU. 

pficStus,  -a,  -am,  [pf.p.  of  pceo]  adj. 
pacified,  quieted,  quiet,  peaceful,  peace- 
able, submissive, 

paeisoor,  paeXsel,  paetns  ram,  8  dep. 
agree,  covenant,  bargain,  contract,  stip- 
ulate. 

pCoO,  -fire,  -fiyi,  -Stiua,  [pfiz]  l  \^. 
make  peac^fid,  pacify,  quiet,  subdue. 

PaoOnini,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  M.  FM5nilU,  one  of 
the  victims  of  Clodins. 

pactum,  -I,  [paetoi]  n.  agreement,  cov- 
enant, contract,  compact,  stipulation; 
manner,  way,  means.  qnO  paetO,  by 
what  means,  in  what  way,  how.  nesciO 
quO  paotO,  /  ktiow  not  how,  somehow 


or  other.  nftllS  paetO,  in  no  way,  by 
no  means. 

paotni,  -a,  -um,  [pf.p.  of  paolsoor]  adj. 
agreed  tgMm,  settled,  determined  upon, 
stipulated. 

paene,  adv.  nearly,  almost. 

paeniteO,  -§re,  -Ul, ,  8  tr.  and  intr. 

make  sorry,  cause  to  repent ;  repent,  be 
sorry.  Impers.  paenitet,  -6re,  paeni- 
tuit,  it  repents,  it  makes  sorry,  it 
grieves,  one  repents,  one  regrets;  it  dis- 
pleases, it  offends. 

paenula  (pin-),  -ae,  f .  travelling  cloak, 
mantle. 

paenulfituB,  -a,  -um,  [paenula]  adj. 
wearing  the  paenula,  wrapped  in  a 
doak. 

palam,  adv.  openity,  publicly,  without 
concealment. 

Palfitium,  -X,  [FalOi,  Italian  goddess  of 
shepherds]  n.  the  liUatine  Hill,  one  of 
the  seven  hills  of  Rome,  the  original 
site,  and  later  a  famous  residential  sec- 
tion of  the  city. 

Palladium,  -I,  [dim.  of  Pallas]  n.  the 
Palladium  or  image  of  Pallas  Athena, 
the  Roman  Minerva,  which  was  said  to 
have  fallen  from  the  skies,  and  on  the 
preservation  of  which  d^iwnded  the 
safety  of  Troy.  It  was  captored  by  the 
Greeks  Ulysses  and  Diomede.  Hence, 
a  palladium,  bulwitrk,  sitfeguard, 

palllf,  -fldis,  f .  marsh,  swamp,  bog, 

Pamph^ia,  -ae,  f .  a  small  country  on 
the  soathem  coast  of  Asia  Minor. 

Pfinsa,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  Vibiuf  Pfinsa, 
a  friend  of  Caiesar^s  and  later  consul 
with  Hirtins  in  43  B.C.,  in  which  year  he 
fell  in  the  attack  on  Mark  Antony  at 
Mutina. 

Papbius,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  M.  PapXrins  KfisO, 
killed  by  the  Clodians  hi  58  b.c.  See 
alsoCarbO. 

PSpius,  -a,  -um,  adj.  qfFapiue,  Ptigrian. 
Esp.  in  the  phrase  l8z  Pfipia,  an  alien 
law  proposed  by  the  tribane  C.  Papias 
in  65  B.C. 
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pfir,  pans,  adj.  egttalt  like,  alike ;  on  a 
par  tpUhy  a  match  foTy  weU-matcfied  ; 
suitable^  rigM,  proper.  pCr  atque, 
seeatqiM. 

parSM,  [parStm]  adv.  with  prepara- 
tion, wUh  gelf-poesetsUm,  composedly. 

parfttuSi  -a,  -nm,  [pf.p.  of  parO]  adj. 
prepared,  ready;  well-prepared,  pro- 
vided, furnished,  equipped;  skilled, 
BkHftd, 

pareO,  parcere,  peperol  or  panX,  par- 
sum,  3  intr.  spare,  be  sparing ;  refrain 
from  injuring,  treat  with  forbearance, 
be  considerate;  r^rain,  cease,  stop. 

parSni,  -entis,  [pariO]  c.  parent,  father, 
mother. 

pfireO,  -toe,  -nl,  — ,  2  intr.  appear,  be 
ffisible  ;  be  evident,  be  man^est ;  obey, 
be  obedient,  submit,  comply;  gratify, 
yield. 

parifti,  -etis,  m.  waU  of  a  house. 

pari9,  -ere,  peperl,  partnm,  fat.  part. 
parltUmi,  8  tr.  bring  forth,  give  birth 
to,  produce  ;  create,  effect,  accomplish ; 
procure,  acquire,  obtain,  get,  win, 
secure. 

par9,  -Sre,  -StI,  -Stum,  l  tr.  and  intr. 
make  ready,  prepare,  provide,  furnish, 
arrange,  get  ready  for;  intend,  resolve; 
procure,  acquire,  get. 

parriclda,  -ae,  [pater,  cf.  oaedO]  m. 
parricide;  murderer,  assassin;  oiUlaw, 
detperate  criminal. 

parrieXdium,  -I,  [parriclda]  n.  parri- 
tide;  murder,  assassination;  high  trea- 
son, horrible  crime. 

pan,  partis,  f.  part,  portion,  share, 
division;  some,  several;  party,  faction, 
side;  character,  rdle;  function,  office, 
duty;  region,  district;  direction,  way, 
degree.  aliquS  ex  parte,  in  some 
measure,  ex  omnibne  partibos,  on 
all  sides,  in  every  direction. 

panimOnia  (parci-),  -ae,  [pareO]  t. 
sparingness,  frugality,  parsimony. 

partieeps,  -oipis,  [pars,  cf.  capiS]  adj. 
sharing,  partaking.  As  Bnbet.  m. 
sharer,  participant,  partner,  associate. 


partim,  [old  ace.  of  pars]  adv.  partly,  in 
part.  partim  . . .  partim,  parUy 
. .  .partly,  some. .  .others. 

partiO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  and  partior, 
-Xrl,  -Itns  sum,  [pars]  4  tr.  and  dep. 
share,  divide,  apportion,  distribute. 

partXtiO,  -Onis,  [partior]  f .  partition, 
division,  distfibution. 

partus,  -Us,  [pari9]  m.  birth,  delivery; 
offspring,  young. 

parum,  comp.  minus,  saperl.  minimS, 
[cf.  parvus]  adv.  but  little,  too  little, 
not  enough,  inst^fflciently,  iU.  As  sabat. 
too  little,  not  enough. 

paryulus,  -a,  -um,  [dim.  of  parvus]  adj. 
very  small,  little,  slight,  insign^cant, 
petty;  young. 

parvus,  -a,  -um,  comp.  minor,  saperl 
minimus,  adj.  little,  small,  inconsider- 
able^ petty,  trying,  insignificant,  un- 
important, parrl,  gen.  of  valne,  qf 
little  worth,  of  little  account.  parvl 
rtfert,  it  makes  little  difference,  it 
matters  little. 

pfisoO,  pSscere,  pfivl,  pfistum,  8  tr.  and 
intr.  feed,  nourish,  maintaHn,  support; 
feed  on,  feast,  graHfy. 

passus,  -Us,  m.  st^,  pace.  mXlle  pas- 
suum,  thousand  paces,  mile. 

pfistiO,  -Onis,  [pisoO]  f .  pasturing,  groan- 
ing, pasture. 

pfistor,  -Oris,  [pfisoO]  m.  herdsman, 
shepherd. 

patefiaeiO,  -fiuMre,  -IBel,  -faetum, 
[pateO+fiMiO]  8  tr.  lay  open,  lay  bare, 
open,  throw  open;  disclose,  bring  to 
light,  expose. 

pateO,  -§re,  -ul, ,  2  intr.  stand  open, 

Ue  open,  be  open;  be  exposed,  be  un- 
covered; extend;  be  clear,  be  well  known, 
be  manifest,  be  obvious,  be  patent. 

pater,  -tris,  m.  father,  sire.  F\.  fathers, 
forgathers,    ancestors ;    senators. 
patrSs  cOnserlptI,  see  cOnserlptus. 
pater  familiSs,  see  fkmilia. 

patemus,  -a,  -um,  [pater]  adl  of  a 
father,  father's,  paternal ;  qf  one^s 
fathers,  of  the  fatherland. 
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patiftks,  -entii,  [pr.p.  of  patior]  adj. 
Umg-f^fering,  enduring^  patienU  M- 
erarU. 

paUentia,  -ae,  [patiSiii]  f.  long-wff«r- 
ingy  endurance^  gulmUssioih  patience; 
forbearance,  indulgence,  lenity. 

Patina,  -ae,  m.  a  Roman  co^omen  or 
family  name.  Esp.  T.  Patina,  a  friend 
of  Clodiae. 

patior,  pati,  pai sns  sum,  3  dep.  suffer, 
undergo,  endure,  bear;  put  up  with, 
tolerate;  allow,  permit,  let. 

patria,  -ae,  [patrini]  f.  fatherland, 
one's  native  land,  native  place,  own 
country;  Jioms. 

patrioius,  -a,  -um,  [pater]  adj.  qf  far 
therly  dignity,  of  senatorial  rank;  pa- 
trician, noble.  As  sabst.  patrioil, 
-Omm,  m.  pi.  the  patricians,  nobility. 

patrimOninm,  -I,  [pater]  n.  inheritance 
from  a  father,  patemcU  estate,  ancestral 
estate,  patrimony. 

patrini,  -a,  -nm,  [pater]  adj.  of  a  father, 
father's,  paternal;  qf  one's  fathers,  an- 
cestral, family- . 

patrOnuB,  -I,  [pater]  m.  protector,  pa- 
tron; defender,  advocate. 

patrnnB,  -I,  [pater]  m. father's  brother, 
uncle  on  the  father^e  side. 

paucns,  -a,  -nm,  adj.  few,  a  few,  little. 
As  subst.  panel,  -Ornm,  m.  pl.few,  a 
few.  panea,  -0mm,  n.  pi.  a  few 
things,  little,  a  few  words,  briefly. 

panlieper,  [panlnm  +  per]  adv.  for  a 
little  while,  for  a  short  time. 

panlO,  [abl.  of  panlnm]  adv.  by  a  little, 
a  little,  somewhat.  panlO  ante,  a 
lUtte  while  ago.  Just  now. 

panlnlnm,  [panlnlns,  very  little]  adv. 
a  very  little,  a  little,  somewhat. 

panlnB,  -a,  -nm,  adj.  little,  smaU,  slight, 
insigniflcant. 

Panlni,  -I,  [panlns]  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.    Esp. : 
1.  L.  Aemilins  Panlns,  one  of  the 
best    specimens    of     the    Roman 
nobles,  consol  168  B.C.,  when   he 


conqnered     Perses,    the    king    of 
Macedonia. 
2.  L.  Aemilini  Panlni,  praetor  in 
58  B.C.,  an  opponent  to  Clodios. 

piz,  pficii,  f'  peace,  treaty  of  peace, 
reconciliation;  concord,  harmony;  tran- 
quiUity,  quiet.  pacS  tnS,  by  your 
good  leave,  with  your  permission. 

pecoStnm,  -I,  [pecoO]  n.  fault,  wrong, 
offence,  sin;  mistake,  blunder. 

peooO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  l  intr.  commU 
a  fault,  do  wrong,  offend,  sin;  etr,  go 
wrong,  make  a  mistake. 

peetO,  pectere,  pexl,  peznm,  3  tr.  comit. 

peetni,  -orii,  n.  breast;  heart,  feelings, 
disposition;  soul,  mind,  understanding. 

peenSriui,  -a,  -nm,  [pecH,  cattle]  adj. 
of  cattle.  As  sabst.  peenfirla,  -ae,  f. 
cattle-breeding. 

pectllStni,  -til,  [pecOlor,  embezzle]  m. 
embezzlement. 

peclinia,  -ae,  [peeni]  f. property,  wealth; 
money,  sum  of  money.  pecfiniam 
repetere,  see  repetO. 

peefiniOsni,  -a,  -nm,  [peoOnia]  adj. 
moneyed,  rich,  wealthy. 

peeni,  -ndii,  f.  a  head  of  cattle;  brute, 
dumb  beast,  animal;  sheep. 

pedeiter,  -trii,  -tre,  [p8s]  adj.  on  foot, 
pedestrian;  ir{fantry,foot-;  on  land,  by 
land. 

pedetemptim  (-tentim),  adv.  st^  by 
step,  gradually,  cautiously. 

pSior,  see  malm. 

pfiini,  see  male.  # 

pellO,  pellere,  pepnll,  pnlinm,  3  tr. 

beat,  strike,  drive;  drive  away,  expd, 
banish;  drive  back,  repel,  rout;  move, 
touch,  impress. 

PenStfli,  -inm,  [cf.  penni,  provisions] 
ra.  pi.  household  gods,  the  Penates,  the 
gaardian  deities  of  the  family ;  home, 
fireside,  hearth. 

pendeO,  penddre,  pependl,  — ,  [cf. 
pendO]  2  intr.  hang,  hang  down,  be  sm- 
pended;  depend,  rest,  be  dependent;  be 
in  suspense,  be  undecided,  hesitate,  be 
irresolute. 
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pendO,  pendere,  pependl,  pftunm,  3  tr. 
weighs  weigh  out;  pay  ^payout;  ponder^ 
consider;  of  a  penalty,  pay^  et^er. 

penes,  prep,  with  ace.  with^  cU  the  house 
of;  in  the  power  of,  in  the  control  of^  in 
the  hands  of. 

penetrOy  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  aud 

intr.  etUer^  penetrate,  force  one^s  way. 

penitns,  adv.  inwardly,  deeply,  deep 
within,  far  within;  thoroughly,  pro- 
foundly, utterly,  entirely. 

pensitO,  -fire,  -fivl,  — ,  [freq.  of  p6ns0, 
cf .  pendO]  l  tr.  weigh  out,  pay. 

per,  prep,  with  ace.  through;  of  space, 
through,  throfughout,  all  over,  across,- 
along,  cmumg;  of  time,  through,  dur- 
ing, for,  in  the  course  of;  of  means 
and  manner,  through,  by,  by  the 
agency  of,  by  means  qf,  under  pretence 
of,  for  the  sake  of,  with  a  view  to;  in 
oatlis  and  adjorations,  by,  for  the  sake 
of.  With  reflex,  per  mS,  etc.,  by  my- 
self, single-handed,  alone,  in  person;  so 
far  as  I  am  concerned.  In  composition, 
through,  thoroughly,  completely,  very. 

peradal6806ns,  -entis,  [per  +  adulO- 
806ns]  adj.  very  young. 

peragO,  -agere,  -6gl,  -Sctum,  [per  + 
agO]  3  tr.  pierce  through;  disturb,  agi- 
tate; carry  through,  carry  out,  com- 
plete, accomplish;  go  through,  relate ^ 
detail. 

peragrO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [per,  cf. 
ager]  1  tr.  wander  through,  travel  over, 
travel,  traverse;  spread  through,  pene- 
trcUe. 

perangostos,  -a,  -um,  [per +angtLstns] 
adj.  very  narrow. 

perbreyis,  -e,  [per  +  brevis]  adj.  very 
short,  very  brief,  concise. 

percallSscO,  -ere,  percallnl,  — ,  [per 
+  inch,  of  calleO,  be  callous]  3  intr. 
become  thoroughly  hardened,  grow  cal- 
lous. 

percellO,  -ere,  percnll,  perculsum,  3  tr. 
beat  down,  strike  down,  smite,  overturn, 
knock  over;  discourage,  dishearten. 

perdpiO,  -cipere,  -c6pl,  -ceptum,  [per 
+  capiO]  3  tr.  take  in,  seize,  get,  collect, 


reap;  perceive,  observe;   learn,  hear, 
understand,  know. 

percitos,  -a,  -um,  [pf.p.  of  percieQ,  from 
per  +  deO,  move]  adj.  deeply  moved^ 
excited,  incensed. 

percommode,  [perconunodns,  from  per 
-fcommodus]  adv.  very  opportunely ^ 
most  conveniently,  by  great  good  for- 
tune. 

percrSbrSsoO  (-bSscO),  -ere,  percrSbruI 
(-bnl),  — ,  [per  +  crSbrfiscO,  cf.  crfi- 
bw]  3  intr.  become  very  frequent,  grow 
prevalent,  be  spread  abroad. 

percutiO,  -cntere,  -cqsbI,  percasBum, 
[per  +  qnatiO,  sftake]  3  tr.  thrust 
through,  run  through,  pierce,  trantfix; 
strike  hard,  beat,  hit,  smite;  kill,  slay; 
shock,  astound. 

perditns,  -a,  -am,  [pf.p.  of  perdO]  adj. 
lost,  ruined,  hopeless,  desperate;  aban- 
doned, profligate,  corrupt. 

perdO,  perdere,  perdidlj  perditom, 
[per+dO]  3  tr.  make  away  with,  waste, 
squander;  ruin,  destroy;  lose  utterly  or 
irrevocably. 

perdtLcO,  -dUcere,  -dllzl,  -ductnm,  [per 
+dftcO]  3  tr.  lecui  through,  lead;  bring, 
carry  cUong,  guide;  lengthen,  prolong; 
bring  over,  win  over,  persuade,  induce. 

perduelliO,  -Onis,  [perdnellis,  public 
enemy]  t.  high-treason. 

peregrlnor,  -Sri,  -Stns  sum,  [peregrl- 
nns]  1  dep.  scjoum  abroad;  travel 
abroad,  travel,  roam;  be  abroad,  be  a 
stranger. 

peregrlnns,  -a,  -nm,  [per + ager]  adj. 
forHgn,  alien,  strange,  outlandish.  As 
sabst  peregrlnns,  -I,  m.  foreigner, 
stranger. 

perennis,  -e,  [per + annus]  adj.  everlast- 
ing, unceasing,  unfaUing,  perpetual, 
perennial. 

pereO,  -Ire,  -il  or  -Ivl,  -itum,  [per+eO] 
irr.  intr.  pass  away,  disappear,  vanish; 
be  destroyed,  be  killed,  perish,  die;  be 
lost,  be  wasted,  be  spent  in  vain. 

perexiguus,  -a,  -um,  [per+eziguus] 
adj.  very  small,  petty,  insigniflcant; 
very  short. 


528 


VOCABULABY 


perfectiO,  -OniSi  [perfioiO]  f .  finishing, 
completion,  accomplishment;  compMe- 
nese,  perfection. 

perfer9,  -ferre,  -tulli  -IStum,  [per  + 
ferC]  irr.  tr.  bear  through;  bring,  carry, 
deliver;  bring  tidings,  report;  carry 
through,  carry  out,  bring  about,  accom- 
plish; bear,  endure,  suffer,  put  up  with, 
submit  to. 

perfloiO,  -fioere,  -fBcI,  perfeotum,  [per 

+faciO]   3  tr.  carry  out,  accomplish, 

perform;  bring   about,  cause,    effect; 

bring  to  an  end,  finish,  compMe,  perfect. 

perfidia,  ••ae,  [perfldus,  from  per  +  fl- 
dns]  t.  faithlessness,  treachery,  perfidy. 

perfringO)  -fringerey  -frSgl,  -frSotunL) 
[par  +  frangO]  8  tr.  break  through, 
break  in  pieces,  shiver,  shaUer;  break, 
violate,  infringe. 

perfraor,  -fml,  -frtlctiui  Bum,  [per  + 
fruor]  8  dep.  enjoy  to  the  full,  enjoy,  be 
delighted. 

perfagiO,  -ere,  perfOgl,  — ,  [per+fd- 
giC]  3  Intr.fiee  for  refuge,  take  refuge 
in;  go  over,  desert. 

perfagium,  -I,  [perfaglO]  n.  place  of 
r^ge,  r^uge,  shdter,  asylum. 

perfangor,  -fungi)  perfOnctiui  stixii) 
[per+fangor]  3  dep.  fulfil,  perform, 
discharge;  go  through  with,  undergo, 
endure;  get  through  tvith,  get  rid  qf. 

pergO,  pergere,  perr8xl,  perrSetiuiii 
[per+regO]  3  tr.  and  intr.  go  on,  pro- 
ceed, advance,  march;  keep  on,  con- 
tinue; make  haste,  hasten. 

perhorrSscTS,  -ere,  perhorml,  — ,  [per 
+liorrftioO,  inch,  of  horreQ],  8  tr. 
and  intr.  bristle  up;  tremble  all  over, 
guake  with  terror,  shudder  at,  be  filled 
with  dread. 

perlclitor,  -Sri,  -Stiu  enm,  [perlcn- 
Inm]  1  dep.  ijy,  make  a  trial  qf,  test; 
imperil,  endanger,  risk;  be  imperilled, 
be  in  darker,  run  a  risk. 

perlonlOsS,  [perlcnlOeas]  adv.  danger- 
ously, with  risk,  with  peril,  perilously. 

perloulOsm,  -a,  -um,  [perlculum]  adj. 
dangerous,  full  of  danger,  hazardous, 
perilous. 


perlonlnm,  -I,  n.  trial,  attempt,  test; 
danger,  risk,  peril;  trial  at  law,  law- 
suit, suit. 

perimO,  -imere,  -Sxnl,  fimptuiii,  [per+ 
emO]  3  tr.  annihilate,  destroy,  put  an 
end  to. 

perinde,  [per  +  inde]  adv.  in  the  same 
manner,  just  so,  just,  equally,  exacUy. 
perinde  So  or  atque,  see  atque. 

perinlquQi,  -a,  -um,  [per  +  inlqnas] 
adj.  very  ur^air,  most  unjust;  very  un- 
toUling,  utterly  discontented. 

perltoB,  -a,  -nm,  adj.  experienced;  of 
great  experience,  practised,  trained; 
skilled,  skilful,  expert. 

periflrium,  -I,  [periOnu,  from  per + itU] 
n.  false  oath,  perjury. 

permSgniu,  -a,  -nm,  [per  +  magniu] 
adj.  very  great,  vast,  immense. 

permaneQ,  -mandre,  -mSnsI,  -mSnsiun, 
[per +maneQ]  2  intr.  «^ay,  remain;  hold 
out,  last,  endure,  continue,  persist. 

permittO,  -mittere,  -misl,  permiMnm, 
[per  4-niitt9]  3  tr.  Ut  go;  give  up,  hand 
over,  surrender,  put  in  the  hands  qf, 
intrust,  commit;  grant,  allow,  permit. 

permodestni,  -a,  -am,  [per + modeetns] 
adj.  very  modest,  excessively  shy. 

permoveO,  -moy§re,  -mOrl,  -mOtnm, 
[per  +  moveO]  2  tr.  move  deeply,  rouse, 
excite;  infiuence,  incite,  lead,  prevail 
upon. 

permnltiim,  [permnltoB]  adv.  very 
much,  very  far. 

permaltnB,  -a,  -nm,  [per  +  mnltne] 
adj.  very  much,  very  many,  a  great 
many. 

permttStiO,  -Onis,  [permtltO,  from  per 
+mfttO]  f .  thorough  change,  revolution, 
upheaval;  exchange,  interchange. 

pemidfie,  -U,  [per+nex]  f-  destruction, 
overthrow,  disaster,  ruin ;  pest,  bane, 
curse. 

pemiciOens,  -a,  -nm,  [pemicite]  adj. 
destructive,  ruinous,  baleful,  pernicious. 

pernoctO,  -fire,  -fivl,  -Stnm,  [per  -»- 
nootO,  cf .  nox]  l  intr.  stay  all  night, 
paffn  the  night. 
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perOrS,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [per  4  OrO]  i 
tr.  and  intr.  speak  from  beginning  to 
end^  plead  ;  doee^  wind  «p,  conclude, 
sum  tip. 

perparviui,  -a,  -um,  [per+paryiu]  adj. 
very  email,  trifling,  minute. 

perpaucl)  -Omm,  [per  +  paucmi]  adj. 
very  few,  only  a  very  few. 

perpetioTi  -petl,  perpesBiiB  sum,  [per 
+  patior]  3  dep.  bear  patiently,  submit 
to,  suffer,  endure. 

perpetam,  -a,  -urn,  adj.  continuous, 
unbroken,  uninterrupted,  continual, 
constant;  lasting,  permanent,  perpetual; 
entire,  whole.  in  perpetuum,  for 
all  time,  forever. 

perpelltoB,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  perpoliO, 
from  per  +  poliOr  adj.  thoroughly  pol- 
ished, refined,  highly  cvitivated. 

pemaepe,  [per  +  saepe]  adv.  very  often, 
very  frequently,  many  times. 

penaptenter,  [per  +  sapienter]  adv. 
very  wisely,  with  great  wisdom. 

persorlbO,  -scrlberei  -sorlpsi,  -scrip- 
turn,  [per  +  scrlbO]  3  tr.  write  in  full, 
write  out ;  record  ;  describe  fully,  re- 
count, detail. 

pereequor,  -seqnl,  persecUtus  suni) 
[per  +  Bequor]  3  d&p.  follow  up,  follow 
after,  pursue;  copy  after,  imitate; 
prosecute,  punish,  avenge  ;  follow  out, 
accomplish,  bring  about ;  set  forth,  re- 
late, recount. 

Fersfis,  -ae,  [nep<nTf]  m.  the  last  kin^  of 
Macedonia,  conqaered  by  L.  Aemilias 
Paulas  in  168  b.c. 

perseyflrantia,    -ae,    [persevdrO]    f. 

steadfastness,    constancy,    persistence, 
perseverance. 

perseySrO)  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [per  + 
seyfims]  1  tr.  and  intr.  continue  stead- 
fastly, persist,  persevere. 

penolyO,  -solvere,  -solvl,  -BoltLtnm, 

[per +80lyO]  8  tr.  unloose ;  pay  in  fuU, 
pay. 

penOna,  -ae,  [per,  cf.  sonO]  f.  mduk; 
part,  roll,  character;  person,  personage. 

perspiciS,  -spicere,  -spexl,  penpeotum, 
[per  +  speoiO]  3  tr.  look  through,  look 

34 


into;  examine,  inspect;  perceive  clearly, 
see  plainly,  observe,  note,  ascertain. 

penpicuS,  [penpicuiu]  adv.  clearly, 
plainly,  evidently. 

perflpicuQi,  -a,  -urn,  [cf.  penpioiO]  adj. 
clear,  plain,  obvious,  manifest. 

persuSdeO,  -suftdSre,  -suSiI,  persuS- 
sum,  [per+BUftdeO]  2  tr.  and  Intr.  con- 
vince, persuade  ;  prompt,  induce,  pre- 
vail upon. 

pertenuiB,  -e,  [per  +  tenuiB]  adj.  very 
thin,  extremely  slight,  very  weak. 

perterreO,  -terrdre,  -terml,  perterri- 
tum,  [per  +  terreO]  2  tr.  frighten 
thoroughly,  alarm,  terrify. 

pertimfticO,  -ere,  pertimul,  — ,  [per 
+  timSBoO,  inch,  of  time^l  3  tr.  and 
intr.  be  thoroughly  frightened,  be  great- 
ly afraid,  be  alarmed;  fear  greatly, 
dread. 

pertinScia,  -ae,  [pertinfiz]  t. persistence, 
stubbornness,  cbstinacy,  pertinacity. 

pertinfiz,  -SeiB,  [per +teiifiz,  tenacUnu] 
adj.  unyielding,  stubborn,  obstinate,  per- 
tinacious. 

pertineO,  -tinSre,  -tinxil,  — ,  [per  + 
teneO]  2  intr.  stretch  out,  extend,  reach; 
belong,  have  to  do  toith,  concern,  rtfer  ; 
tend,  lead,  conduce,  be  conducive. 

perturbO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [per  4- 
turbO,  throw  into  corifusion]  1  tr.  throw 
into  disorder,  disturb,  confuse,  throw 
into  confusion ;  make  anxious,  agitate, 
alarm. 

pervSdO,  -ySdere,  -vSbI,  -ySBum,  [per 
+  vSdO]  3  tr.  and  intr.  go  through, 
spread  through^ .  prevail  ;  penetrate, 
reach,  extend,  pervade,  fU. 

pervagStuB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  per- 
vagor]  adj.  tdde-spread,  well-known. 

pervagor,  -Sri,  -Stus  Bum,  [per  + 
▼agor]  1  dep.  roam  through,  rove 
about;  spread  out,  extend;  pervade. 

perveniO,  -venire,  -v6nl,  -ventum, 
[per  +  veniOl  4  intr.  come  up,  arrive, 
reach,  get  as  far  as;  come,  fall;  come  to, 
attain. 
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pervolgS  (-TulgO),  -Sre,  -fivl,  -Stum, 
[per,  cf .  yolg^]  1  tr.  make  common^ 
spread  abroad^  publish. 

p68,  pedis,  m.foot. 

peMimS,  see  male. 

pflstifer,  -era,  -emm,  [pflstie  +  ferO] 
adj.  destructive^  baleful^  pernicious^  pes- 
tilential. 

pfistis,  -is,  f •  plague,  pestilence  ,*  destruc- 
tion, ruin,  death ;  pest,  scourge,  curse, 
bane;  plague-spot,  monster. 

Fetfline,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Q.  PetllillB,  &  joror  at 
the  trial  of  Mile. 

petltiO,  -Onie,  [petO]  f .  thrust,  blow,  at- 
tack ;  solieUing/or  qgUce,  canvass,  can- 
didacy; claim,  suit. 

petO,  petere,  petlyl  or  -ii,  petltum,  8 
tr.  strive  for,  seek,  aim  at,  try  to  get; 
attack,  assault,  thr^tst  at ;  demand  by 
legal  action,  wef&r,  claim;  beg,  beseech, 
request,  ask;  solicit,  be  a  candidate  for; 
make  for,  repair  to,  go  to;  obtain,  get. 

petulantia,  -ae,  [petulSns,  saucy]  t. 
sauciness,  impudence;  wantonness. 

PhanSlions,  -a,  -nm,  adj.  (^Pharsaiia, 
the  r^on  about  Pharsalas  in  Thessaly 
where  Caesar  defeated  Pompey  in  48  b.c. 

Fhilippni,  -I,  [*iAiinrof]  m.  a  proper 
name.    Esp. : 

1.  Philippnf  v.,  king  of  Macedonia, 
conquered  by  the  Romans. 

2.  L.  Fhilippui,  a  distingaished  Ro- 
man orator,  consul  in  91  b.c. 

philOiOphlU,  -I,  [^lAtfao^]  m.  phUos- 
opher. 

Plcinne,  -a,  -nm,  adj.  qf  Picenum,  a 
district  in  eastern  Italy  northeast  of 
Rome. 

pictor,  -Oris,  [cf.  pingO]  m.  painter. 

picttlra,  -ae,  [cf.  pingO]  f.  painting, 
the  art  of  painting;  pUture. 

pis,  [pine]  adv.  dutifully,  conscientiously, 
religiously,  devotedly. 

pietfis,  -Stie,  [pine]  f .  dutiful  conduct, 
devotion,  piety;  Jilial  affection,  affec- 
tion, love,  gratitude,  loyalty,  jmtriotism. 


plgniu,  -oris  or  -erie,  n.  pledge,  security; 
homage. 

pila,  -ae,  f.  ball;  game  of  ball. 

pllum,  -I,  n.  he&yj  javelin,  pilum. 

pingO,  pingere,  pinzl,  pictnm,  8  tr. 

jMint;  picture,  depict,  portray. 

pinguis,  -e,  adj.  fat;  rich,  fertile;  dull, 
heavy,  stupid,  coarse. 

PllO,  -Onie,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Calpamiof 
PbO  CaeeOnius,  consul  in  58  b.c., 
Caesar^s  father-in-law,  one  of  a  com- 
mission of  three  sent  by  the  Senate  to 
make  terms  of  peace  with  Mark  Antony 
at  Mntina  in  43  b.c. 

FiOf ,  -I,  [piofl  m.  a  name  given  to  Q. 
Metellus.    See  Metellof  2. 

fiof ,  -a,  -nm,  adj.  dutiful,  conscientious, 
devout,  religious,  pious;  devoted,  JUial, 
loving,  loyal. 

plaoeO,  plaeflre,  plaoul  or  plaeitni 
ram,  2  intr.  please,  be  pleasing,  be 
agreeable;  be  acceptable,  meet  toith  one's 
approval,  suit,  satitfy.  Impers.  it 
pleases,  one  approves;  it  is  agreed,  it  is 
settled;  it  seems  right,  it  is  thought 
best,  it  is  decided,  it  is  resolved. 

plSoO,  -Bre,  -StI,  -Stun,  [cf .  placeO]  i 
tr.  quiet,  soothe,  appease,  po/^fy  ;  con- 
ciliate, win  one*s  favor,  propitiate,  rec- 
oncile. 

plftga,  -ae,  f.  blow,  stroke,  strike,  thrust; 
injury,  calamity,  disaster. 

plCn8,  [plfinne]  adv.  dearly,  plainly, 
flatly,  distinctly;  wholly,  quite,  en- 
tirely, utterly. 

plSniu,  -a,  -um,  adj.  Jlat,  level,  plane; 
dear,  plain,  distinct. 

pl6biiiiB,  '-a,  -um,  [plfibi]  adj.  qf  the 
commonpeople,  of  the  populace,  pUM^. 

plAe,  pl6bii,  or  pl0bAi,  -el  or  -i,  f. 
common  peof^,  commons,  the  plebeians, 
the  people,  the  populace;  masses,  multi- 
tude. 

plfinne,  -a,  -nm,  adj.  full,  filled;  entire, , 
complete,  Jinished;  rich,  plentiful. 

plSmmqne,  [plSmsqne]  adv.  for  the 
most  part,  mostly,  usucUly,  generally, 
very  often. 
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plirusqne,  -aque,  -uxnqae,  adj.  a  very 
great  part  of,  (he  most,  the  majority, 
most.  As  snbet  plSrlquo,  -Ommque, 
m.  pi.  most  people,  the  majority,  a  great 
fi^ny. 

PlOtilU,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  PlOtius  Galliu, 
the  flret  Roman  teacher  of  rhetoric,  a 
friend  of  MariuB. 

PlOtiiu,  -a,  -um,  [PlOtiuB]  adj.  qf 
Hotius,  Plotian.  iSx  PlOtia,  a  law 
for  the  panishment  of  riotons  actis  in  57 
B.C.,  when  Cicero  was  recalled  from 
exile. 

piarimam,  [plflrimuB]  ady.  very  much, 
most,  especiaay;  for  the  most  part, 
generally. 

plfirimiu,  -a,  um,  see  multiu. 

pllto,  plllris,  see  multuB. 

plfis,  nsed  as  comp.  of  multom,  adv. 
more,  too  much. 

poena,  -ae,  [n-oii^]  f.  %ndemn\flc(Ui(m, 
compensation,  recompense;  punishment, 
penalty,  retribution.  poexifiB  dare, 
see  do. 

poeniO,  see  pfinio. 

Poeniu,  -a,  -nm,  adj.  Punic,  Carthagin- 
ian. As  sabst.  PoenI,  -Ornm,  m.  pi. 
the  Carthaginians. 

pOOta,  -ae,  [noirrn^]  m.  poet. 

polio,  -Ure,  -IvI,  -Itoin,  4  tr.  smooth, 
polish;  adorn,  embellish;  refine,  im- 
prove. 

polliceor,  -6rl,  pollioitiu  snm,  2  dep. 
offer,  make  an  offer,  promise. 

polluO,  -ere,  pollul,  poimtam,  3  tr.po^- 
lute,  defile;  desecrate,  violate,  dishonor. 

p<nipa,  -ae,  [wo/minj]  f.  solemn  proces- 
sum,  parade;  ostentation,  pomp. 

Pompous,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Cn.  PompOins 
XSgnuB,  Fompey,  the  well-known 
general  and  rival  of  Caesar.  See  Ap- 
pendix A,  S§18-35. 

Pomptlnns  (Pont-),  -I,  m.  a  Roman  cog- 
nomen or  family  name.  Esp.C.  Pomp- 
tlnuB,  praetor  in  68  b.c. 


pondus,  -oris,  [cf.  pendO]  n.  weight, 
burden;  importance,  consequence,  in- 
fluence,  authority. 

pOnO,  pOnere,  posul,  positum,  8  tr. 
put  doum,  put,  place,  set,  lay;  fix, 
station ;  lay  down,  lay  aaide,  give  up ; 
spend,  employ;  class,  consider,  regard; 
appoint,  ordain,  make;  allege, assert, 
maintain  ;  propose,  offer  ;  build,  base, 
rest. 

pOns,  pentis,  m.  bridge. 

pontifez,  -icis,  [pOns,  cf.  fociO]  m. 
high-priest,  pontiff,  pontifex.  ponti- 
fez mSzimus,  ^  chitf priest,  to  whom 
belonged  the  general  supervision  of  the 
state  religion. 

PontuB,  -I,  [n6vrof]  m.  the  kingdom  of 
Mithridates,  south  and  southeast  of 
the  Pontus  Eiixinus,  or  Black  Sea,  from 
which  it  derived  its  name. 

popa,  -ae,  m.  pHesVs  attendant,  inferior 
priest. 

PopIliuB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  C.  PopIliuB,  a  senator 
convicted  of  embezzlement. 

poplna,  -ae,  f.  eating-house,  cooh-shjop, 
Imo  tavern. 

popnlfiris,  -e,  [pepnlns]  adj.  qf  the 
people,  for  the  people,  agreeable  to  the 
people,  democratic,  popular.  As  subst. 
popnlSrfie,  -iom,  m.  pi.  democratic 
party,  democrats,  as  opposed  to  <q[)ti- 
mStfie,  the  aristocracy,  the  nobles. 

popnlor,  -Sri,  -Stns  sum,  1  dep.  lay 
waste,  ravage,  devastate,  destroy. 

pepuluB,  -i,  m.  a  people,  a  nation,  a  tribe; 
the  people,  the  masses.  populns  BO- 
mSnuB,  the  Roman  peojie,  the  whole 
body  of  citizens,  constituting  the  Ro- 
man state. 

Poroinfl,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    See  CatO. 

porrigO,  -rigere,  -rfizi,  -rSctum,  [per 
(prO)+regO]  3  tr.  stretch  forth,  extend; 
hold  forth,  reach  out,  hand,  offer. 

porrO,  [cf.prO]  sA\.  forward,  farther  on, 
afar  off;  henc^orth,  hereafter ;  again, 
in  turn,  then  again,  further. 
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porta,  -ae,  f .  city-gate,  gate ;  entrance, 
passage,  avenue. 

portentnm,  -I,  [portendO,  portend]  n. 
sign,  omen,  portent,'  monster,  monstros- 
ity, prodigy. 

portO,  -fire,  -«vl,  -fitnm,  1  tr.  carry,  con- 
vey, take,  bring. 

portUB,  -Ub,  [cf .  portal  m.  harbor,  haven, 
port.      ex  portll,  fiwn  customs. 

pOscO,  pOseere,  popQtcI,  — ,  3  tr.  ask 
urgently,  beg,  demand,  claim ;  require, 
call/or. 

potituB,  -a,  -11111,  [pf-p-  of  pOnO]  adj. 
placed,  situated,  lying. 

poiMisiO,  -Onis,  [por  (prO)+sede01  f.  a 
taiking  possession,  seizing,  occupying ; 
holding,  occupation,  possession ;  posses- 
sions, property,  estates,  lands. 

poBsideO,  -BldSre,   -sUI,   possesanm, 

[por  (iff5) + sedeO]  8  tr.  possess,  own,  be 
master  qf,  hold  possession  of,  occupy ; 
have,  er^oy. 

poMTim,  poBM,  petnl,  [potis+sum]  irr. 
intr.  be  aUe,  have  power,  can;  be  strong, 
have  weight  or  ir^fiuenoe,  avail. 

post,  adv.  and  prep,  qfter  : 

1.  Ab  adv.  behind,  qfter;  afterwards, 
later,  next. 

2.  As  prep,  with  ace.  after ;  of  place, 
behind;  of  time,  cy^r,  since;  of 
other  relations,  (tfter,  beneath,  in- 
ferior to,  next  to.  post  qnam, 
aee  poBtquam. 

postefi,  [post + eft]  adv.  qfter  thai,  there, 
after,  afterwards,  later ;  then,  in  view 
of  that.  postefi  qnam,  qfter,  with 
following  claase. 

postefiquam,  see  posteft. 

poBteritfis,   -fitis,    [pestenu]    f.   the 

future,future  ages;  future  generations, 
posterity.  in  posteritfttem, /or  the 
future,  in  the  future,  hereafter. 

poBteros,  -a,  -nm,  comp.  posterior, 
saperl.  postr6miiB,  [post]  adj.  coming 
after,  subsequent,  later;  neaA,foUowing. 
As  snbst.  poBterl,  -Oram,  m.  pi.  coming 
generations,  posterity,  in  posternm, 
for  the  future.  Comp.  postoior,  -ins, 
later,  inferiw,  of  less  account.    Snperl. 


postrflmufl,  -a,  -urn,  last,  hindermost  ; 
lowest,  basest,  worst.  pOBtrimO,  abl.  as 
adv.  €U  last,  lastly,  Jlnally. 

poithSo,  [post  +  hfic]  adv.  after  this, 
hereafter,  henceforth^  in  future. 

postqnam,  [post+qnam]  conj.  after^  as 

soon  as,  when. 
postrSmO,  see  posterns. 
poetrSmus,  see  posterns. 

postrldii,  [posterl  +  die]  adv.  the  next 
day,  the  day  after. 

pOstnUtiO,  -Onis,  [pOstnlO]  f .  demand, 
request. 

pOstnlO,  -Sre,  -fivl,  -Stnm,  l  tr.  ask,  de- 
mand, daim ;  request.,  desire  ;  require, 
caUfor. 

potens,  -entis,  [pr.p.  of  possnm]  adj. 
a!bie,  strong,  powerful,  mighty;  in- 
fluential, qf  ir^uence,  potent. 

potentia,  -ae,  [potens]  i.poioer,  might; 
authority,  sway,  influence. 

potestSs,  -fitis,  [potis]  f .  power,  ability, 
capacity ;  authority,  control,  sway,  do- 
minion, sovereignty;  qffice,  magistracy; 
opportunity,  permission,  privilege. 

potior,  potlrl,  potltns  snm,  [potis]  4 
dep.  become  master  qf,  take  possession 
of,  get  control  qf,  get,  obtain,  acquire ; 
be  master  of,  hold,  possess,  occupy. 

potis  or  pote,  comp.  potior,  saperl.  po- 
tissimns,  pos.  indecl.  adj.  able,  ca- 
pable; possible.  Comp.  potior,  -ins, 
better,  prtferable,  saperior,^  more  im- 
portant, potins,  as  adv.  rather, 
more.  Saperl.  potissimns,  -a,  -nm, 
chi^,  principal,  most  important,  po- 
tlf^mnm^  as  adv.  chiefly  1  principally, 
especially,  particularly,  rather  than 
anyone  or  anything  else,  above  all,  most 
(^aU. 

potissimnm,  see  potis. 

potins.  Bee  potis. 

pOtns,  -a,  -nm,  adj.  having  drunk, 
drunken,  intoxicated;  gluttonous. 

prae,  prep,  with  abl.  btfore,  in  front  qf; 
in  comparison  wUh,  in  view  of  ;  of  pre- 
ventive canse, /or,  because  qf,on  account 
qf.  In compoeition,btfore,b^lore others, 
at  the  head  qf^  very. 
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praebeO,  -0re,  -uI,  -itam,  Lprae  + 
habeO]  2  tr.  hold  forth^  prifer^  cffer ; 
give^  grants  supply;  give  up^  yield; 
furnish,  affwd;  show,  display,  present. 

praeceps,  -dpitis,  [prae  +  caput]  adj. 
head-first,  headlong,  in  haste;  steep, 
predpUous,  abrupt ;  hasty,  rash,  incon- 
siderate, precipitate. 

praeoeptnm,  -I,  [praedpiO]  n.  maxim, 
precept,  instruction;  injunction,  direc- 
tion, order,  command, 

praeeipiO,  -eipere,  -cSpI,  praeceptnm, 
[prae + capiO]  S  tr.  take  btforehand,  get 
in  advance,  anticipate;  advise,  admon- 
ish, give  instructions,  enjoin,  bid,  give 
directions,  order, 

praeeipaB,  [praeoipaiui]  adv.  cM^y, 
prindpaUy,  especially,  eminently. 

praeeipuiu,  -a,  -nm,  [prae,  cf.  eapiO] 
adj.  special,  particular,  peculiar;  ex- 
cellent, distinguished,  extraordinary. 

praeelSrB,  [praeolanis]  adv.  very  dear- 
ly; exceiUnUy,  very  well;  admirably, 
nobly,  gloriously. 

praeolfiroB,  -a,  -nm,  [prae  +  elSnul 

adj.  very  bright;  splendid,  magnificent, 
admirable,  excellent;  very  striking,  re- 
markable; illustrious,  distinguished, 
famous,  renowned. 

praecltLdO,  -dlLdere,  -clllsl,  -clllsnm, 
[prae + olaudO]  8  tr.  shut  qff,  shut  dose; 
forbid  access  to. 

praeeO,  -Onis,  [prae+vocO]  m.  crier, 
herald;  eulogist. 

praeoOninm,    -I,    [praeoOnius,    from 
praecO]    n.   prodaiming,  heralding; 
ublic  laudation,  commendation. 

praeeorrO,  -onrrere,  -oueurrl,  rarely 
-cnrrl,  — ,  [prae+cnrrO]  l  tr.  and 
intr.  run  before,  hasten  on  btfore,  pre- 
cede; outrun,  outstrip,  surpass,  excd. 

praeda,  -ae,  f.  booty,  spoil,  plunder; 
gain,  prqfit. 

praedfitor,  -Oris,  [praedor,  rcbl  m. 
plunderer,  piUager,  robber. 

praedicfttiO,  -Onis,  [praedicQ]  f .  pablic 
jn-odaiming,  prodamation;  commend€h 
Hon,  praise. 


praedicO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [prae  + 
dioO]  1  tr.  and  intr.  make  known  by 
proclamation,  prodaim,  announce;  de- 
dare  openly,  assert,  say;  report,  relate; 
praise,  commend;  vaurU,  boast. 

praedIcO,  -dioere,  -dizl,  -diotnm,  [prae 
+  dloO]^  tr.  say  b^orehand,  foretell, 
predict;  advise,  warn,  admonish,  in- 
struct, charge, 

praedituB,  -a,  -am,  [prae+datus]  adj. 
gifted,  endowed,  provided,  possessing. 

praedinm,  -i,  n.farm,  esttUe,  manor. 

praedO,  -Onis,  [praeda]  m.  plunderer, 
freebooter,  robber. 

praeeO,  -Ire,  -il  or  -ivi,  — ,  [prae+e(J] 
irr.  tr.  and  intr.  go  before,  precede;  re- 
cite btforehand,  dictate,  prescribe. 

praefeetHra,  -ae,  [praefectns]  f.  pre- 
fecture, the  office  of  the  prefect  or  gov- 
ernor of  a  provincial  town;  also,  the 
town  so  governed.    See  praefeotUB. 

praefectiu,  -I,  [praefioiO]  m.  overseer, 
superintendent;  captain;  prtfect,  gov- 
ernor of  an  Italian  town,  appointed  an- 
nually and  tsent  ont  from  Bome. 

praeferO,  -ferre,  -toll,  -Ifitnm,  [prae-t- 
fer5]  irr.  tr.  bear  btfore,  carry  in  front 
of;  hold  forth,  hand  to;  place  btfore, 
esteem  above,  prtfer;  show,  manifest, 
reveal. 

praefleiO,  -flcere,  -fBoI,  praefectnm, 
[prae+lekCiO]  8  tr.  set  over,  place  in 
authority  over,  place  at  the  head  qf, 
put  in  command  of. 

praeflniO,  -Ire,  -IvI,  -Itum,  [prae  +  11- 
niO]  4  tr.  determine  beforehand,  fix  as 
a  limit,  ordain,  prescribe. 

praemittO,  -mittere,  -mlsl,  -misinm, 
[prae+mittO]  S  tr.  send  forward,  send 
on,  despat^  in  advance. 

praemitun,  -I,  [prae  +  emO]  n.  advan- 
tage J'avor;  reward,  recompense;  prize, 
plunder,  booty. 

praemoneO,  -Ire,  -nl,  -itnm,  [prae  -•- 
moneO]  3  tr.  warn  btforehand,  fore- 
warn, admonish  btforehand. 

Praeneste,  -il,  n.  one  of  the  most  ancient 
and  important  towns  in  Latiom,  strongly 
situated  among  the  hills  twenty  miles 


534 


VOCABULARY 


soatheast  of  Rome;  mod^n  iiame  Pa- 
lesirina. 

praeparO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [prae  -f 
parO]  1  tr.  prepare  beforehand^  pre- 
pare^  make  preparations  for^  provide 
for,  ^ 

praepOnd,  -pOnere,  -posnX,  -potitnm, 
[prao+pOnO]  3  tr.  put  btforey  place 
Jlrat;  put  in  charge^  set  over,  place  in 
command,  appoint;  set  htfore,  pr^er. 

praeripiO,  -ripere,  -ripnX,  -reptnm, 
[prae+rapiO]  8  tr.  snatch  away,  carry 
qffi  seize  in  advance,  carry  off  prema- 
turely;  forestall,  anticipate. 

praarogfitlviiB,  -a,  -nm,  [praero^,  ask 
Jlrsf]  adj.  voting Jlrst,  As  sabeit  prae- 
rogfitlTa,  -ae,  f .  the  prerogative  cen- 
tury; previous  choice,  preliminary  elec- 
tion; a  sure  sign,  an  earnest,  a  token. 

praasorlbd,  -serlbere,  -serlpil, -lerlp- 
tnm,  [prae+terlblH  8  tr.  write  before; 
prifix  in  writing;  determine  in  ad- 
vance, ordain,  direct,  prescribe. 

praMftu,  -entis,  [pr.p.  of  praesum]  adj. 
at  hand,  present,  here  present,  in  per- 
son; immediate,  instant,  prompt,  if)»- 
pending;  powerful,  irsfiuential;  favor- 
ing, propitious. 

praatentia,  -ae,  [praetens]  f .  presence; 
the  present  time.  in  praeMntifi,  at 
the  present  tkne. 

praaientid,  -Mntire,  -tCnili  -sdniiim, 
[prae  -f  lentidl  4  tr.  perceive  btfore- 
hand,  have  a  presentiment  cf,  presage, 
divine, 

praasertim,  adv.  especially,  particularly. 

praeiideO,  -Ire,  praeefidi,  — ,  [prae-i- 
sedeO]  S  tr.  and  intr.  sit  before;  watch 
over,  guard,  protect,  defend;  preside 
over,  have  charge  qf,  direct^  superin- 
tend. 

praesidiniu,  -I,  [praeiei,  cf .  praeeideO] 
n.  defence,  protection;  guard,  armed 
force  as  a  guard,  escort,  garrison;  post, 
station,  fortification,  camp;  aid,  help, 
assistance;  safeguard,  bulwark,  strong- 
hold. 

praeitftbilis,  -e,  [prae+stfibilis]  adj. 
preeminent,  excellent,  distinguished. 


praettfini,  -antis,  [pr.p.  of  praestOl 
adj.  preiminent,  surpassing,  superior, 
excellent,  distinguished. 

praeitO,  adv.  at  hand,  ready,  present, 
here.      praestO  eese,  be  at  hand. 

praeetO,  -stfire,  -stiti,  -ititnxn,  fat. 
part.  praettfitfLruB,  [prae+st5]  l  tr. 
and  intr.  stand  btfore;  stand  out, 
be  at  the  head,  be  superior,  surpass, 
excel;  vouch  for,  answer  for,  be  respot^ 
sible  for,  make  good;  guarantee,  give 
assurance  qf;  fulfil,  discharge,  perform; 
maintain,  preserve,  keep;  show,  display, 
man^est.  Impers.  it  is  better,  it  is 
pr^eraUe, 

praestOlor,  -firl,  -fitns  inm,  l  dep. 
stand  ready  for,  wait  for,  expect. 

praenim,  -ene,  -fuX,  [prae + sum]  irr. 
intr.  be  before;  be  set  over,  preside  offer, 
have  charge  qf,  be  in  command,  com- 
mand, rule. 

praeter,  adv.,  and  prep,  with  ace.  paU, 
by,  on  btfore,  in  front  of,  along  by;  con- 
trary to,  against;  beyond,  above,  more 
than  ;  except,  besides,  apart  from. 

praeterefi,  [pfaeter  +  efi]  adv.  besides, 
and  besides,  moreover,  further. 

praetereO,  -Ire,  -IvX  or  -iX,  or  .itnm, 
[praeter  +  eO]  irr.  tr.  and  intr.  go  by, 
go  past,  pass  by ;  pass  over,  disregard, 
overlook,  leave  out,  omit. 

praeteritiis,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  prae- 
tereO]  adj.  gone  by,  past.  As  sabst 
praeterita,  -Oram,  n.  pi.  the  past. 

praetemiittO,  -mittere,  -mXsI,  -mif- 
inm,  [praeter -fmittO]  Str.ut  go  by, 
let  pass;  let  slip,  omit,  leave  undone, 
neglect;  pass  over,  pass  without  notice, 
overlook. 

praeterquam,  [praeter  +  quam]  adv. 
except,  besides. 

praetextfitiu,  -a,  -nm,  [praetexta] 
adj.  wearing  the  toga  praetexta. 

praetextuB,  -a,  -vm,  [pf.p.  of  prae- 
texO,  border]  adj.  bordered.  prae- 
texta (so.  toga),  toga  praetexta,  the 
purple-edged  toga  worn  by  the  higher 
magistrates,  also  by  free-bom  Roman 
boys  until  their  seventeenth  year,  when 
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they  assamed  the  tOga  yirllis  of  plain 
white,  in  praeteztfi  (bc.  togi),  in  boy- 
hood. 

praetor,  -Oris,  [cf .  praeeO]  m.  praetor, 
one  of  the  higher  magiBtt&teB  of  Rome. 
See  Appendix  C,  §6. 

praetOriiu,  -a,  -um,  [praetor]  adj.  q^ 
a  praetor,  praetorian.  cohon  prae- 
tOria,  see  oohors. 

praet&ra,  -ae,  [praeeO]  f.  office  of  prae- 
tor, praetorship. 

prfinsuB,  -a,  -am,  [pf.p.  of  prandeO, 
breakfasC]  adj.  tJiat  has  breaJtfasted; 
overfed,  satiated. 

prSvit&B,  -Stis,  [prfivm]  f .  crookedness, 
irregularity,  deformity;  perverseness, 
viciousness,  depravity. 

prSVTUi,  -a,  -um,  adj.  crooked,  d^ormed; 
perverse,  vicious,  bad. 

precor,  -Sri,  -Stns  snm,  [cf .  prez]  l  dep. 
prapt  supplicate,  entreat,  beseech,  beg  ; 
invoke,  call  upon. 

premO,  premere,  pressi,  pressnm,  8  tr. 
press ;  press  hard,  press  upon,  pursue 
dosely,  crowd ;  press  down,  burden,  op- 
press ,'  weigh  down,  overwhelm,  crush ; 
urge,  drive  ;  check,  restrain. 

pretinm,  -I,  n.  price,  money,  value, 
worth,'  recompense,  reward,  return. 
operae  pretinm,  toorth  the  effort,  worth 
aniens  while. 

[prex,  preois],  f.  nom.  and  gen.  eing.  not 
in  nse,  prayer,  entreaty,  request;  curse, 
imprecation. 

pridem,  adv.  long  ago,  long  since,  iam 
pridem,  long  ago,  long,  for  a  long  time, 
this  long  tim£. 

pridii,  [cf.  prior +di6]  adv.  on  the  day 
before,  the  previous  day. 

Frilinfl  Lacns,  a  small  lake  in  Etniria, 
now  Lago  d^  Castiglione,  near  the  Via 
Anrelia. 

prlmfiriuB,  -a, -am,  [prlmos]  adj.  of  the 
first  rank,  superior,  eminent,  distin- 
guished. 

prImO,  [prlmas]  adv.  at  first. 

prfmam,  [yrlmaB^adLy.  first,  in  the  first 
place;  for  the  first  time.      eam  pri- 


mam,  as  soon  as.  at  primam,  as  soon 
as.  qaam  primam,  as  soon  as  pos- 
sible,   abi  primam,  as  soon  as. 

prlmas,  see  prior. 

princepe,  -cipis,  [prImaB,  cf.  oapiO] 

adj.  first,  foremost;  chief,  mmt  distin- 
guished. As  BubBt.  m.  t?ie  first  man, 
the  first ;  chief,  leader,  prim£  mover ; 
head,  author,  founder. 

prIncipfitaB,  -Ub,  [princeps]  m.  begin- 
ning; tJie  first  place,  leadership,  mpremr 
acy;  chi^  command. 

principiam,  -I,  [princeps]  n.  beginning, 
commsncement,  origin. 

prior,  -ias,  gen.  -Oris,  comp.,  snperl. 
primas,  adj.  former,  previous,  b^ore, 
prior,  first ;  better,  superior.  Snperl. 
primas,  -a,  -"^jo^  first,  foremost;  of  the 
first  rank,  chi^,  superior,  distinguished, 
noble.      in  primis,  see  imprimis. 

prlstinos, -a, -am,  [prios]  s^].  former, 
original,  of  (Ad,  old-time,  pristine. 

prios,  [prior]  adv.  comp.  btfore,  sooner, 
first,  previously,  prias  qaam,  sooner 
than,  earlier  than,  b^ore, 

priasqaam,  see  prias. 

prIvStas,  -a,  -am,  [pf.p.  of  prlvO]  adj. 
apart,  individual,  personal,  private; 
retired.  As  sabst.  prlvStos,  -I,  m. 
man  in  private  life,  private  citizen. 

prIvO,  -Sre,  -Svl,  -fitam,  l  tr.  deprive, 
bereave,  rob,  strip; free,  release,  deliver. 

prO,  prep,  with  abl.  before,  in  front  of,  in 
the  presence  qf;  for,  in  behalf  of,  in  the 
service  qf ;  in  place  qf,  instead  of;  in 
return  for,  for;  in  comparison  with,  in 
accordance  with,  according  to;  in  pro- 
portion to;  by  virtue  of,  on  account  of. 
pro  eO  atqae,  see  atqae. 

pro,  inter j.  0/  ah!  alas! 

proayas,  -I,  [prO  +  avos]  m.  great- 
grandfather; forgather,  ancestor. 

probO,  [probas]  adv.  well,  rightly, 
honestly;  fitly,  properly;  excellently; 
very  well. 

probitfis,  -fitis,  [probas]  f .  hmesty,  up- 
rightness, moral  worth,  integrity. 
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probO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [probiu]  l  tr. 
Jlnd  ffoody  approve^  commend^  esteem; 
repreeent  as  good,  reoommendt  make 
acceptable;  show,  make  dear,  prove, 
demOMtraie. 

probns,  -a,  -nm,  adj.  good,  superior,  ex- 
cellent,  honest,  upright. 

pr0o6d5,  -ere,  -oAmI,  -ctanim,  [pr5  + 
C9d5]  8  intr.  go  forward,  advance,  pro- 
ceed. 

prooellft,  -ae,  f.  violent  wind,  storm, 
tempest,  hurricane;  violence,  commo- 
tion, tumu^. 

prOcAMiO,  -Onis,  [pr0cU5]  f .  a  march- 
ing on,  advance. 

prOereO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  [prO+oreO] 

1  tr.  Mng  forth,  beget,  procreate  ;  gen- 
erate, produce. 

procol,  adv.  at  a  distance,  afar  off,  away, 
far  away. 

prOcflrStiG,  -Onis,  [prOcfLrO,  take  care 
(f]t.a  caring  for,  management,  super- 
intendence, administration. 

prOdeO,  -Ire,  -il,  -itnm,  [prOd  (prO) +eO] 
irr.  intar.  go  forth,  comeforward,  appear; 
go  forward,  proceed. 

prOdigiom,  -I,  n.  prophetic  sign,  omen, 
portent;  prodigy,  monster. 

prOdigxui,  -a,  -um,  adj.  wasteful,  lavish, 
prodigal.  Ab  sabet.  prOdigxui,  -I,  m. 
spendthrift,  prodigal. 

prOditor,  -Oris,  [prOdO]  m.  betrayer, 
traitor. 

prOdG,  prOdere,  prOdidI,  prOditnm, 
[prd  +  d5]  8  tr.  put  forth,  exhibit ;  re- 
veal, disclose,  betray;  relate,  hand  down, 
transmit. 

prOdllcO,  -dUoere,  -dtlzX,  prOdaetnm, 
[prO+dllcO]  8  tr.  lead  firth,  bring  out; 
bring  forward,  cause  to  appear,  pro- 
duce ;  bring  forth,  beget ;  raise,  pro- 
mote, advance;  prolong,  drag  out. 

proeliom,  -I,  n.  bcUtle,  combat,  fight. 

profSnuB,  -a,  -am,  [prO  +  fSnam]  adj. 
not  sacred,  secular,  common. 

profeetiO,  -Onis,  [profeetne,  from  pro- 
fiolMOr]  f .  a  setting  out,  starting,  de- 
parture. 


profeetd,  [prO  +  faotO]  adv.  actuaUy, 
really,  truly,  surely,  I'm  sure. 

prOferO,  -ferre,  -toll,. -Ifitom,  [prO  + 
terfU]  irr.  tr.  carry  out,  bring  forth, 
produce;  put  forth,  stretch  out,  extend ; 
put  off,  defer;  bring  forward,  adduce, 
discotfer,  make  known,  reveal;  quote, 
cite,  mention. 

profeesid,  -Onis,  [proflteor]  f.  acknowl- 
edgm£nt,  declaration,  promise;  pro- 
fession, business. 

prSficiO,  -floere,  -f8oI,  -feetnm,  [prO  + 
fiieiO]  3  tr.  and  intr.  make  headway, 
make  progress,  advance,  have  success, 
succeed;  accomplish,  ^ect,  gain;  be 
useful,  do  good,  avail. 

proflolsoor,  -I,  profectiuiinm,  [pr(iflciO] 
8  dep.  set  out,  start,  go,  d^fort ;  go  on, 
proceed;  begin,  commence;  arise,  origi- 
nate. 

proflteor,  profltfirl,  profiMSiu  sum, 
[pro  +  fiBiteor]  2  dep.  declare  publicly, 
profess,  acknowledge,  own  ;  avow  one*s 
self,  prqfess  to  be;  offer  freely,  promise. 

prOfllgfitni,  -a,  -am,  [pf.p.  of  prOflIgG] 
adj.  abandoned,  vile,  corrupt,  un- 
principled, profligate. 

prOfllgO,  -Sre,  -fivl,  -fttam,  1  tr.  dash 
to  the  ground,  prostrate,  overthrow, 
overcome  ;  destroy,  ruin,  crush.  ■ 

profagiO,  -fagere,  proflLgl,  — ,  [pr5+ 
fogiO]  8  intr.  Jlee,  run  away,  take  to 
Jlight,  escape;  Jlee  for  rtfuge,  take 
refuge. 

profondO,  -fondere,  -ftdl,  profQsam, 
[prO+fondO]  8  tr.  pour  out,  pour  forth, 
shed;  lavish,  waste,  dissipate,  squander, 
throw  away. 

profimdaB,  -a,  -am,  [prO+fandaa]  adj. 
deep,  profound;  vast,  boundless. 

profondam,  -I,  Lprofasdas]  n.  depth; 
the  d^ths  of  the  sea,  deep  sea;  abyss. 

prOgenifis, ,  ace.  -em,  abl.  ^  [prO, 

cf .  gIgnQ]  f •  descent,  lineage,  family ; 
posterity,  offspring,  child. 

prOgredior,  -gredl,  prCgre— as  sam, 
[prO + gradior,  advance}  8  dep.goforth, 
go,  go  forward,  advance,  proceed:  make 
headway,  make  progress' 
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probibeS,  -§re,  -ol,  -itum,  [prO + habeOl 
2  tr.  hold  backy  check,  reHrain;  keep  of, 
hinder,  prevent;  keep,  preserve, protect, 
dtfend;  forldd,  prohMt. 

prOieiO,  -ieere,  -iSoI,  -ieotum,  [prO  + 
iadO]  8  tr.  throw  or  cast  forth,  throw ; 
throw  forward,  hold  o%U  ;  cast  out,  ex- 
pel, banish;  throw  away,  sacrifice, 
abandon;  hurry,  precipitate. 

proinde,  [prO+inde]  adv.  hence,  accord- 
ingly, therefore,  then;  just  so,  in  like 
manner,  equally.  Just. 

prdlStO,  -Sre,  -fivl,  -fttom,  [prOlfttuB, 
from  prOferO]  1  tr.  extend;  put  off, 
dtfer,  dday,  postpone. 

prOmiiBum,  -I,  [prSmittO]  n.  promise. 

prOmittO,  -niittorO)  -mlil)  prOmiMmm, 
[prO  -f  mittO]  8  tr.  send  or  put  forth ; 
hold  out,  fflve  hope  <tf,  cause  to  expect, 
assure,  promise. 

pr0m5)  prOmero,  prOmpiI,  prOmptum, 
[prO  +  em5]  8  tr.  take  out,  give  out, 
bring  forth,  produce. 

prOmptiu,  -a,  -am,  [pf .p.  of  pr5m5]  adj. 
set  forth,  apparent,  manifest ;  at  hand, 
ready,  quick,  prompt. 

prOmnlgO,  -Sre,  -fivl,  -fitnm,  l  tr.  and 
intr.  bring  forward  publicly,  give  notice 
of,  propose,  publish,  promulgate. 

prOnftntiO,  -fire,  -KtX,  -fitnm,  [prO  + 
nftntiO]  1  tr.  and  intr.  proclaim,  declare, 
announce,  publish  ;  pronounce,  decide ; 
promise,  offer. 

prOpSgO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  l  tr.  set  for- 
ward,  extend,  increase;  generate,  en- 
gender, propagate;  prolong,  continue, 
preserve. 

prope,  comp.  prepiiii,  saperl.  prozimQ, 
adv.  and  prep. : 

1.  As    adv.    near,  nigh,   at   hand; 
nearly,  almost. 

2.  As  prep,  with  ace.  near.       prope 
modum,  nearly,  almost.  Just  about. 

propemodnm,  see  prope. 

properd,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [propenu, 
qtdck]  1  tr.  and  intr.  make  haste,  hasten, 
be  quick,  go  quickly. 

propinqniu,  -a,  -nm,  [prope]  adj.  near, 
neighboring,  not  far  off;  kindred,  re- 


lated.   As  sabst.  propinqanB,  -I,  m* 
relative,  kinsman. 

propior,  -iiu,  gen.  Wtais,  comp.,  super!. 
prozimns,  [of.  prope]  adj.  nearer, 
closer;  more  nearly  related,  of  more 
concern,  of  greater  import.  Superl. 
proximiu,  -a,  -um,  n£arest,  very  near, 
next;  last,  latest,  most  recent;  following; 
closest,  next  of  kin.  As  sabst.  proxi- 
mufl,  -I,  m.  near  relative,  next  qf  kin. 

prdpOnO,  -pOnere,  -posnX,  -positum, 
[pr5 + pOnO]  8  tr.  set  forth,  place  b^ore; 
set  before,  propose;  imagine,  conceive; 
jxdnt  out,  adduce,  declare,  relate;  gffer, 
present;  threaten,  denounce;  resolve, 
intend,  determine,  determine  upon. 

propraetor,  -Oris,  [prO  +  praetor]  m. 
propraetor,  one  who  governs  a  province 
after  liaving  been  praetor. 

propriO,  [proprina]  adv.  personally,  in- 
dividually, solely,  as  one's  own;  prop- 
erly, accurately,  appropriately. 

proprinB,  -a,  -am,  adj.  one's  own,  indi- 
vidual, special,  peculiar,  characteristic; 
exact,  appropriate,  proper;  lasting,  en- 
during, permanent. 

propter,  [prope]  adv.  and  prep.: 

1.  As  adv.  near,  hard  by,  near  at 
hand. 

2.  As  prep,  with  ace.  near,  next  to, 
dose  to;  on  account  qf,  by  reason  of, 
because  qf,  for  the  sake  of,  for; 
through,  by  means  qf. 

propterefi,  [propter +efi]  adv. /or  that 
reason,  on  this  account.  propterefi 
qaod,  because. 

prGptLgnfioalom,  -I,  [prOpllgaO,  from 
prO+ptLgnO]  n.  rampart,  outworks, 
fortress;  bulwark,  d^ence,  protection. 

prOptLgnfitor,  -Oris,  [prOptlgnO,  from 
prO  +  ptLgnO]  m.  defender,  soldier, 
champion. 

prOpalsO,  -fire,  -fivl,  -fitam,  [freq.  of 
prOpellO,  from  prO+pellO]  l  tr.  drive 
back,  repel,  repulse;  ward  qff,  avert. 

prOripiO,  -ripere,  -ripal,  -reptom,  [prO 
+rapiO]  8  tr.  drag  forth,  drag  off, 
snatch  away. 
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prOicrlbd,  -gorlbere,  -icrlpsi,  -Bcrlp- 
tnm,  [prO+BcrlbO]  3tr.  make  public, 
pitbUsh,  proclaim,  announce;  advertise, 
outlaw,  proscribe. 

parOMTlptiG,  -Onis,  [prOserIM]  f .  public 
notice  of  sale,  advertisement;  outlawry, 
confiscation,  proscription. 

prOiaqnor,  -leqnX,  prOMCfltuB  inm, 
[prO  +  sequor]  8  dep.  foUow,  accom- 
pany, escort;  wait  upon,  <U(end;  follow 
up,  pursue;  honor,  pay  respect,  distin- 
guish. 

prOtperS,  [prOipems,  prosperous]  adv. 
fawrabty,  luckily,  fortunately,  success- 
fully, prosperously. 

prOipiciO,  -tpicere,  -tpexl,  prOipee- 
tum,  [prO+ipeeiO]  8  tr.  and  intr.  look 
forward,  look  out,  look;  look  to,  lookout 
for,  provide  for,  take  care  cf. 

prO0t«ni5,  -ere,  prOitriTi,  prOitrfi- 
tnm,  [pro  +  stemO]  8  tr.  strew  b^ore, 
cast  down,  overthrow,  lay  low,  pros- 
trate; ruin,  destroy. 

prOiam,  prOdeise,  proAiI,  [prO  +  sum] 
irr.  intr.  be  us^ul,  be  of  advantage, 
profit,  do  good,  ben^t,  avaU. 

prOtrahO,  -trahere,  -trixl,  prOtrfic- 
tum,  [pro  +  trahO]  8  tr.  draw  forth, 
drag  out,  produce;  bring  to  light,  dis- 
close, reveal. 

prOyidentia,  -ae,  [prOyidCm,  from  prO- 
yideO]  i-  foresigM,  forethought,  pre- 
caution. 

prOvideO,  -TidBre,  -Tidl,  prOyfimm, 
[prG-t-yideO]i  8  tr.  and  intr.  see  btfore- 
hand,  foresee;  act  u;ith  foresight,  take 
precautions  or  pains,  see  to  it,  be  care- 
ful, take  care;  provide,  make  provision, 
make  ready,  look  (0er. 

prGyinoia,  -ae,  f.  office,  duty,  charge; 
province, 

prOvinciftlia,  -e,  [prOTineia]  adj.  qfa 
province,  in  a  province,  provincial. 

prOTOoG,  -Sre,  -StI,  -fttnm,  [prO-f-TOcO] 

1  tr.  and  intr.  call  forth,  call  out,  chal- 
lenge; rouse,  stir  up,  excite,  provoke. 

prozimfi,  see  prope. 

prozimufl,  we  propior. 


prtldCm,  -entis,  [for  prOvidfins,  from 
prOvideO]  adj.  foreseeing;  skilled, 
versed,  experienced;  with  knowledge, 
delUfereUe;  far-seeing,  knowing,  seiga- 
cious,  sensible,  Judicious,  discreet,  pru- 
dent. 

prtldentia,  -ae,  [prtldfins]  f .  foresight; 
knowledge,  Mil;  sagacity,  praUical 
judgment,  good  sense,  discretion,  pru- 
dence. 

pmfna,  -ae,  f.  hoar  frost,  frost, 

pflbfis,  -eris,  adj.  grown  up,  adult.  As 
sabst.  pflberfis,  -urn,  m.  pi.  grmon  men, 
adults,  able-bodied  men. 

pflbai,  -is,  t.  grown-up  young  men,  youth 
able  to  bear  arms,  young  men. 

pllblieSniu,  -a,  -nm,  [pftblieaa]  adj. 
0^  the  public  revenue.  As  snbet.  ptlbli- 
CftnuB,  -I,  m.  farmer  of  the  revenues, 
publican. 

pflblicfttiS,  -Onia,  [pILblieO]  f .  confisear 
tion  of  private  property  for  the  state. 

pflbliofi,  [pflblicus]  adv.  publicly,  in  the 
name  qf  the  state,  for  or  on  beha^ofthe 
state,  officially;  generally,  all  together. 

PfLblicins,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Eap.  a  follower  of  Cati- 
line^s. 

pILblieO,  -Sre,  -fivl,  -fitum,  [pfiblieu] 
1  tr.  adjudge  to  public  use,  cor^fiscate. 

pflbliciu,  -a,  -nm,  [for  popnlicus]  adj. 
of  the  people,  qf  the  state,  stcUe-,  offi- 
cial, ptUfttc;  common,  general.  rSs  pft- 
blica,  the  commonwealth,  the  state, 
republic,  the  government,  the  country; 
public  business,  a^airs  of  state;  public 
life,  politics;  puldic  weal,  general  wel- 
fare, interests  qf  the  country.  As  sabst 
pflblionmf  -I,  n.  piU>lic  property;  pub- 
lic treasury,  public  revenue;  pubUc 
place,  publicity.  earBre  pllblieO,  be  in 
retirement,  remain  at  home. 

PUbliiU,  -I,  m.  a  Roman  praenoinen  or 
forename. 

pudeO,  -Bre,  pndnl  or  paditnm  eit,  s 
tr.  and  intr.  be  ashamed;  make 
ashamed,  put  to  shame.  Usaally  im- 
pers.  one  is  ashamed,  translating  the 
accusative  as  subject. 
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pudloitia,  -ae,  [pndlous,  modest]  f. 
modesty,  virtue,  chasHty. 

pndor,  -Oris,  [pudeO]  m.  shame,  sense  qf 
shame,  feeling  of  decency,  modesty,  pro- 
priety; sense  qf  honor  or  right,  self- 
respect;  disgrace,  ignominy. 

puer,  puerl,  m.  boy,  lad,  young  man; 
servant,  slave.  ex  puerb,  from 
boyhood. 

puerllii,  -e,  [puer]  adj.  boyish,  childish, 
youthful,  aetSs  puerllis,  th£  age  of 
boyhood. 

pueritia,  -ae,  [puer]  f.  boyhood,  child- 
hood, youth. 

pti§^,  -ae,  f.  Jight,  combat,  battle,  en- 
gagement. 

pUgnO,  -Sre,  -StI,  -fitum,  [pllgna]  l 
tr.  and  intr.  Jight,  give  battie,  engage; 
contend,  dispute;  struggle  with,  oppose, 
resist;  struggle,  strive. 

puloher,  -ohra,  -ohrum,  adj.  beautiful, 
handsome,  fair ;  attractive,  fine,  excel- 
lent ;  noble,  honorable ;  glorious,  illus- 
trious. 

pulohre,  [puloher]  adv.  beautifully; 
finely,  excellently;  nobly,  admirably. 

pulchritfLdO,  -inis,  [puloher]  f.  beauty; 
attractiveness,  excellence. 

pulvlnar,  -firis,  [pulvlnus,  cushion]  n. 
couch  of  the  gods,  a  cushioned  seat 
spread  at  a  feast  of  the  gods  before  their 
statues ;  shrine,  temple. 

punotum,  -I,  [pungG]  n.  puncture; 
point.  punotum  temporiS|  an  in- 
stant, moment. 

pungO,  -ere,  pupugl,  punotum,  3(tr. 
puncture,  punch,  pierce,  stab;  make  by 
piercing  ;  annoy,  grieve,  affiict. 

PUnioue,  -a,  -um,  [FoenX]  adj.  Punic, 
Carthaginian. 

pllniO    (poeniO),    -Ire,    -IvI,    -Itum, 

[poena]  4  tr.  punish,  chastise;  revenge, 
avenge. 

pfLnltor,  -Oris,  [pUniO]  m.  punisher; 
avenger. 

pllrgO,  -Sre,  -fivX,  -Stum,  [pfbru8  + 
agO]  1  tr.  make  clean,  cleanse,  purify ; 


dear  from  accusation,  exonerate,  excul- 
pate, justify;  vindicate,  establish. 

purpura,  -ae,  [trop^vpa]  f.  purple; 
purple  doth,  purple  garment. 

purpurfttue,  -a,  -urn,  [purpura]  adj. 
dad  in  purple.  As  subst  purpurStus, 
-I,  m.  officer  of  a  royal  court,  burlier. 

pfLrus,  -a,  -um,  adj.  unstained,  un- 
spotted, dean,  pure;  und^fUed,  chaste. 

put5,  -Sre,  -«vX,  -ttum,  1  tr.  cleanse, 
dear  up ;  reckon,  estimate,  value ;  es- 
teem, regard,  consider ;  think,  bdieve  ; 
suspect,  suppose,  imagine. 


Q.,  abbreviation  for  Quintufl. 

qufi,  [abl.  fern,  of  qui]  adv.  by  which 
way,  where,  at  which  place ;  by  what 
m£ans,how. 

quadrSgintfi,  [quattuor]  num.  adj. 
indecl./or<y. 

quadringentifins  (-i6s),  [quadrin- 
gentX,  four  hundred]  num.  adv.  four 
hundred  times.  quadringentifins 
(sc.  oentena  mXHti.),  forty  million. 

quaerO,  quaerere,  quaesIvX,  quaesl- 
tum,  8  tr.  seek,  look  for ;  seek  to  gain, 
try  to  get,  strive  after  ;  gain,  get,  ac- 
quire: lack,  need,  want;  ask,  demand, 
require,  call  for ;  make  inquiry  or  in- 
vestigation, inquire  into,  investigate, 
conduct  investigations;  put  the  ques- 
tion to,  examine. 

quaeslxor,  -Oris,  [quaerO]  m.  inquirer, 
investigator ;  prosecuting  officer,  presi- 
dent of  a  court  of  inquiry. 

quaesO,  [cf.  quaerO]  def.  3  tr.  and  intr. 
beg,  pray,  beseech,  entreat ;  often  paren- 
thetical, quaesO,  /  beg  you,  I  pray, 
please. 

quaestiO,  -Onis,  [quaerO]  f.  examina- 
tion, inquiry,  investigation;  Judicial 
investigation,  criminal  inquiry,  trial, 
court;  subject  of  investigation,  question 
on  trial,  case. 

quaestor,  -Oris,  [for  quaesltor,  from 
quaerO]  m.  quaestor.    For  the  duties. 
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etc.,  of  the  quaestor,  see  the  Introdac- 
tion,  SSia-16,  and  Appendix  C. 

qnaMtOriuB,  -a,  -urn,  [qnaaitor]  adj. 
of  a  gvaestor^  quaestarian. 

quMttuOnii,  -a,  -urn,  [qnaettiu]  adj. 
prq/U^ble^  lucrative^  advantagsous. 

quaastHra,  -ae,  [cf.  quaerQ]  f.  qploe  qf 
quaestor^  gu^xettorship. 

qaaastni,  -Ub,  [cf.  qnaerO]  m.  acquiei- 
tion^  gain^  prqflt^  advantage^  interest ; 
bwinesa^  oceup(Uion. 

qnUil,  -e,  [qui]  pron.adj.,interrog.  and 
rel.: 

1.  Am  interrog.  qfwhat  aortf  of  what 
nature  f  what  aort  off 

2.  As  rel.  of  tuch  a  kind^  auch  as^ 
8uch.     tilil...qiiilii,'u^...a«. 

quam,  [qaifi  qui]  adv.  and  conj.,  inter- 
rog. and  rel. : 

1.  As   interrog.   howf    how  much? 
quam  dill,  how  longf 

2.  As  rel.  hmv^  how  mueh^  w^  as  much 
as.      quam  dill,  as  long  as. 

In  comparisons,  a«,  thxin^  rather 
than.  tarn . . .  quam,  as  ...as,  so 
much... as.  With  superlatives,  forms 
of  poHUm  being  expressed  or  under- 
stood, in  the  Mghest  degree,  as... as 
possible,  quam  plllrimOf,  as  many  as 
possible, 

quamdill,  see  quam  and  dill. 

quamobrem,  adv.  phrase : 

1.  As  interrog.  for  what  reason? 
why? 

2.  As  rel.  for  which  reason^  why, 
wher^ore,  hence,  accordingly. 

quamquam,  [quam  -t-  quam]  conj. 
Uumgh,  although,  notvnthstanding 
that;  and  yet,  yet  ctfter  all,  however. 

quamvls,  [quam  +  vb,  from  volO]  adv. 
and  conj.: 

1.  As  adv.  asyoutoill,  as  much  asyou 
tffiU,  however  much,  no  matter  how. 

2.  As  conj.  however  much,  although. 

quandO,  adv.  and  conj. : 

1.  As  adv.  interrog.  whenf  at  what 
time?  ;  indef.  after  nC,  num,  or  sf, 
at  any  time,  ever,  some  time,  some 
day. 


2.  As  conj.  when,  at  the  time  that ; 
since,  as,  inastnuch  as. 

quaadOquidem,  [quaadO  +  quidem] 
adv.  since,  seeing  that. 

quaatO,  see  quaatus. 

quaatO  opere,  see  opni. 

quaatnm,  [quaatui]  adv.: 

1.  As  interrog.  how  much?  how 
great?  how  far?  what? 

2.  As  rel.  so  mucft  as,  to  as  great  an 
extent  as,  as  far  as. 

quaatuB,  -a,  -um,  pron.  adj.: 

1.  As  interrog.  how  gretUf  how 
much  ?  what  ? 

2.  As  rel.  as  great  as,  as  much  as, 
as.  taatufl . . .  quaatus,  as  great 
as,  as  much  as. 

As  snbet  quautum,  -I,  n.  how  much  ? 
as  much  as.  quaatl,gen.  of  price, 
for  how  much  ?  at  what  price?  at  the 
price  that.  quaatO,  abl.  as  adv.  by 
/tow  much,  hmo  mvcA,  by  as  much  as, 
according  as. 

quaatuieumque,  quaata-,  quautum-, 
[quaatus + oumque]  rel.  adj.  how  great 
soever,  qf  whatever  size;  however  small, 
however  trifling. 

quSpropter,  [quS  +  propter]  adv.  in- 
terrog. and  rel. /or  what  reason?  why?; 
on  which  account,  whertfore,  therefore. 

quS  r6  or  qufirO,  adv.  phrase : 

1.  Aaintenog.by  what  means?  how?; 
on  what  account?  why? 

2.  As  rel.  whertfore,  and  for  that 
reason;  by  reason  of  which. 

quirtus,  -a,  -uai,  [quattuor]  num.  adj. 
fourth. 

quasi,  [qufi  +  sf]  adv.  and  conj.  as  \f, 
jvst  as  if,  as  it  were,  as  one  might  say  ; 
about,  nearly,  proiado  quasi,  quasi 
y^rfifjust  cu  if,  forsooth. 

quassO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [freq.  of 
quatiO,  shake]  1  tr.  shake  viotontly, 
brandish;  shake,  shatter,  shiver. 

quattuor,  num.  adj.  indecl. /o//r. 

-que,  conj.  enclitic,  and. 

quem  ad  modum,  adv.  phrase,  interrog. 
and  rel.  in  what  manner?  how?;  in 
what  way,  how,  as. 
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queO,  quire,  qolvl  or  qxdl,  — ,  in. 

intr.  be  cMe^  can. 

querSla  (querella),  -ae,  [queror]  f. 
lamentation^  lament;  complaining^  com- 
plaint^  cause  of  complaint. 

qnerimOnia,  -ae,  [qneror]  f.  lamienta- 
tiOHy  complaining  ;  complaint^  aceueor 
tion^  reproach. 

qneror,  querl,  queitiu  snm,  3  dep. 
lament^  bewail;  complain^  make  a  comr 
plaint;  complain  of^findfavU  with. 

1.  qui,  quae,  quod,  gen.  cfiiuB,  interrog. 
adj.  pron.  which  f  whai  f  what  Und  off 

2.  qui,  quae,  quod,  gen.  cfliuB,  rel.  pron. 
who^  which^  whatf  thcU;  whoever, 
whichever^  whatever;  often,  in  that,  aa^ 
to. 

qui,  [old  abl.  of  qui]  adv.  interrog.  and 
rel.  h4)wf  by  what  means  f  in  what 
wayf:  wherewith^by  means  of  which, 
how. 

quia,  conj.  because. 

quicumque,  quae-,  quod-,  [qui  +  cum- 
que]  rel.  pron.  indef.  whoever,  which- 
ever, whatever ;  whosoever,  whatsoever; 
everyone  who,  everything  that;  any- 
thing whatever,  every  possible,  every, 
all  that. 

quid,  see  quis. 

quldam,  quaedam,  quiddam,  or  as 
adj.  quoddam,  [qui]  rel.  pron.  a 
certain,  a  certain  one,  one,  a,  a  kind  of; 
a  certain  man,  someone,  something,  a 
thing;  pi.  some,  certain,  sundry. 

quidem,  [qui]  adv.  indeed,  in  fact,  as- 
suredly, Fm  sure,  certainly,  most  cer- 
tainly, doubtless ;  at  least,  at  any  rate, 
yet.       n§ . . .  quidem,  not  even. 

quite,  quifitii,  f.  rest,  repose,  inaction, 
sleep;  quiet,  peace. 

quifisoO,  -ere,  quiSvI,  quifitum,  [quite] 
3  intr.  go  to  rest,  rest,  repose,  do  nothing, 
keep  quiet,  be  at  peace;  sleep,  be  asleep. 

quietus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  quitecO]  adj. 
at  rest,  in  quiet,  at  peace,  peactfid ;  in- 
active, neutral;  undisturbed,  unruffled, 
calm,  quiet. 

quilibet,  quae-,  quod-,  «nd  as  subst. 
quidlibet,  rel.  pron.  indef.  whmn  yoti 


wiU,  any  one,  no  matter  who,  what  you 
please^  anything, 

quin,  [qui  +  -ne]  adv.  and  conj.  why 
notf  wher^orenotf;  but  indeed,  really, 
nay  in  fact;  in  dependent  clanses, 
so  thai...nU,  but  that,  but,  without; 
who... not,  but;  after  words  of  hinder- 
ing, from  with  Eng.  verbal  in  -if^f ; 
after  words  of  doubt  or  ancertainty,  but 
that,  that,  quIn  etiam,  nay  even, 
infact. 

qulnam,  see  quisnam. 

quindeoim,  [quinque -»- deoem]  nam. 
adj.  in^ecl.  Jffteen. 

quingenti,  -ae,  -a,  [quinque  •>•  cen- 
tum] nam.  sA^.five  hundred. 

quInquSgintfi,  [quinque]  indecl.  nnm. 

ffly- 
quinque,  num.  adj.  indecl.  ^i;€. 

quIntuB,  -a,  -um,  [quinque]  num.  adj. 
Jifth. 

QuIntuB,  -I,  [quIntUB]  *m.  a  Roman 
praenomen  or  forename. 

quippe,  [qui  +  -pe]  adv.  of  course,  no 
doubt,  as  you  see,  naturally ;  since,  fo9', 
for  you  see;  ironically, /or«»^A,  indeed. 

Quirb,  -Itis,  m.  Soman  citizen ;  esp.  in 
voc.  pLfeUow-citizens. 

quia,  quid,  interrog.  pron.  who?  which  f 
what?;  quid,  often  in  questions  and  ex- 
clamations, alone  or  followed  by  v6r0, 
tum,  igitur,  ergO,  leading  up  to  the 
main  question,  what  of  this,  again,  but 
again,  why,  but  mark  this,  listen,  etc. 

quis  (qui),  qua,  quid,  indef.  pron.  any 
one,  anybody,  one,  any,  anything;  some 
one,  some ;  used  chiefly  after  si,  nisi, 
n6,  num,  and  in  relative  sentences. 

quisnam,  quae-,  quid-,  or  as  adj.,  qul- 
nam, quae-,  quod-,  [quis  (qui) + nam] 
interrog.  pron.  who,  pray  f  which  or 
what,  prayf  who,  etc.,  in  the  world? 
whai? 

quispiam,  quae-,  quod-,  or  as  sublet. 
quidpiam,  indef.  pron.  any  one,  any- 
body, anything,  any  ;  some  one,  some- 
body, something,  some. 

quisquam,  quaequam,  quioquam,  in- 
def. pron.  any  one,  any  man,  anybody* 
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anything,  any.      neque  qaiiqiiam, 
and  no  one,  none. 

qniique,  quae-,  quid-,  or  as  adj.  quod- 
que,  [qaiA  +  -que]  indef .  pron.  each, 
each  one,  every,  everybody,  every  one, 
everything,  all.  optimiu  qnisque, 
every  good  man.  quotiu  qoiBque,  see 
quotuB. 

qnlsquii,  qnidqoid  or  qnioqnid,  or  as 
adj.  quodquod,  rel.  pron.  indef.  who- 
ever, whatever,  whcUeoever,  no  matter 
who,  no  matter  what,  every  one  who,  all 
who. 

qnlTls,  quae-,  quid-,  or  as  adj.  quodvXs, 
[qui  +  Tb)  from  toIQ]  indef.  pron. 
whom  you  please,  what  you  pleaee,  any 
one  you  please  or  you  like,  any  one,  any- 
thing, any  whatever  or  at  aU,  any  pos- 
sible. 

qil5,  [quQ  adv.  and  conj. : 

1.  a.  abl.  of  d^ree  of  difference  with 
comparatives,  by  what,  by  as  much 
as,  the.  ^.  abl.  of  cause  with  nega- 
tives,/or  the  reason  that,  because, 
that,  as  if.  y.  of  result  chiefly  with 
comparatives,  wherefore,  whereby, 
on  account  qf  which,  and  so.  t.  of 
purpose,  esp.  with  comparatives, 
that  thereby,  in  order  that.  qu5 
miniu,  that  not,  from  with  Eng. 
verbal  in  -ing. 

2.  a.  interrog.  to  what  place f  whither f 
whereto  f  ^.  rel.  to  which  place, 
whither,  and  to  this  point,  as  far 
(u.  y.  indef.  after  si  or  n6,  any 
whither,  to  anyplace. 

quoad,  [qu5  -»-  ad]  adv.  and  conj.  as  far 
as;  till,  until;  as  long  as,  while. 

qaOdroS,  [quO+cirofi,cf.cireiiml  conj. 
for  which  reason,  wher^ore,  and  for 
this  reason,  and  thertfore. 

quOcumque,  [quO  +  -oomqae]  adv.  to 
whatever  place,  whithersoever,  where- 
ever,  whichever  way. 

quod,  [ace.  n.  of  qui]  adv.  and  conj.  with 
respect  to  which,  as  to  what,  in  what, 
wherein ;  in  thcU,  the  fact  that,  that ; 
because,  inasmuch  as,  since,  for;  as 
for  the  fact  that,  as  for  with  Eng.  verbal 
in  -ing.    quod  si,  but  if,  and  if,  now  if. 


quOminui,  see  qu5, 1 '. 

qu5  modo,  [quit  +  modui]  adv.  phrase, 
interrog.  and  rel.  Ia  what  manner  f 
howt;  in  the  manner  that,  as.  Just  as. 

quondam,  [quom  (oum)  +  -dam]  adv. 
once  upon  a  time,  once,  formerly  ;  once 
in  a  while,  someHmes. 

quoniam,  [quom  (oum)  +  iam]  conj. 
^nce,  seeing  that,  as,  inasmuch  as. 

quoque,  conj.  also,  too,  as  well,  even, 
placed  after  an  emphatic  word. 

quot,  indecl.  adj.,  interrog.  and  rel.  how 
many  f;  as  many  as,  as. 

quotannis,  [quot+annlk,  from  annus] 
adv.  every  year,  year  by  year,  annuaUy. 

quotldiSnus,  see  ootldiSnus. 

quotldifi,  see  ootldifi. 

quotiCns  (-i6s),  [quot]  adv.,  interrog. 
and  rel.  how  often  t  how  many  times  f; 
as  qften,  as  often  as. 

quotifinsoumque  (quotifis-),  [quoUSns 
+-oumque]  adv.  however  often,  just  as 
qften  as,  every  time  that, 

quotus,  -a,  -um,  [quot]  adj.  which  in 
number,  qf  what  number.  quotus 
quisque,  how  many;  how  few. 

qu5  Usque,  adv.  phrase,  until  what  time  f 
how  long  f 

B 

rSdIx,  -leif,  f.  root;  lower  part,  foot, 
base;  basis,  foundation,  origin,  source, 

raoda,  -ae,  f .  a  heavy  four-wheeled  ve- 
hicle. 

raedSrius,  -I,  [raeda]  m.  coachman, 
driver  of  a  raeda. 

raplna,  -ae,  [rapio]  f .  robbery,  plunder- 
ing, plunder,  pillage,  rapine. 

rapio,  rapere,  rapul,  raptum,  3  tr. 
seize  and  carry  qff;  snatch,  dntg,  drag 
off;  snatch  away,  hurry  away,  carry 
along,  carry  away,  impel;  rob,  plun- 
der, ravage,  lay  waste. 

rSrO,  [rfirus,  rare]  adv.  rarely,  seldom, 
now  and  then. 

ratio,  -Onis,  [reor,  reckon]  f .  reckoning, 
numbering,  calculation,  account;  trans- 
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flK^lon,  bttHnesSy  affaAr^  concern;  rtf- 
erence^  respect^  connection;  regard^  con- 
stderatUm;  relation^  condition;  course^ 
arrangement^  method,  manner,  Hnd, 
style;  plan,  plan  qfaetUm,  design,  plan 
qf  l{fe,  principle;  Judgment,  under- 
standing, course  qf  reasonkng  ;  reason, 
motive  ;  propriety,  rule,  order  ;  theory, 
doctrine,  theoretical  knowledge,  science; 
view,  opinion.  ratiOnem  habBre,  see 
habere. 

ratiOcinor,  -Sri,  -fitos  sum,  [ratio]  1 
dep.  reckon,  calculate ;  reason,  argue. 

re-  or  red-,  inseparable  prefix,  again, 
anew,  back,  against. 

rea,  see  reus. 

BefitlnnB,  -a,  -am,  [Befite]  adj.  of 
Beate,  a  Sabine  town  of  which  Cicero 
was  patronus. 

reeedO,  -cMere,  -cSssI,  recSunm,  [re- 
+c6d0]  8  intr.  go  back*  fail  back,  retire, 
withdraw;  desist. 

recftui,  -entis,  adj.  fresh,  young,  new, 
sUll fresh,  recent;  vigorous. 

recOniiO,  -Onia,  [recSmteO,  count]  i. 
enumeration;  census. 

receptor,  -Oris,  [redpiO]  m.  harborer, 
concealer;  haunt. 

recOssns,  -lis,  [reoSdO]  m.  a  going  back, 
retreating,  retiring,  withdrawal;  re- 
tired spot,  nook,  comer,  retreat. 

reeidO  or  recoidO,  -ere,  recddl  or  re- 
eidl,  fat.  part.  recSsflms,  [re-+eadO] 
8  intr.  fall  back,  return,  relapse;  fall, 
sink,  be  reduced;  faU  to,  be  handed 
over;  recoil,  be  visited. 

recipiO,  -oipere,  -oOpI,  receptom,  [re- 
•f  oapiO]  3  tr.  take  back,  bring  back,  get 
bitck,  regain,  recover;  admit,  accept, 
receive,  welcome  ;  take  upon  one'^s  self, 
assume;  be  surety  for,  promise;  take  up, 
undertake.  sB  recipere,  withdraw, 
return,  retire,  retreat. 

redtO,  -fire,  -Svi,  -fitom,  [re-+citO]  i 
tr.  read  out,  read  aloud,  declaim,  recite. 

reclfimO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [re-  +  clfi- 
mO]  1  tr.  and  intr.  cry  out  against,  ex- 
claim against,  protest. 


recOgnOecO,  -gnOioere,  -gnOrX,  reoO- 
gnitnm,  [re-  +  cOgnOscO]  3  tr.  know 
again,  recognize,  recall,  recollect;  look 
over,  review,  examine. 

recolO,  -colere,  -colnl,  reonltum,  [re- 
+COlO]  3  tr.  cultivate  again,  work  over; 
practise  again,  resume,  renew, 

reconcilifitiO,  -Onis,  [reoonciliO]  f.  a 

reSetabliehing,  restoration,  renewal;  rec- 
onciliation. 

reooneiliO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [re-  + 
OOnoiliO]  1  tr.  regain,  recover,  restore, 
reistaJblish;  reunite,  reconcile. 

reconditiis,  -a,  -nm,  [pf  .p.  of  reoondO] 
adj.  ptU  away,  out  of  the  way,  hidden, 
retired,  sequestered;  abstruse,  recondite. 

recondO,  -eondere,  -condidi,  reeondi- 
tnm,  [re-+condO]  S  tr.  put  back;  put 
away,  shut  up,  dose,  hide,  conceal;  of 
a  sword,  iheaUie, 

reoordfitiO,  -Onis,  [recorder]  f .  recoUeo- 
tUm,  rememlfrance. 

recorder,  -firl,  recordfitus  sum,  [re--»- 
oor,  heart]  1  dep.  recall  to  mind,  recall, 
bethink  one'^s  self  of,  remember,  recoUecL 

recreO, -fire, -fivl, -fitom,  [re--»-oreO]  l 
tr.  re-create;  renew,  restore,  receive,  re- 
fresh, invigorate. 

rSctfi,  [abl.  f.  of  rSctos,  sc.  yifi]  ady. 
strdghtway,  right  on,  directly. 

rOotB,  [rOotos]  adv.  in  a  straightlline; 
rightly,  with  justice,  properly;  correct- 
ly, weU,  duly,  suitably. 

rSctos,  -a,  -om,  [pf.p.  of  regO]  adj.  in 
a  straight  line,  straight,  direct,  unde- 
viating;  right,  correct,  proper,  batting; 
just,  upright. 

recoperO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [re-,  cf. 
copiO]  1  tr.  get  back,  regain,  recover. 

reoorrO,  -ere,  reoorri,  — ,  [re-  +  cor- 
rO]  8  intr.  run  back,  hasten  back;  re- 
turn, revert,  recur. 

recllsfitiO,  -Onis,  [reetlsO]  f .  a  declining, 
rtfusal;  oloection,  protest. 

recllsO,  -fire,  -fivl,  -fitom,  [re-,  eaosa] 
1  tr.  and  intr.  make  objections  to,  object 
to,  object;  decline,  refuse;  reject,  repu- 
diate. 
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redSctuB,  see  redigO. 

redarguO,  -ere,  redargul,  — ,  [red-  + 
arguO]  3  tr.  and  intr.  dUprove^  wnfute^ 
contradict. 

reddO,  reddere,   reddidi,   redditnm, 

[red- + do]  8  tr.  give  bach,  return^  re- 
store; cause  to  be^  maie^  render;  repaj/t 
requite^pay;  give  up,  resign,  surrender; 
give,  grant,  bestow. 

redSmptiO,  -Onie,  [redimO]  f .  a  buying 
back,  redemption,  ransom ;  corrupt  pur- 
chase, bribery. 

redSmptor,  -Orii,  [redimO]  m.  contrac- 
tor. 

redSmptns,  see  redlmO. 

redeO,  -ire,  -il,  -itvm,  [red-  +  e0]  irr. 
intr.  go  back,  turn  back,  return,  come 
back;  be  brought  back,  be  returned,  be 
restored. 

redigO,  -ere,  redegl,  redSctniu,  [red- 
+  agO]  8  tr.  drive  back,  force  back, 
bring  back;  cdUect,  raise,  call  in;  re- 
duce, bring,  subdue. 

redimiG,  -Ire,  -il,  -Ituxn,  4  tr.  tvreathe, 
encircle,  gird,  crown. 

redimO,  -imere,  -Qml,  redSmptum, 
[red-  +  emO]  8  tr.  buy  back,  redeem, 
ransom;  buy  of,  set  free,  rescue;  take 
by  contract,  contract  for,  farm,  lease; 
buy,  acquire,  secure,  gain. 

redituB,  -He,  [redeO]  m.  a  going  back, 
return;  revenue,  income. 

redoleO,  -6re,  redolnl,  — ,  [red--f 
oleO,  smell  of]  2  tr.  and  intr.  smell, 
smell  of,  be  redolent  of;  savor  of,  ex- 
hale, breathe. 

redHcO,  -dfleere,  -dllxl,  redaetnm,  [re- 
+d11cO]  8  tr.  lead  back,  escort  back, 
accompany;  bring  off,  withdraw; 
bring  back,  restore,  replace. 

rednndO,  -fire,  -fivl,  -Stum,  [red-  -»- 
undo,  from  nnda,  wave]  1  intr.  run 
over,  overflow;  stoim,  reek;  be  l^t, 
redound,  abound,  be  in  access. 

redux,  -duels,  [cf.  redfleO]  adj.  active, 
that  brings  back ;  passive,  led  back, 
brought  back,  returned,  restored. 


refellO,  -ere,  refelll,  — ,  [re-+fallS]  3 

tr.  prove  false,  disprove,  r^ftUe,  expose. 

referoiO,  -feroire,  -feral,  refertum, 
[re-  +  fiurdO,  stuff]  Atx.fUi  up,  stuff, 
stuff  up,  cram  full,  crowd  fuU,  pack. 

reietHf  -ferre,  rettuU,  relfitum,  [re-  + 
ferQ]  irr.  tr.  bring  back,  carry  back, 
bring;  give  back,  return,  restore,  repay; 
renew,  revive,  repeat;  reply,  answer; 
report,  announce,  say;  record,  register, 
enroll;  ascribe,  attribute,  refer.  ad 
senStum  referre,  toy  b^ore  the  senate, 
submit  to  the  senate  for  consideration, 
propose  to  the  senate,  consult  the  senate. 
sG  referre,  go  back,  return.  grStiam 
referre,  see  grfitia. 

rfifert,  rSferre,  rQtulit,  [r6  from  r6s, 
4-ferO]  impers.  it  is  cf  advantage,  it 
profits,  it  is  one^s  interest;  it  is  im- 
portant, it  matters,  it  makes  a  differ- 
ence. 

refertuB,  see  refereiO. 

reflciO,  -floere,  -fiBoI,  refeetum,  [re-  + 
&ciG]  8  tr.  make  again,  reconstruct, 
repair;  renew,  refresh,  recruit,  rein- 
vigorate,  restore. 

reformldO,  -fire,  — ,  -Stum,  [re-  + 
formldO]  1  tr.  and  intr.  fear  greatly, 
dread,  be  qfraid  of,  stand  in  awe  qf, 
shrinkfrom. 

refrlgerO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-  + 
frIgerO,  cf .  frlgui]  1  tr.  cool  qff,  cool ; 
pass,  grow  cold,  lose  freshness, 

refug^O,  -fugere,  refllgl,  — ,  [re-+ 
fogiO]  8  tr.  and  intr.  flee  back,  run 
away,  escape;  flee  for  safety,  take  rtf- 
uge;  avoid,  shun,  recoil,  shrinkfrom. 

refntO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  l  tr.  check,  re- 
strain, repel;  rebut,  disprove,  refuU. 

rSgSlie,  -e,  [r«x]  adj.  q/^ or  like  a  Hng, 
kingly,  royal,  regal. 

rSgia,  -ae,  [rSgius]  f.  royal  palace. 
Eap.  Nnma's  palace  on  the  Via  Sacra. 

rSglG,  [rGgiuB]  adv.  royally,  in  a  regal 
'  manner;  tyrannically,  despotically. 

BGglnl  (BhG-),  -Orum,  m.  pi.  the  people 
of  Regium. 

regiO,  -Gnis,  [regO]  f.  direction,  line; 
boundary  line,  boundary,  limits  ;  quar- 
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ter^  region^  distriett  country ;  posUiont 
Htuadon. 

HggiTini  (BhS-),  -I,  n.  a  Greek  city  in  the 
"  toe  "  of  Italy,  now  Reggio. 

rfig^Hfl,  -a,  -urn,  [r8x]  adj.  qf  or  like  a 
king^  kingly^  royals  regal.  bellum 
rfigium,  war  toUh  a  Hng. 

r9gii0,  -Sre,  -ftvl,  -fitnm,  [rSgnum]  l 

tr.  and  intr.  have  royal  power^  be  Hng^ 
rule,  reign  ;  lord  it^  domineer, 

r9gn\imf  -X,  [regO]  n.  royal  authority, 
kingship,  royalty  ;  govemmeni.  domin- 
ion, sovereignty,  supreme  power,  sway; 
arbitrary  rule,  despotism,  tyranny; 
kingdom,  realm. 

regO,  reg«re,  rfizi,  reotnm,  8  tr.  keep 
straight,  guide,  direct,  control,  have 
control  of,  manage;  rule,  govern,  be 
master  9/. 

regredior,  -I,  regresBiui  sun,  [re-  + 
gradior,  advance]  8  dep.  go  back,  turn 
back,  return;  withdraw,  retreat. 

reiciO,  -icere,  -iScI,  reieotniu,  [re--»-. 
iaciO]  8  tr.  throw  back,  hurl  back ; 
cast  off  or  away,  repel,  r^ect;  scorn,  re- 
fuse, disdain,  spurn  ;  rtfer,  turn  over  ; 
of  juries,  set  aside,  challenge. 

rSieotid,  -Onis,  [reioiO]  f.  a  throwing 
back  or  away,  r^ection ;  challenging, 
challenge. 

relaxO,  -Sre,  -fivl,  -fitniu,  [re-  +  laxO, 
open]  1  tr.  stretch  out,  open,  loosen  ;  re- 
lax, relieve,  lighten,  ease,  cheer. 

relSgO,  -fire^  -fivl,  -fitnm,  [re-  -»-  I6g0] 
1  tr.  send  away,  despatch,  remove,  se- 
clude; banish,  exile,  relegate. 

relevO,  -fire,  -ftvl,  -Stum,  [re-  +  levO] 
1  tr.  lift  up,  raise;  make  light,  lighten; 
relieve,  ease,  soothe,  alleviate,  mitigate. 

religiO,  -Onie,  [re-  -»-  leg5]  t.  conscien- 
tiousness, sense  qf  right ;  moral  obliga- 
tion, duty  ;  regard  for  sacred  things, 
reverence,  devoutness,  piety;  religious 
scruple,  scruple  qf  conscience,  fear  <tf 
the  gods,  superstitious  awe ;  worship  qf 
the  gods,  religious  observance,  religion, 
faith,  cult;  sacredness,  sanctity;  pi. 
olifects  qf  veneratiofi,  sacred  scenes,  holy 
places. 
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religiOie,  [religiOsoB]  adv.  conscien- 
tiously, scrupulously,  carefully;  piously, 
religiously. 

religiOeuB,  -a,  -um,  [religiO]  adj.  cofi- 
scientious,  scrupulous,  cartful,  precise; 
reverend,  pious,  devout;  consecrated, 
holy,  sacred,  venerated,  venerable. 

relinquS,  -ere,  rellqol,  reliotnm,  [re- 
+  linquO,  leave]  3  tr.  leave  behind, 
leave;  leave  alone,  let  remain;  bequeath; 
give  up,  resign,  relinquish  ;  leave  out, 
omit,  neglect;  abandon,  forsake,  desert. 

reliquofl,  -a,  -nm,  [cf.  relinqud]  adj. 
Itft,  left  over,  remaining  ;  fuJture,  sub- 
sequent, qfter;  the  rest  qf,  the  rest,  the 
other,  all  other.  reliquum  est  at, 
it  remains  that,  it  only  remains  to. 

remaneO,  -Bre,  remfinsl,  — ,  [re-  -i- 
maneO]  2  intr.  stay  behind,  remain,  be 
left;  continue,  last,  endure,  cUdde,  be. 

remSnsiO,  -Onis,  [remaneQ]  f.  a  staying 
behind,  remaining,  stay. 

r6mez,  -igis,  [rfimuB  +  agO]  m.  rower, 
oarsman. 

reminlBoor,  -I,  — ,  [re-,  cf .  meminl]  3 
dep.  7'ecall  to  mind,  recollect,  remember, 
bear  in  mind. 

remiflsiO,  -Onis,  [remittO]  f.  a  sending 
back;  relaxing,  diminution,  abatement, 
remission;  relaxation,  recreation. 

remissufl,  -a,  -am,  [pf.p.  of  remittO] 
adj.  relaxed;  slack,  loose,  lax,  negligent, 
remiss;  light,  merry. 

remittO,  -mittere,  -xnlsl,  remissam, 
[re-+ mittO]  3  tr.  send  back,  let  go  back, 
cause  to  return ;  throw  back ;  give  up, 
yield,  grant;  relax,  relieve,  release;  re- 
mit, grant  exemption  from. 

remoror,  -SrX,  -fitas  sam,  [re--»-moror] 
1  dep.  hold  back,  detain,  delay,  retard. 

removeO,  -movBre,  -mOvI,  remOtam, 
[re-  +  moveO]  2  tr.  move  back,  take 
away,  withdraw,  remove;  set  aside, 
put  off,  get  out  of  the  way,  abolish. 

rSmas,  -I,  m.  oar. 

renoTO,  -fire,  -fivl,  -fitam,  [re-  •»-  noT9y 
from  novai]  1  tr.  renew,  restore ;  fv- 
fresh,  revive. 
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renOxitiO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [re-  + 
nttntiO]  1  tr.  bring  iMck  word^  report^ 
announce;  report  upon,  declare,  pro- 
claim; proclaim  as  chosen,  declare 
elected;  retract,  renounce,  abandon. 

repellO,  -erei  reppull  or  repall,  repul- 
■nm,  [re- + pellO]  8  tr.  drive  back,  repel, 
repulse;  keep  qff,ward  off,  avert;  r^ect. 

repente,  [repftu,  sudden]  adv.  suddenly, 
unexpectedly, 

repentlnoB,  -a,  -um,  [repSns,  sudden] 
adj.  sudden,  unexpected,  unlooked  for  ; 
hasty,  impetuous. 

reperiO,  reperire,  repperl  or  reperl, 
repertum,  4  tr.  Jlnd,  meet  w%th;Jlnd 
out,Jlnd  to  be,  discover,  learn;  hit  upon, 
devise,  invent. 

repetO,  -ere,  -IyI,  -Xtnm,  [re-  +  petO]  3 
tr.  fall  upon  again,  attack  anew;  seek 
again,  return  to  ;  demand  back,  claim, 
ask  for  ;  take  hold  of  again,  undertake 
anew,  resume,  repeat;  think  over,  recall, 
recollect;  trace  back,  deduce.  pe- 
ctLnianL  repetere,  sue  for  the  recovery 
of  money,  sue  for  extortion. 

repetundae,  -fimm,  [old  form  of  ger.  of 
repetOi  sc.  pecuniae]  f .  pi.  money  de- 
manded back,  suit  for  extortion;  extor- 
tion. 

reportO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [re-+portO] 

1  tr.  carry  back,  bring  back ;  carry  off, 
get,  obtain,  gain. 

repOscO,  -ere,  — ,  — ,  [re-  +  pOscO]  8 
tr.  demand  back,  ask  again  ;  claim,  de- 
mand, exact. 

reprehends,  -ere,  reprehend!,  repre- 
hfinsnm,  [re-  +  prehendO,  seize]  3  tr. 
hold  back,  fiold  fast,  seize,  catch ;  re- 
strain, check  ;  Jlnd  fault  vjith,  blame, 
censure,  reprove,  rebuke. 

repreh§nBiO,  -Onis,  [reprehendO]  f. 
blame,  censure,  reproof. 

reprimO,  -ere,  repreuX,  repreMom, 
[re- + premO]  3  tr.  press  back,  ke^  back, 
restrain,  check,  curb,  repress;  limit, 
confine. 

repndiO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [repudinm, 

casting  off]  1  tr.  cast  qff;  reject,  r^^ise, 
repudiate,  scorn,  disdain,  spurn. 


repfLgnO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-  + 
plignO]  1  intr.  resist,  make  resistance, 
oppose,  be  in  (^position,  contend  against. 

repntO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [re-  +  pntO] 
1  tr.  count  over,  reckon  up  ;  think  over, 
refiect  upon. 

requiSs,  -fitis,  ace.  reqnifitem  or  re- 
qTiiem,  [re-+qidfti]  f.  rest,  repose,  rec- 
reation; respite,  intermission. 

reqniSecO,  -ere,  reqnifivl,  reqai§tum, 
[re-  +  qTiiAicfi]  3  intr.  rest,  take  rest, 
repose. 

reqaXr9,  -qnlrere,  -qaXsIyl,  reqnlsl- 
tom,  [re-+qTiaerO]  3  tr.  and  intr.  seek 
again,  seek,  search  far ;  ask  for,  de- 
mand ;  ask,  inquire,  seek  to  kmow  ;  feel 
the  lack  of,  miss,  need,  be  in  want  of. 

r68,  rel,  f .  thing;  matter,  affair,  business, 
object;  event,  occurrence,  circumstance; 
deed,  act,  measure;  condition,  ease; 
reality,  fact,  truth ;  effects,  property, 
possessions,  estate;  benefit,  prqftt,  ad- 
vantage, interest;  cause,  reason,  ground; 
lawsuit,  case  at  law,  trial,  action.  rSs 
gMiBB^exploits,  deeds.  rSesecondae, 
see  seciindns.  rSe  pflblica,  see  pUbli- 
coB.  r68  &miliSris,  see  familiSris. 
rSs  mllitSris,  see  mflitSris.  rfis  no- 
Tae,  see  noYllB.  The  word  admits  of  a 
variety  of  translations  to  soit  particolar 
contexts. 

rescindO,  -ere,  rescidX,  reecissum,  [re- 
+scindO,  cut]  3  tr.  cut  qff,  cut  hose,  cut 
down;  annul,  abolish,  repeai. 

resecO,  -Sre,  resecnl,  resectnm,  [re-  + 
■ecO]  1  tr.  cut  qff,  cut  away  ;  check,  re- 
strain, stop. 

reservO,  -Sre,  -SvX,  -Stnm,  [re-^-seryO] 

1  tr.  keep  back,  save  up,  reserve,  hold  in 
reserve;  retain,  keep. 

reeideO,  -sidSre,  -eedl,  — ,  [re- + sede(Sl 

2  intr.  sit  back,  remain  sitting  ;  remain 
behind,  remain,  be  left,  stay,  rest;  abide, 
reside. 

reelgnO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [re- +slgrn0, 
cf .  lignum]  1  tr.  unseal,  open  ;  annuls 
cancel,  destroy. 

reeistO,  -eistere,  restiti,  — ,  [re-  + 
sistO]  3  intr.  stand  back;  remain  stand- 
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ing^  halt,  atop,  stand  still ;  withstand, 
make  a  stand  against,  oppose,  resist. 

respidO,  -ere,  respezi,  reBpectnm,  [re- 
+  speciO]  8  tr.  aud  intr.  look  back,  look 
behind;  look  back  at,  gaze  upon,  con- 
template ;  have  a  care  for,  be  mim^ul 
qf,  consider,  respect. 

reepIrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [re-+splr9] 

1  tr.  and  intr.  breathe  b€u:k,  breathe  out, 
exhale;  breathe  again,  revive,  recover. 

reepondeO,  -Sre,  reepondX,  reBpOnsnm, 
[re-  +  spendeO]  S  tr.  and  intr.  anstver, 
reply,  make  answer,  respond;  be  a 
match  for,  be  equal  to;  correspond, 
agree. 

reflpOmnmL,  -X,  [respondeO]  n.  answer, 
reply,  response;  advice,  opinion. 

rta  pflblica,  see  rSs  and  pflbliciiB. 

respaO,  -ere,  respul,  — ,  [re-  +  spuO, 
spif]  3  tr.  »pit  back,  spit  out ;  r^ect,  re- 
p^,  spurn. 

restinguQ,  -ere,  restinzl,  restinotnm, 
[re-  +  sting^O,  extinguish]  8  tr.  put 
out,  quench,  extifiguish;  exterminate, 
annihilate,  destroy. 

reetituO,  -ere,  reetitol,  restitlltnm, 

[re- +statiiO]  Ztt.setup  again,  replace, 
reconstruct,  reistaJblish,  restore ;  revive, 
renew,  repair,  remedy;  rHnstcUe,  recall. 

rettitlltor,  -Oris,  [restituO]  m.  restorer, 
rebuilder. 

rests,  reetfire,  restiti,  — ,  [re-  +  stO] 

1  intr.  withstand,  resist,  stand  firm ; 
remain,  be  lift. 

retardO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [re-  + 
tardO]  1  tr.  and  intr.  keep  back,  delay, 
retard;  hinder,  impede;  repress,  check. 

reticeO,  -fire,  reticol,  — ,  [re-+taceO] 

2  tr.  and  intr.  be  silent,  ke^  silence,  say 
nothing  ;  leave  ufisaid,  conceal. 

retineO,  ^tinSre,  -tinul,  retentum, 
[re-+teneO]  2  tr.  hold  back,  keep  back, 
detain;  holdfast,  keep,  retain;  hold  in 
check,  restrain,  repress;  maintain,  up- 
hold, preserve,  keep. 

retorqueO,  -torquSre,  -tonI,retortum, 
[re-  +  torqueO,  twis(\  2  tr.  twist  back, 
turn  back,  throw  back. 


retrahO,  -trahere,  -trftxl,  retrSctnm, 
[re-  +  trahO]  3  tr.  draw  back,  drag 
back,  bring  back;  withdraw,  removSt 
divert. 

retnndO,  -ere,  rettudX  or  retudi,  re- 
ttUiTim  or  rettUumm,  [re-  +  tundO, 
beat]  3  tr.  beat  b€U!k,  blunt,  dull;  re- 
strain, check. 

reus,  -I,  m.,  and  rea,  -ae,  t  [tH]  the  ac- 
cused, the  defendant,  Oie  prisoner. 

revellO,  -vellere,  -velll,  revulBom, 
[re-+vellO,  pluck]  8  tr.  pluck  away, 
tear  away,  pull  off. 

reverter,  -X,  reverti  (active),  revenram, 
[re-  +  vertor]  3  dep.  turn  back,  come 
back,  return;  go  back,  revert. 

revincO,  -vincere,  revlcl,  reyictnm, 
[re-+YincO]  3  tr.  conquer;  convict,  re- 
fute, disprove. 

revXyXiicO,  -ere,  revXxI,  revlctnm,  [re- 
+  inch,  of  vIvO]  8  intr.  come  to  life 
again,  be  restored  to  life,  revive. 

revocO,  -Sre,  -Svl,  -Stnm,  [re-+vocO] 

1  tr.  call  again,  caU  back,  recall;  call 
qff,  withdraw;  renew,  regain,  recover; 
divert,  turn  away. 

rfix,  regis,  [cf .  reg9]  m.  king ;  despot, 
tyrant. 

ShSnns,  -X,  m.  the  Rhine.         ^ 

Bhodins,  -a,  -am,  [Bhodns]  adj.  of 
Rhodes,  Rhodian.  As  eabet.  Bhodil, 
-Omm,  m.  pi.  the  people  of  Rhodes. 

BhedoB,  -I,  t.  Rhodes,  an  island  off  the 
coast  of  Asia  Minor. 

rldiculns,  -a,  -am,  [rIdeO,  laugh]  adj. 
laughable,  droll,  amusing;  absurdf 
ridiculous,  contemptible. 

rXpa,  -ae,  f  •  bank  of  a  river. 

rObor,  -oris,  n.  oak ;  strength,  vigor,  en- 
durance, force ;  best  part,  pith,  fiotoer. 

rObastoB,  -a,  -am,  [rObor]  adj.  of  oak- 
wood;  robust,  hardy,  lusty;  firm,  solid, 
strong,  vigorous. 

rogSti9,  -Onis,  [rogO]  f.  an  asking, 
question;  request,  entreaty;  proposed 
law,  resolution,  bill. 

[rogStas,  -tls],  [rOgO]  m.  found  only  in 
abl.  sing,  request,  entreaty. 
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rogO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  1  tr.  oak,  in- 
quire^  qtuation;  tukfoTy  request,  beg, 
implore^  entreai ;  of  a  reBolaUon  or 
law,  bring  forward^  propose,  move,  i»- 
troduce.  sententiam  rogSre,  <uk  an 
opinion,  call  upon  to  vote. 

BOxnai  -aOj  f  •  Borne. 

EOmSnoSi  -a,  -nm,  [SOma]  adj.  of 
Borne,  Roman.  As  sabet.  BOmSnoB,  -I, 
m.  Soman. 

BOmilia,  -ae,  (sc.  tribos)  f.  the  JRo- 
milian  tribe,  one  of  the  tribes  of  Rome. 

BOfOilUi  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  Q.  BOsoioBy  the  fa- 
mous comic  actor  of  liome. 

rOstrum,  -I,  [rOdO|  gnaw]  n.  beak.  Fl. 
the  rostra  or  rostrum,  a  platform  for 
speakere  in  the  f  orom,  adorned  with  the 
beaks  of  shii>8. 

BudlnoSi  -a,  -nm,  [Budiae]  adj.  qf 
JRudiae,  a  town  in  Calabria,  the  "  heel  ^* 
of  Italy,  the  birthplace  of  the  poet  En- 
nins. 

mdis,  -e,  adj.  raw,  wild ;  rude,  uncul- 
tivated, unpolished,  unskilled,  ignorant. 

BQfiO,  -OniSi  m.  name  of  a  slave. 

mlna,  -ae,  [ruO]  f.  a  tumbling  down, 
failing  down,  downfall,  fall;  over- 
throw, disaster,  destruction,  ruin. 

rf&mor,  -Oris,  m.  vague  sound,  murmur; 
common  talk,  report,  hearsay,  rumor ; 
common  opinion,  reputation. 

rumpO,  niniperei  rllpl,  mptnm,  8  tr. 
break,  burst,  tear,  rend;  violate,  de- 
stroy, annul;  break  in  upon,  interrupt, 
cut  thort. 

m9,  mere,  ml,  mtnm,  3  tr.  and  intr. 
fall  with  violence,  tumble  down,  go  to 
ruin  or  destruction,  be  ruined;  rush 
headlong,  rush,  dash,  hurry,  run. 

rtLrsoB,  [for  revorsixs,  cf.  reverter] 
adv.  turned  back ;  back  again,  again, 
once  more;  on  the  contrary,  on  the 
other  hand,  in  turn. 

rtli,  rttrifl,  n.  the  country  ;  loc.  rtlrl,  in 
the  country. 

rlUtioor,  -Sri,  -fitns  sum,  [rllstiens] 
1  dep.  sqfoum  in  the  country,  rusticate. 


rttstieu,  -a,  -um,  [rlls]  adj.  qf  the  coun- 
try, rustic,  rural,  country-.  As  sabet. 
rlUtienB,  -I,  m.  countryman,  peasant. 

8 

SablnoB,  -a,  -um,  adj.  qf  the  Sabines, 
Sabine.  As  subet.  SabXnl,  -Qmni,  m. 
pi.  the  Sabines. 

■aeer,  saera,  saomm,  adj.  dedicated, 
consecrated,  devoted,  sacred.  Aa  subet. 
saomm,  -I,  n.  something  sacred,  holy 
thing;  pi.  sacred  effects,  divine  wor- 
ship, sacred  rites. 

saoerdOe,  -Otis,  [saeer,  cf .  dO]  c.  priest, 
priestess. 

saerSmentum,  -I,  [saorO]  n.  deposit, 
forfHt-meney,  guaranty;  cause,  ^oil- 
suit  or  process. 

saorSriTim,  -X,  [saomm]  n.  shrine,  sanc- 
tuary. 

saorifioium,  -X,  [saerifieus,  from  sa- 
omm+iiaoiO]  n.  sacrifice, 

saorO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [saoer]  i  tr. 
set  apart  as  sacred,  oOThsecrcUe,  dedicate, 
devote. 

saerOsfinctns,  -a,  -vm,  [saoer  +  sfine- 
tns]  adj.  hallowed  by  religious  rites, 
sacred,  inviolable. 

saomm,  see  saoer. 

saeenlnm  (saeolnm),  -I,  n.  race,  genera- 
tion, lifetime'  age,  century. 

saepe,  oomp.  saepios,  snperl.  saepis- 
simO,  adv.  often,  frequently,  repeatedly, 
many  times.  itomm  et  saepios, 
again  and  again. 

saepiO  (s8p-),  saepire,  saepsi,  saep- 
tom,  [saepes,  hedge]  4  tr.  ?iedge  in, 
enclose  ;  fortify,  guard,  protect. 

saepta,  -0mm,  [saepiO]  u.  fence  ;  en- 
closure for  voting,  booths,  the  polls. 

sagftx,  -fiois,  adj.  keen-scented;  keen, 
acute,  shrewd,  sagacious. 

SalamlniX,  -0mm,   [Salamis]  m.  pi. 

the  dtizens  of  Salamis. 

saltem,  [cf .  salvos]  adv.  at  least,  at  all 
events,  at  any  rate. 

saltO,  -Sre,  -Svl,  -Stom,  [freq.  of  saliO, 
leap]  1  intr.  dance,  leap. 
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saltns,  -tUl,  m.  forest^  woodland,  forest- 
pasture,  wooded  height;  mountain- 
pass,  deJUe,  glen,  glade. 

saltLs,  salfLtiB,  f  •  soundness,  health,  vigor; 
welfare,  prosperity,  safety;  preserva- 
tion, deliverance;  greeting,  salutation. 

salfLtSris,  -e,  [saltLs]  adj.  heaUhful, 
wholesome,  ben^flaal,  salutary;  us^fiU, 
serviceable^  advantageous,  valuable. 

sallltO,  -Sre,  -fivX,  -Stom,  [saltLs]  l  tr. 
greet,  salttte,  haU;  ccUl  upon,  visit,  pay 
one^s  respects  to* 

salvus,  -a,  -iim,  adj.  sound,  in  good 
health,  weU,  in  good  condition,  un- 
harmed, uninjured,  safe;  solvent. 

SamOB)  -X,  f'  an  island  off  the  coast  of 
Asia  Minor;  also  the  city  on  the  island. 

■anciO,  sancire,  sfinxX)  Bfinctum,  4  tr. 
make  sacred,  render  inviolable,  conse- 
crate; solemnly  estaJblish,  decree,  enact, 
appoint;  ratify,  approve, 

flSnctS}  [sSnctoB]  adv.  solemnly,  con- 
scientUm8ly,pUmsly,  revprently. 

» 

BfinctitSs,  -Stifl,  LsSnctnB]  f-  sacred- 
ness,  sanctity,  inviolability;  purity, 
piety,  virtue,  honor. 

BanctTiB,  -a,  -urn,  [pfp.  of  sanciO]  adj. 
cotifiecrated,  sacred,  inviolable;  vener- 
able, revered,  holy,  divine;  pure,  con- 
scientUms,  uprighi,  just. 

■&ii6|  [sSniu]  adv.  soundly,  discreetly; 
doubtless,  certainly,  by  all  m^ans,  Tm 
9ure^  (^course,  truly,  very, pretty. 

sanguis,  -inis,  n.  Uood;  bloodshed,  mur- 
der ;  stock,  race;  vigor,  force,  life. 

sSnitSs,  -Stis,  [sSniu]  f.  soundness, 
health;  sound  mind,  right  reason,  good 
sense^  discretion. 

sSnO,  -Sre,  -fiyX,  -Stom,  [sfinus]  l  tr. 
m^^  sound,  restore  to  health,  heal, 
cure;  correct,  repair,  allay. 

sfinns,  -ai  -iixiii  adj.  sound,  whole, 
h£althy,  well;  sane,  rational,  sensible, 
discreet. 

sapiens,  -entis,  [pr.p.  of  sapi5]  adj. 
vjise,  sensible,  discreet,  of  discretion. 
As  subst.  m.  sage,  philosopher. 


sapienter,  [sapiens]  adv.  wisely,  with 
wisdom,  discreetly,  prudently. 

sapientia,  -ae,  [sapiens]  f .  good  sense, 
discemm^mt,  discretion,  intelligence; 
toisdom,  philosophy. 

sapie,  sapere,  sapIvX, ,  3tr.  and  intr. 

taste,  have  taste;  have  discernment,  be 
discreet,  be  wise, 

sarcie,  sarcire,  sarsX,  sartnm,  4  tr.  re- 
pair, mend;  make  good,  make  amends 
for,  correct. 

Sardinia,  -ae,  f .  a  large  island  in  the 
Tuscan  Sea,  west  of  Italy. 

satelles,  -itis,  c.  attendant,  follower; 
minion,  tool,  assistant,  accomplice. 

satiet&s,  -Stis,  [satis]  f.  sufficiency, 
abundance;  satiety,  satisfied  desire, 
weariness,  disgust. 

satie,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [satis]  l  tr. 
satiny,  appease;  satiate,  sate,  fiU,  glut; 
cloy,  disgust. 

satis,  adj.  n.  indecl.  enough,  st^fflcient, 
ample,  adequate,  salisfactory.  As  subst. 
enough,  a  si^fficiency.  As.  adv.  enough, 
siifficiently,  adequately,  quite,  fully, 
tolerably,  somewhat.  Comp.  satins, 
belter,  pr^erable.  satis  facere,  see 
satisfadO. 

satisfacie,  -facere,  -f^X,  -factnm,  [sa- 
tis+faciO]  3  intr.  do  enough  for,  give 
satisfaction,  satiny,  content;  make 
amends,  make  reparation, 

SStumSlia,  -ienun,  [S&tnmns]  n.  pi. 

the  Saturnalia,  or  feast  of  Saturn,  be- 
ginning on  December  17th  and  lasting 
several  days. 

SStnrnlnns,  -X,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  L.  ApnleiuB 
SStnmlnas,  a  democratic  agitator, 
tribune  of  the  people  in  100  B.C.,  crushed 
by  HariuB. 

sancins,  -a,  -urn,  adj.  wounded,  hurt; 
injured,  enfeebled,  sick. 

saxom,  -I,  n.  large  stone^  rock,  boulder. 

scaena  (seen-),  ae,  f .  stage,  scene. 

scaenicns,  -a,  -nm,  [scaena]  adj.  of  the 
stage,  scenic,  dramatic.  scaenicX 
artiflces,  see  artifez. 
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Soaevola,  -ae,  [dim.  of  leaaTui,  the 
l^t-tvanded]  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  P.  MttoiOB  Scae- 
▼ola,  tJie  famouB  jurist,  consal  in  183 
B.C.   He  waa  grandfather  to  M\  Olabrio. 

sefilae,  -fimm,  [cf .  scandOi  dimb  up]  f . 
p\.  flight  of  stepst  HcAn,  staireate. 

Scantiai  -ae,  f.  name  of  a  woman  Iq- 
jared  by  Clodiae. 

SoaurnB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Eap.  M.  AemilioB  Soau- 
mSi  champion  of  the  noblee,  consal  in 
117  and  116  b.c.  He  was  father  to 
Aemilia,  wife  of  M\  Olabrio. 

■oelerfttS,  [scelerStiu]  adv.  impiously, 
wickedly^  scandalously. 

■oelerfttos,  -a,  -nm,  [pfp.  of  toelerO, 
pollute]  adj.  polluted^  profaned;  im- 
pious, vjicked^  villanous,  infamous,  ac- 
cursed. As  sobst.  BOelerStTU)  -Ii  m. 
scoundrel,  villain. 

■oeloSi  -exis,  n.  toicked  deed,  crime,  sin; 
wickedness,  villany. 

•oSnicos,  see  seaenions. 

Sohola,  -ae,  m.  a  Roman  name.  See 
CaosininB. 

■eitai,  -entiB,  [pr.p.  of  soiO]  adj.  know- 
ing, intelligent,  weU-ir^ormsd,  ex- 
perienced, skilful;  oft^n  adverbially, 
knowingly,  roittingly,  purposely. 

■dentia,  -ae,  [scitai]  f .  knowledge,  ac- 
guaHntance  with  a  thing;  science,  art, 
skill. 

aoUicet,  [for  icire  licet]  adv.  you  may 
know;  qf  course,  naturally,  evidently, 
undoubtedly,  certainly;  ironically,  for- 
sooth, doubtless. 

sciO,  BelrOi  icXvIi  soltnm,  4  tr.  know, 
have  knowledge  of,  understand;  be 
aware,  perceive. 

BcIpiOi  -OniSi  m.  a  Roman  cognomen  or 

family  name.    Esp.: 

1.  P.  Comfilios  8clpi9  AfrioSnoB 

Mfilor,  ''the  elder  Scipio,'*  who 

conqaered  Hannibal  and  thus  ended 

the  Second  Punic  War  in  202  b.c. 

8.  P.  Corneiiw  ScIpiO  Africftnns 

Minor,  "the  younger  Scipio,"  who 


ended  the  Third  Ponic  War  with  the 
destruction  of  Carthage  in  146  b.c. 
8.  P.  8oIpi9  Nfisloa,  see  HSaloa. 

soortnm,  -I,  n.  harlot,  prostitute. 

lerlba,  -ae,  [icrlbO]  f.  derk,  secretary. 

serlbQ,  tcrlbere,  serlpsi,  sorlptimi,  3 

tr.  and  intr.  scratch,  engrave;  write, 
write  out,  draw  up,  compose;  write, 
about,  give  an  account  of  in  writing; 
name  in  a  will,  appoint  in  writing. 

■eriptor,  -Oris,  [tcrlbO]  m.  one  who 
writes;  writer,  author,  rfimin  scrXp- 
tor,  historian. 

Borlptllra,  -ae,  [lerlbO]  f.  a  writing, 
composition;  pasture-tax,  money  paid 
for  right  of  pasture  on  public  lands. 

somtor,  -Sri,  -StTU  sum,  [Berllta,  trash\ 
1  dep.  ransack,  search  cartfuUy,  ex- 
amine thoroughly;  inquire  into,  in- 
vestigate. 

■ofltiim,  -I,  n.  shiOd. 

86,  ace.  and  abl.  of  snl. 

80  or  8Bd,  [perhaps  abl.  of  snl]  prep,  used 
mostly  in  composition,  apart^  away 
from,  aside. 

86oM9,  -cMere,  -otasi,  86o688ii]ii,  [8«+ 
cMO]  3  iutr.  go  aside  or  away,  with- 
draw, retire. 

80oemO,  -oemere,  -erfivli  sMrStnm, 
[8§  +  eemO]  3  tr.  put  apart,  separate, 
sever;  set  apart,  dissociate,  distin{yuish; 
set  aside,  r^ect. 

86c688i0|  -0iii8,  [860MO]  f.  vfithdravHd; 
political  withdrawal,  secession. 

86eiTU,  Bee  8eciiB. 

8600, 8eofire,  seoul,  seotiuii,  1  tr.  cut. 

sector,  -SrX,  -fitiu  8iim,  [freq.  of  seqnor] 
1  dep.  follow  eagerly,  pursue,  attend. 

eecundnm,  [secnndns]  prep,  with  ace. 
following;  immediately  after,  qfter, 
next  to;  in  accordance  vjUh,  accord- 
ing I0. 

eeonndiu,  -a,  -am,  [sequor]  sAl.fdUow- 
ing,  next,  second;  favoroUtie,  propitious, 
fortunate,  succestful.  rSe  Bocandae, 
prosperity. 

sectiriB,  -iB,  [booO]  f.  axe. 


Scaeyola— sententia 


551 


seciiB,  [sequor]  adv.  othettoise^  differ- 
ently ;  otheiime  than  U  rigM^  not  wdl^ 
badly.    Comp.  sficiuB,  less. 

Bed  (set))  con j .  tnit^  but  on  the  contrary,  but 
for  all  that;  but  cUso,  but  even;  however^ 
yet.  nOn  modo  or  nOn  ■Olam . . .  sed 
or  Bed  etiaoi)  not  only,  ncd  merely... 
butf  but  alsOi  but  even. 

eedeO,  eedfire,  86dl,  seBSUiii,  2  intr.  sit, 
remain  seated ;  sit  stiU^  sit  idle ;  pre- 
side, hold  court. 

■6d68,  -is,  [cf .  sedeO]  f .  seat ;  dwelling- 
place,  residence,  abode,  home ;  place, 
foundation,  ground,  site. 

sSditiO,  -Onis,  DsSd  +  eO]  f .  dissension ; 
civil  discord,  insurrection,  uprising, 
mutiny,  sedition. 

86diti0s6,  [sSditiOsiui]  adv.  seditiously, 
to  excite  a  riot. 

eSditiOsuB,  -a,  -um,  [86diti9]  adj.  se- 
ditious, factious,  turbulent,  mutinous. 
liomh  86diti98n8|  agitator,  demagogue. 

eedO,  -Sre)  -SyX,  -Stum,  [cf.  8ede5]  1  tr. 
biing  to  rest,  check,  stop;  settle,  still, 
quiet,  allay,  appease. 

sSdttcO,  -dttcere,  -dtLzI,  sSductum,  [86 
+d11cO]  8  tr.  lead  aside,  take  apart. 

86dulitS8,  -Stis,  [86diilU8,  diligent]  f. 
assiduity,diligent  attention,  persistency, 
earnestness. 

8egeB,  -etiei  t.  cornfield;  crop  of  growing 
grain;  field,  ground,  soU. 

86gni8,  -6,  adj.  slow,  inactive,  sluggish. 

86gniter,  [eSgnis]  adv.  slowly,  slug- 
gishly, lazily. 

86greg9,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [86+gregO, 
from  grex]  1  tr.  separate  from  the 
fiock;  separate,  remove,  exclude. 

86iiuig0|  -iungere,  -iflnxX,  -iUxictiuii, 
[86+iungO]  3  tr.  dU(foin,  separate,  dis- 
connect. 

8ella,  -ae,  f-  seat,  chair;  stool,  work- 
stool.  8ella  ciirfUi8,  curule  chair, 
chair  of  state. 

Bemel,  adv.  (mce,  a  single  time,  once  only, 
once  for  all. 


86men,  -inlB,  [cf .  8er0,  sow]  n.  seed;  es- 
sence, principle,  source. 

sfiminSritun,  -X,  [sfimen]  n.  nursery; 
ho(bed,  school. 

86mitl8tilfitii8,  -a,  -iimi  [efimi-,  ha^  + 
tLstulStus,  [cf .  fLstus,  from  tlrO,  bum] 
adj.  half -burned. 

semper,  adv.  always,  aU  the  time,  con- 
tinually, forever;  at  all  times,  every 
time. 

sempiternoB,  -a,  -nm,  [semper]  adj. 
everlasting,  eternal,  imperishaJble, 

SemprOnins,  -a,  -nm,  adj.  of  a  Sempro- 
nius,  Sempronian.  I6z  SemprOniai 
a  law  passed  by  the  younger  Gracchas, 
whose  gentUe  name  was  Sempronius, 
reaffirming  the  old  principle  of  appeal 
in  capital  cases. 

■enfitor,  -Oris,  [cf.  senez]  m.  senator, 
member  of  the  Senate. 

BenStOrinB,  -a,  -um,  [senStor]  adj.  of  a 
senator,  of  the  senators,  of  the  Senate, 
senatorial. 

senStus,  -tLs,  [senez]  m.  council  of  the 
elders.  Senate.  senSttis  eOnsultum, 
decree  or  order  of  the  SenaU. 

senectfLs,  -litis,  [senez]  f .  eld  age. 

senez,  gen.  senis,  adj.  old,  aged,  ad- 
vanced in  years.  As  sabst.  m.  old  man. 
Comp.  as  subst.  senior,  -Oris,  m.  elder, 
elderly  man. 

senilis,  -e,  [senez]  adj.  of  an  old  man, 
(fold  age,  aged. 

senior,  see  senez. 

senium,  -I,  [senez]  n.  old  age,  weakness 
or  decline  of  old  age,  senility;  veosation, 
grief  affliction. 

sSnsim,  [sentiO]  adv.  just  perceptibly, 
gradually,  little  by  little. 

sSnsuB,  -tUi,  [sentiO]  m.  a  perceiving, 
feeling,  sensation;  perception,  sense, 
consciousness  ;  feelings,  sentiment,  dis- 
position; opinion,  view,  notion. 

sententia,  -ae,  [sentiO]  f.  way  of  think- 
ing, opinion,  view,  sentiment ;  toill,  de- 
sire; purpose,  determination;  judgment, 
decision,  vote,  sentence. 
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sentlna,  -ae,  f.  bUge-waUr,  cesspool; 
dregs,  ofscourings. 

lentiO,  pentire,  sCnil,  sSiunim,  4  tr. 
perceive  by  the  senses,  fed  ;  perceive, 
see,  hear,  understand,  observe,  ^nd  by 
experience;  think,  judge,  be  qf  opinion; 
think  it  best,  decide, 

separStos,  -a,  -am,  [pf.p.  of  sfiparO] 
adj.  separated,  separate,  distinct,  dif- 
ferent. 

i8par0,  -Sre,  -fivl,  -Stnm,  [86  4-  parO] 
1  tr.  separate,  divide ;  consider  sepa- 
rately, distinguish. 

lepeliO,  sepelXrei  sepellvl,  sepaltam, 

4  tr.  bury,  inter  ;  overwhelm,  ruin,  put 
an  end  to,  destroy. 

Mptem,  num.  adj.  indecl.  seven. 

Beptimias,  -X|  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  P.  SeptimiOB,  a 
cormpt  senator. 

septimTUi  -a,  -lu&i  [Beptam]  nam.  adj. 
seventh. 

lepnlcmm  (-ehnim),  -X,  [cf .  MpeliO]  n. 
burial-place,  tomb,  grave,  sepulchre. 

Mpoltlira,  -ae,  [cf.  lepeliO]  f .  burial, 
burial  rites,  funeral  obsequies. 

sepaltnB,  see  sepeliQ. 

lequeBter,  -tris,  [sequor]  m.  depositary 
of  money  for  bribery,  agent  of  bribery, 
go-between. 

■equor,  leqnl,  seefltiu  mm,  8  dep. 
foUow,  attend,  accompany;  come  after, 
come  next;  result,  ensue;  comply  tvUh, 
conform  to,  be  guided  by,  adopt,  obey; 
chase,  pursue;  strive  after,  aim  at. 

SerginB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.    Esp. : 

1.  L.8ergiiuCatilXxia,8eeCatilIna. 

2.  T.  Berg^iui  Galliui,  the  owner  of 
an  estate  near  Bovillae  on  the  Via 
Appia. 

■ermO,  -Onia,  m.  conversation,  talk, 
speech ;  discourse,  discussion  ;  utter- 
ance, remark;  common  talk,  rumor, 
report;  gossip,  scandal. 

•6r0,  [flSms]  adv.  late,  at  a  late  hour,  at 
a  late  period ;  too  late,  Comp.  sftriiu, 
later,  too  late. 


serpO,  lerpere,  serpil,  serptnm,  3  intr. 
creep,  crawl ;  extend  gradually,  vdnd 
its  way,  spread  abroad. 

Sertflritnns,  -a,  -nm,  [SertOrins]  adj. 
Sertorian,  of  Sertorius,  the  Marian 
leader  in  Spain  daring  the  civil  war  be- 
tween Salla  and  the  democrats. 

■erta,  -Oram,  [serO,  enttoine]  n.  pi. 
wreaths  of  flowers,  garlands. 

sSras,  -a,  -am,  adj.  late,  belated,  long 
delayed;  too  late. 

seryUis,  -e,  [seryxui]  adj.  qf  a  slave,  of 
slaves,  slavish,  servils, 

Bervllias,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.    Esp. : 

1.  C.  ServXlias  AhSla,  see  AhSla. 

2.  C.  SerynioB  Olatioia,  see  Olaa- 
eia. 

8.  P.  Seryllias  Yatia  Iiaoricas, 
consnl  in  79  B.C. 

leryiO,  -Ire,  -Xyl,  -Xtom,  [senras]  4 
intr.  be  a  servant,  be  enslaved,  serve; 
be  subservient  to,  be  influenced  by  ;  de- 
vote one's  se^  to,  labor  for,  aim  at ; 
court,  humor. 

servitiam,  -I,  [servos]  n.  slavery,  servi- 
tude; body  qf  slaves,  slaves, 

servitlls,  -litis,  [servas]  f.  slavery, 
serfdom,  servitude. 

Servias,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

sery9,  -fire,  -fivl,  -fitam,  l  tr.  save, 
preserve,  keep  ;  guard,  protect,  watch  ; 
maintain,  observe. 

servas,  -I,  m.  slave,  servant. 

Sfti9,  Bee  sal. 

sSstertios,  -a,  -am,  or  HS,  [s6mis, 
tertias]  nam.  adj.  two  and  a  haJIf.  As 
sabst.  sSstertias,  -X,  gen.  pi.  sSster- 
tiam,  (sc.  nammas)  m.  sesterce,  a 
small  silver  coin,  originally  two  and  a 
half  asses,  between  four  and  five  cents. 

SCstias  (Bextios),  -I,  m.  a  Roman  nomen 
or  gentile  name.  Esp.  P.  Sfistias,  a 
friend  of  Cicero^s,  tribane  in  57  b.o. 

sea,Bee8lve. 

sevSrS,  [sevflras]  adv.  gravely,  seri- 
ously; rigidly,  severely,  with  severity. 
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I6v6ritfi8|  -Stis,  [sey6nis]  f.  gravity^ 
seriousness;  strictness^  sternness^  se- 
verity. 

MYfiTTUi  -a,  -UHi  adj.  grave,  serious; 
strict,  rigid,  stem,  severe,  harsh. 

I6Z,  num.  adj.  indecl.  six, 

sezSgintS,  nam.  adj.  indecl.  Hxty. 

Seztflis,  -e,  [seztas]  adj.  sixth ;  of  the 
sixth  month,  qf  Atigust. 

SeztioB,  see  SCstius. 

Beztns,  -a,  -um,  [sez]  nam.  adj.  sixth. 

8l,  conj.  if,  in  case,  supposing  thcU ;  in 
indirect  qaestionSf  whether;  after  yerbe 
and  sentences  implying  trial,  ioseieif, 
to  try  whether,  that  {fpoesiMe.  quod 
■I,  see  quod. 

SiliylllnuB,  .-a,  -urn,  [Sibyllai  a  proph- 
etess]  adj.  SibyUine.  f&to  SibylUna, 
the  Sibylline  books  of  prophecy  sold  to 
Taiqainias  Saperbas  by  the  Camaean 
Sibyl. 

■XC|  [8I+-C6,  cf.  hXo]  adv.  so,  thus,  in  this 
way,  in  such  a  manner  ;  just  so,  in  the 
sams  way,  ut . . .  8lo,  with  clause  of 
contrast,  whUe. .  ,yet,  though. .  .still, 

sXoa,  -ae,  f .  dagger,  poniard. 

■XoSriuB,  -X,  [sXoa]  m.  assassin,  mur- 
derer, cut-throat,  bravo. 

Sidlia,  -ae,  [SueeXia]  f .  SicUy. 

SiciliBniifl,  -e,  LSicilia]  adj.  q^  or  in 
Sicily,  Sicilian.  As  sabst.  SiciliSnsis, 
•is,  m.  a  SicUian. 

Siculus,  -a,  -um,  [SiiccAd«]  adj.  ofSicUy, 
Sicilian.  As  sabst.  Siculus,  -X,  m.  a 
Sicilian. 

■Xcut  or  slCutX,  [sic  +  ut,  UtI],  adv.  so 
as, Just  as,  as;  as  it  were.  Just  as  if. 

SlgSum,  -X,  [Siycioi/]  n.  a  promontory  on 
the  coast  near  Troy. 

■Ignifer,  -erX,  [signum  +  ferO]  m. 
standard-bearer,  ensign;  leader,  head. 

■XgnifiefitiO,  -Onis,  [sXgnificC]  f.  indi- 
eation,  expression,  sign,  signal,  token. 

sIgnifioO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [sXgnum 
+fA0i9]  1  tr.  and  intr.  make  signs, 
indicate,  show,  point  out,  express,  make 


known,  intimate ;  portend,  mean,  sig- 
nify. 
sXgnum,  -X,  n.  sign,  indication,  mark^ 
token ;  military  standard,  ensign,  ban- 
ner; image,  statue;  seal,  signet. 

SUSnuB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  B.  IfUlius  SXlSnuB, 
consal-elect  in  63  B.C.,  prominent  in  the 
debate  in  the  Senate  concerning  the 
panishment  of  the  Catilinarians. 

silentium,  -X,  [silfins,  from  sileO]  n. 
silence,  stillness,  quiet. 

8ile5,  flilfire,  silul, ,  2  tr.  and  intr.  be 

silent,  keep  silence,  say  nothing  ;  keep 
silent  about,  pass  over  in  silence,  not 
speak  of. 

flilvai  -ae,  f.  toood,  woods,  forest. 

SilvfinUB,  -I|  [flilva]  m.  a  Roman  cogno- 
men or  family  name.  Esp.  M.  PlautiuB 
SilvfinuB,  tribane  in  89  b.c. 

BilveBtris,  -e,  [silva]  adj.  q/*  a  v}ood, 
wooded,  woody. 

flixnilis,  -e^  adj.  like,  resembling,  similar. 

similiter,  [similis]  adv.  in  like  manner, 
in  the  same  way,  likewise,  similarly. 

similitlldO,  -inis,  [limilis]  f.  likeness, 
resemblance,  similarity. 

simplez,  -iois,  adj.  simple,  single,  plain, 
unmixed ;  fraxik,  straightforward, 
guileless,  sincere. 

simplioiter,  [simplez]  adv,  simply,  vfith 
simplicity,  plainly;  in  a  straightfor- 
ward manner,  frankly,  ingenuously. 

flimul,  adv.  at  the  same  time,  together ; 
also,  likewise.  simul  atque  (fie),  as 
won  as, 

flimulScrum,  -X,  [simulO]  n.  likeness, 
imxige,  figure,  statue;  semblance,  imita- 
tion, pretence. 

simulStiO,  -Onis,  [8imul9]  t false  shoio, 
shammUig,  pretence,  insincerity,  deceit, 

simulO,  -Sre,  -SvX,  -fitum,  [similis]  l 

tr.  rnaJce  like,  imitate,  copy ;  make  a 
pretence  of,  pretend,  feign,  simulate, 

flimultSs,  -fitii,  [simul]  f.  rivalry. 
Jealousy,  grudge,  enmity,  hatred. 

8Xn,  [bX  +  n6]  conj.  but  \f,  if  however,  if 
on  the  contrary. 
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■incflnUi  -a,  -nm,  adj.  pure,  dean,  un- 
contaminatedy  uninjured,  whole ;  genu- 
ine, trttttiful. 

fine,  prep,  with  abl.  wUhxmi,  free  from, 

■ingnlSris,  -e,  [fingnll]  ^A^.onely  one, 
one  at  a  time,  single ;  solitary,  aUms, 
exdusive ;  matchless,  extraordinary, 
unparalleled,  remarkable,  peculiar. 

•ingolli  -ae,  -a,  adj.  one  at  a  time^  single, 
several;  ume  to  each,  separate:  often  ad- 
verbially, severatty,  separately,  individ- 
ually, in  diss  singiilOs,  each  suc- 
cessive day,  every  day. 

8in0,  sinere,  bXyX,  situmi  8  tr.  let  down, 
set,  situate ;  let,  allow,  give  leave,  per- 
mit, suffer. 

Sin(^,  -Ss,  [Stvwiri}]  f.  a  Greek  colony 
on  the  Eaxlne  (Black  Sea),  the  residence 
of  Mithridates. 

linns,  -tls,  m.fold,  hollow;  fold  of  a  toga, 
bosom,  lap ;  bay,  inlet,  gulf;  love,  affec- 
tion, protedion. 

8l  qnandO,  see  sX  and  qnandO. 

sX  qnidem,  conj.  if  indeed,  if  it  is  true 
that;  since  indeed,  since. 

si  qnis,  see  si  and  qnis. 

•Is,  [for  si  vis]  adv.  phrase,  if  you  please, 
will  you  ;  often  strengthening  an  im- 
perative. 

sistO,  sistere,  stitli  statum,  8  tr.  and 
intr.  cause  to  stand,  place,  set,Jlx;  cheek, 
stop,  put  an  end  to. 

sitis,  -is,  ace.  -im,  f  •  thirst. 

sitns,  -a,  -nm,  [pf.p.  of  sinO]  adj.  placed, 
situated ;  laid  at  rest,  buried  ;  lying, 
resting,  dependent. 

sitns,  -tiSi  [iinO]  m.  situation,  position, 
location. 

sXve  or  sen,  [sI+-Ye]  conj.  or  if,  \f,  or. 
sive . . .  sXve,  whether. .  .or,  either. . . 
or. 

Smymaens,  -a,  -nm,  [Smyrna]  adj.  of 
Smyrna,  a  city  in  Ionia.  As  sabst. 
Smymael,  -0mm,  m.  pi.  people  of 
Smyrna. 

sObrins,  -a,  -nm,  [s6  +  ebrins]  adj.  not 
drunk,  sober;  moderate,  temperate; 
self-possessed,  prudent,  sensible. 


soeer,  -eri,  m.  father-in-law. 

socia,  -ae,  [sooins]  f.  sharer,  partner, 
associate. 

societSs,  -Stis,  [sooins]  f.  fellowship, 
association,  union,  society  j  co-partner- 
ship, association  in  basiness;  league, 
alliance,  confederacy. 

sooins,  -I,  m.  sharer,  partner,  companion, 
associate ;  co-partner,  associate  in  busi- 
ness; ally,  confederate. 

sodftlis,  -is,  c.  associate,  comrade,  inti- 
mate, crony,  boon-companion. 

sOl,  sOlis,  in.  the  sun. 

sOlfioinm,  -I,  n.  comfort,  relitf,  consola- 
tion, solace. 

soleO,  sol§re,  solitns  snm,  8  semi-dep. 
use,  be  wont,  be  accustomed,  be  in  the 
hahUi^. 

sOlitfLdO,  -inis,  [sOlns]  f .  loneliness,  soli- 
tude, seclusion;  lonely  place,  desert, 
wUdemess;  want,  destitution. 

soUemnis,  -o,  [soUns  +  annns]  adj. 
every  year,  annual;  stated,  established, 
appointed;  sacred,  consecrated,  relig- 
ious, solemn. 

sollicitfttiO,  -Onis,  [solUoitO]  f.  vexa- 
tion, anxiety;  inciting,  instigation, 
solicitation. 

sollioitO,  -Sre,  -fivl,  -Stnm,  [sollieitns] 

1  tr.  diUurb,  trouble,  make  anxious, 
distress;  stir  up,  rouse,  incite,  instigeUe, 
urge,  tempt,  soUcit. 

sollioitlUlO,  -inis,  [sollioitns]  f .  anxiety, 
care,  apprehension,  soUcitude. 

sollioitns,  -a,  -nm,  [sollns+oitns,from 
cieO,  move]  adj.  thoroughly  moved,  agi- 
tated; disturbed,  disquieted,  troubled; 
alarmed,  apprehensive,  uneaey,  restless, 
anxious,  solicitous;  distressing,  painful, 
alarming. 

solum,  -I,  n.  bottom,  base,  foundation  ; 
ground,  soil;  country,  region,  place. 

sOlum,  [sOlns]  adv.  atone,  oniy,  merely. 
nOn  sSlnm,  not  only,  not  merely. 

891ns,  -a,  -nm,  gen.  sOlIns,  adj.  alone, 
only,  single,  sole;  lonely,  solitary,  for- 
saken. 
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■olfltiO,  -Onis,  [solvQ]  f .  loosing,  relaxa- 
tion; payment. 

■olfltas,  -a,  -iim,  [pf.p.  of  solvO]  adj. 
unbound^  ur^etteredy  unembarrassed^ 
free ;  lax,  remiss^  careless. 

BolvO,  solvere,  lolvX,  solfLtum,  [86  + 
luO]  3  tr.  loose,  unbind,  release,  free,  set 
free;  exempt;  acquit,  absolve;  annul, 
abolish  ;  impair,  weaken,  destroy,  end ; 
pay,  discharge,  fulfil,  accomplish,  com- 
plete, perform. 

■omniui,  -I,  [sOpiO]  m.  sleep,  slumber. 

8on0,  eonSre,  sonol,  sonitnm,  [Bonus] 
1  tr.  and  intr.  make  a  noise,  sound,  re- 
sound; speak,  utter,  express;  celebrate 
with  Bonndf  sing. 

80niiB|  -X,  m.  noise,  sound. 

■OpiOi  -Ire,  -IvX,  -Itum,  4  tr.  deprive  of 
sense,  make  unconscious,  stun;  put  to 
sleep,  lull,  calm. 

[SOrdSSi  -is],  in  sing,  only  ace.  and  abl. 
in  uae,  t.  dirt,  fUth,  sqttalor ;  vileness, 
baseness,  meanness,  sordidness ;  pi. 
mmiming  garment,  mmtming. 

BordidStOB,  -a,  -um,  [sordidus,  from 
8ord68]  adj.  in  dirty  clothes,  shabby; 
in  mourning  attire,  clad  in  mourning. 

Boror,  -Oris,  f .  sister. 

aorSf  sortis,  f.  lot;  casting  qflots,  draw- 
ing, decision  by  lot;  oracular  response, 
prophecy;  fate,  destiny,fortune. 

■ortior,  sortlrl,  sortXtiui  Bum,  [sorB] 
4  dep.  cast  lots,  draw  lots;  draw  lots 
for,  assign  by  lot;  allot;  obtain  by  lot, 
get. 

BOrtXtiO,  -OniB,  [sortior]  f.  a  casting  qf 
lots,  drawing,  allotment. 

8p.,  abbreviation  for  SpuriilB. 

spargO,  Bpargere,  BparBl,  Bparsnm,  3 

tr.  strew,  throw  tUtout,  scatter;  dis- 
tribute, spread  abroad,  extend,  dissemi- 
nate. 

Bpatinm,  -X,  n.  space,  room,  extent;  dis- 
tance, interval;  path,  course,  track; 
space  of  time,  period  of  time;  time, 
leisure,  opportunity. 

BpeciAl,  gen.  lacking,  ace.  .em,  abl.  -0,  f . 
appearance,  aspect,  look,  mien;  sight. 


spectacle;  show,    seeming,    semblance, 
pretence;  display,  splendor,  beauty. 

BpectSculum,  -X,  [spectO]  n.  seat  in  a 
theatre;  show,  sight,  spectacle;  public 

show. 

BpectStus,  -a,  -um,  [pf.p.  of  Bpect5]  adj. 
tried,  tested,  proved;  esteemed,  respect- 
ed, worthy. 

specto,  -Sre,  -Svl,  -Stuin,  [freq.  of 
Bpeci9]  1  tr.  and  intr.  look  at,  behold, 
observe,  see;  gaze  at,  watch;  look,f<ice, 
lie;  look  to,  bear  in  mind,  keep  in  view, 
c^m  at;  tend,  incline,  be  directed;  try, 
test,  prove. 

specula,  -ae,  [speciO]  f .  lookout,  watch- 
tower,  in  BpecullB,  on  the  lookout, 
on  the  watch. 

Bpeoulfitor,  -Oris,  [speoulor]  m.  look- 
out, spy,  scout. 

Bpeoulor,  -SrX,  -Stus  sum,  [Bpecula]  1 
dep.  spy  out,  watch,  observe,  explore, 
reconnoitre. 

spSrO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [epfo]  1  tr.  and 
intr.  hope,  look  for,  trust,  expect. 
bene  BperSre,  see  bene. 

Bp6B,  -eX,  f.  hope,  hopes;  antidpaJtion, 
expectation. 

BpXrituB,  -tifl,  [cf.  spIrO]  ™«  breathinjg, 
breath;  the  air  we  breathe;  inspira- 
tion; the  breath  qf  life,  life;  highspirit, 
courage;  haughtiness,  pride,  arro- 
gance. 

BpIrO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  1  tr.  and  intr. 
breathe,  draw  breath;  live,  be  alive. 

BplendiduB,  -a,  -urn,  adj.  bright,  shin- 
ing,  brilliant;  splendid,  magnijlcent, 
grand;  illustrious,  distinguished,  no- 
ble. 

splendor,  -9riB,  m.  brilliancy,  lustre; 
splendor,  magnificence;  distinguished 
merit,  briUiant  character,  dignity, 
eminence. 

BpoliSti9,  -OniB,  [BpoliO]  f .  a  pillaging, 
plundering,  spoliation;  unjitst  depriva- 
tion, robbery. 

BpeliO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [Bpolium]  1 

tr.  and  intr.  strip^  Ifare;  robt  plunder, 
despoil,  deprive^ 
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gpolium  •!,  n.  hide;  arms  etripped  from 
an  enemy,  booty ^  gpoU. 

ipondeOi  spondfire,  spependX,  spOn- 
■axa,  2  tr.  and  intr.  promise  solemnly, 
votfff  pledge  one's  se{f;  votich,  become  se- 
curity, 

[ipOns,  spentisli  [cf.  spendeO]  f.  found 
only  in  abl.  sing,  usaally  with  poee. 
pron.;  spente,  qT  one^s  own  accord ^ 
voluntarily,  willingly;  by  one's  self, 
without  aid,  alone;  of  itself,  sponta- 
neously. 

SpuriuB,  -I,  [spurios,  bastard]  m.  a  Ro- 
man praenomen  or  forename. 

■quSleO,  squftlSre,  squfilul,  — ,2  intr. 
be  rough;  be  JUthy,  be  neglected;  go  or 
be  in  mourning y  wear  the  garb  of  sor- 
row. 

■qaSlor,  -Oris,  [cf .  squSleO]  m.  rough- 
ness; dirtiness,  JUthiness,  sgiialor;  as  a 
sign  of  monmingf  neglected  raiment, 
JUthy  garments,  mourning. 

stobiliO,  -ire,  -XtI,  -Itvm,  [stabilis]  4 

tr.  make  firm,  confirm,  support;  firmly 
establish,  establish,  Jlx,  secure. 

■tabilifl,  -e,  [stO]  adj.  Jlrm,  steadfast, 
steady,  stable,  fixed;  enduring,  immu- 
table, unwavering. 

BtabiUtfii,  -StiB,  [stobilis]  f .  steacifast- 
ness,  firmness;  durability,  security, 
stabUity. 

StatilioB,  -X,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Statilios,  one  of 
the  Catilinarian  conspirators. 

statinii  [cf.  stOl  adv.  steadily;  on  the 
spot,  at  once,  forthtoith,  straightway, 
immediately. 

Stator,  -Oris,  [siftO]  m.  the  Stayer,  the 
^Stablisher,  a  title  applied  to  Japiter. 

statua,  -ae,  [cf .  BistO]  f .  image,  statue. 

8tatii5)  statuerO)  8tatal|  Btattttum, 

[status]  3  tr.  set  up,  set,  station;  erect, 
make,  build;  establish,  fix,  settle;  con- 
stitute, appoint,  ordain;  decide,  make 
up  one's  mind,  determine,  resolve,  re- 
solve upon,  purpose;  decree,  order, 
eruKt;  be  of  opinion,  hold,  be  convinced, 
conclude,  think. 


status,  -a,  -um,  [pf.p.  of  sistS]  adj. 
set,  fixed,  appointed. 

status,  -tis,  [st0]  °^-  station,  position, 
place;  posture,  attitude;  state,  condi- 
tion, rank. 

sternO,  sternere,  strftvX,  strStum,  3  tr. 
spread,  scatter,  strew;  cover,  lay;  cast 
down,  lay  low,  prostrate. 

stimulus,  •!,  m.  goad,  spur;  incentive, 
encouragement,  stimulus. 

stIpendiSrius,  -a,  -um,  [stipendium] 

adj.  tributary,  liable  to  impost,  sulyect 
to  tribute. 

Stipendium,  -I,  [stipe,  g%ft,  cf.  pendO] 
n.  paying  of  tax,  tax,  tribute;  income, 
salary,  pay;  military  service,  cam- 
paigning. 

stIpO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  l  tr.  crowd  to- 
gether, press,  pack;  surround  with  a 
crowd,  accompany,  attend. 

stirps,  stirpis,  f .  stock,  stem,  root;  race, 
family,  lineage;  source,  origin,  cause. 

stO,  stfire,  stetl,  statum,  l  intr.  stand, 
stand  vp;  stand  upright,  be  erect;  stand 
firm,  be  unshaken,  abide,  remain,  con- 
tinue; linger,  delay. 

strepitus,  -tLs,  [strepS,  make  a  noise] 
m.  noise,  din,  dash,  rattling,  murmur. 

studeO,  studSre,  studul,  — ,  2  tr.  and 
intr.  be  eager,  be  zealous ;  give  atten- 
tion to,  take  pains;  strive  after,  be  bent 
on,  desire,  wish ;  be  devoted  to,  favor. 

studiOsS,  [studiOsus]  adv.  eagerly, 
zealously,  devotedly ;  carefully,  stu- 
diously. 

studiOeus,  -a,  -um,  [studium]  adj. 
eager,  zealous,  anxious;  devoted, fond, 
friendly,  partial. 

studium,  -I,  [cf.  studeO]  n.  eagerness, 
zeal,  enthusiasm;  desire,  indincUion; 
pursuit,  study;  devotion,  friendliness, 
favor.  PI.  often,  party  epirit,  party 
zeal,  factional  strife;  scholarly  pursuits, 
scholarly  tastes. 

stultitia,  -ae,  [stultus]  t.  folly,  fooHsh- 
ness,  stupidity. 

stultus,  -a,  -um,  adj.  foolish,  silly, 
stupid. 
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stupnun,  -I,  n.  deJUement  by  last,  Iwi^ 
lewdness^  debaucJiery;  dishonor^  dis- 
grace. 

BuSdeO,  BuSdere,  suSsI,  suftsnm,  2  tr. 
and  intr.  advise^  recommend^  urge^  per- 
suade; advocate^  support. 

BuSvis,  -e,  adj.  sweeU  a>greeabley  pleasant^ 
grateful. 

8Ub,  prep,  with  ace.  and  abl.  under. 

1.  With  ace.  of  place  whither,  under^ 
beloWi  beneath^  up  to^  dose  to^  to- 
wards ;  of  time,  Just  about,  uniily 
immediately  after,  qfter;  of  condi- 
tion, under,  under  the  power  of. 

2.  With  abl.  of  place  where,  under, 
below,  beneath,  at  t/iefoot  of,  at,  by; 
of  other  relations,  under,  during, 
under  the  power  of,  street  to. 

In  compoBition,  under,  beneath;  some- 
what, a  little;  secretly,  underhandedly. 

snbictiui,  -a,  -am,  see  snbigO. 

subeO,  -Ire,  -iX,  -itum,  [sub  +  el5]  irr. 
tr.  and  intr.  go  under,  enter  ;  com£  up, 
draw  near,  approach ;  undergo,  en- 
counter, sustain,  suffer;  stUimit  to, 
yield  to. 

■ubf-,  see  stiff-. 

■nbiciO,  -icere,  -ifici,  sabiectnm,  [sub 

+iaci0]  8  tr.  throw  under,  place  under, 

cast  below  ;  present,  submit ;  forge ; 

make  sul&ect,  sulffect,  expose  to;  bring 

forward,  propose,  suggest. 

subiector,  -Oris,  [snbiciO]  m.  forger. 

subigO,  -igere,  -6gl,  subSctum,  [sub+ 
agC]  3  tr.  drive  up ;  bring  under,  sub- 
ject ;  put  down,  subdue,  conquer,  sub- 
jugate, reduce;  force,  compel. 

subitO,  [subitns]  adv.  suddenly,  unex- 
pectedly, all  at  once. 

subitos,  -a,  -am,  adj.  sudden,  unex- 
pected, surprising. 

snblStus,  -a,  -am,  see  tollO. 

sublevO,  -Sre,  -Svl,  -Stom,  Lsub+levO] 
1  tr.  lift  from  beneath,  lift  up,  support; 
lighten,  mitigate,  alleviate;  sustain, 
assist,  encourage. 

subolSs,  -is,  f.  sprout,  shoot;  offspring, 
posterity,  issue,  lineage. 


subp-,  see  supp-. 

subselliom,  -X,  [sub  +  sella]  n.  Uno 
bench,  seat. 

subsidium,  -I,  [sub,  cf .  sedeO]  n.  reserve, 
aitoMiary  forces ;  aid,  help,  assistance, 
relief,  support,  protection. 

subsIdO,  -sidere,  -s6dl,  subsessum, 
[sub  +  sIdO,  settle]  3  intr.  settle  down, 
crouch  down ;  crouch  down  on  the 
watch,  lie  in  wait,  lie  in  ambush. 

subsortior,  -Irl,  subsortltus  sum,  [sub 
+sortior]  4  dep.  choose  a  substitute  by 
lot,  substitute  by  lot. 

substrfLctiO,  -Onis,  [substruO,  build 
beneath]  ^foundation,  substructure. 

subsum,  -esse,  — ,  [sub  +  suml  irr. 
intr.  be  under ;  be  near,  be  close  by,  be 
at  hand ;  impend,  approach;  be  under- 
neath, lie  at  the  bottom,  lurk  in. 

subterfugiO,  -fugere,  -fCLgX,  — ,  [sub- 
ter,  under,  +  fugiO]  3  tr.  and  intr. 
escape,  evade,  avoid,  shun. 

suburbSnus,  -a,  -um,  [sub  +  urbfinus] 
adj.  near  the  city,  suburban.  As  Bubst. 
suburbfinum,  -X,  (sc.  praedium)  n. 
suburban  villa,  estate  near  Rome. 

succfidO,  -cSdere,  -c6ssl,  succSssum, 
[sub  +  c6d0]  3  tr.  and  intr.  go  below, 
come  under;  follow,  come  next,  take  the 
place  qf,  succeed;  approach,  draw  near; 
be  successful,  prosper. 

succCnseO,  see  suscSnseO. 

succurrO,  -currere,  -curri,  succursum, 
[sub  +  currO]  3  intr.  run  under,  run  to 
help,  rush  to  the  aid  of,  assist,  succor  ; 
run  to  meei,  remedy,  relieve. 

suffers,  -ferre,  sustull,  sublstum, 
[sub  +  fer5]  irr.  tr.  undergo,  bear, 
sufer. 

suffirSgStiO,  -Onis,  [suffirSgor,  vote  for] 
f.  recommendation  to  office,  support, 
suffrage. 

suffirSgStor,  -Oris,  [suffirSgor,  vote  for] 
m.  supporter  for  an  office,  partisan. 

suffirfigium,  -X,  [sub,  cf  frangOl  n. 
fragment ;  ballot,  vote,  suffrage  ;  right 
of  voting,  right  of  suffrage. 

sul  (gen.),  dat.  sibl,  ace.  and  abl.  s§  or 
(more    emphatic)    s6s6,    reflex    pron. 
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himself,  fiertelf^  itself ^  themselves;  he^ 
she,  it,  etc.  inter  sB,  each  other,  one 
another,  mutually. 

Sulla,  -ae,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  CornSlioB  Sullai 
the  great  dictator.  See  Appendix  A, 
«S15-17. 

SulpicinB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.    Eep. : 

1.  P.  SulpieilU  BUfoi,  tribune  in  88 

B.C. 

2.  C.  SulpieinB  Oall>a,  praetor  68  b.c. 

3.  8er.  SulpieiUB  Bftfoii  the  learned 
jurist,  best  known  aa  the  aathor  of 
the  famous  letter  of  consolation  to 
Cicero  on  the  death  of  his  daughter 
Tullia.  See  Note  preceding  text  of 
the  "Ninth  Philippic." 

floxa,  eM6|  fal,  fat.  part.  fatllruSi  fat. 
inf.  fore  or  fatfbrum  esse,  irr.  intr.  be, 
exist,  live ;  stay ;  come,  fall ;  with  gen. 
be  the  part  qf,  be  one's  place,  be  the  duty 
qf,  belong  to,  have,  be  valued  at,  cost ; 
with  dat.  serve  for,  be  regarded  as,  be- 
long to.  est  ut|  it  is  true  that,  there 
is  reason  for.  est  cllr,  there  is  reason 
why. 

raxmna,  -ae,  U-  of  snmmiu]  f.  chi^ 
place,  leadership,  supremacy;  main 
thing,  chitf  point,  sum  and  substance ; 
amount,  sum,  total. 

gunmoB,  -a,  -nm,  see  supenu. 

•fLmO,  stlmere,  stlmpil,  sflmptnm,  [sub 
+eiiiO]  3  tr.  take,  lay  hold  qf;  take  up, 
take  upon,  assutne,  enter  upon,  begin ; 
exact,  inflict;  choose,  select;  claim;  em- 
ploy, spend,  consume;  cite,  mention. 

sUmptuOsS,  [sflmptuOsoB]  adv.  expen- 
sively, sumptuously,  extravagantly. 

sUmptuOsoBi  -a,  -um,  [stlmptiu]  adj. 
very  expensive,  costly,  sumptuous ;  ex- 
travagant, lavish. 

sUmptos,  -Us,  [sllmO]  m.  ouUay,  expense, 
cost,  charge. 

snperbe,  [superbos]  adv.  proudly, 
haughtily,  superciliously. 

saperboB,  -a,  -nm,  adj.  proud,  haughty^ 
arrogant,  supercilious,  insolent. 

superior,  see  superus. 


superO,  -Sre,  -StI,  -Stum,  [supenu]  i 
tr.  and  intr.  go  over,  rise  above,  over- 
top; be  in  excess,  abound ;  remain,  sur- 
vive;  surpass,  excel,  outdo,  outstrip; 
get  the  upper  hand  of,  overcome,  subdue, 
defeat,  conquer,  vanquish. 

supersum,  -esse,  -ful,  [super,  above  + 
sum]  irr.  intr.  be  over  and  above,  be  ^ft, 
remain  over,  remain;  live  after,  outlive, 
survive. 

superus,  -a,  -urn,  comp.  superior, 
superl.  suprSmus  or  summus,  [super, 
above']  adj.  abo^e,  upper,  higher. 
Comp.  superior,  -ius,  higher,  upper; 
former,  past,  previous,  preceding;  elder, 
senior;  superior,  victorious,  greater, 
better.  Superl.  suprSmus,  -a,  -um, 
higJust,  loftiest;  last,  final,  dying. 
Also  superl.  summus,  -a,  -um,  upper- 
most, highest,  topmost ;  the  top  qf,  the 
highest  part  of;  greatest,  most  im- 
portant, (tf  the  utmost  importance,  best, 
perfect,  supreme,  utmost,  eoctrenu. 

suppeditO,  -Sre,  -SvX,  -Stum,  [sub  + 
p6s]  1  tr.  and  intr.  give  in  abundance, 
supply  freely,  provide ;  abound,  be  in 
store,  be  at  hand;  stffflce. 

suppetO,  -ere,  -IvX,  -Xtum,  [sub  +  pet5] 
8  intr.  be  on  hand,  be  in  store,  be  avail- 
able; be  sufficient  for,  suffice. 

supplez,  -iois,  [sub  +  plieO,  fold]  adj. 
kneeling  in  entreaty,  entreating, begging, 
suppliant ;  humble,  submissive.  As 
subst.  m.  suppliant,  humble  petitioner. 

suppliefitiO,  -Onis,  [supplicO]  f.  public 
prayer  or  thanksgiving,  day  <f  prayer. 

supplioium,  -I,  [supplez]  n.  a  kneeUng; 
prayer,  supplication;  decUh  penalty, 
execution  ;  punishment,  torture,  suffer- 
ing. 

supplieO,  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [supplez] 
1  tr.  and  intr.  kned  down,  pray  humbly, 
beseech,  implore. 

suppOnO,  -pOnere,  -pesul,  suppositum, 
[sub  +  p0n9]  8  tr.  set  under;  put  in 
place  of,  substitute  for;  substitutefalsely, 
forge,  falsify. 

suprS,  [for  supers,  abl.  f.  of  superus] 
adv.  and  prep,  above,  btfore,  beyond, 
over,  tno*t. 
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snprSmnB,  see  supems. 

BurgO,  Borgere,  BurrSzI,  surrSctiim, 
Dsub  +  regO]  3  tr.  and  intr.  rUe,  arise, 
get  tip,  stand  vp. 

BorripiO  (8ubr-),  -riperOi  -ripnl,  rar- 
reptnm,  [sub  +  rapiO]  8  tr.  snatch 
away  secretly,,  steal. 

8ii8c6nBeO  (saoo-),  -oSnierei  -cSiuul, 

,  [bus  (sub)  +  C011B6O]  8  intr.  be 

angry ^  be  indignant,  be  provoked. 

sQBeipiO,  -oipere,  -c6pX,  sasoeptum, 
[bus  (sub)  +  capiO]  3  tr.  take  vp; 
undertake,  enter  upon,  engage  in; 
undergo,  submit  to,  suffer,  bear;  incur, 
bring  upon  one^s  self. 

■lupectiu,  -a,  -urn,  [pf .p.  of  sospioiO] 
adj.  mistrusted,  suspected. 

BtUpidO,  -ere,  stLspezI,  sfLspeotnm, 
[•ab +8peciO]  8  tr.  and  intr.  look  up  at; 
look  vp  to,  admire,  respect;  look  askance 
at,  mistrust,  suspect. 

sfLspIciO,  -Onis,  [cf .  stLspiciO]  f .  mistrust, 
distrust,  suspicion. 

stUpioor,  -Sri,  -fitiu  sum,  [cf .  sfLspiciO] 
1  dep.  mistrust,  have  a  suspicion,  sus- 
pect; conjecture,  surmise,  s^ippose. 

■QBtentOi  -fire,  -fivX,  -fitnm,  [freq.  of 
BOBtiiieO]  1  tr.  upheld,  sustain,  main- 
tain, support;  hold  out,  endure,  sufer ; 
put  off,  delay. 

■ustineO,  -tinSre,  -tennl,  snatentom, 
[sob  (sub)  +  teneO]  2  tr.  and  intr.  hold 
vp ;  sustain,  maintain,  support ;  hold 
back,  restrain,  check;  hol<i  out,  vAth- 
stand,  endure,  undergo. 

BUOB,  -a,  -nm,  [cf.  suI]  po8B.  pron.  adj. 
his,  her,  its,  their;  his  own,  her  oum, 
etc.;  qfhis,  of  hers,  etc.  Ab  eubst.  buI, 
-finuili  m.  pi.  one^s  people,  one's  country- 
men, one's  associates,  one^s friends,  etc. ; 
sua  -0mm,  n.  pi.  one's  goods,  one's 
property,  one's  possessions. 

symphOiiiacaB,  -a,  -am,  [9v/i^wviaic6«] 
adj.  of  concerts,  musical.  paerX  sym- 
phOniael,  choristers. 

ByrftotUae,  -fimm,  [Svpaicovirai]  f.  pi. 
Syracuse,  the  chief  city  of  Sicily. 


Syria,  -ae,  [Svpta]  f .  the  country  in  Asia 
on  the  eastern  coast  of  the  Mediterra- 
nean. 


T.,  abbreviation  for  TitiiB, 

tabella,  -ae,  [dim.  of  tabula]  f.  little 
board;  voting-tablet,  ballot,  vote;  letter, 
epistle;  document,  record. 

tabema,  -ae,  f.  hut  of  boards,  cabin; 
booth,  shop,  qfflee;  inn,  tavern. 

tSbSflcO,  -ere,  tsbul,  — ,  [inch,  of 
tftbeO,  meU  away]  8  intr.  waste  away, 
m£lt,  decay;  pine,  languish. 

tabula,  -ae,  f.  board;  writing-tablet, 
slate;  uniting,  memorandum,  list,  ac- 
count; record,  document;  painting, 
picture,      tabulae  novae,  see  boyub. 

tabulfirium,  -X,  [tabula]  n.  public  reg- 
istry, depository  of  records,  archives. 

taeeO,  tacfire,  tacul,  taciturn,  2  tr. 

and  intr.  be  silent,  keep  silence,  say  noth- 
ing, hold  one's  peace;  pass  over  in  silence, 
keep  silent  about,  leave  unsaid. 

taeitS,  [tacitus]  adv.  silently,  in  silence. 

taoitumitSB,  -Stis,  [taciturnuB]  f.  si- 
lence, taHtumity. 

tacitumuB,  -a,  -um,  [tacitus]  adj.  si- 
lent, quiet,  (tffew  words,  tadtum. 

tacituB,  -a,  -um,  [pf.p.  of  taceO]  adj. 
passed  over  in  silence,  not  spoken  of; 
tadt,  implied ;  secret,  hidden ;  silent, 
not  speaking,  still,  mute. 

taedet,  taedSre,  — ,  — ,  2  impers.  u 
excites  loathing,  it  disgusts. 

taeter,  -tra,  -trum,  adj.  offensive,  dis- 
gusting, repulsive,  foul,  loathsome; 
sham^tU,  base,  abominable. 

tfilSris,  -e,  [tfilus,  ankle\  adj.  of  the 
ankles,  reaching  the  ankles. 

tfilifl,  -e,  adj.  such,  qf  such  a  kind,  so 
great ;  the  foUotHng,  such  as  this. 
tSlifl . . .  quSlifl,  such. .  .as. 

tarn,  adv.  in  such  a  degree,  so,  so  much, 
so  very.  tarn . . .  quam,  as. .  .as,  so 
much...  as. 

tamen,  adv.  notwithstanding,  neverthe- 
less, for  all  that,  yet,  however,  still. 
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tametsl,  [for  tsmen  etsl]  conj.  notwUhr 
standing  ikai^  dthaugh^  though ;  and 
yet. 

tamquam  or  tanquam,  [tarn  +  quam] 
adv.  as  much  as^Just  aSyjust  like^  like ; 
as  if,  90  to  spsakyjust  as  if. 

tandem,  [tam+-deiiil  adv.  at  lengthy  at 
lastyJlnaUy;  in  eager  or  impatient  qnes- 
tioDs,  pray^  pray  tell  me^  J  beg^  now. 

tangO,  tangere,  tetig^,  tfictom,  3  tr. 
touch;  border  on^  adjoin;  reach^  ar- 
rive at,  come  to;  move,  c^ect,  impress; 
touch  upon,  mention.  dS  oaelO  tangX, 
see  caelum. 

tanqnam,  aee  tamquam. 

tantO,  see  tantnB. 

tantO  opere,  see  opus. 

tantomi  [tantiu]  adv.  so  mu^  so 
greatly,  so  far;  only  so  much,  only, 
m^rdy. 

tantum  mode,  adv.  phrase,  ovUy,  merely. 

tantuB,  -a,  -nm,  adj.  so  great,  so  large, 
such;  so  very  great,  so  important;  this 
great,  that  great,  this  important,  that 
important;  so  small,  so  trivial.  As 
Bubst.  tantnmi  -I,  n.  so  much,  so  many. 
tanti,  gen.  of  valae,  qf  such  value, 
worth  so  much ;  qf  so  little  account,  so 
unimportant,  tanti  est,  it  is  worth 
while.  tantO,  abl.  with  a  comparative, 
by  so  much,  so  much  the.  tantum 
boni,  see  bonus,  tantus . . .  qoantns, 
as  great  as,  as  much  as. 

tarde,  [tardus]  adv.  slowly,  tardily, 
late. 

tarditSs,  -fitis,  [tardus]  f.  slowness, 
sluggishness,  tardiness. 

tardO,  -Sre,  -SyI,  -Stum,  [tardus]  1  tr. 
retard,  delay,  hinder,  check. 

tardus,  -a,  -um,  adj.  slow,  sluggish, 
tardy. 

TarentInX,  -Orum,  [Tarentum]  m. 
pi.  the  people  qf  Tarentum,,  a  Greek 
colony. 

tSctum,  -X,  [teg5]  n.  covered  structure, 
building,  shelter,  house,  abode;  cover- 
ing, roof. 


tegO,  teg«re,  tBxX,  tfiotum,  8  tr.  cover, 
cover  over;  hide,  concealj  doak,  veil, 
dissemble;  protect,  guard,  defend. 

tSlum,  -X,  n.  missile  weapon,  missile; 
dart,  spear,  javelin;  weapon  of  offence, 
sword,  dagger,  axe. 

temerSrius,  -a,  -um,  [temerS]  adj.  rash, 
reckless,  thoughtless,  indiscreet. 

temer§,  adv.  by  chance,  at  random,  loith- 
out  purpose;  rashly,  recklessly,  thought- 
lessly, indiscreetly. 

temeritSs,  -Stis,  [temerS]  f.  chance, 
accident;  rashness,  recklessness,  fool- 
hardiness,  thoughtlessness,  indiscre- 
tion. 

temperantia,  -ae,  [temperfins,  from 
tempers]  f.  fnoderation,  temperance, 
self-conlrdly  discretion. 

temperO,  -Sre,  -fiyX,  -Stum,  [tempus]  i 

tr.  and  intr.  be  moderate,  restrain  one'^s 
self,  control  one^s  sdf, forbear,  refrain; 
divide  properly,  temper;  rule,  regulate, 
control,  govern. 

tempestSs,  -Stis,  [tempus]  f .  portion  qf 
time,  time,  season,  period;  weather; 
bad  weather,  storm,  tempest;  disturb- 
ance, calamity,  misfortune. 

tempestlYus,  -a,  -um,  [tempestSs]  adj. 
timely,  seasoruMe,  opportune,  appro- 
priate, suitable;  betimes^  early. 

templum,  -X,  n.  open  place  for  observa- 
tion of  aagnries;  consecrated  place, 
sacred  enclosure,  sanctuary;  temple, 
shrine. 

temptO  (tont5),  -Sre,  -Svl,  -Stum,  [in- 
tens.  of  tend9]  1  tr.  handle,  try,  at- 
tempt; make  attempts  upon,  attack, 
assail;  tempt,  sound,  tamper  with; 
worry,  agitate,  distress. 

tempus,  -oris,  n.  division  of  time,  time, 
period,  season;  appointed  time,  right 
time,  Jit  season,  opportunity,  occasion; 
state,  condition,  times,  circumstances  of 
the  times,  circumstances;  crisis,  emer- 
gency, extremity.  ex  tonpore,  off- 
hand, on  the  spur  of  the  mmnent.  id 
temperis,  see  is. 

tendO,  tendere,  tetendX,  tfinsum  or 
tentnm,  3  tr.  and  intr.  stretch,  stretch 
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oitti  extend:  direct  one's  couree^  tend, 
go;  aim  at,  strive,  endeavor, 

tenebrae,  -firnm,  f.  darkness;  gloomy 
place,  lurking-place;  gloom,  obscurity. 

Tenedos  (-us),  -I,  [TeVefio?]  f.  an  island 
off  the  coaet  of  Asia  Minor. 

teneO,  tenSre,  tenul,  (tentnm),  2  tr.  and 
intr.  hold,  holdfast,  keep;  grasp,  take  in, 
understand;  have,  possess,  be  master  (^, 
control,  occupy;  uphold,  support,  main- 
tain, preserve;  watch,  guard,  defend; 
hold  back,  retain,  restrain;  bind,  be 
binding  on. 

tener,  -era,  -eriim,  adj.  soft,  delicate, 
tender,  yielding,  sensitive;  of  tender 
age,  young. 

tentO,  see  temptO. 

tenuiSi  -e,  adj.  thin,  slender,  fine;  slight, 
trifiing,  insignificant;  poor,  mean,  in- 
ferior, weak, 

ter,  [cf.  trSfl]  nam.  adv.  three  times, 
thrice. 

tergiversfitiO,  -Onis,  .  [tergiversor, 
from  tergnm+vertO]  f.  a  declining, 
refusing;  suMerfuge,  pretence. 

tergnm,  -I,  n.  the  back;  hinder  part, 
rear.       S  tergO,  behind,  in  the  rear. 

terminO,  -fire,  -Svl,  -Stum,  [terminus] 
1  tr.  set  bounds  to,  bound,  limit;  finish, 
end,  dose. 

terminuSi  -I,  m.  boundary,  bound,  limit; 
end,  condition. 

terra,  -ae,  f.  the  earth;  the  land,  the 
ground,  the  soU;  land,  country,  region, 
territory.  terrS  marlque,  on  land 
and  sea.   orbis  terrSmm,  see  orbis. 

terreO,  terrSre,  terrul,  territum,  2  tr. 
frighten,  alarm,  scare,  terrify. 

terrestris,  -tre,  [terra]  adj.  qf  the  earth, 
on  land,  kind-. 

terribilis,  -e,  [terreO]  adj.  frightful, 
dreadful,  terrible. 

terror,  -5ris,  [terreO]  m.  great  fear, 
fright,  dread,  alarm,  terror. 

tertius,  -a,  -nm,  [ter]  num.  adj.  third. 

testSmentnm,  -I,  [tsstor]  n.  wiU,  tes- 
tament' 


tSstificStiO,  -Onis,  [tSstificor,  bear  wit- 
ness] f.  a  bearing  tvitness,  giving  evi- 
dence; evidence,  proof . 

tfistimOnium,  -I,  [tSstis]  n.  witness, 
evidence,  testimony,  proof  ;  testimonial. 

tfistis,  -is,  c.  witness. 

tester,  -firl,  -fitns  sum,  [testis]  l  dep. 
call  to  witness,  invoke,  appeal  to;  make 
known,  declare;  show,  prove. 

tetrarch.es,  -ae,  [rerpapxi^c]  m.  tetrarch, 
petty  prince. 

Teutonl,  -Oram,  or  Teutones,  -um,  m. 
the  Teutons,  a  Germanic  people  of  whom 
a  branch  invaded  the  Roman  Empire 
with  the  Cimbri  and  were  defeated  by 
C.  Marias  in  b.c.  102. 

Themistocies,  -is  or  -i,  ace.  -em  or  -en, 
[8c/u,t<rroicA^$]  m.  a  famoas  Athenian 
commander  and  statesman  in  the  time 
of  the  wars  with  Persia. 

Theophanes,  -is,  [9«M^avi}$]  m.  a  scho- 
larly Greek  of  Mytilene,  who  wrote 
abont  Pompey^s  campaigns. 

Ti,,  abbreviation  for  Tiberius. 

Tiberlnus,  -a,  -um,  [Tiberis]  adj.  qf 

the  Tiber. 
Tiberis,  -is,  ni.  th^  Tiber,  the  river  on 

which  Rome  is  sltaated. 

Tiberius,  -I,  m.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 

Tigrfines,  -is,  [Tiypai^n?]  m.  king  of 
Armenia,  son-in-law  and  ally  of  Mithri- 
dates. 

timeO,  timere,  timul,  — ,  2  tr.  and 

intr.  fear,  be  afraid,  be  alarmed ;  be 
afraid  of,  dread ;  be  anxious  for  or 
al)out,  be  apprehensive  of. 

timide,  [timidus]  adv.  timidly,  with 
timidity. 

timiditfis,  -Stis,  [timidus]  f.  timidity, 
faint-heartedness,  wwardice. 

timidus,  -a,  -um,  [timeO]  adj.  timid, 
faint-hearted,  cowardly.  As  subst. 
timidus,  -I,  ni.  timid  person,  coward. 

timer,  -Oris,  [cf.  timeO]  m.fear,  dread, 
apprehension,  anxiety,  alarm. 

Titus,  -I,  ni.  a  Roman  praenomen  or 
forename. 
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toga,  -ae,  [tegO]  f .  toga,  gown,  cUizen't 
doak ;  peace.    See  praeteztus. 

togStUB,  -a,  -urn,  [toga]  adj.  wearing 
tM  toga,  dad  in  the  toga  ;  in  the  garb 
of  peace,  in  civU  life,  unarmed. 

tolerftbilii,  -e,  [tolerO]  adj.  that  can  be 
borne,  endurable,  tolerable. 

toleranduB)  -a,  -am,  [fnt.  part  pass,  of 
tolerO]  adj.  endurable,  tolerable. 

tolerO,  -ire,  -ftvl,  -fitam,  [cf.  tollO] 
1  tr.  bear,  endure,  support,  sustain. 

toUO,  toUere,  nutull,  lubUtum,  8  tr. 
lift,  lift  up,  raise ;  elevate,  exalt,  extol ; 
take  tqf,  carry;  take  away,  remove, 
make  away  with:  do  away  with,  abolish, 
put  an  end  to,  destroy.  in  caelum 
toUere,  see  eaelum. 

TolnmxiinB,  -I,  m.  a  king  of  the  Veientes. 

TongilioB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Eap.  a  friend  of  Cati- 
line^s. 

tomientiim,  -I,  n.  instrument  of  torture, 
rack;  torture,  torment. 

TorquStOB,  -I,  [torquStns,  wearing  a 
necklace]  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Xftnlius  Tor- 
quStnf ,  consol  in  66  b.c. 

torqueO,  -Are,  torsi,  tortum,  2  tr.  turn, 
twist;  torture,  torment. 

tortor,  -Oris,  m.  torturer,  executioner. 

tot,  num.  adj.  indecl.  so  many,  such  a 
number  of. 

totiftis  (totifis),  [tot]  nam.  adv.  so  often, 
so  many  times. 

tOtus,  -a,'^im,  gen.  tOtlns,  adj.  ail,  all 
the,  the  whole,  the  whole  of,  entire, 
total;  often  translated  adverbially,  al- 
together, wholly,  entirely. 

trSctO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  [freq.  of 
trahO]  1  tr.  draw  violently,  drag; 
handle,  manage,  conduct,  practise; 
treat,  conduct  one's  self  towards. 

trSdO,  trSdere,  trSdidI,  trSditum, 
[trfins  +  d9]  8  tr.  give  up,  hand  over, 
deliver;  consign,  intrust,  conjlde;  de- 
liver up,  surrender;  handdoivn,  pasft 
on,  relate. 


trfidllcO  (trfinsdUcO),  -dtcere,  -dflzl, 
-dnctnm,  [trftns  +  dtloO]  3  tr.  lead 
across,  lead  over,  carry  over^  bring 
through,  transport ;  tratttfer,  remove  ; 
draw  over,  toin  over ;  expose,  dishonor. 

tragoedia,  -ae,  [rpay^a]  f.  tragedy; 
commotion,  disturbance. 

trahO,  trahere,  trfixl,  trfiotum,  3  tr. 
draw,  drag ;  carry  of,  plunder ;  lead 
on,  influence,  attract,  allure  ;  drag  out, 
protract,  prolong;  derive,  get. 

tranquillitfis,  -fttis,  [tranquilliui]  f. 
quietness,  stillness,  calmness,  tranquil- 
lity; quiet,  serenity,  rest,  peace. 

tranqailluB,  -a,  -nm,  adj.  quiet,  still, 
calm,  tranquil;  undisturbed,  serene, 
peaceful. 

trftns,  prep,  with  ace.  across,  over ;  be- 
yond, on  the  other  side  of. 

TrfinsalpXnns,  -a,  -am,  [trftiis  +  Al- 
plnos]  adj.  beyond  the  Alps,  Trans- 
alpine. 

trfinscendO,  -ere,  trfinseendl,  trfin- 
scSnsTim,  [trfins +scandO,  dimb]  3  tr. 
dimb  over,  cross,  surmount ;  overstep, 
transgress,  transcend. 

trCnsdtcO,  see  trfidtcO. 

trfinseO,  -Ire,  -il,  -itnm,  [trSns  +  eS] 
irr.  tr.  and  intr.  go  over,  go  across,  cross 
over,  cross;  pass  over,  pass  by,  pass. 

trfinsferO,  -ferre,  -tnll,  trSnslfitom, 
[trfins +ferO]  in*,  tr.  carry  over,  trans- 
port; tranter,  turn;  put  off,  difer, 
postpone. 

trfinsigO,  -ere,  trfinsSgl,  trSnsfictnm, 
[trfins  +  agO]  3  tr.  drive  through ; 
carry  through,  carry  out,  accomplish, 
perform,  do,  transact;  bring  to,an  end, 
finish,  settle,  condude  ;  come  to  a  settle- 
ment, reach  an  understanding,  agree. 

trfinsmarlnns, -a, -am,  [trfins + marl- 
nns,  from  mare]  adj.  beyond  the  sea, 
from  over  the  sea,  transmarine. 

trfinsmittO,  -mittere,  -misl,  trfins- 
missum,  [trfins + mittO]  3  tr.  and  intr. 
send  over,  send  across,  despatch  ;  carry 
over,  bring  across  ;  go  across,  cross,  go 
through,  traverse  ;  hand  over,  give  up, 
commit,  intrust. 
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IremeUiuS)  *I)  m.  a  Roman  nomen  or 
gentile  name.  Esp.  Gn.  TremelliuB, 
a  juror  in  the  trial  of  Verres. 

tremO,  -ere,  tremul,  — ,  3  intr.  tremUe^ 
guaket  shake. 

trSs,  tria,  gen.  trinm,  num.  adj.  three. 

tribflnal,  -Slis,  [tribtlnui]  n.  Judg- 
ment-seat^ tribunalj  a  raised  platform 
for  the  seats  of  magistrates. 

tribtLnStuf,  -tls,  [tribUnus]  m.  ojloe  of 
tribune^  tribuneship. 

tribflniciui,  -a,  -urn,  [tribtLnus]  adj. 
^  a  trilmne^  of  the  trVbunes^  trUmriicial. 

tribtLnus,  -I,  [tribus]  m.  tribuns.  tri- 
bflnl  aerfiril,  tribuni  aerarii,  treasury 
officials.  tribtLnus  mllitSris  or  mlli- 
turn,  milUary  tribune.  tribtLnus  pl6- 
bis,  tribune  of  the  people.  For  the  duties, 
etc.,  of  the  last-named,  see  the  Introduc- 
tion, §$18-16,  and  Appendix  C. 

tribuO,  tribuere,  tribul,  tribttum, 
[tribus]  3  tr.  assign;  bestow,  cor^fer, 
give;  grant,  show,  render;  yield,  con- 
cede, allow;  devote,  spend. 

tribus,  -tLs,  [cf.  trfis]  f.  originally  a  <Aird 
part  qf  the  peofple  ;  tribe. 

tribtLtum,  -I,  [tribuO]  n.  tribute,  tax. 

triduum,  -I,  [trCs  +  dies]  n.  three  days' 
time,  three  days. 

triennium,  ^I,  [trSs  +  annus]  n.  three 
years*  time,  three  years. 

trIgintS,  indecl.  num.  thirty. 

trXstis,  -e,  adj.  sad,  sorrowful,  mourn- 
ful, ducted;  gloomy,  sullen;  stem, 
harsh,  severe;  melanchoiy,  dismal,  un- 
happy. 

triumphO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [tri- 
umphus]  1  tr.  and  intr.  celebrate  a  tri- 
umph^ march  in  triumphed  procession, 
have  a  triumph;  triumph,  exult. 

triumphus, -I,  m.  triumphal  procession, 
triumph,  celebration  of  a  great  victory 
by  the  public  entrance  of  the  comman- 
der into  Home;  celebration  of  victory, 
victory. 

tropaeum,  -I,  [rp^vaioi']  n.  memorial  of 
victory,  trophy;  victory. 


trueldO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [truz,  «at;- 
a</«+caedO]  1  tr.  slaughter,  btUcher, 
massacre,  cut  down  without  mercy. 

ttl,  gen.  tul,  pl.  vCs,  pers.  pron.  thou, 
you. 

tuba,  -ae,  f .  trumpet. 

TtLberO,  -Onis,  m.  a  Roman  cognomen 
or  family  name.  Esp.  Q.  Aelius  Tfl- 
berO,  prosecutor  of  Ligarius. 

tueor,  tu6rl,  ttLtus  (tuitus)  sum,  2  dep. 
look  at,  gaze  upon,  behold,  watch;  look 
to,  care  for,  watch  over,  guard,  protect, 
defend,  preserve,  maintain,  keep. 

Tullius,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  X.  Tullius  GicerO, 
see  CicerO. 

Tullus,  -X,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  L.  Yolcfitius  Tul- 
lus,  consul  66  B.C. 

turn,  adv.  then,  at  that  time,  in  those 
times;  in  that  case,  eum . . .  tum, 
see  cum.  etiam  tum,  see  etiam. 
iam  tum,  see  iam.  quid  tum,  see 
quis. 

tumultus,  -tLs,  [cf.  tumeO,  sweU\  m. 
uproar,  commotion,  confusion,  tumult; 
uprising,  insurrection,  dvU  war. 

tumulus,  -I,  [tumeS,  swell]  m.  heap  of 
earth,  mound,  hill;  sepulchral  mound, 
grave,  Umib. 

tune,  [tum+-oe,  cf.  Me]  adv.  then,  at 
thcU  time,  just  then,  on  that  occasion; 
thereupon,  accordingly.  tunc  .  .  . 
eumfjtist  at  the  tims  whm,just  when; 
only  when. 

tunica,  -ae,  f .  undergarment,  tunic, 

turba,  -ae,  f.  tumuU,  commotion,  dis- 
turbance, uproar;  crowd,  throng,  mob; 
common  crowd,  mass. 

turbulentus,  -a,  -um,  [turba]  adj.  dis- 
turbed, boisterous,  stormy;  restless,  con- 
fused, disorganized;  turbulent,  fac- 
tious, seditious. 

turma,  -ae,  f .  troop,  throng,  crowd;  troop 
of  cavalry,  squadron. 

turpis,   -e,  adj.  ugly,  unsightly,  fauHy 
filthy;  shameful,  base,  disgraceful,  in- 
I    famwis. 
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tnrpiter,  [turpii]  adv.  in  an  unsightly 
manner ;  basely^  disgracefuUyy  dis- 
honorably- 

tnrpittldO,  -inis,  [turpii]  f.  unsighUi- 
nesSt  reptUsiveness;  sham^ulness^  base- 
ness^ base  conduct  disgrace^  dishonor^ 
infamy. 

ttltO,  [ttltuB]  adv.  safely^  in  safety^  se- 
curely. 

tfttor, -ftrl, -fitus  sum,  [tueor]  1  dep. 
watch  over^  guards  defend^  protect. 

tutus,  -a,  -urn,  [pf.p.  of  tueor]  adj. 
guarded^  sqfe^  secure^  out  of  danger; 
watchful^  prudent. 

tuus,  -a,  -um,  [til]  poss.  pron.  adj.  thy^ 
thinSy  youry  yours^  of  yours. 

tyrannuB,  -I,  [rvpawos;]  m.  absolute 
ruler,  monarch,  king;  despot,  tyrant. 


fiber,  -eris,  n.  pap,  udder,  breast. 

fiber,  -eris,  [cf.  fiber,  udder]  adj.  rich, 
.   fruitful,  fertile,  productive;  plentiful, 
Cendant. 

fibertfis,  -Stis,  [fiber]  f .  richness,  fruit- 
fulness,  fertility,  productiveness;  plenty, 
abundance. 

ubi,  adv.  of  place,  in  which  place,  where; 
of  time,  when,  whenever,  as  soon  as;  in 
place  of  a  rel.  pron.  in  which,  by  which, 
by  or  iDith  whom.  ubj[  prlmum,  as 
soon  as. 

ubinam,  [ub!  +  nam]  interrog.  adv. 
where  on  earth  f  where,  in  the  world  f 
where? 

ubique,  [ubI  +  -que]  adv.  anywhere, 
exierywhere. 

ulcXscor,  ulcXscI,  ultus  sum,  3  dep. 
avenge  one*s  self  on,  take  vengeance 
upon;  avenge,  punish,  repay. 

fiUus,  -a,  -um,  gen.  filUus,  adj.  any. 
As  Bubst.  fiUus,  -lus,  m.  any  one,  any- 
body. 

ttlterior,  -ius,  gen,  -Oris,  [of.  filtrfi] 
adj.  comp.  farther,  l^ond,  m^yre  re- 
mote. Superl.  filtimus,  -a,  -um,  adj. 
farthest,  most  remote,  uttermost,  ex- 
treme, last;  of  time,  earliest,  first,  last. 


ultor,  -Oris,  [cf.  ulcXscor]  m.  avenger, 

filtrfi,  adv.,  and  prep,  witli  ace.  beyond. 

filtrO,  [cf.  filtrfi]  adv.  to  the  farther  side, 
beyond;  besides,  moreover;  of  one* s  own 
accord,  unsought,  voluntarily. 

VmbrSnus,  -I,  m.  a  Boman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  P.  UmbrSnuB,  an 
accomplice  in  the  Catilinarian  conspir- 
acy. 

umerus,  -I,  m.  shoulder. 

umquam  (unquam),  adv.  ctt  any  time, 
ever. 

finfi,  [finus]  adv.  in  the  same  place,  at 
the  same  time,  together,  along  with  one, 
also. 

undo,  adv.  from  which  place,  whence, 
where;  from  which,  from  or  through 
whom. 

findecimus,  -a,  -um,  [findecim,  eleven] 
nnm.  adj.  eleventh. 

findOquInqufigSsimuB,  -a,  -um,  [findS- 
qutnqufigintfi, /or^y-mn€]  num.  adj. 
forty-nin^. 

undique,  [undo  +  -que]  adv.  yh>m  every 
quarter,  from  all  sides,  on  all  sides, 
everywhsre. 

unguentum,  -I,  [unguO,  anoint]  n.  oint- 
ment, perfume. 

finicS,  [finious]  adv.  singly,  uniqueiy, 
especieiUy. 

finious,  -a,  -um,  [finua]  adj.  sole,  single, 
only,  unique, 

finiversuB,  -a,  -um,  [finus  +  versus] 
adj.  ail  together,  all  in  one,  in  a  body, 
as  a  whole,  whole,  entire  ;  general,  unir 
versal. 

unquam,  see  umquam. 

finus,  -a,  -um,  gen.  finlus,  num.  adj. 
one,  a  single,  one  only,  only,  alone  ;  the 
same,  one  and  the  same. 

urbfinuB,  -a,  -um,  [urbs]  adj.  0/  the  city, 
in  the  ci^y. 

urbs,  urbis,  f.  wailedrtown,  city, 

urgueO  or  urgeO,  -5re,  ursi,  — ,  2  tr. 
and  intr.  press,  push,  drive,  urge  on ; 
press  hard,  beset;  oppress,  loeigh  down, 
burden;  urge,  insist. 
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OBitStus,  -a,  -um,  [tlsitor,  freq.  of  fttor] 
adj.  u^iicU,  wonted^  customary ^  com- 
mon. 

UBquani)  adv.  anywhere,  at  any  place. 

Usque,  adv.  all  the  way^  right  on^  even  ; 

aU  the  time,  contintiaUy,  untU,  even  till; 

even  to,  as  far  as.      tLsque  adeO,  see 

adeO. 
Qstor,  -Oris,  [tlrO,  bum]  m.  burner  qf 

the  dead,  corpse-burner,  undertaker's 

assistant. 

fisfLra,  -ae,  [cf .  fitor]  f .  use,  enjoyment ; 
interest  on  a  debt,  umrjf. 

fisllrpO,  -fire,  -fivl,  -fitnm,  [Usxui  + 
rapiO]  1  tr.  seize  for  use,  seize  upon ; 
make  use  of,  use,  employ,  practise: 
speak  of,  talk  of;  adopt,  asmme. 

tlsas,  -Us,  [fltor]  m.  use,  empioym,ent, 
enjoyment;  practice,  exercise;  experi- 
ence, training,  skill;  intercourse,  inti- 
macy; usefulness,  profit,  advantage, 
service.  tLsus  est,  there  is  need,  it  is 
necessary. 

ut  or  uti,  adv.  and  conj.  of  place,  where; 
of  time,  as,  when,  as  soon  as;  of  manner, 
interrog.  how?  in  what  wayf  in  what 
manner  f  relative,  as,  for  example,  con- 
sidering that,  as  if.  ut  prXmum, 
when  first,  as  soon  as. 

ut  or  utI,  conj.  with  subj.,  of  result,  that, 
so  that ;  of  design,  that,  in  order  that, 
U>,for  the  purpose  of  with  Eng.  verbal 
in  -ing;  of  concession,  granted  thai, 
though,  althofugh. 

uter,  utra,  utrum,  gen.  utrlus,  adj. 
which  qf  the  two,  which;  whichever  one, 
the  one  who;  either  of  two. 

uterque,  utra-,  utrum-,  gen,  utrlusque, 
[uter  + -que]  adj.  each,  either,  both; 
pi.  each  of  two  sides,  each  party,  both. 
Cf .  ambO. 

utI,  see  ut. 

Vtica,  -ae,  f .  the  capital  of  the  Boman 
province  of  Africa,  near  Carthage. 

Utilis,  -e,  [fitor]  adj.  useful,  serviceable, 
helpful;  profitable,  of  advantage,  ad- 
vantageous, expedient. 

ttilitfis,  -fitis,  [tLtilis]  f.  usefulness, 
use;  profit,  advantage,  expediency. 


utinam,  [utI  (ut)  +  nam]  adv.  would 
that/  oh,  that/  if  only/  I  wish/ 

tltor,  tltl,  tlsus  sum,  3  dep.  use,  make 
use  of,  employ  ;  profit  by,  take  advan- 
tage of,  serve  one^s  self  with,  enjoy;  per- 
form, exercise,  practise;  with  two  ab- 
latives, use  as,  employ  for,  find  to  be. 
The  word  admits  of  a  variety  of  transla- 
tions, such  as  /lave,  have  the  advantage 
of,  avail  one's  self  of,  find,  follow,  ac- 
cording to  the  context. 

utrum,  [uter]  adv.  and  conj.  in  the  direct 
question,  not  translated;  in  the  indirect, 
whether,    utrum . . « an,  whether, .  .or. 

uxor,  -5ris,  f .  wife. 


vacillO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  l  intr.  totter, 
stagger;  waver,  hesitate,  vacillate. 

vacO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  l  intr.  be  empty, 
be  vacant ;  be  without,  be  free  from  ;  be 
unoccupied,  be  idle,  be  at  leisure. 

vacuSlaciO,  -facere,  -fScI,  -factum, 
[vacuus  +  faciO]  3  tr.  make  empty, 
vacate,  clear,  free. 

vacuus,  -a,  -um,  [cf.  vac5]  adj.  empty, 
vacant ;  devoid  qf,  without,  free  from  ; 
idle,  unoccupied,  at  leisure. 

vadimOnium,  -I,  [vas]  n.  bail-bond,  bail, 
security.      vadimOnium    dSserere, 

forfeit  one's  bail. 

vfigXna,  -ae,  f .  scabbard,  sheath. 

vagor,  -firl,  -fitus  sum,  [vagus]  1  dep. 
wander  about,  ramNe,  rove;  spread 
alnvad,  extend,  be  diffused. 

vagus,  -a,  -um,  adj.  raving,  unsettled  ; 
wavering,  inconstant,  uncertain. 

valdS,  [for  validS,  from  validus,  strong] 
adv.  strongly,  intensely,  very,  very  much, 
exceedingly. 

valSns,  -entis,  [pr.p.  of  valeO]  adj. 
strong,  stout,  vigorous,  powerful, 
mighty. 

valeO,  -8re,  -ul, ,  fut.  part.  valitU- 

rus,  2  intr.  be  strong,  be  vigorous;  be  in 
health,  be  well;  havepower,  have  weight 
or  influence,  prevail,  succeed  ;  be  strong 
enough^  be  aMe,  avcM. 
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Yaldrinf ,  -I,  m.  a  Boman  nomen  or  gen- 
tile name.  Esp.  L.  Yalariuf  Flaoeni, 
consol  100  B.C.    See  FlaocUB. 

valitlldO,  -inis,  [valeO]  t  staieqfhsaUh, 
health :  good-health ;  ill-heaUhy  vmk- 
nes8^  infirmity. 

vSllO,  -fire,  -ftvl,  -fituni)  [vUlum, 
rampart]  1  tr. /or<(/V  with  a  rampart, 
intrench;  fortify ,  protect,  dtfend. 

varietfis,  -fttii,  [variuf]  f.  difference, 
diversity,  variety;  vicissitude,  incon- 
stancy,  fickleness. 

variO,  -ire,  -fivl,  -fttnm,  [varius]  l  tr. 
and  intr.  diversify;  vary,  alter,  change. 

variuf,  -a,  -am,  adj.  variegated,  motley, 
diverse,  various;  varying,  changing, 
changeable,  fickle,  inconstant. 

YarioB,  -I,  m.  a  Roman  nomen  or  gentile 
name.  Esp.  P.  YairinB,  juror  at  the 
trial  of  Milo. 

Vfinu,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
famUy  name.  Eep.  P.  Attiu  Yfinu, 
the  Pompeian  propraetor  in  Africa. 

vas,  vadis,  m.  bail,  security,  surety. 

vfiatStiO,  -Onis,  [ySstO]  f.  a  laying 
waste,  desolation,  devastation. 

vfiatitfis,  -fitis,  [vfiatOB]  f .  waste,  des- 
ert; desolation,  devastation,  ruin. 

vSstO,  -fire,  -Svl,  -fitum,  [vfiatus]  l  tr. 
maike  empty;  lay  waste,  desolate,  dev- 
astate, ravflge,  destroy. 

vfistiu,  -a,  -am,  [cf  vacO]  adj.  empty, 
waste,  desolate;  vast,  huge. 

vfitfie,  -is,  c.  soothsayer,  seer,  prophet. 
-ve,  [weaker  form  of  vel]  enclitic  conj. 
or  at  most,  or  if  you  please,  or  even,  or. 

vectlgal,  -filii,  n.  revenue,  tax^  duty. 

vectlgfilii,  -e,  [vectlgal]  adj.  of  the 
reuenue,  qf  taxes;  paying  tribute,  sub- 
ject to  imposts,  tributary. 

vehemSns,  -entis,  adj.  impetuous,  vio- 
lent; active,  powerful,  potent,  forcible, 
emphatic,  ^ective. 

vehementer,  [vehem6ni]  adv.  impet- 
uously, earnestly,  violently,  vehemently; 
strongly,  forcibly,  very  much,  exceed- 
ingly. 


veliioalam,  -I,  [vehO]  n.  carriage,  ve- 
hicle. 

vehO,  -ere,  vexl,  vectom,  3  tr.  bear, 
carry,  convey,  draw. 

Yfiientfie,  -am,  [YBil]  m.  pi.  VHentians; 
inhabitants  of  Veii,  a  city  of  Etmria. 

vel,  [old  imp.  of  volO  =  you  may  choose] 
conj.  or  if  you  choose,  or  if  you  tvUl,  or 
even,  or.       vel , . .  vel,  either. .  .or. 

vel,  [conj.  vel]  adv.  or  even,  even,  cer- 
tainly, indeed;  the  very,  the  utmost, 
need  with  superlatives  intensifying  their 
meaning. 

vBlOx,  -Ode,  adj.  stpift,fieet,  quick, 

vBlom,  -I,  [cf.  vehO]  n.  sail;  covering, 
curtain,  veil. 

velator  velati,  [vel + at]  adv.  even  as, 
just  as;  as,  for  instance;  just  as  if,  as 
if.      velat  tl,  just  as  if. 

vSnfi,  -ae,  f .  blood-vessel,  vein  ;  artery  ; 
pi.  the  veins,  the  heart. 

V0ndit9,  -ire,  -ivi,  — ,  [freq.  of  v5n- 
dO]  1  tr.  keep  qfering  for  sale,  try  to 
sell;  deal  in,  sell;  give  for  a  bribe;  rec- 
ommend, praise. 

vSndO,  vindere,  vBndidI,  vBnditam, 
[v0nam,  sale+dJS]  8  tr.  sell. 

venSfleas,  -a,  -am,  [venBnom+fiiciO] 

adj.  poisonous.   As  sabst.  venSflcai ,  -I, 
m.  poisoner. 

venBnam,  -I,  n.  poison. 

v0neO,  -Ire,  -il,  — ,  [vSnam,  M^+eO] 
irr.  intr.  go  to  sale,  be  sold, 

YBuemtf  -iri,  -fitOB  lom,  l  dep.  rever- 
ence, venerate,  worship,  adore;  entreat, 
supplicate. 

venia,  -ae,  f .  indulgence,  favor;  privi- 
lege, permission;  forbearance,  forgive- 
ness, pardon. 

veniO,  venire,  v6nl,  ventam,  4  intr. 
come,  go;  fall;  occur,  Jiappen.  ve- 
nire in  mentem,  see  m6ni. 

ventas,  -I,  m.  wind, 

venastis,  -Stii,  [venae,  beauty]  t. 
beauty,  charm,  grace;  artistic  grace, 
art. 

vfir,  vBril,  n.  the  spring. 


Valerius— veto 


567 


verber,  -eris,  n.  lash,  whip,  scourge;  pi. 
often,  stripes,  blows,  lashing,  flogging. 

verberO,  -are,  -Svl,  -Stum,  [verber] 
1  tr.  beat,  lash;  whip,  flxig,  scourge; 
plague,  torment,  harass. 

verbnm,  -I,  n,  tvord;  saying,  expres- 
sion,     verba  facere,  see  faciO. 

v6r6,  [vSrus]  adv.  ufith  truth,  truly, 
reaUy,infact;  rigMy,  Justly,  properly. 

verSonndia,  -ae,  [verSoondus,  from 
vereor]  f.  bas?ifulness,  shyness,  mod- 
esty; sense  of  shame. 

YeieoTf  -6rl,  veritus  som,  2  dep.  rever- 
ence, respect,  stand  in  awe  of;  fear,  be 
afraid,  dread. 

v6ritfii|  -fitis,  [vQrus]  f.  truth,  truth- 
fulness, mrity;  sincerity,  candor;  in- 
tegrity, uprightness;  re(Uity,fact. 

V6r0|  [v6ni8]  conj.  used  to  heighten  the 
statement  and  often  antranslatable,  in 
truth,  in  fact,  certainly,  indeedj  hmo- 
ever,  now,  on  the  other  hand,  but  in 
fact,  but.  quasi  vBrC,  just  as  if, 
forsooth,  minims  v6r0,  not  in  the 
least,  by  no  means,  assuredly  not.  iam 
v6r0,  moreover,  again,  but  further, 
now  ftnaUy.  Immo  verO,  nay  on  the 
contrary,  nay  rather,  nay  even,  no  in- 
deed, at  v6r0,  but  then,  but  on  the 
other  hand,  an  vBrO,  or  really,  or  is 
it  possible  that  ?  sed  v6r0,  bui  actually. 
nisi  v6r0,  see  nisi,  quid  vQrO,  see 
quid. 

Yerrfis,  -is,  a  Roman  cognomen  or  family 
name.  Esp.  C,  Cornelius  YerrSs, 
propraetor  in  Sicily,  73-71  b.c. 

versiculus,  -I,  [dim.  of  versus]  m.  lutle 
line,  mere  line,  verse. 

versO,  -fire,  -fivX,  -fitum,  [freq.  of  ver- 
tS]  1  tr.  tu7'n  often,  keep  turning,  turn 
over,  revolve;  vex,  agitate.  Teea.  as 
dep.  move  about,  dwell,  stay,  live-,  be, 
be  situated,  be  found;  occupy  one*s  self, 
be  engaged,  be  busied,  be  employed;  con- 
duct one's  sdf. 

versus,  -a,  -um,  see  vertO. 

versus,  [vert5]  adv.  and  prep,  in  the 
direction  of,  towards, 

versus,  -tls,  [vertO]  m.  line,  verse. 


vertO,  vertere,  verti,  versum,  3  tr.  and 
intr.  turn,  direct;  turn  back,  turn 
about;  change,  alter,  convert;  turn  out, 
result.  Pass,  be  turned,  be  directed; 
depend,  rest;  revolve. 

vSrum,  [v6rus]  conj.  but  in  truth,  but 
notwithstanding,  but  yet,  but.  nAi 
mode . . .  vSrum  etiam,  not  only. .  .but 
also. 

vSrus,  -a,  -um,  adj.  true,  real,  genuine, 
yjeU-grounded  ;  right,  proper,  fitting, 
reasonable.  As  subst.  vfirum,  -I,  n. 
truth,  reality,  fact. 

vesper,  -eri  or  -eris,  ace.  vesperum,  m. 
Uie  evening-star;  the  evening, eventide. 

vespera,  -ae,  [cf .  vesper]  f .  the  evening, 
eventide. 

Vesta,  -ae,  f .  goddess  of  the  domestic 
and  of  the  national  hearth,  daughter  of 
Saturn  and  Ops. 

VestSlis,  -e,  [Vesta]  adj.  of  Vesta, 
Vestal.  virgO  Vestfilis,  Vestal  Vir- 
gin, one  of  the  priestesses  of  Vesta,  who 
preserved  the  sacred  fire,  the  extinction 
of  which  was  thought  to  involve  the 
ruin  of  the  state. 

vester,  vestra,  vestrum,  [vOs]  poss. 
pron.  adj.  your,  yours,  of  you,  of  yours. 

vestibulum,  -I,  n.  entrance-court,  fore- 
court, the  enclosed  space  between  the 
entrance  of  a  house  and  the  street; 
entrarux,  opening,  beginning, 

vestigium,  -I,  n.  sole  of  tiie  foot ;  foot- 
step, footprint,  track;  trace,  mark, 
vestige ;  of  time,  mom£nt,  instant.  PI. 
often,  ruins,  remains. 

vestbnentum,  -I,  [vestis]  n.  clothing, 
dress,  garment. 

vestiO,  -Ire,  -IvI,  -Xtum,  [vestis]  4  tr. 
cover  with  a  garment,  clothe,  dress  ;  at- 
tire, array,  d&;k. 

vestis,  -is,  f .  clothes,  clothing,  attire. 

vestltus,  -tUi,  [vestiO]  m.  clothing, 
clothes,  apparel,  attire. 

veterSnus,  -a,  -um,  [vetus]  adj.  old, 
veteran.  As  subst.  veterfini,  -Qrum, 
m.  pi.  veteran  soldiers,  veterans. 

veto,  vetSre,  vetui,  vetitum,  1  tr.  not 
permit,  forbid. 
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vetns,  -eris,  adj.  oldy  aged;  of  long 
standing;  experienced;  of  a  former 
time^formerj  earlier^  ancient, 

vetustfis,  -fitis,  [vetus]  t.  old  age,  age, 
long  existence;  ancient  times,  antiquity; 
long  duration,  great  age ;  future  ages, 
posterity. 

vezfitiOi  -OxiiB,  [vezO]  f.  troubling, 
harassing,  persecution ;  trouble,  annoy- 
ance, hardship. 

vezfitor,  -Oris,  [vezO]  m.  troubler, 
harasser,  persecutor;  opposer. 

vezO,  -ftre,  -Svl,  -Stum,  [freq.  of  vehO] 
1  tr.  shake  violently ;  harry,  lay  waste, 
plunder;  hanus,  plague,  persecute, 
trouble,  vex,  annoy,  disturb 

via,  -ae,  t.  way,  route,  road,  street; 
march,  journey;  method,  manner, 
course.  Via  Appia,  Via  AnrBlia, 
see  AppiuB,  AurBliuf. 

vifitor,  -Oris,  [via]  m.  wayfarer,  travel- 
lei';  magistrate's  attendant,  summoner. 

YibiSnuB,  -I,  m.  a  Roman  cognomen  or 
family  name.  Esp.  C.  YibiSnuB,  a  Ro- 
man senator  who  periBhed  daring  the 
troubles  following  the  death  of  ClodiuB. 

vibrO,  -Sre,  -fivl,  -Stum,  l  tr.  and  intr. 
brandish,  shake;  tvield,  throw,  hurl; 
glimmer,  gleam,  flash. 

vlofisimos,  -a,  -nm,  [vlgintl]  num.  adj. 
the  twentieth. 

vlelnitis,  -Stis,  [vldnnB]  f .  nearness, 
vicinity;  neighborhood,  region, 

vlolnos,  -a,  -am,  [vlevs]  adj.  of  the 
neighboring,  in  the  vicinity.  As  subst. 
vIcXnus,  -X,  m.  neighbor. 

vicissixo,  [viciSi  change]  adv.  on  the 
other  hand,  again,  in  turn. 

vidBsitfLdO,  -inis,  [vicis,  change]  f. 
change,  alteration,  succession,  vicissi- 
tude. 

victor,  -Oris,  [vineO]  m.  conqueror, 
vanquisher,  victor ;  in  apposition,  with 
force  of  adj.  conquering,  victorious. 

victoria,  -ae,  [victor]  f.  victory;  suc- 
cess, triumph. 

victuB,  -a,  -um,  see  vinoO. 


vlctus,  -tls,  [cf.  vIvO]  m.  sustenance, 
nourishment,  victuals ;  way  qf  living, 
mode  ofl^e. 

vieiis,  -I,  m.  abode;  row  of  houses,  street, 
quarter  of  a  city,  ward;  village,  hamlet. 

vidBlicet,  [for  vidfire  licet]  adv.  one 
may  see,  obviously,  plainly,  manifestly, 
of  course;  ironically,  it  is  very  plain,  of 
course,  forsooth. 

video,  vidfire,  vidl,  visum,  2  tr.  see, 
discern,  perceive;  observe,  notice;  under- 
stand, comprehend  ;  see  to,  take  care^ 
make  sure.  Pass,  as  dep.  be  seen,  seem, 
appear,  be  looked  upon,  be  regarded; 
seem  proper,  seem  best,  mihi  videor, 
I  seem  to  myse^,  msthinks,  I  fancy. 

vigSecO,  -ere,  vigol,  — ,  [inch,  of 
vigeO,  be  lively]  3  intr.  become  lively, 
be  quickened,  thrive,  flourish. 

▼igilfins,  -antis,  [pr.p.  of  vigilO]  adj. 
watchfid,  on  the  watch,  wide-awake, 
vigilant,  careful,  anxious. 

vigilia,  -ae,  [vigil,  awake]  f.  lying 
awake,  wak^ulness,  watching  ;  watch, 
guard;  watch,  a  fourth  part  of  the 
night ;  watchfulness,  vigilance  ;  pi.  the 
watch,  watchmen,  sentinels. 

vigilO,  -fire,  -Svl,  -fttnm,  [vigil,  awake] 
1  tr.  and  intr.  lie  awa^,  be  wakeful ; 
watch,  be  walcf^,  be  vigilant. 

vXgintI,  num.  adj.  indecl.  twenty. 

Vllil,  -e,  adj.  of  small  price,  cheap ;  of 
trifling  value,  poor,  paltry,  m,ean, 
worthless. 

vXlitis,  -Stis,  [vUifl]  f.  lowness  of  price, 
cheapness. 

villa,  -ae,  [dim.  of  vIcob]  f.  country- 
hjouse,  country-seal,  farm,  villa. 

vinciO,  vinclre,  vinzl,  vinctum,  4  tr. 
bind,  bind  fast,  fetter;  confin/e,  restrain; 
encircle,  gird. 

vindnm,  see  vinculum. 

vincO,  vincere,  vicl,  victum,  3  tr.  and 
intr.  conquer,  overcome,  defeat,  subdue, 
vanquish ;  get  the  better  of,  prevail  over; 
prevail,  have  one's  way,  tain,  be  victori- 
ous; surpass,  excel. 
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vinculum  (vinolum),  -I,  [vinciO]  n. 
band^  fetter^  cord^  chain;  bond^  tie. 
PI.  often,  ptiMn,  imprisonment. 

vindeZi  -icii,  c.  defender,  protector,  de- 
liverer, vindicator;  avenger,  punisher. 

vindiciae,  -Srum,  [vindez]  f.  pi.  legal 
claim  to  the  posseBsion  of  something, 
formal  demand,  suit, 

vindicO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [vindez] 

1  tr.  assert  daim  to,  demand  fortnally, 
ask  judgment  for;  claim,  demand,  ar- 
rogate, assume;  dtfend,  protect,  deliver, 
save;  avenge,  seek  redress  for,  take  ven- 
geance for,  punish, 

vinum,  -I,  n.  toine. 

violO)  -fire,  -fivl,  -fitum,  l  tr.  treat  with 
violence,  if^jure,  abuse;  violate,  profane, 
dishonor,  outrage. 

vir,  virl,  m.  man;  husband. 

vIrSs,  see  vis. 

virga,  -ae,  f .  twig,  sprout;  rod,  switch, 
scourge. 

virgO,  -inis,  f.  maid,  maiden,  virgin; 
young  woman,  girl;  Vestal  Virgin,  see 
YestSlis. 

virllis,  -e,  [vir]  adj.  of  a  man,  like  a 
man,  matUy,  virile;  of  manhood,  mas- 
culine; bold,  spirited,  noble. 

virttls,  -Utii,  [vir]  f.  manliness;  cour- 
age, pltick;  brave  deeds,  prowess,  valor- 
ous conduct,  valor;  soldierly  qualities, 
generalship;  toorth,  merit,  noble  char- 
acter, virtue. 

vis,  ,  ace.  vim,  abl.  vl,  pi.  vfrfie, 

-ium,  f.  strength,  force,  vigor,  pouter, 
energy;  violence,  compulsion;  quantity, 
supply,  number.  PI.  force,  energy, 
vigor,  bodily  strength;  military  forces, 
troops. 

vlicuf ,  -eris,  n.  interned  organs,  entrails, 
viscera;  the  flesh;  vitals,  bowels,  heart, 
inmost  part. 

vIsU,  visere,  visl,  — ,  [freq.  of 
videO]  3  tr.  look  at  attentively,  survey; 
go  to  see,  visit. 

vita,  -ae,  [cf .  vlv5]  f .  life;  way  of  life, 
way  of  living,  manners;  course  of  life, 
career;  existence,  being , 


vitium,  -I,  n.  flaw,  dtfect,  blemish;  fault, 
faUing,  crim>e,  vice. 

vltO,  -fire  -fivl,  -Stum,  l  tr.  and  hitr. 
shun,  seek  to  escape,  avoid,  evade. 

vituperStiO,  -5nis,  [vituperO]  f.  fault- 
Jlnding,  blame,  censure,  vituperation; 
accusation,  charge;  blameworthy  con- 
duct. 

vituperO,  -fire,  -fivl,  — ,  [vitium  + 
parO]  1  tr,  find  fault  with,  blame,  cen- 
sure, reproach, 

vIvO,  vivere,  vizl,  victum,  3  intr.  live, 
be  alive;  be  still  alive,  survive;  support 
life,  sustain  one's  se^;  pass  one's  time, 
dwell, 

vivus,  -a,  -um,  [cf.  vIvO]  adj.  alive, 
living, 

viz,  adv.  toith  difficulty,  hardly,  scarcely, 
barely. 

vizdum,  [viz  +  dum]  adv.  hardly  then, 
scarcely  yet,  but  just. 

vocO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [vOz]  l  tr.  and 
intr.  caU,  summon,  invoke;  call  together, 
convoke;  invite,  bid;  call  by  name, 
name. 

volgfirie  (vulg-),  -e,  [volgui]  adj.  of 
the  masses  or  multitude,  ordinary, 
common;  commonplace,  low,  mean,  vul- 
gar. 

volgO  (vulgO),  [volgus]  adv.  among 
the  muUitude,  commonly,  ordinarily, 
generally,  everywhere. 

volguB  (vuigus),  -I,  n.  the  masses,  the 
multitude,  people,  public;  crowd,  rou- 
ble, mob. 

volitO,  -fire,  -fivl,  -fitum,  [freq.  of  voW, 
Jly]  1  intr.  Jly  to  and  fro,  flit  about, 
hoover  about. 

volnerO  (vul-),  -fire,  -fivl,  -fitum,  [vol- 
nus]  1  tr.  wound,  hurt,  injure,  maim; 
harm,  pain. 

volnus  (vul-),  -eris,  n.  wound;  Now, 
injury,  calamity,  defeat,  disaster. 

vol5,  velle,  velul,  in*,  tr.  and  intr.  will, 
wish,  desire,  want,  be  minded,  deter- 
mine, think  it  best,  resolve,  intend, 
mean;  claim,  pretend,  assume;  be  will- 
ing, be  ready;  with  inf.  often,  will  have 
it,  maintain. 
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Yoltureliif ,  -I,  m.  a  Roman  name.  Bap. 
one  of  the  CatUinarian  conapiraton  in 
63  B.C. 

voltuf  (▼nltui),  -Hi,  m.  eayn-etgUm  of 
coantenanoe,  looks^  nUen,  air;  coufUe- 
nanee,  visage^  features,  face. 

voltbilii,  -e,  [cf.  volvO,  revolve]  adj. 
revolving,  whirling:  fluent,  voluble; 
changeable,  ineonatant,  flckle. 

volantfiriiui,  -a,  -urn,  [volimtfis]  adj. 
willing,  voluntary:  wi{ful,  intentional. 
Ab  Babat.  volnnUriufy  -I,  m.  volunr 
teer, 

volnntii,-fttii,  [volO]  t.  wW,firee^wm: 
wish,  desire:  indinatUm,  diepositUm: 
purpose,  aim;  good-wiU,  favor, 

voluptibi,  -fttit,  [cf.  volO]  t.  pleasure, 
enjoyment,  delight. 


vOl,  aee  ttU 

vOmet,  [vOs  +  -met]  pen.  pron.  em- 
phatic form  of  vOs,  you  yourselves,  you. 
See -met. 

vOtlTUii  -a,  -am,  [vOtnm]  adj.  prom- 
ised by  a  vow,  votive.  llldX  vOtlTl, 
aeelfldnf. 

vOtum,  -I,  [voveO]  n.  promise  to  a  god, 
solemn  pledge,  vow;  wish,  longing, 
prayer. 

voveO,  vovfire,  vOyI,  vOtom,  2  tr.  and 
intr.  vow,  pledge  solemnly,  consecrate; 
make  a  vow. 

vOx,  vOoil,  f  •  voice,  sound  of  the  voice, 
tone;  call,  cry;  utterance,  word,  saying, 
speech. 
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THE  LAST  CENTURY  OF  THE  EEPUBLIC* 

1.  The  Early  Bepublio.  The  history  of  Rome  after  the  expulsion 
of  the  kings  (509  B.C.)  is  a  story,  firsts  of  social  controversies  in 
which  the  plebeians  in  the  course  of  about  a  century  and  a  half 
finally  triumphed  in  their  struggle  with  the  patricians  for  civil  and 
political  equality  ;  then,  of  military  conquests  by  which  Rome,  once 
a  small  town,  enlarged  her  territory,  until  she  had  extended  her 
dominion  successively  through  Latium,  through  the  remainder  of  the 
Italian  peninsula,  and  finally  through  almost  the  whole  circuit  of  the 
Mediterranean. 

2.  Condition  of  Berne.  This  rapid  extension  of  territory  was  fol- 
lowed by  a  gradual  absorption  of  the  public  land  in  the  hands  of  a 
favored  few.  Italy,  once  a  land  of  small  farms  and  peasant  home- 
steads, became  in  time  a  land  of  large  plantations,  owned  by  rich 
speculators  and  worked  by  imported  slaves.  The  farmers  thus  dis- 
possessed flocked  in  crowds  to  the  streets  of  Rome,  where,  together 
with  the  large  numbers  of  foreigners  attracted  to  the  capital  from 
every  quarter,  they  formed  a  dangerous  class  of  idlers,  whose  presence 
was  a  constant  menace  to  the  welfare  of  the  state.  The  provinces 
meanwhile  had  no  share  in  the  government,  and  were  plundered  by 
Roman  officials  and  taxgatherers.  The  Senate,  which  as  the  con- 
trolling power  in  the  commonwealth  had  once  stood  for  all  that  was 
best  in  Roman  statesmanship,  had  degenerated  into  an  '*  order  of 
lords,  filling  up  its  ranks  by  hereditary  succession,  and  exercising 
collegiate  misrule."  In  its  degradation  the  Senate  typified  the  gen- 
eral decadence  that  had  taken  place  in  the  Roman  character. 

3.  The  causes  of  this  decadence  may  be  summed  up  as  follows: 
the  rapid  increase  of  wealth  and  luxury;  the  spread  of  slavery  of  the 

*  Based  mainly  on  Prof.  Clias.  H.  HaskinB^s  article  under  the  heading  **Rome  ^^ 
in  Johnson's  Universal  CydopcRdia^  vol.  vii.,  pp.  170, 171. 
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most  degraded  sort,  driving  out  free  labor;  the  presence  in  the  city  of 
a  large  class  of  citizens  ''without  occupation  except  in  politics  and 
with  no  property  save  in  their  votes  "  to  be  sold  to  the  highest  bidder; 
and  the  poverty  of  ancient  society  in  forms  of  industrial  employment.* 
Here  should  also  be  noted  the  inefficiency  of  the  constitution,  which, 
while  well  enough  adapted  to  the  needs  of  a  small^town,  was  altogether 
inadequate  for  the  government  of  a  people  who  had  now  overrun 
the  whole  of  the  then  known  world. 

4.  Parties.  Largely  through  the  workings  of  the  land  system 
above  described,  the  Roman  people  in  the  last  century  of  the  Repub- 
lic were  divided  into  two  great  classes,  consisting  of  the  rich  on  one 
side  and  the  poor  on  the  other.  Roman  society  was  now  made  up  of 
princes  and  paupers.  We  hear  little  at  this  time  of  patricians  and 
plebeians.  As  political  factions,  the  two  classes  are  usually  designated 
as  the  optimaieSf  or  the  party  of  the  nobles,  who  acted  regularly  in 
the  interest  of  the  Senate,  and  the  populares,  or  democrats,  who  advo- 
cated the  cause  of  the  people.  The  nobles  were  those  whose  ancestors 
had  held  curule  offices,  and  included  in  their  ranks  both  patricians  and 
plebeians.  This  new  nobility,  being  in  virtual  control  of  the  govern- 
ment, monopolizing  all  the  higher  offices,  was  an  aristocracy  of  office, 
taking  the  place  of  the  old  nobility,  which  had  been  an  aristocracy  of 

birth.t 

5.  Orders.  To  be  distinguished  from  the  political  factions  men- 
tioned in  the  preceding  paragraph  are  the  so-called  "  orders  "  {pr- 
dinea),  often  mentioned  in  Cicero's  orations.  These  were  classes  of 
citizens  considered  with  reference  to  their  constitutional  and  social 
standing  in  the  community.  The  senators,  for  example,  were  spoken 
of  collectively  as  the  ordo  senatortus,  or  senatorial  order.  Members 
of  this  order  enjoyed  special  distinctions,  such  as  the  right  to  wear 

*  *''  Here  we  touch  upon  the  fatal  and  irremediable  defect  of  ancient  society— the 
abcience  of  indnstry  as  a  social  power,  a  necessary  consequence  of  slave  labor.  The 
economic  changes  through  which  Rome  had  passed  are  in  certain  particulars  strik- 
ingly like  those  of  modem  England— in  the  disappearance  of  peasant  properties  and 
the  building  up  of  a  great  landed  aristocracy.  What  has  saved  England  from  the 
fate  of  Home  has  been  the  absence  of  slavery  and  the  marvellous  development  of  new 
forms  of  productive  industry,  the  great  manufacturing  and  commercial  interests  of 
modem  society.  ...  It  [Home]  lived  upon  the  spoils  of  conquered  nations,  and 
its  only  large  industries  were  farming  the  revenues,  carrying  on  speculative  opera- 
tions, and  dealing  in  money."— Allen's  Short  History  qf  the  Homan  People^  p.  187. 

t  The  number  of  patrician  gentes  (clans,  or  groups  of  families)  was  greatly  reduced 
in  Cicero's  day.  "  During  the  last  years  of  the  Republic,  we  hear  of  only  fourteen 
still  in  existence,  including  thirty  families."— fiiirper'*  Dictionary  of  Ckusical 
Literature  and  Antiquities.  A  man  might,  of  course,  be  a  noble  without  being  a 
patrician. 
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the  clavtLS  latus  (a  broad  stripe  of  purple,  either  sewn  on  the  tunic  or 
woven  into  it),  to  have  reserved  seats  at  shows,  etc.  At  the  same  time 
they  were  excluded  by  law  from  trade  and  banking,  and  especially 
from  transactions  connected  with  state  contracts. 

6.  Hence  there  grew  up  another  class,  called  equites,  or  knights, 
consisting  of  wealthy  traders,  speculators,  and  capitalists.  They  bor- 
rowed their  name  from  the  centuries  of  knights  which  had  formerly 
constituted  the  cavalry  of  the  state,  for  which  a  high  property  qualifi- 
cation was  required.  In  Cicero's  time  the  term  was  applied  to  any 
Roman  family  that  was  not  noble,  and  that  possessed  property  worth 
400,000  sesterces  (between  $16,000  and  $20,000).  Their  numbers  were 
from  time  to  time  augmented  by  accessions  from  the  lower  classes,  as 
these  prospered  sufficiently  to  reach  the  necessary  property  qualifica- 
tion. The  knights  constituted  the  ordo  equester,  or  equestrian  order, 
and,  like  the  senators,  enjoyed  special  privileges  to  distinguish  them 
from  those  beneath  them  in  dignity.  Among  these  badges  of  distinc- 
tion were  the  gold  ring  and  the  clavus  angustus  (a  narrow  stripe  of 
purple).  They  also  had  special  seats  at  the  shows,  immediately  behind 
the  senatorial  stalls. 

7.  While  politically  they  formed  an  independent  class,  yet  as  men 
of  substance  with  large  financial  interests  at  stake,  the  knights  regu- 
larly sided  with  the  party  that  promised  best  for  those  interests. 
When  the  democrats,  to  gain  their  ends,  resorted  to  violence,  the 
knights,  as  the  friends  of  law  and  order,  sided  with  the  senate  ;  but 
when  the  senate  through  apathy  neglected  equestrian  interests  (as, 
for  example,  when  they  allowed  the  pirates  for  a  long  time  to  inter- 
rupt Roman  commerce  on  the  Mediterranean),  then  the  knights  were 
on  the  side  of  the  democrats. 

8.  The  commercial  importance  of  the  knights  was  the  basis  finally 
of  their  political  importance  in  the  state.  As  the  wealthy  class,  they 
were  enabled  to  farm  the  public  taxes,  i.e.  for  a  round  sum  to  buy 
the  privilege  of  collecting  the  taxes  laid  upon  the  subject  provinces 
of  Rome.  To  increase  their  gains  as  much  as  possible,  these  publi- 
ccmif  as  they  were  called,  practised  the  most  grievous  oppression 
towards  the  provincials,  whose  only  recourse  was  to  the  provincial 
governors.  The  governors,  however,  were  members  of  the  Roman 
nobility,  who  were  quite  as  bad  as  the  publicani.  Official  miscon- 
duct, however,  rendered  the  governors  liable  to  prosecution  at  the 
close  of  their  terms  of  office.  Hence  the  question  who  should  sit  on 
the  juries  that  tried  the  governors  on  their  return  to  Rome  was 
equally  important  to  the  governors  themselves  and  to  the  knights, 
whose  interests  in  the  provinces  were  in  a  measure  dependent  upon 
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the  disposition  of  the  goyemors.  Until  the  time  of  Gaius  Gracchus 
(123  B.C.)  the  jurymen  had  been  taken  exclusively  from  senatorial 
ranks,  i.e.  from  the  same  class  to  which  the  governors  belonged.  As 
a  consequence  the  courts  had  been  notoriously  partial  to  the  offend- 
ers. If  the  student  will  glance  ahead  at  sections  11, 17,  and  20  below 
(under  the  Orctccki,  Sulla,  and  Pompey\  he  will  see  that  the  ques- 
tion of  the  courts  was  for  a  long  time  one  of  the  great  issues  in  Roman 
politics.  In  the  trial  of  Verres  (see  the  first  Oration  in  this  book), 
Cicero  lays  great  stress  on  this  matter,  although  loyalty  to  his  own 
class,  or  order,  makes  him  overstate  the  purity  of  the  knights  as 
jurymen. 

9.  While  the  senatorial  class  was  spoken  of  as  the  ordo  senatariua 
and  the  knights  as  the  ordo  equeater,  the  populace  was  not  dignified 
by  any  such  title  as  ordo  at  all,  but  was  simply  called  populus,  a  term 
applied  in  a  wider  sense  to  the  whole  people  also. 

The  importance  of  the  distinction  between  orders  and  factions  may 
be  illustrated  with  examples.  Caesar  was  not  only  a  member  of  one 
of  the  few  patrician  families  still  left  in  Rome,  but  he  was  also  of  the 
ordo  seTiatoritta.  Hence  we  should  expect  him  to  belong  to  the  party 
of  the  opHmates.  On  the  contrary,  it  suited  his  purpose  to  act  with 
the  populareSf  a  party  to  which  he  was  also  bound  by  family  ties, 
Marius  (§12)  having  married  his  aunt,  while  he  himself  married 
Cinna's  (§15)  daughter.  Cicero,  on  the  other  hand,  was  of  equestrian 
birth,  and  throughout  his  career  was  loyal  to  the  interests  of  the 
knights.  Now  the  knights,  as  we  have  already  seen,  owed  political 
allegiance  to  neither  party,  and  hence  Cicero's  loyalty  to  them,  coupled 
with  his  naturally  conservative  temperament,  makes  him  sometimes 
appear  inconsistent  in  his  conduct.  Nevertheless,  after  entering  the 
senate  he  acted,  as  a  rule,  with  the  senate  and  the  party  of  the  opti. 
mates. 

10.  The  Gracchi.  As  the  champion  of  the  people  Tiberius  Qracchus 
(tribune*  in  133  B.C.)  sought  to  remedy  the  evils  of  the  land  system 
(see  §2  above)  by  enforcing  certain  old  laws  (the  Licinian)  which  had 
fallen  into  neglect.  These  laws  limited  the  amount  of  land  which 
any  individual  might  hold,  and  required  all  landholders  to  employ  a 
certain  proportion  of  free  laborers.  Eighty  thousand  citizens  were 
thus  provided  with  homesteads  before  the  measure  was  suspended. 
At  the  end  of  his  term  of  office,  foreseeing  the  impossibility  of  the  re- 
election which  he  sought,  he  resorted  to  violent  methods,  and  was 

*  The  tribanate  was  the  usual  organ  of  opposition  to  the  senate  and  the  optimates. 
Abuse  of  its  powers  often  led  to  revolution.  For  the  powers  of  the  tribunes,  see 
Appendix  C,  $9. 
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slain  with  three  hundred  of  his  followers  by  a  mob  with  P.  Scipio 
Ncbsica  at  its  head. 

11.  Ten  years  later  his  younger  brother,  Oaius  Gracchus  (tri- 
bune in  123-122  B.C.))  saw  the  need  of  reform  in  the  senate  itself  as 
the  supreme  power  in  the  state.  Accordingly,  after  reSnacting  his 
brother's  agrarian  measures,  he  aimed  his  legislation  directly  at  the 
senate,  restricting  its  powers  both  at  home  and  in  the  provinces,  while 
as  a  counterpoise  to  senatorial  influence  he  raised  the  knights  to  a 
position  of  importance  by  transferring  to  them  the  functions  of  jury- 
men, which  had  hitherto  belonged  exclusively  to  the  senate  (§8). 
Still  further  to  humble  the  pride  of  the  senate,  and  at  the  same  time 
to  increase  its  efficiency,  he  purposed  to  recruit  that  body  from  the 
ranks  of  the  knights.  With  the  lower  classes  he  won  popularity  by 
regular  distributions  of  grain  at  greatly  reduced  prices,  a  mischievous 
measure  in  that  it  attracted  to  the  capital  thousands  of  thriftless  per- 
sons who  fed  at  the  public  expense.  ReSlected  tribune  (122  b.c), 
Gains  proposed  to  extend  the  franchise  to  the  Italian  allies  (socii). 
Although  the  proposal  was  not  carried,  it  lost  for  him  his  popularity, 
and  in  the  disorder  which  followed  he  perished,  like  his  brother,  by  a 
violent  death  (121  B.C.).  Most  of  his  laws  were  speedily  reversed  by 
the  senate,  which  body  once  more  resumed  its  sway  of  misrule. 

12.  Xarins  (b.  155,  d.  86  B.C.).  The  rise  of  C.  Mariua  marks  the 
beginning  of  a  new  force  in  Roman  politics.  Indebted  for  his  fame 
chiefly  to  the  crushing  defeat  with  which  he  repulsed  the  Teutones 
and  the  Cimbri  (102-101  B.C.),  Marius  was  "  the  first  of  a  line  of  mili- 
tary heroes  under  whom  the  Republic  went  out  and  the  Empire  came 
in."  Under  him  military  service  became  a  regular  profession,  and  the 
8acra/mentum^  or  oath  of  military  obedience,  in  which  the  soldier 
identified  his  own  interests  with  those  of  his  general,  became  a 
stronger  bond  of  allegiance  than  was  loyalty  to  the  state.  The  citizen 
soldier  was  superseded  by  the  mercenary.  Marius  himself,  a  simple- 
minded  soldier,  without  political  ability,  and  without  any  atoning 
social  qualities,  was  easily  led  by  the  intriguing  politicians  who  traded 
on  his  popularity. 

13.  In  100  B.C.  the  two  demagogues  L,  AppuUiua  Satuminus  and 
C.  Servilius  Glaucia,  aiming  to  carry  out  certain  radical  measures  in 
the  democratic  cause,  procured  for  this  purpose  the  election  of  Marius 
as  consul  (for  the  sixth  time),  and  of  themselves  as  tribune  and  praetor 
respectively.  They  were  both  killed,  however,  in  the  outbreak  caused 
by  their  revolutionary  methods  (99  B.C.),  Marius  having  withdrawn 
his  support  from  them,  and,  as  the  chief  executive  of  the  government, 
leading  the  senatorial  forces  that  crushed  his  former  associates. 
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14.  A  period  of  cotaparative  quiet  followed,  interrupted  only  by 
the  demands  of  the  Italian  allies  {80c%%)  for  the  rights  of  suffrage. 
This  cause  was  opposed  by  both  the  senate  and  the  people,  but  was 
boldly  advocated 'by  the  tribune  Jf.  lAvivs  Dnums  (91  b.c),  whose 
cowardly  assassination  was  the  signal  for  an  insurrection  of  the  Italian 
communities.  In  the  struggle  that  ensued,  known  as  the  Social  War 
(90-88  B.C.),  the  Italians  waged  an  unequal  fight  against  the  veterans 
of  Rome,  and  though  conquered  in  the  end,  won  by  their  display  of 
spirit  the  point  at  issue,  since  the  suffrage  was  extended  (89  e.g.)  to 
all  of  Italy  south  of  the  Po. 

16.  Sulla  (b.  138,  d.  78  B.C.).  Scarcely  was  this  war  ended,  when 
the  First  Mithridatic  War  (88-86  B.C.)  broke  out  in  Asia.  The  com- 
mand against  Mithridates  was  intrusted  to  L.  Comelivs  SuUa,  a 
member  of  the  aristocracy,  who  had  already  distinguished  himself, 
first,  as  lieutenant  to  Marins  in  the  war  with  Jugurtha  (111-106  B.C.), 
and  later  in  the  Social  War  mentioned  above  (§14).  While  Sulla  was 
with  his  army  in  Asia,  his  democratic  rivals,  Marins,  Cinna,  and 
CarbOf  raised  a  revolt  in  Rome,  putting  to  death*  many  of  their  oppo- 
nents.   These  events  marked  the  beginning  of  the  first  civil  war. 

16.  On  his  return  to  Rome  in  83  B.C.,  Sulla  in  retaliation  inflicted 
a  terrible  punishment  upon  his  political  enemies.  He  introduced  a 
system  of  legalized  murder,  known  as  **  proscriptions.***  It  was  near 
the  close  of  this  reign  of  terror  that  CicerOy  a  young  advocate,  twenty- 
six  years  of  age,  delivered  his  maiden  speech  in  a  criminal  cause  {Pro 
Sex.  Roscio  f )  and,  by  opposing  one  of  Sulla's  favorites,  laid  the  foun- 
dation of  his  reputation  as  a  bold  and  adroit  pleader. 

17.  Sulla  soon  addressed  himself  to  the  task  of  restoring  the  shat- 
tered government.  He  reestablished  the  powers  of  the  senate,  restored 
its  former  control  of  the  jury-courts,  which  Gains  Gracchus  had 
given  to  the  knights  (§11),  and  restricted  the  powers  of  the  tribunes. 
The  SuUan  restoration  had  the  merit  of  substituting  orderly  govern- 
ment for  the  anarchy  which  had  preceded  it,  but  it  was  not  strong 
enough  to  withstand  the  strain  of  factional  strife  that  followed. 

18.  Pompey  (b.  106,  d.  48  B.C.).  After  Sulla's  death  (78  B.C.)  the 
most  prominent  figure  in  Rome  was  Cn,  Pompeiua  Magnus,  Like 
Marius,  Pompey  had  military  abilities  of  a  high  order,  but  was  no 
politician.    His  public  career,  covering  a  period  of  forty  years,  during 

*  '*  Every  morning  a  list  was  posted  (proBcriptum)  of  liie  names  of  those  whose 
lives  were  forfeited,  and  who  might  be  put  to  death  by  any  one  with  impunity.  As 
the  property  of  the  proscribed  was  confiscated,  the  proscription  was  an  invitation  to 
crime,  very  acceptable  to  private  enemies,  or  to  those  who  hoped  to  buy  the  estates  of 
the  attainted  at  a  low  rate."— Aixkn's  JShort  mftory  qf  the  Boman  People, 

t  See  Introd.,  §22  and  footnote. 
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thirty  of  which  he  occupied  a  position  of  considerable  eminence,  ex- 
hibits many  possibilities  of  exceptional  promise  in  the  political  world, 
but  these  he  failed  to  appreciate.  Nevertheless,  his  popularity  with 
the  people  and  with  the  soldiers  was  founded  on  genuine  merit  of  a 
personal  and  a  military  sort. 

19.  At  the  age  of  seventeen  he  served  in  the  Social  War  (§14).  In 
the  civil  war  between  Marius  and  Sulla  (§§15,  16)  he  sided  with  the 
aristocratic  party.  A  few  years  later,  however,  as  a  candidate  for 
the  consulship,  he  won  the  prize  only  by  pledging  himself  to  certain 
reforms  demanded  by  the  democrats,  thus  overthrowing  the  Sullan 
constitution  in  some  important  respects. 

80.  He  restored  the  powers  of  the  tribunes,  divided  the  control 
of  the  jury-courts  between  the  senate,  the  knights,  and  the  tribuni 
ctercmi,*  and  revived  the  censorship,  which  Sulla  had  quietly  ignored. 
This  was  in  the  year  70  b.c,  a  year  made  memorable  also  by  the  ora- 
tion which  Cicero  delivered  against  Verres,  the  arch-criminal  among 
Roman  provincial  governors. 

81.  The  brilliant  success  of  Pompey  in  clearing  the  Mediterranean 
of  pirates  (67  B.C.),  supplemented  by  Cicero's  eloquence  in  behalf  of 
the  bill  (in  the  speech  Pro  Lege  Manilia),  led  to  the  passage  of  the 
Manilian  Law  (66  b.c),  giving  Pompey  the  command  in  the  Third 
Mithridatic  War,  which  had  begun  eight  years  before.  In  two  years 
he  drove  Mithridates  into  exile,  and  annexed  the  most  important  part 
of  his  kingdom  as  a  Roman  province.  Under  the  same  commission 
he  annexed  the  province  of  Syria  also.  While  he  was  still  absent  in 
the  East  with  his  army,  the  dangerous  conspiracy  of  Catiline  was 
crushed  by  the  vigorous  policy  of  Cicero  as  consul  for  the  year  63  b.c. 

88.  In  the  following  year  an  instance  of  the  political  jealousies  of 
the  time,  and  of  the  lengths  to  which  they  carried  rival  politicians, 
was  afforded  in  the  trial  of  ArchiaSy  a  naturalized  Greek,  who  was 
charged  with  having  improperly  assumed  the  rights  of  Roman  citizen- 
ship twenty-seven  years  before.  The  case  probably  grew  out  of  the 
rivalry  between  the  two  generals  L.  LucvMua  and  Pompey.  When 
'  Pompey  was  appointed  to  conduct  the  war  against  Mithridates  (§21), 
he  supplanted  Lucullus,  and  each  man  had  his  supporters.  Archias 
was  a  personal  friend  of  Lucullus,  and  the  charge  now  trumped  up 
against  the  poet  was  one  of  the  little  intrigues  so  often  inspired  by 

*  Who  the  tribuni  aerarii  were,  is  not  clear.  They  appear  to  have  been  originally 
officers  reiq)onsible  for  the  collection  6f  the  tributttm  (wAr-loan)  and  for  the  payment 
of  the  troopts.  They  probably  ranked  just  below  the  equestrian  order.  Hence,  by 
Pompey's  legislation,  two-thirds  of  the  jury-panels  were  to  be  chosen  from  non- 
senatorial  ranks. 
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political  animosities.    Arcliias  was  (probably  successfully)  defended 
by  Cicero  in  one  of  his  most  agreeable  speeches  {Pro  Archia), 

88.  Caesar  (b.  102,  d.  44  B.C.).  Upon  Pompey's  return  from  the 
East,  the  indifference  of  the  senate  to  his  claims  led  to  his  forming  a 
coalition  with  C,  Julius  Caesar  and  M.  Idcinius  Crassus,  leaders  of 
the  democracy,  in  the  so-called  First  Triumvirate  (60  B.C.).  A  few 
years  later  Crassus  perished  in  a  war  with  the  Parthians  in  Asia 
(53  B.C.),  and,  the  Triumvirate  being  thus  dissolved,  Caesar  and 
Pompey  soon  became  estranged. 

84.  Rome  was  now  the  scene  of  continual  disorder.  Street  brawls, 
murder,  besiegings  of  houses,  and  acts  of  incendiarism  were  frequent. 
Conspicuous  rivals  for  supremacy  in  the  streets  were  the  two  political 
adventurers  T.  Aimius  Milo  and  P.  Clodius  PulcJier,  The  murder 
of  Clodius  by  Milo  and  his  followers  furnished  the  occasion  of 
Cicero's  speech  in  defence  of  the  latter  {Pro  Milone)  in  52  b.c. 

85.  At  this  time  Caesar's  achievements  in  Gaul  were  causing  the 
senate  much  uneasiness  on  account  of  the  growth  of  his  power,  while 
his  fame  was  fast  eclipsing  that  of  Pompey.  Accordingly  Pompey, 
who  had  remained  in  the  city,  once  more  drifted  over  to  the  sena- 
torial party,  thus  breaking  with  Caesar,  and  precipitating  the  second 
Civil  War.  Defeated  at  Pharsalus  (48  B.C.),  Pompey  fled  to  Egypt, 
where  he  was  shortly  afterwards  treacherously  murdered.  The  battles 
of  Thapsus  and  Munda  completed  the  overthrow  of  the  Pompeian 
party,  and  Caesar  was  created  perpetual  dictator  with  the  title  of 
Imperator. 

86.  In  46  B.C.,  when  Caesar  was  at  the  height  of  his  power,  Cicero 
on  several  occasions  acted  the  part  of  mediator  between  the  dictator 
and  the  exiled  Pompeians.  In  the  speech  Pro  M.  Marcello,  delivered 
in  the  senate,  he  thanked  Caesar  for  permitting  Jf.  Claudius  Marcel- 
lus,  a  political  opponent,  to  return  to  Rome.  In  November  of  the 
same  year  he  successfully  defended,  before  Caesar,  Qwintus  Ligarius, 
also  a  political  enemy,  in  the  speech  Pro  Q,  Liga/rio, 

87.  Caesar's  regency  was  marked  by  great  legislative  activity  in 
reforming  existing  evils,  but  his  career  was  cut  short  by  his  assassi- 
nation (March  15,  44  b.c).  His  friend,  Mark  Antony,  stirred  up  the 
popular  wrath  against  Brutus  and  Cassius,  leaders  in  the  plot 
against  Caesar. 

88.  In  the  ensuing  strife  between  Antony  and  the  senate,  Cicero 
with  his  fourteen  orations  against  Antony,  called  the  PhUippies, 
closed  his  career,  for  he  was  shortly  afterwards  murdered  by  An- 
tony's soldiers  (December  7,  43  b.c). 

89.  Augustus  (b.  63  b.c,  d.  14  a.d.).    Cicero's  death  had  been  pro- 
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cured  with  the  consent  of  Antony's  colleagues  in  the  Second  Tri- 
umvirate, Octmian  (adopted  son  and  heir  of  Caesar)  and  Lepidus, 
In  the  following  year  (42  b.c.)  Brutus  and  Cassius,  Caesar's  murder- 
ers, were  defeated  by  Octavian  and  Antony  at  Philippi  (in  Macedo- 
nia). Lepidus,  the  third  member  of  the  Triumvirate,  was  set  aside 
by  his  more  energetic  colleagues,  Octavian  and  Antony,  who  were 
themselves  soon  engaged  in  a  contest  for  supremacy.  The  defeat  of 
Antony  at  Actium  (31  B.C.)  made  Octavian  master  of  the  world,  and 
under  the  name  of  A%bguatu8y  conferred  by  the  senate,  he  began  his 
reign  (27  B.C.)  as  the  first  Roman  emperor. 


B 

DUTIES    OF  THE    ASSEMBLIES 

I 

1.  Comitia  Centnriata.  This  body,  in  which  the  people  voted  by 
centuries,  (1)  elected  the  higher  Magistrates,  (2)  heard  appeals  in 
capital  cases  from  the  sentence  of  a  Magistrate,  chiefly  in  political 
trials,  (3)  declared  war,  and  (4)  passed  laws  proposed  by  the  higher 
Magistrates  with  the  approval  of  the  senate.  Its  judicial  functions 
became  rarer,  however,  after  the  establishment  of  the  guasetiones 
perpetuae  (standing  courts)  for  the  trial  of  certain  offences,  while 
its  legislative  activity  diminished  as  that  of  the  Comitia  Trihuta 
increased.  The  Comitia  Centuriata,  being  originally  a  military 
organization,  met  outside  of  the  city,  in  the  Campus  Martins; 

2.  Comitia  Tribnta.  This  body,  in  which  the  people  voted  by  tribes, 
(1)  elected  the  lower  Magistrates,  (2)  nominated  the  pontifex  maximus 
and  certain  other  priests,  (3)  decided  sidts  instituted  by  the  tribunes 
of  the  people  and  the  plebeian  aediles,  particularly  those  brought  on 
the  ground  of  bad  or  illegal  administration,  and  (4)  passed  resolutions 
called  plehiscita  proposed  by  the  tribunes,  and  also  by  the  higher 
Magistrates,  on  foreign  and  domestic  affairs,  such  as  the  conclusion  of 
pea(^  or  the  making  of  treaties.  The  Comitia  Trihuta,  if  summoned 
by  a  tribune,  met  usually  in  the  Forum  ;  otherwise  most  commonly 
in  the  Campus  Martins. 

Note  1. — The  qttaestiones  perpetuae  mentioned  above  were  eight  in 
number,  and  tried  cases  of  extortion,  high  treason,  embezzlement, 
unlawful  canvassing  for  an  oflftcCi  violence  (house-pillaging,  riot, 
abduction,  etc.),  assassination,  poisoning,  and  forgery.  Each  court 
was  presided  over  by  a  praetor,  or  (when  more  than  six  courts  were 
in  session)  by  a  iudex  qicaestionia,  usually  an  ex-aedile. 
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Note  2. — CorUiones.  Only  a  Magistrate  had  the  right  to  summon 
and  preside  over  the  Gomitiay  which  met  according  to  their  political 
sections^  the  Comitia  Centuriata  by  centuries,  the  Comitia  Tributa 
by  tribes.  Less  formal  were  the  eontiones,  which,  while  also  sum- 
moned and  presided  over  by  a  Magistrate,  did  not  meet  in  political 
sections  and  were  summoned  for  no  other  purpose  than  that  of  hear- 
ing a  speech  on  some  public  question.  Hence  a  eontio  was  only  a 
mass-meeting.  The  speech  itself  also  was  called  eontio  in  such  a  case, 
so  that  the  phrase  contionem  hahere  means  either  '*  to  hold  an  informal 
meeting  *'  or  "  to  make  a  speech  before  a  eontio,**  The  second  speech 
in  this  book  (Pro  Lege  Mdnilia)  is  a  eontio. 


c 

NOTES  ON   THE  MAGISTRATES* 

1.  Imperinm.  The  Magistrates  were  distinguished  largely  by  the 
degree  rather  than  the  kind  of  power  each  exercised.  All  Magistrates 
had  the  poteataa,  that  is,  authority  sufficient  for  the  discharge  of  their 
duties.  Imperiunif  however,  is  the  technical  name  for  general  power 
(military,  civil,  and  judicial)  exercised  by  some  Magistrates.  In  prin- 
ciple it  was  the  sovereign  power  formerly  exercised  by  the  kings. 
While  primarily  it  meant  military  power,  it  also  included  "  all  gov- 
ernmental power  not  distinctly  withheld  by  custom  or  law."  In  prac- 
tice it  was  limited,  however,  by  the  multiplication  of  Magistrates,  by 
their  short  terms,  by  their  accountability  to  the  people  after  the  expi- 
ration of  their  terms,  and  in  the  city  by  the  right  of  appeal  as  well  as 
by  the  tribunician  veto.  Outside  of  the  city  the  Magistrates  possess- 
ing imperium  had  absolute  power,  free  from  the  interference  of  the 
tribunes.  In  the  city  the  dictator  alone  had  unrestricted  imperium. 
The  symbol  of  this  authority  was  the  axo  and  fasces  borne  by  the  lic- 
tors  (§13  below). 

2.  Consuls  and  praetors  alone  (of  the  *'  ordinary "  Magistrates) 
possessed  imperium,  but  in  different  degrees.  While,  therefore,  the 
consular  imperium  was  inferior  to  that  of  the  dictator  or  his  master  of 
horse  ('*  extraordinary"  Magistrates),  it  was  superior  to  that  of  the 
praetors.  The  other  Magistrates  (censors,  tribunes,  aediles,  etc.)  had 
not  imperium;  that  is,  their  powers  were  not  general,  but  special. 

♦  Based  largely  on  Prof.  Munroe  Smith's  article  under  "  MagiBtratas  "  in  Barper^i 
Dictionary  of  Classical  Literature  an/i  Antiquities. 
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Neither  tribunes  nor  censors,  however,  were  subject  to  the  commands 
of  Magistrates  having  imperium, 

8.  Consuls.  The  two  consuls  were  elected  annually  hy  the  Comitia 
Centuriata  with  a  consul  presiding.  They  were  the  chief  Magistrates 
and  had  equal  powers.  In  administering  the  government  they 
changed  duties  every  month,  and  in  the  field  they  changed  com- 
mands from  day  to  day  if  in  the  same  locality.  In  emergencies  a 
decree  of  the  Senate  (Senatua  cmxsultum)  gave  them  dictatorial  au- 
thority in  the  interest  of  the  general  welfare  (according  to  the  usuaL 
formula,  ne  quid  reapuhlica  detrimenti  capiat).  The  consuls  had  the 
right  to  summon  the  Senate  and  the  Comitia  Cenltmataf  over  which 
they  then  presided. 

4.  A  consul-elect  was  called  consul  designatua ;  an  ex-consul,  con- 
sula/ria.  When  a  consul  died  in  office,  his  successor,  who  served  for 
the  unexpired  term,  was  called  consul  suffectus.  Each  year  was 
known  by  the  names  of  the  consuls  for  that  year.  Thus,  Cicero's 
birth -year  (106  B.C.)  would  be  designated  in  Latin  as  '*  coss.  C.  Atilio 
Serrano y  Q.  Servilio  Caeptons/*  the  abbreviation  '*co««.*'  standing  for 
consulihua  (in  the  Ablative  Absolute  construction). 

5.  At  the  end  of  his  term  of  office  each  consul  might  be  assigned 
by  lot  to  one  of  the  provinces,  thus  having  his  term  prolonged  by  an 
extension  technically  known  as  prorogatio.  He  was  then  called  a  pro- 
consuL  The  power  of  these  provincial  governors  was  far  greater, 
however,  than  that  of  the  consuls,  because  being  outside  of  the  city 
they  were  unrestricted  in  the  exercise  of  the  imp&rivmi,  (§1  above). 
For  the  time,  therefore,  they  exercised  judicial  and  military  powers 
without  limit  over  lK)th  Roman  citizens  and  provincials.  As  a  rule 
they  abused  this  power  by  extortion  and  cruelty.  Although  liable  to 
impeachment  after  their  return  to  Rome,  they  usually  escaped  pun- 
ishment. It  was  a  common  saying  that  every  provincial  governor 
hoped  to  make  three  fortunes  out  of  the  provincials  :  one  for  his 
creditors,  another  for  the  jury  that  might  try  him  on  his  return,  and 
the  third  for  himself. 

6.  Praetors.  The  eight  praetors  administered  the  courts  of  justice, 
the  department  of  justice  to  which  each  was  assigned  being  determined 
by  lot.  They  were  elected  annually  by  the  Comitia  Centuriata  with  a 
consul  presiding.  The  praetor  urbafius  ('city  praetor')  heard  cases 
between  citizens,  and  was  the  most  important.  In  the  absence  of 
the  two  consuls,  he  acted  as  consul.  The  praetor  peregrinua  heard 
cases  arising  between  foreigners  or  between  citizens  and  foreigners. 
The  remaining  six  praetors  presided  over  the  quaeationes  perpetuae 
(*  permanent  courts'),  which  had  jurisdiction  in  important  criminal 
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cases.  (See  Appendix  B,  Note  1.)  At  the  close  of  his  term,  each 
praetor,  like  each  consul,  went  to  one  of  the  provinces  as  propraetor, 
in  which  sphere  he  had  full  consular  power.  The  trial  of  Yerres  was 
due  to  his  abuse  of  his  power  as  propraetor  in  Sicily. 

7.  AadilM.  The  four  aediles  had  the  general  superintendence  of 
the  police,  organized  and  superintended  the  public  games,  took  care 
of  the  public  buildings,  streets,  etc.,  and  supervised  the  markets 
(watching  the  traffic,  testing  weights  and  measures,  etc.).  Two 
were  called  plebeian  aediles  because  elected  from  plebeian  ranks, 
while  the  remaining  two,  the  curule  aediles,  might  be  either  patri- 
cians or  plebeians.  The  age  of  eligibility  was  thirty-seven.  The 
only  importance  of  the  office  lies  in  the  opportunities  it  afforded  the 
incumbent  to  humor  the  populace  with  the  splendor  of  the  games, 
and  so  pave  the  way  to  future  success  in  political  life. 

8.  duaettori.  The  twenty  quaestors  were  the  financial  officers  of 
the  government.  Two  of  them,  the  most  important,  always  remained 
in  the  city,  and  hence  were  called  qimeatores  urbani.  They  had  charge 
of  the  state  treasury.  In  the  administration  of  their  office  they  em- 
ployed many  clerks,  accountants,  and  secretaries  (aeribcie).  The  re- 
maining eighteen  quaestors  assisted  the  provincial  governors  (pro- 
consuls and  propraetors)  as  quartermasters  and  paymasters. 

9.  Trilmni  Plebii.  The  ten  tribunes  of  the  people  were  originally 
no  more  than  protecting  officers,  created  for  the  purpose  of  protect- 
ing plebeians  against  patrician  Magistrates  in  earlier  days.  At  the 
same  time  their  persons  were  inviolable  (atierosanctt).  Out  of  this 
original  right  of  rescue  (tus  auxilii)  grew  the  all-important  power  of 
veto  {intercession  which  they  exercised  over  the  acts  of  the  other  Mag- 
istrates, even  of  their  own  colleagues.  A  single  tribune  could  thus 
block  the  machinery  of  the  government  by  interposing  his  veto. 
This  obstructive  power  was  soon  stretched  so  as  to  include  the  judicial 
power  to  punish  by  fine,  and  at  first  by  chastisement  or  even  death. 
Long  before  Cicero's  day,  however,  this  jurisdiction  was  confined  to 
cases  punishable  only  by  fine,  the  Comitia  Centuriata  dealing  with 
graver  cases.  Although  the  office  represented  the  whole  people,  yet 
only  plebeians  were  eligible  to  it.  Through  abuse  of  its  functions  the 
tribunate  became  in  time  merely  an  organ  of  revolution. 

10.  Genson.  The  two  censors  were  elected  every  five  years  (the 
period  called  lustrum),  but  served  only  eighteen  months.  They  were 
usually  cmisuUires  (ex-consuls).  Their  duties  at  first  were  simply  to 
assess  the  property  of  each  citizen,  and  to  draw  up  registers  of  the 
tribes,  classes,  and  centuries.  Later  they  exercised  a  general  super- 
vision over  morals  {regi/men  morum).  They  also  entered  into  contracts 
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for  "  farming ''  the  taxes  (i.e.  selling  them  for  a  lump  sum  to  the 
highest  bidder)  and  for  performing  public  works,  such  as  building 
and  maintaining  the  temples,  bridges,  sewers,  etc.  The  power  of  the 
censors  to  interfere  in  matters  of  private  conduct  led  Sulla  in  his 
constitution  (80  B.C.)  to  ignore,  if  not  abolish,  the  oflBce.  Ten  years 
later  it  was  restored  by  Pompey.  After  the  time  of  Marius,  however, 
it  lost  its  political  importance  in  consequence  of  constitutional 
changes,  freeing  Roman  citizens  from  taxation,  and  making  military 
service  general,  thus  rendering  the  census  no  longer  necessary. 

11.  Dictator.  The  dictator  was  an  extraordinary  Magistrate,  ap- 
pointed by  a  consul  under  senatorial  advice,  and  possessing  supreme 
power,  but  only  for  a  period  of  six  months,  and  in  times  of  stress  and 
danger.  He  nominated  his  own  master  of  horse  (magiater  equitum). 
In  Cicero's  time  the  dictatorship  had  lost  its  original  significance,  the 
dictatorship  of  Sulla  and  later  that  of  Caesar  being  perpetual,  and 
otherwise  unconstitutional.  As  was  said  above  (§3),  the  consuls  were 
in  the  later  Republic  sometimes  clothed  with  dictatorial  powers  by 
senatorial  decree.    Mark  Antony  abolished  the  office  in  44  b.c. 

12.  Interrez.  The  interrex  was  a  provisional  chief  Magistrate, 
appointed  by  the  Senate  to  hold  the  consular  elections  when  the  con- 
suls had  died  or  resigped,  or  when  the  election  had  not  been  com- 
pleted by  the  end  of  the  year.  He  served  for  five  days.  If  in  that 
time  the  vacancy  was  not  filled,  the  interrex  nominated  his  succes- 
sor. In  this  way  several  successive  interreges  might  be  created.  Dur- 
ing the  civil  war  between  Sulla  and  the  people  both  consuls  were 
killed  in  the  year  82  B.C.,  and  an  interrex  had  to  be  appointed. 

18.  Insignia,  etc.  The  higher  Magistrates  had  certain  insignia,  or 
marks  of  distinction.  The  dictator,  the  consuls,  and  the  praetors, 
for  example,  and  among  the  lower  Magistrates  the  quaestors,  were  at- 
tended in  public  by  lictors,  men  who  bore  the  fasces  (bundle  of  rods) 
as  the  symbol  of  their  power.  The  dictator  had  twenty-four  lictors, 
the  consul  twelve,  the  praetor  two  (six  when  outside  of  Rome),  while 
the  quaestor  had  five.  On  the  approach  of  a  Magistrate,  citizens,  as 
well  as  Magistrates  of  rank  lower  than  the  one  to  whom  such  respect 
was  shown,  rose  from  their  seats,  dismounted  if  riding,  or  descended 
from  their  carriages.  During  the  transaction  of  public  business  the 
Magistrate  was  seated,  while  the  people  i*emained  standing.  The  sella 
eurulis,  or  chair  of  state,  has  already  been  referred  to  (Introduction, 
§16).     Nobility  conferred  the  ins  imaginvm  *  (right  of  images),  and 

*  These  images  were  waxen  portrait-masks  of  deceased  members  of  the  family, 
and  were  kept  in  shrines  in  the  aiae  (wings)  of  the  atrium  (receplion-hall)  of  the 
Roman  house.    At  family  fanerals  these  masks  were  worn  in  the  procession  by  per- 
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**  he  was  mosfc^oble  whose  hall  showed  the  greatest  number  of  family 
portraits  of  consuls  and  censors." 

14.  Anipioat.  Before  taking  any  important  step  (summoning  the 
Assemblies  or  the  Senate,  entering  upon  office,  setting  out  on  a  mili- 
tary campaign,  etc.);  ft  Magistrate  was  always  required  to  ascertain 
the  will  of  the  gods  concerning  the  act  in  contemplation.  This  he 
did  through  one  of  the  board  {collegium)  of  priests  called  ''  augurs," 
who  were  the  hereditary  guardians  of  the  rules  governing  the  science 
of  augury.  The  augur  thus  commissioned  took  the  auspices  (aitspieia, 
'bird- watching*)  by  observing  the  omens  given  by  birds  within  a 
certain  consecrated  space  (templtm).  If  different  Magistrates  on 
consulting  the  augurs  obtained  different  answers,  the  result  was  de- 
termined by  the  relative  rank  of  the  consulting  Magistrates,  so  that 
maiora  auspida  (auspices  taken  at  the  request  of  a  Magistrate  with 
maior  potestas,  greater  authority)  outweighed  minora  auspieia.  In 
the  case  of  Magistrates  with  equal  authority,  a  disagreement  was 
interpreted  as  unfavorable. 

15.  Since  any  public  act  of  questionable  constitutionality  might 
thus  be  settled  by  a  reference  to  omens,  the  augurs  played  at  times  an 
important,  if  not  always  a  creditable,  part  in  Roman  politics.  In  the 
latter  years  of  the  Eepublic  especially,  the  political  uses  to  which 
augury  was  put  brought  it  into  bad  odor.  "An  omen,'*  says  Mr. 
Strachan-Davidson,  '*  was  held  to  be  significant,  not  as  it  occurred 
in  nature,  but  as  it  caught  the  attention  of  the  person  concerned,  and 
this  doctrine  admitted  of  many  developments.  If  anything  happened 
which  it  was  inconvenient  for  the  Magistrate  to  see,  he  might  refuse 
to  notice  it;  much  as  Nelson  put  the  telescope  to  his  blind  eye  to  look 
for  the  signal  ordering  him  to  retreat.*'  By  the  abuse  of  augury  in 
this  way,  a  consul  possessed  a  kind  of  veto-power  even  against  a 
tribune. 

D 

NOTES  ON"  THE   SENATE* 

1.  Membership.  Under  the  Republic,  members  of  the  Senate  were 
appointed  at  first  by  the  consuls,  then  by  the  censors,  until  by  Sulla's 
reforms  (80  B.C.)  all  who  had  held  the  quaestorship  became  members 

sons  specially  appointed  for  the  purpose  ;  the  iusignia  of  the  rank  which  the  nobles 
represented  had  held  when  alive  were  also  borne  by  the  same  persons. 

*  Based  largely  on  Prof.  Mnnroe  Smith's  article  under  "Senatus"  in  Harper's 
Dictionary  of  Classical  Literature  and  Antiquities. 
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without  formal  appointment.  Before  Sulla  suppressed  the  censorship, 
the  censors  purged  the  Senate  once  every  five  years  by  erasing  from 
its  roll  the  names  of  all  members  who  had  been  guilty  of  scandalous 
conduct.  This  power  of  the  censors  was  restored  ten  years  later  by 
Pompey  and  Crassus. 

2.  SesBioni.  The  Senate  met  at  the  call  of  any  Magistrate  having 
imperium  or  of  a  tribune.  Its  sessions  were  usually,  though  not 
always,  held  in  the  Curia  Hostilia  and  either  on  the  Kalends  or  on 
the  Ides  of  the  month.  The  magistrate  who  summoned  it  acted  as  its 
chairman.  When  necessary  to  call  for  the  opinions  of  the  members 
on  public  business,  he  did  so  in  the  order  of  their  relative  rank — the 
princeps,  or  dean,  of  the  Senate  being  the  first  to  be  asked,  then  the 
ex-censors,  then  the  ex-consuls  (constUaresjf  etc.,  down  to  the  ex- 
quaestors.*  The  Senate  was  collectively  addressed  as  patres  con- 
scripti  (*  conscript  fathers  *). 

8.  Powers.  Among  the  powers  of  the  Senate  were  :  (1)  the  pre- 
liminary discussion  of  bills  (rogationes)  before  they  were  submitted  to 
the  people  in  their  Assemblies  ;  (2)  the  examination  and  approval  of 
the  lists  of  candidates  for  election  ;  (3)  dispensation  from  laws  in 
special  cases,  and  the  granting  of  privileges,  especially  to  corpora- 
tions ;  (4)  the  suspension  of  all  ordinary  laws  in  times  of  peril  by 
means  of  the  Senattts  consultum  ultimum.  It  also  (5)  exercised  full 
control  over  the  public  finances,  fixed  the  taxes,  voted  appropriations, 
etc.  (6)  In  provincial  government  and  in  all  foreign  and  diplomatic 
relations  it  was  supreme,  while  (7)  questions  of  peace  and  war, 
although  they  rested  constitutionally  with  the  Assemblies,  could  not 
in  the  later  Republic  be  brought  before  the  people  except  with  the 
approval  of  the  Senate. 

*  This  order  was  not  imperative :  it  might  be  varied  in  individaal  caees  at  the 
whim  of  the  presiding  Magistrate  when  he  wished  either  to  slight  an  opponent  or 
honor  a  friend.  It  is  recorded  that  Caesar,  as  chairman,  gave  the  precedence  to 
Pompey  as  his  son-in-law.  In  the  interval  between  election  and  entrance  apon  office 
Magistrates-elect  regularly  had  precedence  over  others.  The  princeps  was  apparently 
that  member  who,  by  general  consent  or  in  the  discretion  of  the  chairman,  was 
deemed  most  deserving  of  this  precedence. 
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